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ಮಾತ್‌, ಹಿಮವು ಪ್ರ 


| 


ಅರಿಕೆ 


ಎಸೆ 


ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲೃನೆಯ ಸಂಪುಟದಿಂದ ಶ್ರೀ ಸ್ಪಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ 
ಆರನೆಯ ಖಂಡವಾದ ನಾಗರಖಂಡವು ಉಪಕ್ರಮವಾಗಿದೆ. ಈ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
""ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ'? ಎಂಬ ಒಂದೇ ಪ್ರಕರಣನಿರುವುದು. ಇದು 
೨೭೯ ಅಧ್ಯಾಯಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿದೆ. ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂರ ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದಿಂದ ಇನ್ನೂರ ಎಪ್ಪಶ್ಕೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದವರೆಗಣ ಗ್ರಂಥ ಮುಗಿದು 
ನಾಗರಖಂಡವು ಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. 

ಇಂತಹ ಅನೇಕಾನೇಕ ಕ್ಲೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮಗಳ 
ಪ್ರ ಮಹಾಪುರಾಣವನ್ನು ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದದೊಡನೆ ಪ್ರ 
ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮಹೋಷಕೃತಿಯೆನ್ನಸ! ಅವರೆಲ್ಲರ ಚಿ 
ರಾಗಿರುವ ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ ಶ್ರೀಮದ" ಜಯಜಾಮರಾಜೆ 
ಬಹದ್ದೂರ್‌, ಜಿ.ಸಿ.ಬಿ., ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಐ. ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳವರಿಗೆ ಸರಮೇಶ್ನರನು 
ಇತೋಪ್ಯತಿಶಯವಾದ ಸಮಸ್ತ ಸನ್ಮಂಗಳಗಳನ್ನೂ ದಯೆಸಾಲಿಸಿ ಸಂರಕ್ಷಿಸ 
ಲೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಪ ೬ MW 


ಇ ಗ ಫೆ. ೫ 
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ಕ್ರಾ 


UY 1 ತ 


FNP 





ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ಇನ್ನೂರ ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಇಂದ್ರಮಹೋತ್ಸವವರ್ಣನ .. ಬ 

ಇನ್ನೂರೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗೌತಮಾಹಲ್ಯಾಶತಾ ನಂದೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ ಶಿ 

ಇನ್ನೂರ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಶಂಖಾದಿತ್ಯ ಶಂಖತೀರ್ಥೊತ್ಪತ್ತಿವೃತ್ತಾಂತ 


ತಾಂಬೂಲೋತ್ಪತ್ತಿ, ತಾಂಬೂಲಮಾಹಾತ್ಮ 


ಶಂಖತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಆಗೇ ೨೮೦ 
ಇನ್ನೂರ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 

ಇಸ 

ರತ್ನಾದಿತ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ 6 9 ಆ 6 


ಇನ್ನೂರ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸಾಂಬಾದಿತ್ಯ ಪ್ರಭಾವ ಜಾ 6 ° 
ಇನ್ನೂರ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗಣಪತಿ ಪೂಜಾವಿಧಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ .. 
ಇನ್ನೂರ ಹದಿನೈ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಶ್ರಾದ್ಧಾವಶ್ಶಕತಾಕಾರಣ ದ ೫ 
ಇನ್ನೂರ ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಶ್ರಾಜ್ಧೋತ್ಪತ್ತಿ . « 
ಇನ್ನೂರ ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಶ್ರಾದ್ಧಾರ್ಹಪದಾರ್ಥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕಾಲನಿರ್ಣಯ 
ಇನ್ನೂರ ಹದಿಕೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- | 
ಶ್ರಾದ್ಧನಿಯಮ ಇ 4 
ಇನ್ನೂರ ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಕಾಮ್ಕುಶ್ರಾದ್ಧ « 9 ಆ 


ಪ್ರಟ ಸಂ ಖೈ 


೧೬೮೫-೧೬೯೬ 
೧೬೯೭-೧೭೧೦ 
೧೭೧೧-೧೭೨೩ 
೧೭೨೪-೧೭೩೭ 

೧೭೩೮-೧೭೩೯ 
೧೭೪೦-೧೭೫೦ 
೧೭೫೧-೧೭೬೬ 
೧೭೬೭-೧೭೭೭ 

೧೭೭೮-೧೭೮೬ 
೧೭೮೭-೧೮೦೫ 
೧೮೦೬-೧೮೧೪ 
೧೮೧೫-೧೮೧೮ 


೧೮ ೧೯- ೧೮೨೨ 
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ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಇನ್ನೂರಿಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಗಜಚ್ಚಾಯಾಮಾಹಾತ್ಮ ye ೧೮ «« ೧೮೨ ೩-೧ಲಷ್ಠಿ£್ಳಿ 
ಇನ್ನೂರಿಪುತ್ರೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶ್ರಾದ್ಧಾರ್ಹವಸ್ತು ಪರಿಗಣನ ರ್ಯ ನ °- ೧೮೩೪-೧೮೪3 
ಇನ್ನೂರಿಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಚತುರ್ದಶೀಶಸ್ತ್ರ ಹತಶ್ರಾದ್ದನಿರ್ಣಯ ಸ್‌ » *. ಓಲಿಳತ್ತಿ-೧ಲಳ೭ 
ಇನ್ನೂರಿಪ್ಪ ತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಶ್ರಾದ್ಧಾರ್ಹಾನರ್ಹಬ್ಭಾ ಹ್ಮಣಾದಿವರ್ಣನ ಗ್‌ °* ೧ಲೆಳಿ೮ಲ- ೧೮೫೦ 
ಇನ್ನೂರಿಸ್ಸ ತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶ್ರಾಜ್ಧ ವಿಧಿ ನ ಸಮ ° © ೧೮೫೧೨೧೮೫೮ 
ಇನ್ನೂರಿಪ್ಪತ್ಸೆ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ — 
ಸನಿಂಡೀಕರಣವಿಧಿ ಎಟ ೨ °° ೧೮೫೯-೧೮೬ 
ಇನ್ನೂರಿಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಏಕೆವಿಂಶತಿನರಕೆಯಾತನ್ಯ, ತನ್ನಿವಾರಣೋಪಾಯ ೩. ೧೮೬೪೨೧೮೭೫ 
ಇನ್ನೂರಿಸ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ನರಕಯಾತನಾನಿರಸನೋಪಾಯ 3c *.. ೧೮೭೬-೧೮೭೯ 
ಇನ್ನೂರಿಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಆಂಧಕಾಸುರಕೃತ ಶಂಕರಾನಮಾನನ ಭಃ °°  ೧ಿಲೆಲೆಂ-೧೮೮೬ 
ಇನ್ನೂರಿಸ್ಸ ತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಭೃಂಗೀರಿಟ್ಕುತ್ಸತ್ತಿ ೫ 5 ಎ ೧೮೮೭೨೧೮೯೧ 
ಇನ್ನೂರ ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ವೃಕೇಂದ್ರರಾಜ್ಯಲಂಭನ ದ ಕ °° ೮೯೨-೧೮೯೫ 
ಇನ್ನೂರ ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಏಕಾದಶೀವ್ರತಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ ಬ್ಯ ಫಸ °° ೧೮೯೬-೧೯೦೯ 
ಇನ್ನೂರ ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯವ್ರತನಿಯಮ ,, ಹ 0 ೧೯೧೦-೧೯೦೧೫ 
ಇನ್ನೂರ ಮೂವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ | 
ಗಂಗೋದಕೆಸ್ನಾನಫಲನಾಹಾತ್ಮ RE 3c ೩ «. ೧೯೧೬-೧೯೨೧ 
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| ಪ್ರಟ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಇನ್ನೂರ ಮೂವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ - 
ಜಾತುರ್ಮಾಸ್ಯನಿಯನುನಿಧಿಮಾಹಾತ್ಮ 0 ೧೯೨೨-೧೯೨೬ 


ಇನ್ನೂರ ಮೂವತ್ರೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಚಾತುರ್ಮಾಸ. ದಾನಮಹಿಮಾ ೧೯3೭-೧೯೩೧ 
2 


ಇನ್ನೂರ ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -. 
ಸ್ಚವಸ್ತುಪರಿತ್ಯಾಗಮಹಿಮಾ 


ME ಚ | ೧೯೬೩೨೨೧೯೩೬ 
ಚಿ ಅಯಿ 
ಇನ್ನೂರ ಮೂನತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ವ್ರತಮಹಿಮಾ ಸ ೫80 | ದಿ೯ಪ೭-೧೯೪೧ 
ಇನ್ನೂರ ಮೂವತ್ತಿಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ತಸೋಮುಹಿಮಾ ತ ೧೯೪೨-೧೯೫೦ 


೧೯೫೧-೧೯೫೯ 


ನ್ನೂರ ನಲವತ್ತೊ ೦ದನೆಯ ಆ ವ 


ನ! ೧೯೭ 
ಗ ದ್ರ oe . ೧೯೬೪-೧೯೭೧ 


ಇನ್ನೂರ ನಲನತ್ತೆರಡನೆಯ ಚಾ 
ಅಷ್ಟಾದಶಪ್ರಕೃತಿಕಥನ 


ಗ 5 ೬ ೧೯೭೨-೧೯೭೮ 
ಇನ್ನೂರ ನಲವತ್ತಮೂರನ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ | 
ಪೈ ಜವನೋಪಾಖ್ಯಾ ನ್ಯ ಶಾಲಿಗ್ರಾ ಮ ಪೂಜನಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ ೨ ೧೯೭೯-೧೯೮೮ 
ಇನ್ನೂರ ನಲವತ್ತನಾಲ್ವನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಶಿಲಾಮೂರ್ತ್ಯ್ಯುತ್ಸೆತ್ತಿ 3 0» ೧೯೮೯-೧೯೯೦ 
ಇನ್ನೂರ ನಲವತ್ಸೈೆ ವನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- | 
ಡೇನಮಂದರಾಚಲಗನುನ .. ೨೮ 0 ೧೯೯೧-೧೯೯೮ 
" ಇನ್ನೂರ ನಲವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಪಾರ್ವತೀಶಾಸಪ್ರದಾನನೃತ್ತಾಂತ ೨೦ ವಃ ಔರ ೯235೦0 
ಇನ್ನೂರ ನಲವಕ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- | 
ಮಾ ೩ ೩ | ೨೦೦೫-೨೦೧೧ 
ತತ 
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ಪ್ರಟಿ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಇನ್ನೂರ ನಲವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪಲಾಶಮಹಿಮಾ i ಣ್ಣ: °« ೨೦೧೨-೨೦೧೪ 
ಇನ್ನೂರ ನಲವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ತುಲಸೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಹ ಷಿ ೩ ವಿ೦೧೫-೨೦೧೭: 
ಇನ್ನೂರ ಐವತ್ತನೆಯ ದ್ದ 
ಬಿಲ್ವೊ (ತೃತ್ತಿ ಸು °« ಎ೦೧೮-೨೦೨೦ 
ಇನ್ನೂರ ಐವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ವಿಷ್ಣು ಶಾಪ ಬಿ °° ೨೦೨೧-೨೦೨೬. 
ಇನ್ನೂರ ಐವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ವೃ ಸೆ ಮಾಹಾತ್ಮ 3 FR °° ವ೦೨೭೨೨೦ಷ್ಟ೪ 
ಇನ್ನೂರ ಐವತ್ತಮೂರನೆಯ ಡಿ 
ತ ಶಂಕರಕ್ಕ ತಪಾರ್ವತ್ಯ ನುನಯ- ,, ಸೇ »* ವಿ೦೩೫-.೨೦೪೦: 
ಇನ್ನೂರ ಐವತ್ತ ತ್ರನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಾ 
ಹೆರತಾಂಡವನರ್ತನ ss ¢« ವಿ೦೪ಿ೧-೨೦೫೪: 
ಇನ್ನೂರ ಐನತ್ರೈದನೆಯ ತ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣಮಹಿಮಾ ,, ಇ ೩. ೨೦೫೫-೨೦೫೯ 
ಇನ್ನೂರ ಐವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ರಾಮನಾನುನುಹಿಮಾ ವ ಮೊ 0 2೦೩೬೦-೨೦೩೭ 
ಇನ್ನೂರ ಐನತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪಾರ್ವತೀತಪೋನರ್ಣನ ಮ ಥೆ °° ೨೦೬೮-೨೦೭೮ 
ಇನ್ನೂರ ರ ಐವತೆ ತೈಂಟಿನೆಯ ಸಷ ಷ್ಣ 
ಹರಶಾಪ es °° ೨೦೭೬೩೨೨೦೭೯ 
ಇನ್ನೂ ರ ಐವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಸಾ 
ವೃಷಸ್ತುತಿ ಬ °* ೨೦೮೦-೨೦೯೦ _ 
ಇನ್ನೂರ ಅರುವತ್ತನೆಯ 8.3 
ಹರಿಹರಪೂಜಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ೨4 * °° ವಿ೦೯೧೨೨೦೯೨ 
ಇನ್ನೂರ ಅರುವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- | 
ಧ್ಯಾನಯೋಗ $9 ೪9 ೨೨9 ೨೦೯೩೨೧೦೨ 
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ಇನ್ನೂ ರ ಅರುವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಜ್ಞಾನಯೋಗಕಥನ 


ಇನ್ನೂರ ಅರುವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮತ್ಸ್ಯೇಂದ್ರನಾಥೋತ್ಪತ್ತಿಕಥನ. . 
ಇನ್ನೂರ ಅರುವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಸ 
ತಾರಕಾಸುರವಧ ; 

"ಇನ್ನೂರ ಅರುವತ್ತೈ ದನೆಯ ಗಾನ 
ಅಶೂನ್ಯಶಯನವ್ರ ತಮಾಹಾತ್ಮ 

ಇನ್ನೂರ ಅರುವತ್ತಾ ಇಾರನೆಯ ಗ್ಯಾಸ 
ಶಿನರಾತ್ರಿ ಮಾಹಾತ್ಮ, 

ಇನ್ನೂರ ಸ ಆಗಾ 
ತುಲಾಪುರುಷದಾನಮಾಹಾತ್ಮ, . 

ಇನ್ನೂರ ಅರುವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಪಂ 
ಪ ಥ್ರೀದಾನಮಾಹಾತ್ಮ 


ಇನ್ನೂರ ಅರುವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಕಪಾಲನೋಚನೇಶ್ವರೋತ್ಪತ್ತಿ 
ಇನ್ನೂರೆಸ್ಸತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 

ಕಾಪಸಿಂಡಪ್ರದಾನನಿಧಾನ 
ಇನ್ನೂರೆಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ - 

ಸಪ್ತ ಲಿಂಗೋತ್ಪತ್ತಿಮಾಹಾತ್ಮ  .. 
ಇನ್ನೂಕೆಪ್ಪತ್ತೆ ತ್ರೈರಡನೆಯ ಅಸ್ಪಷ್ಟ 


ಸ ಕೂಪ ಲ 
ಇನ್ನೂಕಿಪ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯ ಆಸ್ಥಾ 
ಯಾಗಪ್ರ ಮಾಣ ೫ 


ಇನ್ನೂರೆಪ್ಪತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಚಯ 
ದುಶ್ಶಿ (ಲೇಶ್ವರಸಂಜ್ಞಾ ಪ್ರಾ ಪ್ರಿ ಕಾರಣವೃ ತ್ತಾಂತ 


ಹ ಶಾಕಂಭರ್ಯುತ್ಬತ್ತಿ 
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ಪುಜಿ ಸಂಖ್ಯೆ 


500೩-50೧೧೪ 
೨೧೧೫-೨೧೨೪ 
pS 
೨೧೩೧-೨೧೩೬ 
ತೆಂಕ 
೨೧೫೦-೨೧೫೫ 
೨೧೫೬-೨೧೬೧ 
೨೧೬೨-೨೧೮೩ 


೨ರಿಳಳ..೨೧೮೭ 


* ೨೧೮೮..೨೨೫೦ 


೨೨೫೧-೨೨೫೯ 


೨೨೬೦-೨೨೬೨ 


3೨೬೩-೨೨೭೯ 


೨೨೮೦-೨೨೮೧ 


/a 
KW 
1 





| ಗತಾ ಶ್ರ: ೫ 


೧೨ 


ಇನ್ನೂರೆಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ--. - 


ಏಕಾದಶರುದ್ರೋತ್ಪತ್ತಿ ೧೭ 
ನ್ನೂರೆಪ್ಪ ತ್ರೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- . 
: ದಾನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವ 
ಇನ್ನೂರೆಪುತ್ತಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 

ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯವೃತ್ತಾಂತ ಬಟ 


ಇನ್ನೂರೆಪ್ಪ ತ್ರೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಪುರಾಣಶ್ರವಣಮಾಹಾತ್ಮ 


ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 


೨೨೮೨-೨೨೮೮ 
೨೨೮೯-೨೨೯೧ 


೨೨೯೨-೨೭೧೧ 


- ತ೨ಿಕ್ಕಿ೧೨-೨ ೩೧೪ 
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ಎಂ ಎತ ಎರು ಎರವ ಮವನ ಹತವ ಮಮ 


1 ಶ್ರೀಃ 
ಅಥ ಮಂಗಳಾಚರಣಶ್ಲೊ (ಕಃ 
ಸ ಫೂರ್ಜಟಿಜಬಾಜೂಟೋ ಜಾಯತಾಂ ವಿಜಯಾಯ ವಃ । 
ಯಶ್ರೆಕಸಲಿತಭ್ರಾಂತಿಂ ಕರೋತ್ಯಷಹ್ಯಾಪಿ ಜಾಹ್ನವೀ ॥ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ 


ಗಂಗಾದೇವಿ (ನದಿ)ಯು, 
ಯಾವ ಜಟಾಜೂಟದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಒಂದು 


ನೆಕೆಗೂದಲಿರುವುದೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಇಂದಿಗೂ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವಳೋ 


ಆ ಧೂರ್ಜಟಯ ಜಟಾಜೂಟವು ಭಕ್ತರಾದ ನಿಮ್ಮ 
ವಿಜಯಕ್ಕಾಗಿ ನೆರವಾಗಲಿ 
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ಕ್ಕೆ 


ಲ fj 





ಖಾ 





1! ಶ್ರೀ I 


॥ ಶ್ರೀಶಂಕರಃ ಶಂಕರಃ ॥ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾ ಛಿ ಇರಾ 


d ಷಷ್ಠೇ ನಾಗರಖಂಡೇ 
ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 


ಚತುರ್ಥೊೋ ಭಾಗಃ 
ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | ಓಂ ನಮೋ ಬೃಹಸ್ಸತಯೇ | 
ನಮಸ್ತಸ್ಮ್ಮೈ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ । ವಿಷ್ಣವೇ ನಮಃ ॥ 


'ಶ್ರೀನುತ್ಸುಂದರನಿಸನಾಶಾನಂ ಶ್ರಿೀೇಮತ್ಸಿದ್ದಿವಿನಾಯಕಂ ! 
ಷಣ್ನುಖಂ ಸ್ಪಂದಮಾನಂದಂ ಬಹಾಣಂ ವಿಸು ಮಾಶ ಯ 
ಆ ಲ ಇಲೆ ಬ್ರಾ ಣಿ ಕ) 
ಯೆಸ್ನೂಜ ಯಾ ಜಗತ್ಸ್ಪ್ರಷ್ಟಾ ವಿರಿಂಚಿ? ಪಾಲಕೋ ಹರಿಃ 1 
ಸಂಹರ್ತಾ ಕಾಲರುದ್ರಾಖ್ಯೋ ನಮಸ್ತಸ್ಕ್ರೈ ಸಿನಾಕಿನೇ॥ 


ಅಥ ಸಪ್ರ್ಯೋತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಇಂದ್ರನುಹೋತ್ಸವನರ್ಣನಂ 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಉವಾಚ :-- 

ಏತತ್ತೇ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ಯತ್ಚೃಷ್ಟೋಸ್ಕಿ ನರಾಧಿಪ । 
“ಬಾಲಮಂಡನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸರ್ವಸಾತಕನಾಶನಂ Ql 
'ಯತ್ರೈಕಸ್ಮಿನ್ನಪಿ ಸ್ನಾನೇ ಕೃತೇ ಪಾರ್ಥಿವಸತ್ತಮ । 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಲಭ್ಯತೇ ಪುಣ್ಯಂ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಸ್ನಾನಸಂಭನಂ ! 
ಮಾಘಮಾಸೇ ತ್ರಯೋದಶ್ಯಾಂ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಸ ಉಪಸ್ಥಿತೇ ॥ ೨॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಇಂದ್ರನುಹೋತ್ಸನನರ್ಣನ 
೧. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನರೇಂದ್ರ! ನೀನು ಕೇಳಿದಂತೆ ಸಕಲ 
'ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನೀಗಿಸುವ ಬಾಲಮಂಡನದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯವನ್ನೈೆಲ್ಲ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 
೨. ಮಾಘಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷದ ತ್ರಯೋದಶೀ ದಿನ ಈ ಒಂದು ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ಸುಂದರೂ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. 
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ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
೧೬೮೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹ ಪುರಾ 


ಆನರ್ತ ಉವಾಚ ೩. 
ಕಸಾಚಕಸ್ಥ ಸಂಸ್ಥಾನಂ ಪಂಚರಾತ್ರಂ ಧರಾತಲೇ 
ಡ್‌ ಷಾಂ ದಿವೌಕಸಾಂ ॥ ೩1 
ನಾಂಧಿಕಂ ಜಾಯತೇ ತೇಷಾಂ ಯಥಾಃನ್ಯೇಷಾಂ 9 
ವರ್ಷಾಂತೇ ಕಾನಿ ಜಾಹಾನಿ ಯೇಷು ಶಕ್ರೋ ಧರಾತಲೇ | ಫ 
NH ೪॥. 
ಸಮಾಗಚ್ಛತಿ ಕೋ ಮಾಸ ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಬ್ರವೀಹಿ ಮೇ | WON; 


ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಉವಾಚ: ಡೆ 
ದ್ರೆ ೨ ರಾ 
ಶ್ರೂಯತಾಮಭಿಧಾಸ್ಯಾಮಿ ಕಥಾಮೇನಾಂ ಧರಾಧಿನ 


ಸಂಚರಾತ್ರಾತ್ಸರಂ ಶಕ್ರೋ ಯಥಾ ನ ಸ್ಯಾದ್ಧರಾತಲೇ 1 ೫ I 
ಆಸೀತ್ಸೂರ್ನಂ ಬೃಹತ್ವಲ್ಪೇ ಜಯತ್ಸೇನಃ ಸುರೇಶ್ವರಃ । 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಸ್ಯ ಸಮಸ್ತಸ್ಯ ಸ್ಟಾಮಿಾ ದಾನವದರ್ಪಹಾ ॥೬॥ 
ತೈಲೋಕ್ಕೇ ಸಕಲೇ ಪೂಜಾಂ ಭಜಮಾನಃ ಸದೈವ ರ! 

$ ಇ 
ಕಸ್ಯಚಿತ್ತ್ಯಥ ಕಾಲಸ್ಯ ಗೌತನುಸ್ಯ ಮುನೇಃ ಪ್ರಿಯಾ iN 
ಅಹಲ್ಯಾ ನಾಮ ಭಾರ್ಯಾಾಭೂಡ್ರೂಸೇಣಾಪ್ರತಿಮಾ ಭುನಿ। 
ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚಕಮೇ ಶಕ್ರಃ ಹಾನುದೇನವಶಂ ಗತಃ HCl 


ನಿತ್ಯಮೇವ ಸಮಾಗತ್ಯ ಸ್ವರ್ಗ ಲೋಕಾತ್ಸ ಕಾಮಭಾಕ್‌ | 
ಗೌತಮೇ ನಿರ್ಗತೇ ರಾಜನ್‌ ಸನಿಂದಿಧ್ಮಾರ್ಥಮೇವ ಜ। 
ದರ್ಭಾರ್ಥಂ ಫಲಮೂಲಾರ್ಥಂ ಸ್ವಯನೇವ ಮಹಾತ್ಮಭಿಃ ॥ ೯॥ 
ರಾ ತ ಅಪಗ ಕಾಕಾ 

೩-೪. ಆನರ್ತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇತರ ದೇವತೆಗಳಂತೆ ಇಂದ್ರನು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಐದು ರಾತ್ರಿಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಏಕೆ ವಾಸಿಸುವುದಿಲ್ಲ? ವರ್ಷದ. 
ಕೊನೆಯ ಯಾನ ತಿಂಗಳ ಯಾವ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅವನು ಭೂಮಿಗೆ ಬರುವನು? 

೫. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇಂದ್ರನು ಐದು ರಾತ್ರಿಗಳಿಗಿಂತ. 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಏಕೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 
ಕೇಳು. 

೬೯. ಹಿಂದೆ ಬೃಹತೃಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ, 
ದಾನವರ ದರ್ಪವನ್ನು ದಮನಮಾಡುವವನೂ, ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುವವನೂ ಆದ ಜಯತ್ಸೇನನೆಂಬ ಸುರೇಶ್ವರಥಿದ್ದ ನು. 
ಒಂದಾನೊಂದುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗೌತಮಮುನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರಿಯಾದ ಅಹಲ್ಯೆ 
ಯೆಂಬ ಓರ್ವ ಪತ್ಲಿಯಿದ್ದಳು. ಇಂದ್ರನು ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಮಪರವಶನಾಗಿ: 
ನಿತ್ಯವೂ ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕದಿಂದ ಅವಳೆಡೆಗೆ ಬಂದು ಗೌತಮನು ಮಹಾತ್ಮರಾದ 
ಮುನಿಗಳೊಡನೆ ಸನಿತ್ತು, ದರ್ಭೆ, ಹೆಣ್ಣು, ಗೆಣಸು ಇವುಗಳಿಗಾಗಿ ಆಶ್ರಮ: 
ದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿರಲು ಕಾಮಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮ್‌ 
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ಎ ಮೇದರ ಅಜ ಈ. 


ಸಪ್ತ್ವೋತ್ತರದ್ವಿಶತತವೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೬೮೭ 


ಅಥ ತಸ್ಯ ಸಮಾಚಖ್ಯೌ ನಾರದೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ | 


ಶಕ್ರಸ್ಯ ಚೇಷ್ಟಿತಂ ಸರ್ವಂ ತಥಾ ಹಲ್ಯಾ ಸಮುದ್ಧವಂ ॥೧೦॥ 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಸಹಸಾ ತೂರ್ಣಂ ಗೌತನೋ ಗೃಹಮಭ್ಯಗಾತ್‌ | 

'ಯಾವತ್ಪ ಶತಿ ದೇವೇಶಂ ಸಹ ಪಕ್ನಾ, ಸಮಾಗತಂ ॥ ೧೧॥ 
ಶಕ್ರೋಃಪಿ ಗೌತಮಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಲಾಯನಪರಾಯಣಃ | 
ಸಿರ್ಜಗಾಮಾಶ್ರಮಾತ್ರ್ತಸ್ಮಾದ್ದಿನಸ್ಟೋಂಪಿ ಭಯಾಕುಲಃ 1 ೧೨ ॥ 
'ಅಹಲ್ಯಾಪಿ ಭಯತ್ರಸ್ತಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಭರ್ತಾರಮಾಗತಂ | 
ಅಥೋಮುಖೀ ಸ್ಥಿತಾ ರಾಜಂಸ್ತದಾ ನ್ಯಾಕುಲಿತೇಂದ್ರಿಯಾ ೫ ೧೩॥ 
ಗೌತನೋಫಿ ಚ ತದ್ದೃಷ್ಟಾ ಸವ್ಯೂಗ್ಗಾ ರ್ಯಾನಿಚೇಷ್ಟಿತೆಂ | 

ದದೌ ಶಾಪಂ ಮಹಾರಾಜ ಕೋಪಸಂರಕ್ಕಲೋಚನಃ ॥ ೧೪ ॥ 
'ಯಸ್ಮ್ಮಾಚ್ಚೆ ಕ್ರ ಸಾಪಕರ್ಮ ಕೃತನಿಾದೃಗ್ವಿಗರ್ಹಿತಂ | 

ಭಾರ್ಯಾ ಮೇ ದೂಸಿತಾ ಸಾಧ್ವೀ ತಸ್ಮಾದನೃಷಣೋ ಭನ ೫ ೧೫॥ 
ಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ಭಗಾನಾಂ ತೇ ವಕ್ರೀ ಭವತು ಮಾಚಿರಂ । 

'ಯೇನ ತ್ವಂ ವಿಷ್ಣನಂ ಯಾಸಿ ಶ್ರೈಲೊಕ್ಕೇನ ಚರಾಚಿರೇ ॥ ೧೬ ॥ 
ಅಪರಂ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕಆತ್ರ ಯಪ್ಯಾಗಚ್ಛಸಿ ವಾಸವ । 

'ಪೂಜಾಕೃತೇ ತತೋ ಮೂರ್ಥಾ ಶತಧಾ ಶೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೭॥ 





೧೦. ತರುವಾಯ ನಾರದ ಮುನಿಯು ಅಹಲೈಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು 
ಮಾಡಿದ ದುಶ್ಚೇಷ್ಟೆಯನ್ನು ಗೌತಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 

೧೧. ಗೌತಮನು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಪತ್ನಿ 
'ಯೊಡನೆ ಸೇರಿರುವ ದೇವರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 

೧೨. ಇಂದ್ರನು ಗೌತಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯಗೊಂಡು ವಿವಸ್ತ್ರನಾಗಿದರೂ 
'ಅವನ ಆಶ್ರಮದಿಂದ ಓಡಿಹೋದನು. 

೧೩. ಅಹಲೈಯೂ ಗಂಡನು ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಭಯದಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲ 
ಗೊಂಡವಳಾಗಿ ತಲೆತಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತಳು. 

೧೪. ಗೌತಮನು ಪತ್ತಿಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು ಕೋಪದಿಂದ 
ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ನನಾಗಿ ಶಾಸನನ್ನಿತ್ತನು. ಸ 

೧೫. "" ಇಂದ್ರ! ನೀನು ಸಾಧ್ವಿಯಾದ ನನ್ನ ಭಾರ್ಯೆಯನ್ನು ಕೆಡಿಸಿ 
ಇಂತಹ ನಿಂದೃವಾದ ಪಾಸಕಾರ್ಯನನ್ನೆಸಗಿದ ಕಾರಣ ವೃಷಣಗಳಿಲ್ಲದವನಾಗು. 

೧೬. ಬೇಗನೆ ನಿನ್ನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ಯೋನಿಗಳುಂಬಾಗಲಿ. ಅದರಿಂದ 
'ಚರಾಚರಾತ್ಮಕನಾದ ಈ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವೆ. 

೧೭. ಮತ್ತು ನೀನು ಪೂಜೆಗಾಗಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ ನಿನ್ನ ತಲೆಯು 
ಮೂರು ಭಾಗವಾಗುವುದು.'' 
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೧೬೮೮ ಶ್ರಿ € ಸ್ವಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏವಂ ಶಪ್ತ್ವಾ ಚ ತಂ ಶಕ್ರಂ ತತೋ ಹಲ್ಕಾ ಮುವಾಚ ಸಃ! 


ಕೋಪಸಂರಕ್ತ ನೇತ್ರಸ್ತು `ತ್ನ ೯ಯಿತ್ಕಾ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಯಸ್ಮಾತ್ಸಾ ಪೇತ್ರ ಸಾ ಸ ಕ್ರ ತಮೇತದ್ವಿ ಗರ್ಜತಂ! 

ತಸ್ಮಾ ಜಿ ಬಾನುಯಾ ಭೂತ್ಛಾ ತ್ವಂ ತಿಷ್ಕ ನಸುಧಾತಲೇ. H OF I 
ತತಃ. ಸಾ ತತ್ಪ್ಪಣಾಜ್ಜಾತಾ ತಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾ ಶಿಲಾತ್ಮಿಕಾ । 

ಇಂದ್ರೊ ಆಪಿ ಚ ಪರಿತ್ಯಕ್ತೋ ನ ಷಣಾಭ್ಯಾಂ ತಥಾಂಭವತ್‌ 1 ೨೦॥ 
ಸಹಸ್ರ `ಛಗಜಿಹ್ನ ಸ್ತು ನಕ್ರ ಕೇಕೇ ಬಭೂವ ಹ ‘W920 
ಅಥ ಹೇತೋಃ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಕಂದರಂ ನಿಜನಂ ಹರಿಃ । 

ಸವಿ (ಡೇ ಸೇನತೇ ನಿತ್ಯ ೦ನ SRE ನಿಜಾಂ ಪುರೀಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ತತೋ ದೇನಗಣಾಃ ಸರ್ಜೇ ಸೋದೆ ೀಗಾಸ್ಕೇನ ವರ್ಜಿತಾಃ | 

ನೋ ಜಾನಂತಿ ಚ ತತ್ರ ಸಂ ಕಂದರಾನ್ನೆ (ಷಷೇ ರತಾಃ Hl ೨೩ ॥ 
ಪೀಡ್ಯ ತೇ ದಾನನೈ ಜ್ರ ಸ ಸ್ವರ್ಗೇ ಜಾತೇ ವಿರಾಜಕೇ 1 ೨೪ ॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನ ೦ತರೇ ಜೀವಃ ಶಕ್ತಾ ಣ್ಯಾ ಭಯಭೀತಂಚಾ | 

ಸೋದ್ವೇಗಯಾ ಪರಿಷ ೈಷ್ಟಃ ಕ್ವ ye ಗಿಕೊೋಂಫೆ ಪುರಂದರಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಅಥ ಜೀವಶ್ಚಿ ರಂ ಧ್ಯಾತ್ಕಾ ದ ಷಾ ತಂ ಜ್ಞಾ ನಚಕ್ಸುಷಾ | 

ಜಗಾಮ ಸಹಿತೋ ಜೇಡೈ $ 'ಪ್ರೋನಾಚಾಂಧ ಸುನಿಷ್ಟು ರಂ ॥ ೨೬ I 





೧೮. ಆ ಗೌತಮನು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಶಾಪವನ್ಸಿತ್ತು ಅಹಲ್ಯೆಯನ್ನು 
ಕೋಪದಿಂದ ಬಹುವಾಗಿ ಗದರಿಸಿ ಹೀಗೆಂದನು. 
ಸ ೧೯. "ಪಾಪಿಷ್ಕಳೆ! ನೀನು ಇಂತಹ ನಿಂದ್ಯ ವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನಾ ್ಲಿಚರಿಸಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಶಿಲೆಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲು.” 

೨ಂ-.೨೧. ಕೂಡಲೆ ಆ ಅಹಲೈಯು ಶಿಲೆಯಾದಳು. ಇಂದ್ರನೂ ವೃಷಣ 
ವಿಲ್ಲದವನಾದನು. ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ಭಗಗಳ ಚಿಹ್ನೆಗಳು ಕಾಣಿಸಿದುವು. 

೨೨., ಬಳಿಕ ಇಂದ್ರನು ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಮೇರುಶೈಲದ ನಿರ್ಜನ ಗುಹೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ವಾಸಮಾಡಿದನು. ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. 

೨೩. ಬಳಿಕ ದೇವತೆಗಳು ಇಂದ್ರನಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡು ಅವಸಿ. 
ರುವ ಸ್ಥಳವನ್ನರಿಯದೆ ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ ಹುಡುಕತೊಡಗಿದರು. 

೨೪. ಅರಾಜಕವಾದ ಸ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ದಾರುಣರಾದ ದಾನವರು ಪೀಡಿಸಿದರು. 

೨೫-೨೬. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನ ಭಯಗೊಂಡು ಬೃಹಸ್ಪ ತಿಯನ್ನು 
ಇಂದ್ರನೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನೆಂದು ಕೇಳಿದಳು. ತರುವಾಯ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಬಹಳ 
ಹೊತ್ತು ಆಲೋಚಿಸಿ ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕಂಡು ಜೇವತೆಗಳೊಡನೆ. 
ಅವನೆಣಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕಠಿನವಾಗಿ ರ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೮೩೧೦೦01 


ಸಪ್ತೋತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋ$ಧ್ಕಾಯಃ ೧೬೮೯ 


ಕಿಮಿತ್ಮಂ ರಾಜ್ಯಭೋಗಾಂಸ್ಟೈಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ನಿಜನಮಾಶ್ರಿತಃ । 

ಕಿಂ ತ! ಯಾ ನಿಹಿತಂ ಧ್ಯಾನಂ ಕಂ ಕಾಸ್ಟ 0 ಸಂಶ್ರಿತಂ ತಸಃ ॥ ೨೭ ॥ 
ಬೃಹಸ್ಸ ತೇರ್ನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭಗವಕ್ತ್ರ $ 'ಪುಕಂದರಃ 

ಪ್ರೋವಾಚ ಲಜ್ಜ ಯಾ ಯುಕೊ ನೀ ನೀನೋ ಬಾಷ್ಟಪರಿಪ್ಲುತಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ನಾಹಂ ರಾಜ್ಯಂ. ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ತ್ರೈ ತ್ರೆ ಲೋಕ್ಕೆ (ಪಿ ಕಥಂಚನ 

ಪಶ್ಯ ಮೇ ಯಾದ )ಶೀ ಜಾತಾ "ಕ ವಸ್ತಾ' ಗೌತಮಾನು ಒನೇಃ ॥೨೯॥ 
ಸಹಸ್ರ ಭಗಜಿಹೆ ನ ಕಥಂ ವಕ್ರ ತಾನಹಂ 

ದೇವಾನ್‌ ಸಂಭಾನಯಿಸ್ಕಾನಿ್‌ ಸೌಲೋಮಿೂಂ ಚ ತಥಾ ಶಿವಂ ॥ ೩೦॥ 
ಮತ ೯ ಲೋಕೋದ್ಭ ವಾ ಪೂಜಾ ನಷ್ಟಾ ಮಮ ಬೃಹಸ್ಪತೇ । | 
ಗೌತನುಸ್ಕ ಮುಕ ಶಾಸಾತೃೃಸ್ಮಿಂಶ್ಚಿತ್ಥಾ ) ರಹಾಂತಕೇ I ೩೦॥ 
ತಚ್ಚು ತ್ಯ ದೇನರಾಜಸ್ಯ ಬೃಹಸ್ಪ ಲಾಜ ಹ। 

ದುಃಖೇನ "ಮಹತಾಯುಕ ಸನ್ನೆ ರ್ಸ್ಯೈರ್ದೇವೈಃ ಸಮಾವೃ ತಃ । 

ಗೌತಮಸ್ಯ ಸೆಮಾಷೇ ಚ Re ಆ ಪ್ರೋವಾಚ ತಂ ಸ್ವ ಯ ॥ ೩೨ ॥ 





೨೭. "ದೇವರಾಜ! ನೀನು ರಾಜ್ಯಭೋಗಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ಏಕೆ ಹೀಗೆ 
ನಿರ್ಜನ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವೆ? ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆಯೊ ಏನು? ಅಥವಾ 
ಭಯಂಕರವಾದ ತಸವನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿರುವೆಯೊ? 

೨೮. ಮುಖದಲ್ಲಿ ಯೋನಿಗಳ ಚಿಹ್ನೆಗಳುಳ್ಳ ಇಂದ್ರನು ಬೃಹಸ್ಸತಿಯ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಲಜ್ಜೆ ಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಡೃನ್ಯುದಿಂದ ಕಣ್ಣಿ ರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ 
ಹೀಗೆಂದು. 

ನಾನು ಈ ತೈಲೋಕ್ಯ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳುವುದಿಲ್ಲ. ನೋಡು, ನನಗೆ 
ಸ ಎಂತ ಅವಸ್ಥೆ ಯುಂಬಾಗಿದೆ. 

೩೦. ನಾನು ಸಾವಿರ ಯೋನಿಯ ಚಿಹ್ನೆ ಯುಳ್ಳ ಮುಖದಿಂದ ಆ ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನೂ, ಶಚಿಯನ್ನೂ, ಶಿನನನ್ನೂ ಹೇಗೆ ಸ ಸನ್ಮಾನಿಸಲಿ 

೩೧. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ! ಗೌತಮಮುನಿಯು ಒಂದು 
ಕಾರಣದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಶಸಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಭೂಲೋಕದ ಪೂಜೆಯು ನನಗಿಲ್ಲ 
ವಾಗಿದೆ.” 

೩೨. ಬೃಹಸ್ಸ ತಿಯು ಇಂದ್ರನ ಆ ಸ ಕೇಳಿ ಅತ್ಯಂತ ದುಃ ಖದಿಂದ 
ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಗೌತಮಮುನಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಇಂತೆಂದನು. 
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೧೬೯೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏತಚ್ಛಕ್ರಸರಿತ್ಯಕ್ತಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಮಸಿ ಜಾಖಿಲಂ ! 
ಸೀಡ್ಯತೇ ದಾನವೈರ್ವಿಪ್ರ ನಷ್ಟಯಜ್ಹೋತ್ಸನಕ್ರಿಯಂ 1 ೩೩ ॥ 
ನೈಷ ವಾಂಛತಿ ರಾಜ್ಯಂ ಸ್ವಂ ಲಜ್ಜಯಾ ಪರಯಾ ಯುತಃ | 
ತಸ್ನಾದಸ್ಥ ಪೃಸಾದಂ ತ್ತಂ ಯಥಾನತೃರ್ತುಮರ್ಹಸಿ | 

ಹಣ ಎ ತ್ಸವ 1 ೩೪॥ 
ಅನುಗ್ರಹೇಣ ಶಾಪಸ್ಯ ಮಮ ವಾಕ್ಯಾದ್ದಿಜೋತ್ತವಮ 
ತಚು ತಾ, ಗೌತಮಃ ಪಾಹ ನ ಮೇ ವಾಕ್ಕಂ ಭನೇನ್ಮ)ಷಾ। 

ಲ್‌ ಪ್ರ ಶೆ 
ಸ ವಾಕ್ಚಂ ಲೋಪೆಯಿಷ್ಠ್ಕಾನವಿ ಯದುಕ್ತಂ ಸ್ವಯಮೇವ & 1 ೩೫॥ 
3 ಎ 3 ತೇ ವಿಷು ಸ್ಮಯ ತಾಪಿ ಮಹೇಶರಃ | 
ತತಃ ಪ್ರೋವಾಚ ತೇ ವಿಷ್ಣುಃ ಸ್ವಯಂ ಚಾಪಿ ಮಹೇಶ್ವ 


ತಥಾ ದೇನಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ನಿನಯಾತವನತಾ ಸ್ಥಿತಾಃ ॥ ೩೬ ॥ 
ಅನ್ಯಥಾ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಾಕ್ಯಂ ನ ತೇ ಕರ್ತುಂ ಪ್ರಯುಜ್ಯತೇ | 
ತಸ್ಮಾತ್ವುರುಸ್ವ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಶಾಪಸ್ಯ್ಕಾನುಗ್ರಹಂ ಹರೇಃ ॥ ೩೭ ॥ 
ದೃಷ್ಟ್ಟ ತನ್ಮನಸೋ ದಾರ್ಥ್ಯಂ ಸುರಾ ನಿಷ್ಣುಪುರೋಗಮಾಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋಂಂತಿಕಮಭ್ಯೇತ್ಯ ತಸ್ಮೈ ಸರ್ವಂ ನ್ಯನೇದಯನ್‌ ॥ ೩೮ ॥ 
ಶಾಪಂ ಶಕ್ರಸ್ಯ ಸಂಜಾತಂ ತಥಾ ತಸ್ಮಾನ್ಮಹಾಮುನೇಃ ॥ ೩೯॥ 
ಯಥಾ ನಿಡಂಬನಾ ಜಾತಾ ದೇವರಾಜಸ್ಯ ಗರ್ಹಿತಾ। 

` ತೆಥಾ ಚ ದಾನನೈಃ ಸರ್ವಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ವ್ಯಾಕುಲೀಕೃತಂ ॥೪೦॥ 





೩೩. ಮುನಿಯೆ! ಈ ಇಂದ್ರನು ತೈಲೋಕ್ಯವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿರುವುದರಿಂದ 
ಯಜ್ಞೋತ್ಸವವಿಲ್ಲದೆ ಈ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ದಾನನರು ಸೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 

೩೪. ಇವನು ಅತ್ಯಂತ ನಾಚಿಕೆಗೀಡಾಗಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಲು ಬಯಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ. ಮಾತಿನಂತೆ ಇವನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಮೊದಲಿನ 
ಹಾಗೆ ಆಗುವಂತೆ ಮಾಡು. 

೩೫. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಗೌತಮನು, «ನನ್ನ್ನ ಮಾತು ಸುಳ್ಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ನಾನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ನಾನೇ ಕೆಡಿಸಲಾರೆನು'' ಎಂದನು. 

೩೬-೩೭. ಬಳಿಕ ವಿಷ್ಣುವೂ, ಮಹೇಶ್ವರನೂ, ವಿನೀತರಾದ ಸಕಲ 
ದಿನಿಜರೂ ಗೌತಮನನ್ನು ಕುರಿತು, ನಿನ್ನ ಮಾತನ್ನು ವೃತ್ಯಾಸಗೊಳಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ... ಆದುದರಿಂದ ಮುನಿಯೆ! ಇಂದ್ರಥಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹ ಮಾಡು 
ಎಂದರು. 

೩೮-೪೪, ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಆ ಗೌತಮನ ಮನೋದಾರ್ಥ್ಯ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಅನನಿಗೆ ಗೌತನುನಿಂದ ಇಂದ್ರನಿ 
ಗುಂಬಾದ ಶಾಸವನ್ನೂ, ಅವನ ನಿಂದ್ಯವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ, ಪಾನವರು ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಕುಲಗೊಳಿಸಿರುವುದನ್ನೂ, ಲಜ್ಞಗೊಂಡ ಇಂದ್ರನು ರಾಜ್ಯ 
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NN 


ಸಪ್ತೋತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ ೧೬೯ದಿ 


ಯಥಾ ನ ಕುರುತೇ ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರೀಡಿತಃ`ಸ ಶಚೀಪತಿಃ । 


ತಚ್ಚು ತ್ವಾ ಪದ್ಮಜಸ್ತೂರ್ಣಂ ಹರಿಶಂಭುಸಮನ್ನಿತಃ neon 
ಜಗಾಮ ತತ್ರ ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ದುಃಖಿತಃ ಪಾಕಶಾಸನಃ । 

ಗೌತಮಂ ಚ ಸಮಾನೀಯ ತತ್ರೈವ ಚ ಪಿತಾಮಹಃ 1 ೪೨ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಂ ದೇವಾನಾಂ ವಾಸನಸ್ಥ ಚ | 

ಅಯುಕ್ತಂ ದೇನರಾಜೇನ ವಿಹಿತಂ ಮುನಿಸತ್ತಮ 1 ೪೩ 


ಯತ್ತೇ ಪ್ರಡೂಸಿತಾ ಭಾರ್ಯಾ ಕಾನೋಷಹತಚೇತಸಾ | 
ನ ತೇ ದೋಷೋಸ್ತಿ ಯಚ್ಛಪ್ತಶ್ಛಿದ್ರೇ ಚಾಂಸ್ಮಿನ್ಸುರಂದರಃ । ' 


ಪರಂ ಪ್ರಶಸ್ಯತೇ ನಿತ್ಯಂ ಮುನೀನಾಂ ಪರಮಾ ಕ್ಪಮಾ ' ॥ ೪೪ ॥ 
ಯಥಾ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕರಾಜ್ಯಂ ಸ್ವಂ ಪ್ರಕರೋತಿ ಶತಕ್ರತುಃ । 

ತ್ವಯಾ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಸಾದೇನ ತಥಾ ನೀತಿರ್ನಿಧೀಯತಾಂ I ೪೫ ॥ 
ದತ್ವಾಸ್ಯ ವೃಷಣೌ ಭೂಯೋ ನಾಶಯಿತ್ವಾ ಭಗಾನಿಮಾನ್‌ । 
ಮರ್ತ್ಯಲೋಕೇ ಗತಿಶ್ಚಾಃಸ್ಕ ಯಥಾ ಸ್ಯಾತ್ತತ್ಸಮಾಚರ ॥ ೪೬ I 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ನಚನಂ ತೇಷಾಂ ಸಮುನಿರ್ದೇನ ಗೌರವಾಶ್‌ | 

ನವೃಷಣೌ ಮೇಷಸಂಭೂತೌ ಯೋಜಯಾಮಾಸ ಶೌ ತದಾ ॥ ೪೭॥ 


ತತಃ ಪ್ರೋನಾಚ ತಾನ್‌ ದೇವಾನ್‌ ಗೌತಮಶ್ಚ ಮಹಾತಪಾಃ ॥ ೪೮॥ 





ಇ 


ವಾಳಜಿ ಇರುವುದನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದರು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಷ್ಣು ಶಿವರಿಂದ 
ಸಹಿತನಾಗಿ ಇಂದ್ರನಿರುವ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಗೌತಮನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆಯಿಸಿ 


ವನು. ಈ ಅಸರಾಧಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಶಪಿಸಿದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಿಲ್ಲ. ಆದಕಿ 
ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಸಹನೆಯು ಶ್ಲಾ ಫ್ಯವಾದುದು. 

೪೫. ಇಂದ್ರನು ತೈಲೋಕ್ಯ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳುವಂತೆ ನ್ಯಾಯವನ್ನು 
ಏರ್ಪಡಿಸಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 

೪೬. ಇವನಿಗೆ ವೃಷಣಗಳನ್ನಿತ್ತು ಈ ಭಗಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿ ಭೂಲೋಕ 
ದಲಿ ಸಂಚರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡು.” 

ಗ ಆ ಗೌತಮನು ದೇವತೆಗಳ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರಲ್ಲಿ ಗೌರವ 

ದಿಂದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಮೇಕೆಯ ಅಂಡಕೋಶವನ್ನು ಸೇರಿಸಿದನು. 

೪೮. ಆ ಯೋನಿಗಳನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಮುಟ್ಟಿ ನೇತ್ರಗಳನ್ನಾಗಿಸಿ ಆ ದೇವತೆ 


ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. 
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ವೆ ಣಂ 
೧೬೯೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಸುರಾ 


ಸಹಸ್ರಾಕ್ಲೋ ಮಯಾ ಶಕ್ರೋ ನಿರ್ಮಿತೋಯಂ ಸುರೋತ್ತಮಾಃ | 
ಸ ಮೇಷವೃಷಣಶ್ಚಾಸಿ ಸ್ವಂ ಚೆ ರಾಜ್ಯಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ | 


ಶೋಭಾಸ್ಯ ನೇತ್ರಜಾ ನಕ್ರ್ರೇ ಸುರಮ್ಯಾ ಸಂಭನಿಷ್ಯತಿ 1 ೪೯॥ 
ಪಂಸ್ತೃಂ ಚಿ ಮೇಸಜೋತ್ಪಾಭ್ಯಾಂ ವೃಷಣಾಭ್ಯಾಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ನ ಚ ಮರ್ತ್ಶೇ ಗತಿಶ್ವಾಸ್ಯ ಪೂಜಾರ್ಥಂ ಸಂಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೫೦॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಜಾತಃ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷಃ ಪುರಂದರಃ |, 
ತೋಭಯಾ ಪರಯಾ ಯುಕ್ತೋ ಮುನೇಸ್ತಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವತಃ ॥೫೧॥ 
ತತಃ ಸಂಗೃಹ್ಯ ಷಾದೌ ಚ ಗೌತಮಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 


ಪ್ರೋವಾಚ ವಚನಂ ಶಕ್ರಃ ಸರ್ನದೇನಸಮಾಗವೇ I ೫೨॥ 
ದುರ್ಲಭಾ ಮರ್ತ್ಯ ಲೋಕೋತ್ಥಾ ಪೂಜಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸತ್ತಮ । | 

ಸಾ ಮೇ ತನ ಪ್ರಸಾದೇನ ಯಥಾ ಸ್ಯಾತ್ತತ್ಸಮಾಚರ I ೫೩ ॥ 
ಶ್ರೈಲೋಕ್ಯಪತಿಜಾಸಂಜ್ಞಾ ಮಾ ನಾಶಂ ಯಾತು ಮೇ ದ್ವಿಜ | 
ಪ್ರಸಾದಾತ್ತನ ಸಾ ನಿತ್ಯಂ ಯಥಾ ಸ್ಯಾತ್ತದ್ಧಿಧೀಯತಾಂ I ೫೪ ॥ 
ತಚ್ಚು ತ್ಕಾ ಲಜ್ಜಯಾವಿಷ್ಟಃ ಕೃಪಯಾಚಾಥ ಸನ್ಮುನಿಃ 

ತೆಮೂಚೇ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಟಂ ಪಾಕಶಾಸನಂ I ೫೫ ॥ 


೪೯, "ಸುರವರ್ಯರೆ! ನಾನು ಈ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಸಹಸ್ರಾಕ್ಸನನ್ನಾಗಿಯೂ, 
ಮೇಷವೃಷಣವುಳ್ಳ ನನನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿದ್ದೆ "ನೆ. ಇವನು ಸ್ವರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳು 
ವನು. ಇವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ರಮ್ಯವಾದ ಸೌಂದರ್ಯವುಂಟಾಗುವುದು. 

೫೦. ಇವನಿಗೆ ಮೇಷದ ಅಂಡಕೋಶಗಳಿಂದಲೇ ಪುಂಸ್ಕೃವುಂಬಾಗು 
ವುದು. ಆದರೆ ಪೂಜೆಗಾಗಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಸನಮುರ್ಥನಾಗುವುದಿಲ್ಲ.' 

೫೧. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ಆ ಗೌತಮನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷ 
ಅತ್ಯಂತ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ ಆದನು. 

೫೨. ಬಳಿಕ ಇಂದ್ರನು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಗೌತಮನ ಚರಣಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಇಂತೆಂದನು. 

೫೩. "" ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ಭೂಲೋಕದ ಪೂಜೆಯು ದುರ್ಲಭವಾದುದು. 
ಅದು ನಿನ್ನೆ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಲಭಿಸುವಂತೆ ಮಾಡು. 

೫೪. ಮುನಿಯೆ! ನನ್ನ ತೈಲೋಕ್ಯಾಧಿಸತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರು ಅಳಿಯದಿರಲಿ. 
ಅದು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು. 

೫೫. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಲಜ್ಜಿತನೂ, ದಯೆಗೊಂಡವನೂ ಆದ ಆ ಗೌತಮನು 
ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳ ಮುಂದೆ ದೇವರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. 


ಶಿ 
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ಸಪ್ರೋತ್ತ ರದ್ದಿಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೬೯೭ 


ಪಂಚರಾತ್ರಂ ಚ ತೇ ಪೂಜಾ ಮತ ,೯ಲೋಕೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 


ಅನನ್ಯಾಂ. ತೃಪ್ತಿ ಮಭ್ಯೇಷಿ ಯಥಾ ಚೈವ ತು ವತ್ಸರಂ ॥ ೫೬ ॥ 
ಯತ್ರ ದೇಶೇ ಪುರೇ ಗಾ ಮೇ ಸಂಚರಾತ್ರ ೦ ಮಹೋತ್ಸ ವಃ । 
ತತ್ರ `ಸಂಪತ್ಸ ರಂ ಯಾನಿ ್ಲೀರೋಗೋ ಸನ ಜನಃ ॥ ೫೭ ॥ 


ಆಡಯೋ pe ಧಂಯೋ "| ವ ನ ದುರ್ಭಿಕ್ಸಂ ಕಥಂಚನ | 
ನಚರಾಜೊ ನೀ ನಿನಾಶಃ ಸ್ಯಾನ್ಸೈನ ಲೋಕೇಸುಖಂ ಕೃಚಿತ್‌ ॥ ೫೮ 0 
ಯತ್ರಸ್ಥಾ ನೇ ನುಹೋ ಭಾವೀ ತಾವಶಕಶ್ಚ ಪುರಂಷರ | 

ಪ ಕ್ರಭೂತಸಯಸೋ ಗಾನಃ ಪ ಪ್ರಭವಿಷ್ಯ ಂತಿ ತತ್ರಚ। 


ಸುಭಿಕ್ಸ ೦ ಸುಖಿನೋ ಲೋಕಾಃ ಸರ್ವೊಪದ್ರ ವನರ್ಜಿತಾಃ ॥೫೯॥ 
ಇಡ ಉವಾಚ: | 

ಯುದೆ, ಸನಂ ಶರನಿ ಪ್ರಾಪ್ತೆ ಸ್ತೇ ಸರ್ವಸತ ಹಮನೋಹರೇ | 

ಸಪ್ತ ಚ್ಛೆ ದ ಸಮಾಃ ರ್ಣ ಜ್‌ ಸುವಿರಾಜಿತೇ lI ೬0 


ಮಾಲತೀಗಂಧ ಸ ಸಂಕೀರ್ಣೇ ನನಸಸ್ಯ ಸಮಾಕುಲೇ । 
ಚಂದ್ರ ಜ್ಕೊ ತಾ ಘ ತೋಜ್ಯ್ಕೊ (ಕೇ ಷ್‌ ಸದಾರಾವ ಸಂಕುಲೇ ॥ ೬೧॥ 
ಕುಮುಜೋತ್ಸ ಲಸಂಯುಕ್ತೆ ಸ ಸ್ಯಾತ್ಗು ಮಹೋತ್ಸ ವಃ । 


ಯೇನ ಬಾಲೋಪಿ ವೃ ದ್ಧೊ ಆಪಿ ಸಂದ್ರ ಪ್ಪತ್ತತ ಮಾಚರ ॥ ೬೨ ॥ 





೫೬. “ನಿನಗೆ ಐದು ರಾತ್ರಿ ಮಾತ್ರ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಯು ಲಭಿಸು 

ವುದು. ಅದರಿಂದ ನೀನು ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡವನಂತೆ 
ಅಸಾಧಾರಣ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುವೆ. 

೫೭. ಜ್‌ ದೇಶ, ನಗರ, ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಐದು ರಾತ್ರಿ ನಿನ್ನ ಉತ್ಸವವು 
ನಡೆಯುವುದೊ ಅಲ್ಲಿ ಜನರು ನು ವರ್ಷಕಾಲ ಕೋಗವಿಲ್ಲದನರಾಗುವರು. 

೫೮-೫೯. ಆದಿವ್ಯಾಧಿಗಳೂ, ದುರ್ಭಿಕ್ಸವೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ರಾಜನು 
ಮಡಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿಯೂ ದುಃಖವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಉತ್ಸವವು ನಡೆದ 
ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಗೋವುಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಹಾಲನ್ನು ಕೊಡುವುವೂ, ಸುಭಿಕ್ಷವೊ, ಜನರು 
ಯಾವ ಉಪದ್ರವನಿಲ್ಲದೆ ಸುಖಿಗಳೂ ಆಗುವರು.” ; 

೬೦-೬೨, ಇಂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಹೀಗಾದಕೆ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ 
ಮುನೋಹೆರವೂ, ಸಪ್ತಚ್ಚದಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದೂ, ಬಂಧೂಕ ಕುಸುಮ 
ಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುವುದೂ, ಜಾಜಿಹೂವಿನಿಂದ ಸುವಾಸನೆಯಾಗಿರುವುದೂ, 
ಹೊಸ ಸಸ್ಯಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತ ವೂ, ಬೆಳದಿಂಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಗೊಂಡುದೂ, ತುಂಬಿ. 
ಗಳ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದೂ, ಕ್ಸೈ ದಿಲೆ ಕನೆ ದಿಲೆಗಳಿಂದ ಸ ಸಹಿತವೂ ಆದ 
ಶರತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಉತ್ಸವವು ನಡೆಯಲ್ಲಿ ಅದರಿಂದ ಜಾನ ರೂ. 
ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳು ವರು. ಸಂತ ಹಾಗೆ ಮಾಡು. 
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ರಾಣಂ 
೧೬೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪು 


ಗೌತಮ ಉನಾಚ:- 
ಇ iy ರರ 
ಅದ್ಯ ಶ್ರವಣನಕ್ಸತ್ರೇ ತನ ದತ್ತೋ ಮಹೋತ್ಸನಃ | 
ವೈಸ್ಣನೇ ಪುಣ್ಮನಕ್ಸಶ್ರೇ ಸರ್ವಪಾಪ ನಿವರ್ಜಿತೀ | ೬೩ ॥ 
ತ್ವಯಾ ನೇ ಧರ್ಷಿತಾ ಭಾರ್ಯಾ ಸೌಷ್ಟೇ ನಕ್ಸತ್ರ ಸಂಜ್ಞೆತೇ | 


ತಸ್ಮಿನ್‌ ಭವಿಷ್ಯತಿ ವ್ಯಕ್ತಂ ತನ ಹಾತಃ ಪುರಂದರ ॥ ೬೪ ॥ 
ಯೇನೈಷಾ ಮಾಮಕೇ ಕೀರ್ತಿಸ್ತಾವಕಂ ನಕ್ತು ಕರ್ಮ ತತ್‌ | 
ನಿಖ್ಯಾತಿಂ ಯಾತು ಲೋಕೇತ್ರ ನ ಕಶ್ಚಿತ್ಪಾಪಮಾಚರೇಶ್‌ | ೬೫ ॥ 


ಶೈವಣಾದೀನಿ ಪಂಜಚೈನ ನಕ್ಸತ್ರಾಣಿ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ । 
ತನ ಪೂಜಾಕೃತೇ ಪಂಚೆ ಕ್ರತುತುಲ್ಯಾನಿ ತಾನಿ ಚ । 


ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ನ ಸಂದೇಹಃ ಸರ್ವತೀರ್ಥಮಯಾನಿ ಜೆ : ॥ ೬೬ ॥ 
ಯೋ ಯೆಂ ಕಾಮಮಭಿಧ್ಯಾಯ ಪೂಜಾಂ ತನ ಕರಿಷ್ಯತಿ | 
ನಿಶೇಷಾತ್ಸ ಲಪುಪ್ಪೈಶ್ಚ ಸತಂ ಕೃತ್ನುಮುವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ 1 ೬೭ ॥ 


ಪರಂ ಮೂರ್ತಿರ್ನ ತೇ ಪೂಜ್ಯಾ ಕುತ್ರಾಪಿ ಚ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ತ್ವಯಾ ಮೇ ದೂಸಿತಾ ಭಾರ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ಪ್ರಾಣಸಮ್ಮುತಾ ॥ ೬೮ ॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ವ ಎಕ್ಸೋದ್ಭ ವಾಂ ಯಸಷ್ಚಿಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ವೇದಷಾರಗಾಃ। 
ತಾವಕೈಃ ಸಕಲೈರ್ಮಂತ್ರೆಃ ಸ್ಥಾಸಯಿಷ್ಯಂತಿ ಶಕ್ತಿತಃ ॥೬೯॥ 
ತಲ ೨೨ ೨ರ 
"೬೩. ಗೌತಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಿನಗೆ ಈ ವಿಷ್ಣುದೇವತಾಕವೂ, 

ಸಮಸ್ತ ಪಾಪರಹಿತವೂ ಆದ ಶ್ರವಣ ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವನು. 

೬೪. ಇಂದ್ರ! ನೀನು ನನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಪೌಷ್ಣ ಕಕ್ಸತ್ರದಲ್ಲಿ ಫೆಡಿಸಿರುನೆ. 
ಅದರಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಪಾತಕವು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. 

೬೫. ಅದರಿಂದ ನನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯು ನಿನ್ನ ಕರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ವಿಖ್ಯಾತವಾಗಲಿ. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಪಾಸವನ್ನಾಚರಿಸದಿರಲಿ. 

೬೬. ಶ್ರವಣ ಮೊದಲಾದ ಐದು ನಕ್ಸತ್ರಗಳು ನಿನ್ನ ಪೂಜೆಗೆ ನಿಹಿತವಾ 

`` ಗಿರುವುವು. ಅನು ಯಜ ಕ್ಸ ಸಮಾನಗಳೂ, ಸಕಲತೀರ್ಥರೂಪಗಳೂ ಆಗುವುವು. 

೬೭, ಯಾನ ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿ ಫಲಪುಷ್ಪ 
ಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮಾಡುವಕೊ, ಅವನು ಆ ಅಭೀಷ್ಟ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೬೮. ನೀನು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣದಂತಿರುವ ಪಶ್ಚಿಯನ್ನು ಫೆಡಿಸಿರುವುದರಿಂದ 
ನಿನ್ನ ಈ ಮೂರ್ತಿಯು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೬೯-೭೦. ಆದುದರಿಂದ ವೇದಪಾರಂಗತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮರದ 
ದೊಣ್ಣೆ ಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಸಕಲ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಇತರ ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು 
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ಸಪ್ತೋತ್ತ ರದ್ದಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೬೯೫ 


ಪಂಚರಾತ್ರವಿಧಾನೇನ ಯಥಾನ್ಯೇಷಾಂ ದಿವೌಕಸಾಂ | 
ತತಃ ಸಂಕ್ರಮಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಪೂಜಾ ಮರ್ತ್ಯಸಮುದ್ಧವಾ | 


ತ್ವಯಾ ಗ್ರಾಹ್ಕಾ ಸಹಸ್ಪಾಕ್ಸ ತೃಪ್ತಿಶ್ಚಿನ ಭವಿಷ್ಯತಿ... ॥ ೭೦೫ 
ಯೋ ಯಥಾಜಚೈವ ತೇ ಯಸ್ಸಿಂ ಸುಪ್ತಾಮುತ್ಥಾಪಯಿಷ್ಯತಿ । 

ತಸ್ಯ ತಸ್ಕ್ಯಾಂಧಿಕಾ ಸಿದ್ಧಿಃ ಸಂಭನಿಷ್ಯಂತಿ ನಾಸನ ॥ ೭೧ ॥. 
ಪಂಚರಾತ್ರವ್ರತಸ್ಗೋ ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಪರಾಯಣಃ । 

ಪ್ರಕರಿಷ್ಯತಿ ತೇ ಪೂಜಾಂ ಫಲಪುಷ್ಬೈರ್ಯಥೋದಿತೈಃ ॥ ೭೨ ॥ 
ಪರದಾರಕೃತಾತ್ಸಾಪಾತ್ಸಸರ್ವಾನ್ಮುಕ್ತಿಮೇಷ್ಟತಿ ॥ ೭೩ ॥ 
ನಮಃ ಶಕ್ರಾಯ ದೇವಾಯ ಶುನಾಸೀರಾಯ ಶೇ ನಮಃ | 

ನಮಸ್ತೇ ನಜ್ರಹಸ್ತಾಯ ನಮಸ್ತೇ ವಜ್ರಷಾಣಯೇ ॥ ೭೪ ॥ 
ಮಂತ್ರೇಣಾಃನೇನ ಯಶ್ಚಾರ್ಥ್ಯಂ ತನ ಶಕ್ರ ಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ । | 
ಪರದಾರಕೃತಂ ಪಾಪಂ ತಸ್ಯ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಯಾಸ್ಕತಿ ॥ ೭೫ ॥ 
ಯಶ್ಚೇದಂ ತವ ಸಂವಾದಂ ಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಪುರಂದರ । 
ಕೀರ್ತಯಿಷ್ಯತಿ ಸದ ಕ್ಯಾ ತಥಫೈನಾಕರ್ಣಯಿಷೃತಿ ॥ ೭೬ ॥ 


ತಸ್ಯ ಸಂವತ್ಸರಂ ಯಾನನ್ನೈನಕೋಗೋ ಭನಿಷ್ಯತಿ 1 


ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ನಿಬುಧಾಃ ಸರ್ವೇ ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಹರ್ಹಿತಾಃ ॥1೭೭॥ 





A 

ಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿ ಮನುಷ್ಯರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. ಅದರಿಂದ 
ನೀನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳ್ಳುವೆ. 

೭೧. ಇಂದ್ರ! ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದ ನಿನ್ನ ಯಸಷ್ಟಿಯನ್ನು ಯಾವನು ಎತ್ತುವನೊ, 
ಅವನಿಗೆ ಅಧಿಕ ಸಿದ್ಧಿಯುಂಟಾಗುವುದು. 

೭೨-೭೩. ಪಂಚರಾತ್ರ ವ್ರತಸ್ಥ ನೂ ಬ್ರಹ್ಮೆಚರ್ಯನಿರತನೂ ಆಗಿ 
ಫಲಪುಷ್ಸಗಳಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದದನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಪರಸತ್ಲೀಗಮನ 
ದಿಂದುಂಟಾದ ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೭೪. ಶಕ್ರಸಿಗೂ, ಶುನಾಸೀರನಿಗೂ, ವಜ್ರಹೆಸ್ತನಿಗೂ, ವಜ್ರಪಾಣಿಗೂ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. | 

೭೫. ಈ ಮಂತ್ರದಿಂದ ನಿಗೆ ಅರ್ಫ್ಯವನ್ನಿತ್ತವನ ಪರದಾರಸಂಗದ 
ಪಾಪವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ನೀಗುವುದು. 

೭೭-೭೮. ದೇವೇಂದ್ರ! ನಮ್ಮಾರ್ನರ ಈ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಹೇಳು 
ವನನಿಗೂ, ಕೇಳುವವನಿಗೂ.. ಒಂದು. ವರ್ಷಕಾಲ. ಕೋಗವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಸಾ ಪಿಸುವಂತೆ ಪಂಚರಾತ್ರ ವಿಧಿಯಿಂದ ಸ್ಥಾಪಿಸುವರು. ಅನಂತರ ನೀನು 
ಆ 
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೧೬೯೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಗ್ಮುಃ ಶಕ್ರಂ ಸಮಾದಾಯ ಪುನರೇನಾಮರಾನತೀಂ | 


ಗೌತಜೋಕಿ ನಿಜಾನಾಸಂ ಗತ ಕೋಪಃ ಸಮಾಶ್ರಿ ತಃ I ೭೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಸ್ಕೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಟ್ಷೇತ್ರ ನಾಹಾತ್ಮೆ 4° 
"ಇಂದ್ರ ಮುಹೋತ್ಸ EE ನ ನಾವು 
ಸಪ್ರೊ (ತ್ರ ್ರ ರದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಇಂದ ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಅಮರಾವತಿಗೆ ತೆರಳಿದರು ಕ್‌ 
ವನ್ನು ಕಳೆದು ತನ್ನ ನಾಸಸ್ತ ಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 


ರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಕೆ (ಶ್ವರಕ್ಸೇತ್ರ 
ವ?” ವೆಂಬ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ೦ದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೊ ೀಕಗಳ 


, ಸ್ರೀಸ್ಟಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾ 
। ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ "" ಇಂದ್ರಮಹೋತ್ಸನವರ್ಣನ 


ಇನ್ನೂ ರಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. ಮುಗಿದುದು 
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i ಶ್ರಿ ॥ 
ಹಾ ನಗಿ ಇತು ೧ 
ಅಥಾಷ್ಟೋತ್ತರದಿ ಿಶತತನೋಧ್ಯಾ ಯಃ 
ಗೌತನೇಶ್ವರಾಂಹಲ್ಯೇಶ್ವರ ಶತಾನಂದೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಉನಾಚ:- 
ಏನಂ ಶಕ್ರ ದಿನಂ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ದೇನೇಷು ಸಕಲೇಷು ಚ । 


ಗೌತನುಃ ಸ್ಪಾಶ್ರಮಂ ಪ್ರಾಪತ್ಟೋಪೇನ ಮುಹತಾಜ್ನಲನ್‌ ॥೧॥ 
ತತಃ ಸ ಕಥಯಾಮಾಸ ಸರ್ವಂ ಜೇನ ವಿಚೇಷ್ಟಿತಂ | 

ವರದಾಸಂ ಚ ಶಕ್ರಾಯ ಶತಾನಂದಸ್ಯ ಚಾಂಗ್ರತಃ ॥೨॥ 
ತಚ್ಚು ತ್ವಾ ಪಿತರೆಂ ಪ್ರಾಹ ನಿನಯಾಂವನತಃ ಸ್ಥಿತಃ 
ತಾತಾಂಬಾಯಾ ನಕಸ್ಮಾತ್ರ್ವಂ ಪ್ರಸಾದಂ ಪ್ರಕರೋಷಿ ಮೇ ೩ 
ಉತ್ಸಾಸನೇ ನ ತೇ ಕಿಂಚಿದಸಾಧ್ಯಂ ವಿದ್ಯತೇ ನಿಚೋ | 

ತಸ್ಮಾತ್ಕುರು ಪ್ರಸಾದಂ ಮೇ ಯಥಾ ಸ್ಯಾನ್ಮಮ ಜಾಂಬಯಾ I ೪ 


ಸಮಾಗವೋ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ದೀನಸ್ಯೋತ್ಕಂಠಿತಸ್ಯ ಚ । 
ತಸ್ನಾದುತ್ತಾಪ್ನ ತಾಂ ತೂರ್ಣಂ ಪ್ರಾಯಶ್ಲಿತ್ತನಿಧಿಂ ತತಃ । 

ಸ ಅನ ತ “ಸ ಇಯತೇ ॥೫॥ 
ತಸ್ಮಾದಾದಿಶ ಮೇ ಕ್ಸಿಪ್ರಂ ಯೇನ ಶುದ್ಧಿಃ ಪ್ರಜ 
EE 

ಕನ್ನಡದ ಅನುನಾದ 


ಗೌತಮಾ ಹಲ್ಯಾಶತಾನಂದೇ ಶ್ರರಮಾ ಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನೆ 


೧. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಹೀಗೆ ಇಂದ್ರನೂ, ಸಮಸ್ತ ಹ 
ಗಳೂ ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಲು ಗೌತಮನು ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪದಿಂದ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತ 
ತನ್ನ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

೯ ಹೆ ಬಳಿಕ ಬಸು ದೇವತೆಗಳ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಇಂದ್ರನಿಗೆ 
ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದನ್ನೂ ಶತಾನಂದನ ಮುಂದೆ ಹೇಳಿದನು. 

೩. ಆ ಶತಾನಂದನು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ತಂದೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ವಿನಯದಿಂದ 

ಅನುಗೃಹ ಡುವುದಿಲ. 
ಅಪ್ಪ! ನೀನು ನನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ಏಕೆ ಅನುಗ್ರಹ ಮಾ ಬ್ದ 
ಚ ಲ-೫. ಅವಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆಬ್ಬಿ ಸುವುದು ನಿನಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ದೀನನೂ, ಉತ್ಸಂಕಿತನೂ ಆದ ನನಗೆ ತಾಯಿಯ 
ಸಮಾಗಮವು ಆಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹ ಮಾಡು. ಅದರಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಬೇಗನೆ 
ಎಬ್ಬಿಸಿ ಶುದ್ಧಳಾಗಲು ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ವಿಧಿಸು. 
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ಇಪುರಾಣಂ 
೧೬೯೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹ ಪುರಾ 


ಹ ಉವಾಚ: 
ದ್ಯಾನಲಿಪ್ತ ಭಾಂಡಸ್ಯ ಯದಿ ಶುದ್ಧಿಃ ಪ್ರ ಜಾಯತೇ 1 
ಮ (ಹಾಂ ಜಾಯೇ ಶುದ್ಧಿ ರ್ಯೋನ ಸ ಶುಕ್ರಾ *ಭಿಷೇಚನಾತ್‌ ॥ ೬ ೫ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತು ಸುರಾಂ ಪೀತ್ವಾ ೦ ಸಾಜೀಹೋಮೇನ ಶುಧ್ಯತಿ | 
ತಿಂಗಿನೀಂ ಸಾಧಯಿತ್ವಾ ಚ ಸ ತು ನಾರೀ ನಿಧರ್ಮಿತಾ ॥೭॥ 
ಮುದ ೈಭಾಂಡಮಸಿ ಪ್ರಾಯೋ ಯಥಾ ವದ್ವಜ್ನಿಶೋಧಿಶಂ ! 
ನಿಶುಧ್ಯ ತಿ ತಥಾ ಗ ವಹ್ನಿ ದಗ್ಧಾ ನಿಶುಧ್ಯತಿ 


ಯಸ್ಕಾ ರೇತೋಥ ಸಂಕಾ ಬಂತಮುದರಾಂತೇಂನ್ಯ ಸಂಭವಂ HCW 

ಏತಸ್ತಾ ತ ರಣಾ ಾಎನ್ಮಾತಾ ಜಾ ತೇ ಪುತ್ರ ಸಾ ಸ | 

ವಿಹಿತಾ ನ ಹಿ ತಸ್ಯಾ ತ ನಿಶುದ್ಧಿ ಸ್ತು ಕಥಂಜಿನ ner 
ಶತಾನಂದ ಮಚ: — 

ಯಹಜ್ಯೆ €ವಂ ಸಾಧಯಿಷ್ಯಾಮಿ ತ ತತ್ಯ ತೇಹೆಂ ಹೊತಾಶನಂ! 

ನಿಷಂ. ವಾ ಭಕ್ಬಯಿಸ್ಕಾಮಿ ಪತಿಷ್ಯಾನಿ) ಜಲಾಶಯ 1 ೧೦೫ 


ಮಾತುರ್ವಿಯೋಗತಸ ಸಾತ ಸ ಸತ್ಯಮೇ ತನ್ಮಯೋದಿತಂ | 
ಧರ್ಮದ್ರೋಣಾಃ ಸ್ಥಿತಾಶ್ಚಾಂನ್ಯೇ ಮನ್ವಾದ್ಯಾ ಮುನಯಸ್ತಥಾ ॥ ೧೧॥ 


೪೨ 





೬. ಗೌತಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಮದ್ಯದಿಂದ ಲಿಪ್ತವಾದ ಪಾತ್ರೆಯು 
ಶುದ್ಧವಾಗುವುದಾದರೆ ವ್ಯ ವ್ಹಭಿಜಾರಿಣಿಯಾದ ಹೆಂಗಸೂ ಶುದ್ಧ ಳಾಗುವಳು. 

೭, ಮದ್ಯಪಾನ ಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮೌಂಜೀ' ಹೋಮದಿಂದ ಶುದ್ಧ 
ನಾಗುವನು. ಪರಪುರುಷಥಿಂದ ದೂಷಿತಳಾದ ಸ್ತ್ರೀಯು ತಿಂಗಿನೀ ಪ್ರಾ ಯಶ್ಚಿ ತ್ರ 
ದಿಂದಲೂ ಶುದ್ದ ಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೮. ಹೆಂಡದ ಪಾತ್ರೆಯು ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಶುದ್ಧ ವಾಗುವಂತೆ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯು 
ನಹ್ಲಿಯಿಂದ ದಗ್ಗಳಾ ಾಗಿ ಹುದ್ದಳಾಗುವಳು. 

೯, ಮಗು! ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನು ಶಿಲೆಯಾಗಿ 
ಮಾಡಿದೆನು. ಅವಳಿಗೆ ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಶುದಿ ಯಿಲ್ಲ. 

೧೦-೧೨, ಶತಾನಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :_-ಹೀಗಾದಕೆ ನಾನು ತಾಯಿಯ 
ನಿಯೋಗವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಅವಳಿಗಾಗಿ ಅಗ್ವಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವೆನು. 
ಅಥವಾ ವಿಷವನ್ನು ಕುಡಿಯುವೆನು. .- ಅಥವಾ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬೀಳುವಕು. ಅಪ್ಪ! 
ನಾನು ಹೇಳಿರುವುದು ನಿಜ. ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರವರ್ತಕರಾದ ಮನ್ಹಾದಿ ಸ 
ಗಳ್ಳೂ ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಗಳೂ, ಅನೇಕ ವೇದಾಂತಗಳೂ ಇರುವುವು. 'ಅವ್ರ 
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ಅಸ್ಟೋತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೬೯೯ 


“ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಾನಿ ನೇವಾಂತಾನಿ ಬಹೂನಿ" ಚ । 

ಸಂಚಿಂತ್ಯ ತಾತ ಸರ್ವಾಣಿ ಡೇಹಿಶುದ್ದಿಂ ಮಮಾಪಿ ತಾಂ | 

ಮನು ಮಾತುಃ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ನೋ ಚೇತ್ಛ್ರಾಣಪರಿಕ್ಸಯಂ ॥ ೧೨ ॥ 
ನಿಶ್ಚಾನಿತ್ರ ಉವಾಚ: 


'ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ಸುಜಿರಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಗೌತಮಃ ಪ್ರಾಹ ತಂ ಸುತಂ! 


ಪರಿಷ್ವಜ್ಯ ಸ್ವಬಾಹುಭ್ಯಾಂ ಮೂರ್ಧ್ಯಾಘ್ರಾಯ ತತಃ ಪರಂ ॥1೧೩॥ 
'ಯದ್ಯೇನಂ ವತ್ಸ ಮಾಕಾರ್ಹೀಃ ಸಾಹಸಂ ಪಾಹಸಂಭವಂ | 

ಆತ್ಮದೇಹ ನಿಘಾತೇನ ಶ್ರೂಯತಾಂ ನಚೆನಂ ಮುಮ ॥ ೧೪ ॥ 
ಮೇಧ್ಯತ್ವೇ ತನ ಮಾತುಶ್ತೆ ಶುದ್ದಿರ್ಜ್ಞ್ಞ್ನಾತಾ ಮುಯಾ ಪುರಾ | 

ಯಯಾ ಸಾ ಮನು ಹರ್ಮ್ಯಾರ್ಹಾ ಭನಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೫॥ 
'ಉತ್ಸತ್ಸ್ಸತೇ ರವೇರ್ನಂಶೇ ರಾನುರೂಪೀ ಜನಾರ್ದನಃ! 

ರಾನಣಸ್ಯ ವಧಾರ್ಥಾಯ ಮಾನುಷಂ ರೂಪಮಾಸ್ಥಿತಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ತಸ್ಯ ಷಾದಸ್ಯ ಸಂಸ್ಸರ್ಶಾದ್ಭೂಯಃ ಶುದ್ಧಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 

ತಸ್ಮಾತ್ರತೀಕ್ಸ್ಯ ತಾವತ್ತ ಎಮೌತ್ಸುಕ್ಯಂ ವ್ರಜ ಪುತ್ರಕ ॥ ೧೭ ॥ 
ಏತತ್ಸನ್ಮುಜ್ಮಯಾ ಜ್ಞಾ ತಂ ವತ್ಸ ದಿನ್ಯೇನ ಚಕ್ಸುಷಾ ॥ ೧೮ ॥ 


EM ಬ ವ ತರ SESSA 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ಶುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ವಿಧಿಸು. ಅದರಂತೆ ನಾನು ತಾಯಿಗೆ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವೆನು. ನೀನು ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದ ಶೆ ನಾನು 
ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡುವುದು ಖಂಡಿತ. ಶೆ 

೧೩. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಗೌತಮನು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಹಳ 

ವು 
ಹೊತ್ತು ಆಲೋಚಿಸಿ ಮಗನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ ತಲೆಯನ್ನು ಅಫ್ರಾಣಿಸಿ 
“ಇಂತೆಂದನು. 

೧೪. ಮಗು! ಹೀಗಾದರೆ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯಿಂದ ಪಾಸನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಸಾಹಸಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ. ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. 

೧೫. ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯ ಶುದ್ಧಿಯ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು 
'ಹಿಂಜಿಯೇ ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. ಅದರಿಂದವಳು ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಲರ್ಹ 
'ಭಾಗುವಳು. : p | 
೧೬. ವಿಷು ವು. ರಾವಣನ ವಧೆಗಾಗಿ ಮನುಷ್ಯರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ರಾಮ 
ನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸೂರ್ಯವಂತದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವನು. 

೧೭. ಅವನ ಪಾದಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಇವಳು ಶುದ್ಧ ಳಾಗುವಳು. ಆದುದರಿಂದ 
ನೀನು ಅಷ್ಟರವರೆಗೆ ನಿರೀಕ್ಷಿಸು. ಮಗು! ಉತ್ಸುಕನಾಗಬೇಡ. ಇ 

೧೮. ಇದನ್ನು ನಾನು ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತಿರುನೆನು.” 


A 
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೧೭೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏತಚ್ಛು ತ್ಕಾ ತಥೇತ್ಯು ಕ್ರಾ ಶತಾನಂದಃ ಪ್ರ ಹರಿತ । 


ಸ್ಥಿ ತಃ ಸ್ರ ಸತೀ, ಮಾಣಸುು. ಸ ಕಾಲಂ ಮಾಶೃವತ್ಚ ಲಕಿ WoT 
ತತಃ ಮ ಮಹತಾ `ರಾಮರೂಪೀ ಜನಾರ್ದನಃ! 

ರಾವಣಸ್ಯ ವಧಾರ್ಥಾಯ ಜಾತೋ ದಶರಥಾಲಯೇ ॥ ೨೦ Ir 
ಸ ತಾ ಭಗವಾನ್ಸಿಷ್ಟು ರ್ಬಾಲಭಾವೇನ ಸಂಸ್ಥಿ ತಃ | 

ನಿಜ ಯಜ್ಞ ಸ್ಯ ರಕ್ಸ್ಪಾ ನ ಸಮಾನೀತಃ ಸ | ಮಾಶ್ರ ಮಂ 

ರಾಕ್ಸ್‌ ಸಾನಾ 0 ಜಾ ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮನಿನಾಶಿನಾಂ ॥ ೨೧ 0 
ಹತ್ಯೆ. ಸ್ಕೈ ರಾಕ್ಟಸೈೆ ರೌದ್ರೈರ್ಮನು ಪೂರ್ಣೋಃಭವನ್ಮಖಃ । 
ಅಯೊಧ್ಯಾಯಾಃ ಸಮಯಾ ರಘುನಂದನಃ ॥ ೨೨ it 
ಸೀತಾಯಾಶ್ಚ ನಿವಾಹಾರ್ಥಂ ಲಕ್ಷ್ಮ ಣೇನ ಸಮನ್ಸಿತೇ । 

ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ವಯಂವರಂ ತಸ್ಕಾಃ ಸಾರ್ಥಿವಾನಾಂ ಸಮಾಗಮಂ ॥ ೨೩ ॥ 
ಸ ಮಾರ್ಗೆ ಮಯಾ ದ ಷ್ಟಾ ಗೌತಮುಸ್ಯಾಶ್ರ ನೇ ಶುಭೇ। 

ಅಹಲಾ ಸಾ ಶಿಲಾರೂಪಾ ಪ್ರಮಾಣೇನೆ ಮಹತ ನ ॥ ೨೪ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಮಯಾ ರಾಮಃ ಸ್ಪ ಕೇಮಾಂ' ವತ್ಸ ಪಾಣಿನಾ । 
ಮಾನುಷತ್ವಂ ಲಭೇದ್ಯೇನ ಗೌತನುಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಾ ಇರ್‌ | 
ಶಾಪಜೋಷೇಣ ಸಂಜಾತಾ ಶಿಲೇಯಂ ತಸ್ಯ ಸನ್ಮುನೇಃ ॥ ೨೫ ॥ 





೧೯. ಶತಾನಂದನು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು. 
ತಾಯಿಯಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆ ಕಾಲವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೨೦. ಬಹುಕಾಲದ ಮೇಲೆ ವಿಷ್ಣು ವು ರಾನಣನ ವಧೆಗಾಗಿ ದಶರಥನ ಮನೆ: 
ಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದನು. 

೨೧. ಆ ರಾಮನು ಬಾಲಕನಾಗಿರಲು ನಾನು ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವ: 
ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ವಧಿಸಿ ನನ್ನ ಯಜ ಜ್ಞವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆಶ್ರ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಫಕ್ರೆ 
ಇಂಚು. 

೨೨, ಅಯೋಧ್ಯೆಯಿಂದ ಕರೆತಂದ ಆ ರಾನುನಿಂದ ಭಯಂಕರರಾದ 
ರಾಕ್ಸಸರು ಹತರಾಗಲು ನನ್ನ ಯಜ್ಞ ವು ಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. 

೨೩. ಅನಂತರ ನಾನು ಸೀತೆಯ ಸ ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕಾಗಿ ರಾಜರು ಸೇರುವುದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆ ರಾಮನನ್ನು ಮಿಥಿಲೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದೆನು. 

೨೪. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಗೌತಮರ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಶಿಲೆಯಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ: 
ಅಹಲೆ ಯನ್ನು ಕಂಡೆನು. 

೨೫. ತರುವಾಯ ನಾನು ರಾಮ! ಗೌತಮರ ಪತ್ನಿಯಾದ ಇವಳನ್ನು 
ಕೈಯಿಂದ ಮುಟ್ಟು, ಅದರಿಂದವಳು ಮನುಷ ಳಾಗುವಳು ಚಿ. ಧ್‌ 
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ಅಸ್ಟ್ರೋತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೦೧: 


ಅವಿಕಲ್ಪ ೦ ತತೋ ರಾಮೋ ಮಮ ವಾಳೆ ಸೀನ ತಾಂ ಶಿಲಾಂ 1 


ಪಸ್ಪ ರ್ಶ ಪಾರ್ಥಿವಶ್ರೇಷ್ಠ ಕೌತೂಹಲಸಮಸ್ಸಿ ತಃ uke 
ಅಥ ರಾಮೇಣ ಸಂಸ ೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಹಸ ನಾಂಗನಾ ಮುನೇಃ 

ಶುಶುಭೇ ಮಾನುಷೀ ಜಾತಾ ದಿನ್ನ [ರೂಪವಪುರ್ಧರಾ 1 ೨೭ 8. 
ತತಃ ಸಾ ಲಜ್ಜ ಯಾನಿಷ್ಟಾ ಪ್ರ ಚೆಪತ್ಯ ಚ ಗೌತಮಂ। 

ಸೆ | ರಮಾಣಾಂಂತೆ ನಃ ಕ ಕೃ ತಂ 'ಹಚ್ಛಕ್ಕೆ ಶಕ್ರೇಣ ಸಮಸನ್ಸಿ ತಂ ॥ ೨೮ 8: 
ಪ್ರಾ ಯಶ್ಲಿ ತ್ತಂ ಹ ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ತಿ ಸವತ! 

ಯನ್ನ ರಸ  ಸಮಾಯೋಗೇ ಪರಸ್ಕಾಹ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ॥ ೨೯ ೯: 
ಅಹಂ ದುಷ್ಕರಮಷೆ ಹು ತತ್ವರಿಷ್ಕಾಮಿ ನ ನ ಜಸ | 

ಯೇನ ಶುದ್ಧಿ ರ್ಭವೇನ್ಮ ಹ್ಯಂ ಪುರಶ್ಚರಣಸೇವನಾತ್‌ i ೩೦ ೬. 
ತತಃ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಸುಚಿರಂ ಪ್ರೊ (ವಾಚ ಗೌತಮಸ್ತದಾ । 

ಕುರು ಚಾಂದ್ರಾಯಣಶತಂ ಕಚ್ಛಾ ಣಾಂಚ ಚ ಸಹಸ್ರಕ ಕಂ ॥ ೩೧ ೭. 


ಪಾ ್ರಜಾಪತ್ಯಾಯುತಂ ಚಾವಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಗಜಾನನ 
ಅಸ್ವಸಸ್ನಿ ಷು ತೀರ್ಥೇಷು ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಧೂತಲೇ 
ತೇಷಾಂ ಸಂದರ್ಶನಾತ್ಸ ಮ್ಯಕ ಟ್‌ ತಃ ಶುದ್ದಿ ಮವಾಪ್ಸ್ಯ 1 ತಿ೨ ಇ 





$೬. ರಾಮನು ವಿಚಾರಮಾಡದೆ ನನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ಆ ತಿಲೆಯನ್ನು 

ಈಕೌತೂಹಲದಿಂದ ಮುಟ್ಟಿ ದನು. 

೨೭. ಅದರಿಂದ “ಸೌತಮರ ಸತಿಯಾದ ಅವಳು ಸುಂದರರೂಪನ್ರೆಳ್ಳೆ, 
ಮನುಷ್ಯ ಸ್ರಿ ಸ್ನೀಯಾದಳು. 

೨೮೨೨೯. ಅನಂತರ ಆ ಅಹಲ್ಯ ಯು ಲಜ್ಜಿ ತಳಾಗಿ ಗೌತಮರನ್ನು ವಂದಿಸಿ 
ಇಂದ್ರನೊಡನೆ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಆಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ, “ ಸ್ವಾಮಿ! 
ಸರಪುರುಷ ಸಂಬಂಧಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ವಿಧಿಸಿರುವ ಪ್ರಾಯಶಿ ಶ್ಲಿತ್ತವನ್ನು 
ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೩೦. ನಾನು ಅದು ಮಾಡಲಸಾಧ್ಯ ವಾಗಿದ್ದರೂ ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ 
ಮಾಡುವೆನು. ಅದರ ಪುರಶ್ಚರಣ ಸುತ ನನಗೆ ಶುದ್ಧಿ ಗಾ 

೩೧-೩೨. ಅನಂತರ ಗೌತಮನು ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಆೋಚಿಸಿ * ಮೂರು 
ಚಾಂದಾ ತ್ರಾಯಣಗಳನ್ನೂ, ಸಾವಿರ ಕೃಚ್ಛ ಗಳನ್ನೂ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಪ್ರಾಜಾ 
ಸತ ಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿ, ಸ ನಿರತಳಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲಿರುವ 
ಅರುವತ್ತೆ, ಟು ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ದರ್ಶನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಶುದ್ಧ ಳಾಗುವೆ? 


ಎಂದನು. 
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ಹ ಹಾಪುರಾಣಂ 
೧೭೦೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದನುಹಾಪು 


ಸಾ ತಥೇತಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಯ ನಿತ್ಯಂ ವ್ರತಸರಾಯಣಾ 


'ಅಷ್ಟಷಸ್ಟಿಷು ತೀರ್ಥೇಷು ಗ ಯಸ ತಕ್ಕ ॥ ೩೩ ॥ 
ಬಭ್ರಾಮ ತಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಪೂಜಯಂತಿ ಪ್ರರ : 
ಫೈಮೇಣೈನ ತು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಸಂಭನಂ ನ ೩೪ ॥ 
ಯಾವತೃಶ್ಯತಿ ಸಾ ಸಾಧ್ವೀ ತವಗ ನ ಮನಸ್ಸ ತ 
ಪೂರಿತೋ ನಾಗರೇಣೈನ ಮಾರ್ಗಃ ಪಾತಾಲಸಂಭವಃ Hl ೩೫ ॥ 
ಗಚ್ಛಂತಿ ಯೇನ ಪೂರ್ವಂ ತು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪರಾಯಣಾಃ | 
ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಡೇವಸ್ಯ ದರ್ಶನಾರ್ಥಂ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ ॥ ೩೬ ॥ 
ಅಥ ಸಾ ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ನ ದೃಷ್ಟೇ ತು ಸುರೇಶ್ವರೇ । 

ಹಾಟಕೇಶ್ವೆರ ದೇನೇ ಚ ನ ಹಿ ಯಾತ್ರಾಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ 1 ೩೭ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ತಸಃ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಚೈವ ಸುದುಷ್ಕರಂ 

ಯೇನಾಪಂ ತತ್ರಭಾಷೇನ ತಂ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಸುಕೇಶ್ವರಂ 1 ೩೮ ॥ 
ಏವಂ ಸಾ ನಿಶ್ಚಯಂ ಕೃತ್ವಾ ತಪಸ್ತೇಷೇ ಸುದುಷ್ಕರಂ! 
'ದರ್ಶನಾರ್ಥಂ ಹಿ ದೇವಸ್ಯ ಪಾತಾಲನಿಲಯಸ್ಯ ಚ 1 ೩೯॥ 
ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಸಾಧಿಕಾ ಗ್ರೀಷ್ಮೇ ಹೇಮಂತೇ ಸಲಿಲಾಶ್ರಯಾ | 
ವರ್ಷಾಸ್ಟಾಕಾಶಶಯನಾ ಸಾ ಬಭೂವ ತಪಸ್ವಿನೀ ॥ ೪೦ I 


SSNS: 

೩೩-೩೪. ಅವಳು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ನಿತ್ಯವೂ ವ್ರತನಿರತಳಾಗಿ 
ಕಾಶಿ ಮೊದಲಾದ ಅರುವತ್ತೆಂಟು ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಅಲ್ಲಿರುವ ಲಿಂಗ 
ಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. 

೩೫. ಅವಳು ಅಲ್ಲಿ ಆಗ ಪಾತಾಳಮಾರ್ಗವನ್ನು ನೋಡಲು ಅದನ್ನು 
ನಾಗರಕೇ ತುಂಬಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. 

೩೬. ಹಿಂದೆ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾನಿರತರಾದ ಮುನಿವರ್ಯರು ಹಾಟಕೇಶ್ವರನ 
ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಮಾರ್ಗದಿಂದಲೇ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. 

೩೭-೩೮. ಬಳಿಕ ಅವಳು ಹಾಟಕೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡದಿದ್ದರೆ ತೀರ್ಥ 
"ಯಾತ್ರೆಯ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಘೋರ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಹಾಟಕೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡುವೆನು. 
ಎಂದಾಲೋಚಿಸಿದಳು. 

೩೯-೪೦. ಹೀಗೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಆ ಅಹಲೈಯು ಪಾತಾಳವಾಸಿಯಾದ 
'ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಗ್ರೀಷ್ಮರ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, 


'ಹೇಮಂತದಲ್ಲಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಅನಾವರಣ ಸ್ಥ ದಲ್ಲಿಯೂ 
ವಾಸಿಸುತ್ತ ಘೋರತಸಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 
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ಅಷ್ಟೊ, (ತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೋ€ಧ್ಯಾಯಃ ೭೦೩ 


ಹರಲಿಂಗಂ ಪ್ರತಿಸ್ಮಾಪ್ಯ ಸ್ವಾನಾಮ್ನಾ ಜಾಂತಿಕೇ ತದಾ । 
ತ್ರಿಕಾಲಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಗಂಧಪುಷ್ಪಾನುಲೇಪನೈಃ 1೪೧॥ 
ಏವಂ ತಪಸಿ ಸಂಸ್ಥಾಯಾಸ್ತಸ್ಯಾಃ ಕಾಲೋ ಮಹಾನ್‌ ಗತಃ । 
ನ ಚ ಸಂದರ್ಶನಂ ಜಾತಂ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಸಂಭವಂ 


(೪೨0 
ಕಸ್ಯಚಿತ್ತಥ ಕಾಲಸ್ಯ ಶತಾನಂಡಕಶ್ತ ತತ್ಸುತಃ 

ಸ ತಾಮನ್ವೇಷಮಾಣ ಸ್ತು ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕ್ಲೇತ್ರೇ ಸಮಾಗತಃ । 
ಮಾತೃಸ್ಥೇಹಪರೀತಾತ್ಮಾ ತೀರ್ಥಾನ್ಹೇಷಣತತಶ್ಪರಃ ॥ ೪೩ 
ಅಥ ತಾಂ ತತ್ರ ಸಂನೀಕ್ಬ್ಯ ದಾರುಣೇ ತಪಸಿ ಸ್ಥಿತಾಂ | 

ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಸ್ಥಿತೋ ದೀನಃ ಸ ದುಃಖೋ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರನೀತ್‌ 1 ೪೪ ॥ 
ತಿಮತ್ರ ಕ್ಲಿಶ್ಯತೇ ಕಾಯಸ್ತಪಃ ಕೃತ್ವಾ ಸುದಾರುಣಂ | 

ಸಪ್ತಷಷ್ಟಿಷು ತೀರ್ಥೇಷು ಯಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ತೇಷು ಚ ॥ ೪೫ 8 
ಮಾಹೇಶ್ವರಾಣಿ ಲಿಂಗಾನಿ ತಾನಿ ದೃಷ್ಟಾನಿ ಚ ತ್ವಯಾ ! 
ಏತತ್ಸಾತಾಲಸಂಸ್ಥಂ ಚೆ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಸಂಬ್ಲಿತಂ ॥ ೪೬ 8 
ನ ಪಶ್ಯತಿ ನರಃ ಕಶ್ಲಿ ಧ್ಹೃಷ್ಟಂ ಫ್ಸೇತ್ರೇನ ನೇನಜಿತ್‌ । 

ತೇನ ಶುದ್ಧಿಶ್ಚ ಸಂಜಾಶಾ ಸ್ವಭರ್ತ್ರ್ರಾ ನಿಹಿತಾತುಯಾ 1೪೭8 


೪೧. ತನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರ ಲಿಂಗವನ್ನು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿ 
ಪಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಗಂಧಪುಷ್ಪಾನುಲೇಪನಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದಳು. 
ಛಂ. ಹೀಗೆ ಅವಳು ತನಸ್ಸನ್ನು' ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಬಹುಕಾಲ ಕಳೆಯಿತು. 
ಆದರೆ ಹಾಟಕೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನನಾಗಲಿಲ್ಲ. | 

೪೩. ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶತಾನಂದನೆಂಬ.ಆ ಅಹಲೈಯ ಮಗನು 
ಮಾತೃಸ್ನೇಹೆದಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ, pi ಆಸಕ್ತನೂ 
ಆಗಿ ತಾಯಿಯನು, ಹುಡುಕುತ್ತ ಆ ಶ್ಸೇತ್ರ ) ಬಂದನು. 

ಛಲ, ಚಿನ ಅಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ತಾಯಿಯನ್ನು 
೧ಡಿ ವಂದಿಸಿ ಜಿನ್ನಡುಃಖಗಳಿಂದ ಹೀಗೆಂದನು. 
ನ ೪೫-೪೭. ಕ ದಮ್ಮ! ನೀನು ದಾರುಣ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಏತಕ್ಕೆ 
ವ ನೀನು ಅರುನತ್ತೇಳು ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿರುವ ಮಹೇಶ್ವರ 
ವ್ಯಥೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವೆ ! ನೀ ಪ FE 
ಹಗಗಳನ್ನು ನೋಡಿರುವೆ. ಈ ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿರುವ ಹಾಟಿಕೇತ್ಟರ. ಲಿಂಗವನ್ನು 

| ತ ಕ ಳಿ 

ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ನೋಡುವುದೂ ಇಲ್ಲ ತಂದೆಯು ಹೇಳಿ. 2 
ನಿನಗೆ ಶುದ್ಧಿ ಯು ಆಗಿದೆ. 
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ಣಂ 
೧೭೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದನುಹಾಪುರಾಃ 


ತಸ್ಮಾದಾಗಚ್ಛೆ ಗಚ್ಛಾ ಮಸ್ತಾತಾಶ್ರ ಮುಪದೇ ಶುಭೇ | 


ತ್ವನ್ಮಾರ್ಗಂ ನೀಕ್ಸ ತೇ ತಾತಃ ಕ ರ್ನಕೋ ವರ್ಷಣಂ ಯಥಾ ॥೪ಲ॥ 
ಅಹೆಲ್ಕೋನವಾಚಿ:- 

'ಯಾವತ್ಸಶ್ಯಾನಿ ನೋ ದೇನಂ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಸಂಜ್ಞೆತಂ | 

ತಾನದ ಜಾಮಿ ನೋ ಗೇಹಂ ಯದಾ ಪಶ್ಯಾಮಿ "ತಂ ಹರಂ ॥೪೯॥ 


ತವಾ ಯಾಸ್ಕೇ ಗೃ ಗೃಹಂ ಪುತ್ರ ನಿಶ್ಚ ಟೀ ಮಯಾ ಕೃತಃ ॥ ೫೦॥ 
ತೆಚ್ಚು ತ್ಯಾ ಸೋಪಿ ತಾಂ “ಪ್ರಾಹ ಹ್ಯೇಷ ಚೇನ್ನಿಶ್ಚಯಸ್ತನ | 


ಮಾನಿ ತಾತಸಾರ್ಶ್ವೇ ತು ಪ್ರ ಪ್ರಗಂತನ್ಯಂ ತ ಡು ಸ ಸಪ I ೫೧ ॥ 
ಏಪಮುಶ್ವ್ವಾ ತತಃ ಸೊಸಿ ಸಾ ಪಯಾಮಾಸ ಶಾಂಭನಂ | 
ಔಂಗೆಂ ಚೆ ಸೂಜಯಾನತಾಸ ತ್ರಿಕಾಲಂ ತಪಸಿ ಸ್ಥಿತಃ 1 ೫೨ ॥ 


ಶತಾನಂದಸ್ತು ರಾಜರ್ಷೇ ಗಂಧಪುಷ್ಪಾನುಲೇಪನೈಃ । 
ನೈವೇದ್ಯೆ ರ್ನಿವಿಧೃಃ ಸೂಕ್ತೈರ್ನೇದೋಕ್ತೆ 48 ಯುತ್‌ 1೫೩॥ 


ಪಷ್ಠಾನ್ನಕಾಲಭೋಜ್ಯಸ್ಯ ವ್ರತಚರ್ಯಾರತಸ್ಯ ಚ 


ಏವಂ ತಸ್ಯಾಪಿ ಸಂಸ್ಕಸ್ಯ ಗತಃ ಕಾಲೋ ತು! ನೇ। 
ನ ಚೆ ತುಸ್ಯತಿ ದೇನೇಶಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಕಥಂಚನ ॥ ೫೪ ॥ 
ತತಃ ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ಗೌತನೋನಿ ಮಹಾಮುನಿಃ | 
ಆಜಗಾಮ ಸ್ವಯಂ ತತ್ರ ಪುತ್ರದರ್ಶನ ಲಾಲಸಃ I ೫೫ ॥ 





ಲಲ. ಆದುದರಿಂದ ಬಾ ತಂದೆಯ ಆಶ್ರಮ ಕ್ಸ ಹೋಗೋಣ. ರೈತನು 
ಮಳೆಯನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುನಂತೆ ಅಪ್ಪನು ನಿನ್ನ ನು ನಿರೀಕ್ಷಿ ಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ.'' 

೪೯-೫೦. ಅಹಲ್ಯೆಯು ಡಿ RY ತ ನಾನು ಹಾಟಕೇ ಶ್ವರ 
ನನ್ನು ನೋಡುವವರೆಗೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅನನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮೇಕೆ 
ಮನೆಗಿ ಹೋಗುವೆನೆಂದು ನಿಶ ಶೈಯಿಸಿದ್ದೇನೆ. 

೫೧. ಶತಾನಂದನು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ, "" ಇದು ನಿನ್ನ ನಿಶ್ಚಯವಾದರೆ ನಾನೂ 
ನಿನ್ನೊಡನೆಯೇ ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವೆನು. 3 

೫೨-೫೩. ಅವನನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿ ತ್ರಿ 
ದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಗಂಧಪುಸ್ಟಾನುಲೇಪನಗಳಿಂದಲೂ, ವಿನಿಧ ನ್ಸೈ ನೇದ ರಾ 
ವೇದೋಕ್ತ ಸೂಕ್ತಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತ ತಪೋನಿರತನಾದನು. 

೫೪-೫೫. ಹೀಗೆ ಅವನು ಸನ್ನಕಾಲ ಭೋಜನನೂ, ವ ನ್ರತನಿರತನೂ ಆಗಿ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಬಹುಕಾಲ ಕಳೆಯಿತು. ಆದರೂ. ಶಿವನು ಅವರಿಬ್ಬ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಬಹುಕಾಲ ಕಳೆಯಲು ಗೌತಮಮುನಿಯು 
ತಾನೇ ಪುತ ತ್ರನನ್ನು. ನೋಡಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 
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ಅಸ್ಟ್ರೋತ್ತರದ್ದಿ ಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೦೫ 


ಸ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಭಾರ್ಯಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಪುತ್ರಂ ತಪಸಿ ಸಂಸ್ಲಿತಂ । 

ತುತೋಷ ಪ್ರಥಮಂ ತಾವತ್ಪಶ್ಹಾದ್ದುಃಖಸಮನ್ಸಿತಃ 

ಅಹೋ ಬತ ಮಹತ್ಯಷ್ವಂ ಪುತ್ರೋ ಮೇ ಕೃಶತಾಂ ಗತಃ | 

ತಸಸಃ ಸಂಪ್ರಭಾವೇನ ನ ಯಾಮಿ ಸ್ವಗೃಹಂ ಕಥಂ | | 

ಭಾರ್ಯೇಯಂ ಚ ತಥಾ ಮಹ್ಯಂ ನಿನರ್ಣಾತು ಕೃಶಾ ಸ್ಥಿತಾ I ೫೭॥ 

ಏನಂ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಮನಸಾ ತಾವುಭೌ ಪ್ರತ್ಯಭಾಷತ | 

ಗಮ್ಮತಾಂ ಸ್ಹಗೃಹಂ ಕೃತ್ವಾ ತಪಸಃ ಸನ್ನಿವರ್ತನಂ ॥ ೫೮ ॥ 
ಶತಾನಂದ ಉವಾಚ ಃ-- | 

ತಾತಾಂಬಾ ಬಹುಧಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ತಪಸಃ ಸನ್ನಿನರ್ತನೇ। 


| ೫೬ ॥ 


ನೋ ಗಚ್ಛತಿ ತೆಥಾ ಹರ್ಮುಮದೃಷ್ಟೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರೇ I 8೯ 
ಅಹಂ ತಯಾ ನಿಹೀನಸ್ತು ನೈವ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ । 
ಏನಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮಹಾಭಾಗ ಯದುಕ್ತಂ ತತ್ಸಮಾಚರ H ೬0 I 


ಗೌತಮು ಉವಾಚ:- 
ಯದ್ಯೇವಂ ನಿಶ್ಚಯೋ ನತ್ಸ ತವ ಮಾತುಶ್ಚೆ ಸಂಸ್ಥಿತಃ | 
ಅಪಹೆಂ ತೆಂ ದರ್ಶಯಿಷ್ಯಾಮಿ ತಪಸಾ ಹಾಜಿಕೇಶ್ವರಂ ॥೬೧॥ 


೫೬. ಆ ಮುನಿಯು ತಾಯಿಯೊಡನೆ ತಸವನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಪುತ್ರನನ್ನು 
ಕಂಡು ಮೊದಲು ಸಂತೋಷಗೊಂಡನು. ಅನಂತರ ದುಃಖಿತನಾದನು. 

೫೭. *" ಅಯ್ಯೋ! ಕಷ್ಟ! ನನ್ನ ಮಗನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸೃಕನಾಗಿರ ನ 
ಇವನನ್ನು ಹೇಗೆ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹ ಗನ ಈ ನನ್ನ 
ಪತ್ನಿಯೂ ನನಗಾಗಿ ಕಳೆಗುಂದಿದವಳೂ, ಕೃಶಳೂ ಆಗಿರುವಳು.' 

೫೮. ಅವನು ಹೀಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನು ಕುರಿತು 
<< ತಸಸನು, ತಜಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಬನ್ನಿರಿ” ಎಂದನು. 

ಭನ je ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಅಪ್ಪ | ನಾನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ತ್ಯಜಿಸೆಂದು 
ಅಮ್ಮನನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಕೇಳಿದೆನು. ಆದರೆ ಅವಳು ಹಾಟಕೇಶ್ವರನನ್ನು 
ನೋಡದೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ' 

೬೦. ಅವಳನ್ನು .ಬಿಟ್ಟು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನಾನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವು 
ದಿಲ್ಲ ಮಹಾತ್ಮಕೆ! ಇದನ್ನರಿತು ಯುಕ್ತವಾದುವನ್ನು ಆಚರಿಸು. 

p ೬೧. ಗೌತಮನು ಹೇಳುತ್ತಾಕೆ:-ಮಗು! ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯು ಹೀಗೆ 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವುದಾದರೆ ನಾನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಆ ಹಾಟ ಎರನನ್ನು 
ತೋರಿಸುವೆನು. 
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ುಹಾಪುರಾಣಂ 
೧೭೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪು 


ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ತತಃ ಸೋನಿ ತಪಶ್ಚಕ್ರೇ ಮಹಾಮುನಿಃ । 
ಏಕಾಂತಕೋಪನವಾಸಸ್ತು ಸ್ಥಿತೋ ವರ್ಷಶತಂ ಮುನಿಃ । 

ತ ವತ್‌ ॥ ೬೨ ॥) 
ಷಷಾ ನ್ನಕಾಲಭೋಜೀ ಚೆ ತಾವತ್ವಾಲೇ ತತೋಆಭ 
ಕ್ರರಾತ್ರಭೋಜೀ ಸಶ್ಚಾಜ್ಚೆ ಸ ಬಭೂವ ಮುನೀಶ್ವರಃ 1 
ತಾನತ್ಕಾಲಂ ಫಲೈರ್ನಿನ್ಯೇ ತಾವತ್ವಾಲಂ ಜಲಾಶನಃ । 


ವಾಯುಭಕ್ಸಸ್ತತೋ ಭೂಯಸ್ತಾನತ್ಕಾಲಮಭೂನ್ಮುನಿಃ ॥ ೬೩ ॥ 
ತತೋ ವರ್ಷ ಸಹಸ್ರಾಂತೇ ಪರವೇ ಸಂವ್ಯವಸ್ಥಿತೇ | 

ಪ್ರಭಿದ್ಯ ಮೇದಿನೀ ಸೃಷ್ಟಂ ನಿಷ್ಕ್ಯ್ರಾಂತಂ ಸರು ಸ್ಯ ॥ ೬೪ ॥ 
ದ್ಯಾದಶಾರ್ಕಪ್ರತೀಕಾಶಂ ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಲಕ್ಸಿತಂ ಟೆ 

ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇವಃ ಶಂಜುಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಪತಾಂ ಗತಃ 1೬೫ ॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಕಾಲೇ ತು ಭಗವಾಂಛಶಿಶೇಖರಕ | 

ತಸ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಸಥಂ ಗತ್ವಾ ವಾಕ್ಯಮೇತದುವಾಚ ಹ ॥ ೬೬ ॥ 
'ಗೌತಮಾಃಹಂ ಪ್ರತುಷ್ಟಸ್ತೇ ತಪಸಾ*ನೇನ ಸುವ್ರತ 1 ೬೭॥ 
ಏತಚ್ಚ ಮಾನುಕಂ ಲಿಂಗಂ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರ ಸಂಚ್ಞಿತಂ | 

ಪಾತಾಲಾಚ್ಚ ವಿನಿಷ್ಠಾ್ರ್‌ಂತಂ ತವ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮುಹಾಮುನೇ I ೬೮ ॥ 
ಏತದರ್ಶಂ ತಪಸ್ತಸ್ತಂ ಸ ಭಾರ್ಯೇಣ ತ್ವಯಾ ಹಿ ತತ್‌ । 

ಸ ಪುತ್ರೇಣಾಃಖಿಲಂ ಜಾತಂ ಫಲಂ ತಸ್ಕ ಯಥೇಪ್ಸಿತಂ ॥ ೬೯ 


MNS 

೬೨-೬೫. ಅವನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ತಾನೂ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅವನು 
ಎರಡು ದಿವಸಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಊಟಮಾಡುತ್ತ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲವೂ, 
ಸಷ್ಠಕಾಲ ಭೋಜಿಯಾಗಿ ನೂರು ವರ್ಷಕಾಲವೂ, ಮೂರು ರಾತ್ರಿಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ 
ಊಟಮಾಡುತ್ತ ನೂರು ವರ್ಷಕಾಲವೂ, ಫಲಾಹಾರನಾಗಿ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ 
ಕಾಲವೂ, ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತ ನೂರು ವರ್ಷಕಾಲವೂ, ವಾಯುಭಕ್ಸನಾಗಿ 
ನೂರು ವರ್ಷಕಾಲವೂ ತಸಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಸರಮಾತ್ಮಧ್ಯಾನನಿರತನಾಗಿರಲು 
ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ತರುವಾಯ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದೂ, ಸಮಸ್ತ 
ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ ಆದ ಮಹೇಶ್ವರ ಲಿಂಗವು ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸನಾದನು. 

೬೬, ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡಿದನು. 

೬೭, ಗೌತಮ! ನಾನು ನಿನ್ನೀ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 

೬೮-೬೯. ಮಹಾಮುನಿಯೆ! ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನನ್ನ ಹಾಟಕೇಶ್ವರ 
ಲಿಂಗವು ಪಾತಾಳದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನೀನು ಭಾರ್ಯಾಪುತ್ರ 
ಕೊಡನೆ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ. ಅದರ .ಫಲನವು ಈಗ ಲಭಿಸಿರುವುದು. 
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ಅಸ್ಟೋತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೭ ೦೭ 


ಏತತ್ಸಶ್ಯತು ತೇ ಭಾರ್ಯಾ ಅಹಲ್ಯಾ ದಿನ್ಕರೂಸಿಣೇ | 
ಅಷ್ಟಷಷ್ಟ್ಯುದ್ಭ್ಧವಂ ಯೇನ ಯಾತ್ರಾ ಫಲಮನಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥೭೦॥ 
ತ್ವಂ ಚಾಪಿ ಪ್ರಾರ್ಥಯ ನರಂ ಯೇನ ಸರ್ವಂ ದದಾಮಿ ತೇ. ೫.೭೧ ॥ 
ಗೌತಮು ಉವಾಚ: 

ಹಾಟಕೇಶ್ವರ ಸಂಜ್ಞೇ ತು ಸಕೃಡ್ಣೃಷ್ಟೇ ಚ ಯತ್ಸಲಂ 
ಷಾತಾಲಸ್ಥೇ ಚ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ನರಾಣಾಂ ಜಾಯತೇ ಫಲಂ । : 
ದೃಷ್ಟೇನಾನೇನ ತತ್ಪುಣ್ಯಂ ಪೂಜಿಕೇನ ವಿಶೇಷತಃ u 29 1 
ಅನ್ಯೇಪಿ ಯೇ ಜನಾಸ್ತಚ್ಚ ಪೂಜಯಂತಿ ಪ್ರಭಕ್ತಿತಃ । 
ಚೈತ್ರ ಶುಕ್ಲೆ ಚತುರ್ದಶ್ಯ್ಕಾಂತೇ ಪ್ರಯಾಂತು ತ್ರಿನಿಷ್ಟಸಂ ॥ ೭೩ ॥ 
ಏಿತಲ್ಲಿಂಗಂ ನ ಜಾನಂತಿ ನರಾಃ ಸಿಧ್ಯಭಿಕಾಂಕ್ಸಿಣಃ | 
ವಿಶಂತಿ ನಿವರಂ ತೇನ ಹಾಟಕೇಶ್ವರ ಕಾಂಕ್ಸಯಾ u ೭೪ ॥ 
ಅಪಿ ಸಾಪಸಮೋಹೇತಾ ಲಿಂಗಸ್ಯಾಸ್ಯ ಪ್ರಭಾನತಃ । 
ಪರಣಾರೋದ್ಭನಾತ್ಸಾಪಾದಹಲ್ಯೇಶ್ವರ ದರ್ಶನಾತ್‌ H ೭೫॥ 
ಮುಚ್ಚಂಶೇ ಮಾನವಾಸ್ತದೃಚ್ಛತಾನಂದೇಶ್ವರಾದಹಿ | 

ಜೆ ಡಸ ತ ಪ್ರ ॥ ೭೬ ॥ 
ತಸ್ಮಿಂದಿನೇ ನಿಹಿತಯಾ ತಾಭ್ಯಾಂ ಚೈನ ಪ್ರಪೂಜಯಾ 


ARSE ಸಸ 83083652332 33377 ತ್‌ ವಾರಾ 


೭೦. ದಿವ್ಯರೂಪವುಳ್ಳ ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಈ ಆಲ ಯ ಟು ಅ 
ನೋಡಿ ಅರುವತ್ತೆಂಟು ತೀರ್ಥಗಳ ಯಾತ್ರೆ ಮಾಡಿದ ಸವನ್ನು ಹೊಂದಲಿ. 

೭೧. ನೀನೂ ವರವನ್ನು ಫೇಳಿಕೊ. ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಡುವೆನು. 

೭೨, ಗೌತಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದಲೂ, 
ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಬಂತು ಮನು ಡೆ 
ನೋಡಿದ ಪುಣ್ಯವೂ, ಪಾತಾಳಸ್ಥ ಲಿಂಗದ ೯ನದಿಂದಾಗುವ ಫ 
ಅಭಿಸಲಿ. ಕೆ ಸ 

೭೩. ಇತರರೂ ಚೈತ್ರ ನ ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನ ಈ ಲಿಂಗವನ್ನುಭಶ್ತಯೆಂ 
ಪೂಜಿ ಕೆಸ ರ್ಗವ ) ೦ದಳ೪. 
ಸರಸಿ ವ ಭಿ ಬಯಸುವ ಮಾನವರು ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ತಿಳಿಯುವು 

ಸ NC, ಘು ಡಲು ಪಾತಾಳ 
ದಿಲ. ಅದರಿಂದ ಅವರು ಹಾಟಕೇಶ್ವರ ಲಿಂಗನನ್ನು ನೋ ಪ 

ನರವನ್ನು ಪವೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. 
2 ಸಾ ಪಾಪಿಗಳ ಆ ದಿನ ಮಾಡಿದ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಹ 
ಸ ದೇತ್ಚರರ ದರ್ಶನದಿಂದಲೂ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೂ, ಅಹಲ್ಯೇಶ್ವರ ಮತ್ತು ಶತಾನಂದಬೇಶ್ವ 


ಇ. 


ಗ ದಾರಗಮನದಿಂಡುಂಟಾದ ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. 
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೧೭೦೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಶ್ವಾ ಮಿತ್ರ ಉವಾಚ:- 
ಅತಸಿ ನ್ನೇನ ಹಾಲೇ ತು ವ್ಯಾಪ ಸ್ಟ ರ್ಗೋಖಿಲೋ ನೃಪ । 


ಮಾನುಷೈರಸಿ ಸಾಸಾಢ್ರೈಃ 'ರ್ವಧರ್ಮವಿವರ್ಜಿತೆ $ ॥ ೭೭ ॥ 
ನ ಕಶ್ಲಿ ತ್ಸು ರುತೇ ಯಜ್ಞಂ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಮಥಾಪರಂ | 

ನವ್ರ ತಂ ಿಯಮಂ ಚ್ಚ ವ ದಾನಸ್ಕಾಸಿ ಕಥಾಮಹಿ ॥ ೭೮ ॥ 
ತಜ್ಞ” ಲಿಂಗತ್ರಯಂದ ಸ್ಟಾ ಸ್ಸೃಷ್ಟಾ ಶ್ರ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಭಕ್ತಿತಃ Warn 
8ಕೋ ಭೀತಾಃ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಸ್ಪರೈರ್ಮಾ ನುಷ್ಮೆವೃ ೯ತಾಃ | 
ಪ್ರೋಚುಃ ಪುರಂದರಂ ಗತ್ವಾ ವ್ಯ ಜಯಾ ಪರಯಾ ಯುತಾಃ ॥೮೦॥ 
ಮತ್ಯಿ ೯ಲೋಕೇ ಸಹಸ್ರಾ ಕ ಡೇ ಧರ್ಮಾಃ ಕ್ಲಯಂ ಗತಾಃ 

ಅಸಿ ee ಅಚ್ಛತ್ಯ ಪು ಪುರುಷಾ ಇಡ ! ೮೧ 0 
ಅಸ್ಮಾಭಿಃ ಸಹ ಗರ್ವಾಢ್ಯಾಃ ಸ್ಪರ್ಧಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಸರ್ವದಾ । 
ಹಾಟಿಕೇಶೃರಜೇ ಕ್ಸೇತ್ರೇ ಲಿಂಗತ್ರಯಮನುತ್ತಮಂ ॥ ೮೨ ॥ 
ಯತ್ಸ್ನಿತಂ ಸ್ಥಾಸಿತಂ ತತ್ರ ಗೌತಮೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ | 

ಸಪುತ್ರೇಣ ಸದಾರೇಣ ತಸ್ಕ ಪೂಜಾ ಪ್ರಭಾವತಃ ॥ ೮೩ ॥ 
ಅಫಿ ಪಾಸಸಮಾಚಾರಾ ಇಹಾಗಚ್ಛಂತಿ ಶೇಃಖಿಲಾಃ । 

ಯಮಸ್ಯ ನರಕಾಃ ಸರೇ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಶೂನ್ಯತಾಂ ಗತಾಃ ॥ ೮೪ ॥ 





೭೭. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;--ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗವು. 
ಪಾಪಿಷ್ಠ್ಕರೂ, ಸಕಲ ಧರ್ಮಬಾಹ್ಯರೂ ಆದ ಮಾನವರಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ. 
ವ್ಯಾಪ್ತವಾಯಿತು. 

೭೮-೭೯. ಆ ಮೂರು ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿ, ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯ ನೂ ಯಜ್ಞ ಬ, ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ, ವ್ರತ, 
ನಿಯಮ, ದಾನಗಳನ ಸು ಮಾಡುತ್ತಿ ಲಿಲ್ಲ. 

೮೦. ಅನಂತರ ಸ್ಪರ್ಧಿಸುತ್ತಿ ರುವ ನರರಿಂದ ಪರಿವೃತರಾದ ದೇವತೆಗಳು. 
ಭಯಗೊಂಡು ಅತ್ಯ ೦ತ ಮಹೇಂದ್ರ ನನ್ನು ತು ಇಂತೆಂದರು. 

೮೧-೮೪. 4 ದೇವರಾಜ | ಮರ್ತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ. ಸಕಲ ಧರ್ಮಗಳೂ ನಾಶ 
ವಾದುವು. ಪಾಪಿಷ್ಕರೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಗರ್ವದಿಂದ ನಮೊ ಒಡನೆ ಯಾವಾಗಲೂ. 

ಸ್ಪರ್ಧಿಸುತ್ತಾರೆ. 'ಹಾಟಿಕೇಶ್ವ ರಜಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಗೌತಮನು ಭಾರ್ಯಾಪುತ್ರ 
ಶೊಡನೆ ಮೂರು ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಅದರ ಪೂಜಾ ಪೃಭಾವ: 
ದಿಂದ ಪ ಪಾಹಿಷ್ಯರೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. ಯನುನ ನರಕನೆಲ ಈಗ ಶೂನ್ಯ 
ವಾದುವು. ik 
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ಅಸ್ಟೋತ್ತರದ್ದಿಶತತವೋಂ$ಧ್ಯಾಯಃ 


೧೭೦೯ 
ಸೌತಮೇನ ಸಮಾನೀತಃ ಪಾತಾಲಾ ದ್ಧಾಜಕೇಶ್ವರಃ । 
ತಪಸಾ ತೋಷಯಿತ್ಕಾ ತು ತತ್ರಸ್ಥಾ ನೇ ಸುರೇಶ್ವರಃ I ೮೫ ॥ 
:ತತ್ರ್ರೃಭಾನಾದಯಂ ಹಾಕೊ ಪ್ರ [ನಹಾರೋ ಧರಾತಲೇ '॥1 ೮೬॥ 
ಏವಂ ಜ್ಞಾತ್ಚಾ ಪ್ರವರ್ತಂತೇ ದಾ ಯಜ್ಞಾಸ್ತ ಥಾ ಕುರು! 
ಫೈರ್ನಿನಾ ನೈವ ತ ಸ್ತಿಃ ಸ್ಯಾದಸ್ಮಾಕಂ ಚ ಕಥಂಚನ ॥ ೮೩ 


ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ವಾಸವಸ್ಥೆ ತ್ರ ಸಮಾಹೂಯ ಚ ಮನ್ಮಥಂ | 

ಹ್ರೊ ಘು ನರ್‌ ತೆ ದಂಭಂ ಮತ್ಸರಂ ದೆ ಷೆ ಸಂಯುತಂ ॥ ೮೮॥ 
ಗತ್ಸಾ ಧರಾತಲಂ ಸರ್ವೇ ನುಮಾಜೇಶಾದ್ದು ತಂ ತತಃ । 

ಸೈಶತ್ವ್ಯಾ ವಾರಯೆಧ್ವಂ ಭೋ ಗೌತಮೇಶ್ವ ರ `ಪೂಜಕಾನ್‌ | 


ಅಹಲ್ಯೇಶ್ವರ ದೇವಸ್ಯ ಶತಾನಂದೇಶ್ವರಸ್ಥ ಜ ॥ ೮೯॥ 
ಕ್ರಾ ಜೀತಂ ತು ಸಂಪ್ರಾ ಪ್ಯ ತೇ ಸ ಧರಣೀತಲೇ Fol 
ಕಾಮಾದಿಕಾ ನೆರಾನ್‌ ಕ ುರ್ಗೌತನೇಶ್ವರ ರಾಜಸ 
ತಥಾಃಹಲ್ಕೇಶ್ವರಸ್ವಾಪಿ ಶತಾಸಂದೇಶ್ವ ರಸ್ಕ ಚ ॥೯೧॥ 
ತತೋ ಭಹಿಯೋ ಮುಖಾ ಜಾತಾಃ ಸಮಸ ೀಧರಣೀತಲೇ | 
ಸಂಪೂರ್ಣದಕ್ಸಿಣಾಃ ಸರ್ವೇವ್ರ ತಾನಿ ನಿಯಾಮಾಸ್ತ, ಥಾ ॥ ೯೨॥ 


ENTS TE 


೮೫. ಆ ಕ ಕ್ಪೇತ್ರ ಲ್ಲಿ ಗೌತಮನು ಮಹೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊೊಳಿ 
ಪಾತಾಳದಿಂದ ಹಾಟಿಕೇತ್ವ | ಕನನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಜು! 

೮೬. ಅದರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಈರೀತಿಯಾಗಿರುವುದು. 

೮೭. ಇಂದ್ರ! ನನು ಇದನ್ನರಿತು ಯಜ್ಞ ಗಳು ನಡೆಯುವಂತೆ ಮಾಡು. 
ಆ ಯಜ್ಞ ಗಳಿಲ್ಲದೆ “ತಮಗೆ ತೃಪಿ ಬಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ.? 


೮೮-೮೯. ದೇವೇಂದ್ರ ಸ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮನ್ಮಥ, ಕ್ರೋಧ, ಲೋಭ, 


ದಂಭ ಮತ್ಸರ, ದ್ವೇಷ ಇವರನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ « ನ್ಟೀವೆಲ್ಲ ನನ್ನ ಹ 

ಕ J 

ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಗೌತಮೇಕ್ವರ, ಅಹಲ್ಯೇಶ್ವ ಶರ ಶತನ ಹ 

ಪೂಜಿಸುವ ಮಾನವರನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಕಕ್ಕನುಸಾ ಇರ ತಡೆಯಿರಿ ಎಂ ಪ್ಪ | 
ಮಾಡಿದನು. 

೯೦-೯೧. ಆ ಕಾಮಾದಿಗಳು ಇಂದ್ರನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 


ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಣೌತಮೇಶ್ವರೆ, ಅಹಳೆ ಶ್ವರ, ಶತಾನಂದೇಶ್ವರರನ್ನು 


ವ ಪ ವರನ್ನು ಸ 
an ನ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ದಕ್ಷಿ ಣೆಗಳುಳ್ಳ 


ಯಜ್ಞಗಳೂ, ವ್ರ ತನಿಯಮಗಳ್ಟ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಜಸಹೋಮಗಳೂ, ಇತರೆ 
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೧೭೧೦ ಶ್ರೀಸ್ಟಾ ಂಉದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಜಸೋ ಹೋಮೋ: 'ಯಾಶ್ಚಾನ್ಯಾಃ ಸುಕೃತಕ್ರಿಯಾಃ । - 


ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಮಯಾ ಖ್ಯಾತಂ ಯತ್ಸೃಷ್ಟೊ ಅಸ್ಮಿ 'ಥರಾಧಿಷ 1 ೯೩0 


ಗಯಾಕೂಪ್ಕ ನುಸಂಗೇಣ ಶಕ್ರ ಗೌತನುಚೇಷ್ಟಿತ ತೆಂ | 


ಜಾಲನುಂಡನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 0 ತಳ್ಳಿ (ಶ್ಯರ ಸಮನ್ಸಿತ ತಂ MFO 
ಇಂದ್ರಸ್ಯ ಸ್ಥಾ ಪನಂ ಮತೆ! ೀ ಅಪಲ್ಯಾ ಖ್ಯಾ ಸೇವ ಜೆ | 

ಗೌತಮೇಶ್ವ ರಮಾಹಾತ್ಮ "6 ತಥಾಃಹಲೆ ಶ್ಯ ರಸ್ಕ ಚ ॥ ೯೫ ॥ 
ಯಶ್ಛೈ ತೆಚೆ ್ಲನುಯಾನ್ನಿ್ಕ ೦ಶ್ರ ದ್ಧ ಜೆ ಸರಯಾ ಯುತಃ 

ಸ ಮುಚ್ಚ! ತ್ಪಾತಕಾತ್ಸದ್ಯಃ ಸರ್‌ ಸಮುದ್ಭ ನಾತ್‌ I ೯೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ನಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸ್‌ 
ಷಷ್ಟೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಟೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆ 
66 ಗೌತಮೇಶ್ವ ರಾಂಹಲ್ಯೇಶ್ವರ ಶತಾನಂದೇಶ್ವ ಗ ಮಾಹಾತ್ಮ ಚು ೨೨ 
*ನಾಮಾಷ್ಟೊ "ತ್ರ ರದಿ ಒತತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ' 





ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳೂ ನಡೆದುವು. ಅರಸ! ನೀನು ಕೇಳಿದ ಗಯಾಕೂಸದ 


ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಷಾ ಸ ನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ, ಶಕ್ರ 


ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಇ್ರಗಳನ್ನು ಜೇ ಹೇಳಿ ದ್ದೇ (ನೆ 
೯೬, ನಿತ್ಯವೂ ಇದನ್ನು ಹ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳಿದವನು ಪರಪತಶ್ನೀ 
ಗಮನದಿಂದುಂಟಾದ ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೊ ೇೀಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾವ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಧಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಆರ ರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇಶ್ಗೆ ರಕ್ಷೀತ್ರ 
ಮಾಹಾತ ದಲ್ಲಿ ಛೆ ಗೌತಮಾಹಲ್ಯಾಶತಾನಂದೇಶ್ವರವ ಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನೆ 3೨: ನೆಂಬ. 
ಇನ್ನೂರೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ನಾಜ್‌ 
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ಆಜ ಹಾಹಾ ನಾನಾ 


1 ಶ್ರೀ ॥ 
ಅಥ ನವೋತ್ತರದ್ದಿಶತತನೊಟಧ್ಯಾಯಃ 
ತಂಖಾದಿತೃ ಶಂಖಿತೀಘೋಗತ್ಸತ್ತಿವೃತ್ತಾಂತನರ್ಣನಂ 
ಆನರ್ತ ಉವಾಚ ೭ 
ಸಾಂಪ್ರತಂ ಮುನಿಶಾರ್ದ್ಮೂಲ ಶಂಖಿತೀರ್ಥ ಸಮುದ್ರವಂ ! 


ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ವದ ಮೇ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಶ್ರದ್ಟಾನೇ ಮಹತೀಸ್ಸಿತಾ ॥೧॥ 


ಅಹೋ ತೀರ್ಥನುಹೋ ತೀರ್ಥಂ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರ ಸಂಜ್ಞಿತಂ 
ಧ್ಯ ಷೆ ೨ 
ಫ್ಪೇತ್ರಂ ಯಚ್ಚ ಧರಾಪೃಷ್ಠೇ ಸರ್ವಾಶ್ಹ ಯಾವು ವು ಶುಭಂ 
ನಾಹಂ ತೃಪ್ತಿಂ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಪ್ರಗಚ್ಛಾನಿ ಕಥಂಚನ! 
ಶೈಣ್ವಾನಸ್ತು ಸುಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಫ್ಸೇತ್ರಸ್ಯಾಸ್ಯ ಸಮುದ್ಭವಂ ॥೩॥ 


ನಿಶ್ನಾಮಿತ್ರ ಉವಾಚ :-- 


ಅತ್ರ ತೇ ಕೀರ್ತಯಿಷ್ಕಾಮಿ ಪೂರ್ವವೃತ್ತಂ ಶ್ರಥ್ತಾಂ ತರ | 
ಶಂಖತೀರ್ಥಸ್ಥ ಮಾಹಾತ್ತ್ಯಂ ಯಹಾ ಜಾತಂ ಧರಾತಲೀ 1೪! 
ಆನರ್ತಾಧಿಸತಿಃ ಪೂರ್ವಮಾಸೀದನ್ಕೋ ಮಹೀಪತಿಃ ! ಲ ಸ 
೯ಲೋಕಸಪ,ಪಾಲಕಃ ॥ 
ಯಥಾ ತ್ಮಂ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಭೂಮೌ ಸವ ಶ್ರ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುನಾದ 


ತಂಖಾದಿತೃತಂಖತೀಘೋತ್ಪತ್ತಿನೃತ್ತಾಂತನರ್ಣನ 


೧. ಆನರ್ತನು ಹೇಳುತ್ತಾಕೆ:-ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ಸ ಸ 
| | ನ ೪ ಲು ಅಲ್ಲಂ 
ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳು ( ತ್ಯ 
ಶೈದೆ ಯುಂಟಾಗಿದೆ. 
ಲಿ" ೨, ಈ ಹಾಟಕೇಶ್ವರ ಫ್ಲೇತ್ರವು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತಾಶ್ಚರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಆಶ್ಮಯವಾದುದು. ಕ ಫ್‌ 
ವು ೨. ನಾನು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು 
ಫಾ ಡಸ! ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಶಂಖತೀರ್ಥದ 
೪. ವಿಶ್ನಾಮಿತ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಅರಸ: ಭಃ ನ ಪೂ 
ಹ ಹೇಗುಂಟಾಯಿತು? ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉಂ 
ತ ನ ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. ಸ 
ಎ ಸಸ ಪಿ ಅಗ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುವ ನಿನ್ನಂತೆಯೇ ಆಸರ್ತವೀಶದನ್ಞ 
* ಆಲಿ ತಿ 
ಒಬ್ಬ ದೊರೆಯಿದ್ದ ನು. 
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೧೭೧೨ ಹಿ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೋಕಸಾ ತ್ಕುಷ್ಟಭಾಗ್ದಾ ತೋ ವಿಕಲಾಂಗೋ ಬಭೂನ ಪ 


ತತಃ ಶತ್ರುಭಿರ್ನ್ಯಾಪ್ರಸ್ತ್ರಸ್ತಶ್ಚ ನೃಪಸತ್ತಮಃ ॥ ೬ ॥ 
ಸಸನೆ ರ್ಭೊಮಿಸಾ ಲೈಃ ಶ್‌ ಸೃ ಪರಿಪೀಡಿತಃ | 
ರಾಜ್ಯ ಭ | ಂಶಸನೋಸೇತಃ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಕೈನತಕಂ ಗಿರಿಂ ॥: ೭ ॥ 
| ಸ Wy ಪೀಡ್ಯ ತೇ ನಿತ್ಯಂ ಸರ್ವೆತಸ್ತು ಮಲಿನ್ನು ಚೈಃ TRON 
ಹಸ್ಸೃಶ್ವರಥಹೀನಸ್ತು ಕೋಕಹೀನೋ ಜಾಸ್‌ 
ಸ ವಟ ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಕಂ ಕರೋಮಿ ಚ ಸಾಂಪ್ರತಂ In 
ಕಲತ್ರಾಜ್ಯಪಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಹ್ರಿಯಂತೇ ತಸ್ಕಕೈರ್ಬಲಾತ್‌ I ೧೦ ॥ 
ಸಏನಂ ಚಿಂತಯಾನಸ್ತು ಗತೋ ವೈ ನಾರದಂ ವಿಭುಂ । 
ದ್ರಷ್ಟು ೦ ಸಾರ್ಥಿನಶಾರ್ದೂಲವೆ ೈಷ್ಣ ನೇ ದಿನಸೇ ಸ್ಥಿ ತೇ I ೧೦ ॥ 
ತತ್ರಾ *ಪಶ್ಯತ್ನ ತ್ಸ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ತಲೆ ಮುನಿಸತ್ತ ಮಂ | 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಪ್ರಸಂಗೇನ ದಾಮೋದರ ದಿದೃ ಕ್ಸ ಯಾ. I ೧೨ ॥ 
ತಂಪ ಶ್ರಣಮ್ಯಾಂಥ ಶಿರಸಾ ಕೃತಾಂಜಲಿಸ್ತ ಪ ಕ್ಕ ಗ 
ಪ್ರೋನಾಚ ನಚನಂ ದೀನ ಖುನನಿಕ್ಯ ತದಗ್ರತ 1 ೧೩ ॥ 
ಸ್‌ ಟೋ ನಾಚ: ಬ 
ಶತ್ರುಭಿಃ ಪರಿಭೂತೋಹಂ ಸಮಂತಾನ್ಸು ನಿಸತ್ತಮ । 
ತತೋ ರಾಜ್ಯ ಪರಿಭ್ರ ಂಶಾತ್ಛ ಂಪ್ರಾಪ್ರೊ ಉತ್ರ ಮಹಾಗಿರ್‌ Il ೧೪ ॥ 





೬-೭. ಅವನು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಕುಷ್ಕರೋಗಿಯ್ಯೂ ಅಂಗಹೀನನೂ,. 
ಅಪುತ್ರನೂ, ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಸ್ತನೂ, ಭಯಗ್ರಸ್ತನೂ, ಸಮಸ್ತ ರಾಜರಿಂದ' 
ಪೀಡಿತನೂ, ರಾಜ್ಯಭ್ರಷ್ಟನೂ ಆಗಿ ಕೈವತಕಗಿರಿಯನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

೮. ಅಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಕಳ್ಳರು ಅವನನ್ನು ಸೀಡಿಸಿದರು. 

೯. ಆಕೆ, ಕುದುರ; ರಥ, ಬೊಕ್ಕಸಗಳಿಲ್ಲದವನಾಗಲು ಅವನು ಹೀಗೆ: 
ಆಲೋಚಿಸಿದರು. " ನಾನೀಗ ಏನನ್ನು ಮಾಡಲಿ. 

೧೦. ಕಳ್ಳ ರು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಪತ್ಲಿಯರನ್ನು ಅಪಹರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾ ಕೆಜಿ 

ಭವ ಅವನು ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ವಿಷ್ಣು 2 ದಿನದಲ್ಲಿ ನಾರದಮುಫಿಯನ್ನು 
ನೋಡಲು ಹೋದನು. ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಯ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ವಿಷ್ಣು ನ 
ವನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದ ನಾರದಮುನಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. 

೧೩. ಅವನಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ ವಂದಿಸಿ ಕೈಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು , ಆ ಮುನಿಯ 
ಮುಂದೆ ಕುಳಿತು ಡೃನ್ಯದಿಂದ ಇಂತೆಂದನು. 

೧೪. ರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮುನಿನರ್ಯನೆ! ನಾನು ತ್ತು ಗಳಿಂದ: 
ಪರಾಜಿತನಾಗಿ ರಾಜ್ಯಭ್ರಂಶದಿಂದ ಈ ರೈವತಕಸರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದೆನು. 
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ನವೋತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋ$ ಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೦೩ 


ವಿಪಿನೇ ತಸ್ಕಕೈಃ ಪಾಸ್ಕೈಃ ಪ್ರಪೀಡ್ಕೇಹಂ ಸನಮುಂತತಃ 1 


ಯತ್ನಿಂಚಿದಶ್ಚನಾಗಾದ್ಯಂ ಮುಯಾ ಸಹ ಸಮಾಗತಂ 1೦೫% 
ತತ್ಸರ್ವಂ ತಸ್ಫರೈರ್ನೀತಂ ಕೋಶಾ ದಾರಾಸ್ತ್ರಥಾ ವಸು 
ತಸ್ಮಾದ್ವದ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ವೈರಾಗ್ಯಂ ಮೋ ಮಹತ್ಸಿತೆಂ ೫ ೦೬೫೩ 


ಅನ್ಯಜನ್ಮೋದ್ಭವಂ ಕಿಂಚಿನ್ಮನು ಪಾಸಾಂ ಸುದಾರುಣಂ |! 

ಯೇನೇಮಾಂ ಚ ದಶಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸಹಸಾ ಮುನಿಸತ್ತಮ ೫ ೧೭೫ 

ತಸ್ಯ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಿರಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಮುನೀಶ್ವರ 1 

ಪ್ರೋನಾಚಾಫ ನ ಪಂ ದೀನಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ವಿವ್ವೇನ "ಚಿಕ್ಕು ಷಾ ೫ ೧೪ 8 
ನಾರದ ನಾಟ ತು 

ನ ತ್ವಯಾ ಕುತ್ಸಿತಂ ಕಂಚಿತ್ಳೂ ರ್ನದೇಹಾಂತರೇ ಕೃತಂ 1 


ಮಜಾ ಜ್ಞಾ ತಂ ಜರಾ ಸರ್ವಂ ದಿವ್ಯ (ನೆ ಚಕ್ಸು ಷಾ 8೧೦೯೫ 
ತ ಮಾಸೀಃ "ಸಾರ್ಥಿನಃ ಸೂರ್ವಂ ಸಿದ್ಧ ಪನ್ನ ಗೆಸಂಜ್ಞಿ ತೇ! 
ತ್ರನೇ ಸೋಮನಂಶೀಯಃ ಸರ್ವಶತ್ರು ನಿಬರ್ಹಣ॥ 43ರ 8 
ನ ಚೇಷ್ಟಂ ಮಹಾಯುಜ್ಜ್ಜಿಃ ಸದಾ “ಸಂಪೂರ್ಣದಲ್ಲಿ. ಣಃ 1 
ಮಹಾದಾನಾಸಿ ದಶ್ತಾನಿ ಪೂಜಿತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮಾಃ 1೨೧೫8 
ಶೇನ ಕ ರ್ಮವಿಪಾಕೇನ ಭೂಯಃ ಪಾರ್ಥಿವತಾಂ ಗತಃ ॥ ೨೨೫ 


EES ಕುತ 223 2227737727 ಲ 


೧೫-೧೭. ಈ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪಾಪಿಗಳಾದ ಕಳ್ಳ ರು ನನ್ನನ್ನು ಪೀಡಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ನನ್ನೊಡನೆ ಬಂದ ಅನೆ, ಹುದುರೈ, ಬೊಕ್ಕಸ, “ತ್ನ 'ಶ್ರನ್ಯ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಕಳ್ಳರು ಕದೊ ಯರು. ಅದರಿಂದ ನಾನು ವೈ ರಾಗ್ಯ ಸೊಂಜಿನು. ಇತರ ಜನ್ಮವ 
“ಜ್‌ ದಾರುಣ ಪಾ ಪಾಪವು ನಮಗೆ ಜ್‌ ದುರವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು. ಂಟುಮಾಡಿತು? 
ಕೂಡಲೆ ಹೇಳು. 

೧೮. ನಾರದನು ಅವನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಆಲೋಜಿಸಿ. 
ದಿವ್ಯ ದ ೈಷ್ಟ್ರಿಯಿಂದ ತಿಳಿದು ದೀನನಾದ ಆ ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಗದು ಸತ 

೧೯. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೊರೆಯೆ! ನೀನು ಹಿಂದಿನ ನ್ನದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಲ್ಪವೂ ದುಷ್ಕಾರ್ಯವನ್ನೈ ಸಗಲಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ನಾ ನಾನು ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿ ಸ 
ನೋಡಿದೆನು. | 

೨೦. ನೀನು ಹಿಂದೆ ಸಿದ್ದಪ ನ್ನಗವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ವಾಶ 
ಗೊಳಿಸುವ ಸೋಮವಂಶದ ಸ ಜನಿಸಿದೆ. 

೨೧. ನೀನು ಅನೇಕ ಯಜ್ಞ, ಗಳನ್ನು ಮಾ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ದ ಕ್ಲಣೆಯೆನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿ ರುವೆ. ಮಹಾ ದಾನಗಳನ್ನಿತ್ತು ಬ್ರಾ ಣೋತ್ತಮರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿಕುವೆ. 

ಸೆ ಆ ಕರ್ಮದ ಪರಿಣಾಮದಿಂದ ನ್‌ ಮರಳಿ ಕಾರರು 
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೧೭೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅನರ್ತ್ಶೆ ಉಹಾಚ :-- 
ಇಹ ಜನ್ಮನಿ ನೋ ಕೃತ್ಯಂ ಸಂಸ್ಮರಾಮಿ ವಿಭೋ ಕೃತಂ ! 
ತಶ್ಚಿಂ ರಾಜ್ಯಪರಿಭ್ರಂಶಃ ಸಹಸಾ ಮೇ ಸಮುತ್ನಿತಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ಅಕ್ಸಾ ಹೀನಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಯ ಲೋಕೇಸ್ಮಿನ್‌ ವ್ಯರ್ಥತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ । 
ಜೀವಿತಂ ಮುನಿಶಾರ್ದೂಲ ವಿಜ್ಞಾತೆಂ ಹಿ ಮುಯಾಢುನಾ ॥ ೨೪ ॥ 


ಮೃತೋ ನರೋ ಗತಶ್ರೀಕೋ ಮೃತಂ ರಾಷ್ಟ್ರಮರಾಜಕಂ | 
ಮೃತಮಶ್ರೋತ್ರಿಯೇ ದಾನಂ ಮೃತೋ ಯಜ್ಜಸ್ವ್ವದಕ್ಸಿ೫8 ॥ ೨೫॥ 
ಲಕ್ಸ್ಮ್ಮ್ಯಾ ಹೀನಸ್ಯ ಮರ್ತ್ಯಸ್ಯ ಬಾಂಧವೋಸಿ ನಿಜಾಯಶೇ । 
ಪ್ರಾರ್ಥಯಿಷ್ಯತಿ ಮಾಂ ನೂನಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಂ ಚಾಃ ನ್ಯತೋ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ 
ಯಥಾ ಮಾಂ ಸಾಂಪ್ರತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಯೇ ಮಯಾಪಿ ಪ್ರತರ್ಪಿತಾಃ | 


ತೇಪಿ ಮೂರತರಂ ಯಾಂತಿ ಏಷ ಮಾಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯಿಷ್ಯತಿ Il ೨೭॥ 
ಫನಹೀನಂ ನರಂ ತೃಕ್ತ್ವಾ ಕುಲೀನಮುಪಿ ಚೋತ್ತಮಂ | 

ಗಚ್ಛತಿ ಸ್ಫಜನೋನ್ಯತ್ರ ಶುಷ್ಕಂ ವೃಕ್ಸೆಮಿವಾಂಡಜಾಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ತತ್ಮಾರ್ಯ ಕಾರಣಾರ್ಥಾಯ ದರಿದ್ರೋಭ್ಯೇತಿ ಚೇನ್ಸೈಹಂ! 

ಧನಿನೋ ಭರ್ತ್ಪ್ವಯಂತ್ಯೇನಂ ಸಮಾಗಚ್ಛಂತಿ ನಾಂತಿಕಂ li ೨೯॥ 


- ಪನ . (ಚಾ ಭಜಾಸಘಾ ಟಾಟ 





~~ 


೨೩. .ಆನರ್ತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ನಾನು ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ಯಾವ .ಅಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸುವುದಿಲ್ಲ.. ಆದರೂ ನಾನು ಹೇಗೆ 
'ರಾಜ್ಯಭ ಶಷ್ಟನಾದೆನು? 

೨೪. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಪತ್ತಿಲ್ಲದವನ ಜೀವನವು ವ್ಯರ್ಥವೆಂಬುದನ್ನು 
ನಾನೀಗ ಅರಿತೆನು. 

೨೫. ಸಂಪತ್ತಿಲ್ಲದ ಮನುಷ್ಯನೂ, ರಾಜನಿಲ್ಲದ ರಾಜ್ಯವೂ, ಅಶ್ರೋತ್ರಿಯ 
ಸಲ್ಲಿತ್ತ ದಾನವೂ, ದಕ್ಷಿಣೆಯಿಲ್ಲದ ಯಜ್ಞವೂ ಮೃತವಾದಂತೆಯೇ. 

೨೬. ಸಂಪತ್ತಿಲ್ಲದ ಮಾನವನಿಗೆ ಬಂಧುಗಳು ವಿರುದ್ಧರಾಗುವರು. ಈ ದರಿ 
ದ್ರನು ನಮ್ಮನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವನೆಂದು ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ದೂರ ಹೋಗುವರು. 

೨೭. ಅದರಂತೆ ನನ್ನಿಂದ ಹಿಂದೆ ತೃಪ್ತಿಗೊಂಡ ಬಾಂಧವರು ಈಗ ನನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಇವನು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವನೆಂದು ದೂರ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 

೨೮. ಸ್ವಜನರು ಧನಹೀನನಾದ ನರನು ಕುಲೀನನೂ, ಉತ್ತಮನೂ 
ಆಗಿದ್ದರೂ ಅವನನ್ನು ಒಣಗಿದ ಮರವನ್ನು ಪಕ್ಷಿಗಳಂತೆ ತ್ಯಜಿಸಿ ಬೇರೆಕಡೆ 
ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 

೨೯. ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರನೇರಿಸುವುದಕ್ತಾಗಿ ಬಡವನು ಧನಿಕ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದರೆ ಅವನನ್ನು ಧನಿಕನು ಹೆದರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹತ್ತಿರ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ನವೋತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೧೫: 


ಕೃಪಣೋಪಿ ಧನಾಢ್ಯಶ್ಲೆ (ದಾಗಚ್ಛತಿ ಹಿ ಯಾಜಿತುಂ | 


ಏಷ ದಾಸ್ಯತಿ ಮೇ ಕಿಂಚಿದಿತಿ ಚಿತ್ತೇ ನೃಣಾಂ ಭವೇತ್‌ nao 
ಮಮ ತ್ವಂ ಪೂರ್ನನಂಶೀಯಃ ಪಿತಾ ತೇ ಚ ಪಿತುರ್ಮುಮ | 
ಸವಾ ಸ್ನೇಹಪರಶ್ಲಾತಸೀತ್ತ್ವಂ ಜೆ ಸ್ನೇಪನಿನರ್ಜಿತಃ 1 ೩0 


ಏನಂ ಬ್ರುವಂತಿ ಲೋಕೇಂತ್ರ ಧನಿನಾಂ ಪುರತಃ ಸ್ಥಿತಾಃ | 

ಕುಲೀನಾ ಅಪಿ ಪಾಸಾನಾಂ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಧನಲಿಪ್ಸಯಾ | 

ದರಿದ್ರಸ್ಯ ಮನುಸ್ಯಸ್ಯ ಕ್ಸಿತೌ ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಕುರ್ವತಃ ॥ ೩೨ ॥ 
ಪ್ರಶೋಷಃ ಕೇನಲಂ ಭಾನೀ ಹೃದಯಸ್ಯ ಮಹಾಮುನೇ | 

ವ್ವಾಮಿಮೌ ಕಂಟಕೌ ತೀಳ್ಸ್ಸ್‌ ಶರೀರ ಪರಿಶೋಷಿಣೌ | 


ಯಶ್ಚಾಂಧನಃ ಕಾಮಯತಶೇ ಯಶ್ಚ ಕುಪ್ಯತ್ಯನೀಶ್ವರಃ ಲ Waa 
ಶ್ಮಶಾನಮಪಿ ಸೇವಂತೇ ಧನೆಲುಬ್ದಾ ನಿಶಾಃಗವಮೇ | 
ಜನೇತಾರಮುಪಿ ತೃಕ್ಕ್ವಾ ನಿತ್ಯಂ ಯಾಂತಿ ಸುಮೂರತಃ 1 ೩೪ ॥: 
ಸುಮೂರ್ಯೋಪಿ ಭವೇದ್ವಿದ್ವಾನಕುಲೀನೋಪಿ ಸತ್ಕುಲಃ । 
ಯಸ್ಯ ವಿತ್ತಂ ಭವೇದ್ಧರ್ನ್ಮ್ಯೈೇ ನಿಸರೀತನುತೋನ್ಯಥಾ ॥ ೩೫ 0: 
ನಿರ್ನಿಣೊ ಅಹಂ ಮುನಿಶೇಷ್ನ ಜೀನಿತಸ್ಥ ಚ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 

ಣ ೬0. ಅ ಶ್ರ ಲ ಕ ತ 
ತಸ್ಮಾಮ್ಸೂಕಿ ಕಿಮರ್ಥಂ ಮೇ ದಾರಿಷ್ರ್ಯಂ ಸಮುಪಸ್ಥಿತಂ 


ಕೋ ಬಡು ೫ ET Se ಸಾರು 
೩೦. ಕೃಪಣನು ಧನಿಕನಾದರೆ ಅನನ ಹತ್ತಿರ ಬೇಡಲು ಯಾಚಕರು 
ಬರುತ್ತಾರೆ. ಇವನು ಏನನ್ನಾದರೂ ಕೊಡುವನೆಂದು ಯಾಚಕರು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ. 
ೋಚಿಸುವರು. | 
Fh ಕುಲೀನರೂ ಧನದಾಶೆಯಿಂದ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧನಿಕರ ಮುಂದೆ. 
ನಿಂತು ನೀನು ನನ್ನ ವಂಶದ ನು. ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ನನ್ನ ತಂದೆಗೆ ಯಾವಾ. 
ಗಲೂ ಅತ್ಯಂತ ಮಿತ್ರನಾಗಿದ್ದನು. ನೀನು ಮಾತ್ರ ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಎಂದು ಹೇಳುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿರುವ ಖಿ 
ಮನುಷ್ಯನ ಹೃದಯವು ಕೇವಲ ಶೋಷಣೆಗೀಡಾಗುವುದು. ಆತೆ 
'ಬಹವನೂ, ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಸಮರ್ಥರಾಜನೂ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಶರೀರವನ್ನು 
ಇಗಿಸುವ ಕಠಿನವಾದ ಮುಳ್ಳುಗಳು. 
ದ ದ್ರ ಕ ಶೆಯುಳ್ಳ ಮಾನವರ ರಾ ಸನಿ ಸೇವಿಸು 
ಲೃಟ. ಯಲ್ಲಿ ತಂದೆಯನೂ ಜಿಸಿ ಲೃ 
ಡಡ ರ 'ಶ್ರವ್ಯವನ್ನು ವಿನಿಯೋಗಿಸುವವನು ಮೂರ್ಯ 
ನಾಗಿದ:ರೂ ವಿದ್ವಾಂಸನಾಗುವನು. ದುಷ್ಭುಲದವನಾದರೂ ಸ 
ದ ಮುಖಿನರ್ಯನೆ! ನಾನೀಗ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯಗೊಂಡಿರುವೆನು. 
ಆದುದರಿಂದ ನನಗೆ ಏಕೆ ಬಡತನ ಬಂದಿತು? ಹೇಳು: - 
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"೦೭೧೬ ಶ್ರೀಸಾ ) ೦ದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಘುಷ್ಮಶ್ನಾ ನ $ಹಿ ಮನೋಪೇತಃ ಶತು ತ್ರಭಿಶ್ಚೆ ಪರಾಭವಂ । 


ಅನ್ಯಜನ್ಮಾ ತರಂ ವೃ ಷ್ಟ ೦ ತ್ವಯಾ `ಿನ್ನೇನ ಚಕ್ಸುಷಾ ॥ ೩೭ ॥ 
ಹಿಕರ್ಮಣಾ ನ ಸಂಸ್ಕೃಷ್ಠ ೦ ಸ ಲೆ ಕೇನಾಸಫಿ ಬ ನಿವೀಷಿ ಮಾಂ! 
'ಏಪಿತೆಜ ತ ನ್ಮಾಂತೆರಂ ದೃಷ್ಟ ೦ ಸ್ಮರಾಮಿ ಮುನಿಸತ್ತ ಮ ॥ ೩೮ ॥ 


ನೆ ಮಯಾ ಕುಕೃತಂ ಕಿಂಚಿತ್ಯದಾಚಿತ್ಸ ಮನುಷ್ಠಿತಂ । 
'ತೆತ್ತಿಂ ರಾಜ್ಯ ಪರಿಭ ಶೋ ಜ್‌ ನುನು ಸನ್ಮುನೇ ॥೩೯॥ 
ಅತ್ರ ಮೇ ಕೌತುಕಂ ಜಾತಂ ತಸ್ಮಾ ದ್ದೆ ಹಿ ವಿನಿರ್ಣಯಂ | 
'ಭನೇನ್ನ ವಾ ಭವೇತ್ಯರ್ಮ ಕೃತಂ "ಯಚ್ಚ ಶುಭಾಶುಭಂ I ೪೦॥ 
ನಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ನಃ ಜೆ 

ತೆಸ್ಕ ತದ್ದಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚಿರಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ತು ನಾರದಃ । 
1 ನ ಪೆಯಾ ಸರಯಾನಿಷ್ಟ ಸ್ವತಃ ಪ್ರೋನಾಚ ಸಾದರಂ 1 ೪೧॥ 
ತೈಣು ರಾಜನ್‌ ಪ್ರವಕ್ಸಾ ಖಿ ಯಥಾ ಶುದ್ಧಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ । 
ತವ ರಾಜ್ಯಸ್ಯ ಸಂಪ್ರಾ ಹ ನರಾ ಭೂಯೊಆಪಿ” ಜಾಯಶೇ ಗ೪೨॥ 
ತವ ಭೂವೌ ಮಹಾಪುಣ್ಯ ಮಸ್ತಿ ಕ್ಸೇತ್ರ ೦ ಜಗತ ತ್ರ್ರಯೇ | 
'ಹಾಟಿಜೇಶ್ವ ರಸಂಜ್ಞ ೦ತು re ತ್ರಾಸ್ತಿ ಕಿನೇಚನಂ | 
ಶೆಂಖತೀರ್ಥಮಿತಿ” ಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಸಾತಕನಾಶನಂ 1 ೪೩॥ 
EET ರೆ 

೩೭. ನನ್ನನ್ನು ಹುಸ ರೋಗವು ಆವರಿಸಿದೆ. ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಸೋತಿರುವೆನು, 
ನೀನು ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಇತರ ಜನ್ಮಃ ವೃ ತಾ ತಂತವನ್ನು ನೋಡಿರುವೆ. 

೩೮-೩೯. ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಲ್ಪ ವೂ ದುಷ್ಟಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲೀ 
ವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆ. ನಾನು ಮಾಡಿದ ಯಾನ  ಅಕಾರ್ಯವೂ ಸ್ಮರಣೆಗೆ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ರಾಜ ಭ್ರಂಶವು ಏಕೆ ಆಯಿತು? 

೪೦. ಆದುದರಿಂದ a ವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇನೊ ಸರ ಇ? 
'ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿ ಹೇಳು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸತು ೂ್ಸ 

೪೧. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಹೇ ಗನ ಸಾನೆ ನಾರದನು ಅನನ ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳಿ ಬಹಳ ನ ಚಿಂತಿಸಿ ಅತ್ಯಂತ ದಯೆಯಿಂದ ಆದರಪೂರ್ವ ರಾ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೪೨. “ಅರಸ! ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ಶುದಿ ಿಯಾಗುವುದು: ? ಮರಳಿ ರಾಜ್ಯವು 

ಹೆಣೆ ಲಭಿಸುವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತೆ ತ್ರೀನೆ ಕೇಳು. 

೪೩. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಅಲ್ಲದೆ ಜಗತ ತ್ರಯದಲ್ಲಿಯೇ ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ 
'ಹಾಟಕೇಶ್ವ ರವೆಂಬ ಒಂದು ತೀರ್ಥವಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳನ್ನು ಗ 
ಷುವ ಫ ್ರಸಿದ್ದ ವಾದ ಶಂಖತೀರ್ಥವಿದೆ. . 
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a ನಾ Ce 
ಲು. ಅಲಾ 





ನವೋತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೧೭ 


ಯಸ್ವತ್ರೆ ಕುರುತೇ ಸ್ನಾನಂ ಶ್ರ ದೃಯಾ ಪರಯಾ ಯುತಃ । 

ಅಷ್ಟ 'ಮ್ಯಾ 0 ಶುಕ್ಲ ಸಕ್ಸ. ಸ್ಕ ಸಂಪ್ಟ್‌ ಪ್ರೇ ಮಾಸಿ ಮಾಧನೇ ॥ ೪೪ ॥ 
ಕದಾ ತು ಸಂಪ್ತಾ ಪ್ರೇ ಸಾ ಶಿ ರಸ್ಕೋದಯಂ ಪ್ರ ಪೃತಿ 1 
ಸರ್ವಕುಷ್ಮನಿನಿರ್ಮುಳ್ತೋ ಸಾ ಸೂರ್ಯಸನಿ ರ ॥1 ೪೫ ॥ 
ಯಂಯಂ ಕಾಮನುಭಿಧ್ಯಾಯೇತ್ತ ೦ ತಂ ಸರ್ವೇಷು. ದುರ್ಲಭಂ ! 


ಸ ತದಾಸ್ನೋತ್ಯಸಂದಿಗ್ನಂ ದೃಷ್ಟಾ ಶಂಖೇಶ್ವರಂ ಶುಭಂ ॥ ೪೬ ॥ 

ಕಿಂ ತ್ವಯಾ ನ ಶ್ರುತಂ ತತ್ರ ಸ್ವದೇಶೇ ವಸತಾ ನೃಪ! 

ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಯತ್ತ್ನಮತ್ರ ಸಮಾಗತಃ ॥ ೪೭ ॥ 
ಸಿದ್ಧಸೇನ ಉವಾಚ:- 

ಕಥಂ ಶಂಖೇಶ್ವಕೋ ದೇವಃ ಸಂಜಾತೋ ವದ ಸನ್ಮುನೇ ॥ ೪೮ ॥ 
ನಾರದ ಉವಾಚ. 


ಅಹಂ ತೇ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಕಥಾಮೇತಾಂ ಪುರಾತನೀಂ | 

ಯಥಾ ಶಂಖೇಶ್ವರೋ ಜಾತಃ ಶಂಖತೀರ್ಥಂ ತು ಪಾರ್ಥಿನ ॥೪೯॥ 
ಆಸತುರ್ಜ್ರಾಹ್ಮಣೌ ಪೂರ್ವಂ ಲಿಖಿತಃ ಶಂಖ ಏನ ಚ। 

ಭ್ರಾತರೌ ವೇದನಿದುಸೌ ತಪಸ್ಯುಗ್ರೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತೌ ॥ ೫೦ ॥ 





— ——— —— ಖಚಘಾಘಾಣಾಜಾಣಾ ಘಾ 


ಭಲ- ೪8೫, ವೈಶಾಖ ಶುಕ್ಲ ಅಷ್ಟ ಮಾ ಭಾನುವಾರದ ದಿನ ಸೂರ್ಯೋದಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರ ್ರ್ಗ'ಯಿಂಡ ಮಿಂದನನು ಸಕಲ ಕುಷ್ಕ ಕೋಗದಿಂದ 
ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಸೂರ್ಯನಂತಾಗುನನು. 

: ೪೬, ಯಾವನು ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವಾದ ಯಾವ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸುವನೊ, ಅವನು ಶಂಖೇ ಶ್ರ ರನ ದರ್ಕನದಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಸಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ಪಡೆಯುವರು. 

೪೭. ರಾಜನೆ! ನೀನು ನಿನ್ನ ವೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸ ಸುತ್ತ ಆ ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವನ್ನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ ಶೂ? ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆಯಲ್ಲ. | 
ಲ೮. ಸಿದ್ಧಸೆ (ನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: __ಮುನಿಯೆ! ಅಲ್ಲಿ ಶಂಖೇಶ್ವರನು 
ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟಿ ದನು? ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು ಕ 
ಭ್‌, ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:  ಕೊಕೆಯೆ! `ಿನಗೆ ನಾನು ಈ ಶಂಖೇ 
ಶ್ವರನೂ, ಶಂಖತೀರ್ಥವೊ ಹೇಗಾದುವೆಂಬುದರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ಒಂದು 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೆ ನೆ. 
೫೦. ಹಿಂದೆ ವೇದಾಧ್ಯ ಯನಸಂಪನ್ನರ ರೂ, ಕಠಿನವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಡು 
'ವನನರೂ ಆದ ಸಬಲತೆಗೆ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರಾದ ಇಬ್ಬರು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿದ್ದರು. 
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೧೭೧೪ ಸ 


ಕಸ್ಕಚಿತ ತ್ರ್ಪಥ ಕಾಲಸ್ಯ ಲಿಖಿತಸ್ಯಾಶ್ರಮಂ ಪ್ರತಿ | 
ಭ್ರಾ "ತುಜೆ ರ್ಸ್ಯೇಷ್ಠಸ್ಯ ಸೂಪಾ ಪ್ರೊ ತ ಸಮಸಾ pa ನೃಪ ॥ ೫೧ ೫ 


ಸೋಪಕ್ಕ ದಾಶ್ರ ಬ ಶೂನ್ಯ 0 ಲಿಖಿತೇನ: ನಿವರ್ಜಿ J ॥ ೫೨ ೫ 

ಅಥಾಂಪಶ್ಶ ದ್ವ ಸೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸರಿಪಕ ಫಲಾನಿ ಸಃ! 

ಪ್ರ ಯಾತ್ರ ತಿಜಗ್ರಾ ಹ ಮತ್ತಾ ಭಾ ್ರಿತುರ್ನ್ವಹಾಶ್ರ ಮಂ ॥ ೫೩ 0 

ಬತಸ್ಮಿನ್ನಂತಕೇ ಪಾ ಪ್ರೊ ಲಿಖಿತಸ್ತ ತ್ರ ಚಾಃ$ಶ್ರಮೇ ! 

ಯಾವತ್ಪಶ್ಯತಿ ವ ಪ್ರಗೃ ಹೀತಬ್ಬ ಹತ್ಪ ಲಂ ॥ ೫೪ 0 

ಗ ನಿಹಿತಂ ಪಾಪ ಪಾಪಂ ಗತರ 

ಚೌರ್ಯಕರ್ಮ ತ್ವಯಾ ನಿಂದ್ಯಂ ಯದ್ಧ ತಾನಿ ಫಲಾನಿ ಚೆ 1 ೫೫ 0 

ಅನೇನ ಕರ್ಮಣಾ. ತುಭ್ಯಂ ತಪೋ ಯಸ್ಯ ತಿ ಸಂಕ್ಲಯಂ | 

ಚೌರ್ಯಕರ್ಮುಪ್ರನೃತ್ತಸ್ಯ ಬ್ರಾ ಹ, | ಹೈರ್ಗರ್ಹಿತಸ್ಯ Ws ॥ ೫೬ ॥ 
ಶಂಖ ಉವಾಚ :-- 

ಏಕೋದರಸಮುತ್ಸನ್ನೋ ಜ್ಶೆ ಷ್ಮಭ್ರಾತಾ ಯಥಾ ಪಿತಾ। 

ಭೂಯಾದಿತಿ ಶ್ರು ಲೋಕೆ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧಾ ಸರ್ವತಃ ಸ್ಥಿತಾ | I ೫೩ 0 


ತತ್ವಿಂ ಪುತ್ರ ಸ್ಯ ನಿಪ್ರೆ ಂದ್ರ ಸಾಧಾರ! ಫಪಿತೌರ್ಧನೇ 
ಯಥೈನಂ ``ಿಷ್ಠುಕೈ। ರ್ವಾಕ್ಕೈರ್ನಿರ್ಭತ್ಸ ೯ಯಸಿ ಮಾಂ ವಿಭೋ ॥ ೫೪ ॥ 





೫೧. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ' ಶಂಖನು ಅಣ್ಣನಾದ ಲಿಖಿತನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 

ಮಸ್ಸಾರ ಮಾಡಲು ಬಂದನು. 

೫೨, ಆಗ ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಲಿಪಿ ಖಿತಸಿಲ್ಲದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದನು. 

೫೩. ಹಾ! ಶಂಖನು ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಮಾಗಿದ ಹಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅಣ ನಿನ ಆಶ್ರಮವೆಂದರಿತು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 

೫೪-೫೫. ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ನ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದ ಲಿಖಿತನು ಶಂಖನು ಹಣು ಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಪಾಪಿ! ನೀನು ಈ ಫಲಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಸಜ ಸ ನನಿಂದ್ಯ ವಾದ ಪಾಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಈ ಕಳ್ಳ ಫಿ ತನವನ್ನು ವಿಕೆ 
ಮಾಡಿದೆ? 

೫೬. ಈ ಕೆಲಸದಿಂದ ಕಳ್ಳತನದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದನನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ 
ನಿಂದ್ಯನೂ ಆದ ನಿನ್ನ ತಪಸ್ಸು ಕ್ಸಯಿಸುವುದು. 

೫೭. ಸಖನ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಏಕೋದರದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಭ್ರಾತನು 
ತಂದೆಯಂತೆಯೇ ಎಂದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿಯು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ. 

೫೮. ಆದುದರಿಂದ ತಂದೆಯ ಸೃತಿ ತ್ರಿನಲ್ಲಿ ಮಗನಿಗೆ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲವೇನು? 
ಹೀಗೆ ಕಠಿನ ಮಾತುಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಗಡರಿಸುವೆಯಲ್ಲ. 
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— ಹ ರ ಲ ದ 
ನಾನಾನಾ 





ನವೋತ್ರ ರದ್ದಿಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೧೯ 


ಲಿಪಿಕ ಉವಾಚ:- 
ನೆ ದೋಷೋ ಜಾಯತೇ ಹರ್ತುಃ ಪುತ್ರಸ್ಯಾಂತ್ರ ಕಥಂಚನ 1 
ಏಕತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿ ತಸ್ಯಾ $ತ್ರ ಪಿತುರ್ವಿತ್ತ ಮಸಕು ॥೫೯॥ 
ವಿಭಕ್ತ ಕಸು ಯದಾ ಪುತ್ರೊ €ಭ್ರಾತಾ ನಾಪಹರೇದ್ದ ನಂ। 
ತದಾ ದೋಷಮವಾಸ್ಟೋತಿ ಚೌರ್ಯೋತ್ಸಂ ಮತಮೇವ ಮೇ ॥ ೬೦॥ 
ಪುತ್ರಸ್ಯ ತು ಪುನರ್ನಿತ್ತಂ ಪಿತಾ ಹರತಿ ಸರ್ವದಾ 
ನ ತಸ್ಯ ವಿದ್ಯತೇ ದೋಷೋ ವಿಭಕ್ತ ಸ್ಯಾಪಿ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ ॥೬೧॥ 
ಅತ್ರ ಶೊ ಕ ಪುರಾ ಗೀತೋ ಮನಾ ಸ್ಮೃತಿಕಾರಿಣಾ । 
ತಂ 13 (2 ಸಂಪ್ರ ನಕ್ಸಾ 3ನಿಂ ವ ್ರೀದ್ಸನಂ ವಚಃ ॥೬೨॥ 
ತ್ರಯ ವನಾಧನಾಃ ಫೊ (ಕಾ ಭಾರ್ಯಾ ದಾಸಸ್ತಥಾ ಸುತಃ । 


ಯತ್ನೆ $ ಸಮಧಿಗಚ್ಛ ತಿ ಯಸ್ಯ ತೇ ತಸ್ಕ ತದ್ಧ ನಂ (೬೩ ॥ 
ಸ್ರ ಉವಾಚ :- 

'ಯದ್ಯೇನಂ ಚೌರ್ಯದೋಷೋಸಸ್ತಿ ಮಮ ತಾತ ಮಹತ್ತರಃ । 

ನಿಗ್ರಹಂ ಕುರು ಮೇ ಶೀಘ್ರಂ ಯೇನ ನ ಸ್ಮಾತ್ತಪಃ ಕಯಃ ॥ ೬೪ /1' 





ರ್ಜ. ಲಿಖಿತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಒಂದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ ತಂದೆಯ 
ಸ್ವತ್ತನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ವ ಪುತ್ರನಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ದೋಷವುಂಟಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. 

೬೦. ವಿಭಕ್ತನಾದ ಪುತ್ರನಾಗಲಿ, ಸಹೋದರನಾಗಲಿ ಧನವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ 
ಪರೆ ಚೌರ್ಯದೋಷವನ್ನು ಹೊಂದುವನೆಂದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 

೬೧. ತಂದೆಯು ವಿಭಕ್ತ ನಾಗಿದ್ದರೂ ಮಗನ ದ್ರವ ವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ನೆ. ಅದರಿಂದವನಿಗೆ ದೋಷವಿಸ್ಲ. 

೬೨, ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಸ್ಮೃತಿಕರ್ತನಾದ ಮನುವು' ಹೇಳಿದ ಧರ್ಮ 
ಶಾಸ್ತ್ರದ ಮಾತನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 

೬೩. ಹೆಂಡತಿ, ಸೇವಕ, ಪುತ್ರ ಈ ಮೂವರು ಧನವಿಲ್ಲದವರೆನ್ಸಿ ಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವರು... ಇವರು ಯಾರ ಧನವನ್ನು ಪಡೆಯುವರೊ, ಅದು ಅವರ 


೬೪. ಶಂಖನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಅಣ್ಣ ! ಹೀಗಾದರೆ ನನಗೆ ಬಹಳವಾದ 


ಚೌರ್ಯದೋಷವುಂಟಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ತಪಸ್ಸು ಹಾಳಾಗದಂತೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಿಗ್ರಹಿಸು. 
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೧೭೨೦ ಶ್ರಿ, ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಉವಾಚ :- 
ತಸ್ಯ ತಂ ನಿಶ್ಚಯಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಶೆಸ್ತ್ರಮಾದಾಯ ನಿರ್ಮಲಂ | 
ಚಕರ್ತಾಥ ಭುಜೌ ತಸ್ಯ ಭ್ರಾತಾ ಭ್ರಾತುಶ್ಚ ನಿರ್ಫೃಣಃ । 


ಸೋಪಿ ಛಿನ್ನಕರೋ ನಿಪ್ರೋ ವ್ಯಥಯಾಸಿ ಸಮನ್ವಿತಃ ॥ ೬೫ ॥ 
ಮನ್ಯಮಾನಃ ಪ್ರಸಾದಂ ತಂ ಭ್ರಾತುರ್ಜ್ಯೇಷ್ಮಸ್ಯ ಸಾರ್ಥಿನ ॥ ೬೬ 0 
ತತಸ್ತು ಕಾಮದಂ ಕ್ಬೇತ್ರಂ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಸಂಜ್ಞಿತಂ । 

ಮತ್ತಾ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತಪಸ್ತೇಪೇ ಕಂಚಿತ್ರಾಪ್ಯ ಜಲಾಶಯಂ 1 ೬೭॥ 
ವರ್ಷಾಸ್ಕಾಕಾಶಶಾಯಾ ಚ ಹೇಮಂತೇ ಸಲಿಲಾಶ್ರಯಃ । 
ಸಂಚಾಗ್ನಿಸಾಧಕೋ ಗ್ರೀಷ್ಮೇ ಷಸ್ಮಕಾಲಕೃತಾಃ ಶನಃ ॥ ೬೮ ॥ 


ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಭಾಸ್ಕರಂ ಸ್ಥಾಣುಂ ತತ್ಸುರಃ ಶತರುದ್ರಿಯಂ | 

ಜಪನ್‌ ಸಾಮೋಕ್ತರುದ್ರಾಂಶ್ಚ ಭವರುದ್ರಾಂಸ್ತಥಾ ಜಪನ್‌ । 

ಪ್ರಾಜರುದ್ರಾಂಸ್ತಥಾ ನೀಲಾನ್‌ ಸ್ಕಂದಸೂಕ್ತಸಮನ್ನಿತಾನ್‌ ॥1೬೯॥ 

ತತೋ ನರ್ಷಸಹಸ್ರಾಂತೇ ತುಷ್ಪಸ್ತಸ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ಪ್ರೋವಾಚ ದರ್ಶನಂ ಗತ್ವಾ ಸಹ ಸೂರ್ಯನೃಷೇಶ್ವರೈಃ ॥೭೦॥ 
ಮಹೇಶ್ವರ ಉವಾಚ:- 

ಶಂಖ ತುಷ್ಟೋಸಸ್ಮಿ ತೇ ವತ್ಸ ತಪಸಾ*ನೇನ ಸುವ್ರತ! 


'ತಸ್ಮಾತ್ಮಥೆಯ ಮೇ ಕ್ಸಿಪ್ರಂ ಯದ್ದದಾಮಿ ತವಾಧುನಾ 1 ೭೧॥ 





೬೫-೬೭. ನಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಲಿಖಿತನು ಆ ತಮ್ಮನ 
`ಆ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನರಿತು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ದಯೆಯಿಲ್ಲ 
ದವನಾಗಿ ಅವನ ತೋಳುಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದರು. ಕತ್ತರಿಸಿದ ಹಸ್ತವುಳ್ಳ 
ಆ ಶಂಖನೂ ಅತ್ಯಂತ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡು ಅದು ಅಣ್ಣನ ಅನುಗ್ರಹವೆಂದು ತಿಳಿಯು 
ವವನಾಗಿ ಹಾಟಕೇಶ್ವರ ಶ್ಲೇತ್ರವು ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವುದೆಂದರಿತು ಅದನ್ನು 
ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ತನನನ್ನಾಚರಿಸಿದನು. 

೬೮-೬೯: ಅವನು ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಅನಾವರಣ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಮಲಗುವವನೂ, 
ಚಳಿಗಾಲದಲ್ಲಿ ಫೀರಿನಲ್ಲಿರುನವನೂ, ಗ್ರೀಷ್ಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಚಾಗ್ದಿ ಮಧ್ಯವಲ್ಲಿರು 
ವವನೂ ಆಗಿ ಷಸ್ಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೋಜನಮಾಡುತ್ತ, ಸೂರ್ಯನಿಗೂ, ಮಹೇಶ್ವರ 
ನಿಗೂ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿ, ಅವರ ಮುಂದೆ ಶತರುದ್ರಿಯ, ಸಾಮೋಕ್ತರುದ್ರ, 
ಭವರುದ್ರ, ಪ್ರಾಣರುದ್ರ, ನೀಲರುಪ್ರ, ಸ್ವಂದಸೂಕ್ತ ಇವುಗಳನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತ 
ಶಪವನ್ನಾಚರಿಸಿದನು. 

೭೦. ಅನಂತರ ಸಾನಿರ ವರ್ಷಗಳ ತರುವಾಯ ಮಹೇಶ್ವರನು ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾಗಿ ಸೂರ್ಯವೃಷಭೇಶ್ವರರೊಡನೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸನಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು. 

೭೧. ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಗು! ಶಂಖ! ನಿನ್ನೀ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ 
'ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೀಗ ಏನನ್ನು ಕೊಡಲಿ. ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. 
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SE ER SE SN ಜರಜ 3 


ನವೋತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋ$ ಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೨೧ 


ಶಂಖ ಉವಾಚ: 
ಯುದಿ ತುಷ್ಟೊ ಸಿ ದೇನೇಶ ಯದಿ ದೇಯೋ ವರೋ ಮಮ | 
ಜಾಯೇತಾಂ * ತಾದೃಶೌ ಹಸ್ತೌ ಯಾವೃಶೌ ಮೇ ಪುರಾಸ್ಲಿತೌ ॥ ೩೨॥ 
ತ ಯಾತ್ರೆ ವ ಸದಾ ವಾಸಃ ಕಾಂ "ಸುರವರೇಶ್ವ ರ। 


೨ಿಂಗೇ ಕೃ ತ್ವಾ ದಯಾಂ ದೇವ ಮನೋಪರಿ ಮಹತ ರಾಂ ॥ ೭೩ 1 
ನಿತಜ್ಜ ರರು ನಾಥ ನುಮ ನಾಮ್ನಾ ಧರಾತಲೇ | | 

ಪ್ರ ಸಿದ್ದಿ ೦ ಯಾತು ಲೋಕಸ್ಯ ಯಾವಚ್ಚ ೦ದ್ರಾರ್ಕತಾರಕಾಃ ॥ 2೪ ॥ 

ಆತ್ರ ಯಃ ಕುರುತೇಸಾ ನಂ ಧೃತ್ವಾ ಮನಸಿ ದುರ್ಲಭಂ ।' 


*ಿ0ಚಿದ್ದ ಸ್ತು ಸಮಗ್ರಂ ತು ತಸ್ಯ "ಸಂಪತ್ನ 5ತಾಂ ವಿಭೋ ॥ ೭೫ ॥ 
ಶ್ರೀ EE ದಾ ' 
ಅವ್ಯಾ ಹಂ ದರ್ಶನಂ ಪ್ರಾಪ್ತಸ್ತನ ಚೆ ವಾಂಷ್ಟ ಮಾದಿನೇ। 





ಮಾಧವಸ್ಥ ಸಿಶೇ ಪಳೆ ಕ ಸ್‌ ದ್ಬಾ ಹ | ಸತ್ತ ಮ ॥ ೭೬ ॥ 
ತಸ್ಪಾತ ತ್ಸಂಕ್ರಮಣಂ ಲಗೇ ತಾನಕೇಸ್ಮಿನಿ ಜೋತ್ತ ಮಂ । 
ಕರಿಷ್ಯಾ ಮಿನ ಸಂದೇಹೋ ದಿನನೇಕನುನಂಶಯಂ ॥ ೭೭ ॥ 
ಯಶ್ಚಾ! ತ್ರ ದಿವಸೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ತೀರ್ಥೆಆತ್ರೈನ ಭವೋದ್ಭವೇ । ಈ 
ಸ್ಥಾನಂ ಕ್ಸ ತಾ ರ ಮಟ ಸಮುಪಸ್ಥಿ ತಃ ; 1 ೭೮॥ 
ಪೂಜಯಿಸ್ಯತಿ ಮೇ ಮೂರ್ತಿಂ ತ್ವಯಾ ಸಂಸ್ಕಾ ಪಿತಾಂ ದ್ವಿಜ । 
ಕುಷ್ಮವ್ಳಾಧಿನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೊ ಮನಸು ಲೋಕಂ ಸ ಯಾಸ್ಕ ॥೭೯॥ 
: ಶಂಖನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸ್ವಾಮಿ! ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿದ್ದರೆ, 
ವರವ ಸ ಳೊ ಇಡುವುದಾದರೆ ನನಗೆ ಮೊದಲಿದ್ದಂತೆಂ ಯೇ ಗು 
೭೦-೭೪. ಮಹೇಶ್ವ ರ! ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ದಯಮಾಡಿ ಈ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ವಾಸಿಸು. ಸ್ವಾಮಿ! ಈ ಸರೋವರವು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ 


ಟಿ 


ಸೂರ್ಯರಿರುವವರೆಗೆ ನನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸಿದ್ಧಿ 
ದ ವಸು ವನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿ ಮಿಂದವ 


೭೫. ಇಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭ 
ನಿಗೆ ಅದು ಸಮಗ್ರ ವಾಗಿ ದೊರೆಯಲಿ. 

೭೬-೭೭, ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬಾ ್ರ್ರಹ್ಮಣನರ್ಯನೆ ! ! ನಾನು 
ವೃಶಾಖ ಶುಕ್ಲ ಅಷ್ಟ ಮಾದಿನ ನಿನಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನಿತ್ತುದರಿಂದ ಆ ಒಂದು ದಿನ 
ಈ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿ ಹಿತನಾಗಿರುವೆನು. 

೭೮-೭೯. ಈ ಭಾನುವಾರದ ದಿನ ಸೂರ್ಯೋದಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಮಿಂದು ನೀನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದ ನನ್ನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ಕುಷ್ಕ 
ವ್ಯಾಧಿರಹಿತನಾಗಿ ನನ್ನ ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 


ಸ 
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೧೭೨3 ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶೇಷಕಾಲೇಪಿ ವಿಪ್ರೆ 6ಂದ್ರ ಅಜ್ಜಾ ನವಿಹಿತಾದಘಾತ್‌ । 

. ಮುಕ್ತಿಂ ಸ್ರಾಸ್ಲ್ಯತ್ಯಸಂದಿಗ್ಗಂ ಮಮ ವಾಕ್ಯಾದ್ದಿಜೋತ್ತ ಮೆ ॥೮೦॥ 
ತಥಾ: ತವಾಃಪಿ ಯೌ ಹಸ್ತೌ ಛಿನ್ನಾ ) ನೇತಾವುಭಾನಪಿ 

ತಸ್ಮಿನ್‌ ಯೋಗೇಇಭಿಷೇಕಾತ್ತಾ ಸ್ಯಾತಾಂ ಭೂಯೋಪಿ ತಾದೃಶೌ ॥೮೧॥ 
ಏಷ ಮೇ ಪ್ರತ್ಯಯೋ ವಿಪ್ರ ಭೆನಿಷ್ಯ ತಿ ತವಾಧುನಾ। 

ಭೂಯಃ ವ್‌ ನಂ ಬ್‌ ತ್ವಂ ತತೋ ಮೂರ್ತಿಂ ಸಮುರ್ಚೆಯ॥ ೮೨ ॥ 
ಅನ್ಯೇಸಿ ವ್ಯ ರಾ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಥ್‌ ಸಂಯೋಗೇಂತ್ರ ತನ ಸ್ಥ ಶೇ! 

ಸ್ನ್ನಾತ್ವ್ವಾ ಮಾಂ ಪೂಜ ಯಿಷ್ಕಂತಿ ಮುಕ್ತಿಂ ಯಾಸ್ಕಂತಿ ತೀ ದ್ವಿಜ ॥ ೮೩॥ 
ಏವಮುಕ್ತಾ ಸಹಸ್ರಾಂಶುಸ್ತತಶ್ಹಾಂದರ್ಶನಂ ಗತಃ । 

ಶಂಖೋನಪಿ ತತ್ಕೃಣಾತ್‌ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ದಿವಾಕರಂ ॥೮೪ 
ಯಾವತ್ಸಶೃತಿ ಚಾತ್ಮಾನಂ ತಾವದ್ಧಸ್ತಸಮಸ್ನಿತಂ | 


ಆತ್ಮಾನಂ ಸಶ್ಯಮಾನಸ್ತು ನಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂ ಗತಃ ॥ ೪೫ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ತತ್ರೈವ ಕೃತ್ವಾ ಶ್ರಮಪದಂ ನೃಪ ! 

ತಪಸ್ತೇಷೇ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಗತಶ್ತ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ ॥ ಲ೬ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವ್ಯಮಪಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸಂಯೋಗಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತತ್ತ್ವತಃ ! 

ತೇನೈವ. ವಿಧಿನಾ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತ್ವಂ ಪೂಜಯ ದಿವಾಕರಂ I ೮೭ ॥ 





—್‌—್‌—— ಇವಾ: ಹಾಡ ರಾ ಭಾಗಾ ಇಹ ಇಾ ಇರಾಂವಾ. ಇತರಾ. ಹಪ ಹಾಂ ಂ೧ಐಂಅ೮ಐ ಜು ೧ ಜು) 


೮೦-೮೧. ಇತರ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದನನು ನನ್ನ 
ಮಾತಿನಂತೆ ಅಜಾ ನದಿಂದೆಸಗಿದ ಪಾಪದಿಂದ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಮುಕ್ತನಾಗು 
ವನು. ಆ ದಿನ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ನಿನ್ನ ಕೈಗಳು 
ಮರಳಿ ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಆಗುವುವು. 

೮೨. ಈಗ ನಿನ್ನ ತೋಳುಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗುವುವು ನೆಂದು ನನ್ನ ನಂಬಿಕೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಮರಳಿ ಬಂದು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಅರ್ಚಿಸು. 

೮೩. ದ್ವಿಜನೆ! ಅಂಗವಿಕಲರಾದ ಇತರ ಮನುಷ್ಯರೂ ಈ ದಿನ ಮಿಂದು 
ನನ್ನನ್ನು ಅರ್ಜಿಸಿದರೆ ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. 

೮೪-೮೫. ಸೂರ್ಯನು ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ಕಣ್ಮರೆಯಾದನು. ಶಂಖನೂ 
ಕೂಡಲೆ ಮಿಂದು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ತನ್ನನ್ನು ನೋಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕೈಗಳಿಂದ 
ಸಹಿತನಾಗಿದ್ದನು. ಅದರಿಂದವನು ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡನು. 

೮೬. ಆ ಶಂಖನು ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊ ಂಡು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ರಚಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ತಪಸ ಸನ್ನು: ಮಾಡುತ್ತ ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೮೭. ನೊಕಿಯೆ ! ಆದುದರಿಂದ ನೀನೂ ವೈಶಾಖ ಶುಕ್ಲಾಷ್ಟಮಿಾ ದಿನ ಅವೇ 
ವಿಧಿಯಿಂದ ಮಿಂದು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪೂಜಿಸು. 
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ನವೋತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೨೩ 


ಯಕ್ಚೆೈ ತಚ ಫ್ರೈ ಜುಿಯಾನ್ಸಿತ್ಯ ೦ ಪಠೇದ್ವಾ ಪುರತೋ ರವೇಃ 
ಸ ನ್ನ 'ಯೇಪಿ ನೋ ಕುಸ್ಠೀ ಕವಾಚಿತ್ಸ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥ ೮೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಷ್ಠೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಹಿಕೇಶ್ವರಕ್ಟೇತ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ( 
"«ಶಂಖಾದಿತ್ಯಶಂಖತೀರ್ಥೋತ್ಪತ್ತಿವೃತ್ತಾ ಇತನೆರ್ಣನಂ 4) ನಾಮ 
ನವೋತ್ತರದಿ ತತತಮೋತಧ್ಯಾ ಯಃ : 





೮೮. ಇದನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಕೇಳುವವನೂ, ಸೂರ್ಯನ ಮುಂದೆ "ಪಠಿಸು 
ವನನೂ ಆದವನ ವಂಶ ಶದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಕುನ್ಕ ರೋಗಿಯು ಬ್ಯ) 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋ "ತಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಣ್ಸೇತ್ರ 


ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಕ ಶಂಖಾದಿತ್ಯಶಂಖಶೀರ್ಥೊತತ್ಪತ್ತಿ ತ್ತಿನೃತ್ತಾ ವಣ ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಜು 
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ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ದಶೋತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೋೊಂಧ್ಯಾಯಃ 
ತಾಂಬೂಲೋತ್ಪತ್ತಿ ತಾಂಬೂಲಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಉವಾಚ:- | 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ನಚನಂ ತಸ್ಯ ದೇವರ್ಷೇರ್ನಾರದಸ್ಯ ಚ | 
ಸಿದ್ದಸೇನೋ ಮಹೀಪಾಲಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತಂ ಯೋಗಮುತ್ತಮಂ I Ol 
ಮಾಧವೇ ಮಾಸಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಅಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಸೂರ್ಯವಾಸರೇ । 
ಸೂರ್ಯೋದಯ ತು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಯಾನತ್ಸ್ಸಾತ್ವಾಂರ್ಜಯೇದ್ರನಿಂ ॥ 
ತಾನತ್ಯುಷ್ಮನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಸಹಸಾ ಸಮಪದ್ಯತ | 
ತತೋ ದಿವ್ಯವಪುರ್ಭೂತ್ವಾ ಸಂತೋಷಂ ಪರಮಂ ಗತಃ 1 ೩॥ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ತತಶ್ಚಸ್ರೇ ತಾಂಬೂಲಸ್ಯ ಚ ಭಕ್ಸಣಂ | 
ಅಜ್ಞಾನೇನ ಕೃತಂ ಯಚ್ಚ ಚೂರ್ಣಪತ್ರಸಮನ್ನಿತಂ 1೪॥ 
ತತಶ್ಚ ಪರಮಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸ ಮಹೀಪತಿಃ | 
ಪಿತೃಪ್ಪೆತಾಮಹಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸ ಪ್ರಚಕ್ರೇ ಯಥಾ ಪುರಾ 1೫॥ 
ಏತತ್ತೇ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ಶಂಖತೀರ್ಥಸಮುದ್ಧವಂ । 
ಮಾಹಾತ್ಮ 35 ಸಾರ್ಥಿನಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಿಂ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ ॥1೬॥ 
ತಾತನ ಜುಂ ಎನ ಎಲ ಎಲ ಬಂದು ಎ ಎತ ಪಂ ಜಯಂ ಎದು 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ತಾಂಬೂಲೋತ್ಪತ್ತಿ ತಾಂಬೂಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧-೩. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಸಿದ್ಧ ಸೇನನು ನಾರದ ಮಹರ್ಷಿಯ 
ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಯೋಗವನ್ನು ಹೊಂದಿ ವೈಶಾಖ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಅಷ್ಟಮಾ 
ಭಾನುವಾರದ ದಿನ ಸೂರ್ಯೋದಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದ 
ಕೂಡಲೆ ಕುಷ್ಕರೋಗದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಸುಂದರ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡನು. 

೪. ಬಳಿಕ ಅಜಾ ನದಿಂದ ಸೀಳಿದ ತಾಂಬೂಲದೆಲೆಯನ್ನು ತಿಂದುವಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 

೫. ಅನಂತರ ಆ ರಾಜನು ಅತಿಶಯ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮೊದಲಿನಂತೆ 
ವಾದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. 

೬ ಯೆ! ನಿನಗೆ ಶಂಖತೀರ್ಥದ ಮಾಹ ನೆಲ ಹೇ ನ 
ಪುನಃ ಏನನ್ನು ಕೇಳಬಯಸುವೆ? ; ಹಾತ್ಯ್ಯನಕ್ಷೈಲ್ಲ ಹ 
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ST ce JUS 





ದಶೊ ೇತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೊ 8ದ್ಯಾಯಃ ೧೭೨೫ 


ಆನರ್ತ ಉವಾಚ: 
ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಮಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಯತ್ತ್ಯಯಾ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ | 


ಯಲ್ಲಕ್ಸ್ಮೀಸ್ತಸ್ಯ ಸನ್ನಷ್ಟಾ ಚೂರ್ಣಪರ್ಣಸ್ಯ ಭಕ್ಸಣಾತ್‌ 1೭॥ 
ಕೀದೃಕ್ತೀನ ಕೃತಂ ತಸ್ಯ ಸ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ತಂ ವಿಶುದ್ವಯೇ । | 
ಕೀದೃಕ್ಟೇನ ಕೃತಂ ತಚ್ಚ ನಿಜರಾಜ್ಯಂ ಯಥಾ ಪುರಾ WH. 


ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಉವಾಚ ೭-- 
ಏಷಾ ಪುಣ್ಯತಮಾ ಮೇಧ್ಯಾ ನಾಗವಲ್ಲೀ ನರಾಧಿಪ | 
ಅಯಥಾವತೃತಾ ವಕ್ರ್ರೇ ಬಹೂನ್‌ ದೋಷಾನ್‌ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ । 


ತಸ್ಮಾದ್ಯತ್ನೇನ ಸಂಭಕ್ಸಾ 3 ದತ್ತಾ ಚೈವ ಸ್ಪಶಕ್ತಿತಃ Hen 
ಆನರ್ತ ಉವಾಚ: 

ನಾಗವಲ್ಲೀ ಕಫೆಂ ಜಾತಾ ಕಸ್ಮಾದ್ದೋಷೋ ಮಹಾನ್‌ ಸ್ಮೃತಃ । 

ಅಯಥಾವದ್ಭಕ್ಸಣಾಚ್ಚ ತನ್ಮೇ ನಕ್ತುನಿಹಾರ್ಹಸಿ ॥ ೧೦॥ 


ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಉವಾಚ: 
ಪ್ರೆಶ್ನಭಾರೋ ಮಹಾನೇಷ ತ್ವಯಾ ಮೇ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ । 
ತಥಾಫಿ ಚ ವದಿಷ್ಕಾಮಿ ಯದಿ ತೇ ಕೌತುಕಂ ನೃಪ । 


ಯಸ್ಮಾತ್ಸಂಜಾಯತೇ ದೋಷತಶ್ಹೊ ರ್ಣಪತ್ರಸ್ಯ ಭಕ್ಪಣಾತ್‌ ॥೧೧॥ 


ಹಾಮಾನಾ ಯ 
೭. ಆನರ್ತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮುನಿಯೆ! ಚೂರ್ಣ ತಾಂಬೂಲಫತ್ರದ 

ಭಕ್ಷಣದಿಂದ ಅವನ ಐಶ್ವರ್ಯವು ನಷ್ಟವಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳಿದೆಯಷ್ಟೆ. ಇದು 

ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದು. | 

೮. ಆ ದೊರೆಯು ಅದಕ್ಕೆ ಎಂತಹ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಮಾಡಿದನು? 

ಹೇಗೆ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಆಳಿದನು? ಕ 

೯. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೊಕೆಯೆ! -ಈ ತಾಂಬೂಲವು 
ಪುಣ್ಯಕರವೂ ಪವಿತ್ರವೂ ಆಗಿರುವುದು. ವಿಧಿಯಂತೆ ಭಕ್ಷಿಸದಿದ್ದ ರೆ ಇದು ಬಹಳ 
ಕೆಹಕನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಶಕ್ತ ಕಿನುಸಾರ ದಾನಮಾಡಿ 
ಭಕ್ಷಿಸಬೇಕು. 

೧೦. ಆನರ್ತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ತಾಂಬೂಲವು ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟಿತು? 
ನಿಧಿಯಂತೆ ಭಕ್ಷಿಸದಿದ್ದ ರೆ ಏಕೆ ಬಹಳ ದೋಷವುಂಟಾಗುವುದು? ಅದನ್ನು ನನಗೆ 
ಹೇಳು. 

೧೧. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಅರಸ! ನೀನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಯು 
ದೊಡ್ಡ ದಾದುದು. ಆದರೂ ನಿನಗೆ ಕೇಳಲು ಕುತೂಹಲನಿದ್ದ ರೆ ಚೂರ್ಣ 
ಶಾಂಬೂಲಪತ್ರದ ಭಕ್ಷಣದಿಂದಾಗುವ ದೋಷವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 

೫ 
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ದಿಕ೨೬ ; ಶ್ರೀ"ಸ್ಪಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ*: 


ಅಮೃತಾರ್ಥಂ ಪುರಾ ದೇವೈರ್ಮುಥಿತಃ ಕಲಶೋದಧಿಃ । 


ಮಂಥಾನಂ ಮಂದರಂ ಕೃತ್ವಾ ನೇತ್ರಂ ಕೃತ್ವಾ ತು ವಾಸುಕಂ ೧೨% 
ಮುಖಜೇಶೇ ಬಲಿರ್ಲಗ್ನಃ ಪುಚ್ಛದೇಶೇಃ ಖಿಲಾಃ ಸುರಾಃ 1: 

ನಾಸುದೇವಮತೇನೈನ ಸಂದಧಾರಾಂಥ ಕಚ್ಛಪಃ 10೧೩8 
ಮಂದರೇ ಭ)ಮಮಾಣೇ ತು ಪ್ರಾಗೇವ ನೃಪಸತ್ತಮ A 
ಆನರ್ತ ಸಹಸಾ ಜಾತಂ ರತ್ನತ್ರಿತಯಮೇನ ಜೆ W ೧೪ ॥ 


ನೀಲಾಂಬರದರಃ ಕೃಷ್ಣಃ ಪುರುಷೋ ವಕ್ರನಾಸಿಕಃ 

ಕೃಷ್ಣದಂತಃ ಸ್ಫೂಲಶಿರಾ ದೀರ್ಥಗ್ರೀವೋ ಮುಹೋದರಃ । 
ಶೂರ್ಪಾಕಾರಾಾಂಫ್ರಿರೇವಾಸೌ ಚಿಪಿಜಾಕ್ಸೋ ಭಯಾವಹಃ 1 ೧೫ ॥ 
ತಥಾ ತದ್ರೂಪಿಣೀ ತಸ್ಯ ಕುಭಾರ್ಯಾ ರಾಕ್ಸಸೀ ಯಥಾ | 


ಶಿಶುನಾಂಗುಲಿಲಗ್ನೇನ ಗರ್ಭಶ್ರಮಸರಾಯಣಾ ॥:೧೬ ॥ 
ತತೋ ಪದೇನಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ದಾನವಾಶ್ಹ ವಿಶೇಷತಃ | 

ಮಂಥಾನಂ ತತ್ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ತಾನ್‌ ಗ್ರಹೀತುಂ ಪ್ರಧಾವಿತಾಃ ॥ ೧೭ ॥ 
ಅಥ ತಾನ್ವಿಕೃತಾನ್‌ 'ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸರ್ವೇ ಶಂಕಾಸಮನ್ನಿತಾಃ | 
ಜಗೃಹುರ್ನೈವ ರಾಜೇಂದ್ರ ಜಹಸುಶ್ಚ ಪರಸ್ಪರಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ವ re ys ec ue ಾಪಾರಾರಾರ್ಗಾಹಾಣಾ 

೧೨." ಹಿಂದೆ ದೇವತೆಗಳು ಮಂದರಪರ್ವತವನ್ನು ಕಡಗೋಲನ್ನಾಗಿಯೂ, 
ವಾಸುಕಿಯನ್ನು ಹಗ್ಗ ವನ್ನಾಗಿಯೂ "ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಮೃತಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಕ್ಸೀರ 
ವಾರಿಧಿಯನ್ನು ಕಡೆದರು. : 

೧೩. ಆ ವಾಸುಕಿಯ ಬಾಯಿಯ ಕಡೆ ಬಲಿಯೂ, ಬಾಲದ ಕಡೆ ಸಕಲ 
ಸುರರೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಕಡೆದರು. ಆದಿಕೂರ್ಮನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ದಂತೆ ಆ ಪರ್ವತವನ್ನು ಹೊತ್ತನು. | : 

೧೪೨೧೬, ಆನರ್ತ! ಮಂದರಪರ್ವತವನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಕೂಡಲೆ 
' ಫೀಲವಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟಿವನೂ ವಕ್ರವಾದ ಮೂಗುಳ್ಳವನೂ, ಕೃಷ್ಣದನ್ನಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, 
ಸ್ಥೂಲವಾದ ತಲೆಯುಳ್ಳವನೂ, ಉದ್ದವಾದ ಕುತ್ತಿಗೆಯುಳ್ಳ ವನೂ, ಮೊರದಂತೆ 
ಪಾದಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ಚಪ್ಪಟಿಯಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಭಯಂಕರನೂ ಆದ 
, ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನೂ, ಬೆರಳನ್ನು. ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುವ ಶಿಶುವಿನಿಂದ ಸಹಿತಳೂ, 
ಗೆರ್ಭಭಾರದಿಂದ ಶ್ರಮಗೊಂಡವಳೂ, ರಾಕ್ಚಸಿಯೂ ಆದಂತಹ ಅವನ ಪಶ್ಚಿಯೂ 
ಹೀಗೆ: ಮೂರು ರತ್ನಗಳು ಹುಚ್ಚಿ ದುವು. ಬ 

೧೭-೧೮. ತರುವಾಯ ಸಮಸ್ತ ದೇವದಾನವರು ಕಡೆಯುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಅವರನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಓಡಿದರು. ಬಳಿಕ ಅವರೆಲ್ಲ ವಿಕಾರರೂಪಿಗಳಾದ' 
ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಕಂಡು ಶಂಕೆಯಿಂದ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳದೆ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ನಕ್ಕರು... - 
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ದಶೋತ್ತ ರದಿ ಒಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೨೭ 


ಆಥೋವಾಚ ಬಲಿರ್ದೈತ್ಯಃ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಿಃ ಸ್ಥಿತಃ । 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ತೊದಿಯಲ್ಲಭೇತ್ಸ ಹ 'ಯೆತ್ತು ರಸ್ತಾತ್ತ ಶ್ರ್ರುಜಾಯತೇ I OF 
ರತ್ನತ್ತಿ ತಯಮೇತದ್ಧಿ ತಸ್ಮಾ ದ್ಗ ಹ್ಹಾ ಹ ಪೆದ್ದ ಜಃ । | 
ಯೇನ ಸಿದಿ ರ್ಭವೇದಿ ನ 10ನೇ ಕಸ್ಯ ಚಾರ್ಪಣಾತ್‌ 1೨೦ ॥ 
ತದ್ವಾ ಕ್ಯಂ ನಿಷ್ಣು ನಾ ತಸ್ಯ "ತಂಸಿತಂ ಶಂಕರೇಣ ತು । 
ಇಂದ್ರಾ] ದೆ ತ್ತೆ ಸುಕೈಃ ಸನ್ನೆ ೯ರ್ದಾನವೈ ಶ್ಲ ವಿಶೇಷತಃ ॥೨೧॥ 


ಏಿತಸ್ಥಿನ್ನಂತರೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಜಗ್ರಾಹ ತ್ರಿತಯಂ ಚ ತತ್‌ | 
ವಾಕ್ಚಿ, ಸ್ಯಾ ತ ್ಸರ್ವಡೇನಾನಾಮನಿಚ್ಛನ್ನ ಸಿ ಸಾರ್ಥಿವ। 


ಮಮಂಕು! ಸಾಗರಂ ರಾಜನ್‌ ಪ ಶ್ರನಸ್ತೇ ಯತ್ನ ಮಾಶ್ರಿತಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ತತಶ್ಚ ವಾರುಣೀ ಜಾತಾ ದಿವ [ಗಂಧಸಮಕ್ನಿ ಡ್‌ | 
ಬಲಿನಾ ಸಂಗ ಗೃಹೀತಾಸಾ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಚಂ ಬಲನಿದಿ ಷಃ ॥ ೨೩ 1 
ಆವರ್ತೆೇ ಚಾಪರೇ ಜಾತೇ ನಿಸಾ ಂತಃ ಕೌಸು ನಭೋ ಮಣಿಃ । 

ಸ ಗೃಹೀತೋ ಮುಹಾರಾಜ ನಿಷ್ಣುನಾ ಪ್ರ ಪ ಸ್ರಭವಿಷ್ಣು ನಾ ॥ ೨೪ ॥ 
“ ಸಿ ತೇ ತತ್ರ ಮಹಾನರ್ತೇ ನಿತಾಸೀ'' | 
ಸಂಜಾತಃ ಸ ನ | ಸಾಂಳೇನ ಸ ೦ಗೆ ಗ್ರಹೀತಶ್ಚ ತತ್ವ ಎಸಾತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 





೧೯. ಬಳಿಕ ಬಲಿಯು ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಆದಿಪುರುಷನಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೊದಲು ಹುಚ್ಚಿದ ವಸ್ತುವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲರ್ಹನು. 
೨೦. ಆದುದರಿಂದ ಅವನು ಈ ಮೂರು ರತ್ನಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಿ, 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಇದನ್ನು ಅರ್ಷಿ ಸಿದ್ದ ರಿಂದ ನಮ್ಮ ಮಂಥನ ಕಾರ್ಯವು ಕ್ಲೆ ಸ ಗೂಡುವುವಮು. 
೨೧. ಆ ಬರಿಯ ಮಾತನ್ನು ವಿಷ್ಣು, ಶಂಕರ, ಇಂದ್ರಾದಿ ೇವತೆಗಳೂ. 
ಸಮಸ್ತ ದಾನವರೂ ಶ್ಲಾಘಿಸಿದರು. 

೨೨. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಲಿಜ್ಜೆಯಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೂ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯದಿಂದ ಪರಿಗ್ರಹಿ ಸ ಮರಳಿ 
ಆ ಅ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಡೆದರು. 

ಜ್‌ ದಿವ್ಯ ಜ್‌ ಕೂಡಿ ಮದ್ಯವುಂಟಾಯಿತು. ಬಲಿಯು 
ಆಡನ್ನು ಸ ಮುಂದೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 
೨೪. ಮತ್ತೂ ೦ದು ಸುತ್ತು ಕಡೆಯಲು ಕೌಸ್ತುಭಮಣಿಯು ಹೊರಟತು. 
ಮಹಾರಾಜ! ಅದನ್ನು ನಿಷ್ಣುವು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 
೨೫. ಬಳಿಕ ಮತ್ತೊಂದು ಸುತ್ತು ಕಡೆಯಲು ಚಂದ್ರನು ಹುಟ್ಟಿ ದನು. 
ಅವನನ್ನು ಕೂಡಲೆ ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದನು. 
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೧೭೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಾರಿಜಾತಸ್ತತೋ ಜಾತೋ ದಿನ್ಯಗಂಢಸಮನ್ವಿತಃ 1 

ಸ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸುರೈಃ ಸರ್ವೈಃ ಸ್ಸಾ ಫಿತೋ ಜು ವನೇ ॥ ೨೬ ॥ 
ತಸ್ಯಾ ಜ್‌ ಸುರಭಿ ವತ್ಸಸಂಯುತಾ 

ನಿಷ್ಠಾ ೦ತಾ ವ್ಯೋನುಮಾರ್ಗೇಣ ಸಬೀಲೋಕರ ಸಮವಸ್ಥಿ ತಾ ॥೨೭॥ 
ತತೋ ಧನ್ಯ ಂತರಿರ್ಜಾತೋ ಬಿಭ್ರ ದ್ದ ಸ್ತೇ ಕಮಂಡಲುಂ | 
ಸೆಂಪೂರ್ಣನುಮ್ಮ ತೇನೈವ ಸ ದೇಸೈರ್ಡಾನನೈೆ ರ್ನ್ಯಪ ॥ ೨೮ ॥ 
ಗೃಹೀತೋ ಯುಗಪತ್ತು ಎದ್ದೆ ಸ್‌ ಪರಸ್ಪ ರಜಿಗೀಷಯಾ 

ದರಾ ಹಸ್ತಗೋ ನ್ದ ಸ್ಯಾ € ದೈತ್ಯಾನಾಂ ಚ ಕಮಂಡಲು? ॥೨೯॥ 
ತತಸ್ತಂ ಯಾಃ ಸ್‌ ಸಾಗರಂ ನೃಪ | 


ಪದ್ಮ ಹಸ್ತಾ $ತ್ರ ಸಂಜಾತಾ ತತೋ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸಿತಾಂಬರಾ ॥ ೩೦॥ 
ಸ್ವ ಯಮೇನ `ನೃತೆ ತೋ ವಿಷ್ಣುಸ್ತಯಾ 'ಸಾರ್ಥಿವಸತ್ರ ಮ! 

ಮಫ್ಚಮಾನೇ ತತೋ ತೇವ ಸಮುದ್ರೆ «ೀ ದೇವದಾನವೈಃ I ೩೧॥ 
ಹಾಲಕೊಟಂ ಸಮುತ್ಸನ್ನಂ ಯೇನ ಸರ್ನೇ ಕಸ 

ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸರಮಂ ಕಷ್ಟಂ ಪ್ರಭಗ್ನಾಶ್ಚ ದಿಶೋ ದಶ ॥ ೩೨ ॥ 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭಗವಾಂಛಂಭುಸಿ ವ್ರ 0 ತೀವ್ರ ಪರಾಕ್ರನುಃ । 
ಭಕ್ಸ್ಮಯಾಮಾಸ ರಾಜೇಂದ್ರ ನೀಲತಂತಸ್ತ ತೋಂಭವತ್‌ ॥ ೩೩ ॥ 





ದಾ ಬಮ ದಿವ್ಯ ಗಂಥದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪಾರಿಜಾತತರುವು ಹುಟ್ಟಿತು. 
ಅದನ್ನು ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನಂದನವನದಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟರು. 

೨೭. ಅನಂತರ ಕಾಮಧೇನುವು ಕರುವಿನಿಂದೆ ಸಹಿತವಾಗಿ ಹೊರಟು 
ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಿತು. 

೨೮-೨೯. ಬಳಿಕ ಅಮೃತದಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಕಮಂಡಲುವನ್ನು ಹಿಡಿದ 
ಧನ್ರ ೦ತರಿಯು ಹುಟ್ಟ ಲು ದೇವದಾನವರು ಕ್ರುದ್ದರಾಗಿ ಪರಸ್ಸರ ಜಯಿಸಲಫೇಕ್ಷೆ 
ಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ನ BE ಧೆನ್ಟಂತರಿಯು ದೇವತೆಗಳ ಹಸ್ತ 
ವನ್ನೂ, ರಾಡು ದಾನವರ ಹಸ ಸ್ತವನ್ನೂ ಸೇರಿತು. 

"೩೦. ಬಳಿಕ ದೇವದಾನವರು ಪತ್ಯಾತೆಯಿಂಸ ಸಮುದ ನ್ರವನ್ನು ಕಡೆಯಲು 
(ತವಸ್ರ ವನ್ನು ಟ್ಟು ಪದ್ಮಸಾಣಿಯಾದ « ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಒಯು ಉದ ವಿಸಿದಳು. 

೩೧-೩೩. ಇ ತಾನಾಗಿಯೆ ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ವರಿಸಿದಳು. ತರುವಾಯ 
ದೇವದಾನವರು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಡೆಯುತ್ತಿರ ರಲು el ನಿಷವು ಹುಟ್ಟ ತು. 
ಅದರಿಂದ ಆ ಸಮಸ್ತ ಸತಿ ರ ಅತ್ಯಂತ ಕಷ್ಟವನ್ನು 5 ಹೊಂದಿ ದಶದಿಕು 
ಗಳಿಗೆ ಓಡಿದರು. ಅ ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಕಠಿನ ಸರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಶಂಕ ಕರನು ಕುಡಿದನು. 
ಅದರಿಂದವನು ನೀಲಕಂಠನಾದನು. 


ಶ್ವ 
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ದಶೋತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಳ*ಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೨೯ 


ಅಥ ಸಂತ್ಯಜ್ಯ ಮಂಥಾನಂ ಮಂದರಂ ವಾಸು3ಂ ತಥಾ |. | | 
ಅಮೃತಾರ್ಥೆಂಭವದ್ಯುದ್ಧಂ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ವಿಬುಭೈಃ ಸಹ ॥ ೩೪ ॥. 
ಅಥ ಸ್ತ್ರೀರೂಪಸಮಾಧಾಯ ನಿಷ್ಣುರ್ದೈೆತ್ಯಾನುನಾಚ ತಾನ್‌ | 

ತತೋ ಹೃಷ್ಣೋ ಬಲಿಸ್ತಸ್ಕೈ ದತ್ವಾ ಪೀಯೂಷಮೇನ ತತ್‌ ॥ ೩೫॥ 
ನಿಶ್ಚಾಸಂ ಪರಮಂ ಗತ್ವ್ವಾ ಯುದ್ಧಂ ಚಕ್ರೇ ಸುರೈಃ ಸಹ । 


ತತೋ ನಿಷ್ಣುಃ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಸ್ತ್ರೀ ರೂಪಂ ಪುರುಷಾಕೃತಿಃ || ೩೬॥ 
ತದೇವಾ ಮೃುತಮಾದಾಯ ಯೆಯಾ ಯತ್ರ ದಿವೌಕಸಃ । 
ಅಬ್ರವೀತ್ತಾನ್‌ ಸುಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಪಿಬಧ್ಮನುಮೃತಂ ಸುರಾಃ ॥ ೩೭ ॥ 
ಯೇನಾಮರತ್ಹಮಾಸಾದ್ಯ ವ್ಯಾಪಾದಯತ ದಾನವಾನ್‌ । 

ತೇ ತಥೇತಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯ ಪಪುಃ ಪೀಯೂಷಮುತ್ತಮಂ ' ॥೩೮॥ 
ಅಮರಾಶ್ಚ ತತೋ ಜಾತಾ ಜಘ್ನುಃ ಸಂಖ್ಯೇ ಮಹಾಸುರಾನ್‌ ॥೩೯॥ 
ತೇಷಾಂ ಪಾನವಿಧೌ ತತ್ರ ವರ್ತಮಾನೇ ಮಹೀಪತೇ | 
ರಾಹುರ್ನಿಬುಧರೂಪೇಣ ಪಸೌ ಪೀಯೂಷಮುತ್ತುಕಃ I 90 n 
ಸ ಲಕ್ಷ್ಮಿತೋ ಮಹಾದೈತ್ಯಶ್ಚಂದ್ರಾರ್ಕಾಭ್ಯಾಂ ಚ ತತ್ಸ್ಸಣಾತ್‌ | ' 
ನಿನೇದಿತೋ ಹರೇ ರಾಜನ್ನಾಯಂ ದೇವೋ ಮಹಾಸುರಃ I ೪೧ ॥ 





೩೪. ಬಳಿಕ ದೇವದಾನವರು ಮಂದರಪರ್ವತವನೂ, ವಾಸುಕಿಯನ್ನೂ 
ಕ 4 
ಬಿಟ್ಟು ಅಮೃತಕ್ಕಾಗಿ ಪರಸ್ಪರ ಯುದ್ದಮಾಡಿದರು. | 
೩೫-೩೮. ಅನಂತರ ವಿಷ್ಣುವು ಹೆಂಗಸಾಗಿ ದೈತ್ಯರನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತಾ 
ಹಾ ಎ 2 ) 
ಡಿದನು. ಅದರಿಂದ ನಂಬುಗೆಗೊಂಡ ಬಲಿಯು ಅವಳ ಹತ್ತಿರ ಅಮೃತವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಸುರರೊಡನೆ ಕಾಳಗ ಮಾಡಿದನು. ವಿಷ್ಣುವು ಸ್ತ್ರೀರೂಪವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಪುರುಷನಾಗಿ ಆ ಅಮೃತವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ದೇವತೆಗಳೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಇಂತೆಂದನು. ದೇವತೆಗಳೆ! ನೀವು ಅಮೃತವನ್ನು ಕುಡಿಯಿರಿ. ಅದರಿಂದ 
ನೀವು ಅಮರರಾಗಿ ದಾನವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿರಿ. ದೇವತೆಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು 
ಒಪ್ಪಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಅಮೃತವನ್ನು ಕುಡಿದರು. 
೩೯-೪೦. ಅದರಿಂದವರು. ಅಮರರಾಗಿ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಅಸುರರನ್ನು 
ಕೊಂದರು. ಆ ದೇವತೆಗಳು ಅಮೃತವನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಿರಲು ರಾಹುವೆಂಬ 
ದೈತ್ಯನು ಔತ್ಸುಕ್ಯದಿಂದ ದೇವರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅಮೃತವನ್ನು ಕುಡಿದನು. 
೪೧. ಅದನ್ನು ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರು ಕೂಡಲೆ ನೋಡಿ ಇವನು ದೇವತೆಯಲ್ಲ,. 
ಅಸುರನೆಂದು ವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. 
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೧೭೩೦ ಶ್ರೀ ಪ್ರರ 


ತಜ್ನ ತ್ವಾ ನಾಸುದೇನೇನ ತಸ್ಯ ಚಕ್ರಂ ಸುದರ್ಶನಂ । 


ವಧಾಯ ಪಾರ್ಥಿನಶ್ರೇಷ್ಕ ಮುಕ್ತಂ ವಜ್ರಸಮಪ್ರಭಂ H ೪೨ 0 
ಯಾವನ್ಮಾತ್ರಂ ಶರೀರಂ ತತ್ತಸ್ಯ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಮಹೀಪತೇ | i 
ಅಮೃತೇನ ತತಃ ಕೃತ್ತಮನೋಘೇನಾಸಿ ತಚ್ಛೆ ರಃ ॥ ೪೩॥ 
ತತೋ ಮರತ್ವಮಾಪನ್ನಃ ಸ ಯಾವತ್ಸಿಂಹಿಕಾಸುತಃ । 

ತಾನತ್ಟ್ರೋಕ್ತೊಇಚ್ಯುತೇನಾಂಥ ಸಾಮ್ನಾ ಪರಮವಲ್ಲುನಾ | ೫ ೪೪ ॥ 


ತ್ರಜ ದೈತ್ಯಾನ್‌ ಮಹಾಭಾಗ ದೇವಾನಾಂ ಸಮ್ಮತೋ ಭವ । 
ಸಂಪ್ರಾಸ್ಪೃಸಿ ಪರಾಂ ಪೂಜಾಂ ಸದಾ ತ್ವಂ ಗ್ರಹನುಂಡಲೇ 
ಸ ತಥೇತಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ತಾನ್‌ ದೈತ್ಯಸತ್ತಮಾನ್‌ । 
ಪೂಜಾಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಮರ್ತ್ಯಾನಾಂ ಸಂಸ್ಥಿತೋ ಗ್ರಹಮಂಡಲೇ ॥ ೪೬ ॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೈತ್ಯಾ ನಿರ್ಜಿತಾಃ ಸುರಸತ್ತಮೈಃ । | 


1 ೪೫ ॥' 


ದಿಶೋ ಜಗ್ಮುಃ ಪರಿತ್ರಸ್ತಾಃ ಕೇಚಿನ್ಮೃತ್ಯುಮುಪಾಗತಾಃ Il ೪೭ ॥ 
ಸೀತಶೇಷಂ ಚ ನೀಯೂಷಂ ಸ್ಥಾಪಿತಂ ನಂದನೇ ವನೇ । 
ನಾಗರಾಜಸ್ಯ ಯತ್ರೈವ ಸ್ಥಿತಮಾಲಾನಮೇನ ಜೆ 1 ೪೮ IW 
ಅಹರ್ನಿಶಂ ಮದಸ್ರಾವೀ ಕರೀಂಪ್ರಃ ಸೋಪಿ ಸಂಸ್ಥಿತಃ 
ತತ್ರಭಾವೈಃ ಪ್ರಭಿನ್ನಃ ಸ ಸೀಯೂಷಸ್ಯ ಕಮಂಡಲುಃ ॥ ೪೯ I 
೪.೨. ವಿಷ್ಣು ವು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ವಜ್ರದಂತೆ ಹೊಳೆಯುವ 
ಚಕ್ರವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 
೪೩. ಅಮೃತವು ಅವನ ಶರೀರವನ್ನು ವ್ಯಾನಿಸುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವು ತಲೆ 


ಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿತು. 
ಲಲ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಅಮರನಾದ ಆ ರಾಹುವನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಷ್ಣುವು 
ಮ.ದುನುಡಿಯಿಂದ ಇಂತೆಂದನು. 

೨ ೫-೪೬. ಮಹಾಭಾಗ್ಯವಂತನೆ! ನೀನು ದೈತ್ಯರನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
9'ಯೆನಾಗು. ಆದರಿಂದ ನೀನು ಗ್ರಹಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಸಜಿಯುವೆ. ಅವನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ಆ ದೈತ್ಯಶ್ರೇಷ್ಮರನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಗೆ ಹೆಗಳ ನಡುವೆ ನೆಲೆಸಿ ಮಾನವರಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸಡೆಯುತ್ತಿರುವನು. 

” ೭. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸುಕೋತ್ತಮರಿಂದ ಸಿರ್ಜಿತರಾದ ಕೆಲವು ದೈತ್ಯರು 
ಭಯದಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಓಡಿದರು. ಕೆಲವರು ಮಡಿದರು. 

ಲ. ಜೇವತೆಗಳು ಕುಡಿದುಳಿದ ಅಮೃತವನ್ನು ನಂದನವನದಲ್ಲಿ ಐರಾವತ 
ನನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ಕಂಬದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದರು. 

೪೯. ಆ ಐರಾವತವು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ಮದವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ಆದರಿಂದ ಅಮೃತದ ಕಮಂಡಲುನು ಒಡೆಯಿತು. A 


CS 
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ದಕೋತ್ತ ಕಡ ಪತತನ್ನೋಧ್ಯಾ ಯಃ ೧೭೩೧ 


ತತೋ ವಲ್ಲೀ ಸಮುತ್ಸ ನ್ನ್ನ ತಸ್ಮಾ ಚೆನ ತಮುಂಡಲೋ 1 


ತತ್ರಾ ಲಾನಸಮಾರೂಡಾ ವ್ಸ ದ್ಧಿ ೦ ಸಜ ಸರಜಾ ಗತಾ ॥೫೦॥ 
ತದುಪ್ಪವಾನಿ ಪತ್ರಾಣಿ ಗ ಹೀತ್ಸಾ 'ಸುರಸತ್ತಮಾಃ । | 
ಅಪೂರ್ವಾಕಿ ಸುಗಂಧೀನಿ ಮತ್ಸಾ ತೇ ಭಕ್ಸ ಯೆಂತಿ ಜೆ 5 21.0 1 
ವಕ್ರ್ರಶುದ್ಧಿಕೃತೇ ರಾಜನ್‌ ನಿಶೇಷೇಣ ಪ್ರಹರ್ಸಿತಾಃ ॥ ೫೨ ॥- 
ಅಥ ಧನ್ನಂತರಿರ್ನೈದ್ಯಃ ಸ್ವ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಪೃಥಿನೀಪತೇ । 

ನಾಗಾಲಾನೇ ಯತೋ | ನಾಗವಲ್ಲೀ ಭನಿಷ್ಯ ತ್ರಿ ; ॥ ೫೩ ॥ 
ಸದಾ ಸ್ಸ ಒರಸ್ಯ ಸಂಸ್ಥಾನ ನಂ ಮಮ ವಾಕ್ಕಾ 'ದೃವಿಷ್ಯ 3! 

ನಾಗನಫೀತಿ ವೈ ನಾಮ ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ಫ್ರೀ ತತಃ ರ ॥ ೫೪ ॥ 
ಸಂಯೋಗಂ ಚ ಚಕಾರಾ ತೂರಿ: ಜಾಯತೇ ಯಥಾ 
ಪೂಗೀಫಲೇನ ಚೂರ್ಣೇನ ಖದಿರೇಣಾಸಿ ಪಾರ್ಥಿನ ॥ ೫೫ ॥ 
ಕಸ್ಯಚಿತ್ತ್ವಂಥ ಕಾಲಸ್ಯ ವಾಣೀನತ್ಸರಕೋ ನೃಪಃ । | 
ಪ್ರತೋಷಂ ನೀತವಾಂಛಕ್ರೆಂ ತಪಸಾ ನಿರ್ಮಲೇನ ಚ ॥ ೫೬ ॥ 
ತತಸ್ತತ್ತ ಪಸಾ ತುಷ್ಟ ಇಂದ್ರೋ ನಚನಮುಬ್ರನೀತ್‌ | 1೫೩ ॥ 


ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ: 


ಭೋಭೋಃ ಪಾರ್ಥಿವ ತುಷ್ಬೋಸಸ್ಮಿ ತಪಸಾಃನೇನ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ಬ್ರೂಹಿ ಯತ್ತೇ ವರಂ ದದ್ಧಿ ಮನಸಾ' ವಾಂಛಿತಂ ಸದಾ I ೫೮ ॥ 


ಐತಾ ಸಹಾಷಪಾ ತಾರಾ — ್‌ಾ—್ಲ್ಲ್ಳ್ಲ ಳಾ —— 


೫೦-೫೨. ಆ ಕವ Ren ಒಂನು ಲತೆಯು ಹುಟ್ಟಿತು. ಅದು 
ಆ ಕಂಬದ ಮೇಲೆ ಹಬ್ಬಿ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಿತು. ದೇವತೆಗಳು ಅದರ ಎಲೆ 
ಗಳನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಸುವಾಸನೆಯಾಗಿವೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಮುಖಶುದ್ದಿ ಗಾಗಿ ಮೆದ್ದು 
ಬಹುವಾಗಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡರು. 

೫೩-೫೪. ಬಳಿಕ ಧನ್ರಂತರಿಯು ತನ್ನ ಬುದಿ ಯಿಂದ ಇದು ವಾರಾ 

ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ದಕಾರಣ ನಾಗವಲ್ಲಿಯೆಂದು ಹೆ ಸರಾಗಿ, ' ಯಾವಾಗಲೂ ಮನ್ಮಥನಿಗೆ 

ಆನಾಸಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವುದೆಂದು ನುಡಿದು- ಅದಕ್ಕೆ ನಾಗವಲ್ಲೀ ಎಂದು ಹೆಸರನ್ನಿಟ್ಟನು. 

೫೫. ಬಳಿಕ ಅಡಿಕೆಪುಡಿ, ಖದಿರ - ಇವುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತಾಂಬೂಲವಾಗು 
ವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 

೫೬. ಒಂದಾನೊಂದು: ಕಾಲದಲ್ಲಿ : ವಾಣೀವತ್ಸರಕನೆಂಬ ` ಹೊರೆಯು 
ನಿರ್ಮಲ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಇಂದ್ರನನ್ನು `ಸಂಶೋಷಗೊಳಿಸಿದನು. 

೫೭. ಬಳಿಕ ತಸ] ಸ್ಸಿನಿಂದ'ಸ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಇಂದ್ರನು ಇಂತೆಂದನು. 

೫೮. ಇಂದ್ರನು re ನಿತ ನೊಕಿಯೆ ಈಗ: ನಾನು ನಿನ್ನ 
ಈ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸ ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಸಿನ್ಹ: ಅಭೀಷ್ಟ ವೇ ನಂಬ ದನು ಹೇಳು. 
ಅದನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. 


RP ಇಟ್‌; ಫೆ 
ಇ“ er ೯ 1. ಸ. 1 ೯ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೧೭೩೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೋಬ್ರ ವೀಷ್ಯ ದಿಮೇ ತುಷ್ಟೊ ೀ ಯದಿ ಜೇಯೋ ನರೋ ಮಮಾ! 
ಇಡಾ ಜಂ ದೇಹಿ ಯೇನಾಂಂಗಚ್ಛಾ ಮಿ ತೇ ಗೃ ಹೇ 


ನಿತ್ಯಮೇವ ಫರಾಪೃಷ್ಠಾ ದ್ವಂದನಾರ್ಥಂ ತನೆ ಪ ಕಭೋ' ॥೫೯॥ 
ಸ ತಥೇತಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಕ ಮ ರಾನಾದಿತೇ. 

ವಿಮಾನಂ ಪ್ರ ದದೌ ತಸ್ಮೆ $ ಮುನೋಮಾರುತವೇಗಧೃಕ್‌ ॥೬೦॥ 
ಸ ತತ್ರ ನಿತ್ಯ 'ಮಾರುಹ್ಯ ಗ ಯಾತಿ ತ್ರಿದಶಾಲಯಂ | 

ಭಕ್ತ್ಯಾ ಹಾ ಯುಕ್ತ 8 ಸಹಸ್ರಾ ಕ್ರಂಪ್ರ ವಂದಿತುಂ ॥೬೧॥ 
ತಸ್ಥ ಶಕ್ರಃ ಸ್ವಹಸ್ತೇನ ತಾಂಬೂಲಂ ರ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ | 

ಸಚ ತದ್ದಕ್ಸ ಪ್ರಹೃಷ್ಟೆ (ನಾಂತರಾತ್ಮ, ತ | 1೬೨ ॥ 
ವೃ ದೃಭಾವೇಪಿ ಸಂಪ್ರಾ ಪ್ರ € ತಸ್ಯ ಕಾಮೋತತ್ಯ *ನರ್ಧತ 

ಶಾಂಬೂಲಸ್ಯ ಪ ್ರಿ ಭಾವೇನ `ಸುಮುಹಾನ ್ಸ ಧಿನೀಪತೇ ॥ ೬೩ ॥ 
ಅಥ ಶಕ್ರ ಮಾವಾಚೇದಂ ಸ ರಾಜಾ ವಿನಯಾನ್ವಿತಃ 1 

ನಾಗವಳ್ಲೀಪ್ರ ದಾನೇನ ಪ್ರಸಾದೋ ಮೇ ನನಾ ॥ ೬೪ ॥ 
'ಮತ್ಯ ೯ಲೋಕೇ ಸಮಾನೇತುಂ ಪ್ರಚಾರಂ ಯೇನ ಗಚ್ಛೆ ತಿ | 

ಸ ತಥೇತಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯ ತಸ್ಪೈತಾಂಪ್ರ ಪೃದದೌ ತದಾ ॥ ೬೫ ॥ 





೫೯. ಸ್ವಾಮಿ! ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದು ನನಗೆ ವರವನ್ಸೀಯುವು 
ದಾದಕೆ ನನಗೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ವಿಮಾನವನ್ನು ಕೊಡು. ನಾನು 
ನಿತ್ಯವೂ ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸಲು ಭೂಮಿಯಿಂದ ಸ್ವ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಬರುವೆನು. 

೬೦. ಇಂದ್ರನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಹೆಂಸ ಮಯೂರಗಳಿಂದ 
ಶಬ್ದ 128 ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಗಾಳಿಗಳಂತೆ ವೇಗವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ವಿಮಾನ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 

೬೧. ಆವನು ನಿತ್ಯ ವೂ ಅದನ್ನೇರಿ ಅಧಿಕ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಇಂದ್ರನನ್ನು 
ವಂದಿಸಲು ನೀನಲೋಕಕ್ಕಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ ನು, 

೬೨, ಅವನಿಗೆ ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದಲೇ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿ 
ದನು. 'ಅವನು ಅದನ್ನು ಕ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ತಿನ್ನುತ್ತಿ ದ್ದನು. 

೬೩. ದೊರೆಯೆ! ತಾಂಬೂಲದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಮುಫ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಕಾಮವು ಹೆಚ್ಚಿತು. 

೬೪-೬೫. ಬಳಕ ರಾಜನು, ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ವಿನಯದಿಂದ, “ ನನಗೆ 
ನಾಗವಲ್ಲೀ ದಾನಮಾಡಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಅದನ್ನು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ಪ್ರ ಚಾರಗೊಳಿಸುವೆನು '% ಎಂದನು. ' ಇಂದ್ರನು ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿ ಅವನಿಗೆ 
ಆಗ ನಾಗನಲ್ಲೀಯನನ್ನಿತ್ತನು.. ಟ್‌ 
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ದಶೋಕತ್ತರದಿ. ಬಶತತಮೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೧೭ ೩೩೩ 


' ಗತ್ವಾ ನಿಜಪುರಂ ಸೋಸಿ ಸೊ ್ಸೀದ್ಯಾನೇಸ್ಹಾಪೆಯತ್ತದಾ । 

ತ ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ಪ್ರ ವ ದ ಗತಾ ಕ್ಸಿ ತೌ ॥ ೬೬ ॥ 
ಯಸ್ಕಾಸಾ ಿದನತೋ ಲೋಕಃ ಕಾಮಾತ್ಮಾ ಸಮಷವ್ಯ ತ। 
ನ ಕಶಿ ದೃಜನಂ ಚಕ್ರೇ ಯಾಜನಂ ಚ ನಿಶೇಷತಃ 4 
ಅನ್ಯಾ “ಧರ್ಮಕ್ರಿ ಯಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಪ ಶ್ರಣಷ್ಟಾ ಧರ್ಮಸಂಭವಾಃ ॥ ೬೭॥ 
ತತೋ ಜೇವಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಯಜ್ಞ ಭಾಗ" ನಿವರ್ಜಿತಾಃ । 
ಸೀಡ್ಕಮಾನಾಃ ಕು ತ್ರಿ ಧಾನಿಷ್ಟಾ ಗೆತಾ ಸ ಪ್ರೋಚುಃ ಪಿತಾಮಹಂ ॥ ೬೮॥ 
ಮತ ೯ ಲೋಕೇ ಸರತೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ "ನಷ್ಟಾ “ಧರ್ಮಕ್ರಿ ಯಾ ಭೃಶಂ । 
ಕಾಮಾಸಕೊ ನ ಯತೋ ಲೋಕಸ್ತಾ ಂಬೂಲಸ್ಯ ಚ ಭಕ್ಬಣಾತ್‌ । 
ತಸಾ ಿತ್ಬುರು ಪ್ರ "ಇ ಸಾದಂ ನೋ ಯೇನಾಂಸ್ಕಾ ನ ಕ್ರಿಯಾ "ಭವೇತ್‌ ॥೬೯॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಕಾಲೇ ತು ಪುಷ ್ವಿರಸ್ಮಂ ಓಿತಾನುಹು. | 
Ne ಸಾ ಗಂ ದರಿದ್ರೋ ವೀಕ್ಷ 3 ಸಾರ್ಥಿನ ॥೭೦॥ 
ಪ್ರ ಚಿಪತ್ಯ ತತಃ ಪ್ರಾಹ ನಿನಯಾವನತಃ ಸ್ಥಿತಃ । 


ನಿರ್ವಿಣ್ಟೊ (ಹಂ ಸುರಳಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಬ್ರಾ ಹ | ಹಾನಾಂ ಗ ಹೇಸಿ ಸ್ಥಿ ತಃ | 1-20 1 
ತಸಾ ತ್ಯೀರ್ತಯ ಮೇ ಸ್ಥಾ ನಂ ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ವಿತ್ತ ವಾಂ ಹಿ ಯತ್‌ । 
ತತ್ರ ಸಂಜಾಯತೇ ತೃಪ್ತಿ 8 ಕಾ ತೀ ಪ್ರ ಚುರಾ ಪ್ರಭೋ ॥ ೭೨ ॥ 





೬೬. ಆ ರಾಜನು ತನ್ನ ಪಟ ಕಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. ಅದು ಬಹು ES ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾರಗೊಂಡಿತು. 
೬೭. ಜನರು ಅದನ್ನು ಮೆಲ್ಲುವುದರಿಂದ ಯಾರೂ 
ಯಜನ ಯಾಜನಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಧರ್ಮಸಂಬಂಧವಾದ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳೆಲ್ಲ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಹಾಳಾದುವು. 
೬೮. ಬಳಿಕ.ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಯಜ ಜ್ಞಭಾಗವಿಲ್ಲದೆ ಪೀಡಿತರಾಗಿ ಕೋಪ 
ಗೊಂಡು ಬ ವ ಹೋಗಿ ಹೀಗೆಂದರು... 
೬೯. ದೇವೋತ್ತಮ! ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾನವರೆಲ್ಲ ತಾಂಬೂಲಭಕ್ಷಣದಿಂದ 
ಕಾಮಾಸಕ್ತರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲ ನಷ್ಟ ವಾದುವು. ಸಾನ 
ನಮ್ಮಮೇಲೆ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡು. ಅದರಿಂದ ರಾಜ ನಡೆಯುವುವು. 
' ೭೦-೭೧. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದರಿದ್ರನು ಯಾಗಕ್ಕಾಗಿ ಪುಷ್ಪರಕ್ಸೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ಬರುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ನೋಡಿ ವಿನಯದಿಂದ 'ನಮಸ್ಕೃ ರಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. 
ಚತುರ್ಮುಖ! ನಾನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮನೆಯೆಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡಿರುವೆನು 
೭೨. ಸ್ವಾಮಿ! ಡರು ನನಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಧನಿಕರ: ಮನೆಯನ್ನು 
ಹೇಳು. ಅಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಶಾಶ ಶೈ ತವೂ ಹೆಚ್ಚಿ ಆದ ಈ ತೃಪ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. 
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೧೭೩೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ತಸ್ಯ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚಿರಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಹಪಿತಾಮಹಃ । 

'ಅಬ್ರನೀಚ್ಚೆ ದರಿದ್ರಂ ತಂ ಛಿದ್ರಾರ್ಥಂ ಧನಿನಾಮಿಹ ॥ 24 ॥ 

ಚೊರ್ಣಪತ್ರೇ ತ್ವಯಾ ವಾಸಃ ಸದಾ ಕಾರ್ಯೊೋ ದರಿದ್ರ ಭೋಃ | 

ತಾಂಬೂಲಸ್ಯ ತು ಪರ್ಣಾಗ್ರೇ ಭಾರ್ಯಯಾ ಮಮ ವಾಕ್ಯತಃ ॥೭೪॥ 

ಪರ್ಣಾನಾಂ ಚೈನ ವೃಂತೇಷು ಸರ್ವೇಷು ತ್ವತ್ಪುತೇನ ಚ | 

ಪಾತ್ರ್‌ ಖದಿರಸಾರೇ ಚ ತ್ವಂ ತಾಭ್ಯಾಂ ಸರ್ವದಾ ವಸ “128 ॥ 

ಧನಿನಾಂ ಭಿದ್ರಕೃತ್ರ್ರೋಕ್ತಮೇತತ್ಸ್ಥಾನಚತುಷ್ಟಯಂ ! 

ಪಾರ್ಥಿವಾನಾಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಮಮ ವಾಕ್ಯಾದ್ಟ್ರಜ ದ್ರುತಂ 
ನಾರದ ಉವಾಚ :-- | ಕ 

ಏತತ್ತೇ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ಯತ್ಸೃಷ್ಟೋಸಸ್ಮಿ ಸರಾಧಿಪ ॥ ೭೭ ॥ 

ತಾಂಬೂಲೋತ್ಸ್ಥಾನಿ ಛಿದ್ರಾಣಿ ಯಥಾಸ್ಕುರ್ಧನಿನಾವಿಂಹ | 

ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಚೇರ್ಣಾನಿ ತ್ವಯಾ ರಾಜನ್ನಜಾನತಾ | 


1 ೭೬ ॥ 


ತೇನ ವೈ ನಿಭವೋಜ್ಛೆತ್ತಿಃ ಸಂಜಾತಾ ಸಹಸಾ ನೃಪ Han 
ಕಾಜೋವಾಚ:- 

ತದರ್ಶಮಪಿ ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಮುನೀಶ್ವರ | 

'ೆದಾಚಿದೃಕ್ಸಣಂ ಮೇ ಸ್ಕಾತ್ತಾಂಬೂಲಸ್ಯ ತೆಥಾ ನಿಧಂ Hern 





: ೭೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಆಲೋಚಿಸಿ 
ಧನಿಕರ ಛಿದ್ರಕ್ಟಾಗಿ ಹೀಗೆಂದನು. 

೭೪-೭೫. ಎಲ್ಫೆ ನೀನು ನನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ತಾಂಬೂಲದ ಹರಿದ ಎಲೆಯ 
ಹೊನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ. ವಾಸಿಸು. ' ತೊಟ್ಟು ಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 
ಮಗನು ನಾಸಿಸಲಿ. ರಾತ್ರಿವೇಳೆ ಖದಿರರಸದಲ್ಲಿ ನೀನು ಅವರಿಬ್ಬರೊಡನೆ 
ನೆಲೆಸು. | 

೭೬. ಈ ನಾಲ್ಕು ಸ್ಥಾನಗಳು -ಧನಿಕರಿಗೆ ಕೆಡಕನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವು. 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ರಾಜರಿಗೆ ಕೆಡಕನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವು. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ 
ಮಾತಿನಿಂದ ತೀಘ್ರ ವಾಗಿ ಹೊರಡು. 

೭೭. ದೊರೆಯೆ! ನೀನು ಕೇಳಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೭೮. ಧನಿಕರಿಗೆ ತಾಂಬೂಲದಿಂದುಂಟಾಗುವ ಛಿದ್ರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನೀನು ತಿಳಿ 
'ಯಜಿ ಸಂಪಾದಿಸಿರುವೆ. ಆದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಸಂಸತ್ತು ಕೂಡಲೆ ನಾಶವಾಯಿತು. 

೭೯. ರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮುಥಿವರ್ಯನೆ! ಅದಕ್ಕಾಗಿ ತಾಂಬೂಲ 
ಭಕ್ಷಣರೂಪವಾದ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. | 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಹಶೋತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ _  ಏ೭೩೫ 


ಯೇನ ಸಂಜಾಯಶೇ ಶುದ್ಧಿ 2 ಕುತಾಂಬೂಲಸಮುದ್ಭ ವಾ ॥ ೮೦ ॥ 
ವಿಶ್ವಾ ಮಿತ್ರ ಉವಾಚ :- 


ಶೈಣು ರಾಜನ್‌ ಪ್ರವಕ್ಸಾ ನಿಂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ತು ಯಚ್ಚರೇತ್‌ | 


ಆಶ್ಚಾಸನೇನ ಶುಧ್ವರ್ಥಂ. ಕುತಾಂಬೂಲಸ ಭಕ್ಸಣಾತ್‌ 1 ೮೧ ॥ 
ಕಾ ಸಮುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಸಮ್ಮಕ ಕ್ಭ್ರದ್ಧಾ ಸಮನ್ಸಿತ 
ಆನಯೇದ್ಟಾ ಹ ಜಾಂ a ನ್‌ Re 1 ೮೨ ॥ 


ಪ್ರಕ್ಸಾ ಲ್ಕ ಚರಣ್‌ ತಸ್ಯ ನಾಸಸೀ ಪರಿಧಾಷಯೇತ್‌ । 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಗಂಧಪುಷಾ ದ್ಯೈಸ್ತ ತಃ ಪತ್ರಂ ಹಿರಣ ಮಯಂ | 

ಸ್ವಶಕ್ತ್ಯಾ 'ಕಾರಯಿತ್ಹಾ sಥ ಚೊರ್ಣೇ ಮುಕಾ ಫಲಂ ನ್ಯಸೇತ್‌ ॥ ೮೩ ॥ 
ಗರ ಚವೈ ಡೂರ್ಯಂ ಖದಿರಂ ರೂಸ ಮೇನ. ಚ । 


ಮಂತ್ರೇಣಾಃನೇನ "ನಿಷ್ರಾ ಯ ತಥೈನಚ ಸನ ಸಯ್‌ 1 ೮೪ ॥ 

ಯನ್ನ! ಯಾ ಭಕ್ಸಿ ತಂ ಪೂರ್ವಂ ವೃ ೦ತಂ ಪತ ಶಸನದ ವಂ 
ಚೂರ್ಣಪತ್ರಂ ತ್ರೈ ಮಾನ್ಯ ದ್ರಾ ಫೌ ಖದಿರಮೇವ ಚ I ೮೫ ॥ 

ತಸ್ಯ ಪಾಪಸ್ಯ ಶುದ್ಧ ರಂ ಇ. 10! ಪ್ರ ತಿಗೃ ಹ್ಯತಾಂ । 

ತತಸ್ತು ಬ್ರಾ ಹಣೆ ಣೋ ಮಂತ್ರ ಮೇವಂ ವ್‌ ದಾಪರೇತ್‌ I ೮೬॥ 


ಯಜನುನಹಿತಾರ್ಥಾಯ 'ಸರ್ವಪಾಪವಿಶುದ್ಧಯೇ 
ಅಜ್ಞಾನಾತ್‌ ಜ್ಞಾನತೋ ವಾಸಿ ಕುತಾಂಬೂಲಂ ಪ್ರಭಕ್ಷಿತಂ ॥ ೮೭ ॥ 








೮೧. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೊರೆಯೆ! ಕುತಾಂಬೂಲ 
ಭಕ್ಷಣದ ದೋಷದ ಶುದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಪ್ರಾ ಯಶ್ರಿ ತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 

೮೨. ಜಡ. ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ನೇದವೇದಾಂಗಪಾರಂಗತನಾದ 
ಕಂಯಿಸ ಸಬೇಕು. 

೩-೮೪. ಅವನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು ಬಜಿ ಸೈಗಳನ್ನುಡಿಸಿ ಗಂಧಪುಷ್ಟಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಆರಾಧಿಸಿ ತನ್ನ ಶಕ್ರ್ಯನುಸಾರ ಚಿನ್ನದ ಎಲೆಯನ್ನೂ ಮುತ್ತಿನ ಸುಣ್ಣ 
ವನ್ನೂ, ವೈಜೂರ್ಯದ ಅಡಿಕೆಯನ್ನೂ, ಬೆಳಿ ಯ ಖದಿರವನ್ನೂ ಮಾಡಿಸಿ 
ಈ ಮಂತ್ಯದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಸಮಪಿಸಬೇಕು. 

೮೫-೮೮. ನಾನು ಹಿಂದೆ ಚೂರ್ಣನಾದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ, ಅದರ 
ತೊಟ್ಟನ್ನೂ, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಖದಿರವನ್ನೂ ಭತಕ್ಷಿಸಿರುವೆನು, ಅದರ ಶುದ್ಧಿ ಗಾಗಿ 
ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ. ಬಳಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಯಜಮಾನನ ಹಿತಕಾ 
ಗಿಯೂ, ಸಕಲ ಪಾಪಗಳ ಸರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 
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೧೭೩೬: ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಕ್ಸಯಿಷ್ಯತಿ ಯಜ್ಞಾ ನ ನ್ಯ ತೃದಾಚಿನ್ಮೇ ಪ್ರ ಸಾದನಾತ್‌ | 


ತಸ್ಯ ದೋಷೋ ನ ತೇ ಭಾವೀ ಮನು ನಾಕ್ಕಾ ದಸಂಶಯಂ ॥ ೮೮ ॥ 
ಅನೇನ ವಿಧಿನಾ ದತ್ವಾ ತಾಂಬೂಲಂ ಶುದ್ಧಿ ಮಾಸ್ಸ್ನುಯಾತ್‌ 
ಕುತಾಂಬೂಲಸ್ಯ ದೋಷೇಣ ಗೃಹ್ಯತೇನ ನರೋ ನೃಪ ॥೮೯॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವ ೦% ಮಹಾರಾಜ ವ್ವ ಕ್ರತಮೇತತ್ಸ ಮಾಚರ । 

ಬಹುಪುಜ್ಯ ತಮಂ ಹೆ ೀತನ್ಮಹಾಭೋಗನಿ ನರ್ಧನಂ I FO I 
ಯಃ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ವಿಧಿನಾನೇನ ಭಕ್ತಿತಃ ! 

ಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರೇ ವಾಪಿ ನ ) ತಾಂಬೂಲೇನ ಮುಚ್ಯ ತೇ IFO 
ನಾಸಾ ಭಕ್ಸಯಿತ್ವಾ ಯೋ ನೈತದ ನಂಪ್ರ ಯಜ್ಛ ತಿ | 
ತಾಂಬೂಲವರ್ಜಿತಃ ಸೊಣತ್ರ ಭವೇಜ್ಞನ ನ್ಮನಿ ಜನ್ನ; ನಿ ॥ ೯೨॥ 
ತಾಂಬೂಲವರ್ಜಿತಂ ಯಸ ಸ್ಯ ಜು ಸ್ಕಾ ತೆ ಫೈ ಥಿನೀಪತೇ | 

ಫೃಪಣಸ್ಯ ದರಿದ್ರಸ್ಯ ತೆದ್ದಿಲಂ ನಹಿ ತನ್ನು ಖಂ ॥ ೯೩ ॥ 
ತಾಂಬೂಲಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಂದ್ರಾಯ ಟೋ ದತ್ತ್ವಾ ಪ್ರಾಕ್ಟ್ರಭಕ್ಸಯೇತ್‌ । 
ಸುರೂಪೋ ಭಾಗ್ಯವಾನ್‌ ಡಕ್ಲೋ ಭವೇಜ್ಜನ್ಮನಿ ಜನ್ಮನಿ ॥ ೯೪ ॥ 


ನೀನು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಾಗಲಿ, ಜ್ಞಾನದಿಂದಾಗಲಿ ಕುತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಭಕ್ಸಿಸಿದ್ದರೆ 
ಅಥವಾ ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಭಕ್ಷಿಸುವುದಾದರೆ ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ನನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ದೋಷವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ರ್‌. ಈ ವಿಧಿಯಿಂದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಶುದ ನಿನಾಗುವನು. 
ಕುತಾಂಬೂಲದ ದೋಸವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೯೦. ಮಹಾರಾಜ! ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಅತಿ ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ಅತಿಶಯ 
ಭೋಗವನ್ನು ಹೆಚಿ ಕ್ರಿಸುವುದೂ ಆದ ಈ ಪ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸು. 

೯೧. ರಾಜೇಂದ್ರ ! ಪ್ರ ನಿಧಿಯಿಂದ ಭಕ್ತಿಸೂರ್ವಕವಾಗಿ ದಾನಮಾಡು 
ವವನು ಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿಯೂ ತಾಂಬೂಲದಿಂದ ಬಿಡಲ್ಬಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೯೨. ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಿ ಈ ದಾನನನ್ನು ಕೊಡದವನು ಜನ್ಮ 
ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿಯೂ ತಾಂಬೂಲನಿಲ್ಲದವನಾಗುವನು. 

೯೩. ದೊರೆಯೆ! ವೀಳೆಯವನ್ನು ತಿನ್ನದ ದೀನನೂ, ದರಿದ್ರನೂ ಆದವನ 
ಬಾಯಿಯು ಬಿಲವು.  ಬಾಯಿಯಲ್ಲ. 

೯೪. ಮೊದಲು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ ಅದನ್ನು 
ಭಕ್ಷಿಸಿದವನು ಪ್ರ ಪ್ರತಿ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಂದರನೂ, ಭಾಗ್ಯವಂತನೂ, ಫುಶಲನೂ 
ಆಗುವನು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ದಶೋತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೩೭ 


ಏತತ್ತೇ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾ ತಂ ಕುತಾಂಬೂಲಸ್ಯೆ ಭಕ್ಬಣಾತ್‌ । 

ಯತ್ಛಲಂ ಜಾಯತೇ ಜಾ ಯದಾ  ಫೇನ ಮಹೀಪತೇ I ೯೫ ॥ 
ಶಂಖಾದಿತ್ಯಾನುಷಂಗೇಣ ತಾಂಬೂಲಸ್ಕ ಚ ಭಕ್ಸಣೇ!। 

ಯೇ ಜಾ ಯೇ ಗುಣಾ ರಾಜನ್‌ ದ್‌ ಚೈನ ಪ್ರಭಕ್ಸೃಣೇ ॥ ೯೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಡೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಷ್ಠೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇತ್ರ ಮಾಹಾಕ್ಕೆ pe 
44 ತಾಂಬೂಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನ ನಾಮ 
ದಶೋತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋ9$ಧ್ಯಾಯಃ 


೯೫-೯೬. ರಾಜನೆ! ನರರಿಗೆ ಕುತಾಂಬೂಲದ ಭಕ್ಷಣೆಯಿಂದಾಗುವ 


ಸ ದಿಂದಾಗುವ ಪುಣ ನನ್ನೂ, ಶಂಖಾದಿತ ನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಹೇಳುವ ಮಗ ದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಥಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರ 
*ಮಾಹಾತ ದಲ್ಲಿ ಸ ತಾಂಬೂಲಮಾಹಾತ್ಮ ಸನರ್ಣನ?೨ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂ ರೆಹತ್ತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಭಗಿಡುದು 
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ಶಂಖತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 


ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಉವಾಚ :-- 
ರಾಜ್ಞೋ ದಾರಿದ್ಯದೋಷಸ್ಯ ಕುಷ್ಕವ್ಯಾಭೇಶ್ವ ಕಾರಣಂ | 





ಕಥಯಿತ್ವಾ ಪುನಃ ಪ್ರಾಹ ನಾರದೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ i On 
ನಾರದ ಉವಾಚ:- 
ಏತತ್ತೇ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ರಾಜನ್‌ ಕುಷ್ಕಸ್ಯ ಕಾರಣಂ | 
ವಾರಿದ್ರ್ಯಸ್ಯ ಚ ಯತ್ಸಮ್ಯಕ್‌ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ದಿನ್ಶ್ಯೇನ ಚಕ್ಸುಷಾ ॥೨॥ 
ಅಧುನಾ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ಟ್ಯಾನಿ: ಯಥಾ ತನ ಫರಾಭವಃ | 
ಶತ್ರುಭ್ಯಃ ಸಂಪ್ರಜಾತೋತ್ರ ದ್ವಿಜಾನಾಮುಪಮಾನತಃ 1 ೩॥ 
ಆನರ್ತಾಂಧಿಸತಿರ್ಯೋತ್ರ ಕತ್ತಿ ದ್ರಾಜ್ಯೇಭಿಷಿಚ್ಯತೇ 
ಸ ಪೂರ್ವಂ ಗಚ್ಛತಿ ಗ್ರಾಮಂ ನಾಗರಾಣಾಂ ಪ್ರಭಕ್ತಿತಃ ॥೪॥ 
ತ್ವಯಾ ತತ್ವಲ್ಪಿತಂ ರಾಜನ್ನೈನ ದತ್ತಂ ಪ್ರಮಾದತಃ | 
ಪರಾಭೂತಾ ದ್ವಿಜಾಸ್ತೇಚ ಯಾಚಮಾನಾ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥೫॥ 
ತಥಾ ಕೋಪನತಶಾದ್ಯಾನಿ ಶಾಸನಾನಿ ದ್ವಿಜನ್ಮನಾಂ | 
ಲೋಪಿತಾನಿ ತ್ವಯಾಃನ್ಯಾನಿ ಪಿತೃಪೈತಾಮಹಾನಿ ಚ ॥೬॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶಂಖತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


೧. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನಾರದಮುನಿವರ್ಯನು ಹೀಗೆ 


ದೊರೆಗೆ ದಾರಿದ್ರ ತಿ ಕುಷ್ಕವ್ಯಾಧಿಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳಿ ಮರಳಿ ಇಂತೆಂದನು. ' 


೨. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನೃಷನೆ! ನಾನು ದಿವ್ಯದ್ಧಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತು ನಿನ್ಸೀ ಕುಷ್ಠ ಮತ್ತು ದಾರಿದ್ರ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೩. ಈಗ ನೀನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಅವಮಾನ ಮಾಡಿದ ಕಾರಣ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ 
ಅಸಜಯವು ಹೇಗಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 

೪. ಹಿಂದೆ ಆನರ್ತಾಧಿನನು ಸಟ್ಟಾಭಿಷಿಕ್ತನಾಗುವಾಗ ನಾಗರರಿಗೆ 
ಗ್ರಾಮವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೫. ನೀನು ಅವರು ಕಲ್ಪಿಸಿದ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ಬ್ರಾ 
ಕೊಡದೆ ಬೇಡುತ್ತಿರುವ ಅವರನ್ನು ತಿರಸ್ಫರಿಸಿರುವೆ. 


೬-೧೦. ಹಾಗೆ ನೀನು ಕೋಪದಿಂದ ಸಪಿತೃಪಿತಾಮಹರು ಕೊಟ್ಟಿ ಶಾಸನ 


ಹ್ಮಣರಿಗೆ 


ಗಳನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಅನಜಯವುಂಟಾಯಿತು. ಇದನ್ನು 
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ಏಕಾದಶೋತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋ6ಧ್ಯಾಯಃ 


೧೭೩೯ 
ತೇನ ಶೇಃತ್ರ ಸರಾಭೂತಿಃ ಸಂಜಾತಾ ಶತ್ರುಸಂಭವಾ | 

ಏವಂ ಜ್ಞಾತ್ಥಾ ದ್ವಿಜೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಶಾಸನಾನಿ ಪ್ರಯಚ್ಛ ಭೋಃ 1೭ 
ಗೃಹೀತಾನಿ ಚ ಯಾನ್ಯೇವ ತೇಷಾಂ ಮೋಕ್ಸಂ ಸಮಾಚರ | 

ತಚ್ಛು ೨ತ್ಕಾ ಪಾರ್ಥಿವಃ ಸೋಂ ಶಂಖತೀರ್ಥೇ ಪ್ರಭಕ್ತಿತಃ ॥೮॥ 
ಸ್ನಾತ್ಟಾ ವಿಪ್ರಾನ್‌ ಸಮಾಹೂಯ ಮಧ ್ಯಗೇನ ಸಮನ್ನಿತಾನ್‌ । 
ಕಂಖಾಡಿತ್ಯಸ್ಸ ಪುರತಃ ಪ ಪ್ರಕ್ಸಾ ಲ್ಕ ಚರಣೌ ನೃ ಪ WF 
ದದೌ ಚ ಶಾಸನಶತಂ ಪ ಪ್ರ ಸ್ಟಾ ಲ್ಯ "ಚರಣಾಂ ಸ ತಃ | 

ಷಡ್ವಿಂಶತ್ಯ ಧಿಕಂ ರಾಜಾ ಸ್‌ ಕಾಂ ಮಹಾತ ನಾಂ ‘WOON 


ಏತಸಿ ನ್ನ ಂತಕೇ ತ ತ್ರ ಶತ್ರವೋಯೇ ಚ ಸಂಸ್ಲಿ ಸಪ 

ದ್‌್‌ 'ಮೃತ್ಯು 0 ವ ಬ್ರಾಹ | ಹಾನಾಂ ಪ ಪ್ರಸಾದತಃ IH ೧೧ ॥ 
ನಿಶ್ವಾ ಮಿತ್ರ ಉವಾಚ: ಕ 

ಏತತ್ತೇ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ತೆಂಖತೀರ್ಥಸಮಂದ್ಸವಂ । 

ಪ್ರಭಾನಂ ಪಾರ್ಥಿನಶ್ರೇಷ್ಠ ತಿಂ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ ॥ ೧೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ : 
ಷಷ್ಠೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಳ್ಸೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
«4 ಶಂಖತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'? 
ನಾಮೈಕಾದಶೋತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ಆರಿತು ನೀನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವ ಶಾಸನವನ್ನು ಮರಳಿ ಆ ಬ್ರಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಕೊಡು. 
ಅರಸನು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಂಖತೀರ್ಥ ದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಮಧ್ಯಗ 


ನೊಡನೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ಕನಯ ಮುಂದೆ ಅವರ ಕಾಲುಗಳನ್ನು 
ತೊಳೆದು ನೂರಿಫ್ಸತ್ತಾರು ಶಾಸನಗಳನ ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 
೧೧. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಶ ತು ಗಳೆಲ್ಲ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ. 


೧೨. ವಿಶ್ರಾಮಿತ್ರ ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ನೈ ಪವರ್ಯನೆ! ನಿನಗೀ ಶಂಖ 
ತೀರ್ಥದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಮರಳಿ ಏನನ್ನು ಕೇಳಬಯಸುವೆ? 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ೦ದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರಿ ೯ 'ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇಶ್ಟೆ ರಕ್ಷ್ಟೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ «೪ ಶಂಖತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ ಎ.ವರ್ಣನ'' Bp 
ಇನ್ನೂರಪಸ್ನೊ ೦ದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 'ಮುಗಿದುದು 
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1 ಶಿ.«ಃ 1 
ಅಥ ದ್ವಾದಕೋತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ರತ್ಸಾದಿತ್ಯಮಾಹಾಶ್ಶ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಯಷಯ ಊಚುಃ: 
ಶ್ರುತಂ ತೀರ್ಥತ್ರಯಂ ಪುಣ್ಯಂ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಸಂಜ್ಥೆ ಶೇ। 
ಕ್ಸೇತ್ರೇತ್ರ ಯತ್ತ್ವಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಮಸ್ಮಾಕಂ ಸೂತನಂದನ Ion 
ನಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೀಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಹೇ ವಯಂ । 
ಸಾಂಪ್ರತಂ ತೆತ್ಸಮಾಚಕ್ಸ ಪರಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿ ನಃ 1೨॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ ೭ 
ಸಮುದ್ರಸ್ಕಾಃಪಿ ಸಾರೋತತ್ರ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ ಚ ಕ್ಸಿತೇರಸಿ । 
ತಾರಕಾಣಾಂ ಮುನೇಸ್ತಸ್ಯ ನ ಗುಣಾನಾಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ET 
ಲಕ್ಷ್ಯತೇ ಕೇನಚಿತ್ಸಾರೋ ಗಾಧೇಃ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಧೀಮತಃ । 
ಕ್ಸೃತ್ರಿಯೋಪಿ ದ್ವಿಜತ್ವಂ ಯಃ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೋ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ HH 
ಅಂತ್ಯಜತ್ವಂ ಗತಸ್ಕಾಪಿ ತ್ರಿಶಂಕೋಃ ಪೃಥಿನೀಪತೇಃ 1 
ಯಜ್ಞ ಭಾಗಭುಜೋ ದೇವಾಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸೇಣ ವಿನಿರ್ನಿತಾಃ NBN 
ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸ್ಪರ್ಧಯಾ ಯೇನ ಪುರಾ ಸೃಷ್ಟಿರ್ದಿಜೋತ್ತಮಾಃ । 
ಪ್ರಾರಬ್ದಾ ಚ ತತೋ ದೇವೈಃ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ನಿವಾರಿತಃ ॥೬॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುನಾದ 
ರತ್ಸಾದಿತ್ಯಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಖುಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಸೂತ! ಈ ಹಾಟಕೇಶ್ವರ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ರುವ ನೀನು ಹೇಳಿದ ಮೂರು ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದೆವು. 

೨. ಈಗ ನಾವು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಲು 
ಅಸೇಕ್ಸಿಸುತ್ತೇವೆ. ನಮಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಕುತೂಹಲವುಂಟಾಗಿದೆ. 
೩-೪. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಸಮುದ್ರ, ಭೂಮಿ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಪಾರ 

ವಾದರೂ ಕಾಣುವುದು. ಜ್ಞಾ ನಿಯಾದ ಆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಗುಣಗಳ ಪಾರವನ್ನು 

ಯಾರೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಕ್ಲತ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದನು. 

೫-೬. ದೇವತೆಗಳು ಚಂಡಾಲನಾದ ತ್ರಿಶಂಕುರಾಜನ ಯಜ್ಞಭಾಗವನ್ನು 
ಭುಜಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ದ್ವಿಜನರ್ಯಕೆ! ಅವನು ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮೇಲಿನ 
ಸ್ಪರ್ಧೆಯಿಂದ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡಲುಪಕ್ರಮಿಸಲು ದೇವತೆಗಳು 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ತಡೆದರು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೦೩/0011 


ದ್ವಾದಶೋತ್ತ ರದ್ದಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೪೧ 


ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ 39 ಸಾಂಪ್ರತಂ ವದತೋ ಮಮ । 


ಶ್ರೂಯತಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ ॥೭॥ 
ತೇನ ತತ್ರ ಕೃತಂ ಕುಂಡಂ ಸೃಹಸ್ತೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ 
ಶಸ್ತ್ರಂ ನಿನಾಪಿ ಭೂಪೃಷ್ಠಂ ಪ್ರವಿದಾರ್ಯ ಸಮಂತತಃ WS 


ತತ್ರ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸಮಾನೀತಾ ಪಾತಾಲಾಜಾ ಶಿಹ್ನನೀ ನದೀ | 

ಮತ ರ್ರ ಲೋಕೇ ಸಮಾಯಾತಂ ಯಸ್ಕಾ ಸೊ > ್ಲೀಯಂ ಸುನಿರ್ಮಲಂ ॥ ೯ ॥ 
ಸುಸ್ಸಾ ದು ಚ ತಥಾ ಸ್ನಾನಾತ್ಸ ರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ 

“ಜ್‌: ಸ್ಥಾಪಿತಸ್ತತ್ರ ತ "ಭಾಸ್ಸ ಕೋ ವಾರಿತಸ್ಥ ರಃ I ೧೦ ॥ 
ಯಃ ಸಪ್ತಮ್ಯಾಂ ಸೂರ್ಯವಾಕೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತಸ್ಯ ಪ್ರದೇ ಶುಭೇ | 
ಮಾಘಮಾಸೇ ಸಿತೇ ಪಕ್ಸೇ ನಮಸ್ಕತಿ ದಿವಾಕರಂ । 

ಸ ಕುಷ್ಕೈರ್ಮುಚ್ಛತೇ ಸರ್ವೈೈಸ್ತಥಾ ಪಾಪೈರ್ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೧೧॥ 


ಪಶ್ಚಿಮೋತ್ತರ ದಿಗ್ಭಾಗೇ ತಸ್ಯಾಸ್ತಿ ಜಲಸಂಭವಾ । 


ಧನ್ವಂತರಿಕೃತಾ ವಾಸೀ ಸರ್ವರೋಗನಿನಾಶಿನೀ ॥ ೧೨ ॥ 
ತತ್ರ ಪೂರ್ವಂ ತಪಸ್ತೇಪೇ ಧನ್ನಂತರಿರುದಾರಧೀಃ । 
ವನಂದೇ ತಪಸಾ ಯುಕ್ತೋ ಧ್ಯಾಯಮಾನಃ ಸಮಾಹಿತಃ 1 ೧೩॥ 





೭. ಈಗ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರತೀರ್ಥದ 
ಮಾಹಾ ಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳಿರಿ. 

೮. ಆ ಮುನಿಯು ಅಲ್ಲಿ ಆಯುಧವಿಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದಲೇ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಸೀಳಿ ಕುಂಡವನ್ನು ನಿರಚಿಸಿದನು. 

೯-೧೦. ನನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಪಾತಾಳದಿಂದ ಗಂಗೆಯನ್ನು ತರಿಸಿದನು. 
ಅದರಿಂದ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಲವೂ, ರುಚಿಕರವೂ, ಸ್ನಾನದಿಂದ ಸಕಲ 
ಪಾಸಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ ಆದ ಗಂಗಾಜಲವು ಬಂದಿತು. ಅಲ್ಲಿ 
ಆ ಮುನಿಯು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸ್ಥಾ ಪಿಸಿರುವನು. 

೧೧. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮ ಕೆ; ಮಾಫ್‌ ಶುದ್ಧ ಸಪ್ತಮಿಾ ಭಾನುವಾರದ ದಿನ 
ಶುಭಕರವಾದ ಆ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ' ನಮಸ್ಕರಿಸಿದವನು ಕುಷ್ಕ 
ಕೋಗದಿಂದಲೂ, ಸಮಸ್ತ ಪ ಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೧೨. ಆ ಕುಂಡದ ವಾಯುವೃದಿಕೈಿನಲ್ಲಿ ಧನ್ವಂತರಿಯು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವ 
ಸಮಸ್ತ ಕೋಗಗಳನ್ನು ನಿನಾರಿಸುವ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ಬಾನಿಯಿದೆ. 

೧೩. ಅಲ್ಲಿ ಒಂಜಿ ಉ ಸ್ಟಮತಿಯುಳ್ಳ ಧನ್ವಂತರಿಯು ಸಾವಧಾನ 
ತ ಮ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಥ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ನಮಸ್ವರಿಸು 

ದ್ದನು. 
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೧೭೪೨ . : ಪ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ಸಂತುಷ್ಟಸ್ತಸ್ಯ ಭಾ ಸ್ವರಃ 


ಉವಾಚ ವರದೋಇಸ್ಮೀತಿ ಪ್ರಾರ್ಥಯ ಸ್ವ ನುಹಾಮತೇ 1 ೧೪ ॥ 
ಧನ್ವಂತರಿರುವಾಚ :-- 

ಅತ್ರ ಕುಂಡೇ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯಃ ಸ್ನಾನಂ ಕುರುತೇ ವಿಭೋ ! 

ತಸ್ಯ ಸ್ಯಾತ್ಸ ರ್ನಶೋಗಾಣಾಂ ಸಂಕ್ಸ ಸ” ಸುರಸತ್ತಮ 1 ೧೫ ॥ 
> ವ eo ಆಪತ 


ಅದ್ಯ ಶಸ್ತೇ ದಿನೇ ಯೋತ್ರ ಸಪ್ತಮ್ಯಾಂ ಕವಿವಾಸಕೇ 
ಸೂರ್ಯೋದಯೇ ನರಃ ಸ್ನಾನಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ವ್ಯಾಧಿಗ್ರಸ್ತಃ ಸ ನೀರೋಗಸ್ತತ್ಯ ಎಣೌತ್ಸಂಭವಿಷ್ಯತಿ WOE 
ನೀರೋಗಕೆ ೇಪ್ಸಿತಾನ್‌ ಸ ಸ್ಫಾಮೋ ಮೋಕ್ಷ ಕ್ಸ ಮೇಷ್ಯತಿ ॥ ೧೭ ॥ 
ಏವಮುಕ್ತಾ ಸುರಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠೋಂತರ್ಧಾನಂ ಗತೋ ರವಿಃ | 


ಧನ್ವಂತರಿಃ ಫೆ ಸ್ರಹೃಷ್ಯಾತ್ಮಾ ಸ್ವಸ್ನಾನಂ. ಚ ಗತಸ್ತತಃ ॥ ೧೮. ॥ 
ಕಸ್ಮ! 'ಜಿತ್ರ್ವಥ ಕಾಲಸ್ಯ ರತ್ನಾಕ್ಸೋಂಥ ಮಹೀಪತಿಃ । . | 
ಅಯೋಧ್ಯಾಧಿಪತಿಃ ಖ್ಯಾತಃ ಸೂರ್ಯವಂಶಸಮುದ್ಭವಃ ॥ OF i 
ಕೃತಜ್ಞಶ್ಚ ನದಾನ್ಯಕ್ತ ಸ್ಥದಾರನಿರತಃ ಸದಾ । | | 
ಶೂರಃ ಪರನಮುತೇಜಸ್ವೀ ಸರ್ವಶತ್ರುನಿಷಸೂದನಃ ॥ ೨೦ ॥ 


೧೪. ಅನಂತರ ಬಹುಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಸೂರ್ಯನು ಅವನಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಯ 
"ವಾಗಿ ವರವನ್ನು] 'ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. : ಕೇಳಿಕೊ ಎಂದನು. 

೧೫. ಧನ್ತ '೦ತರಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಸ್ವಾಮಿ! ಈ ಕುಂಡದ 
ಯಿಂದ ಮಿಂದವ ಷೆ ಸಮಸ್ತ ರೋಗಗಳೂ ಪರಿಹಾರವಾಗಲಿ. 

೧೬. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಈ ಸಪ್ತಮಾ 
ಭಾನುವಾರದ ದಿನ ಸೂರ್ಯೋದಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಧಿಗ್ರಸ್ತನಾ 
ಭನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಿ HF ಸೂಡಿ ನೀರೋಗನಾಗುವನು. 

. ರೋಗವಿಲ್ಲದವನು ರ್ಥವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. ನಿಷ್ಕಾಮನಾದರೆ 
ಮೋಕ ಸ ಹೊಂದುವನು. 

೧೮. ಸುರೋತ್ತಮನಾದ ಸೂರ್ಯನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅದೃಶ್ಯನಾದನು- 
ಧನ್ವಂತರಿಯೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

೧೯-೨೦. ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವನೂ, 
ಕೃತಜ್ಞ ನ್ಯೂ ದಾನಶೌಂಡನೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ತನ್ನ ಪ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತ 
ನಾಗಿರುವವನೂ, ಶೌರ್ಯವುಳ್ಳೆ ವನೂ, ಅತ್ಯಂತ ತೇಜಸ್ಟಿಯೂ, ಸಕಲ ಶತ್ರು 
ಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವವನೂ ಅದ ರತ್ಪಾಕ್ಟ ನೆಂಬ ಅಯೋಧ್ಯಾಪತಿಯಿದ್ದ ನು. 
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ದ್ವಾದಶೋತ್ತರದ್ದಿ ಶತತಮೋ$8ಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೪೩ 


ಪೂರ್ವಕರ್ಮವಿಪಾಕೇನ ತಸ್ಯ ಭೂಮಿಪತೇರ್ದ್ವಿಜಾಃ | 


ಕುಷ್ಕವ್ಯಾಧಿರಭೂಪದ್ರೌದ್ರೋ ದುಶ್ಚಿಕಿತ್ಸ್ಯೋ ಜಗತ್ತಯೇ 1 ೨೧% 
೨ ಎ೨೦ ತ | 

ತದಸ್ತಿ ನೌಷಧಂ ಲೋಕೇ ಯತ್ತೇನ ನ ಕೃತಂ ದ್ವಿಜಾಃ । 

ಶುಷ್ಕಗ್ರಸ್ತೇನ ವಾ ದಾನಂ ಯತ್ರ ದತ್ತಂ ಮಹಾತ್ಮನಾ 1 ೨೨ ॥ 

'ಯಥಾ ಯಥೌಷಧಾನ್ಯೇನ ಸ ಕರೋತಿ ದದಾತಿ ಚ । 

ತಥಾ ತಥಾ ತಸ್ಯ ಕಾಯೋ ವ್ಯಾಧಿನಾ ಕ್ಲಾನಿತೋ ಭೃಶಂ ॥ ೨೩ ॥ 


ತತೋ ವೈರಾಗ್ಯಮಾಪನ್ನಃ ಸ ನೃಪೋ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ | 

ಪುತ್ರಂ ರಾಜ್ಯೇಃಥ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ನಾಂಛಯಾಮಾಸ ಪಾವಕಂ | 
ನಿಷಿದ್ಧೋಂಸಿ ಹಿ ತೈಃ ಸರ್ವೈಃ ಕಲತ್ರೈರಾಪ್ತಸೇವಕೈಃ ॥ ೨೪ 1 
ಪತ್ವಾ ದಾನಾನಿ ನಿಪ್ರೇಭ್ಯಃ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಸುರೋತ್ತಮಾನ್‌ ! 

ಸಂಭಾಷ್ಯ ಚ ಸುಪೈದ್ವರ್ಗಂ ಶಾಸಯಿತ್ವಾ ನಿಜಂ ಸುತಂ ೨೫ ( 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಕಾಲೇ ತು ಭ್ಬನುಮಾಣೋ ಯದೃಚ್ಛಯಾ 
ಕಶ್ಲಿತ್ಕಾರ್ಸಟಿಕಃ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ದಿನ್ಕರೂಪವಪುರ್ಥರಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಅಥಾಃಸೌ ನ್ಯಾಕುಲಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತತ್ಸರ್ನಂ ನೃಪತೇಃ ಪುರಂ । 
ಅಪೃಚ್ಛೆದ್ವಿಸ್ಮಯಾನಿಷ್ಟೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಂಚಿನ್ನರಂ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೨೭ ೩ 


3೧. ದ್ರಿಜರೆ! ಅವನಿಗೆ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಕರ್ಮ ಪರಿಣಾಮದಿಂದ 
ಇ ಇ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಲಾಗದ ಭಯಂಕರ ಕುಷ್ಕನ್ಯಾಧಿ 


ಇ : ಹೂತ ದೆಲಿರಳಿ 
'ದಾನಬೂ ಪ್ರಾನಂಚದಿಲ್ಲ೮ 


ಜತೆ ಇ 
ಸಾ fae] 


55, ಅವನು ಔಷಧ ದಾನಮಾಡಿದ ಹಾಗೆಲ್ಲ ಅವನ ವೇಹವು ಅತಿಶಯ 


೮ 4,9 
೨೪೨೪೫) ಬಳಿಕ ಅವನು ವೈರಾಗ್ಯಗೊಂಡು ಮಗನನ್ನು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಟ್ಟ ಸ 
Ly ¢ ಮಿಲಿ ಜಾಕಾಯಿ ಡಿ ಖಂ ಣದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣರಿಗಿ ದಾನಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ದೇವತೆಗಳನ್ನಾರಾಧಿಸಿ, ಸ್ನೇಹಿತರಾದ 
ನ K ಳ್ರು ಇ ಇಡಿ ಬ್ಯ ತ 
ಮಾತಾಡಿ, ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಆದೇಶವನ್ನಿತ್ತು ಹಂಡತಿ ಮತ್ತು ಆಪ್ತ ಸೇವಕರು 
ತಡೆದರೂ ಅಗ್ಕಿ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಲು ಬಯಸಿದನು. ತ 
ಸಎಂನೆದಿಸ ಮೆ ಫೆ 
೨೬, ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಟೇಜ್ಛ ಯಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಸುಂದರ ರೂ 
ವುಳ್ಳ ಒಬ್ಬ ಕಾರ್ಪಟಿಕನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು ಸ ಇ 
೨೭. ದಿಜಕೆ! ಅವನು ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡಿರುವ ಆ ರಾಜನ ಸಟ್ಟಣನನ್ನು 
ಹ Ca 3 6 
ಹ್‌ ತ ಕದ ದಾ ಡಿ | 
ನೋಡಿ ಆಶ್ಚಯ ೯ದಿಂದ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 
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೧೭೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಫಾರ್ಪಟಕ ಉವಾಚ -- 
*ಮೇಷಾ ವ್ಯಾಕುಲಾ ಭದ್ರ ಸರ್ವಾ ಜಾತಾ ಮಹಾಪುರೀ 1 


ನಿರಾನಂದಾ ಶ್ರುಪೂರ್ಣಾಕ್ಸೈರ್ಬಾಲವೃದ್ಧೈರ್ಸಿಷೇವಿತಾ ॥ ೨೮ ॥ 
ಸೋಃಬ್ರವೀನ್ನೃ ಪತಿಶ್ಹಾಂಯಂ ಕುಷ್ಕವ್ಯಾಧಿ ಸಮನ್ಶಿತಃ । 
ಸಾಧಯಿಷ್ಯತಿ ಸಂದೀಪ್ತಂ ಸುನಿರ್ನಿಣ್ಣೋ ಹುತಾಶನಂ 1 ೨೯॥ 
ಶೇನೇಯಂ ನಗರೀ ಕೃತ್ಸ್ನಾ ಪರಂ ದುಃಖಮುಷಾಗತಾ | 
ಗುಣೈರಸ್ಯ ಸಮಾನಿಷ್ಟಾ ನೂನಂ ಮೃತ್ಯುಂ ಪ್ರಯಾಸ್ಕತಿ ॥ ೩೦ ॥ 


ತಚು. :ತಾ, ಸತ್ತರಂ ಗತ್ತಾ ನ್ನಪಂ ಕಾರ್ಪಟಕೋಬ್ರನೀತ್‌ H ೩0 ॥ 
ಬಲಿಯ ಲ ಗು 

ಸರ್ವಂ ಜನಂ ನರೇಂದ್ರಸ್ಯ ಮೃತಂ ಜೀವಾಪಯನ್ನಿನ I 

ಮಾ ನೃಪಾಃನೇನ ದುಃಖೇನ ವ್ಯಾಧಿಜೇನ ಹುತಾಶನಂ ! 


ಪ್ರವಿಶ ತ್ವಂ ಸ್ಥಿತೇ ತೀರ್ಥೇ ಸರ್ವವ್ಯಾಧಿಕ್ಸಯಾವಹೇ ॥ ೩೨ 
ಮದೀಯೋ ಭೂಪತೇ ದೇಹ ಈದೃಗಾಸೀದ್ಯಥಾ ತವ । 

ತತ್ರ ಸ್ನಾತಸ್ಯ ಸದ್ಯೋಂಥ ಜಾತ ಈದೃಕ್ಸುನಃ ಪ್ರಭೋ ॥ ೩೩॥ 
ಸಪ್ತಮ್ಯಾಂ ಸೂರ್ಯವಾರೇಣ ಭಾಸ್ಕರಸ್ಯೋದಯಂ ಪ್ರತಿ । 

ಯೆಸ್ವೆತ್ರ ಕುರುತೇ ಸ್ನಾನಂ ವ್ಯಾಧಿಗ್ರಸ್ತೋ ನರೋ ಭುನಿ I ೩೪॥ 
ಸ ವ್ಯಾಧಿನಾ ವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಸ್ತತ್ವೃಣಾತ್ಯಲ್ಪತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ । 

ತಥಾ ಸಾಪನಿನಿರ್ಮಕ್ಕೋ ಯಥಾಹಂ ನೃಪಸತ್ತಮ ॥ ೩೫ ॥ 





೨೮. ಕಾರ್ಪಟಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಮಂಗಳಕರನೆ! ಈ ದೊಡ್ಡ ಪಟ್ಟಿ ಣವು 
ಆನಂದವಿಲ್ಲದಿರುವುದೂ, “ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವ ಬಾಲವೃದ್ಧರಿಂದ ಕೂಡಿರು 
ವುಮೂ ಆಗಿರುವುದೇಕೆ? 

9೯, ಅವನು ಹೀಗೆಂದನು. ಕುಷ್ಕವ್ನಾ ಧಿಯಿಂದ ಪೀಡಿತನಾದ ಈ ರಾಜನು 
ವೈರಾಗ್ಯಗೊಂಡು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು. 

೩೦. ಅದರಿಂದ ಅವನ ಗುಣಗಳಿಂದ ಆಕೃಷ್ಣರಾದ ಪಟ್ಟಣದ ಜನರೆಲ್ಲ 
ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಗೊಂಡು ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

೩೧-೩೩. ಕಾರ್ಪಟಕನು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಸಮಸ್ತ ಜನರನ್ನು ಬದುಕಿಸುವನಂತೆ ಇಂತೆಂದನು. ದೊರೆಯೆ! ನೀನು 
ಈ ವ್ಯಾಧಿಯಿಂದುಂಟಾದ ದುಃಖದಿಂದ ಸಮಸ್ತ ರೋಗವನ್ನು ಿವಾರಿಸುವ 
ಶೀರ್ಥವಿರುವಾಗ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಜೇಡ. ನನ್ನ ಶರೀರವು ಮೊದಲು ನಿನ್ನ 
ದೇಹದಂತೆಯೇ ಇದ್ದಿತು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಕೂಡಲೆ ಹೀಗಾಯಿತು. 

೩೪-೩೫. ಸಪ್ತಮಾ ಭಾನುವಾರದ ದಿನ ಸೂರ್ಯೋದಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಾಧಿಗ್ರಸ್ತನಾದ ಮಾನವನು ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದರೆ ಅವನು ಕೂಡಲೆ ನನ್ನಂತೆಯೇ 
ನೀರೋಗಿಯೂ, ಪಾಸರಹಿತನೂ ಆಗುವನು. 
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ದ್ವಾದಶೋತ್ತರದ್ವಿತತತವೋ95ಧ್ಯಾಯಃ | ೧೭೪೫ 
ರಾಜೋವಾಚ -- 
ಫೆನ್ಸಿ ನ್ನ (ಶೇ ಮಹಾತೀರ್ಥಂ ತಾದೃಶಂ ವಡ ಮೇದ 
ಕಾರ್ನಟಿಕ ಉವಾಚ: 
ಅಸ್ತಿ ಭೂಮಿತಲೇ ಖ್ಯಾತಂ ನಾಗರಂ ಕ್ಷೆ ್ಸೇತ್ರ ಮುತ್ತ ಮಂ । 
ಕುಷ್ಠ ವ್ಯಾಧಿಸಮಾಕ್ರಾಂತೋ ಗತೋಹಂ` ತತ್ರ ಭೂಪತೇ 1 ೩೭ ॥ 
ತಸ್ಯ ಸಂದರ್ಶನಾಂ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಹ 
ತತ್ರ ಮಾಂ ದೀನಮಾಲೋಕ್ಕ ವ್ಯಾಧಿಗ್ರ ಸ 0 ಸುದುಃಖಿತಂ | 


ತಂ ೬ ॥ 


ಕಥಿ ತ ತ್ತತ್ರಾಶ್ರಯಃ ಪ್ರಾಹ ತಪಸಿ K ಸ ) ಸಯಾನ್ಸಿ ತಃ ॥ ೩೮ ॥ 
ಪಶ್ಚಿ ಮೋತ್ತ ರ ದಿಗಾ ಗೇ ದೇವಸ್ಯ ಜಾ! 

ತೀರ್ಥಮಸ್ತಿ ಮಹಾಪುಣ್ಯ ೦ ನಿಶ್ಚಾ ಮಿತ್ರಜಲಾನಹಂ ॥ ೩೯॥ 
ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಕುರು ಸ್ಥಾ ನಂ ಸಪ್ತಮ್ಮಾ 0 ``ರನಿವಾಸರೇ | 
ಮಾಘಮಾಸೇ ತು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಶುಕ್ಲ ಸಕ್ಸೇ ನಿಶೇಷತಃ ॥1೪೦॥ 


ಯೇನ ನಿರ್ಯಾತಿ ತೇ ಕುಷ್ಠೋ ಭಾಸ್ಥರಸ್ಕೋದಯಂ ಪ್ರತಿ | 
ತಚ್ಛು ೨ತ್ಕಾಹಂ ಚೆ ತತ್ಛ್ರಾಸ್ತಃ ಸಪ್ತಮ್ಯಾಂ ಸೂರ್ಯಸಂಯಜಜೇ | 


ತತಶ್ಚ ಕೃತವಾನ್‌ ಸ್ನಾನಂ ನಿರ್ದುರೇ ತತ್ರ ಶಾಂಚವೇ ॥೪೧॥ 
ತತಸ್ತಸ್ಮಾದ್ವಿನಿಷ್ಟ್ಟಾಂತೋ ಯಾವತ್ಪಶ್ಯಾಮ್ಯಹಂ ತನುಂ | 
ತಾನನ್ನೃಪೇದೃಶೀ ಜಾತಾ ಸತ್ಯಮೇತತ್ತವೋದಿತಂ ॥ ೪೨ ॥ 





೩೬. ರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಆ ಮಹಾತೀರ್ಥವು ಎಲ್ಲಿದ? ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 


ಸ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಾಗರವೆಂಬ 

ಶುಸ ವ್ಯಾಧಿ ಸೀಡಿತನಾದ ನಾನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ 
ನಿರತನಾಗಿ ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ರ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆನು. ಆ ತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ ಒಬ್ಬ ತಾಸಸನು ವ್ಯಾಧಿ ಸ ಸಾ: ದುಃಖಿತನೂ, 


ನಿಸು ತೀರ್ಥವಿದೆ. . 
೪೦-೪೧. ನೀನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮಾಘಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷ ಸಪ್ತಮಾ 
ಭಾನುವಾರದ ದಿನ ಸೂರ್ಯೋದಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡು. ಅದರಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಕುಷ್ಕರೋಗವು ನಿವಾರಣೆಯ ಗುವುದು. ನಾನು ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 

ಸಪ್ತ ಮಾ ದಿನ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಆ ಶಂಭುತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಿಂದನು. 
೪೨. ಅನಂತರ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ನೋಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಶರೀರವು ಹೀಗಾಗಿ 


ರುವುದು. ನಾನು ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತು ನಿಜ. 
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೧೭೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ತಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಾತ್ತ್ಯಮಪಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ತತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಸಮಾಚರ ! 

ಸಪ್ತಮ್ಯಾಂ ದ  ಭಾಸ್ಕ ರಸ್ಕೋದಯಂ ಪ್ರತಿ ॥ ೪೩ W 
ಯೇನ ತೇ ನಶ್ಯ ತಿ ವ್ಯಾ ಧಿರ್ವಿಶೇಷ ವ ಸ 

ತಚ್ಛು ಎತ್ವಾಸ ನೃ ಪಸ್ತೂ ರ್ಣಂ ಶೇನೈನ ಸಹಿತೋ ಯಯೌ ॥ ೪೪ ॥ 


Ey ಸ ಕ ಸಾ ನಂ ಸಪ್ತ ಮ್ಯಾ 0ಂ ಸೂರ್ಯವಾಸರೇ ! 


ಮಾಘಮಾಸೇ ತು ಸಂಪ್ರಾ ಪ್ರೈ ನಿಶ್ಚಾ ನಿತ್ರಜಲೇ ಶುಭೇ i ೪೫ ॥ 
ತತಃ ಕುಷ್ಠ ವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಸ್ತತ್ಯ ್ನಣಾತ್ಸ 'ಮಪದ್ಯ ತ । 
ದಿನ್ಯರೂಪನಪುರ್ಧಾರೀ ಕಾನುದೇವ ಇರ 1 ೪೬ ॥ 


ಆತ ತುಷ್ಟೋ ನರೇಂದ್ರಸ್ತು ತಸ್ಮೈ ಕಾರ್ಪಹಟಕಾಯ ಚ। 

ದದೌ ಕೋಟಿತ್ರ ಯಂ ತೇನ್ನಃ ॥ ಫ್ರೊ (ವಾಚ ಸ ತತೋ ವಚಃ ॥ ೪೭॥ 
ತ್ವತ್ಛ್ರಸಾದಾದ್ದಿ ಮುಕೊ ್ಮೀಸ್ತಿ ಕೋಗಾದಸ್ಮಾ ತ್ಸುದಾರುಣಾತ್‌ । 

ತಸ್ಮಾತ್ತ್ಪಂ ಗಚ್ಛ ಗೇಹಂ ಸ್ವಂ ಸ್ಥಾಸೆ ಸ್ಕೇಂಹಂ ಚಾಂತ್ರ ನಿರ್ಭರಂ ॥ ೪೮॥ 
ಹರಿಷ್ಕಾಮಿ ತಪೋ ನಿತ್ಯಂ ಸ ಕಲತ್ರ ಸಮನ್ಸಿತ ತಃ | 

ರಾಜ್ಯೇ ಸಂಸ್ಥಾಪಿತಃ ಪುತ್ರಃ ಸವರ ರಾಜ್ಯ ಕರ್ಮಣಿ ॥೪೯॥ 


೪೩. ಆದುದರಿಂದ ಅರಸ! ನೀನು ಸಪ್ತಮಾ ಭಾನುವಾರದ ದಿನ 
ಸೂರ್ಯೋದಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡು. 

೪೪. ಅದರಿಂದ ನಿನ್ನ ವ್ಯಾಧಿಯೂ, ಪಾಪವೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 
ಆ ರಾಜನು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬೇಗನೆ ಆ ಕಾರ್ಪಟಕರೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು. 

೪೫.' ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಘ ಶುದ್ಧ ಸ ಸಪ್ಮ್ತಮಾ ಭಾನುವಾರದ ದಿನ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ 
ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಮಿಂದನು. 

೪೬. ಅದರಿಂದ ಕೂಡಲೆ ಕುಷ್ಕರೋಗದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ಮನ್ಮಥ ಥನಂತೆ ಸುಂದರ ರೂಪವುಳ್ಳ ವನಾದನು. 

೪೭, ಬಳಿಕ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಆ ದೊರೆಯು ಆ ಕಾರ್ಪಟಕಸಥಿಗೆ ಮೂರು 
ಕೋಟ ಸುವರ್ಣ ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನಿತ್ತು ಇಂತೆಂದನು. 

೪೮. ನಾನು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಈ ದಾರುಣ ರೋಗದಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ನಾಡೆನು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ನಿನ್ನ ಮುನಿಗೆ ತೆರಳು. ನಾನು ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರುವೆನು. 

೪೯. ನನ್ನ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ನಿತ್ಯವೂ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ರಾಜ್ಯಭಾರಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ. ಸಮರ್ಥನಾದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಸಾ 
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ದ್ವಾದಶೋತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೪೭ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರೇರಯಾಮಾಸ ತಂ ತಥಾನ್ಯಾನ್‌ ಸಮಾಗತಾನ" | 


ಸೇವಕಾರ್‌ ಸ ಸ್ವ ಗೃ ಹಾಯೈವ ಸ್ವಯಂ ತತ್ವೈ ಬ ಸಂಸ್ಥಿತಃ 1 ೫೦ I 
ಕೃ ತ್ಕಾಶ್ರ ಮಪದಂ ರಮ್ಮಂ ಸ್ಪತಲತ್ರ ಸಮನ್ಸಿ ತಃ । | 
ಸಂಪ್ರಾಪಕ್ನ ಪರಾಂ ಸದ್ದಿಂ "ಕಾಲೇನ ದ್ವಿಜಸತ್ತ್ತಮಾಃ ॥ ೫೧೫ 
ತಸ್ಯ ನಾಮ್ನಾ ತತಃ ಪ್ಯಾಕ್ತಂ ತೀರ್ಥಮೇತತ್ರಿನಿಷ್ಟಸೇ !. 
ಸರ್ವವಾ ಒಧಿಹರಂ ರಮ್ಯಂ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ ॥ ೫೨ 0 
ತೇನ ಸಂಸ್ಥಾ ಹಿತಸ್ತತ್ರ ದೇವಜೇವೋ ದಿವಾಕರಃ । 3 
ರತ್ನಾದಿತ್ಯ ಇತಿ ಖಾ ತೋ. ನಿಜನಾಮ್ನಾ ಮಹಾತ್ಮ ನಾ 1.5೩ 0 
ಸಪ್ತ ಮ್ಯಾ 0 ಸಾರ್‌ ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಕ್ಯಾ ಪ್ರಷಶ್ಯ ತಿ 
ಯಸ ಸ್ತು ಸಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ ಹು ಕೋಕಂ ಸೆ ಗಚ್ಛ ಫಿ ॥ ೫೪ ॥ 
ಯದನ್ಮತ್ತತ್ರ ಸಂವೃತ್ತಂ ಕೇತ ಜಾತಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತ ಮಾಃ 
ತದಹಂ ಕರ್ತೆ ಯಿಷ್ಕಾಮಿ ಶೃಣುದ್ಧಂ ಸುಸಮಾಹಿತಾಃ ॥ ೫೫ ॥. 
ಆಸೀತ್ರತ್ರ ಪುಮಾನ್‌ ಕಶ್ಚಿ ದ್ರೆ ತೇ ಗ ್ರಿನ್ಮೋ ಜರಾತ್ಮ' ಫೆ? | 
ಕುಷ್ಠೀ ತಾಸ ನಿತ್ಯಂ ಸ ಕಕೋತಿ "ಪಶುರಕ್ಸ ೫೦ ॥ ೫೬ ॥ 








೫೦-೫೧. ಆ ಸ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅವನನ್ನೂ; ಬಂದಿರುವ ಇತರ: 
ರನ್ನೂ, ಸೇವಕರನ್ನೂ ತವ ಒತನ್ಮು ಮನೆಗಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ತಾನು ತಲಯ 
ಮನೋಹರವಾದ ಆಶ್ರ ಸ ರಚಿಸಿಕೊಂಡು ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಇದನ್ನು 
ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ 1 ಸಿದಿ ನಯನ ಸ ಹೊಂದಿದನು. 


೫೨. ಸಕಲ ವ್ಯಾಧಿಯನ್ನು ನಿವಾ He ರಮ್ಯುವೂ; 


ವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ ಆದ ಈತ ರ್ಥವು ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ನಿಖ್ರಾತವಾಯಿತ: ಸೆ 
೫೩. ಮಹಾತ ನಾದ ಅವನು, ತನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ರತ್ನಾದಿತ್ಯನಿಂದು 


ದ ಸೂ ಲಿ ಪ.ತಿಷೆ ಮಾಡಿದನು. 
ರ ಸಪ್ತಮಾ ಸ "ಅಲ್ಲ ಮಿಂದು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ದರ್ಶನ: 
ಮಾಡಿದವನು ಪಾಪಮುಕ್ತ ನಾಗಿ ಸೂರ್ಯ ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 
೫೫. ದ್ವಿಜವರ್ಯರೆ ಅಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಇತರ ತೀರ್ಥ ಗಳನ್ನು ನಿಮಗೆ 
ಹೇಳುವೆನು. ಸಾವಧಾನ ಮನಸ್ಸಿ ನಿಂದ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. 
೫೬. ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಕುಷ್ಕ EE ಮುದುಕನೂ ಆದ ಹಳ್ಳಿಯವ 


ನೊಬ್ಬರಿದ್ದನು. ಅವನು ನಿತ್ಯ ವೂ ಪಶುಗಳನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಿ ದ್ದನು. 
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೧೭೪೮ `ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏಕದಾ ರಕ್ಷತಸ್ತಸೃ ಪಶೂಂಸ್ತೃತ್ರ ಗಿರೇರಧಃ ! 


ಏಕಃ ಪಶುರ್ನಿನಿಷ್ಟ್ರಾಂತಃ ಸತ್ರ 'ಥಾತ್ರೃ ಣಲೋಭತಃ ॥ ೫೭ ॥ 
ಸಪ್ತಮ್ಯಾಂ ರನಿವಾರೇಣ ಪತಿತಸ್ತ ಸ್ಯ ನರ್ನಿರೇ। 
ನ ಜೆ ಸಂಲಕ್ಷ್ಮಿ ತಸ್ತೇನ ಗಚ್ಛ ಮಾನಃ ಇಥಂಚನ 18S 


ಅಥ ಯಾನದ ಹೇ ಸೋಥ ಭೋಜನಾರ್ಥಂ ಸಮುದ್ಯತಃ | 

ತಾನತ್ತಸ್ಕ 2 ಸ್ವಾಮಾ ಭರ್ತ್ವಯನ್‌ ಸಮುಸಾಗತಃ UREN 

ನಾಯಾತಃ ಸ ಪಶುಃ ಕಸ್ಕಾ ನ [ದೀಯೋ ಮಾಮಕೇ ಗೃಹೇ ! 

ತಸ್ಮಾದಾನಯ ತಂ ಶೀಘ್ರಂ: ಸೋ ಚೇತ್ಛ್ರಾಣಾ ಣಾನ್‌ ಹರಾಮಿ ತೇ ॥೬೦॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ :-- 

ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ಭಯಸಂತ್ರಸ್ತಃ ಸ ಕುಸ್ಮೀ ಸತ್ವ ರಂಯಂಯೌ!। 

ತೇನ ಪ ಯೇನೈನ ದಿವಾಭ್ರಾ AY ಮಹೀತಲೇ `॥೬೧॥ 

ಅಥ ದೂರಾತ್ಸ ಶುಶ್ರಾವ ತಸ್ಯ ರಾವಂ "ಫಕೋಸ್ತ ದಾ। 

ಪತಿತಸ್ಯ ಗ ನ ತಮಸಿ ಸ್ಸ ತೇ ॥ ೬೨ ॥ 

ತತೋ ಗತ್ವ್ವಾಃಥ ತಂ ಗರ್ತಂ ಪ್ರನಿಶ್ಯ ಜಲನುಧ್ಯ ತಃ | 

ಚಕರ್ಷ ತಂ “ಸತಂ ಕೃಚ್ಛಾ ತೃಂಕಮಧ್ಯಾತ್ಸು ರ 

ಸಮಾದಾಯಾಥ ತಂ ಹರ್ನ್ಯುಂ ಪ್ರಜಗಾಮ ಶನೈಃ ಶನೈಃ ೬೩ ॥ 

ES ರ ಯಲ್ಲಂಚ್ಚಚಿ್ರವ್ರ ತೆ 

೫೭-೫೮, ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಅಲ್ಲಿ ಬೆಟ್ಟಿದ ಕೆಳಗೆ ಅವನು ಪಶುಗಳನ್ನು 
ಕಾಯುತ್ತಿರಲು ಒಂದು ಪಶುವು ಹುಲ್ಲಿನ ಆಶೆಯಿಂದ ಸಪ್ತಮಿಾ ಭಾನುವಾರದ ದಿನ 
ದಾರಿತಪ್ಪಿ ಹೊರಟು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. ಅದು ಹಾಗೆ ದಾರಿಬಿಟ್ಟು ಹೋಗು 
ತ್ರಿರುವುದನ್ನು ಅವನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 

- ೫೯. ತರುವಾಯ ಅವನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಊಟಕ್ಕಾಗಿ ಗಿ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿರಲು 
ಆ ಸಶುವಿನ ಯಜಮಾನನು ಅವ ನನನ್ನು ಗದರಿಸುತ್ತ ಬಂದನು. 

೬೦. ನನ್ನೆ ಆ ಪಶುವು ಏಕ ಮನೆಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ? ಅದನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ಕೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆನು ಎಂದನು. : 

೬೧-೬೨. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:ಇಆಂ ಕುಷ್ಕಿ ಯು ಅವನ ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತ ಬೇಗನೆ ತಾನು ಹಗಲು ಸಂಚರಿಸಿದ ಮಾರ್ಗದಿಂದ 
ಹೊರಟನು. ಬಳಿಕ ಅವನು ದೂರದಿಂದ ಬೆಳಗಿನಜಾವು ದೊಡ್ಡ ಹಳ್ಳ ದಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದಿ ರುವ ಆ ಪಶುವಿನ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 

೬೩, ಅವನು ಆ ಕುಣಿಯ ಹತ್ತಿರ `ಹೋಗಿ ಅದನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನೀರಿನ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಪಶುವನ್ನು ಕಠಿನವಾದ ಆ ಕೆಸರಿನಿಂದ ಎಳೆದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಯಜಮಾನನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 
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೧೭೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂಹಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ಪುಣ್ಯ ಜಲೇ ಕುಂಡೇ ಸಪ್ತಮ್ಯಾಂ ಸೂರ್ಯವಾಸರೇ। 
ಯಸ ಸ್ವಂ ಪೂಜಯತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸೋಪಿ ಪಾಪೈಃ ಪ್ರ ಸಮಾಸ ತೇ 1೭೩೭೧ 
ಗಾಯತ್ರ ಸ್ರ ಸಹಸ್ರಂ ಯೋ ಜಸೇತ್ತತ್ಪು ರತಃ ಸಿ 


ಸೋನಿ ಕೋಗವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೊ ಮುಜ್ಯ ತೇ ಸರ್ವೆಾತಕ್ಕೆ ॥ ೭೪ ॥ 
ತಸ್ಕೊ "ದ್ದೆ (ಶೇನ ಯೋ ದವ್ಯಾಣೆ ದೆ ಸುಂ ತ್ರ ದ್ಧ ಸಮನ್ಮಿತ | 

ನ ಪ್ಯಾ ನ್ಟ ಯ ಜಾತೋಪಿ ಆ ಧನಾ ಪೆರಿಗ್ಗ ಹೈ ಶೇ | 2೫ ॥ 
ಏತದ್ಧ ಸ ಮಾಖ್ಯಾತಂ ಮಯಾಡಿತ್ಯಸ್ಯ ಗನ | 

ಮಾಹಾತ್ಮ 30 ಶ್ರೆ ನಣಾದೃಸ್ಯ ನರಃ ಸಾಸಾದ್ವಿ ಮುಜ್ಯೆ ತೇ ॥ ೭೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಷ್ಠೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇತ್ರ ಮಾಹಾಕ್ಕಿ 3° 
«೪ ರತಿಂ ಬದಿತ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣಂ ೫ ನಾಮ 
ದ್ವಾ 'ದಶೋತ್ತ ರದ್ದಿ ಶತತ ಮೋ$ ಧ್ಯಾಂ ಯಃ 








ನಾಗುವನು. 
೭೪. ಆ ಸೂರ್ಯನ ಮುಂದೆ ಎಂಟು ಸಾನಿರ ಗಾಯತ್ರಿಗಳನ್ನು ಜಸು 
ವವನು ನೀರೋಗಿಯೂ, ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಮುಕ್ತನೂ ಆಗುವನು. - 


೭೫. ಆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಊ ದ್ದೆ (ಶಿಸಿ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ ಆಕಳನ್ನು ದಾನಮಾಡು 
ವವನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವನು ಸಹ ಕೋಗಿಯಾಗುವುದಿಲ 


L © 


೭೬. ಈ ಸನ ; ಎಫ ಕ್ರಮವನ್ನು ನಾನು ಠಿಮಗೆ ಹೇಳಿರ 
ಕೇಳಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಪ ಪಾಸಮುಕ್ತ ರ! 


CL 


ನತು: ಅವನ ಮಾಹಾ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ೦ದುಸಾವಿರ ಶೊ ೇಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ,ಸಿದ ವಾದ 
(೧ ಧ್‌ 
ಶ್ರೀಸ್ವಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇ ಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರ 
* ಮಾಹಾತ್ಮ ಎಡಲ್ಲಿ A ರತ್ನಾದಿತ್ಯ A ಮಾಹಾತ ಹೈ ನರ್ಣನ” ವೆಂಬ 
ಇನನ್ಸಿರಹನ್ನೆರ ರಡನೆಯ ಆ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 
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೧1 1101170080 11101840111 
PAY VN fp ಣೆ 1೭/11/05. INANE A “AN Dik 


TE Cy; 1 Yi ey AD Mai, ar: ವಗ sf 


Aco NO. eee VACA Ee 


ENE 





ಸೂತ ಉವಾಚ 
ಶತ್ಗಾ ದಿತ್ಯ ಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ $ನೋತದ್ಧ ಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ | 
'ಸರ್ವಕುಷ್ಠ ಹರಂ ಯಚ್ಚ 'ಸರ್ವಸಾತಕನಾಶನಂ | 
ಭೂಯುಸ ಸ್ಪಷ್ಟೈವ ಮಾಹಾತ್ಮ ೦ ನುಹದ್ಯೈ ಶ್ರೊಯತಾಂ ರನೇಃ ॥೧॥ 
ಸರಾನೀದ್ದಾಳ್ರಿಹ್ನಣಃ ಕತ್ತಿ ಕೃಷ ಷ್ಠವ್ಮಾಧಿ ಸರ್‌ | 


ತೇನ ಚಾರಾಧಿತಃ ಬಜ್‌ ಸ್ತ ತ್ರಸೆ ನ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ Hu 
ಪೂರ್ವದಕ್ಸಿಣದಿಗಾ ಗೇ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ತತಃ ಪರಂ 
ರಕ್ತಚೆಂದನೆಜಾಂ ಕ ತ್ವಾ ಪ್ರತಿಮಾಂ 'ಭಾನಿತಾತ್ಮ ನಾ ॥ ೩॥ 
ತತೋ ನರ್ಷಸ ತ ತೇ “ತುಪ್ಪ ಸ್ವಸ ಸ್ಕ ದಿವಾಕರಃ 
ವರದೋಸಿ ಸೀತಿ ತೆಂ ಪ್ರಾಹ ದೃ ಹ 'ಗೋಚರಮಾಗತಃ ॥೪॥ 


ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ ಫಾ ಕಾ 
ಯಡಿ ತುಷ್ಟೊ ೀಸಿಮೇ ದೇವ ಕುಷ್ಪವ್ಯಾಧಿಂ ಹರ ಫ ಪ್ರಭೋ । 
ನಾಂನ್ಯೇನ ಜಂ ಮೇಸ್ತಿ ರಾಜೈ ಜಾ! ತ್ರಿವಿಷ್ಟ ಸೇ TEN 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸಾಂಬಾದಿತ್ಯ ಪ್ರ ಭಾನನರ್ಣನ 
ತ ೈ ಮುನಿಗಳೆ! ನಿಮಗೆ ಸಕಲ ಕುಸ್ಕ 
ಪರಿಪರಿಸುವುಮೂ, ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದೂ ಆದ 
ರತ್ನಾದಿತ್ಯನಸ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ... ಮರಳಿಯೂ ರವಿಯ 


ಒಂ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿರಿ 
೨-೩. ಹಿಂದೆ ಕುಷ್ಕವ್ಯಾಧಿಗ್ರಸ್ತನಾದ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿದ್ದನು. ಅವನು 


ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಕ 
೪. ತರುವಾಯ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಾದ ಮೇಲೆ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಸೂರ್ಯನು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ನ ವರವನ್ನು ಕ ಕೊಡುತ್ತೀನೆ ನಿಂದನು. 


೫. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸ್ವಾಮಿ! ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದಕೆ 
ನನ್ನ ಕುಷ್ಠ ರೋಗವನ್ನು ನಿವಾರಿಸು. ನನಗೆ ಇತರ ಯಾವುದರಿಂದಲೂ ದೇವ 
ಲೋಕದ ರಾಜ್ಯದಿಂದಲೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಶೆ 
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ತ್ರಯೋದಶೋತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋ$ ಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೫೩ 


ಸೂತ ಉವಾಚ :-- ೯ 

ಕಸ್ಕಚಿತ್ತ್ವಥ ಕಾಲಸ್ಕ ನಿಷು ಪುತ್ರೋ ಬಭೂನ ಪ। 
ಸಾಂಬೋ ನಾನು ಸುರೂಪಾ ಇಢ್ಯೋ ಜ ಜಾಂಬನತ್ಕಾಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತ ಮಾಃ॥೧೨॥ 
ಕ್ಸೋಭಸಂಜನನಃ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ನಾತ್ರೂಹಾಮಸಿ ಸ ಸ ತೆ ಜಿ 
ಆಫ ತಂ ರಾಜಮಾರ್ಗೇಣ ಗಚ್ಛೆ ೦ತಂ ಯಮುಸ ಶಮಂ. ॥ ೧೩ ॥ 
ಪುರನಾರ್ಯೊೋಪಿ ಸ ಸಂತುಷ್ಟಾ ನೀಕ್ಸಾಂ ಚಕ್ರುಃ ; ಸುಕೌತುಕಾತ್‌ | ' 
ಗೃಹಕಾರ್ಯಾಣಿ ಸಂತ್ಯಜ್ಯ ಸಮಾರೂಥಾ ಗವಾಳ್ಸ ಕಾಸ್‌. 1 ೧೪ ॥ 
ತಸ್ಯ ಕಾಮಾತ್ಮದೇಹಸ್ಯ ದರ್ಶನಾರ್ಥಂ ಸಮುತ್ಸುಕಾಃ । 
ಕಾರ್ದಿದರ್ಧಾನುಲಿಸ್ತಾಂಗ್ಯಃ ಕಾಶ್ಲಿ ದೇಕಾಂಚಿತೇಕ್ಚಣಾಃ, : ॥ ೧೫ ॥ 
ಅರ್ಧಸಂಯಮಿಶೈಃ ಕೇಶೈಸ್ತಥಾನ್ಯಾಸ್ತ್ಯಕ್ತಬಾಲಕಾಃ । 
ಏಕಸ್ಮಿಂಶ್ಚರಣೇ ಕಾಶ್ಲಿಸ್ಸಿ ನೋಜ್ಯೋಹಾನಹಂ ದ್ರುತಾಃ I ೧೬ ॥ 
ಹಾಡುಕಾಂ ತು ದ್ವಿತೀಯೇ ತು ಪರ್ಯಧಾನಪನ್ನಿತಂಜಿನೀಃ । 
ಪ್ರಜಂತೀಷು ತೆಘಾಃಸ್ಟಾಸು ವನಿತಾಸು ಗವಾಕ್ಚಶಾನ್‌ I ೧೭ ॥ 
ವ್ಯಾಕ್ರೋಶಂತಿ ಕ್ರುಧಾನಿಷ್ಟಾಃ ಶಿಶನೋ ಗುರನಸ್ತಥಾ | 
ನೀನೀಬಂಧಸವಿಶ್ಲೇಷಸಮಾಕುಲಿತಚೇತಸಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಯುವಾ, ಪರಾಃ ಸ್ವೇಷು ಗವಾಕಳ್ಫೇಷು ವಪರಾಂಗನಾಃ | 

ಚಕರ್ಷ ತದಾ ತಾಸಾಂ ಸತಿಶೈರ್ನೆೇತ್ರರಶ್ಮಿಭಿಃ | W OF u 

೧೨-೧೪. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಜಾಂಬವತಿಯಲ್ಲಿ ಸಮಸ ಸ್ರ ಪ್ರೀಯರಿಗೂ, ತಾಯಂದಿರಿಗೂ. ಚಿತ್ತ 


ಚಾಂಚಲ್ಯವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವ ಸುಂದರನಾದ ಸಾಂಬನೆಂಬ ಕುಮಾರನು 
ದನು. ಅವನು ಹೆದ್ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ONC ಪಟ್ಟಣದ ಹೆಂಗಸಕಿ 
ಸಂತೋಷ ಕುತೂಹಲಗಳಿಂದ. ಮನೆಗೆಲಸಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಸಿ ಸಡಾ 
ಅವನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. | 

೧೫-೨೧. ಮನ್ಮಹನಂತೆ ಸುಂದರನಾದ ಅವನನ್ನು ನೋಡಲು ಅವಸರ 
ದಿಂದ ಕೆಲವು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಅರ್ಥವಾಗಿ ಗಂಧವನ್ನು ಹ ಹಚ್ಚೆಕೊ ೂಂಡವರೂ, ಕೆಲವರು 
ಒಂದು ಕಣ್ಣಿ ಸ್‌ ಮಾತ್ರ ಕಪ್ಪನ್ನು ಹ ಚೈಕೊಂಡವರೂ, ಕೆಲವರು ಅರ್ಧವಾಗಿ: 
ಕಬ್ಬದ ಕೂದಲುಳ್ಳ ವರೊ ಆಗಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿಯೂ, 
ಕೆಲವರು ಒಂದು ನ ದದಲ್ಲಿ ಪಾದರಕ್ಷೆಯನ್ನೂ, ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ ಪಾದುಕೆಯನ್ನೂ 
ಧರಿಸಿಯೂ ಓಡಿಬಂದರು... ಇತರ ಪ್ರೀಯ ರು ಗನಾಕ್ಷ ದ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಓಡುತ್ತಿರು. 
ವಾಗ ಶಿಶುಗಳ್ಳೂ ಗುರುಗಳೂ ಕೋಪದಿಂದ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತಿ ತ್ತಿದ್ದರು. ಇನ್ನು 
ಕೆಲವು ಹೆಂಗಸರು ನೀನಿಯು ಸಡಿಲನಾದ್ದರಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲಚೆತ್ತಾರಾಗಿ ತನ್ಮ 
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೧೭೫೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಕೈ ದಯಾಸಿ ಧರಾಪೃಷ್ಠೇ ಕಾಮದೇವಸನೋ ಯುವಾ | 


`ಕಾಚಿದ್ದ ಸೆ ನ ತದ್ರೂ ಪಂ ತಸ್ಯ ಸಾಂಬಸ್ಯ ಕಾಮಿನೀ ॥ ೨೦ ॥ 
ನಿಶ್ಚ ಲಾ ಶತ ಂಗೀ ಲಿಪಿತೇನ ನಿಭಾವ್ಯ ತೇ 1 | 
ಕಾಚಿದಗ್ನಿ ಸಮಾನ್‌ "ಮುಕ್ತ್ವಾ ನಿಃಶ್ವಾಸಾನ್‌ ಕಾಮನೀಡಿತಾ ॥ ೨೧॥ 
ಏಕಾತಂಚ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ರೂಪಯೌವನಸಂಯುತಂ ! 

ಗವಾಕಾ ಸಿ ತ್ರಪತಚ್ಛೆ ವ ನಿಶ್ಲೆ ಸಾ ಧರಣೀತಲೇ ॥ ೨೨ ಚ 
ಅನ್ಯಾಃ ಪರಸ್ಸರಾಲಾಪಂ ಪ್ರ ಕುರ್ವಂತಿ ವರಸ್ತ್ರಿಯಃ 

ಏಕಾಸಾ ಕಾಮಿನೀ ಧನ್ಯಾ `ಯಾಂಸ್ಕ ಚಕ್ರೇಃನಗೂಹನಂ Il ೨೩ ॥ 
ನಿಃಶೇಷಾಂ ರಜನೀಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಾಘಮಾಸಸಮುದ್ಧವಾಂ 

ಆಸ್ತಾಂ ತಾವತ್‌ ಸ್ತ್ರಿಯೋ ಯಾಶ್ಚ ನರಾ ಅಪಿ ನಿರರ್ಗಲಂ ॥ ೨೪ ॥ 
ಜಲ್ಸಂತಿ ಚೇದೃಶಂ.ಸರ್ನ್ವಂ ತಸ್ಯ ರೂಪೇಣ ವಿಸ್ಮಿತಾಃ । 

ಅನ್ಯೇ ನದಂತಿ ಸೇನಾಮ ಏನಮರ್ಥೆೇನ ವರ್ಜಿತಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಕ್ಸ್ಯಾಮೋ ವದನಂ ಯೇನ ನಿತ್ಯಮೇನೇಂಡುಸನ್ನಿಭಂ ! 
ಕರ್ಣಾಭ್ಯಾಂ ವಾರಿತಾ ವೃದ್ಧಿರ್ನೇತ್ರಯೋರಪ್ಯಸಂಶಯಂ | 


ನೋಚೇಜ್ಜಾನೀಮಹೇ ಚೈವ ಕಿಯತೀ ಸಂಭನಿಷ್ಯತಿ ॥ ೨೬ ॥ 
ಏವಂ ಸಂವೀಕ್ಸ್ಯಮಾಣಸ್ತು ಕಾಮಿನೀಭಿರ್ಸರೈಸ್ತಥಾ | 
ನಿರ್ಯಯೌ ರಾಜಮಾರ್ಗೇಣ'ಪಿತೃದರ್ಶನಲಾಲಸಃ ॥ ೨೭ ॥ 





ಗವಾಕ್ಟಗಳಿಗೆ ಹೋದರು. ಮನ್ಮಥನಂತಿರುವ ಅವನು ಆಗ ಅವರ ಹೃದಯ 
ಗಳನ್ನು. ನಯಗಳೆಂಬ ಹಗ್ಗ ಗಳಿಂದ ಸೆಳೆದನು. ' ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸು ಆ ಸಾಂಬನ 
ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು 'ಕಾಮಬಾ ಧೆಯಿಂದ ಅಲ್ಲಾಡದೆ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ವಳಂತೆ 
ಕಂಡಳು. ಒಬ್ಬ ನ ಕಾಮಸೀಡಿತಳಾಗಿ ಅಗ್ನಿ ಯಂತಿರುವ ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಜಟ್ಟ ಳು 

೨೨, ಬಬ್ಬ ಳು ಸೌಂದರ್ಯ ಯೌವನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ “ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಗವಾಕ್ಷದಿಂದ ಶೆ ಷಷ್ಟ ಳಾಗಿ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಳು. 

ಬದು ಉತ್ತಮ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮಾಘಮಾಸದ ಸ ಸಂಪೂರ್ಣ ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಇವನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿದ ಸಿ ಬ ಧನ್ಯಳೆಂದು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಮಾತಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೆಂಗಸರು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಪುರುಷರೂ ನನ ರೂಪದಿಂದ 
ನಿಸ್ಮಿತರಾಗಿ' ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ದರು. ನಿತ್ಯವೂ ಇವನ 
ಮುಖದ ದರ್ಶನವು ಲಭಿಸುವುದರಿಂದ ನಾವು ಸಂಬಳವಿಲ್ಲದೆ ಇವನನ್ನು ಸೇವಿಸು 
ತ್ತೇವೆ, ಕಣ್ಣು ಅಗಲವಾಗುವುದನ್ನು ಕಿವಿಯು ತಡೆಯದಿದ್ದರೆ ಇವನ "ಸರ್ಶನವು 
ನಮಗೆ ಎಷ್ಟು. ಲಭಿಸುತಿ ತ್ರಿದ್ದಿತೊ ಎಂದು ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡರು. 

೨೭. ಹೀಗೆ ೨ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರು ನೋಡುತ್ತಿರಲು ಆ ಸಾಂಬನು ತಂದೆಯನ್ನು 
ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ರಾಜಮಾರ್ಗದಿಂದ ಹೊರಟನು. 
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a ಹಾ ಪಶು ಸೌ ಅರಾ ಕ000ಕೊಬಾಬಾಡು ಜಸ ್ಪೃ್ಪ ಇ 


ತ್ರಯೋದಶೋತ್ತ ರದ್ವಿಶತತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೫೫ 


ಭಗಿನ್ಯೋ ಮಾತರೋ ಯಾಶ್ಚ ಭ್ರಾತೃ ಸತ್ತ್ಯಶ್ಹ ಯಾಃ ಸ್ಥಿತಾಃ । 
ಅನಸ್ಥಾಮಿಸಾದೃಶೀಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಮಪಿ ಸಿಯಃ | 


ಮಾತರೋಪಿ ಚ ಯಾಸ್ತ್ರಸ್ಯ ಭಗಿನ್ಯಶ್ಚ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೨೪ ॥ 

ಅನ್ಯಸ್ಮಿನ್ನ ಹನಿ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಪ್ರಾನೃಟ್‌ಕಾಲೇ ನಿಶಾಗನೇ | 

ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಸೇ ತನೋಭೂತೇ ಅಲಕ್ಸ್ಮ್ಯೇಂಪಿ ಗತೇ ಪುರಃ ॥ ೨೯॥ 

ತನ್ಮಾತಾ ನಂದಿನೀನಾಮ ಕಾಮದೇವಶರಾರ್ದಿತಾ | 

ತತ್ಪತ್ನ್ಯಾ ವೇಷಮಾಧಾಯ ತಚ್ಛಯ್ಯಾಯಾಮುಷಸ್ನಿ ತಾ. ॥೩೦॥ 

ಸೋಪಿ ತಾಂ ದಯಿತಾಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸೇವಯಾಮಾಸ ಕಾಮಿನೀಂ | 

ರತೋಪಚಾರೈರ್ನಿವಿಫೈರಶ್ರಜ್ಛೇಯನಿನಿರ್ಮಿತೈಃ ॥ ೩೧॥ 

ತಯಾ ತತ್ರ ಯದುಶ್ರೇಷ್ಠೋ ನಿಕಲ್ಪಮುಕರೋತ್ತದಾ | 

ಆಂಗರಾಜಸುತಾ ಯಾ ಮೇ ಪ್ರಾನೇಭ್ಯೋಪಿ ಗರೀಯಸೀ ॥ ೩೨ ॥ 

ನೈನಂ ನಿಧಂ ರತಂ ನೇದ ಅನಯಾ ಯದ್ದಿನಿರ್ಮಿತಂ 

ವೇಶ್ಯಾ ಅಸಿ ನ ಜಾನಂತಿ ರತಿಮಾದೃಕೃಥಂಚನ ಷಿ. 
`' ತತೋ ಗಾಢಂ ಕರೇ ಧೃತ್ವಾ ದೀಪಮಾನೀಯ ತತ ಣಾತ್‌ | 

ಯಾವತ್ಸಶ್ಯತಿ ಸಾ ಮಾತಾ ನಂದಿನೀತಿ ಚ ಯಾ ಸ್ಕ್ರೃತಾ ॥ ೩೪ ॥/ 


೨೮. ಅವನ ಸಹೋದರಿಯರೂ, ತಾಯಂದಿರೂ, ಅತ್ತಿಗೆಯರೂ, 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸತ್ತಿಯರೂ ಸಹ ಇಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 

೨೯-೩೦. ಒಂದಾನೊಂದು ಮಳೆಗಾಲದ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ಪಟ್ಟಿಣನೇ ಕಾಣದಿರಲು ಅವನ ತಾಯಿಯಾದ ನಂದಿನಿಯು 
ಕಾಮಪರವಶಳಾಗಿ ಅನನ ಪತ್ನಿಯ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವನ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ 


ಮಲಗಿಕೊಂಡಳು. 

೩೧-೩೩. ಆ ಸಾಂಬನು ಅವಳು ತನ್ನ ಸತಿಯೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿ ರತಿಕ್ರೀಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಥಿರತನಾದನು. ಆಗ ಪತಿಯ ರತವೆಂದು ನಂಬಲನರ್ಹವಾದ 
ಆ ನಂದಿನಿಯ ವಿವಿಧ ರತೋಸಜಾರಗಳಿಂದ ಸಾಂಬನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ 
ನಿಜಾರಮಾಡಿದನು. ನನ್ನ ಪ ್ರಿಣಕ್ಳೆಂತಲೂ ಪ್ರಿಯಳಾದ ಅಂಗರಾಜನ 
ತನಯೆಯು ಇವಳು ಮಾಡಿದಂತಹ ರತವನ್ನು ಅರಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ವೇತೈಯೂ 
ಇಂತಹ ರತವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೪. ಹೀಗೆ ನಿಚಾರಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ`ಅವನು ಅವಳ ಕೈಯನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಕೂಡಲೆ ದೀಪವನ್ನು ತಂದು ನೋಡಿ ಅವಳು ನಂದಿನಿಯೆಂಬ 
ತನ್ನ ತಾಯಿಯೆಂದು ತಿಳಿದನು. 
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೧೭೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಶ್ಚ ಗರ್ಹಯಾಮಾಸ ಧಿಕ್ಸಾಪೇ ಕಿವಿಂದಂ ಕೃತಂ 
ಗರ್ಹಿತಂ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ನರಕಾರ್ಶಿಪ್ರದಂ ತಥಾ '॥ ೩೫ ॥ 
! wd ವ 


ಸಾಫಿ ಲಜ್ಜಾ ಸನೋಹೇತಾ ಮಹಾಭಯಸಪಾಕುಲಾ | ನ 





ಪ್ರಣಷ್ಟ್ರಾ ತತ್ತ್ಸಣಾದೇವ ಭಯೇನ ಮಹತಾಸ್ವಿತಾ 1 ೩೬ ॥ 

ಸಾಂಬೋಪಿ ಪ್ರಲಪನ್ನಾರ್ಜೊ ನಿಡ್ರಾಂ ಲೇಭೇ ನ ವೈ ದ್ವಿಜಾಃ । 

ರಾತ್ರಿಶೇಷನುಭೂತ್ತಸ್ಯ ತದಾ ವರ್ಷಶತೋಪನುಂ ॥ ೩೭ ॥ 

ಅಥ ರಾತ್ರ್ಯಾಂ ವೃತೀತಾಯಾಂ ಪ್ರೋಷ್ಗಶೇ ರವಿಮಂಡಲೇ! 

ದುಃಖೇನ ಮಹತಾ ಯುಕ್ತಃ ಪ್ರೋತ್ಠಿತಃ ಸ ಹರೇಃ ಸುತಃ ॥ ೩೮ ॥ 

ಆನಶ್ಯಕಮಸಿ ತೃಕ್ಕ್ವಾ ಕಂಚಿದ್ಬಾಹ್ಮಣಸತ್ತಮಂ । 

ಧರ್ಮಶಾಸ ವಿಧಾನಜ್ಞಂ ಸಮಾನೀಯಾಥ ಚಾಬ್ರವೀತ್‌ । 

ರಹಸ್ಯೇ ವಿನಯೋಪೇತಃ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಃ ಸ್ಥಿತಃ ॥ ೭೯॥ 

ಸಾಂಬ ಉವಾಚ :ಃ-- 

ಮಾತ್ರಾ ಸ್ವಸ್ರಾ ಮಹಿತ್ರಾ ವಾ ಸ್ವಯಂ ಸ್ಯಾದ್ಯದಿ ಮೋಹನಂ 1೪0 ॥ 

ಕಥಂ ಶುದ್ಧಿರ್ಭವೇತ್ತಸ್ಯ ಪರಮಾರ್ಥೇನ ಮೇ ವದ | 

ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಸಂನೀಕ್ಸ್ಯ್ಯ ಸರ್ನಾಚಿ ಚ ಯಥಾಕ್ರಮಂ I ೪೧॥ 
೩೫. ಅವಳನ್ನು ಎಲೈ ಫಾಹಿಷ್ಯಳೆ ! ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಸಿಂದ್ಯವೂ, ನರಕ 


ದುಃಖವನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ ಆದ ಎಂತಹ ನಿಂದ್ಯವಾದ ಅಕಾರ್ಯವನ್ನೆಸಗಿದೆ? 
ಎಂದು ಹೆಳಿದನು. 


೩೮. ಬಳಿಕ ರಾತ್ರಿ ಷ್ಣ 
ಆ ಸಾಂಬನು ಅತ್ನಂತ ದುಃಖದಿಂದ ಎದ್ದನು. 

೩೯. ಅವನು ಆವಶ್ಯಕ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ 
ವಿಧಿಯನ್ನರಿತ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ರಹೆಸ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿನಯದಿಂದ 
ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಇಂತೆಂದನು. 

೪೦-೪೧. ಸಾಂಬನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದ್ರಿಜನೆ! ತಾಯಿ, ಸಹೋದರಿ 
ಮಗಳು ಇವರ ಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ ನರನಿಗೆ ಶುದ್ದಿಯುಂಟಿ? ನೀನು ಸಕಲ 

೨ 


ಎ 
ಸಾದ್‌! ಕಾಹ [A ಇನೆ ಕ್‌ ಆವ ಇಡ್ತಾ Ke 3 4 ಕ್ನೌ ಸ ಕೇತ ok. ಜಿ. a 3 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅವಲೋಕಿಸಿ ನಿಜತತ್ವವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು 
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೧೭೫೮ ಶ್ರೀ. ಸ್ಫಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ :-- 
ಗೋನಾಟಿಚೂರ್ಣಮಾದಾಯ ಗರ್ತಾಂ ಭೃತ್ವಾ ಸ್ವಮಾನಜಾಂ । 


ಶಯನಂ ತತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಯಾವದ್ವಕ್ರೀಣ ಯಾದವ I ೪೮ ॥. 
ಉಪರಿಷ್ಟಾಸ್ತಚ್ಚ ಚೂರ್ಣಂ ಧಾರ್ಯಂ ಗೋವಾಟಿಸಂಭನಂ । 
ಯಾನದ್ವಕ್ರಪ್ಪ ಮಾಣಂ ಚ ವರ್ಜಯಿತ್ವಾ ಸ್ವಮಾನನಂ I ೪೯॥ 
ತತಃ ಸಾವಪ್ರದೇ ತು ಜ್ಞಾ ಲಯೇದ್ಧ ವ್ಯ ಪಸಂ 

ಯಥಾ ಶನೈತಕನೈರ್ವಾಹ! ಶರೀರಸ್ಯ ವ ಚಾಯತೇ I ೫೦ ॥ 


ನ ಚೈವ ಚಾಲಯೇದಂಗಂ ಕೆಫೆಂಚಿತ್ತ ತ್ರ ಸ ಸಂಸ್ಥಿತಃ 


ಸೈವಾಕ್ರಂದಂ ತಥಾ ಕುರ್ಯಾದ್ಧ್ಯಾಯೇದೇಕಂ ಜನಾರ್ದನಂ ॥ ೫೧॥ 


ತತೋ ಜೇವಿತನಾಶೇನ ಗಾತ್ರಶುದ್ಧಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ I ೫೨ ॥ 
`ತಿಂಗಿನ್ಯಾ ಯತ್ಸ್ಸರೂಪಂ ಚ ತನ್ಮಯಾ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ | 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವಮಿದಂ ಸಮ್ಯಜ್ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನಂ ॥ ೫೩॥ 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ವಚನಂ ತಸ್ಯ ಸಾಂಬೋ ಜಾಂಬನತೀಸುತಃ । 

ಹೃದಯೇ ನಿಶ್ಚಯಂ ಕೃತ್ವಾ ತಿಂಗಿನೀ ಸಾಧಕೋಡ್ಫವಂ ॥ ೫೪ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರೋವಾಚ ವಿಜನೇ ವಾಸುದೇವಂ ಫೃಣಾನ್ವಿತಃ । 

ತಾತಾಹಂ ವಿಪ ಶ್ರ ಲಬ್ಧಸ್ತು ನಂದಿನ್ಯಾ ತನ ಭಾರ್ಯಯಾ H ೫೫ ॥ 
ಭಾರ್ಯಾಯಾ ರೂಪಮಾಧಾಯ ಪಾಪಯಾ ತಮಸಿ ಸಿ ತೇ | 

ಸಾ ಮಯಾ ನಿಜ ಭಾರ್ಯೇಯಮಿತಿ ಮತ್ತಾ ನಿಷೇವಿತಾ ॥ ೫೬! 





೪೮-೪೯. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ತಿಂಗಿನೀ ಪ್ರಾ ಯಶ್ಚಿ ತ್ರವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವವನು. ತನ್ನಷ್ಟು ಪರಿಮಾಣದ ಕುಣಿಯನ್ನು ತೋಡಿ” ಅದರಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿಕೊಂಡು ಮುಖದವರೆಗೆ ಗೋಶಾಲೆಯ ದೂಳಿನಿಂದ | ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 
೫೦-೫೧. ಬಳಿಕ ಕಾಲಿನ ಕಡೆಯಿಂದ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿ ಸೊಳ. ಬೇಕು. 
ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಶರೀರವು ಸುಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವಯವಗಳನ್ನು ಆಲ್ಲಾ ಡಿಸಬಾರದು. 
ಕಿರಚಿಕೊಳ್ಳ ದೆ ವಿಷು ವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಧ್ಯಾ ಕಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. 
“ಜಃ ಅನಂತರ ಪ್ರಾಣ ನಾಶದಿಂದ ಶರೀರವು ಶುದ ವಾಗುವುದು. 
೫೩. ತಿಂಗಿನಿಯ ಸ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೆಳಿ ನೀನೆ. ಈ ಪ್ರಾಯ 
ಶ್ರಿತ್ವವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪಾಪವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದು. 
೫೪-೫೬. ಜಾಂಬವತೀತನಯನಾದ ಆ ಸಾಂಬನು ಆ ಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಿಂಗಿನೀ ಪಾ ತ್ರಾಯಶ್ಚಿ ತ್ತವನ್ನು : ಮಾಡುವುದಾಗಿ 
ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿ ರಹಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೃ ಶ್ತ ಸ ನ ನನ್ನು ಕುರಿತು ದಃ ನ್ಯ ದಿಂದ ಅಪ್ಪ! ನಿನ್ನ ಭಾರ್ಯೆ 
ಯಾದ ನಂದಿನಿಯು ನ್ನ "ಇತಿ ಶ್ಲಿಯ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕತ್ತ ಲೆಯಲಿ ನನ್ನನ್ನು 
ವಂಚಿಸಿದಳು. ನಾನು ನ್ನ ಪತ್ನಿಯೆಂದೇ ತಿಳಿದು ಅವಳ ಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 
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ತ್ರಯೋದಶೋತ್ತ ರದ್ದಿಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೫೯ 


ತ, ಚೇಸ್ಟಿತೈರ್ಜಾತ್ವಾ ಗರ್ಹಯಿತ್ವಾ ವಿಸರ್ಜಿತಾ । 
ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ಗಾತ್ರೇಮೇ ಕುಷ್ಕವ್ಯಾಧಿರಯಂ ಸ್ಲಿತಃ ॥ ೫೭ ॥ 
ಛಾ 

ಮುಯಾಥ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ಕಶಿ ತ್ರೃಷ್ಕೋ ದ್ವಿಜೋತ್ಕಮಃ | 

ಇ ಬಲಲ = 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಯಥೋಕ್ತಂ ಮೇ ವದ ಮಾತೃನಿಷೇನಣಾತ್‌ ॥ ೫೮ ॥ 
ತೇನೋಕ್ತೆಂ ಸಾಧನಂ ಸಮ್ಯುಕ್ತಿಂಗಿನ್ಯಾ ಮಮ ಶುದ್ಧಯೇ। 
ಸೋಪಹೆಂ ತಾಂ ಸಾಧ ಯಿಷ್ಯಾಮಿ ತಸ್ಯ ಪಾಪಸ್ಯ ಶುದ್ಧಯೇ !ರ೫೯॥ 
ಅನುಜ್ಞಾ ೦ ದೇಹಿ ಮೇ ಶೀಘ್ರಂ ಕಾರ್ಯಂ ಯೇನ ಕರೋಮ್ಯಹಂ 
ಕ್ಲಂತನ್ಯಂ ಚ ಮಯಾ ಬಾಲ್ಯೇ ಯತ್ರಿಂಚಿತ್ಯುಕೃತಂ ಕೃತಂ ॥೬೦॥ 
ಮಮ ಮಾತಾ ಯಥಾ ದುಃಖಂ ನ ಕುರ್ಯಾತ್ತ್ವಂ ತಥಾ ಕುರು॥ ೬೧ ॥ 


ತಚ್ಛು ತ್ಕಾ ನಚನಂ ತಸ್ಯ ವಜ್ರಷಾತೋಷಪಮಂ ಹರಿಃ । 


ಬಾಷ್ಟ ಪೂರ್ಣೇಕ್ಸೃಹೋ ದೀನಸ್ತತಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಗದ್ಗದಂ ॥ ೬೨ ॥ 
ನ ತ್ವಯಾ ಕಾನುತಃ ಪುತ್ರ ಕೃತ್ಯಮೇತದನುಷ್ಠಿತಂ | 

ನ ಜ್ಞಾನೇನ ಕೃತಂ ಯಸ್ಮಾತ್ತಸ್ಮಾತ್ಸಲ್ಪಂ ಹಿ ಪಾತಕಂ ॥ ೬೩ ॥ 
ಜಾನತಾ ಯತೃತಂ ಪಾಪಂ ತಚ್ಛೆನಾಳ್ಲಯತಶಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ 

ನ ಕರೋತಿ ಮಹೀಷಾಲೋ ಯದಿ ತಸ್ಯ ವಿನಿಗ್ರಹಂ 1. ೬೪ ॥ 





EE ತರುವಾಯ ಅವಳ ಚೇಷ್ಟೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಅವಳು `ನನ್ನ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲ 
ವೆಂದು ತಿಳಿದು ನಿಂದಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿದೆನು. ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ನನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ಘಃ ಕುಷ್ಠರೋಗವು ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. 

೫೮. ಬಳಿಕ ನಾನು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನರಿತ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಮಾತೃ 
ಸಂಗದಿಂದ ಉಂಟಾದ ದೋಷಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಹೇಳೆಂದು ಕೇಳಿದೆನು. 

೫೯. ಅವನು ನನ್ನ ಶುದ್ದಿಗೆ ತಿಂಗಿನಿಯು ಸರಿಯಾದ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವೆಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಆ ಪಾಪದ ಶುದ್ದಿಗಾಗಿ ಅದನ್ನಾಚರಿಸುವೆನು. 

೬೦. ಹೀಗೆ ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಡು. 
ನಾನು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಗಿದ ಅಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. 

೬೧. ನನ್ನ ತಾಯಿಯು ಮಃಖಿಸವಂತೆ ಮಾಡು. 

೬.೨, ಕೃಷ್ಣ ನು ಸಿಡಿಲು ಬಡಿದಂತಿರುವ ಅವನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಪೇಳಿ 
ಕಣ್ಣಿ ೇರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ದೈನ್ಯದಿಂದ ಗದ್ಗ ದವಾದ ಸ್ವರದಿಂದ ಮಾತಾಡಿದನು. 

೬೩. "ಮಗು! ನೀನು ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ತಿಳಿದು ಕಾಮದಿಂದ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ 
ವಾದ್ದರಿಂದ ಇದರ ಪಾಸವು ಸ್ಪಲ್ಪವಾಗಿರುವುದು. 

೬೪. ತಿಳಿದು ಪಾಸ ಮಾಡಿದವನನ್ನು ದೊರೆಯು ನಿಗ್ರಹಿಸದಿದ್ದರೆ ಅವನ 
ಪಾಪವು ಅಕ್ಸಯವಾಗುವುದು. 
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೧೭೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ನಾತ್ರೇ ಕೀರ್ತೆಯಿಸ್ಕಾನಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ವಿಶುದ್ಧ ಯೇ! 

ಚೈವ ನ ಸ ಕುಸ್ಗೆಂ ಪ್ಪ ಪ್ರಣಶ್ಯ ತಿ 1 ೬೫ ॥ 
ಕಾನಿ ಸೆ ್ರತಿಷಿದ್ದಾ ನಿ ಪುನಃ ನ ಚೆ । 

ಸಾಷೇನ್ನ ನಿರಹೇಕ್ದಾ 3) ವಭುನಿಮಾಕ್ಯಾನ್ಯಶೇನತಕ ॥ ೬೬ ॥ 
ನಿಷಯೇ ಪುತ್ರ ಸುಮ ವಾಕ್ಯಂ ಸಮಾಚರ | 

ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮಹಜೆ ಚ್ಚ ಪಯ ಇಹಲೋ ನೇ ಪರತ್ರ ಚ 1 ೬೭ ॥ 
ಹಾಜಕೇಶ್ವ ರಜೇ ಕ್ಲೇಶ್ರೇ ವಿಶ್ವಾ ಮಿತ್ರ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತಃ | 

ತೀ. `ಸುನಿಷ್ಕಾ ತೇ ಸರ್ವೆಕುಸ್ಮವಿನಾಶಕಃ CN 
ಸೂರ್ಯವಾರೇಣ ಸಪ್ತ ಮ್ಯಾ ೦ ಸುಂ ಸಪ್ತ ಮಾಸಿ ಮಾಧನೇ । 

ನಕ್ಬತ್ರೇ ನಿತೃದೈವ ವತ್ಯೆ € ೪ ಶುಠ್ಣ ಪಳ್ಸೇ 
ಭಾ ಸ್ಕರಸ್ಕೊ ನ ಪ್ರೇ ಶ್ರದ್ಧಾ ಫೂ ಸ ಚೇತಸಾ ! 

ಶತನುಷ್ಟೊ ೇೀಶ್ತರಂ ಯಾವತ್ಸುರುಕೇ ಚ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾಂ ॥೭೦॥ 
ಫಲೈಃ ಕ್ರೀಸೃತನೈಶ್ಸೈನ ತತ್ರ ಮಾನೈಃ ಪೃಫಕ್ಟೃೃಥೆಕ್‌ । 

ತಸ್ಯ ಕುಸ್ಕೋ ವಿನಿರ್ಯಾತಿ ಸಿದ್ಧ ಬಿ ವನಸ 

ನೀರೋಗಃ ಕುರುತೇ ಯಸ್ತು ಕನೇಸ್ತಸ್ಯ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾಃ । 
ತಾನಡ್ಳು ಗಂ ಪುಮಾನೇಷ ಸೂರ್ಯಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೭೨ ॥ 


ಹ 
Cb 

1 
f° 
ಇ] 


೫ 





ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಶುದಿ ದ್ದಿಗಾಗಿ ಪ್ರಾ ತ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನೂ. ದಾನವನೂ 

ಜೆ ಸ ಅದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಕ ುಷ್ಕರೋಗವು ಪರಿಹಾ ಇರವಾಗುವುದು. 

೬೬, ಮುನಿವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲ ವಿಧಿ, ನಿಸೇಧ, ಸಂಭಾವನೆ, ಸಾಪೇಕ್ಷ, ನಿರ 
ಸೇಕ್ಸ ರೂಪಗಳಾಗಿರುವುವು. 

೬೭, ಮಗು! ಆಮುದರಿಂದ ನೀನು ಈ ವಿಸಯದನ್ಲಿ ನನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ 
ಮಾಡು. ಇದರಿಂದ ಇಹನರಲೋಕಗಳ ಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಾಗುವುದು. 

೬೮. ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರ ಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿರುವ 
ಅತ್ಯಂತ ನಿತು ಮುಯ್‌ ಗರಜ ನಿವಾರಿಸುವ ಸ ಸ್ಪರ್ಯನದ ದ್ದಾನೆ. 

೬೯೨೭೧. ವೈಶಾಖ ಶುಕ ಸಕ ಸ ಭಾನುವಾರದ ದಿನ ರುಘೂ 
ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯೋದಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ೧ ೫02 ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ನೂರೆಂಟು 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನ ಕುಷ್ಠರೋಗವು ಕೂಡಲೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 

೭೨. ರೋಗವಿ್ಲ ದ ಸ್ಟ ಈ ಆ ನ ಪಕ್ಕ ಹೆಗ್ಗೆ ದರೆ ಆ 
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೧೭೬೧ 


ಶ್ರಯೋದಶೋತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


ಉಪ 1 
ಶ್ರ ಪ್ರದಕ್ಸಣಾಂ I 


ಬೂ? ಮ 


ಸೂರ್ಯನವಾರೇಣ ೦ 


ಚ ॥ 


1 ೩೪ ॥ 


ಖೆ 
a 


al 
od 


ಬೋ ವಿಷು ನಂದನ 





₹0 


1 ೪೮೦೨ ॥ 


೦ಡ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ-ಮಾಡಿ 


ಯಾ ಪರಿವಾರಿತಃ 
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೧೭೬೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಲಭದ್ರೇಣ ನೀರೇಣ ಜಾರುದೇಷ್ಟೆ ೀನ ಧೀಮತಾ | 


ಯುಯುಧಾನಾನಿರುವ್ಧಾಭ್ಯಾಂ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನೇನ ಚ ಧೀಮತಾ ೫ ೮೧ 
ತತೋ ಜಾಂಬವತೀ ಪುತ್ರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೀರ್ಥೋನ್ಮುಖಂ ತದಾ | 
ಗಚ್ಛೆ ಮಾನಂ ಪ್ರಚಕ್ರೇಂಥ ಪ್ರಲಾಪಾನ್‌ ಕುರರೀ ಯಥಾ Il ೮೨ ॥ 


ಹಾ ಹತಾಂಸ್ಮಿ ನಿನಷ್ಟಾಂಸ್ಮಿ ಮಂದ ಭಾಗ್ಯಾಹ್ಯಭಾಗಿನೀ । 

ಏಕೋಃಪಿ ತನಯೋ ಯಸ್ಯಾ ಮಮಾಷ್ಯೇನಾಂ ದಶಾಂ ಗತಃ ॥ ೮೩ ॥ 
ಅಥ ತಾಂ ರುದತೀಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರೋವಾಚ ಮಧುಸೂದನಃ । 
ಕಮಮಂಗಲಮೇತಸ್ಯ ಪ್ರಸ್ಥಿತಸ್ಯ ಕರಿಷ್ಯಸಿ ॥ ೮೪ |, 
ಬಾಷ್ಟಪೂರ್ಣೇಕ್ಸಣಾ ದೀನಾ ಮುಕ್ತಶೇಶೀ ನಿಶೇಷತಃ । 

ಏಸ ವ್ಯಾಧಿನಿನಿರ್ಮುಕ್ತ ಸ್ತೀರ್ಥ ಯಾತಾ ಫಲಾನ್ಮಿತಃ 


ಕುಷ್ಕವ್ಯಾಧಿಪರಿತ್ಯಕ್ತಃ ಪುನರೇಷ್ಯತಿ ತೇಂಂತಿಕಂ ॥ ೮೫ ॥. 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಯಾನಾದನತೀರ್ಯ ತ್ವರಾನ್ವಿತಃ । 

ಸಾಂಬೋಆಸೌ ಪ್ರಸ್ಥಿತಸ್ತತ್ರ ಯತ್ರ ಜಾಂಬವತೀ ಸ್ಥಿತಾ Il ೮೬ ॥ 
ಸ ತಾಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಕೃತಾಂಜಲಿಸುಟಿಃ ಸ್ಥಿತಃ | 

ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ನಿಹಸ್ಕೋಚ್ಚೈರ್ವಾಕ್ಯಮೇತದುವಾಚ ಹ ॥ ೮೭ ॥ 





: ಸಕಲ ಮಾತೆಯರೂ, ವೀರನಾದ ಬಲರಾಮ, ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಚಾರುದೇಷ್ಟ, 
ಯುಯುಧಾನ, ಅನಿರುದ್ಧ » ಪ್ರಮ್ಯಮ್ನ ಇವರೂ ಬಹುದೂರ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. 

೮೨. ಬಳಿಕ ಜಾಂಬವತಿಯು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಮಗನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಕುರರಿಯಂತೆ ಗೋಳಾಡಿದಳು. 

೮೩. “ನನ್ನ ಒಬ್ಬ ಮಗನೂ ಇಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು. ಹೊಂದಿದ್ದರಿಂದ. 
ಮಂದಭಾಗ್ಯಳಾದ ನಾನು ಹತಳಾದೆನು, ನಷ್ಟಳಾದೆನು.?' 

೮೪-೮೫. ತರುವಾಯ ಅಳುತ್ತಿರುವ ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ ಕೃಷ್ಣ ನು 
"" ಜಾಂಬವತಿ! ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ, ತಲೆಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ನೀನು ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸಾಂಬನಿಗೆ ಏಕೆ ಅಮಂಗಳವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವೆ? ಇವನು ತೀರ್ಥಯಾಶ್ರಿಯಿಂದ ಕುಷ್ಕವ್ಯಾಧಿಮುಕ್ತನಾಗಿ ಮರಳಿ 
ನಿನ್ನೆಡೆಗೆ ಬರುವನು?' ಎಂದನು. 

೮೬. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಾಂಬನು ವಾಹನದಿಂದ ಇಳಿದು ತ್ವಕೆಯಿಂದ 
ಜಾಂಬವತಿಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋದನು. | 

೮೭. ಅನನು ಸಂತೋಷಸದಿಂಡ ಅವಳಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು. 
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Pd 


ತ್ರಯೋದಶೊ "ತ್ರರದ್ವಿಶತತನೋಂಢ್ಯಾಯಃ ೧೭೬೩ 


ಮಾ ತ್ವಂ ಮಾತರ್ವ್ವಥಾ ಡುಃಖನಮಸ್ನ ಒದರ್ಥೆೇ ಕರಿಸ್ಯಸಿ | 


ಜಾ ಫಮೃಹಂ ಶೀಘ್ರ ೦ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ 0 ನಿಧಾಯ ವೈ 8೮೮॥ 


ಜಾಂಬವತ್ಕು ವಾಚ:- 


ಸಕ್ಟ ತು ತ್ವ್ವಾಂ ವನೇ ವತ್ಸ ಸರ್ವಾಸ್ತಾ ವನದೇವತಾಃ | 


ಸ್ಥಾ  ಸಜೇಭ್ಛೆ? ಸಿಶಾಚೇಭ್ಯೊ « ದುಷ್ಟೇಭ್ಯಃ ಪುತ್ರ ಸು ॥1೮೯॥ 
ಶಿರಸೆ ಸ್ತೇ ಸಾತು ಗೋವಿಂದಃ 2 ಚ ಮಧುಸೂದನಃ 
ಬಾ ಹುದೇಶಂ ಹೃಷೀಕೇಶೋ ಹೃ ದಯಂ ದ ತ ಕ ॥೯೦॥ 
“ಜಠೆರೆಂ' ಪುಂಡರೀಕಾಕ 2 Au ನ | ; 
ಕಾನೂರುಯುಗಲಂ ಕೃಷ ಸಪ ಪಾದೌಚ ಧರಣೀಧರಃ ॥೯೧॥ 


ನಂ ಸಂಸ್ಕೃಶ್ಯ ಹಸೆ ಸ್ತನ ನಿಜೇನಾಂಗಾನಿ ತಸ್ಯ ಸಾ 
ಸಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಸಮಾಘ್ರಾ ಯ ಹಾ ಗದ್ದ ತೇ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥೯೨॥ 
ಪ್ರೆ ರ ತೆಂ '್ರತ್ರ 0 ಕೃತರಕ್ಸಂ ಯಶಸ್ವಿನೀ । 


ಹಾ ಸರ್ನಾಂತಃಪುರೀಯುತ್ತಾ ನಿನ್ನ ke ತದನಂತರಂ - ॥ ೯೩॥ 
'ಅಶ್ರುಪೂರ್ಣೇಕ್ಸೈಣಾ ದೀನಾ ನಃತ್ಸಸೆ ಸಂತೀ ಯಥೋರಗೀ | 

ತಥಾ ಚೆ “ಗ್‌ ನಿಷ್ಣುರ್ಯಾದವೈಃ ಸಕಲೈಃ ಸಹ ॥ FY ॥ 
ಪ್ರನಿಷ್ಟೋ ದ್ವಾರಕಾಪುರ್ಯಾಂ ಸಾಂಬಂ ಪ್ರೇಷ್ಯ ತತಃ ಪರಂ | 

'ಅಶ್ರು ಪೂರ್ಣೀಕ್ಸಹೋ ದೀನೋ ಬಲಭದ್ರ ಸಪುರಸ್ಸರೆಃ ॥ ೯೫ ॥ 


೮೮. " ಅಮ್ಮ! ನೀನು ನನಗಾಗಿ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ದುಃಖಪಡಬೇಡ. ನಾನು 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಬರುವೆನು.” 

ಲ್‌. ಜಾ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:--ಮಗು! ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಮಸ್ತ 
ವನದೇವತೆಗಳು ಹಿಂಸ್ರಜಂತುಗಳಿಂದಲೂ, ದುಷ್ಟ ಸ್ಟ ಪಿಶಾಚಗಳಿಂದಲೂ ರಕ್ಷೆ ಕ್ಲಿಸಲಿ. 

೯0-೯೧. ನನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಗೋವಿಂದನೂ, ಕಂಠವನ್ನು ಜ್‌ 
ನನ, ತೋಳುಗಳನ್ನು ಹೃಷೀಕೇಶನೂ, ಹ ಹೃದಯವನ್ನು ತ್ಯ ನಾಶಕನೂ, 
ಹೊಟ್ಟೆ ಯನ್ನು ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಸನೂ, ಸೊಂಟವನ್ನು ಗದಾಧರನೂ, ಎರಡು ಮೊಣ 
ಕಾಲುಗಳನ್ನೂ ಊರುಗಳನ್ನೂ ಕೃಷ್ಣನೂ, ಚರಣಗಳನ್ನು ಧರಣೀಧರನೂ 
ಕಾಪಾಡಲಿ. | i 
೯೨-೧೦೮. ಅಪಳು'' ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದ: ಅವನ ಅಂಗಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಆ ತಲೆಯ ಜಾರಿ ಬಾರಿಗೂ ಆಘ್ರಾಣಿಸಿ ರಕ್ಷ ಕೈಯನ್ನು 


ಸಮಸ್ತ ಅಂತಃ ಪರವ ಸಿ ಯೊಡನೆ ೫೫೫೫೪ ೬೬1 ಇ ಕೃಷ್ಣನೂ 
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ರನ್ನೂ ನಾಗರರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 
ಸೂರ್ಯನಿಪ್ರರಿಗೆ ಉಳಿದ ವಸ್ತು 


ಸಮಾ 


9 
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ಇಗೆ 


9) 


ರ ಸಾಂಬಾದಿತ್ಯನನ್ನು ಸ್ರತಿ 


ಜಾನೆ ತಾಲಿ 
ಳೌ 
ಡ್‌ 


LJ 


ತ್ರಿ 


೧೭೬೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಿಂಚಿದುರ್ವರಿತಂ ಯಚ್ಚ ತತ್ಸರ್ವಂ ಭಕ್ತಿಸಂಯುತಂ । 

ಪ್ರದದೌ ಸೂರ್ಯವಿಪ್ರೇಭ್ಯಃ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ದಿನಾಕರಂ 1 ೧೧೩ ॥ 
ಅಷ್ಟೌ ವಾಜಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ನಾಗಾನಾಂ ಚ ಶತತ್ರಯಂ | 

ಸಥಾನಾಂ ಷಬ್‌ಛತಾನ್ಯೇನ ಅಶ್ವೈರ್ಯುಕ್ತಾನಿ ವಾಜಿಭಿಃ । 


ಅನಂತಾನಿ ಚ ರತ್ನಾನಿ ದತ್ತಾ ಸಾಂಭೋ ಗೃಹಂ ಗತಃ ॥ ೧೧೪ ॥ 

ಯ ಏತತ್ಸಠತೇ ಭಕ್ಯಾ ಸಾಂಜಾಖ್ಯಾನಮುತ್ತಮಂ | 

ಶೃಣೋತಿ ವಾಂ ನ್ನಯೇ ತಸ್ಯ ನ ಕುಷ್ಕಂ ಸಂಪ್ರಜಾಯತೇ I ೧೧೫ ॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ ಃ-- 

ಏತದ್ಧಃ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ವಿಶ್ವಾನಿತ್ರೀಯಮುತ್ತಮಂ ॥ 

ಇತೆತುರ್ಥೆಂ ಚ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಂ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಚೈವ ಶುಭಾವಹಂ ₹॥೧೧೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ಷಷ್ಠೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಜಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
4 ಸಾಂಬಾದಿತ್ಯ ಪ್ರಭಾವವನರ್ಣನಂ?' ನಾಮ 
ತ್ರಯೋದಶೋತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಇ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ಗಳನ್ನೂ, ಎಂಟುಸಾವಿರ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ, ಮುನ್ನೂರು ಆನೆಗಳನ್ನೂ, ಅಶ್ವ 
ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿರುವ ಆರುನೂರು ರಥಗಳನ್ನೂ, ಅಪರಿಮಿತ ರತ್ನಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು 
ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. | 

೧೧೫. ಈ ಉತ್ತಮವಾದ ಸಾಂಬಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಠಿಸು 
ವವನ ಅಥವಾ ಕೇಳುವವನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಕುಷ್ಕರೋಗವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೧೬. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ದ್ವಿಜರೆ! ನಿಮಗೆ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಶುಭ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ನಾಲ್ವನೆಯ ಪ್ರೆ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿ 
ರುವೆನು. 





ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ ಟೆ ಸಾಂಬಾದಿತ್ಮಪ್ರಭಾವವರ್ಣನ'' ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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ಅಥ ಚತುರ್ದತೋತ್ತ ದ್ವಿಶತತಮೊಂಧ್ಯಾಯಃ 
: [9] 
ಗಣಪತಿಪೂಜಾವಿಧಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಸೂತ ಉವಾಚ 
ತಥಾಂನ್ಯೊ ಆಪಿ ಚ ತತ್ರಾ ಸ್ತಿ ವಿಶ್ವಾ ನಿತ್ರ ಪ್ರ ತಿಪ್ಪಿ ತೇ 


ದಿ ಿಜಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಟಾ $ ಸರ್ವ ಸಿದ್ದಿ ಪ ಹೋ ಗ ಣಾಂ 


1೧॥ 
ಹಾಗ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಚ ಹ ಯಾಂ ಪೂಜಯೇತ್ತು ಯಾಃ । 
ಸಚ ಸಂವತ್ಸ ರಂ ಯಾನತ್ಪನ್ನೆ ರ್ವ ರ್ನಿಫ್ಲೆ ರ್ನಿ ಮುಚ್ಯ ತೆ 

ಪಿ 04 ಗ 1 ೨ ॥ 

ಯುಷಯ ಸೂ 
ಬ ಶೃತ್ತಿಂ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಸೂತ ನೋ ವದ | 
ಕಫಮೇಷ ಸಮುತನ್ಯ$8 ೬ ಮಾಹಾತ್ಮ 8 ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ 

ಸೂತ ಉವಾಚ ಸ ಜ್‌ ಹಕ 
ಏಷ್ನ ಚೋತ್ಸಾ ದಿತೋ ಗೌರ್ಯಾ ನಿಜಚಾಂಗಮಲತಃ ಸ್ವಂ ಯಂ । 
ಕ್ರೀಡಾರ್ಥಂ 'ಮಾನುಷ್ಟೆ ರಂಗೆ,  ರ್ಮಾತೆಂಗಾನನಕೋಲಿ್ತಃ ॥೪॥ 
ಚತುರ್ಹಸೆ ಸ ಸಮೋಪೇತ ಆಖುವಾಹನಗಸ್ತಥಾ। 
ಕುಠಾರಹಸ್ತ ಶ್ಲ ತಥಾ ನೋದಕಾ ಶನತೋಷಕ್ಕ ತ್‌ UR 
HL 

ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಗಣಪತಿಪೂಜಾನಿಧಿಮಾಹಾತ್ಮ ಕಿನರ್ಣನ 


೧. ಸೂತನು ಹೇಳು ಸುತ್ತಾ ಕೈ ವ್ಯಾದ್ರಿಜ ವರ್ಯಕೆ! ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾ 
ಮಿತ್ಕನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿರುವ ತ ಸಕಲ ಸಿದಿ ಯನ್ನ ಜ್‌ 
ತ್ರಿ 


ತಾಘ ಶುಕ್ಲ ಚತುರ್ಥೀ ದಿನ ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ಒಂದು 


| — ಸೂತ! ಈಗ ನಮಗೆ ಗಣನಾಥನ 

ಠತ್ತಿಯ BR ಇ "ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟಿದನು? ಇವನು ಎಂತಹ 
ಮಾಹಾತ ಕನ ವನು ಎಂಬುದನ್ನೂ ಹೇಳು. 

೪-೭, ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮನುಷ್ಯಶರೀರವುಳ್ಳನನೂ, ಆನೆಯ 


ಮುಖವುಳ ವನೂ, ನಾಲ್ಕು ಕೈಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ಮೂಷಕವಾಹನನೂ, ಕುಶಾರ 


ಪಾಣಿಯೂ, ಮೋದಕಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳುವವನ್ಕೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸಮಸ್ತ 
ಸಿದ್ದಿಯನ್ಲೀಯುವವನೂ ಆದ ಇವನನ್ನು ಗೌರಿಯು ಕ್ರೀಡೆಗಾಗಿ ತನ್ನ ಶರೀರದ 
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ಚತುರ್ಜಿಶೋತ್ತ ರದ್ದಿ ಶತತಮೋಇಧ್ಯಾಯಃ 


೧೭೬೯ 
ತಮೇವಾಂರ್ಥಂ ಮಹಾಭಾಗಾಃ ಕಶ್ನಂನಷ್ಮೇ ಯೆಥಾರ್ಥತೇಃ | 
ತಚ್ಛೈಣುಧ್ದ ೦ ಪುರಾವೃತ್ತಂ ಸರ್ವಂ ಸರ್ವೇ ಸಮಾಹಿತಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ರೋಶಿತಾಶ್ವ ಉವಾಚ: 
ಭಗವನ್ನುತ್ರ ಯೇ ಮರ್ತ್ಯಾಃ ಸರ್ವೇ ವಿಘ್ನುಸಮನ್ನಿತಾ8। . 
ಶುಭಕೃತ್ತೆ ತ್ಯೇಷು ಸರ್ವೆ ಷು ಜಾಯಂಶೇ ಶುಚಯೋಪಿ ಚ ॥ ೧೫ ॥ 
ಪ್ರಾರಬ್ಧೇಷು ಚ ಕಾರ್ಯೇಷು ಧರ್ಮಜೇಷು ವಿಶೇಷತಃ । 
ತಾನಿ ವಿಘ್ನಾನಿ ಜಾಯಂಶೇ ಯಸ ಸ್ವತ್ಯ್ಯಾ ರ್ಯಂನ ಸಿದ್ಧೃತಿ ॥ ೧೬ ॥ 
ತಸ ಸ್ಮಾದ್ವಿಫ್ನು ವ ಕಂಚಿ ್ಸ ತೆಮಾಡಿಕೆ | 
ವ್ರತ ವಾ ನಿಯನೋವಾಥ ಸ ವಾ ದಾನಮೇನ ಚ ॥ ೧೭ ॥ 


5 ೀರ್ಣೇನ ಯೇನಾ ತ್ರ ಯಾವಜ್ಜಿ ೇೀವತಿ ಮಾನವಃ! 

ಸ ಕ 
ಪನ್ನ ಜಾಯತೇ ನಿಘ್ನುಮಾಜನ್ನ | ಮರಣಾಂತಿಕಂ ॥ ೧೮॥ 
ವತಾರ್ಕಂದೇಯ ಷು 


1 ೩ 
ಫ Let 
L ry 


೬ 


ಅತ್ರ ತೇ ಕೀರ್ತಯಿಸ್ಕಾನಿ ಸ ಸರ್ನವಿಘಃ ವಿನಾಶನಂ | 

ವಪತಂ ಸರ್ವಗುಣೋಹೇತಂ ಸರ್ವ ೯ಪಾಪಪ್ರ ಣಾಕನಂ 

ಸ ಇ I ೧೯॥ 
ವಿಶ್ಯಾನಿತ್ರೇಣ ಸಂಜೀರ್ಣಂ ಯತು ರಾ ಜಾವಿತಾ ತೆ. ನಾ ್ಣ 








೧೪. ಭಾಗ್ಯವಂತರೆ! ಅದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಮಗೆ 
ಈೆಂಬಿ] 
ಹೇಳುವೆನು. ಹಿಂದೆ ನಡೆದ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನ ಮನಸಿ, ಬಿಂದ ಕೇಳಿರಿ. 
ತ dd 
೧೫. ರೋಹಿತಾಶ್ವ ನು ಹೇಳುತಾ ತ್ತಾನೆ :--ಪೂಜ್ಯನೆ! ಸಕಲ ಮಾನವನರೂ 
ಕ ad 
ದ್ಲರಾಗಿದ್ದರೂ ಅವರು ಮಾಡುವ ಕುಭಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿಘ್ನಗಳು 
ಶುದ್ಧ ಶ್ರ 
ಗು ಜ್‌ 
೬. ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳು ಆರಂಭವಾದಾಗ ವಿಫ್ನೆಗಳು ಸಂಭವಿಸಿ 
"(ಗ್‌ 
ಆ ಹ ರವೇರುವುದಿಲ್ಲ. yf ಡಿ 
೧೭. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ನಿಫ್ಸ್ನ ಗಳು ಪರಿಹಾ ಎರವಾಗುವುದ ಕಾಗಿ ಪ್ರತ; 


ಇ 


ನಿಯಮ, ತಪಸ್ಸು, ದಾನ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ) ಯಾವುದನ್ನಾದರೂ ಹೇಳು. ತ 
೧೮. ನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮಾನವನಿಗೆ ಮರಣಕಾಲ ವರೆಗೆ 
ವಿಘ ಸ ವುಂಬಾಗಬಾರದು. ಸಧನ 
ಮಿ. ಫ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶಿ 
ರ್ಫೆ ಜೀಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಈ ಲ ಕ 
ಜಾ We ಸ ನು ಆಚರಿಸಿದುದೂ, ಸಕಲ ವಿಫ್ಲುಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸ 
ದ ವೆ 

ಪ ಸಮಸ್ತ ಸ ಕೂಡಿರುವುದೂ, ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸು 

ಓಲ 
ವುದೂ ಆದ ಒಂದು ವ್ರತವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 
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೧೭೭೦ ಶ್ರಿ ಸ್ಥಾ ಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಇತಿ ಖ್ಯಾತೋ ಗಾಧಿಸಪುತ್ರಃ ಪ್ರ ತಾಪವಾನ" | 


ವಸಿಷ್ಠೆ €ನ ಸಮಂ ತಸ್ಯ ವೈರಮಾಸೀನ್ಮ ಸಹಾತ್ಮ ನಃ I ow 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣ್ಯಾರ್ಥೇನ ಸಂಪೊ ಕಃ ಕಥೆಂಚಿತ್ಸ. ಮಹಾತಷಾಃ । 
ಜ್ರಾಹ್ಮ 'ಇಸ್ತ 30 ವಸಿಷ್ಠೆ (ನತತೋವೈ pe ॥ ೨೧ ॥ 


ತ್‌ ಉವಾಚ: ಎ 

ಸ ನ್ನ ಪ್ರೋಕ್ತನಾನ್‌ ವಿಪ್ರೋ ವ ಸಿಷ್ಠಸ್ತು ಕಥಂಚನ 1 

ಕ್ರಾ ಕ್ರಾಹ್ನ ಉಃ ಸ ಪರಂ ಪ್ರೋಕ್ರೊ « ಬಹ್ನಾದಿಭಿರಪಿ ಸ್ವಯಂ  ॥೨೨॥ 
ಸಂಜೀಯ ಉವಾಚ :_- 

ಕತ್ರಿ ಯಶ್ಚ ಸ್ಥಿ ಸ್ಥಿತಃ ಪೂರ್ವಂ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋ ಮಹೀಪತಿಃ 

ನು 'ಯಾಸು. ಪರಿಭ್ರಾಂಶೋ ನನ್ಯ ಸ್ಯ ತಣಾಶ್ರ ಮಂ । 


ಗ 


ಸ್ರನಿಷ್ಟ ಃ ಕ್ಪುತ್ತಿಸಾಸಾರ್ತಃ ಸ ಗ ಪೂಜಿತಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ಭ್‌ 55ಸೀನ್ನೆ ೦ದಿನೀ ನಾಮ ಟಿ ರ ಸವಾ! 
ಸಾ ಸೂತೇ ಬತ ಸದ್ಯೋ ಯದ್ವಸಿಷೊ ಆಭಿವಾಂಛತಿ ॥ ೨೪ 0 
ತತ್ರಭಾವಾತ್ಸ ಭೂಪಾಲ ಸಭ್ಸೃತ್ಯಬಲವಾಹನ | 
ತೇನ ತೃಪ್ತಿಂ ಪರಾಂ ನೀತೋ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನೈೈರ್ನಿವಿಫೈಸ್ತತಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಸ —— 


೨೦.5೩೧. ಹಿಂದೆ. ಗಾಧಿಪುಶ್ರನಾದ ವಿಶ್ವಾ ಮಿತ ಶ್ರ ನೆಂಬವನಿದ್ದನು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ವಸಿಷ ನೊಡನೆ ದ್ದೆ ಕ ಮಹಾ 
ಶಪಸ್ತಿಯಾದ ಅವನನ್ನು ವಸಿ ಸಿಷ್ಕನು ರೀನು ಬಾ ಹ್ಮಣನಾಗಿರುವೆ ಎಂದು ಹೇಳ 
ದಿರುವುದೇ ದ್ವೇಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು. 

೨.೨. ಕೋಹಿತಾಶ್ವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಬ್ರಹ ಬ್ರಿಹ್ಮಾದಿಗಳು ಬ್ರಾ ್ರ್ರಹ್ಮಣನಾಗಿರುನೆ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದರೂ ವಸಿಷ ಮ ಏಕೆ ಹಾಗೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 

೨೩. ಮಾರ್ಕಂಶೇಯನು ಹೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಹಿಂದೆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ುಕ್ಟತ್ರಿಯ 
ರಾಜನಾಗಿದ್ದ ನು. ಅವನು ಬೇಟಿಯಾಡಿ ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತ 
ನಾಗಿ ವಸಿಷ್ಠ ನ ಆಶ್ರವ ಸಕೈ ಹೋಗಲು ಅವನು ಆ ರಾಜನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 

೨೪. ಆ ನಸಿಸ್ಕನ ನೋ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ಲೀಯುವ ಜಾ 
ಧೇನುವಿದ್ದಿತು. ಅದು ವಸಿಷ ಅಪೇಕ್ಸಿಸಿದುದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೂಡಲೆ ಕೊಡ 
ತ್ರಿದ್ದಿ ತು. | 

೨೫-೨೬. ಆ ವಸಿಷ್ಠನು ಆ ಧೇನುವಿನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಭೃತ್ಯ, ಸೈನ್ಯ, 
ವಾಹನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನನ್ನು ರಾಜನೆಂದರಿತು ಅರ್ಫ್ಯ ಭೋಜ 


ನ 
ನಾದಿಗಳಿಂದ ಅಧಿಕವಾಗಿ ತೃಪ್ತಿಗೊ ಳಿಸಿದರು. ಆ ರಾಜನೂ ಆ "ಅತಿತ್ಯವೆ ಲ್ಸ 
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ಚೆತುರ್ದೆತೊ "ತ್ರರದ್ವಿಶತತಮೊಧ್ಯಾಯಃ 


೧೭೭೧ 
ಪಾರ್ಥಿಪೋಯನಿಂತಿ ಜ್ಞಾತ್ತಾ ಹೃರ್ಫ್ಯ್ಯಾದೈೈರ್ಭೋಜಇನೈಃ ಸಚ । 
ಸೋಸಿ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರಭಾವಂ ತ ತಂ ಸರ್ವಂ ಧೇನೋಶ್ಚ ಸಂಭವಂ । 

ಸ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸ ತಾಂ ಮೂಲೈೈರ್ಗಜವಾಜಿಸಮುದ್ದ ವೇ N೨೬ 
ನ ದದೌ ಸ ತದಾ ವಿಪ್ರಃ ಸಾಮ್ನಾ ದಾನೇನ ವಾ ಪುನಃ! 
ಚೀಡೇನ ಚ ತತೋ ದಂಡಂ ಯೋಜಯಾಮಾಸ ನೆ ) ನೃಪಃ ॥ ೨೭ ॥ 
'ಹಾಲಯಾಮಾಸ ತಾಂ ಧೇನುಂ ತತಃ ಕೋಪಾತ್ಸ ನ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 
ಹಾಂಬ್ರ ನೀನ್ಸೀಯಮಾನಾಥ ವಸಿಷ್ಠಂ *ಿಂತ್ರ ಸ್ಟ ನಿಭೋ | 
ಪತ್ತಾ ಇಹಮಸ್ಕ ನೃಸತೇರ್ಯನ್ಮಾಂ ನಯತಿ ಯತ್ನ ತಃ ॥೨೯॥ 
ವಸಿಷ್ಠ ರಾ — | 
ನ ಮಯಾ ತ್ವಂ ಮಹಾಭಾಗೇ ದತ್ತಾ ಚಾಸ್ಯ ಮಹೀಪತೇ | 
ಬಲಾನ್ನ ಯಕ ಯದ್ಯೇಷ ತಸ್ಮಾದ್ಯು ಕ್ರ ೦ ಸಮಾಚರ ೩೦ ॥ 


ತಚೆ ಕ್ಸ ಶ್ವಾ ಕೋಪಸಂಯುಕ್ತಾ ನಂದಿನೀ ಧೇಸುರುತ್ತಮಾ | 

ಇ ಭಂ ಚಕಾರ ತತ್ಸೈನ್ಯಂ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಶ ನೃಪೋದ್ಭ ವಂ I ೩೧ ॥ 
ಧೂಮಾವರ್ತಿಸ್ತ ತೋ ಜಾತಾ ತಸ್ಯಾ ಸ ತತಃ Ek 

ತತೋ ಜ್ವಾಲಾ ಮಹಾರೌದ್ರಾಸ್ತತೋ ಯೋಧಾಃ ಸಹಸ್ರಶಃ ॥ ೩೨॥ 


132372 ೨೫೨೫೨ ಸಾ ರ ಹ 
ರ ತ 02 ಐಂ 1... —— ಅತಾಂತ ಇಂ 





(ನುನಿನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಮ ನೋಡಿ ಅದನ್ನು ಆನೆ ಕುದುರೆಗಳ 
ಎಲ್ಯಕ್ಶಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿದನು. 

೨೭. ವಸಿಷ್ಕನು ಆ ಧೇನುವನ್ನು ಸಾಮ, ದಾನ, ಭೇಡೋಪಾಯಗಳಿಂದ. 
ಹೊೊಡದಿರಲು ಹವಳ Wh 


೨೯. ಸ ವಿಶ್ವಾ ಮಿತ್ರ ಸು ಟೆ ಳೆದುಕೊಂಡು ತು ರಲು ಆ ಧೇನುವು 
ಗ. ಶುರಿತು, ` ಸ್ರಾಮಿ! ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಈ ರಾಜನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರು 
ವೆಯಾ? ಇವನು ನನ್ನನ್ನು "ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಗ್‌ 
ವನಲ್ಲ?' ಎಂದು ಕೇಳಿತು. 

ಹಂ. ವಸಿಷ್ಠನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: —ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿನಿಯೆ! ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಈ ರಾಜನಿಗೆ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಇವನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ನಳೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುತ್ತಿಡಾ ನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಯಾವುದು ಉಚಿತವೂ ಅದನ್ನು ಮಾಡು. 

೩೧. ನಂದಿನಿಯು ವಸಿಷ್ಕನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೋಪದಿಂದ ವಿಶ್ವಾ 
ಮುತ್ರನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಆಕಳಿಸಿತು. 


೩೨-೩೩. ಅದರ “ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೊಗೆಯು ಹೊರಟಿತು. ಅದರಿಂದ 
ಭಯಂಕರ ಅಗ್ನಿಜ್ವಾ ಲೆಯ್ಕೂ ಅದರಿಂದ ಅನೇಕನಿದ ಶಸ್ತ್ರಗಳ ನು ಸ ಧರಿಸಿರುವವರೂ, 
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ತ ಭಾಗ ಕಾಘಾರ್‌ಕಾವಾಧ ತ್‌ಾ 


ದು = = ದು ಜ್‌ - ಮಾ ಜ್‌ 8 6 ಕಿ ಲ » Ny pS ೫ 
ಶಾ ಮ ಹಾ | ವ ಇಂ 2” Va 13 pe 3 ಇ ಆಲ್ಲಿ 
ಣಿ ಡಾ ೫ ಬೆ ಣೆ ಐ bv ೦ ತ್ತಿ ಗ Pe 3p As ದ್ರ ವಿ ke 
44 EE SS 31 
ದಾ ಜಾ = = = = ಜಾ = "2 ಜ್‌ 72 ಗ ಸ 
ಮ ge KE ಜೆ eS 
ಸೆ rep > OG ES ಸ 
೧ ಲ ಡಾ po. ( KY) yg 3 1) ಇ 1 Ye 
೪ ಎ A Oo ಮಾ ಸ 6 62 NE 
43 ಕ ಇ9 ೧೧ ೧೦ ಗ 3 "2 3 ಗ 19 9) Te 
ಸ್ರ ೦, ಔ WES 72 32 ಖ CTT: ನಿ ಐ 
ಲೂ ೧9 fo) ( ಬ ಗ ೦೫ Ww ಇಣ 3 ೫ ಇ9 ಣ್‌ ತ ಯತೆ ೧೨ 2 ಗೆ 19) Ad 19 ಸು 1 ಇ 
ಡಿ | ನ 213೫8 15 32 Oo ತ ೧ ೦ ೧೨ ಇಸ್‌. ಇ“ 5G AE Kk (ಎ ನೀ ದ್‌ 
ಇಸ 32 ಛೂ ಗ ಇ “ee _ B85 [೯ BARGE ವ ಗ 
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o 0 (3 Pb ೦ ರೆ. 078 ಇಬ್ಬ ಇ 72 ಇತ. ದ 52 NC CIT: 
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Ws TOs wi ಇ ಓ.-ಕಿತ್ರಿ ಸೊ ಆ ಇಸಿ 12 3% p: 2 pe NE: ವ 
B ಇ fo ಇ RB ೧19) 5 ನ ೬ 1° 3° Bb Ma = 8 ಜಾರ @ Ye 1 ್ಯ AC} ಈ x: ವ 72 
೦ ಣ ೦ ಇಂಗಿ ಡಿ ಇ ಲೆ 1) [2 ಇಂಡ ೌ) ೧ ಇಂ ೧ Te 3B bh (ನ c Ia 
ಣ್ಣ” “2 Pp™% | HT ಇಲ್ಲ ೧೧.೪ 1» © ಈ ಹ, ಣಾ ಬ 5 ೦7228 NHL 
Sp ಯ ಭ್‌ ಕಲ್ಯ ನಾ ಘನ 85 Syed in 
ಸ್‌ ೦೧ [೮ ೦ (ಶಿ ಭ್‌ ಬಾಗಿ ೨ ಸ್ಯ ಜ್‌ %ಉ ಲ್ಲ ಉಲ್ಲಾ ಜಔ hs > 
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EE BEEN AEE ಸತ್ತ ತ ಇ ಸ್ಯ ಕಶ ಛಾ ಗಳ 
32 , ಡಿ | ಭಟ 79 ಇಬ 0 ಕಾಲ್‌ ಇತ್‌ | BBs Boo ah Et 
oS ಇಗ VAAN CRS CT IE ಡಿ ಡಸ] 
» © 106 ase 6 CC 12 pS ಲ್ನ UP EDIE ED ೪ 
08 (ಸತ್ರ ಇಡ cS SLRS Qs oT Fc 
ಚ ಎಸ್ಕೆ] Me ಕೃತ ಕೃತ ಯ (ಥೀ ಡನ ಇಳ ಜೃ ತೃತ್ತಿ ಸ್ಥಿ ತಿಂ ಕಟ ಹ 
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| ೪ ೧ 79 2 BP “ok OE ಸ್ಟೆ ಔಚ ಧಾ ಣ್ಣ 
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ESSEC a 3ನ ು 5: ಆ ಸತಾರ NN Re 


ಚತುದನಶೋತ್ತ ರದ್ವಿಶತತನೋರ$ಥ್ಯಾಯಃ 


೧೭೩೩ 
ತತಃ ಕೈಲಾಸಮಾಸಾದ್ಯ ದೇವದೇನಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಸಮ್ಯುಗಾರಾಧಯಾಮಾಸ ಗೌರೀಯುಕ್ತಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ | ೪೧॥ 
ಅಹಂ ತಪಃ ಕರಿಷ್ಯಾವಿಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಸ್ಯ ಕೃತೇ ಪ್ರಭೋ ye 
ತ್ನದೀಯೇ ಪರ್ವತಶ್ರೇಷ್ಠೇ ಕೈಲಾಸೇ ಶರಣಂ ಗತಃ ॥ ೪೨ ॥ 
ತಸ್ಪಾ, ದ್ವಿಘ್ಣುಸ್ಕ ಮೇ ರಕ್ಸಾಂ ದೇವದೇವಃ ಪ್ರಯಚ್ಛ ಶು। 
ಛ್ರ 2 R | 
ಯಥಾ ನೋ ನಾಕಮಾಯಾತಿ ತಪ ಸರ್ವಂ ಕೃತಂ ಮಹತ್‌ ॥೪ಷ೩ಗ 
ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :-- 
pS ಅ 
ಶುದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ಚೈನ ಯತ್ಕ್ಯಾರ್ಯಂ ಕಾರ್ಯೆಸ್ಮಿನ್ನ )ಪಸತ್ತಪಮು | 
ಜ್ಯಾ | 3೮೨, 
ನಿನಾಯಕ ಸಮುವ್ಧೂತಾಂ ತತ್ತ್ವಂ ಪೂಜಾಂ ಸಮಾಚರ ॥ ೪೪-॥ 
ಯೇನ ಶೇ ಜಾಯಶೇ ಸಿದಿ8 ಸಮ್ನುಗ್ಗಾ ಹ್ನೆಣ್ಣಸಂಭವಾ ॥ ೪೫ ॥ 
ಯೇನ ಠೀ ಜಾತಿ ೨ನ ೧ ಕ ಸವ್ಯುಗ್ರಾ ಕ್ಟ 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಉವಾಚ: 
ತದ್ಧದಸ್ವ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ತಥಾ ತಸ್ಕ ಕರೋಮ್ಯುಹಂ! 
೦ ವಿಷು ಪೈಶಾಂತಂಯೆ ॥ ೪೬ ॥ 
ಪೂರ್ನಂ ಪೂಜಾಂ ಗಣೇಶಸ್ಯ ಸರ್ವವಿಘ್ಟುಪ್ರತಾಂತರೀ i 
ಶೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :- 
7 ಸಾರ್ಕ್ಯಾ ಪುರಾಕ ಠಾ ನಿಜಾಂಗೋದ್ಯರ್ತೆನಂ ಕೃತಃ | 
ಏಷ ಗೌರ್ಯಾ ಪುರಾಕೃತ್ವಾ ನಿಜಾಂಗೋಟ್ಟರ್ತಿಣಂ ಬಳ್ಪ ಬ 
ಗಾ “ee 
ನಿರ್ಮಲೇನ ಕೃತಃ ಪಶ್ಚಾನ್ನರಾಕಾರಶ್ಚತುರ್ಭುಜಃ 
ಇ ಎ 
೪೧. ಬಳಿಕ ಅವನು ಕೈಲಾಸಪರ್ವತಕ್ಕ ಹೋಗಿ ಗೌರೀಸಹಿತನಾದ 
| ವ್ರ ನ ಇವಿ ಆ 
ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು: ಟ್‌ 
2) (¢ ಸ್ವಾಮಿ! ನಾನು ಬ್ರಾಹೆ ್ಯಕ್ಟಾಗಿ ಉತ ಮವಾದ ರಿ ಚ ಬ್ರ ೮ 
ಎಚ್‌ ನ ಕ ಥೆ i ಪ ಚೋ ಸ 
ತೈಲದಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತನಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವು PS 
J 
ಲೂ. ಸ್ವಾಮಿ! ನಾನು ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸಿಲ್ಲ ನಾಶಬಂ' A 


$ ನಿ | ಮಿ | ಇಂವ 
೪೪-೪೫ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾರ 7” ನ ನೀನು 


ಕಾ ಕಾಸು ) ನಾಯಕನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡು. 
ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಸಾಗಿ ಶುದ್ಧಿ ಯುಂಟಾಗಲು ವಿನಾಯಕನ ಪೂಜ ನ್ನು 
೨ J ಆ ಬಾ ಹ ಣಿ ವು ಸಂಭವಿಸುಎುಉ 
ದರಿಂದ ನಿನ? ಅಕ್ರ) ಸ ಹೇಳುತಾ ನೆ ಶಂಕರ! €್ರ ಗಣೇಶರ ಪೂಜಾಕ್ರಮ 
ಕ ಶಾ ರರಾಜ ಯ ರಾ 
ತ Tr ಶಾಂತಿಗಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವೆನು. 
ವನ್ನು ಹೇಳು. ಅದರಂತೆ ನಾನು ನಿನ್ನಶ 


೪ 


© ಮಿ 4 q 2 

೭-೪೮. ಶ್ಶೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಉಂ ಗೌರಿಯು ಸನ 

೪ ee ೧ hy ತ | ಕ | ನ 

ಭ ಸಾದ ಮಲದಿಂದ ಕ್ರೀಡೆಗಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, 
ಅಂಗಗಳನ್ನು ಉಜ್ಜ 
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೧೭ ೭೪ ಶ್ಶೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ. 


ಕ್ರೀಡಾರ್ಥಂ ಮನು ಪುತ್ರೋ ಯಂ ಬಾಲಭಾವಃ ಪ್ರಶಲ್ಪಿತಃ । 
ಗಜವಕ್ಕೋ ಮಹಾಕಾಯೋ ಲಂಬೋದರ ಲಘೂರುಕಃ ॥ ೪೮॥% 
ತತೋ ಹಮುನಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಸಜೀನಃ ಕ್ರಿಯತಾಮಯಂ | 

ಪುತ್ರಕೋ ಮೇ ಯಥಾ ಭಾನೀ ಲೋಕೇ ಪೂಜ್ಯತಮೋ ವಿಭೋ ೪೯ ॥ 
ತತೋ ಮುಯಾಪಿ ಸಂಸ್ಸೃಷ್ಟಃ ಸೃಷ್ಟಿಸೂಕ್ಷೇನ ಪಾರ್ಥಿವ । 
ಜೀನಸೂಕ್ತೇನ ಸಮ್ಯಸ್ಸ ಪ್ರಾಣನಾನ್‌ ಸಮಜಾಯತ ॥ ೫೦ ॥ 
ತತೋ ಮಯಾ ಪ್ರಹೃಷ್ಟೇನ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ದೇನೀ ಹಿಮಾದ್ರಿಜಾ । 
ಚತುರ್ಥೀ ದಿವಸೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಮಯಾಂವ್ಯಾಂಯಂ ವಿನಿರ್ಮಿತಃ 8 ೫೧॥ 
ಪುತ್ರಸ್ತವ ಮಹಾಭಾಗೇ ಜೀವಸೂಕ್ತಪ್ರಭಾವತಃ | 

ಏಷ ಸರ್ವಗಣಾನಾಂ ಚ ಮುದೀಯಾನಾಂ ಸುರೇಶ್ವರಿ । 


ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸದಾ ಧ್ಯಕ್ಸೃಸ್ತ್ರಸ್ಮಾಜ್ಞ ಗಣನಾಯಕ ॥ ೫೨ i 
ಸಠ್ಯಮಾನೇನ ಯಕ್ಚೈನಂ ಜೀವಸೂಕ್ತೇನ ಸುಂದರಿ । 
ಪೂಜ ಯಿಷ್ಯತಿ ಸದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚತುರ್ಥೀ ದಿವಸೇ ಶುಭೇ ॥ ೫೩ ॥ 


ಶಸ್ಯ ಸರ್ನೇಷು ಕೃತ್ಯೇಷು ಸರ್ವನಿಘ್ನಾನಿ ಕೃತ್ಸ್ಸಶಃ । 

ಪ್ರಯಾಸ್ಯಂತಿ ಕಯಂ ದೇವಿ ತಮಃ ಸೂರ್ಯೋದಯೇ ಯಥಾ ॥ ೫೪ ॥ 
ನಮೋ ಲಂಬೋದರಾಯೇತಿ ನಮೋ ಗಣವಿಭೋ ತಥಾ | 
ಕುಠಾರಧಾರಿಣೇ ನಿತ್ಯಂ ತಥಾ ವಾಕ್ಸಂಗತಾಯ ಚ ॥ ೫೫ ॥ 


ಮನುಷ್ಯಾಕಾರನೂ, ಆನೆಯ ಮುಖದವನೂ, ಲಂಬೋದರನೂ, ಸಣ್ಣ ತೊಡೆ 
ಯುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ಗಣೇಶನನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದಳು. 

ರ೯. ಬಳಿಕ ಅವಳು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು, " ಪ್ರಭುವೆ! ಇವನಿಗೆ ಜೀವ 
ವನ್ನಿತ್ತು ಲೋಕಪೂಜ್ಯನಾದ ನನ್ನ ಮಗನಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು” ಎಂದಳು. 

೫೦. ಅನಂತರ ನಾನು ಸೃಷ್ಟಿಸೂಕ್ತದಿಂದ ಇವನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಜೀವಸೂಕ್ತ 
ದಿಂದ ಜೀವಸಹಿತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದೆನು. ಕ 

೫೧-೫೩೨. ಅನಂತರ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ನಾನು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, 
« ಚತುರ್ಥೀದಿನ ಜೀವಸೂಕ್ತದಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ನಿನ್ನೀ ಮಗನು. ನನ್ನ ಸಕಲ 
ಗಣಗಳಿಗೂ ಅಧ್ಯಸ್ಸನಾಗಿ ಗಣನಾಯಕನೆನ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. | 

೫೩-೫೪, ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೆ! ಚತುರ್ಥೀದಿನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜೀವ 
ಸೂಕ್ತವನ್ನು ಪಠಿಸಿ ಇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವನ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯ ಸಮಸ್ತ 
ವಿಫ್ಪುಗಳೂ ಸೂರ್ಯೋದಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕತ್ತಲೆಯಂತೆ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೫೫. ಲಂಬೋದರನೂ, ಗಣಾಧ್ಯಕ್ಷನೂ, ಕುಠಾರಧಾರಿಯೂ, ವಾಕ್ಸಂ 
ಯೋಜಕನೂ ಆದ ಗಣನಾಯಕಸನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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cnc WH 


ಚಸಜಾಗಿ ಸ ರ್ಯಾಸ್‌. ಆಡಹ; ಮತು ಎರಾ 


ಚತುರ್ದಶೋತ್ತರೆದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೬೩೫ 


ನನೋ ನೋದಕಭಕ್ಸಾಯ ನಮೋ ದಂತೈಕಧಾರಿಣೇ ॥ ೫೬ ॥ 
ಏಭಿರ್ಮಂತ್ರೈಃ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಪಶ್ಚಾನ್ಮೋದಕಜಂ ಶುಭಂ ! 

ನೈವೇದ್ಯಂ ಚ ಚೆ ಪ್ರದಾತವ್ಯಂ ತತಶ್ಹಾಂರ್ಥ್ಯಂ ನಿವೇದಯೇತ್‌ ॥ ೫2 
ಜು ಎ ಕರಿಷ್ಕಾ ನು ಯತ್ಕಿಂಚಿಚ್ಛೆಂಭುಸಂಭವಂ 


ಅವಿಘ್ನುಂ ತತ್ರ ಕರ್ತ ವೆ ೦ ಸರ್ವದೈವ ತ್ವಯಾ ವಿಭೋ ॥ ೫೮ ॥ 
ತತಸ್ತು ಬ್ರಾ ಸ | ಹಾನಾಂ ಜೆ CRS ನೋದಕೋದ್ಭನಂ | 
ಥಾ ಕಳ್ತ್ಯಾಪ್ರ ಗ ದಾತವ್ಯ 0 ವಿತ್ತಶಾಶ್ಯಂ ನಿವರ್ಜಯೇತ್‌ WHF 
ಏನಮುಕ್ತಂ ಮಯಾ ಪೂರ್ವಂ ಸ ಯಮೇನ ನೃಪೋತ್ರ ಮೆ! 
ಗೆಣನಾಫಂ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಗೌರ್ಯಾಃ ಪುರತ ಏನ ಜೆ ॥ ೬೦॥ 
ತತಃ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾ ಸಾ ದೇವೀ ವಾಕ್ಕ ಮೇತದುವಾಚ ಹ! | 
ಅದ್ಯ ಸ್ರ ಭೃತಿ ಯಃ ಪುತ್ರಂ ಮದೀಯಂ ಗಣನಾಯಕಂ ॥ ೬೧॥ಓ 
ಅನೇನ. ನಿಧಿನಾ ಸಮ್ಯ ಕ  ತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಪೂಜಯಿಷ್ಯತಿ | 
ನಿಷ್ನಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ನಾಶಂ ಯಾಸ್ಕಂತ್ಯ ಜು ॥ ೬೨ ॥ 
Ke ವಾ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ವಾ ಯಃ ರ ಕರಿಷ್ಯತಿ 1 
ಸ ಜೈ ತೆ ಇ ॥ ೬೩ಿ ॥ 
ಭವಿಷ್ಯ ತಿ ನ ಸಂದೇಹಸ್ತತೋಸ್ಕಾವಿಚ ಲಾನಿ ಚೆ 
ನ ಸಂಜೇಹಸ್ತ ತೋಸ್ಯ ಫಿ ೀರಚಲೈ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೬೪ ॥ 


ET 7... 


೫೬-೫೭. ನೋಡಕೆ. ಭಕ ಕ್ಲಿಸುವವನೂ, ಏಕದಂತನೂ ಆದ ನನಾ 
ನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಈ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿ ಮೋದಕವನ್ನು ನಿವೇದಿ 
ಆರ್ಫ್ಯವನ್ನು ತೊಡಬೇಕು. 

ಕ ಹ "ಸಾ ಮಿ! ನಾನು ಯಾವ ಶುಃ ಗ ಮಾಡಿದರೂ ಅದಕ್ಕೆ 
9೨ ಮಂತ್ರ 
ವಿಫ್ಟುಃ ಬಾರದಂತೆ ಮಾಡು. >» ಇದು ಅರ್ಯ 
೫೯. ಅನಂತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಣರಿಗೆ ಭೋಜನ ಸಾ ವಿತ ತ್ತ ಶಾತ್ಯವಿಲ್ಲದಂತೆ 
93 

ಸಾರ ಮೋದಕ ದಾನ ಮಾಡಬೇಕು. 

೬೦ ನೃ ಪೋತ್ತಮನೆ ನಾನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಗಣೇಶನನ್ನು. ಉದ್ದೆ ಶಿಸಿ 

ಸೌರಿಯ ಮ ಹೀಗೆ ನ ಡು 

೬೧-೬.೨. ಬಳಿಕ ಆ ದೇವಿಯು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಇಂತೆಂದಳು. 
«ಇದು ಮೊದಲೊ! ಂಡು ನನ್ನು ಗ ಗಹನಂ ವಲ ತುಸ ದ 

2 ಆ 
೬೨೩೨-೬೪. ಇವನನ್ನು ಸರಸಿ ಅಥವಾ ಪೂಜ ಗಳು. ಹ 
ಮಾ ಸ ಆ ಕಾರ್ಯಗಳು ನಿಶ್ಚ ಶಯವಾಗಿಯೂ ಗ ಷ್ಟ ಡಿ 
ಸ್ಥಿರವಾಗುವುದು. 


ಶಕ 


ಕ್ಯೃನು 
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೧೭೭೬ ಶ್ರೀ:ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ ಡಿ 


ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :-- | 
ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ಹಿ ಮಹಾಭಾಗ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಸ 

e ಇ ಕ ಹ ಪ ೨ ಟ್ಟ 
ವಿನಾಯಕೋದ್ಪವಾಂ: ಪೂಜಾಂ ಯೇನಾ ಭೀಷ್ಟೀನ ಯಖಜ್ಯನೇ 1 ೬೫ ॥ 

ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-, 
ತಸ್ಯ ತದ್ಪಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋ ಮಹೀಪತಿಃ | 
ಚ ವ ಕ ಕಾ ವ ೧ Q - 
ಗಣನಾಥಸಮುದ್ಭೂತಾಂ ಪೂಜಾ ಸ ತ್ತಾ ॥ ೬೬ ॥ 
ತಸಶ ಚಾರ ವಿಪುಲಂ ಸರ್ನ್ವನಿಫ್ಲುವಿನರ್ಜಿಕಂ । 

೪೨ 
ತಃ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಸರ್ವೇಷಾಮಸಿ ದುರ್ಲಭಂ ॥ ೬೭ ॥ 
ತಸ್ತಾತ್ಮಂ ಹಿ ಮಹಾಭಾಗ ನಿನಾಯಕಸನುದ್ಪವಾಂ। 

“ಣ್‌ 
ಪೂಜಾಂ ಶುರು ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಚ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾಯಾಂ ಎತತ | 
pee XN ಹಂಸ್‌ 

ಸಂಪ್ರಾಪ್ನೋಷಿ ಮುಹಾಭೋಗಾನ್‌ ಪೃದಿಸ್ನಾನ್ನಾಂತ್ರ ಸಂಶ 1 ೬೮ ॥ 
ಯೋ ಯೆಂ ಕಾಮುಮುಭಿಧ್ಯಾಯ ಗಣನಾಥಂ ಪ್ರಪೂಜಯೀತ್‌ । 


ಸೆ ತಂ ಸರ್ನಮನಾಪ್ಟೋತಿ ಮಹೇಶ್ವರನಚೋ ಯಥಾ 1 ೬೯॥ 
ಅಸ್ರತ್ರೋ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಂ ಧನಹೀನೋ ಮಹದ್ದನಂ 
ಶತ್ರೂಂಜಯತಿ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಸ್ಕ್ರೃತ್ವಾ ತೆಂ ಗಣನಾಯಕಂ 1 ೭೦ ॥ 








ಛಾ RS ಇಲೆ 
೬೬೨೬೭, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ವಿಶ್ತಾಮಿತ್ರನು ಆ ಶಂಕರನ 


ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಗಣನಾಥನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿಘ್ಸ ವಿಲ್ಲದೆ 


ತಪವನ್ನಾಚರಿಸಿ ಸಕಲರಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಪ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯವನ್ನು ಸಡೆದನು.: 

೬೮. ಭಾಗ್ಯವಂತಿ! ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಚತುರ್ಥೀ ದಿನ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸು. ಅದರಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಭೋಗಗಳನ್ನು 
ಪಡೆಯುವೆ. 

೬೯. ಯಾವನು ಯಾವ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿ ಗಣನಾಥನನ್ನು 


ಸೂಜಿಸುವಕೊ, ಅವನು ಅದನ್ನು ಶಂಕರನ ಮಾತಿನಂತೆ ಸಡೆಯುವನು. 
೭೦. ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವನು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ, ದ್ರವ್ಯವಿಲ್ಲದವನು ಪ್ರವ್ಯವನ್ನೂ 
ಹೊಂದುವನು... ಸಮರದಲ್ಲಿ ಗಣನಾಥನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದವನು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 


ಜಯಿಸುವನು. 
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Sa a 


1 ೭೧೫0 


ಇ ದುರ್ಭಗಾ ಚ ವಿರೂಪಿತಾ | 


(ಶಿ ಗಣನಾ 
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1೭೨ ॥ 
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ಇ ನ ನಂ 
ತ್ರಾಧ್ಹಾಂನಶ್ಯ ಕತಾಕಾರಣವಣ ನ 


ಯಷಯ ಊಚುಃ: 
ಸಾಂಪ್ರತಂ ನದ ನ 8 ಸೂತ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕೆಲ್ಪಸ್ಯ ಯೋ ವಿಧಿಃ ! 
ಪಿಸ್ತ ಕೇಣ ಮಹಾಭಾಗ ಜ್‌ ತಚ್ಚಾ ಕ ಯಂ ಭವೇತ್‌ HO 
ಸಸ್ಮಿನ್‌ಕಾಲೇ ಪ್ರ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ೦ `ತೃಪರಾಯಕ್ಕೈಃ 
ತೀದೃಶೈಬ್ರಾ ಕ್ಟ ಸ್ವಚ್ಚ ಡ ್ರನ್ಯೈರ್ಮು ಹಾಮತೇ ॥೨॥% 
ಸೂತ ಜ್ರ 
ತದರ್ಥಂ ಪುರಾ ಪೃಷೆ ಷ್ಟೋ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೋ ಮಹಾಮುನಿಃ ।' 
ಕೋಹಿತಾಶ್ವೇನ ನಿಷ್ಟೆ ದ್ರಾ ಹರಿಶ್ಚ ಂದ್ರ ಸುತೇನ ಸಃ I ೩ 
ಹರಿಶ್ಚ ಂದ್ರೀ “ಗತೇ ಸ್ವ ಗಃ 'ಕೋಭಿಕಾಶೆ ನೀ ಸೃಪೇಸ್ಟಿ ಸಿಶೇ। 
ತೀಥಯಾತ್ತಾ ಪ್ರ ಸಂಗೇನ ನ ಮುನಿಸತ್ತ ಮಃ ॥೪॥ 
TS ES ತಾರಾ ಪಾ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ . 
ಶ್ರಾದ್ಧಾನಶ್ಯಕತಾಕಾರಣವರ್ಣನ 


೧-೨. ಖುಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಸೂತ! ಈಗ ಶ್ರಾದ್ಧಕಲ್ಪದ ಎ 
ಯನ್ನೂ, ಆಶ್ರಾದ ವು ಹೇಗೆ ಅಕ್ಷಯನಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನೂ, ತ್ನ ಗಳಲ್ಲಿ ಆಸ 
ಯುಳ್ಳ ಜನರು ಸಾ ಶ್ರಾದ್ದವನ್ನು ಎಂತಹ ಬಾ ಹಿಷೃಣ ಸರು ದ್ರ ಧ್ಯಗಳಿಂದ ೦ದ 
ಮಾಡಬೇಕು ಎಂಬುದನ್ನೂ ತಮಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು | 

೩. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಿಪ್ರವರ್ಯರೆ! ಹಿಂದೆ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ 
ಸುತನಾದ ರೋಹಿತಾಶ್ಚನು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಮಹಾಮುನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಶ್ನೆ ಮಾಡಿರುವನು. ಟ್‌ 

ಲ. ಹಂಕ್ಚಂತ್ರ ನು ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥನಾದಮೇಲೆ ರೋಹಿತಾಶ್ವನು ರಾಜಿ 
ನಾಗಿರಲು ಮಾರ್ಕಂಡನೆಂಬ ಮುನಿನರ್ಯನು ತೀರ್ಥ್ಪಯಾತ್ರಾನಿಮಿತ್ತದಿಂದ 
ಸರಯೂ ನದಿಯ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಕ್ಭಾಗಿ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ 
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ಎವ ಡೆ. ತೇಜಾ ಜಾಯಾ ಜಾ ಡಡ 


ಪಂಚದಶೋತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋಂ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೭೯ 
ಸರಯ್ವ್ಯಾಃ ಸಂಗಮೇ ಪುಣ್ಮೇ ಸ್ನಾನಾರ್ಥಂ ಸಮುಪಸ್ಥಿತಃ । 

ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪಿತ್ಳೂನ್‌ ದೇವಾನ್‌ ಸಂತರ್ಪ್ಯೈ ನಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ 12೫% 
ವಿಷ್ಟಸ್ತಾಂ ಪುರೀಂ ರಮ್ಯಾಮಯೋಧ್ಯಾಂ ಸತ್ಯನಾಮಿಕಾಂ | 
ಶಕೋಹಿತಾಶ್ಟೋಪಫಿ ತೆಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಮಾಯಾಂತಂ ಮುನೀಶ್ವರೆಂ | 
ಸದಾತಿಃ ಪ್ರಯಯೌ ತೂರ್ಣಂ ಮೂರಡೇಶಂ ತು ಸಮ್ಮುಖಂ 


(2೭೬ 


॥೬॥ 
ತತಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತಂ ಮೂರ್ಧ್ನಾ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಿಃ ಸ್ಥಿತಃ 

ಪ್ರೋನಾಚ ಮಧುರಂ ವಾಕ್ಯಂ ನಿನಯೇನ ಸಮನ್ನಿತಃ ೪೭೪ 
ಸ್ವಾಗತಂ ತೇ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಭೂಯಃ ಸುಸ್ವಾಗತಂ ಮುನೇ। 

ಧನ್ಕೋಹಂ ಕೃತಪುಣ್ಯೋಹಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಃ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ! _ 
ಯತ್ತೇ ಷಾದರಜೋಭಿರ್ಮೇ ಮೂರ್ಥಜಾ ನಿಮಲೀಕೃತಾಃ ॥ ೮ ॥ 
ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತಂ ಸ್ವಹಸ್ತಾಲಂಬನಂ ತದಾ | 

ಯಯೌ ತತ್ರ ಸಭಾಸ್ಥಾನಂ ಬೃಹತ್ಸಿಂಹಾಸನಾಶ್ರಯಂ He 
ನಿಂಹಾಸನೇ ನಿವೇಶ್ಯಾಂಥೆ ತಂ ಮುನಿಂ ಪಾರ್ಥಿವೋತ್ತಮಃ | 
ಉಪವಿಷ್ಟೋ ಧರಾಸೃಷ್ಠೇ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಃ ಸ್ಥಿತಃ ॥ ೧೦ I 
ಶತಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಮಧುರಂ ನಿನಯಾಂವನತಃ ಸ್ಥಿತಃ | 

ನೀಸ್ಪೃಹಸ್ಯಾಪಿ ನಿಸ್ರೇಂದ್ರ ಕಿಂ ವಾಂಂಗಮನಕಾರಣಂ ॥ ೧೧ 


ಘಿ ಛು ಗ್ಯ ಇಡ ಪಿ.ಎ. ಳಿ 

ಮಿಂದು ವಿಧಿಯಂತೆ ವಿಶೃಜೀವತೆಗಳನ್ನು ತೃಪಿ ಗೊಳಿಸಿ ಸತ್ಯವಾದ ಹೆಸರ 
೪ ಪು ಹೊಕ್ತನ ಕೋಹಿತಾಶ್ರನೂ ಆ ಮುನಿವರ್ಯನು 

ಅಯೋಧ್ಯಾಪುರವನ್ನು ಹೊಕ್ತನು. ರೋಹಿತಾಶ ಎನೂ ಅ ವ ನಿ 


| ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಪಾವಚ ಳ ಮೂರ. 
ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಪಾಣಚ ರಿಯಾಗಿ ಬಹಳ ದ 


ಮೆ 
ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹೋದನು. | ತ 
೭. ಬಳಿಕ ಆ ಕೋಹಿತಾಶ್ವನು ಆ ಮಾರ್ಕಂಡನನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದು 
ಕೊಂಡು ವಿನಯದಿಂದ ಸನಿನುಡಿಯನ್ನಾಡಿದನು. ಕ 
೮. “ಆ ಮುನಿವರ್ಯನೆ! `ನಿನಗೆ ಸ್ವಾಗತವು; ಪುನಃ ಸುಸ್ವಾಗತವು. ನಿನ್ನ 
ಪಾದಧೂಳಿಯಿಂದ ನನ್ನ ಶಲೆಕೂದಲುಗಳು ನಿರ್ಮಲವಾದುದರಿಂದ ನಾನು 
ವ ವ ಶೆ 
ಧನ್ನನಾಜಿನು. : ಪುಣ್ಯವಂತನಾದೆನು. ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಸಡೆದೆನು- 
ಕ ೯. ಅವನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಮುನಿಯ ಕೈಯನ್ನು ಜಡಿದುಕೊಂಡು ಮಹಾ 
೯ ಎಇ 1 ಹ 
'ಹಾಸನವಿರುವ ಸಭಾಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
ಚ 5 ಮುನಿಯನ್ನು ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ತಾನು ನೆಲದ. 
ಸ್‌ i ೧ ಗ್‌ ಇ ಆ | 
ಮೇಲೆ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಕುಳಿತು ವಿನಯದಿಂದ ಹೀಗೆಂದನು. ಮುನ ! 
ನೀನು ಸ ಹನಾದರೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು? ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳು. 
ಅ | ಗಿ. 
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೧೭೮೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತದ್ಪ ವೀಧಿ ಯಥಾತ ಥ್ರ ಂಕರೋಮಿತನ ಸಾಂಪ್ರತ ತೆಂ । 


ಆಡೇಯನುನಿ ದಾಸ್ಯಾ ನಿಗ ಗ್ರ ಹಾಯಾತನ್ಯ ಶೇವಿಭೋ 1 ೧೨ ॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ ಡು | 

ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಪ ಸಂಗೇನ ವಯಮುತ್ರ ಸಮಾಗತಾಃ | 

ಸರಯ್ವ್ಯಾಃ ಜಗಳ! ಪುಣೆ ಪ ಯಾಸ್ಥಾಮಶಹೇ ಪುನಃ 1೧೩% 


ಫಲಿ 
ನೀಃಸ್ಪ ಹೆ ರವಿ ದ್ರಪ್ಪ ಇಪ್ಪ ನ್ಯಾ ಧರ್ಮ 


ತತಃ ಸೋಕ್ಸ 0 ರಾತಿ ಬ್ರಾ ಹೃಣೈಃ ಕಾಸ್ತ್ರದೃಹ್ಟುಭಕ: 1 C೪ ॥ 

ಧರ್ಮುವಂತೆಂ ನೃಪಂ ದೃಷ್ಟಾ ಗ ಲಿಂಗಂ ಸ್ಟಾಯಂಭುವಂ ತಥಾ। 

ನದೀಂ ಸಾಗರಗಾಂ ಪ ಮುಚ್ಯೇತ್ಪಾಸಾದ್ದಿ ನೋ ದೃವಾತ್‌ 1 ೧೫ ॥ 

ಏನಮುಕ್ವ್ವಾ ತತಶ್ಚಶ್ರೇ ಹೆ ಿಚ್ಛಾಂ ಸ "ಮುನಿಸತ್ತ ಮಃ | 

ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನೃ ಜ್‌ ಅಲಂ ಪುರಸ ೦ ವಿಷಯಾನ್ಸಿತಂ Il ೧೬ ॥ 

ಘಿ Se 

ಕಚ್ಚಿತ್ತೇ ಸಲಾ ವೇವಾಃ ಕಜ್ಜಿತ್ತೇ ಸಫಲಂ ಶ್ರುತಂ | 

ಕಚ್ಚಿ ತ್ರೇ ಸಫಲಾ ದಾರಾಃ ಕಚ್ಡಿ್ತೀ ಸಫಲಂ ಧನಂ 1 ೧೭ ॥ 
ಕೋಹಿತಾಶ್ವ ಉವಾಚ :-- 

ಕಥಂ ಸ್ಯುಃ ಸಫಲಾ ವೇದಾಃ ಕಥಂ ಸ್ಕಾತೃಘಲಂ ಶ್ರುತಂ । 

ಕಥಂ ಸ್ನುಃ ಸಫಲಾ ದಾರಾಃ ಕಥಂ ಸ್ಯಾತ್ಸಫಲಂ ಧನಂ I ೧೮ ॥ 


ಈಗ ನಿನಗೆ ನಾನೇನು ಸಹಾಯಮಾಡಲಿ? ಮನೆಗೆ ಬಂದ ನಿನಗೆ ತೊಡಕ್ಟುವ್ಲ 

ವಾದ ಏನನ್ನಾದರೂ ಕೊಡುವೆನು. 
೧೩. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೆ 

ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಸರಯೂ ನದಿಯ ಸಂಗಮ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದಿವು. 

ನಾಳೆ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಮರಳಿ ತೆರ ತುವ 


೨ 
ಬೇಕು. ಎಂ ನ ರಿತೆವರೂ, ಆಃ 2 ಆದ 
? = ೪. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಧರ್ಮಿಷ್ಠನಾದ ಬೊರೆಯನ್ನೂ. ಸ್ಪಯಂ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಲಂ 
ವನ್ನೂ, ಸಾಗರಗಾಮಿಯಾದ ನದಿಯನ್ನೂ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದವರಿ ಗೆ ಒಂದು ದಿನದ 
ಪಾಪವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 
೧೬-೧೭. ಆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಮುಂಡೆ ವಿನಯದಿಂದಿರುವ 


ಇ ಪಾಕ್‌ ದೂ ಎ ಎಡಿ ದೆ 
ರಾಜನನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. ನಿನ್ನ ವೇದಗಳೂ, ಶಾಸ್ತ್ರಶ್ರವಣವೂ, 
೮೦ ಲೆ pS ಎ ಇಳೆ ಇಳೆ SS RE ಅಷ 
ಸತ್ತಿ ಹೂ, ಭರಿವೂ ಸಫಲವಾಗಿರುವುವೊ? 
Lhe ಮಿ Hd ಖಿ 
ನು ಹೇಳುತ್ತಾನ:ನೀದಗಳೂ, ಶಾಸ್ತ್ರಶ್ರವಣ ಪೌ; 
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ಘಂಚದಶೊ ಕತ್ರರದ್ದಿಸತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೮೧ 


ಮಾರ್ತೆಂಡೇಯ' ಉವಾಚ :-- 
ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಫಲಾ ವೇದಾಃ ಶೀಲವೃತ್ತಫಲಂ ಶ್ರುತಂ । 


ಸತಿಪುತ್ರಫಲಾ ದಾರಾ ದತ್ತಭುಕ್ತಫಲಂ ಧನಂ . 1೧೯॥ 
ಏನಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮಹಾರಾಜ ನಾನ್ಯಥಾ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ 1 ೨೦॥ 
'ಚತ್ಕಾರ್ಯೇತಾನಿ ಕೃತ್ಯಾನಿ ಮಯೋಕ್ತಾನಿ ಚ ತಾನಿ ತೇ! 

ಯಥಾ ತಾನಿ ಪ್ರಕೃತ್ಯಾನಿ ಲೋಕದ್ವಯಮಭೀಸ್ಸತಾ un ೨೧ 
ಏನಮುಕ್ತ್ವಾ ತತಶ್ಹಕ್ರೇ ಕಥಾಶ್ಚಿತ್ರಾಶ್ಚ ತತ್ಪುರಃ । 
'ರಾಜರ್ಷೀಣಾಂ ಪುರಾಣಾನಾಂ ದೇವರ್ಹೀಣಾಂ ವಿಶೇಷತಃ 1೨೨ 
ತತಃ ಕಥಾವಸಾನೇ ಚೆ ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಲಿದ್ದಿಜಸತ್ತಮಾಃ । 
ಫಪ್ರಚ್ಛ ತಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಕೋಹಿತಾಶ್ಟೋ ಮಹೀಪತಿಃ ॥ ೨೩! 
ಭಗನಂಭ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾವಿ ಶ್ರಾದ್ಧಕಲ್ಪನುಹಂ ಯತಃ । 
ದೃಶ್ಯಂತೇ ಬಹವೋ ಭೇದಾ ದ್ವಿಜಾನಾಂ ಶ್ರಾಡ್ಸಕರ್ಮಣಿ ॥ ೨೪ ॥ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- | 
ಸತ್ಯಮೇತನ್ಮಹಾಭಾಗ ಯತ್ಚೃಷ್ಟೋಸಸ್ಮಿ ನೃಪೋತ್ತಮ | 
ತ್ರಾವ್ಠಸ್ಯ ಬಹವೋ ಭೇದಾಃ ಶಾಖಾಭೇದೈರ್ವ್ಯವಸ್ಥಿತಾಃ NHN 


ET EE ES 


೧೯. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ವೇದಗಳಿಗೆ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ 
ಮಾಡುವುದೂ, ಶಾಸ್ತ್ರಶ್ರವಣಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆ ನಡತೆಯೂ, ಪತ್ನಿಗೆ ರತಿ ಮತ್ತು ಪುತ್ರರೂ, 
ಧನಕ್ಕೆ ದಾನಭೋಗಗಳೂ ಫಲವಾಗಿರುವುವು. | ಕ್ರ 

“9೦೨೨೧. ಮಹಾರಾಜ! ಇದನ್ನರಿತು ಇದಕ್ಕು ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿ ಯಾವ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಡ. ಎರಡು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಬಯಸುವವನು 
ಈ ನಾಲನ್ನೂ ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ಸ್ವ 
9೨, ಮಾರ್ಕಂಡೀಯನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ರೋಹಿತಾಶ್ವನ ಮುಂದೆ ಹಿಂದಿನ 
ರಾಜರ್ಷಿಗಳ ಮತ್ತು ದೇವರ್ಷಿಗಳ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 

5೩. ಬಳಿಕ ಕೋಹಿತಾಶ್ವನು ಕಥೆಯು ಮುಗಿದ ಕೂಡಲೆ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು 
ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 


೨೪. ಪೂಜ್ಯನೆ! ದ್ವಿಜರ ಶ್ರಾದ್ಧ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಭೇದಗಳು ಕಾಣಿಸು 
ವುದರಿಂದ ಆ ಶ್ರಾದ್ದ ಕಲ್ಪವನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಲು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ 
ಎ ಮಾತರಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ--ಎಲೈ ಭಾಗ್ಯವಂತನೆ! ನೀನು 


ಥಿ 
ಸಂದ ಹ ವೆ. 
ಹೇಳಿರುವುದು ನಿಜ- ಶಾಖಾಭೇದಗಳಿಂದ ಶ್ರಾದ್ಧ ಭೇದಗಳೂ ಬಹಳವಾಗಿ 
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೧೭೮೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ. 


ತಸ್ಮಾತ್ತೇ ನಿರ್ಣಯೆಂ ವಚ್ಮಿ ಭತೃ ೯ಯಜ್ಞೆ (ನ ಯತ್ಪುರಾ:£ 


ಆನರ್ತಾಧಿಪತೇಃ ಪ್ರೋಕ್ತ ೦ ಸಮೃಕ್ಸಾ ದ್ಮಸ್ಯ ಸೃ ಲಕ್ಷ! ಣಂ 1 ೨೬. 
ಭರ್ತ್ನೃ ಯಜ್ಞಂ ಸುಖಾಸೀನಂ ನಿಜಾಶ್ರ ನೇ ನೃಪಃ I 
ಅನರ್ತಾಧಿಸತಿರ್ಗತ್ಕಾ ಪ್ರ ಚಿಪತ್ಯ ತತೋಬ್ರ ನೀತ್‌ Hu ೨೭ ॥ 


ಆನರ್ತ ಉವಾಚ:- 
ಸಾಂಪ್ರತಂ ವದ ಮೋಬ ್ರಿಹ್ಮಂಭ್ರಾದ್ಧ ಕಲ್ಪಂ ಪಿತ್ರಿ ೇಪ್ಸಿತಂ |. 
ಜಸ! ಮೇ ತುಷ್ಟಿ ಮಾಯೋಾಂತಿ ಪಿತರಃ `ಶ್ರಾ ದೃತರ್ಪಿತಾಃ 1 ೨೮ ॥ 
ಫೊ ಕಾಲೋ ನಿಹಿತಃ ಶಾ ಶ್ರಾದ್ಯೇ ಕಾನಿ ದ್ರವ್ಯಾಣಿ ಮೇ ವದ: 
ಶ್ರಾದ್ಧಾ ರ್ಹಾಣಿ ತಥಾಂನ್ಯಾನಿ ಮೇಧಾ ಸಿ ದ್ವಿಜಸತ್ತ ಮ! 
ಯಾನಿ “ಯೋಜ್ಯಾ ನಿ ನಾಂಛದ್ಭಿಃ ನಿತ್ಸೂಣಾಂ ತೃಪ್ತಿ ಮುತ್ತ ಮಾಂ ॥ ೨೯॥ 
ಕೀದೃಶಾ ಬ್ರಾ ಹ ಣಾ ಬ ಬ್ರಹ `ಂಛ್ರಾವ್ಭಾ ರ್ಹಾಃ ಸರೀಕೀರ್ಶಿತಾ£ |< 
ಕೀದ್ದ ಶಾ ನರ್ಜನೀಯಾತ್ಚ ತೆ ಮೇ ನಿಸ್ಮರಾದ್ಧ ಡ H ೩೦ ॥ 
ಭತ್ಯ ೯ಯಜ್ಞ ಉವಾಚ ೩- 


ಅಹಂ ತೇ ಕೀರ್ತಯಿಷ್ಯಾ ನಿಂ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಕಲ್ಪ ಮನುತ್ತ ಮಂ | 


ಯಂ ಶ್ರುತ್ವಾಪಿ ಮಹಾರಾಜ ಆಜೇಚ್ಛಾ ದ್ಹಫಲಂ ನರಃ il ೩೧॥ 
ಶಾ ದ್ಧ ನುಂದುಳ್ನ ಯೇ8ವಶ್ಯ ೦ ಸದಾ ನ ವಿಪಶ್ಲಿ ತಾ। 
ಯದಿ "ಜೆ ೇಸ್ಮತಮಃ ಸರ್ಗಃ 'ಸಂತಾನಂ ಚ ತ ತಥಾ ನೃಷ ॥ ೩೨ ॥ 


————— 





TFS ಬ 8 
೨೬, ಆದುದರಿಂದ ಹಿಂದ ಭತ್ಯ ೯ಯಜ ನು ಅನರ್ತರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದ. 
ದ್ಧದ ಲಕ ಕಣವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಿ ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
೨೭. ಎಮ್ಮೆ ತನು ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವ 
ಭರ್ತ್ನೃಯಜ್ಞ ನನ್ನು ಸಮಾಪಿಸಿ ನಮಸ ರಿಸಿ ಸ 

_ ೨೮. ಗಾ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮುನಿಯೆ! ಈಗ ನನ್ನ ಪಿತೃ ಗಳು. 
ಶ್ರಾ ದ್ಧ ದಿಂದ ತೃ& ಪ್ಲಿಗೊಳ್ಳು ವ ಅವರಿಗಿಷ್ಟ ವಾದ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಕಲ್ಪವನ್ನು ಹೇಳು. 

ಹ ಶಾ ದಕ್ಕೆ ವಿಹಿತವಾದ. ಗ ಜ್‌ ದ ದ್ರವ್ಯಗಳು: 
ಯಾವುವು? ನಿತೃಗಳಿಗೆ ತೃ ತ್ನ ನಿಂ ಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡಬಯಸುವನರು ಯಾವ ದ್ರವ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ಶ್ರಾ ದ್ದೆ ಮಾಡಬೇಕು? ಶ್ರಾದ್ಲಾರ್ಹರಾದ ಬ್ಟಾ ್ರ್ರಹ್ಮಣರಾರು? ? ಶ್ರಾದ್ಧ ದಲ್ಲಿ 
ವಜ ರಾದ ಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣರಾರು? ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು 

೩೧. ಭರ್ತೃಯಜ್ಞ ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಮಹಾರಾಜ! ನಾನು ನಿನಗೆ 
KE ಮವಾದೆ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಕಲವ ವನ್ನು ಹೇಶುತ್ತೇನೆ. ಇದನ್ನು ಹೇಳಿದ ಮನುಷ್ಯನೂ 

ದ್ಧಫಲವನ್ನು ಸಸೆರಿನತು- 

ಇ,೨. ಜ್ಯೇಷ್ಠಪುತ್ರನೂ, ಸಂತತಿಯವರೂ ಇದ್ದರೆ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿಫ 
ಅವರು ಅವಶ್ಯ ವಾಗಿ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಶ್ರಾ 
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ಮ 


ಪಂಚದಶೋತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋತಧ್ಕ್ಮಾಯಃ "೧೭೮೩೩ 


ತೀತಾರ್ತಾ ಯದ್ದ ದಿಚ್ಚಂತಿ ವಹ್ನಿಂ ಪ್ರಾ ವರಣಾನಿ ಚ । 


ಸುತರಸ್ತ ದ್ಯ ದಿಚ್ಛ ನಾ ಸ್ಸುತ್ಸಾ ಮಾಶ್ಚ ಂದ್ರಸ ಸಂಕ್ಸಯಂ ॥ ೩೩ 1 
ಪರಿದ್ರೊ ಹಾ ಯ್ಯ, ದ ನಂ ಗ EEN 
ಪಿತರಸ್ತೆದ್ದದಿಚ್ಛಂತಿ ಕ್ಸುತ್ಥ್ಥ್ಪಾಮಾಶ್ಚಂದ್ರಸಂಕ್ಸ್ಮಯಂ 1 ೩೪॥ 


'ಯಥಾ ವೃಷ್ಟಿಂ ಪ್ರ ಸ್‌ ರಾ ಸಸ್ಯ ವ್ಸ ದ್ದ ಯೇ! 
ತಥಾತ್ಮ ಣೆ ತಯ ತಪಸಿ ಪ ಕ ವಾಂಛಂತೀಂಡುಸಂಕ್ಸ್‌ ಯಂ 1೩೫ 
ಯಘೋಪಕ್ನ ಕ್ರವಾಕ್ಯಶ್ಹ ತ ರವಿದರ್ಶನಂ | 


ನಿತರಸ್ತದ್ದ ದಿಬ್ಬ ತಿ ರ್ರ ದ್ದ ೦ ದರ್ಶಸಮುದ್ದವಂ ॥ 4೬ ॥ 
ಜರ್‌ ಚ ಯಃ ಠಾ ದ್ಯ 0 ಶಾಕೇನಾಫಿ ಕರೋತಿ ವಾಟ 

ವರ್ಶಸ್ಯೆ ಪಿತರಸ್ತೃಪ್ತಿಂ ಯಾಂತಿ ಪಾಪಂ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ ॥ ೩೭ ॥ 
ಅಮಾನಾಸ್ಯಾರಿಸೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಗೃಹದ್ವಾರಂ ಸಮಾಶ್ರಿ ತಾಃ | 
ವಾಯುಭೂತಾಃ ಹ ಸ್‌ ಠಾ ದ್ದ ಪಿತೃ re ನೃಣಾಂ | 


'ಯಾವದಸ್ತ ಜ್‌ ಭಾನೋಃ ಕ್ಲುತ್ತಿಸಾಸಾ ಸ ಸಮಾಕುಲಾ॥ ॥ ೩೮ ॥ 

ತತಶ್ಹಾ ಸ್ತ ಗತೆ ಭಾನೌ ರಾತಾ ಮುಖಂ ಯತಾ | 

ಪಿತ ಶಸ ಸುಚಿರಂ ಯಾಂತಿ ಗರ್ಹಯಂತಿ ಸ ವಂಶಜಂ Narn 
ರ ಉವಾಚ ೩. 


ತಮರ್ಥಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಶ್ರಾಧ್ಯ | ಮಮಾವಾಸ್ಕಾದಿನೇ ದ್ವಿ 


ವಿಶೇಷೇಣ ಮಮಾಚಕ್ಸ ನಿಸ್ತ ಕೇಣ ಯಥಾ ಭನ ॥ ೪೦॥ 
ಕ ನಗ ತಿರಾ ನಾಸ 


೩೩. ಚಳಿಯಿಂದ ನಡುಗುವವರು ಬೆಂಕಿ ಮತ್ತು ಹೊದ್ಧಿ ಶಕೆಯನ್ನು ಅಫೇಕ್ಸಿ 
ಸುವಂತೆ ಹಸಿವಿನಿಂದ ಕೃ ಶರಾದ ಹಿತ್ಛ ಗಳು ಅಮಾವಾಸಿ ಸೈಯನ್ನು ಅಸೇಕ್ಷಿ: ಸುವರು. 
೩೪-೩೬. ದರಿದ್ರ ರು ಹಣವನ್ನೂ, ಒಕ್ಕಲಿಗರು ಸಸ್ಯವೃದ್ಧಿಗ ಗೆ ಮಳೆಯನ್ನೂ. 
ಚಕ್ರವಾಕವು ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಸೂರ್ಯೋದಯವನ್ನೂ ಅಸೇಕ್ಲಿಸ ನಂತೆ ಹೆಸಿನಿ 
ನಿಂದ ಕೃಶರಾದ ನಿತೃಗಳು ಅಮಾವಾಸ ಸೈಯ ದಿನಶಾ ್ರಾದ್ಧವನ್ನು "ಅಪೇಕ್ಷಿ ಸುವರು. 
೩೭. ಸ“ ದಿನ ನೀರಿನಿಂದಾಗಲಿ, ಶಾಕನಿಂದಾಗಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ 
ಮಾಡಿದವನ ಪಿತೃ ಗಳು ತ ಪ್ತಿ ಗಳನ ವರು. ಪಾಪವೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 
೩೮. ರ್ಸ್‌ ಯ ದಿವ ಸ ಪಿತೃಗಳು ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ 
ಪೀಡಿತರಾಗಿ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಸ ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತಂಗತನಾಗುವವರೆಗೆ 
ಶ್ರಾದ್ಧವ ನ್ನು ಅಸೇಕ್ಷಿ ಸುತ್ತಾರೆ. 
೩೯. ರಾ ಮುಳುಗಿದ ತರುವಾಯ ಅವರು ನಿರಾಶರಾಗಿ ದುಃಖ 
ಬಿಂದ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಸಿಟ್ಟು ಸಿರುಬಿಟ್ಟು ತ ತಮ್ಮ ವಂಶದವರನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಾರೆ. 
೪೦. ಆನರ್ತಕು ಹೇಳುತಾ, ನೆ: ವವಿನಿಯೆ ! ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನ 


ಎತಶ್ಟ್ರಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು? ಇದನ್ನು ವಿಸಾ ಸ್ತಾರನಾಗಿ ನನಗೆ ಹೇಳು. 
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೧೭೮೪ ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೃತಾಶ್ಚ ಪುರುಷಾ ವಿಪ್ರ ಸ್ವ ಕರ್ಮಜನಿತಾಂ ಗತಿಂ | | 

ಗಚ ೦ತಿ "ತೇ ಕಥಂ ತಸ ,ಸುತಸ್ಯಾಶ್ರ ಯಮಾಯಯತುಃ 1 ೪೧.॥ 

ಏಷ ನಃ ಸಂಶಯೋ ನಿಪ್ರ ಸುಮುಹಾನ್‌ ಹೃದಿ ಸಂಸ್ಥಿ: ತಃ ॥ QW; 
ಭತ್ಯ ೯ಯಜ್ಞ ಉವಾಚ :-- 

ಸತ್ಯ ಮೇತನ್ಮಹ ಹಾಭಾಗ ಯೆತ್ತ್ವೇಯಾ ವ್ಯಾಹೃತ ತಂ ವಚಃ । 

ಸ್ವ ಕರ್ಮಾರ್ಹಾಂ ಗತಿಂ ಯಾಂತಿ ಮೃತಾಃ ಸರ್ವತ್ರ ಮಾನವಾಃ ॥ ಇಷ.॥ 

ನರಂ ಯಥಾ ಸಮಾಯಾಂತಿ ವಂಶಜಸಾ ಸ್ಯಾಶ್ರ ಯಂ ಪ್ರತಿ! 

ತಥಾ ತೇಹಂ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಸಾವಿು ನ ತಥಾ ಸಂತಯೋ ಭವೇತ್‌ ll ೪೪ ॥, 

ಮೃತಾ ಯಾಂತಿ ಶ್‌ ಸ್‌ ಯೇತತ್ರ ಕೇಚಿನ್ನ ಹೀತಲೇ ॥ 


ತೀ ಜಾಯಂತೇ ನ ಮತ್ಶ್ಕೆ ೯ಆತ್ರ ಯಾನದ್ಯ ೦ಶಸ್ಯ ಸಂಸ್ಥಿ ತಿಃ ॥ ೪೫.॥ 
ಪರಂ ಶುಭಾತ್ಮಕಾ ಯೇ ಚ ತೇ ತಿಷ್ಮಂತಿ ಮ | 

ಪಾಪಾತ್ಮಾ ಸೋ ನರಾಯೇಚನವೈ ವಸ್ಯ ತನಿವಾಸಿನಃ 1 ೪೬ ॥ 
ಅನ್ಯ ಹಂ ಸಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಸರ್‌” ರ್ಮ ಣಃ ಫಲಂ 1 

ಹ ವಾ ಯದಿ ವಾ ಪಾಪಂ ಸ್ವಂಯಂ ನಿಹಿತಮಾತ್ವ ನಃ ೪೭ ॥, 
ಯಮಲೋಕೇ ಸ್ಸ ತಾನಾಂಹಿಸ್ಕ ರ್ಗ ಸ್ಥಾನಾಮಸಿ ಕ್ಸುಥಾ। 

ಫಿಷಾಸಾ ಚ ಚ ತಥಾ" ರಾಜಂಸ್ಥೆ ಜ್‌ ಸಂಜಾಯತೇ ನ ॥ ೪೮ ॥ 


೪೧. ಮೃತ ತರಾದ ಮನುಷ ರು ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾದ. ಗತಿಯನ್ನು 


ಪಡೆಯುವರು. ಅವರು ಹ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಹೇಗೆ ಪಡೆಯುವರು? 
' ೪೨. ಮುಫಿಯೆ! ನನ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ. ಈ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸಂಶಯವಿದಿ 
೪೩. ಭರ್ತಯಜ್ಞನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ಮಹಾ ಭಾಗ್ಯವಂ ತನೆ! ನೀನು: 
ಲ ನ ಜಿ 
ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಥಿಜ. ಮೃ ತರಾದ ಮಾನವರು ಎಲ್ಲೆಡೆಯ ಲ್ಲಿಯೂ ತಮ್ಮ 


ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾದ ಗತಿಯನ್ನೇ ಹೊಂದುವರು. 

ಲ್ಲ ಆದರೂ ವಂಶಜನನ್ನು ಹೇಗೆ ಆಶ್ರ ಯಿಸುವರೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳ ಳುವೆನು- 
ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ES 

೪೫, ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮೃತರಾದ ಕೆಲವು ಜನರು ತಮ್ಮ ವಂಶವು, 
ಇರುವವಕೆಗೂ ಮರಳಿ ಮರ್ತ್ಯರೋಕದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೪೬-೪೭, ಆದರೆ ಪ್ರ ಸೂಕ ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ, ಪಾಪಿಗಳು: 
ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಅಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ದೇಹವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ: 
ತಾವು ಮಾಡಿದ "ಶುಭಾಶುಭ ಕರ್ಮಗಳನ | ನುಭವಿಸುತ್ತಿ ರುವರು. 

೪೮. ಅವರು ಯನುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸು. 
ಶ್ರಿದ್ದರೂ ಅವರಿಗೆ ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳು ಅಧಿಕವಾ ಗಿ ಉಂಟಾಗುವುವು. 
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ಕ 


| 
| 
| 


ಪಂಚದೆಶೋತ್ತ ರದ್ವಿಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೮೫ 


ಯಾನವನ್ನರತ್ರೆಯೆಂ ರಾಜನ್‌ ಮಾತೃತಃ ಪಿತೃತಸ್ತಥಾ 

ತೇಷಾಂ ಚ ಸರಶೋ ಯೇ ಚ ತೇ ಸ್ವಕರ್ಮ ಶುಭಾಃ ಶುಭಂ 

ಭುಂಜತೇ ಕ್ಲುತ್ಸಿಸಾಸಾ ಚ ನ ತೇಷಾಂ ಜಾಯತೇ ಕೃಚಿತ್‌ ॥ ೪೯ ॥ 
ತತ್ರಾಃಫಿ ಪತನಂ ತಸ್ಮಾತ್ಸ್ಮಾನಾದ್ಭವತಿ ಭೂಪಿಪ । ಕ 
ವಂಶೋಬೈೇಧ ತು ನಃ ಸರ್ವೇ ನಿಸತಂತಿ ಮಹೀತಲೇ । 


ತ್ರುಜಿದ್ರ ಜ್ಜು ನಿಬದ್ಧ ೦ ಹಿ ಭಾಂಡಂ ಯದ್ದ ನಿ ರಾಶ್ರಯಂ ॥೫೦॥ 
ಏತೆಸ್ಥಾ: ತ್ವಾ 'ರಣಾವ್ಯಕ್ತೆ ಕೆ ಸಂತಾನಾಯ ನಿಜ ಫನ್ಸೇ | ಶಿ 
ಪ್ರಕತವ್ಯೋ ಮನುಸ್ಯೆ (ಪ್ರ ನಂಶಸ್ಯಸ್ಥಿ ಸ್ಥಿತಯೇ ಸದಾ ॥ ೫೧॥ 
ಅನಿ ದ್ವಾದಶಧಾ ರಾಜನ್ನೌ ಕಸಾದಿ ಸಮುಧ್ಭವಾಃ | 

ಶೇ ಸಾಮೇಕತಮೋಪ್ಯತ ಶ್ರ ನಡೈೈ ವಾಚಾ ಯಶೇ ಸುತಃ I ೫೨ ॥ 
ಸಣಿತ್ಛೂಣಾಂ ಗುಪ್ತಯೇ ತೇನ ಸಾ ) ಪ್ಯೋಃ ಶ್ವತ್ಯಃ ಸಮಾಧಿನಾ । 
ಸುಶ್ರನತ್ಸರಿಸಾಲ್ಯಶ್ಹೆ ಶೆ ನಿರ್ನಕೇಷಂ ನರಾಧಿಪ ॥ ೫೩ ॥ 
ಯಾವತ ಫಂಧಾರಯೇಷ್ಭೂಮಿಸ್ತ ಮಠ ಶ್ವತ್ನಂ ನರಾಧಿನ 

ಕೃತೋವ್ವಾಹಂ ಸಮಂ ಶಮ್ಯಾ ತಾನದ್ಭಂಶೋಇಿ ತಿಷ್ಮತಿ ॥ ೫೪ ॥ 
ಅಶ ತ್ವತ್ಥಜನ ನಕಾ ಮುರ್ತ್ಯಾ ನಿಪತ್ಯ ಜಗತೀತಲೇ । 


ಪಾಪಾನ್ಮುಕ್ತಾಃ ಸಮಾಯಾಂಶಿ. ಯೋನಿಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಶುಭಾನ್ನಿತಾಃ ॥೫೫ ॥ 
ಏತಸಾ, ತ್ಕಾರಣಾವನ್ನಂ ನಿತ್ಯ ೦ ದೇಯಂ ತಥೋದಕಂ | 
ಸಮುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಪಿತ್ಯೂ ನ್ರಾ ಜನ್‌ ಯತಸ್ತೇ ತನ್ಮ ಇ] ತಾ ॥ ೫೬ ॥ 


೯, ತಂದೆತಾಯಿಗಳ ಮೂರು ತಲೆಮೊರೆಯ ತರುವಾಯ ಶುಭಾಶುಭ 
ನ್ನನುಭವಿಸು ುವವರಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಗ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಅವರ ವಂಶವು ನಷ್ಟವಾಗಲು ಹಗ್ಗವು ತುಂಡಾಗಲು 
ಆಶ್ರಯವಿಲ್ಲದ ಪಾತ್ರೆ ಯು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವಂತೆ ಆ ನಿತೃ ಗಳು ಮರಳಿ ಮರ್ತ್ಯ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜು ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ನಿದ್ದಾಂ ಸರು ವಂಶವೃ ದ್ಧಿ ಗಾಗಿ 

ಸಂತತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯಲು ಯತ್ನಿಸಬೇಕು. 
೫೨-೫೩. ಔರಸನೇ ಮೊದಲಾದ ಹ ನೈರಡು ವಿಧ ಪುತ್ರರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೂ 
J ರಕ್ಟ ಣೆಗಾಗಿ ಅದ್ಭ ಸ್ಟ ವಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟ ದ್ದ ರೆ ಅವನು ಅಶ್ವ ತ್ರ ವೃಕ್ಷ ನನ್ನು 

ಅದನ್ನು ಮಗನಂತೆ ಸ 
ಮ ಎಲ್ಫಿ ರಾಜನೆ! ಶಮಿಯೊಡನೆ ನಿವಾಹವಾಗಿರುವ ಅಶ ತ್ಸ ಮರವನ್ನು 
ಭೂಮಿಯು ಧರಿಸಿರುವವರೆಗೆ ಆ ವಂಶವು ಇರುವುದು. ಅಶ್ವ ತ ವನ್ನ ನೆಟ್ಟ ಹ 
ನರು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಪಾಪಮುಕ್ತರಾಗಿ ಉತ್ತಮ ಜ ನನನ್ನು ನ ನಜಿಯುವರು. 
೫೬. ಮಿತ್ಯ ಗಳು ಅನ್ನ ಮಯ " ಶರೀರವುಳ್ಳ )ಪರಾದ್ದ ಟ್‌ 'ಅವರನ್ನು ದ್ಹೇಶಿಸಿ 


! ಯಾವಾಗಲೂ ಅನ್ನೊ (ಡಕಗಳೆನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 
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೧೭೮೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅದತ್ವಾ ಸಲಿಲಂ ಸಸಂ ಸಿತ್ಳೂಣಾಂ ಯೋ ನರಾಧಿಪ! 

ಸ್ವಯಮಶ್ಚಾತಿ ನಾ ತೋಯಂ ನಿಬೇತ್ಸಸ್ಯಾತ್ಟಿತೃದ್ರುಹಃ 

ಸ್ವರ್ಗೇಿ ಚನತೇತೋಯಂ ಲಭಂತೇ ನಾಂಸ್ಪ್ರಮೇವ ಜೆ 1೫೭ 
ನೆ ದತ್ತಂ ನಂಶಚ್ಛರ್ಮರ್ತೈಶ್ಲೇದ್ವ್ಯಥಾಂ ಯಾಂತಿ ದಾರುಣಾಂ | 
ಕ್ಸುತ್ರಿಷಾಸಾ ಸಮುದ್ಭೂತಾಂ ತಸ್ಮಾತ್ಸಂತರ್ನಯೇತ್ಸಿತ್ಯೊನ್‌ I ೫೮ ॥ 
ನಿತ್ಯಂ ಶಕ್ತ್ಯಾ ನರೋ ರಾಜನ್‌ ಪಯೋನ್ಸೈಶ್ವ ಪೃಥಗ್ಮಿಥೈಃ 
ತಥಾನ್ಸೈರ್ನಸ್ತ್ರನೈನೇದ್ಯೈಃ ಪ್ರಸ್ಟಗಂಧಾನುಲೇಪನೈಃ ॥೫೯॥ 
ನಿತೃಮೇಧಾದಿಭಿಃ ಸುಣ್ಯೈಃ ಶ್ರಾದ್ಧೆ 4ರುಚ್ಚಾ ವಚ್ಛೆರಸಿ | 

ತರ್ಪಿತಾಸ್ತೇ ಪ್ರಯಚ್ಛ ತಿ ಕಾಮಾನಿಷ್ಟಾನ್‌ ಹೃದಿಸ್ಥಿ ತಾನ್‌ 


ತ್ರಿನರ್ಗಂ ಚ ಮಹಾರಾಜ ಸಿತರಃ ಶ್ರಾದ್ಧ ತರ್ಪಿತಾಃ ॥೬೦॥ 
ತರ್ಪಯಂತಿನಯೇ ಪಾಸಾಃ ಸ್ವಸಿತ್ಯೂಸ್ಸಿತ್ಯಶೋ ನೃಪ | 
ಸಶವಸ್ತೇ ಸದಾ ಜ್ಞೇಯಾ ದ್ವಿಪದಾಃ ಶೃಂಗವರ್ಜಿತಾಃ ! ೬೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
| ಸಷ್ಟೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇತ್ರವಕಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ 
""ಶ್ಲಾದ್ದಾ $ವಶ್ಯಕತಾಕಾರಣವರ್ಣನಂ ತ್ರ 
ನಾಮ ಪಂಚದಶೋತ್ತರದ್ಮಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
RS ೫೦೬ 2 ಆಜುಜರಾರರಾರಾರ್ವಾ್‌ EE 

೫೭. ಅರಸ! ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಅನ್ನೋದಕಗಳನ್ಸೀಯದೆ ತಾನೇ ಭೋಜನ 
ಮಾಡುವವನು ಪಿತೃದ್ರೋಹಿಯು. ಅವನ ಸಿತೃಗಳು ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ 
ಅನ್ನೋದಕಗಳನ್ನು ಸಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೫೮. ವಂಶದವರು ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಅನ್ನೋದಕಗಳನ್ನು ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಆ ಪಿತೃ 
ಗಳು ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ದಾರುಣವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಅವರನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಬೇಕು. 

೫೯-೬೦. ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವಾಗಲೂ ಹಾಲು, ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಅನ್ನ. 
ವಸ್ತ್ರ, ನೈವೇದ್ಯ, ಪುಷ್ಪ, ಗಂಧ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ'ಪಿತೃಮೇಧ ಮೊದಲಾದ 
ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿದರೆ ಆ ಪಿತೃಗಳು ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ; 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವರು. 

೬೧. ತಮ್ಮ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸದ ಪಾಪಿಗಳಾದ ಮಾನವರು 
ಕೊಂಬಿಲ್ಲದ ಎರಡು ಕಾಲುಗಳ ಪಶುಗಳೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರ 


ಮಾಹಾತ್ರ ದಲ್ಲಿ J ಶ್ರಾದ್ಗಾವಶ್ಯಕತಾಕಾರಣವರ್ಣನ” ವೆಂಬ 


ಇನ್ನೂ ರಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯವು ಮುಗಿದುದು 
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ಅಥ ಸೋಡಶೋತ್ತರದ್ದಿಕತತಮೊಟಧ್ಯಾಯಕ 
ಶಾ, ಜೊ ತೃತ್ತಿವರ್ಣನಂ 

ಆನರ್ತ ಉವಾಚ:- 
ಅನ್ಯೇಪಿ ವಿವಿಧಾಃ ಕಾಲಾಃ ಸಂತಿ ಪುಣ್ಯತಮಾ ದ್ಧಿ 
ಕಸ್ಮಾ ಚ್ಛೆ €೦ದುಕ್ಸಯೇ ಶ್ಲಾ ್ರಿದ್ಧೆಂ ನಿಶೇಷಾತ್ಸೆ ಸು ತಂ ॥1೧॥ 
ಏತನೆ N° ಸರ್ವಮಾಚಕ್ಸ ಎ ವಿಸ್ತರೇಣ ನುಹಾಮುನೇ ॥ ೨ 

ಭತ್ಯ ೯ಯಜ್ಞ ಜ್‌ — 
ಸತ್ಯಮೇತ ನಃ ಹಾರಾಜ ಶ್ರಾದ್ಧಾರ್ಹಾಃ ಸಂತಿ ಭೂರಿಶಃ । 


ಕಾಲಾಃ ನಿತ್ಯ ಗಣಾನಾಂ ಚೆ ತೃಪ್ತಿವಾಸ್ತುಷ್ಟಿಡಾಶ್ಚೆ ಯೇ ॥ ೩ ॥: 
ಮನ್ಯಾದ್ಯಾ ಚ ಯುಗಾದ್ಯಾಶ್ಹ ತೇಷಾಂ ಸಂಕ್ರಾಂತಯೋಃ ಪರಾಃ | 
ವೃತೀಷಾತೋ ಗೆಜಚಾ. ಯಾ ಗೃಹಣಂ ಸೆ ಸೋಮಸೂರ್ಯಯೋಃ ॥೪ ॥ 


ಏತೇಷು ಯುಜ್ಯಶೇ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ೦ಂಪ,ಕರ್ತುಂ ಪಿತೃತೃಪ್ತ ಸ್ಟ ಯ 1 


= ೫ 
ತಥಾ ತೀರ್ಥೇ ವಿಶೇಷೇಣ 'ಪುಣ್ಯ ಆಯತನೇ ತುಬೇ 1೫೫ 
ಶ್ರಾದ್ಧಾ ಹ್ಯೇ ೯ಬ್ರಾಹ ಹೈಕ ಪಾ ್ರಾಹ್ಟೈರ್ದ್ರವೆ ಟ್‌ ವಲ್ಲಭೈಃ | | 
ಅಸರ್ವ ಪಿ ತತ ೯ವ್ಯಂ ಸದಾ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ನಿಚಕ್ಸಣ್ಟಃ nt I 


EL STS ಅ2ದ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಶ್ರಾದ್ಗೊ (ತತ್ತಿ ವರ್ಣನ 
ರ್ಗಿ-೨. ಆನರ್ತನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ —ಮಹರ್ಷಿಯೆ! ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಪುಣ್ಯಕರ 
ವಾದ ಇತರ ಕಾಲಗಳಿರಲು ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನವೇ ಶಾ ದ್ಧವು ನಿಹಿತವಾಗಿರು 


ವುದೇಕೆ? ಇದನ್ನು ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. ಕ 

೩. ಭತ್ತ ರ್ಯ ಯಜ್ಞ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಮಹಾರಾಜ! ನಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿ 
ಯನ್ನೂ; ಸಂಕೋಷನನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವ ಶ್ರಾದ್ಧಾರ್ಹವಾದ ಕಾಲಗಳು 
ಬಹಳ "ಇನೆ ನಿಜ. 

೪-೬. ಆದರೂ ಮನ್ಸಾ ದಿಗಳು, ಯುಗಾದಿಗಳು, ಸಂಕ್ರಾಂತಿಗಳು, 
ವ್ಯಕ್ತೀಪಾತಗಳು] ಗಜಚ್ಛಾಯೆಗಳು, ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಗ್ರ ಹಣಗಳು "ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿತ್ನತ್ಸಪಿಗಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡುವುದು ಉಚ $ತವಾದುದು. ಹಾಗೆಯೇ ತೀರ್ಥ, 
ದ ದೇವಾಲಯ ಇ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರಾ? ತ್ರಾದ್ಭಾರ್ಹರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ, ಪಿತೃ 

ಲೆ ವಲ್ಲದಿದ್ದರೊ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡ 
ಸ್ರ್ರಿಯನಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳೂ ದೊರೆತಾಗ "ಸರ್ವಕಾಲ ಲ್ಲ 


ಬೇಕು. 
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ಇ ಗಾರ ಇಗ ೧ಿ 
೧೭೮೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂಡಮಹಾಪುರಾಣ 


ಸೋಮಕ್ಸ್‌ ಯೇ ವಿಶೇಷೇಣ ಶೃ ಣುಸೆ (ಶವನ ತುಸ 


ಜ್‌ ರವೇ ರಶ್ಮಿ ಸಹಸ್ತೃಪ್ಪ ಪ ಮುಖ ಸ್ಥಿ ಸ್ಥಿತ ನ I 2 
ಯಸ್ಯ ಸ್ವತೇಜಸಾ ಸೂರ್ಯಃ ಫ್ರೋಕ್ತಸ್ರೆ ಸೆ _ಲೋಕ್ಯ ದೀಪಕ । | 
ತನಿ ನ್‌ವಸ ತಿ ಯೇನೇಂಮರಮಾನಸ್ಕಾ ತತಃ ಸ್ತ್ರ ಠಾ I © 
ಅನ್ನೆ ಯಾ ಧರ್ಮಕೃ ತ್ರ (ಸಾ ಪಿತೃ ಕ್ರ ತ್ಯೆ e ಪ | 

ಅಗ್ನಿ ಷ್ಯಾತ್ತಾ ಸ್‌ ಆಜ್ಯಪಾಃ ಸೋಮಸಾಸ್ತ ಥಾ ॥೯॥ 
ಶ್ವ ಪಾ “ಉಪಹೂತಾಶ್ಚೆ ತಥ್ಕೈವಾಯಂತುನಾ॥ ಪರೇ 

"ತಥಾ ಶ್ರಾವ್ಠಭುಜಶ್ಹಾ ನೆ « ಸ್ಮೃತಾ ನಾಂದೀಮುಖಾ ನೃಪ ॥೧೦॥ 
ಐತೇ ಸಿತ್ಸ ಗಣಾಃ ಖ್ಯಾತಾ ಸ ಸಮುದ್ಭವಾಃ 

ಆದಿತ್ಯಾ ವಸವೋ ರುದ್ರಾ ನಾಸತ್ಯಾ ವಶ್ಚಿನಾನಪಿ ॥ ೧೧ ॥ 
ಸಂತರ್ಪಯಂತಿತೇ ಚ್ಛ ತಾನ್‌ ಮುಕಾ oN ನಾಂದೀವಪೂಖಾನ್‌ ಪಿತ್ಯೂನ್‌ | 
ಬೃಹ್ಮಣಾತೇ ಸಮಾದಿಷ್ಟಾ 1 ಪಿತರೋ ನೃಪಸತ್ತಮ ॥ ೧೨ ॥ 
ಕ್ರ ಚ ಬಾ 

ತಾನ್‌ ಸಂತಪ್ಯ ೯ ತತಃ ಸ )ಷ್ಟಿಂ ಕುರುತೇ ಅದ ಸಂಭವಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ಪಿತಕೋನ್ಯೇಃಪಿ ಮರ್ತ್ಯಾ ತೆ ಠಿನಸಂತಿತಿ ್ರವಿಷ್ಣನೇ [ 

ದ್ವಿ ನಿಧಾಸ್ತೇಪ ಪ್ರದೃಶ್ಯ ತೇ ಸುಖಿನೋಸುಖಿನಃ ಪರೇ I ೧೪ ॥ 








ಕಾವಾ ರಾಗ ಲಾ ಜತ 





೨-೧೨. ಅಮಾವಾಸ್ಥೆಯ ದಿನ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಲು ಕಾರಣ 
ವನ್ನು ಕೇಳು. ಸೂರ್ಯನ ಸಾವಿರಾರು ಕಿರಣಗಳ ಸಮಾಸ ಭಾಗವು ಅಮಾ 
ಎರಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಆ ಸಮಾಸ ಭಾಗದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನು 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ಸ ಪ್ರಕಾಶಕನಾಗಿರುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಇಂದುವು ವಾಸಿಸು 
ವುದರಿಂದ ಆ ತಿಥಿಯು ಅಮಾವಾಸೆ ನ ಹಿಕೊಳ್ಳು ವುದು. ಅದು ಧರ್ಮ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪಿತೃ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅಕ್ಷ ಯತಿಥಿಯಾಗಿರುವುದು. 
ಅಗ್ನಿಷ್ಟಾತ್ತಾ, ಬರ್ಜಿ ನ ಆಜ್ಯಪಾ, ಸೂ ೫2 ರಶ್ಮಿಸಾ, ಉಪಹೂತಾ. 
ಆಯಂತುನಾ, ಶ್ರಾದ್ಧಭುಜ, ನಾಂದೀಮುಖಾ ಎಂದು ದೇವಸ ಂಬಂಧವಾದ 
ಒಂಬತ್ತು ಶಿತ್ಸಗಣಗಥ ಸ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ನಾಂದೀಮುಖ ಸಿತೃಗಳನ್ನು 
ಹೊರತು ಉಳಿದ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಪುರ ವಸುಗಳು, ರುದ್ರರು, ನಾಸತ್ಯರು, 
ಆಶ್ಚಿನರು ಇವರು ತೃಪ್ರಿಗೊಳಿಸುವರು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವರನ್ನು ನಿತೃಗಳೆಂದಿರು 
ವನು. | 
ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡುವನು. 
ಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇತರ ಮರ್ತ್ಯಪಿಶೃಗಳಿರುವರು. ಅವರು ಸುಖಿಗಳು, 
ಅಸುಖಿಗಳೆಂದು ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಾರೆ. 


೫ (೮ 
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ಷೋಡ್ಗಶೋತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ | ೧೭೮೯ 


ಯೇಭ್ಯಃ ಶ್ರಾಜ್ಧಾ ನ್ಸಿ ಯಚ್ಛ ತಿ ಮರ್ತ್ಯಲೋಸಕೇ ಸ್ಟ ವಂಶಜಾಃ। 


ತೇ ಸರ್ಮೇೇ ತತ್ರ ಇಿಂಹೃಷ್ಟಾ ದೇವನನ್ನು ದಿತಾಃಸ್ತಿ ತ ॥ ೧೫ ॥ 
ಯೇಷಾಂ ಯಚ್ಛಂತಿ ತೇನೈನ ಕಿಂಚಿತ್ಕಿಂಚಿತ್ಸ್ವನಂತಜಾಃ | 
ಕ್ಸುಶ್ಸಿಸಾಸಾಕುಲಾಸ್ತೇ ಚ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಬಹುದುಃಖಿತಾಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಕಸ್ಕಚಿತ್ತಥ ಕಾಲಸ್ಯ ಪಿತರಃ ಸುರಪೂಜಿತಾಃ । 
ಅಗ್ನಿ ಷ್ಟಾತ್ತಾದಯಃ ಸರ್ನೇತಿ ತ್ರಿದಶೇಂದ್ರಮುಪಸ್ಥಿತಾಃ I ೧೭॥ 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ದೃಷ್ಟಾ ಮಹಾರಾಜ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಸ್ಟೇಣ ಪೂಜಿತಾಃ 
ತಥಾನ್ಕೈರ್ನಿಬುಧ್ಯಃ ಸರ್ವೈಃ ಪ್ರಸ್ಲಿತಾಃ ಸ್ಟೇ ನಿಳೇತನೇ ॥ ೧೮ ॥ 
ಗ 


ನಿತೃಲೋಕಂ ಮಹಾರಾಜ ಮರ್ಲಭಂ ತ್ರಿದಶೈರಸಿ | 


ತಾನ್‌ ದೃಷ ಷ್ಟ್ಚ್ದಾ ಪ್ರಸ್ಥಿತ ತಾನ್‌ ರಾಜನ್‌ ನಿಶಕೋ ಮರ್ತ್ಯ ೯ಸಂಭವಾಃ ॥೧೯॥ 


ಕ್ಸುತ್ಪಿ ರಡ 'ಯೇಚ ತ ಊಚುರ್ಡೈ ಸೈಮಾಶ್ರಿ ತಾಃ । 

ಸ್ತುತ್ವ್ವಾಂಥ ಸುಸ್ತವೈರ್ದಿನ್ಯೈಃ ಪಿತೃಸೂಕ್ತ್ಮೈಶ್ಚ ಸಾರ್ಥಿವ ॥ ೨೦॥ 
ನೇದೋಕ್ತ್ರೈರಪಕರೈಶ್ರೆೈನ ಪಿತೃತುಷ್ಟಿಕರೈಃ ಪರೈಃ । 

ತತಃ ಪ್ರೋಚುಶ್ಚ ಸಂಹೃಷ್ಟಾಃ ಪಿತರಸ್ತಾನ್‌ ಸುರೋದ್ಭವಾಃ 1॥೨೧॥ 


ಪ್ರಸನ್ನಾಃ ಸ್ಮೋ ನಯಂ ಸರ್ವೇ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಶಂಸಿತವ್ರತಾಃ। 
ತಸ್ಮಾದ್ಬ್ಬೂತ ನಯಂ ಯೇನ ಯಚ್ಛಾನೋ ವೋ ಹೃದಿಸ್ಥಿತಂ ॥ ೨೨ ॥ 





೧೫. ಯಾರಿಗೆ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ವಂಶಜರು ಶಾ ದ್ಧ ಮಾಡುವರ್ಕೂ 
ಅವರು ದೇವತೆಗಳಂತೆ ಸುಖಿಗಳಾಗಿರುವರು. 

೧೬. ಯಾರಿಗೆ ವಂಶಜರು ಸ್ವಲ್ಪನನ್ನೂ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವರು ಹಸಿವು 
ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿ ಅತಿ ದುಃಖಿಗಳಾಗಿರುವರು. 

೧೭. ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುರಪೂಜಿತರಾದ ಅಗ್ವಿಷ್ಟಾತ್ತಾದಿ ಪಿತೃ 
ಗಳು ಇಂದ್ರನೆಡೆಗೆ ಬಂದರು. 

೧೮-೨೧. ಇಂದ್ರನು ಅವರನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಂಡು ಪೂಜಿಸಿದನು. ಇತರ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪೂಜಿಸಿದರು. ಅನಂತರ ಆ ಪಿತೃಗಳು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ದುರ್ಲಭವಾದ ತ ಆವಾಸಸಾ ಫವಾದ ನಿತೃ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಲು ಹಸಿವು 
ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದ ಮನುಷ್ಯ ಹಿತ್ಛ ಗಳು ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ದಿವ್ಯ 
ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ನಿತೃಸೂಕ್ತ ಸಾಗ ಶತೃ ಗಳಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟು 
ಹ ಇತರ ವೇದೋಕ್ತ ಮಂತ್ರ ಜ್‌ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. ಕ 
ಆ ದೇವಹಿತೃ ಗಳು ಸಂಶೋಷಗೊಂಡು ನಾಡಿ 

೨.೨, ಅ ತ್ಯ ವ್ರತವುಳ್ಳ ಮಾನುಷ ಹಿತೃಗಳೆ ! ನಾವು ನಿಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂತುಷ್ಟ ರಾಗಿದ್ದೆ ಕ ಹ ದೆರಿಂದ ಸಾ ನಿಮಗಿಷ್ಟ ವಾದ ಯಾವುದನ್ನು 
ಕೊಡಬೇಕು ಹೇಳಿರಿ. 
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ವಾಹಾಪುರಾಣಂ 
೧೭೯೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದ ಪು 


ಏಿತರೆ ಊಚುಃ:- ¥ 
ವಯಂಹಿ ಪಿತರಃ ಖ್ಯಾತಾ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಮಿಹಾ ತಾಃ । 
ಸರ್ಗೇ ಸೃಕರ್ಮುಣಾ ನಿತ್ಯಂ ನಿವಸಾಮ ಸುರೈಃ ಸಹ ॥ ೨೩೪ 
'ಮಾನೇಷು ವಿಜಿತೇಷು ಸಂಸ್ಲಿತಾಃ ಸರ್ವತೋ ದಿಶಂ! 
ವ 5, p ಪತಾಕಿಷು ॥ ೨೪॥ 
ನಾಂಬಿತೇಷು ಚ ಲೋಕೇಷು ಯಾಮೋ ಧೃಜ ಈ 
ಹಂಸಬರ್ಹಿಣಜುಷ್ಟೇಷು ಸಂಸೇನ್ಯೇಷ್ಟಪ್ಸರೋಗಕ್ಟಃ ಕ ತ 
ಗಂಧರ್ನೈಗೀಯಮಾನಾಶ್ಹ ಸ್ಕೂಯಮಾನಾಶ್ಹ ಗುಹ್ಯಸೃಃ 1 ೨೫ ॥ 
ಪರಂ ಸಂತಿಸ್ಮಮಾನಾನಾಮಸ್ಕಾಕರ ತ್ರಿದಕೈಃ ಸಹ ತ 
ಅತ್ಯರ್ಥಂ ಜಾಯತೇ ತೀವ್ರಾ ಸ್ಸುತ್ರಿಸಾಸಾ ಸರಾ ಸ 
ಯಸ್ಯಾ ಮನ್ಯಾಮಹೇ ಚಿತ್ತೇ ನಹ್ನಿಮಧ್ಯಗತಾ ವಂ ಮ | 
೪% ಪಿ ಣೋ ವಿನಿಧಾ 
ಭಕ್ನಯಾಮಃ ಕಿಮೇತಾನ್‌ KR | 
ಹಂಸಾದೀನ್‌ ಮಧುರಾಲಾಷಾನ್‌ pl ಹ ಗಣಾನ್‌ ॥೨೭॥ 
ಷ್ಠ ಅಂ 
ಯೆದಿ ಕಶಿ ತ್ಫುಧಾನಿಷ್ಟಃ ಕಂಜಿದಾದಾಯ ಪಕ್ಕ 
1 ತ ಹಿನೆ ॥೨೮॥ 
ಗುಪ್ತೋ ಗೃಹ್ಹಾತಿ ಭಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಹಂತುಂ ಸ ನ 
ಅಜರಾಶ್ಚಾಮರಾಶ್ಚೈವ ಸ್ವರ್ಗೇ ಯೇ ಸ್ವರ್ಗಗಾಃ 


ತಥಾ ಮನೋರಮಾ ವೃಕ್ಸಾ ನಂದನಾದಿ ನನೇಷು ಚ ॥೨೯॥ 


೨೩. ಪಿತೃಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ —ಮನುಷ್ಯಪಿತೃಗಳಿಂಜೆನಿಸಿಕೊಂಡ ನಾವು 

ಫರ್ಮವಶದಿಂದ ಈ ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಸೆ ಬಂದು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವೆವು. 
ಫ ಕ ಜತ ಪತಾಕೆಗಳುಳ್ಳುದೂ, 

೨೪-೨೫. ವಿಚಿತ್ರವಾದ ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಧ್ವಜಪತಾ ಸ ಷೆ 
ಹಂಸ್ಕ ನವಿಲುಗಳಿಂದ ಸೇವಿತವಾದುದೂ, ಅಪ್ಸರೆಯರಿಂದ ಕೊಡಿ ಭನ 
ಆದ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಧರ್ವರಿಂದ ಗಾನಮಾಡಲ್ಪಟ ವರೂ, ಗುಹ್ಯಕರಿಂ 
ಸ್ಮುತಿಸ ಸಂಚರಿಸುವೆವು. | 
ಹ ಸ ರ್‌ ನಮಗೆ ದಾರುಣವಾದ 

ರಿಕೆಗಳು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವುವು. 

ek ಘಃ ಕ್ಸುತ್ಸಿಪಾಸೆಗಳಿಂದ ಬೆಂಕಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ. 
ಎಂಬಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತೇವೆ. ಇಂಪಾಗಿ ನುಡಿಯುವ ಹಂಸ ಧಾ ke ಸ 
ಗಳನ್ನೂ, ಅಪ್ಸರರ ಸಮೂಹವನ್ನೂ ತಿನ್ನೋಣವೇನು ಎಂದು ಅನೇನ ಧ್ಯ ಪ 

೨೮-೩೧. ನಮ್ಮಲ್ಲೊಬ್ಬನು ಹೆಸಿವಿನಿಂದ ಯಾವುದಾದರೂ ಚ್‌ 
ತಿನ್ನುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಹಿಡಿದರೂ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಸಕ್ತಿ ಆ ಸಾ 
ವಿಲ್ಲದುವಾದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಶಕ್ತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ 


೧ 


ಸಿಕ್ಕು 
ನಾದಿ ನನಗಳಲ್ಲಿ ಜಿಳೆದ ಮನೋಹರ ವೃಕ್ಸಗಳು ಫಲದಿಂದ ಕೂಡಿ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕು 
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SSE ಹಾ ಜಂ ಚ 


ಸೋಡಶೋತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋರ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೯೧ 


ಫಲಿತಾ ಯೇ ಪ್ರದೃಶ್ಯಂತೇ ಪ್ರಾಪ್ಯಾಶ್ಲಾಃಪಿ ವುನೋರಮಾಃ । 

ತತ್ಸಲಾನಿ ವಯಂ ಸರ್ಮೇ ಗೃಹ್ಹೀಮಃ ಪಿತರೋ ಯಡಿ ॥೩೦॥ 
ನ ತ್ರುಟಿಂತ್ಯಪಿ ಯತ್ನೇನ ಸಮಾಕೃಷ್ಣಾನಿ ತಾನ್ಯಸಿ | 
ಏತಲ್ಲೇಖಾಪಗಾತೋಯಂ ತೃಷಾರ್ತಾ ಯದಿ ಯತ್ನತಃ । 
ಪ್ರಪಿಜಾನೋ ನ ಹಸ್ತೇಷು ತಚ್ಚ: ತೋಯಂ ಪುನಃ ಸ್ಪೃಶೇತ್‌ ॥ ೩೧॥ 
ಭುಂಜಾನಶ್ಚ ನ ಕೋಂಪ್ಯತ್ಪ ದೃಶ್ಯಶೇ್‌ತ್ರ ಸಿಬನ್ನಪಿ । 


ತಸ್ಮ್ಯಾತಿ ನಿಷ್ಚೆಸಾನಾಸೋ ಹ ಸ್ಮಾಕೆಂ ಘೋರದಾರುಣಃ ॥೩೨॥ 
ಏತೇ ಸುರಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ಗುಹ್ಯಕಾದಯಃ | 
ದೃಶ್ಯಂತೇತ್ರ ನಿಮಾನಸ್ಥಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಂಹೃಷ್ಟಮಾನಸಾಃ ॥ ೩೩ ॥ 
ಕ್ಪುತ್ರಿಷಾಸಾಪರಿತ್ಯಕ್ತಾ ನಾನಾಭೋಗಸಮಾಶ್ರಯಾಃ | 

ಕದಾಚಿಚ್ಚ ನಯಂ ಸರ್ವೇ ಭವಾಮಸ್ತಾದೃಶಾ ಇವ ॥ ೩೪॥ 
ಕ್ಸುತ್ಸಿಷಾಸಾ ಪರಿತ್ಯಕ್ತಾಃ ಸಂಶೋಷಂ ಪರಮಂ ಗತಾಃ | 

ತತ್ಕಿಂ ಕಾರಣಮೇತದ್ಯತ್ಟ್ಟುತ್ಸಿಷಾಸಾ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥ ೩೫ ॥ 
ಆಕಸ್ಮಿಕ ಚ ಬಾಧಾ ನಃ ಕದಾಚಿನ್ನ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ | 

ತಥಾ ಕುರುತ ಭದ್ರಂ ವೋ ಯಥಾ ತುಸ್ಟಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥ ೩೬ ॥ 





ತ್ರಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ 
ಎಳೆದರೂ ಅವು ತೊಟ್ಟಿನಿಂದ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಬಾಯಾರಿಕೆಗೊಂಡ ನಾವು 
ಈ ಗಂಗಾನದಿಯ ನೀರನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಕುಡಿಯಲು ಯತ್ನಿಸಿದರೆ ಆ ನೀರು 
ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೨, ಈ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಊಟಮಾಡುತ್ತಿರುವುವೂ, ಕುಡಿಯು 
ತ್ರಿರುವುದೂ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಮಗೆ ಸ್ವರ್ಗವಾಸವು ಅತಿ 
ಭಯಂಕರವಾಗಿರುವುದು. 

೩೨-೩೫. ಈ ದೇವತೆಗಳೂ, ಗುಹ್ಯಕರೇ ಮೊದಲಾದವರೂ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಲ್ಲದವರೂ, ನಾನಾ ಭೋಗಾಶ್ರಯರೂ, 
ಹೃಷ್ಟಚಿತ್ತರೂ ಆಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಾವೂ ಅವರಂತೆಯೇ ಯಾವಾಗ 
ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಲ್ಲದವರೂ, ಸಂತೋಷವುಳ್ಳವರೂ ಆಗುವೆವೊ? ನಮಗೆ 
ಈ ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆ ಉಂಟಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? 

೩೬-೩೭. ನಮ್ಮಾ ಆಕಸ್ಮಿಕ ಬಾಧೆಯು ಯಾವಾಗಲೂ ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿಗಳಾದ ಇತರ ದೇವಶೆಗಳಿಗುಂಟಾದಂತೆಯೇ ನಮಗೂ 
ಶಾಶ್ವತ ತುಪ್ಟಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿರಿ. ನೀವು ಜ್ಞಾ ನಿಗಳಾದ ದಿವಿಜರಿಗೆ ನಿತೃ 


CE Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೧೭೯೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಾಶ್ವತೀ ನೋ ಯಥಾಃ (ಹಾಂ ದೇವಾನಾಂ ಸ ರ್ಗವಾಸಿನಾಂ | 
ಜಯ ಹಿ ಪಿತರೋ ಯಾ ಒದ್ವೇವಾನಾಂ ಭಾವಿತಾತ್ಮನಾಂ 


ವಯಂ ಚೈವ ನುನುಸ್ಯಾಣಾಂ ತೇನ ವಃ ಶರಣಂ ಗತಾಃ I ೩೭ ಭ 
ಪಿತರ ಊಚುಃ:-- 
ಅಸ್ಮಾಕ್‌ಮಪಿ ಚೈವೈಷಾ ಕಷ್ಟಾವಸ್ಥಾ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥ ೩೮ ॥ 


ಶಕ್ರಾದ್ಯಾ ನಿಬುಧಾ ವ್ಯಗ್ರಾಃ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಯಚ್ಛಂತಿ ನೋ ಯದಾ । 
ತತಶ್ಹಾ$69ಗತ್ಯ ತಾನ್‌ ಸರ್ವೇ ದೇವಾನ್‌ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಯಾನುಹೇ ॥ ೩೯ ॥ 
ತತಸ್ತ ಪಿಂ ಪ್ರ ಗಚಾ ಸ್ಸಿಮಸ್ತೈರ್ದೆ ಓಮೈತ್ರರ್ನಿತಾ ನಯಂ। 


ಯುಸ್ಮಾತಂ ವ ವಿ ಯೇ ಚ ಪ್ರ ಪ್ರಯಚ್ಛಂತಿ ಸಮಾಹಿತಾಃ IH ೪೦॥ 
ಕಥಂ ನ ತೃಪ್ತಿಮಾಯಾತಾಸ್ತೇ ಸರೇ ತೈಃ ಪ್ರತರ್ಪಿತಾಃ । 

ಯತ್ರ ಪ ಕ್ರಮಾದಿಭಿರ್ವಂತ್ರೈರ್ನ ತರ್ಸ್ಯಂತೇ ನ್‌ I ೪೧೫ 
ಕ್ಟ 3 ಸಾಸಾಕುಲಾಃ ಸರ್ನ್ಮೇ ತೇ ತದಾಸ್ಸು ರ್ನ ಸಂಶಯಃ । 

ಕಿಂ ೦ ಪುನರ್ನರಕಸ್ಸಾ ಯೇ ಧರ್ಮರಾಜ ನಿನೇಶನೇ 1 ೪೨ ॥ 
ಏತದ್ಧಿ ಕಾರಣಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಚ ಕಥಂಚನ 

ಕ್ಸುತ್ರಿ ಗ ಪಾಸೋದ್ಬ ವಂ ರೌದ್ರಂ ನ ನಾಮದ ॥ ೪೩ 
ತದಸ್ಕಾ ಘಂ ನಿಭಾಗಂಚೇಡ್ಯೂ ಯೆಂ ಯಚ್ಛಕ ಸತ್ತಮಾಃ । 

ಸರ್ಗ್‌ ಕನ್ಯಸ್ಯ ದತ್ತಸ  ತತ್ಕುರ್ನೋ ವೈ ಹಿತಂ "ಶುಭಂ 1 ೪೪ ॥. 





ಗಳಾಗಿರುವಿರಿ. `ನಾವು ಮನುಷ್ಯರ ಪಿತೃಗಳು. ಆದುದರಿಂದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮರೆ 
ಹೊಕ್ಕಿದ್ದೆ ವೆ. 

೩೮-೩೯. ಪಿತೃಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ನಮಗೂ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಇಂತಹ ಕಷ್ಟ? ಸ್ಕಿತಿಯು ಬರುವುದು. ಆಗುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 

೪೦-೪೨. ಅನಂತರ ನ ತರ್ಪಣ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ನಾವು ತೃಪ್ತಿ 
ಗೊಳು ವೆವು. ನಿಮ್ಮ ವಂಶದವರು ಸಾವಧಾನ ನುನ] ಬಡಿದ ಶ್ರಾದ್ದಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೆ ನೀವೆಲ್ಲ ಏಕೆ ತೃಪ್ತಿಗೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ? ಪ್ರ ಪ್ರಮಾದವುಳ್ಳ `ವೌಶಜರು 
ತೃಪ್ಲಿಗೊಳಿಸದಿದ್ದರೆ ಆಗ ಎಲ್ಲರೂ ನ ಯವಾಗಿಯೂ ಹಸಿವು' ಬಾಯಾರಿಕೆ 
ಗಳಿಂದ ವ ವ ಥೆಗೊಳ್ಳುವಿರಿ. ಯನುನ ನಟ್ಟ ಣದಲ್ಲಿ ನರಕವಾಸಿಗಳಾದ ಪಿತೃಗಳ 
ನಿಷಯವಿನ್ನ ನು. 

೪5, ಇವು ಹೇಳಿದ ಭಯೆಂಕರ ಖು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಗೆ ಇವು ಕಾರಣ 

ವಾಗಿವೆ. 

೪೪-೪೭, ಆದುದರಿಂದ ನೀವು ನಿಮಗೆ ಮಾನನರು ಕೊಟ್ಟ ಕವ್ಯದ ಭಾಗ 
ವನ್ನು ನಿಭಾಗಿಸಿ ಕೊಡುವುದಾದರೆ ನಾವೇ ಬ್ರ ಹ್ಮನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು. 
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'ಸೋಡಶೋತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ದರಿ 


ಸ್ರುಹ್ಮಾಐಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯಿತ್ವಾ ಚ ಸ್ಮಯಂ ಗತ್ವಾ ತದಂತಿಕಂ | 

`ಬಾಢಮಿತ್ಯೇವ ತೈರುಕ್ತೇ ತತ ಆದಾಯ ತಾನಸಿ ॥ ೪೫ ॥ 

ದಿವ್ಯಾ ಸಿತೃಗಣಾಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ನಿಧೇಃ ಸದನಮುತ್ತಮಂ | 
ನಾಂದೀಮುಖಾನ್‌ ಪುಕಸ ಸೃತ್ಯ ನಿತ್ಸೂನ್‌ ಯಾಂಸ್ಕೃ _ರ್ಸಯೇದ್ಧಿಥಿಃ 1೪೬॥ 


ಲ್‌ 
'ಸೃಷ್ಟಿಕ ಕಾಲೇತು ಸಂಪ್ರಾ ಸ್ತೇ ವೃದ್ದಿಕಾಮಃ ಸುಕೇಶ್ಶ ರಃ । 


'ಅಥ ತೈಃ ಸಹ ಠೇ ಸರ್ವೆ ಸ್ತತ ತಂ ದಾ 
ಪ್ರಣೆಸತ್ಕ ಸ್ಥಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಪಿತರೋ ವಿನಯಾನ್ಮಿತಾಃ ॥ ೪೭ ॥ 
ಏಿತ್ಠೂ ೦ಸ್ತಾ ನ ನಯೋಪೇತಾನ್‌ ಪ ಶ್ರಣಿಸಾತಪುರಃಸರಾನ್‌ 
ವಿಧಿಃ 'ಫೋವಾಜ ರಾಜೇಂದ್ರ ನ ಶೈಯೆಂಛ್ಲೆನ್ಸಯಾ ಗಿರಾ ॥ ೪೮ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ--- 
ಕಿಮರ್ಥಂ ಪಿತರಃ ಸರ್ವೇ ಸಮಾಯಾತಾ ಮಮಾಂತಿಕಂ | 
ದೇವತಾನಾಂ ಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಸಂಸೂಜ್ಯಾಃ ಸರ್ವದಾ ಸ್ಥಿತಾಃ ॥ ೪೯॥ 
'ತಥಾಂನ್ಯೇಪಿ ಚ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಯುಷ್ಮೂಭಿಃ ಸಹ ಸಂಗತಾಃ । 


"ಯೆ ಏತೇ ಮಾನವಾಕಾರಾಃ ಸ್ವಲ್ಪತೇಜೋನ್ಸಿ ತಾಃ ಸ್ಥಿ ತಾಃ ॥೫೦॥ 
ಪಿತರ ಊಚುಃ: 

ಹಿತರೋ ಮಾನವಾಹೈ (ತೇ ಸ್ವರ್ಗಂ ಪ್ರಾಷಾ 8 ಸ್ವಕರ್ಮಭಿಃ / ' 

ದೇವಾನಾಂ ಮಧ್ಯಸ ಸಂಸ್ಥಾ ಶ್ತ ಸೀಡ್ಕ ತೇ ಕು ತ್ರ ವಗರ I 8೧ ॥ 





ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಸ್‌ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವೆವು. ಅವರು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆನ್ನಲು, 
ದಿವ್ಯ ನಿತ್ಛ ಗಣಗಳು ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲವೊದಗಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ತೃಪ್ತಿ ಗೊಳಿಸಿಯಾನೆಂದು 
ಮ ನಿತ್ಛಗಳನ್ನು SE EE ಬ್ರಹ್ಮನ ಮನೆಗೆ ಹೋದರು. 
ಬಳಿಕ ಅವರೆಲ್ಲ ನಾಂದೀಮುಖ ಖಿತ್ನ ಗಳೊಡನೆ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ವಂದಿಸಿ 
ವಿನಯದಿಂದ 'ನಿಂತರು. 
೪೮. ಅರಸ! ಬ್ರಹ್ಮನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ನಿನಯದಿಂದ ನಿಂತಿರುವ ನಿತೃಗಳನ್ನು 
| ಮೃ ಮೃದುವಚನದಿಂದ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುತ್ತ ಹೀಗೆಂದನು. 
೯. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ನನಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪೂಜ್ಯರಾದ 
ತೃಗಳೆ ನೀವು ಏಕೆ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿರಿ? 
೫೦. ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಇರುವ ಮನುಷ್ಯಾಕಾರರೂ, ಅಲ್ಪತೇಜಸ್ವರೂ ಆದ 
“ಇವರಾರು? 
೫೧. ಸಿತೃ ಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಮಾನವ ಪಿತೃ ಗಳಾದ ಇವರು ತನ್ಮು 
ಕರ್ಮಗಳಿಂದ 'ಸ್ಪರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದಿ ದೇವತೆಗಳ ನಡುವೆ ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆ. 
ಗಳಿಂದ ನೀಡಿತರಾಗಿದ್ದಾ ಕ್ಕೆ 
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೧೭೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯದಾ ಯೆಚೆಂತಿ ಸತ ವಂಶ್ಯಾ § ಕವ್ಯ ಚೈನ ಪ್ರಮಾದತಃ । 
ತದಾ ಗಚ್ಛಂತಿ ನೋ ತೃಷ್ತಿಂ ಯಾನ್ಸೈರ್ಯಾಂತಿ ಯಥಾ ಸುರಾಃ ॥ ೫೨ 10 


ತದೇತೈ 8 ವ ್ರರ್ಥನಾಸ್ಟ್ರಾ ಕಂ ಕೃತಾ ಶಾಶ್ಚತತೃಪ್ತಯೇ | 


ನಜ ಶಕ್ತಾ ನಂ ಸಃ ತೇನ ತಾಂ ಸಮುಷಸ್ಥಿ ತಾಃ ॥ ೫೩ | 
ಯಥಾ ಸ್ಯ ರ್ದೇವತಾ ವ್ಯಗ್ರಾಸ್ತ ದಾಸಾ ಕಮಪಿ ಪ್ರಭೋ | 

ಕವ್ಯಂ ನಿನಾ ಭನೇಜೀಷಾ ಸ ಕಷ್ಟಾ ಸುಕೇಶ್ಶ ರ ೫೪ ॥ 
ತ ತ್ಸು ರು ಪ್ರಸಾದಂ ನಃ ಸಮನೇಕ್ಸೆ $ ಸುರೇಶ ರ। 

ಯಥಾ ಸ ಸ್ಯಾಚ್ಛಾಕ್ವ ತೀ ತೃಸ್ತಿಃ ಸ್ಪಸ್ಥಾ ) ನಸ್ಕಾಯಿನಾನುಪಿ I ೫೫ ॥ 
ಏತೇಂಸ್ಮಾ' ಕಂಪ್ರ ದಾಸ್ಯ ಗ ಕವ: 0 ಯಸ್ಸಿ ಜನಂಶಜೈ 8 1 

ಪ್ರದತ್ತಂ ಸ್‌ ಸಂಸ್ರಾ ಪ್ರಾ ಸಯ ದೇವ ತ್ಕ ಸ್‌ ॥ ೫೬ ॥ 
ಜಸ! ಚೈನ ಯತ್ಛ, ವ್ಯಂ ತನ್ನಾಂಸಾ ಕಂ ಪ್ರ ಪ್ರತೃಪ್ತಯೇ । 

ಯತಃ ೪ ಹ್ರಿಯಾವಿಹೀನಂ" ತನ್ನ ರ್‌ ನಿದ್ಯ ತೇ ಕ್ರಿಯಾ 1 ೫೭॥ 


ಸಿತ್ಯೂನುದ್ದಿತ್ಕ ಶ ಯತೃವ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಓಹೇಭ್ಯಃ ಣೆ ಕ್ರದೀಯತೇ | 
ಸ್ಥಾತ್ಯೆ ರ್ಧೌತಾಂಬಕ್ಕೆ ನೇತಿ ಸ್ತ ದ್ಭ ನೇತ್ರೃ ಸ್ಟ ದಂ ಮಹತ್‌ ॥ ೫೮॥ 
ನಿತ್ಛೂಣಾಂ ಸರ್ವಜೇನೇಶ ಇತ್ಯೆ ವ ವೆ  ವಿಕೀತುತಿ । 
ನ ಸ್ನಾತಸ್ಕಾ ಧಿಕಾರೋಸಸ್ತಿ NE 'ಜ ದ್ವಿಜಾತಿವತ್‌ ॥ ೫೯ ॥ 
ಅತತ ದ 

೫೨. ಇವರ ವಂಶದವರು ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ಕವ್ಯವನ್ನು ಕೊಡದಿದ್ದ ರೆ. 
ದೇವತೆಗಳಂತೆ ನಿಮಾನಗಳಿಂದ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ, ದರೂ ತ್ನ ಸೈ ಪ್ಲಿಗೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. 

೫೩-೫೪. ಇವರು ಶಾಶ್ವತ ತೃಃ ಫ್ರಿಗಾಗಿ ನಮ ನ್ನು ಜೇಡಿಕೊಂಡರು ಹಾಗೆ. 

ಮಾಡಲಸಮರ್ಥರಾದ ನ ನಿಕ ಡೆಗೆ ಬಂಜಿವ್ರೆ ದೇವತೆಗಳು ಸಂತರ್ಪಿಸ. 

ದಿದ್ದಾ ಗ ನಮಗೂ ಕವ್ಯ ವಿಲ್ಲದೆ ಕಷ್ಟ; ಸ್ಥ ತಿಯು ಒದಗೀತು. 

1. ಸುರೇಶ್ವರ ಸುರ್‌ ಇವರೊಡನೆ ಸ ಸ್ಟಾ ನಲ್ಲಿರುವ ನಮಗೂ 
ಶಾಶ್ವತ ತ್ನ | ಪ್ರಿಯಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹ ಮಾಡು. 

೫ ಇವರು ತಮ ವಂಶದವರಿತ್ತ ಕವ್ಯಭಾಗವನ್ನು ನಮಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ನಾವು ನಿನ್ನೆಗೆ ಬಂದಿರುವೆವು. 

೫೭. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕಿ ಕ್ರಿಯೆಯಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಕಿ ಕ್ರಿಯಾರಹಿತವಾಗಿ ಅವರು. 
ಕೊಟ್ಟ ಕವ ವು ನಮಗೆ ತೃಕಿ ಪ್ರಿಯನು ಂಟುಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 

ಛು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಒಗೆದ ಬಟಿ ಕೈಯನ್ನು ಟ್ಟಿ ಮಾನವರು ಪಿತ ಕೈಗಳನ್ನು 
ಉದ್ದೆ ತಿಸಿ ಬ್ರಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಕವ್ಯವು ಸಿತ್ಪಗಳಿಗೆ ಮಹಾ ತೃಪ್ತಿ ಯನ್ನು ೦ಟು. 
ಮಾಡುವುದು ನಂದು ಜೇವವಾಕ್ಯವಿರುವುದು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಂತೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ. 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ. 
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Ss ತಾಗ” es "ಂ್ಲ"ಭಾ ಚೃ 
EEE 
Semmes ಟನ ಯಂ ಪ 


'ಸೋಡಶೋತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೯೫ 


ಸೀಯೊಷಮಸಪಿ ತೈರ್ದತ್ತಂ ತೇನ ನಃ ಸ್ಯಾನ್ನತೃಪ್ತಯೇ. 2೬೦ ॥ 
ತಸ್ಮಾನ್ಮಾನುಷದತ್ತೈರ್ನೋ ಯಥಾ ಕವ್ಯೇ ಪ್ರಜಾಯತೇ ! 
ಸೈರ್ಗಸ್ಥಾನಾಂ ಷರಾ ತೃಪ್ತಿಃ ಸಮಮೇತೈಸ್ತಹಾ ಕುರು '॥ ೬೧॥ 


ಸನರ್ತ್ಯೃಯಜ್ಞ ಉವಾಚ :-- 


'ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ಸುಚಿರಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕ ಪಿತಾಮಹಃ । 


'ತಾನುವಾಚ ತತಃ ಸರ್ವಾನ್ಸಿತ್ಯೂನ್ಸ್‌ರ್ಥಿವಸತ್ತಮು ॥ ೬೨ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 

"ಅಸ್ಮಿಂಸ್ರೇತಾಯುಗೇ ಸಂಜ್ಞಾ ಹನ್ಯಕವ್ಯಸಮುದ್ಧವಾ । 

'ಸಂಪ್ರಯಾತಾ ಯುಗೇ ಯುಗ್ಮೇ ಕಲೌ ನ ಪ್ರಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೬೩ ॥ 

ಯಥಾ ಯಥಾ ಯುಗಾನಾಂ ಚ ಹ್ರಾಸ ಏಷ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 

:ತಥಾ ತಥಾ ಜನಾ ಮಷ್ಟಾ ಭನಿಷ್ಯಂತ್ಯನ್ಯಭಕ್ತಿಕಾಃ 1 ೬೪॥ 

ನ ದಾಸ್ಕಂತಿ ಯಥೋಕ್ತಾನಿ ತೇ ಕವ್ಯಾನಿ ಕಥಂಚನ | 

ತತಃ ಕಷ್ಟತರಾಃ ವಸ್ಥಾ ಪಿತ್ಯೂಣಾಂ ಸಂಭವಿಷ್ಯತಿ 1೬೫ ॥ 


ತಸ್ಮಾದಹಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಸುಖೋಪಾಯಂ ಶರೀರಿಣಾಂ । 
"ಯೇನ ಸಂತರ್ಪಿತಾ ಯೂಯಂ ಪರಾಂ ತೃಪ್ತಿಮವಾಪ್ಯಫ ॥ ೬೬ ॥ 


a 





೬೦. ಆದುದರಿಂದ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಕೊಟ್ಟ ಅಮೃತವೂ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೬೧. ಆದುದರಿಂದ ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿಗಳಾದ ನಮಗೆ ಇವರೊಡನೆ ಮನುಷ್ಯರು 
ಸೊಟ್ಟ ಕವ್ಯಗಳಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು. | 

೬.೨. ಭರ್ತೃಯಜ್ಞ ನುಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ನರೇಂದ್ರ! ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ಮಾತನ್ನು 
"ಹೇಳಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಆಲೋಚಿಸಿ ಆ ಸಮಸ್ತ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೬೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಈ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಹವ್ಯಕವ್ಯಸಂಬಂಧ 
ವಾದ ಹೆಸರು ಹೊರಟುಥೋಗಿರುವುದು. ದ್ವಾಪರ ಕಲಿಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಹವ್ಯ 
ಕವ್ಯಗಳು ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. | 

೬೪. ಯುಗಗಳು ಹ್ರಾಸವಾದ ಹಾಗೆಲ್ಲ ಜನರು ದುಷ್ಟರೂ, ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ 
ದವರೂ ಆಗುವರು. 
೬೫. ಅವರು ವಿಧಿಯಂತೆ ಕವ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅನಂತರ ಪಿತೃ 
ಗಳಿಗೆ ಕಷ್ಟದಶೆಯು ಸಂಭವಿಸುವುದು. | ಸು 

೬೬. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಮಾನವರಿಗೆ ಸುಖವಾದ ಒಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸುವೆನು. : ಅದರಿಂದ ತರ್ಪಣಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ನೀವು ಅತಿಶಯ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವಿರಿ. | ಮ ತಗ ನು] 
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ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣ೦ 


೧೬೯೬ 

ಪಿತುಃ ನಿತಾಮುಹಸ್ಕೈವ ತತ್ಪಿ ತುಶ್ಹ ತತಃ ಪರಂ! 

ಸಮುದ್ದೇಶೇನ ದತೆ. ತನ ಬ್ರಾ ಹ | ಣೇಭ್ಯಃ ಪ್ರಭಕ್ತಿತಃ 1 ೬೭॥ 
ಸರ್ನೇಸಾಂ ಸ್ಯಾ ತರ ರಾತೃ ಭ್ರ ರ್ಯಾವನ್ಮಾಂ ೦ ಪಿತರೋಧುನಾ | 

ತಥಾ ಮಾತಾಮಹಾನಾಂ ಚ ಪಕ್ಸ್ನೇ ನಾಸ್ಕೃತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ಹ೬೮ ॥ 


ತ್ರಿಭಿಃ ಸಂತರ್ಷಿತಾಸ್ತ್ರೇಃಪಿ ತರ್ಪಿತಾಃ ಸ್ಕುರ್ಮಮಾವಧಿ । 
ಯುಷ್ಮಾಕಂ ತೃಸ್ತಯೇ ಯಶ್ಚ ಸುಖೋಸಾಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ HLF, 
ತಂ ಶ್ರಣುಧ್ಯಂ ಮಹಾಭಾಗಾ ಗದಶೋ ಮಮ ಸಾಂಪ್ರತಂ । 


ಪಿತ್ಯೂಸನ್ನೇನ ಯೇನೈನ ಸಮುದ್ದಿತ್ಯ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾನ್‌ H ೭೦ ॥) 
ತರ್ಪಯಿಷ್ಯಂತಿ ತೇನೈನ ನಿಂಡಾನ್‌ ದಾಸ್ಯ ತಿ ಭಕ್ಕಿತಃ | 

ತಣ್ನ ನ್ನ ತೇನ ವಸ್ಪೃಪಿ ಸ್ತಿ ಶಾಶ್ವತೀ ಸಂಭನಿಷ್ಯ ತಿ 1 ೭೧॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ನಚ್ಛತ ಸಂತುಷ್ಟಾಃ ಸ್ಕಾನಿ ಸ್ಥಾನಾನಿ ಸೂರ್ವಜಾಃ lH ೭೨ I 
ತತಸೆ. ಸ್ತೇ "ಸಔತಾಸೆ ಸ್ಟೈಸ್ತು ಸ್ಟಾ ನ ಸ್ಥಾನಾನಿ ಭೇಜಿರೇ | 

ನಿಮಾನ್ಸಃ ಸೂರ್ಯ ಸಾಕಾತಿ ೈರ್ಗತ್ಸಾ ಪಾರ್ಥಿವಸತ್ತನು lH ೭೩ ॥ 


ಅಥ ಸಂಗಚ್ಛ ತಾ ರಾಜನ್‌ ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ತತಃ | 

ತಚ್ಚಾಪಿ ನ ದದುಃ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ೦ ಮರ್ತ್ಯಾಸಿ ಸ್ತ್ರಿಪುರುಷಂ ಚ ಯತ್‌ ॥ ೩೪ ॥ 
ನಿತ್ಯಂ ಹಿತ್ಯೂನ್‌ ಸಮುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಬಹವೋ ನರಾಧಿಪ | 

ಕನ ಭಾಗಾನ್‌ ಪುನಸ್ತೆ ತಥಾಪೂರ್ವಂ ಯಥಾ ನೃಪ 1 ೭೫ ॥' 





೬೭-೭೧. ಪಿತೃ ಗಳೆ! ತಂದೆ, ಅಜ್ಜ, ಪ್ರಪಿತಾಮಹ ಇವರನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನ ಸರನ್‌ ನನ್ನ ವರೆಗೆ ನಿಲ್ಲ ವಿಶ್ಛ ಗಳಿಗೂ ತೃಪ್ತಿ 
ಯಾಗುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಮಾತಾಮಹಸಕ ಕ್ಲವಲ್ಲಿಯೂ ಮೂವರನ್ನು 
ಗೊಳಿಸಿದರೆ ನನ್ನವರೆಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ತೃಪ್ತಿ ಗೂಳ್ಳು Bu ನಿಮ್ಮ ತೃಪ್ತಿ ಪಿಗೆ ಹ 
ಉಪಾಯವು ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತೆ ತನೆ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. ಮನುಷ್ಯರು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ನೀಡಿದ ಅನ್ನದಿಂದರೇ ನಿಂಡಗಳನ್ನು ನವ ಅದನ್ನು ಹಿತ್ಛ ಗಳಿಗೆ: 
ಅವರ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿ ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದರಿಂದ ನಿಮಗೆ ,ಶಾಶ್ಚ ಹಾದ 
ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವುದು. | 
೭೨, ಆದುದರಿಂದ ನೀವು ಸಂತುಷ್ಟ ರಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿರಿ. 
೭೩, ಬಳಿಕ ಆ ವಿತೃಗಳು ಮತ್ತ ೯ವಿಶೃಗಳೊಡನೆ ಸೂರ್ಯನರಂತಿರುವ: 
ವಿಮಾನಗಳಿಂದ ತಮ್ಮ ಸ ಸ ಳಗಳನ್ನು ರು; ಸ 
೭೪-೭೫. ದೊರೆಯೆ! ಬಳಿಕ ಅನೇಕ ಕಾಲಗಳು ಕಳೆಯಲು ಬಹು 
ಮಂದಿ ಮಾನವರು ತಿ ತ್ರಿಪುರುಷರನ್ನು. ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಶ್ವಾ ್ರಾದ್ದ ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮೊದಲಿ 
ನಂತೆ ನಿತೃಗಳಿಗೆ ಕವ್ಯಭಾಗಗಳನ್ನು "ಕೊಡಲ್ಲ. | 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಷೋಡಶೋತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೯೭ 


ಕ್ಸುತ್ತಿಷಾಸೋದ್ಬವಾ ಪೀಡಾ ಮಹತೀ ಸಮಜಾಯತ । 


ತೇಷಾಂ ಚ ದೈನಿಕಾನಾಂ ಚ ಪಿತ್ಯೂಣಾಂ ನೃಪಸತ್ತಮ ॥ ೭೬ ॥ 
ಸಮೇತ್ಯಾ ಫು ಪುನಃ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಗತಾಃ | 

ಪೊ ೀಚುಕ್ತ ಪ್ರಣಿಪತೊ ಚ್ಚ "ಸುದೀನಾಃ ಸ ಕ್ರಪಿತಾಮುಹಂ ॥ ೭೭ 17 
ಭಗವನ್ನ ಸ್ರೆಯಚ್ಛ ೦ತಿ ನಿತ್ಯಂ ನೋ ET 

ಶಾ ್ರ್ರದ್ನಾನಿ ದೌಸ್ಥ್ಯಮಾಪನ್ನಾ ಸ್ತೇನ ಸೀದಾಮಹೇ ವಿಭೋ (೭೩೮ 0 
ಯಥಾ ಪೂರ್ವಂ ತಥಾ ದೇನ ತದುಪಾಯಂ ಪ್ರಚಿಂತಯ । 

ಕಂಚಿದ್ಯೆ (ನ ಷರಿದ್ರಾ ನೈ ಪ್ರೀಣಯಂತಿ ಚ ತೇ ಪಿತ್ಯೂನ್‌ ॥ ೭೯ ॥ 


ಭತ್ಯ ಯಜ್ಞ ಜಟ್‌ — 
ತೇಷಾಂ ತೆದ್ದಚನಂ ಶ್ರುತ್ನಾ ತಾನಾಃೀಂಹ ಪ್ರ ಸಿತಾಮಹಃ । 
ಕೃಷಾನಿಷ್ಟೋ ಮಹಾರಾಜ ಸರ್ವಾನ್‌ ಪಿತೃ ಗಣಾಂಸ್ತಥಾ ॥ ೮೦ ॥ 
ಸತ್ಯಮೇತನ್ಮಹಾಭಾಗಾ ದೌಸ್ಥ್ಯಂ ಯಾಂತಿ ದಿನೇ ದಿನೇ | 
ಜನಾ ಯಥಾ ಯಥಾ ಯಾತಿ ಯುಗಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಚಪ್ಪ ಸ್ಸ ತೇ 1೮೧0 
ತಥಾಃಫಿ ಚ ಕರಿಸ್ಕಾನಿ ಯುಷ್ಮ ದರ್ಥಮಾಸಂತಯಂ 


ಉಪಾಯಂ ಲಘು ಸಂತೃಪಿ ಸರ್ಯೆೇನ ವೋಕತ್ರ ಭವಿಷ್ಯ ತಿ "॥ ೮೨॥ 





೭೬, ಅದರಿಂದ ಆ ದೇವಮರ್ಶ್ಯ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಅಧಿಕವಾದ ಹಸಿವು ಬಾಯಾ 
ರಿಕೆಗಳಿಂದ ಪೀಡೆಯುಂಬಾಯಿತು. 

೭೭. ಅವರೆಲ್ಲ ಒಟ್ಟುಸೇರಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕು ಅವನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ದೈನ್ಯದಿಂದ EES | 

೭೮. ಸೂಜ್ಯನೆ! ನ ನಮ್ಮ ವಂಶದವರು ನಿತ್ಯವೂ ಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ನಾನು ಮರವಸೆ ಸಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ನ್ಯ ತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 

೭೯. ಸ್ವಾಮಿ! ಆ ದರಿದ್ರರು ಮೊದಲಿನಂತೆ ನಿತ್ಸಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ದ ಲೋಚಿಸು. 

೮೦. ಭತೃ ೯ಯಜ ನು ದ ನೈ: ಪಿತಾಮಹನು ಪಿತೃ ಗಳ 
ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಂ ದಯೆಗೊಂಡು ಸಕಲಪಿತೃಗಳನ್ನೂ ಕುರಿತು A 

೮೧. ಓಲೆ ೈ ಭಾಗ್ಯವಂತರೆ ! ರೀವು ಹೇಳಿದ ಮಾತು ನಿಜ. ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಯುಗವು ಜಟ ಹಾಗೆಲ್ಲ ಜನರು ದಿನೇ ದಿನೇ ದುರವಸ್ಥೆ ಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹ 
ವರು. 

೮೨. ಆದರೂ ನಿಮಗಾಗಿ ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಉಪಾಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. ಅದರಿಂದ ಎಮಗೆ ತೃ ಪ್ಲಿಯುಂಬಾಗುವುದು. 
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ಸಿ೭೯೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


'ಅಮಾ ನಾಮ ರನೇ ರಶ್ಮಿ ಸಹಸ್ರಪ್ರಮುಖಃ ಸ್ಥಿತಃ 


ತಸ್ಮಿನ್‌ ವಸತಿ ಯೇನೇಂದುರಮಾವಾಸ್ಯಾ ತತಃ ಸ್ಮೃತಾ ॥ ೮೩ ॥ 
ತಸ್ಮಿನ್ನಹನಿ ಯೇ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪಿತ್ಯೂಸುದ್ದಿಶ್ಯ ಚಾತ್ಮನಃ | 

“ಪರಿಷ್ಯಂತಿ ನರಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತೇ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಸುಸ್ಥಿತಾಃ I ೮೪ | 
ಧನಧಾನ್ಯಸನೋಹೇತಾಃ ಸರ್ವಶತ್ರುನಿವರ್ಜಿತಾಃ 
“ಅಪಮೃತ್ಯುಷರಿತ್ಯಕ್ತಾ ಮಮ ವಾಕ್ಯಾದಸಂಶಯಂ 1 ೮೫ | 


ಭರ್ತೃಯಜ್ಞ ಉವಾಚ: 
ತಸ್ಯ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಬಭೂಪುರ್ಹ್ಯಷ್ಟಮಾನಸಾಃ 


ಪಿತರಃ ಕವ್ಯಮಾಸಾದ್ಯ ಪ್ರಹೃಷ್ಟೇನಾಂಂತರಾತ್ಮನಾ ॥ ೮೬ ॥ 
'ಯಯುಃ ಸ್ಥಾನಿ ನಿಕೇತಾನಿ ಪ್ರೇಷಿತಾಃ ಪದ್ಮಯೋನಿನಾ | 
'ಅಮಾವಾಸ್ಯಾದಿನಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ದತ್ತಂ ಸ್ವನಂಶಜೈಃ ॥ ೮೭ ॥ 


`ಸಂತೃಪ್ತಾ ಮಾಸಮಾತ್ರಂ ಚ ತಸ್ಸು $ ಸಂತುಷ್ಟ ಮಾನಸಾಃ 

'ಗಚ್ಛತಾ ತ್ವಥ ಕಾಲೇನ ದೌಸ್ಕ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನರಾ ಭುವಿ । 

ಪರ್ಕಿ ಆಸ್ಮಿನ್ನಪಿ ನೋ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪ್ರಾಯಃ ಕುರ್ವಂತಿ ಕೇಚನ ॥ ೮೮॥ 
ತತಃ ನಿತೃಗಣಾಃ ಸರ್ನೇಯೇ ದಿವ್ಯಾ ಯೇ ಚೆ ಮಾನುಷಾಃ । 


'ಕಸತ್ರಿಪಾಸಾಕುಲಾ ಭೂಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಗತಾಃ ॥ ೮೯॥ 





೮೩. ಸೂರ್ಯನ ಸಾವಿರ ಕೆರಣಗಳ ಮುಖಭಾಗವು ಅಮಾ ಎನ್ನಿಸಿ 
'ಕೊಳ್ಳುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ವಾಸಮಾಡುವುದರಿಂದ ಆ ದಿನವು ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ 
"ಯೆಂದು ಹೆಸೆರನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದು. 

೮೪-೮೫. ಅಆ ದಿನ ನಿತೃಗಳನ್ನುದ್ದೆ (ಶಿಸಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡುವವರು ನನ್ನ 
“ಮಾತಿನಿಂದ ಭನಧಾನ್ಯಸಮೃದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವರೂ, ಶತ್ರುಗಳಿಲ್ಲದವರೂ, ಅಪಮೃತ್ಯು 
"ರಹಿತರೂ, ಸುಖಚಿತ್ತರೂ ಆಗುವರು. 

೮೬. ಭರ್ತೃಯಜ್ಞನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸಿತೃಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನ ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳಿ ಕವ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಂತುಸ್ವಚಿತ್ತರಾದರು. 

೮೩-೮೮. ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಲು ಅವರು ತಮ್ಮ ಸ್ದಾ ನವನ್ನು 
'ಹೊಂದಿ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನ ತಮ್ಮ ವಂಶದವರಿತ್ತ ಶ್ರಾದ್ಧ ತರ್ಪಣಗಳಿಂದ 
ಒಂದು ತಿಂಗಳು ತೃಪ್ತಿಗೊಂಡಿದ್ದ ರು. ಹೀಗೆ ಕಾಲವು ಕಳೆಯುತ್ತಿರಲು ಮಾನವರು 
“ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದುರವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕೆಲವರು ಈ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನವೂ 
ಶ್ರಾದ್ಲವನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 

೮೯. ಬಳಿಕ ದಿವ್ಯಮಾನುಷ ಪಿತೃಗಣಗಳು ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ 

ಪೀಡಿತರಾಗಿ ಮರಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕರು. 
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ಸೋಡಶೋತ್ತರದ್ವಿ ಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೯೯ 


ಸ್ರೋಚುಶ್ಚ ವ್ರಣಿಸತ್ಕ್ಯೋಟ್ಸೆಸ್ತೇ ಸಮೇತಾಃ ಪಿತಾಮಹಂ । 


ಪರಮಂದೈ ನಃ ಮಾಸಾ ಯ" ಬಾಷ್ಟಗದ್ದದೆಯಾ ಗಿರಾ H Fon 
ಭಗೆನನ್ನಿಂದುಳ್ಳೆ ಯೇ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪ್ರೋಕ್ತೆ ೦ ಮಾಸಂ ತ್ವಯಾ ವಿಭೋ | 
ಅಸಾ ಕಂ ಫಿ ್ರೀಣನಾರ್ಥಾಯ ಯತ ೈರಿಷ್ಕಂತಿ ಮಾರಾ” ॥೯೧॥ 
ದೌಸ್ಸ್ಯಾ ತ್ರದಸಿ ನೋ ರಾಡ್‌ ಪ್ರಾ ಯಶಸ ಸ್ತು ಪಿತಾಮಹ । 
ತೇನಾಂಸ್ಕ್ಯಾ ಕಂ ಸರಾ ಫೀಡಾ ಕ್ಸು ತ್ರಿ ನ್‌ ಸಮುದ ವಾ ॥ ೯೨ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸುರು ಪ್ರಸಾದಂ ನೋ ಜ್‌ ಪೂರ್ವಂ ಸುರೇಶ್ವರ । 

ತಥಾಪಿ ದುಃಸ್ಮತಾಭಾಜಸ್ತರ್ಪಯಿಷ್ಯಂತಿ ನೋಂದುನಾ I ೯೩೩ ॥ 


ಭತೃ ೯ಯಜ್ಞ ಉವಾಚೆ :- 
ಅಥ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪಿಸ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ತಾನುನಾಚ ಕ ಕೃಷಾನ್ವಿ ತಃ । 


ಯುಷ ಸದರ್ಥಂ ನುಯೋಪಾಯಸ್ಸಿ ೦ತಿತೇಃ ತಕೋ ಲಘಃ ॥ ೯೪0 
ಯೇನ. ತೃಪ್ತಿಂ ಪರಾಂ ಯೂಯಂ ಗಮಿಷ್ಕಥ ಪಿತಿ ಶ್ರ್ರೀಶ್ವ ರಾಃ । 
ಸಾಸರ್‌ ್ಕೀವೃವಂ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಮಲಬಾ ಹಿ: ಚ 'ನತ್ನ ಸ NFS 
ಯಥಾ ಮನು ಪ್ರ ಸಾಜೀನ ತೆಚ ವ ಜುಧ್ಧೆ ೦ ರ್ಗ | 

ಆಷಾಢ್ಯಾಃ ಯರು ಪಕ್ನೇ ಕನ್ಯಾ ಸಂಸ್ಥೆ € ದಿವಾಕರೇ ॥ ೯೬ ॥ 


೯೦. ಅವರು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ದೈನ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬಾಪುದಿಂದ 
ಗದ್ಗದವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ ಹೀಗೆಂದರು. 

೯೧. ಪೂಜ್ಯನೆ ! ನೀನು ಒಂದು ತಿಂಗಳ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನ 
ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ವಿಧಿಸಿದೆ. ಮಾನವರು ಅದನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

೯೨. ಈಗ ಆ ಮಾನವರು ದುರವಸ್ಥೆಯಿಂದ ಆ ದಿನವೂ ಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನು 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ನಮಗೆ ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಜಾತು 
ಉಂಟಾಗಿದೆ. 

೯೩. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ದುರವ ನಸ್ಮೈಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮಾನವರು ನಮಗೆ 
ಮೊದಲಿನಂತೆ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ ಅನುಗ್ರ ಜಸು. 

೯೪, ಭರ್ತೃ್ಯಯಜ್ಞನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆಲೋಚಿಸಿ 
ದಯೆಗೊಂಡು ಆ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. ನಿಮಗಾಗಿ ನಾನೊಂದು 
ಸಣ್ಣ ಉಪಾಯವನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿರುವೆನು. 

೯೫-೯೭, ಅದರಿಂದ ಫೀವು ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ಶ್ರಾ ಶ್ರಾದ್ದವನ್ನು ಹೊಂದದಿದ್ದ ರೂ 
ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ನಗ ಅದನ್ನು ಸಾವಧಾನ 
ವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳಿ. ಆಷಾಢ ಮಾಸದಿಂದ ಐದನೆ ಸಕ್ಸ. ದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು 
ಕನ್ಯಾರಾಶಿಯಲ್ಲಿರಲು ಮೃತದಿನದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮನುಷ ನು ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು 
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“ಬಿಲ ೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೃತಾಹನಿ ಪುನರ್ಯೋ ವೈ ಶಾ ದ್ಧ 0 ದಾಸ್ಯ ತಿ ಮಾನವಃ । 

ತಸ ಸಂವತ್ಸರಂ ಯಾವತ್ತ ಸ್ತಾನ ಸಃ ನಿತಕೋ ಧ್ರುವಂ 1೯೭/| 
ಏವಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಪ್ರೆ ಫೆ ತಸಕ್ಸೆ, ಆ ನರಾಭುನಿ | 

ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಹೊಯ ನ ಕ ಭನಿಷ್ಯಥ ಸುತರ್ಪಿತಾಃ ॥ ೯೮॥ 
'ಯಾವತ್ಸ ೦ವತ್ಸರಂ ತೇನ ಏಿಕೇನಾಖಿ ತು ಸತ್ತಮಾಃ । 


ಕ 


ತಸ್ಮಿನ್ನನಿ ಚ ಯಃ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ನ ಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ Ween 
ಘಾ ದರಿಡ್ರೋಸಾವಂತ್ಕಜತ್ವೆಮುಪೇಷ್ಯತಿ | 

ಆಸನಂ ಶಯನಂ ಭೋಜ್ಯಂ ಸ್ಪರ್ಶಂ ಸಂಭಾಷಣಂ ತಥಾ I ೧೦೦ ॥ 
"ಯೇ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಶೈಃ ಸಾ ಸಾರ್ಧಂ ಪಿ ಪಾಪಶಮಾ ನರಾಃ | 

ನ ತೇಷಾಂ "1ಂತತಿನೃ ೯ದ್ದಿಂ ಸಂಪ್ರ ಯಾಸ್ಕತಿ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ I ೧೦೧ ॥ 
ನ ಸುಖಂ ಧನಧಾನ್ಯ ೦ ಚ ಜೆತೇಷಾ್‌ ಭಾವಿ ಕಥಂಚನ । 

ತಸ್ಮಾದ್ಗ ಜತ ಚಾಂವ್ಯ ಗ್ರಾಃಸ ಸ್ಥಾನಂ ಹಿತಕೋ ದ್ರುತಂ . ॥೧೦೨॥ 
-ಕಲಿಕಾರೇಸಸಿ ಸಂಪ್ರಾಪೆ ಸ್ತೇ ದಾರುಣೇ ನಿರ್ಧನೇ ಜನೇ I 

ವರ್ಷಾಂತೇ ಶ್ರಾಷ್ಠನೇಕಂ ಹಿ ಪ್ರಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಮಾನವಾಃ I ೧೦೩ ॥. 


“ಯೇನಾ ಖಿಲಂ ಭನೇದ್ವರ್ಷಂ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಸ್ರೀತಿರುತ್ತಮಾ I ೧೦೪ ॥ 
ಭರ್ತೃಯಜ್ಞ ಉವಾಚ:-- 

'ತಚ್ಚು ತ್ಕಾ ಸಿತರೋ ಹೃಷ್ಟಾ ಜಗ್ಮುಃ ಸ್ಕಂ ಸ್ವಂ ನಿಕೇತನಂ | 

“ವರ್ಷಾಂಶೇಸಿ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ನ ಸ್ಕುರ್ಬುಭುಕ್ಸಿತಾಃ ॥ ೧೦೫ ॥ 


`ಮಾಡುವನ್ಕೊ ಅವನ ಪಿತೃಗಳು ಒಂದು ವರ್ನಕಾಲ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ತೃಪ್ತಿ ಗೊಳ್ಳು ವರು. 

3! ಭೂಲೋಕದ ಮಾನವರು ಇದನ್ನರಿತು ಪ್ರೆ ಪ್ರೇತ ಪಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಅದರಿಂದ ನೀವು ನಿಶ್ಚ ಯನವಾಗಿಯೂ ಒಂದು ಚ 
"ಕಾಲ ತೃಪ್ರಿಗೊಳ್ಳುನಿರಿ. ಆ ದಿನ ನಿಮಗೆ ಶೌಕದಿಂದಾದರೂ ಶಾ ದ್ಧ ವನ್ನು 
' ಮಾಡದವನು ದರಿದ್ರನೂ, RE ಆಗುವನು. ಅವನೊಡನೆ ಸತ, 
`ಶಯನು, ಭೋಜನ, ಸ್ಪರ್ಶ, ಸಂಭಾಷಣ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರೂ ಅತ್ಯಂತ 
`'ಪಾಪಿಗಳಾಗುವರು. ಅವರ ಸಂತತಿಯು ವೃದ್ದಿ ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು 
'ಸುಖವೂ, ಧನ, ಧಾನ್ಯಗಳೂ ಅವರಿಗುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲಿ. ಆಮದರಿಂದ ಪಿತೃಗಳೆ! 
`ನೀವು ವ್ಯಾಕುಲರಾಗದೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿರಿ. 

೧೦೩-೧೦೪. ಕಠಿನವಾದ ಕಲಿಕಾಲವೊದಗದರೂ, : ಜನರು ಬಡನ 
`ರಾದರೂ ನನೋಂಕ್ಯಾಧಲ್ಲಿ ಶಾ ್ರಿದ್ದವನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಅದರಿಂದ ನಿಮಗೆ ಒಂದು 
:ವರ್ಷನೆಲ್ಲ ಅತಿಶಯ ಪ್ರೀತಿಯುಂಬಾಗುವುದು. 

": ೧೦೫. ಭರ್ತೃಯಜ್ಞ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಪಿತೃಗಳು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ 
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ಸೋಡಶೋತ್ತರದ್ವಿಶತತೆನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೦೮ 


ಅಥ ಯೇಣತ್ರ ಮೆರಾತಾ ನೋ ನಿಃಶಂಕಾಃ ಕೃ ಪಣಾತ್ಮಕಾಃ । 

ಘೆಲಿನಾ ಮೊಹಿತಾಃ ಶಾ ್ರದ್ದಂ ವತ ೈರಾಂತೇಇನಿ ನೋ "ದುಃ ॥ ೧೦೬ ॥ 

ತೇಷಾಂ ತು ಪಿತರೋ ಭೂಯೋ ದಿ ನ್ಯೈಃ ಪಿತೃಭಿರನ್ವಿತಾ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಜಗುಃ ಪ್ರೋಚುಸ್ತೇ ನನಾ '॥ ೧೦೭ ॥ 

'ಭಗನನ್‌ ವತ್ಸರಾಂತೆಪಿ ಕನ್ಯ್ಯಾಸಿಂ ಫೀ ದಿನಾಕರೇ | 

ನಾಂಸ್ಕ್ರಾ' ಫಂ ಸ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಹ ಹ ದುರಾತ್ಮ' ಕಾ8 ॥ ೧೦೮ ॥ 

ತೇನ ನ ದೇವ ಕ್ಸು ಡೆ ಸಾಸಾ ಸಮಾಕುಲಾಃ | 

ವಯಂ ಶೆರಣಮಾಪನಾ ಸ್ಸಾಸ್ತ 'ತ್ರತೀಕಾರಮಾಚರ ॥ ೧೦೯ I 

"ಯಥಾ ಪೂರ್ವಂ ಮುಹಾಭಾಗ ನಡೋಸಾಯಂ ಲಘೂತ್ತಮಂ | 

ಏಿಕಾಹಿ ಕೇನ ಶ್ರಾದ್ದೇನ ಯೇನಾಃಸ್ಮಾಕಂ ಹಿ ಶಾಶ್ವತೀ । 

ಫ್ರೀತಿ8 ಸಂಜಾಯತೇ ದೇವ ತ್ಯತ್ರಸಾಪಾತ್ಸುಕೇಶ್ವರ ॥ ೧೧೦'॥ 

ಇಂಶಕ್ರೆಯೇ*ಪಿ ಸಂಜಾತೇ ಹ್ಯಸ್ಮಾಕಂ ಪತನಂ ಭವೇತ್‌ 0 ೧೧೧॥ 
ಭತ್ತ ೯ಯಜ್ಞ ಉವಾಚ :.- 

ತೇಷಾಂ ತದ. ಶಿಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚಿರಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ : ಪಿತಾಮಹಃ 


ಕ್‌ 
ಸೃಪಯಾ ಪರಯಾವಿಷ್ನಸ್ತ "ಠಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಸಾಡರಂ ॥ ೧೧೨ ॥ 


ಸಂತೋಷ ಸಗೊಂಡು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಕ್ಕು ಹೋದರು. ಅವರು ವರ್ಷದ 
ಅಂತ್ಸದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಹಸಿವುಗೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ. 

೧೦೬. ಬಳಿಕ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ದುಷ್ಟ oR ಕೃಪಣರೂ ಆದ ಮಾನವರು 
ತೆಲಿಯಿಂದ ಮೋಹಗೊಂಡು ನಶ್ಯ ೦ಕರಾಗಿ ಪ ಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರಾದ್ಧನ ನ್ನು 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 

೧೦೭. ಅವರ ಪಿತೃಗಳು ದಿವ್ಯ ಪಿತೃಗಳೊಡನೆ ಮತ್ತೆ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಮರೆಹೊಕ್ಕು ದೆ ಸಸ್ಯದಿಂದ ಆಂ 

೧೦೮. ""ಪೂಜ್ಮನೆ! ವರ್ಷಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸೂರ್ಯನು ಕನ್ಯಾರಾಶಿಯಲ್ಲಿ 
"ಇರಲು ದುರಾತ್ಮರಾದ ನ ನಮ್ಮ ಕುಲದವರು "ಕಮಗೆ ಶಾ ತ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೦೯. ಅದರಿಂದ ನಾವು ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿ 
ಸಿನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಳಿದ್ದೇವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡು. 

೧೧೦. ಮಹಾ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೆ! ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಸಣ್ಣ ಉಪಾಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳು. ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ನಮಗೆ ಒಂದು ದಿನದ ಶ್ರಾದ ದಿಂದಲೇ 
ಶಾಶ್ವೆ ತವಾದ ತೃಕ್ಷ ಪ್ರಿ ಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು. 

೧೧೧. ಸತ ನಾಶವಾಗಲು ನಾವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದೆ ನೇವು. ಬೌ 

೧೧೨. ಭರ್ತ್ನೃಯಜ್ಞನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಸಿತಾಮಹನು” ಅವರ ಆ ಮಾತನ್ನು 


ಅ ಸಾಕ್ಷಿ (ಪ 5॥( eGangotri 
Ace No. LES | 


@ 


೧೮೦೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ;-- 
ಅನ್ಯೋ ಯುಷ್ಠ ತ್ರ್ರತುಷ್ಟ $ರ್ಕಮುಪಾಯತ್ಲಿ ೦ತಿತೋ ಮಯಾ । 
ಸ ಲಘುರ್ಯೆೇನ ವೋತತ್ಯಂತಂ ತೃಪ್ತಿರ್ಭವತಿ ಶಾಶ್ವತೀ I ೧೧೩ ॥ 
ಗಯಾಶಿರಃ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ದಾಸ್ಯಂತಿ ಯೇಂತ್ರ ವಃ | 
ಅಸ್ಕೇಕಂ ತಪ್ರಭಾವೇನ ದಿವ್ಯಾಂ ಗತಿನುನಾಪ್ಸ್ಯಥ I ೧೧೪ | 
ಅನಿ ಪಾಪಾತ್ಮನಃ ಪುಂಸೋ ಬ್ರಹ್ಮಪಘ್ನಸ್ವ್ಯಾಂಪಿ ದೇಹಿನಃ । 
ಅಫಿ ರೌರವಸಂಸ್ಥ ಸ್ಯ ಕುಂಭೀಷಾಕಗತಸ್ಕ ಚೆ I ೧೧೫ ॥ 
| ಸ್ರೇತಭಾವಂಗತಸ್ಯಾ $ಹಿ ಯಸ್ಯ ಶ್ರಾ ದ್ಧಂ ಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ । 
ಗಯಾಶಿರಸಿ ವಂಶಸ್ಥಸ್ತಸ್ಯ ಮುಕಿ ಕಭನನಿಷ್ಠತಿ ॥ ೧೧೬ ॥ 
ಏತನ್ಮನು ವಚಃ ತ್ರು ತ್ಮಾ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಭುವಿ ಮಾನವಾಃ । 
ನಿಸ್ಟಾ ಅಪಿ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಶಾ ್ರಿದೃಮೇಕಂ ಹಿ ತತ್ರ ಚ । 
ಗಯಾಶಿರಸಿ ಸುವ್ಯಕ್ತಂ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಮುಕ್ತಿದಾಯಕಂ ॥ ೧೧೭ ॥ 
ಭತೃ ೯ಯಜ್ಞ ಉವಾಚ — 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ 'ನಿತರಸ್ತಸ್ಕ ವಚನಂ ಸರಮೇಷ್ಠಿನಃ | 
ಅನುಜ್ಞಾತಾಸ್ತತಸ್ತೇನ ಸ್ವಾನಿ ಸ್ಥಾನಾನಿ ಭೇಜಿರೇ ॥ ೧೧೮ ॥ 


Cun ಹ ಚ ಳಾ 7 7. ಜರಾ ಹಾಹಾ ಪಾಡ: ಸಾ ಹಾಸಾಹಪಾಾಾಾತಂತಾಹಾ........ ಹಾಚಾ... ಸಗ ಸು ತಾ ತಾಸ ತಾ ದ ಂ ದ 
ನಾ 


ಕೇಳಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಆಲೋಚಿಸಿ ಅತ್ಯಂತ ದಯೆಗೊಂಡು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದೆ 
ಹೀಗೆಂದನು. 

೧೧೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಿಮ್ಮ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು 
ಮತ್ತೊಂದು ಸಣ್ಣ ಉಪಾಯವನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿರುವೆನು. ಅದರಿಂದ ನಿಮಗೆ 
ಶಾಶ್ವತವಾದ ತೃಃ ಹ್ರಿಯುಂಟಬಾಗುವುದು. 

೧೧೪. ಗಯೆಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ನಂಶದನರು ಒಂದು ಸಾರಿ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಮಾಡಿದರೂ 
ಅದರಿಂದ ನೀವು ದಿವ್ಯ ಗತಿಯ ನ್ನು ಹೊಂದುವಿರಿ. 

೧೧೫-೧೧೬. ನಿಮ್ಮ ವಂಶ ವರು ಗಯೆಯಲ್ಲಿ ಶಾ ಶ್ರಾದ್ಧ ದ್ಲವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಪಾಪಿಷ್ಮನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಹತೆ ಮಾಡಿದವನೂ, ರೌರವ ಕುಂಭೇಪಾಕನರಕದಲ್ಲಿರ 
ವವನೂ, ಪ್ರೆ (ತತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೧೧೭. ಈಗ ನನ್ನೀ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಭೂಲೋಕದ ಮಾನವರು ಬಡನ 
ರಾಗಿದ್ದರೂ ಗಯೆಯಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ನೋಕ್ಸವನ್ನು ಕೊಡುವ ಒಂದು ಶ್ರಾ ದ್ದನ್ನು 
ಮಾಡುವರು. 

೧೧೮. ಭರ್ತೃಯಜ್ಞನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ ಸಿತೃಗಳು ಆ ಬ್ಬ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಾತ 
ಫೇಳಿ ಅವನ ಅನುಮತಿಯಿಂದ ತಮ್ಮ ಸಾ 2 ನಗಳಿಗೆ ಹೋದರು. 
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ಇರಾ WAR 


ಷೋಡಶೋತ್ತ ರದ್ವಿಶತತನೋಇ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೦೩ 


ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ಶ್ರಾಪ್ಟಾಸಿ ಪ್ರವೃತ್ತಾನಿ ಧರಾತಲೇ ॥. 


ಪಿಂಡದಾನ ಸಮೇತಾನಿ ಯಾನದಾಪುರುಷತ್ರಯಂ ॥ ೧೧೯ ॥ 
ಪೂರ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿತಃ ಕೃತ್ವಾ ಯೇ ಸೇಚಿತ್ಪುರುಷಾ ಗತಾಃ । 
ಹೆರಲೋಕಂ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಯ ತಾನ್ಪರಾಂಛಕ್ತಿತೋ ನೃಪ ॥ ೧೨೦ ॥ 
ತತ್ಸಂಖ್ಯಾನಾಂ ದ್ವಿಜೇಂದ್ರಾಣಾಂ ದತ್ತನಂತೋಪಿ ವಾಂಭಿತಂ | 
ಅದೈನತ್ಯವಿಂದಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ದರಿದ್ರಾಣಾಂ ಸುಖಾನಹಂ ॥ ೧೨೧ ॥ 
ಪಿತ್ಯೂಣಾಂ ದೇವತಾನಾಂ ಚ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಸುತೃಪ್ತಿದಂ | 

ತಸ್ಮಾಚ್ಛಾ ದ್ಧಂ ಪ್ರಕರ್ತನ್ಯಂ. ಪುರುಷೇಣ ವಿಜಾನತಾ ॥ ೧೨೨ ॥ 
ಪಿತ್ಕೂಹಣಾಂ ವಾಂಛತಾ ತೃಸ್ತಿಂ ಕಾಲೇಷ್ಟೇತೇಷು ಯತ್ನತಃ 1 
ಗೆಯಾಯಾಂ ಚೆ ವಿಶೇಷೇಣ ಲೋಕದ್ವಯನಮುಭೀಪ್ಪತಾ ॥ ೧೨೩ ॥ 
ನ ದವಾತಿ ನರಃ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪಿತ್ಯೂಣಾಂ ಚೆಂದ್ರಸಂಕ್ಸ್‌ಯೇ 
ಹ್ಬುತ್ತಿಸಾಸಾಪರೀತಾಂಗಾಃ ನಿತರಸ್ತಸ್ಯ ದುಃಖಿತಾಃ ॥ `೧೨೪॥ 
ಫ್ರೇತಷಕ್ಸಂ ಪ್ರತೀಕ್ಸಂತೇ ಗುರುನಾಂಭಾಸಮನ್ನಿತಾಃ 1 

ಘರ್ಷಕಾ ಜಲದಂ ಯದ್ಧದ್ಧ್ದಿನವಾನಕ್ತಮತಂದ್ರಿತಾಃ ॥ ೧೨೫ ॥ 


ತ್ರೇತ ಸಕ್ಸ್ನೇ ವ್ಯತಿಕ್ರಾಂತೇ ಯಾನತ್ಯನ್ಯಾಂ ಗತೋ ರವಿಃ । 
ತಾನಚ್ಛಾಪ್ಧಂ ಚ ವಾಂಛಂತಿ ದತ್ತಂ ಸ್ಟೈಃ ಪಿತರಃ ಸುತೈಃ ॥ ೧೨೬॥ 
ಕೋ ತುತ ಕ ತ ಯುರ 
೧೧೯. ಅದು ಮೊದಲ್ಲೊ ಂಡು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಂಡದಾನದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಪುರುಷತ್ರಯ ಶ್ರಾದ್ಧವು ಆರಂಭವಾಯಿತು. 
೧೨೦. ಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದಲ್ಲೊ ೦ಡು ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದ ಜನರನ್ನುದ್ದೆ (ತಿಸಿ 
ಅಸ್ಕೇ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಬಾ.ಹಣರಿಗೆ ಶಕ್ನನುಸಾರ ಇಷ್ಟವಾದುದನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೂ 
ಬಿ ಅ" ಥಿ ಬೆ 
ಈ ಶ್ರಾದ್ದವು ಅದೆ ವತ್ಯವಾದ್ದರಿಂದ ಬಡವರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಹತಕ್ಕುದು. 
೧3೧-೧೨೩. ಮತ್ತು ಜೀವಮನುಷ್ಯ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡ 
'ತಕ್ಕುದು. ಆದುದರಿಂದ ಇದನ್ನರಿತ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವುದನ್ನು 
ಬಯಸುವ ಮಾನವನು ಉಭಯ ಲೋಕಾಸೇಕ್ಸೆಯಿಂದ ಗಯೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ 
ಮಾಡಬೇಕು. | 
೧೨೪-೧೨೫. ಮಾನವನು ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನ ಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದ ರೆ 
ಅವನ ಪಿತೃಗಳು ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿ ಅತಿಶಯಾಸೇಕ್ಸ್‌ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಒಕ್ಕಲಿಗರು ಮೋಡವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವಂತೆ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ 
ಆಲಸ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರೇತಪಕ್ಷವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. | ಸ 
೧೨೬. ಪ್ರೇತಪಕ್ಸವು ಕಳೆದಮೇಲೆ. ಸೂರ್ಯನು ಕನ್ಯಾರಾತಿಯನ್ನು 
ಸೇರಲು ಪಿತೃಗಳು ತಮ್ಮ, ಮಕ್ಕಳು ಮಾಡುವ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಅಫೇಕ್ಟಿಸುತ್ತಾರೆ. 
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೧೮೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಸ್ಪುಲಾಗತೇಃಸ್ಯೇಕೇ ಸೂರ್ಯಂ ವಾಂಛಂತಿ ಪಾರ್ಥಿವ । 


ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಸ್ವವಂಶಜೈರ್ದತ್ತಂ ಕ್ಸುತ್ರಿಸಾಸಾಸಮಾಕುಲಾಃ Il ೧೨೭ p 
ತೆಸ್ಮಿನ್ನಸಿ ವ್ಯತಿಕ್ರಾಂತೇ ಕಾಲೇ ಚಾಲಿಂಗತೇ ರವೌ । 
ನಿರಾಶಾಃ ಸಿತಕೋ ದೀನಾಸ್ತಶತೋ ಯಾಂತಿ ನಿಜಾಲಯಂ ॥ ೧೨೮ ॥ 


ಮಾಸದ್ವಯಂ ಪ್ರತೀಕ್ಬಂತೇ ಗೃಹದ್ವಾರಂ ಸಮಾಶ್ರಿತಾಃ । 
ವಾಯುಭೂತಾಃ ಪಿಷಾಸಾರ್ತಾಃ ಕ್ಪುತ್ಥ್ಛಾಮಾಃ ಹಿತರೋ ನೃಣಾಂ ॥ 
ಯಾವತ್ಕನ್ಯಾಗತಃ ಸೂರ್ಯಸ್ತುಲಾಸ್ಥಶ್ಹ್ಚ ನುಹೀಪತೇ ! 


ತಥಾ ದರ್ಶದಿನೇ ತದ್ದದ್ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ನಚನಾಸ್ಪೃಪಸ I ೧೩೦ ॥ 
ತಸ್ಮಾಚ್ಛಾ್ರ್‌ದ್ಹಂ ಸದಾ ಕಾರ್ಯಂ ಪಿತ್ಯೂಣಾಂ ತೃಪ್ತಿನಿಚ್ಛತಾ । 
ತಿಲೋಷಕಂ ನಿಶೇಷೇಣ ಯಥಾ ಬ್ರಹ್ಮವಚೋ ನೃಪ I ೧೩೧ ॥ 
ವಿತ್ತಾಭಾನೇಪಿ ದರ್ಶಾಯಾಂ ಶ್ರಾವ್ಧಂ ದೇಯಂ ವಿಪಶ್ಚಿತಾ । 
ತದಭಾವೇ ಚ ಕನ್ಯಾಯಾಂ ಸಂಸ್ಥಿತೇ ದಿವಸಾಧಿಪೇ 1 ೧೩೨ ॥ 
ತದಭಾವೇ ಗಯಾಯಾಂ ಚ ಸಕೃಚ್ಛಾ ಎಣ್ನಂ ಹಿ ನಿರ್ನಪೇ3* | 


ಯೇನ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರದತ್ತಸ್ಯ ಶ್ರಾವ್ಧಸ್ಯ ಫಲಮ ಶ್ಲುತೇ ॥ ೧೩೩ ॥ 





೨೭-೧೨೮. ಕೆಲವು ಪಿತೃಗಳು ಸೂರ್ಯನು ತುಲಾರಾಶಿಗತನಾಗಲು ಹಸಿವು 
ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿ ತಮ್ಮ ನಂಶದವರು ಮಾಡುವ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು 
ಬಯಸುತ್ತಾರೆ. ಆ ತುಲಾಮಾಸವೂ ಕಳೆಯಲು ಸೂರ್ಯನು ವೃಶ್ಚಿಕರಾಶಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಲು ಆ ಪಿತೃಗಳು ದೈನ್ಯದಿಂದ ನಿರಾಶರಾಗಿ ತಮ್ಮ ವಾಸಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. 

೧೨೯-೧೩೦. ಮಾನವಸಿತೃಗಳು ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿ 
ವಾಯುರೂಪದಿಂದ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕನ್ಯಾಗತ ಸೂರ್ಯನು 
ತುಲಾರಾಶಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅದನ್ನು ಬಿಡುವವರೆಗೂ ಎರಡು ತಿಂಗಳು ನಿರೀಕ್ಷಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತಿನಂತೆ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನವೂ ಥಿರೀಕ್ಷಿ 
ಸುತ್ತಾರೆ. 

೧೩೧. ಆದುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ವಚನದಂತೆ ಪಿತೃಗಳ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು 
ಬಯಸುವ ಮಾನವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಶ್ರಾದ್ಧ ನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ತಿಲೋದಕ 
ವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. | 

೧೩೨-೧೩೩. ಹಾಗೆ ಮಾಡಲು ಪ್ರವ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅದೂ ಸಾಧ್ಯನಿಲ್ಲದಿದ್ದರಿ ಸೂರ್ಯನು ಕನ್ಯಾರಾಶಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಲು ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು. ಅದೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಗಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದುಸಾರಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ನರನು ನಿತ್ಯವೂ ಮಾಡಿದ 
ಶ್ರಾದ್ಧ ದ ಫಲವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 
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ಸಷೋಡಶೋತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೊ *ಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೦೫ 


ಏತತ್ತೇ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾ ತೆಂ ಯತೆ ಸ್ನೊ (ಸ್ಮ ನರಾಧಿಪ । 


ಪ 
ಯೇಸೈತತ್ಕಿ ೨ಯತೇ ಶ್ವಾ ್ರಿದ್ಧೆಂ ಜನೈಃ ಪಿತೃ ಸರಾಯಣೆಃ ॥ ೧೩೪ ॥ 
ಅಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಪ್ರೆ ಆತಸಳ್ನೇ ಚ ಹಕ್‌ ॥ ೧೩೫ ॥ 
ಯೆಶ್ರೈ ತಾಂ ಶ ಯಾತು ಹ್ಯಾಂ ಶ್ರಾ ಷೊ ತ್ಸ ತ್ರಿಂ ಪಠೇಜ್ಞ ವಾ 
ಸ ಸರ್ಜ ಸ ಕ್ರಃ ಶಾ ್ರದೃದಾನ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ I ೧೩೬ ॥ 
ಶ್ರಾಪ ಕಾಲೇ ಪಠೇದ್ಯ ಸ್ತು ಶ್ರಾಡೊ ಸೀತೃತ್ತಿಮಿಮಾಂ ನರಃ । 
ಅಕ್ಸ ಯಂ ತಪ್ಪ ವೇಚ್ಛಾ ಎದ್ದ ೦ಸ ಸರ್ವಚ್ಛಿದ್ರ ನಿವರ್ಜಿತಂ I ೧೩೭ ॥ 
ಅಸದ್ದ ವ್ಯೇಣ ವಾ ಚಣ? ಮನಹೈನರ್ಬ್ರಾಷ್ಮಣೈರನಿ | 
ಅಭುಕ್ತಂ ಕಾನುಹೀನಂ ವಾ ಮಂತ್ರಹೀನಮಥಾಪಿ ವಾ ॥ ೧೩೮ ॥ 
ಸರ್ವಂ ಸಂಪೂರ್ಣತಾಂ ಯಾತಿ ಕೀರ್ತನಾತ್ಸಾ ರ್ಥಿವೋತ್ತ ಮ । 
ಅಸ್ಯಾಃ ಶ್ರಾದ್ಸಸಮುತ್ಸತ್ತೇಃ ಕೀರ್ತನಾಚ್ಛ ನಣಾದನಿ ॥ ೧೩೯ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೆ € ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಸ್ಕೆ ೀ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವ ರಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಕಾತ್ಮೆ ೯ 
44 ಶ್ರಾದ್ದೋತ್ಪತ್ತಿ ದ 3» ನಾಮ 
ಸೋಡಶೊತ್ತ ರದ್ದಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೧೩೪-೧೩೫. ದೊರೆಯೆ ! ನೀನು ಕೇಳಿದಂತೆ ಜನರು ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಅಮಾ 
ವಾಸ್ಯೆ ಮತ್ತು ಪ್ರೇತಸಕ್ಸಗ ಳಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುವರೆಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. 

೧೩೬. ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಈ ಶ್ರಾದ್ದೋತ್ಸತ್ತಿಯ ಕ್ರಮವನ್ನು ಕೇಳಿದವನು 

ು ಸಮಸ್ತ ದೋಷಮುಕ್ತನಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿದೆ ಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 

೧೩೭.- ಮನುಷ್ಯನು ಈ ಶ್ರಾದ್ಧೊ (ಶ್ಸತ್ತಿಯ ಶ್ರಮವನ್ನು ಶ್ರಾದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಪಠಿಸಿದರೆ ಆ ಶ್ರಾವ ವು ಸಮಸ್ತ ದೋಷರಹಿತವಾಗಿ ಅಕ್ಷಯವಾಗುವುದು. 

೧೩೮-೧೩೯. ಈ ಶ್ರಾದ್ಧೋತ್ಸತ್ತಿಯ ಸು ಹೇಳುವುದರಿಂದಲೂ, 


J 
(ಳುವುವರಿಂದಲೂ, ಅಸದ್ದ್ರವ್ಯೃ, ಅನರ್ಹ ಬ್ರಾ ರಿಂದ ಮಾಡಿದೆ ಭೋಜನ, 
ಸ ಮಂತ್ರಗಳಿಲ್ಲದ ಶ್ರಾ ವೂ ಸಂಸ್ರರ್ಣಿವಾಗುವುವ: 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂಮಸಾವಿರ ಶ್ಲೊ €ಕೆಗಳೆ ಸಂಹಿತೆಯ ಡು ಪ ಕ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಡ 
ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ಂದಮುಹಾಪುರಾಣಡ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಕ್ಕೇತ ಕ್ಲೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ ಪಲ್ಲಿ "* ಶ್ರಾದ್ಧೊ ೀತ್ಸತ್ತಿ ವರ್ಣನ3 ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂ ರ ಪಧಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯನು ಮಾಗಿದುಡು 
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ದಾ ರ್ಹಪದಾರ್ಥಬ್ರಾಹ್ಮಣಕಾಲನಿರ್ಣಯನವರ್ಣನಂ 


ಅನರ್ತ ಉವಾಚ -- 
ವಿಧಿನಾ ಯೇನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಸರ್ವಂ ಮುನೀಶ್ವರ 
ತಮಾಚಕ್ಸ್ಯಾದ್ಯ ಕಾರ್ತ್ಸ್ಮ್ಮೇನ ಶ್ರದ್ಧಾ ಮೇ ಮಹತೀ ಸ್ಥಿತಾ 1೧% 
ಭರ್ತೃಯಜ್ಞ ಉವಾಚ :- 
ಶೃಣು ರಾಜನ್‌ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಶ್ರಾದ್ಧಸ್ಯ ನಿಧಿಮುತ್ತಮಂ । 





ಪಿತ್ಯೂಣಾಂ ತುಷ್ಚಿದಂ ನಿತ್ಯಂ ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದಂ ನೃಣಾಂ 1೨॥ 
ಸ್ಪಕರ್ಮೋಪಾರ್ಜಿತೈರ್ನಿತ್ತೈಃ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕಾರ್ಯಾಣಿ ಜಾ ಹರೇತ್‌ । 
ಮಾಯಾದಿಭಿರ್ನಚೌರ್ಯೇಣ ನ ಚೃಲಾಪ್ಟೈರ್ನವಂಚನೈಃ UT 
ಸ್ವವೃತ್ಕ್ಯೋಪಾರ್ಜಿಶೈರ್ನಿತ್ತೈಃ ಶ್ರಾದ್ಧದ್ರವ್ಯಂ ಸಮಾಹರೇತ್‌ । 
ಸುಪ್ರತಿಗ್ರ ಹಜೈರ್ದ್ರ ನ್ಶೈರ್ಜ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ನಿಶಿಷ್ಯತೇ 1 ೪ ॥ 
ರಕ್ಸಣಾಪ್ತೈರ್ನರೇಂದ್ರಸ್ಯ ವೈಶ್ಯಸ್ಯ ಕ್ರೇತ್ರಸಂಭವೈಃ | 
ಶೂದ್ರಸ್ಯ ಸಣ್ಯಲಬ್ಬೆ ತ್ತಿ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕರ್ತುಂ ಪ್ರಯುಜ್ಯತೇ 1 ೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಶ್ರಾದ್ಸಾರ್ಹಪದಾ ರ್ಥಬ್ರಾಹ್ಮಣಕಾಲನಿರ್ಣಯವರ್ಣನ 

೧. ಆನರ್ತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ಶ್ರಾದ್ಧ ಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಯಾವ ವಿಧಿಯಿಂದ ಮಾಡಬೇಕು? ಅದನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನನಗೆ ಹೇಳು. 
ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯುಂಟಾಗಿದೆ. 

೨, ಭರ್ತೃಯಜ್ಞನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಆರಸ! ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಸಂತೋಷ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ, ಮಾನವರಿಗೆ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ಸೀಯುವುದೂ ಆದ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಶ್ರಾದ್ಧ ನಿಧಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. 

೩. ತಾನು ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸಗಳಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಪ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲೇ ಶ್ರಾದ್ಧ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಕಸಟ, ಚೌರ್ಯ, ಮೋಸಗಳಿಂದ ಬಂದ ಹಣಗಳಿಂದ 
ಮಾಡಬಾರದು. 


೪-೫, ತನ್ನ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ದ್ರ 


ಗಳನ್ನು ತರಬೇಕು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರತಿಗ್ರಹದಿಂದ ಲಭಿಸಿದ ದ್ರವ್ಯ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ರಾಜನಿಗೆ ರಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ಬಂದ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ವೈಶ್ಯನಿಗೆ 
ಹೊಲಗದ್ದೆ ಗಳಿಂದ ಬಂದ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಶೂದ್ರನಿಗೆ ವಸ್ತು ವಿಕ್ರಯದಿಂದ 


ಬಂದ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಉತ್ತಮವಾದುದು. 
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ಸಪ್ತದಶೋತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೦೭ 


ಅವಂ ಶುದಿ )ಿಸಮೋಸೇತೇ ದ್ರನ್ಯೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಗೃಹಾಂತಿಕಂ | 
ಪೂರ್ನೇಷ್ಯುಃ ಸಾಯಮಾಸಾದ್ದ ಶ್ರಾಷಾ ದ್‌್‌ ದ್ವಿಜನ್ಮನಾಂ ॥ ೬॥ 
ಗೃಹಂ ಗತ್ವಾ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ಮಾ ಕಾಮಕೊ ಲೇಧನಿನರ್ಜಿತಃ 


ಭ್ಯ ತ್ರಯೇಣ್ಯ ತೀನ್‌ ಸಶ್ಚಾ ತ್ಸಾ ತಕಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ ಕರರ ಣಃ Hen 
ತದಭಾನೇ ಗೃ ಹಸ್ಮಾ ಶ್ಚ ಬ್ರ ಹ್ಮ ಜ್ಞಾ ರಾಜ್‌ 
ಅಗಿ ಿಹೋತ್ರ ಇರಿ ನಿಸಾ ನ್‌ ನೇವನಿದ್ಕಾ ನಿಚಕ್ಸೈಣಾನ WU 


ಶೊ. ತ್ರಿ ಯಾಂತ್ಚ ತಥಾ ವೃ ದ್ಧಾನ್‌ ಷಟ್ಟ ಗ್‌ ಸದಾ । 
ಬಹುಭೃತ್ಯ ಕುಟುಂಬಾಂಕ" ದರಿದ್ರಾ ನ್‌ ಸ ಸ್ಟ್‌ ತಾನ್‌ ಗುಣೈಃ 0೯॥ 
ಅವ್ಯಂಗಾನ್ರೊ (ಗನಿರ್ಮುಕ್ತಾ ೦ ಬಾ ಶುಚೀನ್‌ | 


ಏತೇ ಸ್ಕುರ್ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ರಾಜಂಭ್ರಾವ್ಹ್ದಾರ್ಹಾಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥ ೧೦॥ 
ಅನರ್ಹಾ ಯೇಚ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಾ ಶೃಣು ತಾನಪಿ ವಜ್ಮೆ ತೇ! 
ಹೀನಾಂಗಾನಧಿಕಾಂಗಾಂಶ್ಚ ಗಾನ ಕ ಸ್ಲಿರಾಕ್ಸ ಕೀಸ್‌ ॥ ೧೧॥ 
ಶ್ಯಾ ವದಂತಾನ್‌ ವೃ ಥಾವಂತಾ ನ್‌ ನೇದವಿಳ್ರ ಚ್‌ 
ನೇಡವಿಷ್ನವಕಾನ್‌' ಮಾಸಿ ನೇಡಶಾಸ್ತ್ರವಿವರ್ಜಿತಾನ್‌ ॥ ೧೨ ॥ 
ಕುನಖಾನ್‌ ರೋಗ ಸಂಯುಕ್ತಾನ್‌ ದ್ವಿರ್ನರ್ಗಾನ್‌ ಪರಹಿಂಸಕಾನ್‌ । 
ಇಜನಾಂಪವಾದಸಂಯುಕ್ತಾನ್‌ ನಾಂಸ್ತಿಕಾಂನೃತಕಾನಹಿ ॥ ೧೩ ॥ 





೬-೭. ಹೀಗೆ ಶುದ ವಾದ ದ್ರವ್ಯವು ಮನೆಗೆ ಬರಲು ಯಜಮಾನನು 
ಹಿಂದಿನ ದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲ ಕುದ್ಧನೂ , ಕಾಮಕ್ರೋಧಗಳಿಲ್ಲದವನೂ ಆಗಿ 
ಶಾದ ತ್ರಿದ್ಧಾ ರ್ಹರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಯತಿಗಳನ್ನೂ, ಸ್ನಾತಕರನ್ನೂ, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ Ee ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದವರನ್ನೂ 
ನಿಮಂತ್ರಣ ಮಾಡಬೇಕು. 

೮-೧೦. ಅವರು ಸಿಕ್ಕದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಛಾ ನ ನಿಗಳೂ, ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಿ ಗಳೂ, 
ನೇದವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಕುಶಲರೂ, ಶ್ರೋತ್ರಿಯರೂ, “ವೃದ್ಟರೂ, ಷಟ್ಟ pe ನ 
ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಸೇವಕರೂ ERE ರ ಗ ಗುಣಿ 
ಗಳೂ, ಅಂಗವೈಕಲ್ಯ ವಿಲ್ಲದನರೂ, ರೋಗರಹಿತರೂ, ಜಿತಾಹಾರಿಗಳೂ, ಶುದ್ಧ ರೂ 
ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಶ್ರಾದ್ಧ ಯೋಗ್ಯರಾಗುವರು. 

೧೧-೧೫. ಅಂಗವಿಕಲರು, ಅಧಿಕಾಂಗರು, ಸರ್ವಭಕ್ಸ್ಗಕರು, ಪಂಕ್ತಿ 
ಬಾಹ್ಯರು, ಹಳದಿ ಹಲ್ಲುಳ್ಳವರು, ನಿಷ್ಟ ಲವಾದ ಹಲ್ಲುಳ್ಳವರು, ವೇದವನ್ನು 
ವಿಕ್ರ ಯಿಸುವವರು, ವೇದದ ಜು ರು ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು "ತೃಜಿಸಿದವರು, ಕೆಟ್ಟ 
ಉಗುರುಳ್ಳ ವರು, ರೋಗಿಗಳು, ದ್ವಿರ್ನಗ್ನರು, ಸರಹಿಂಸಕರು, ಜನಾಪವಾದವುಳ್ಳ 
ವರ್ಕು ನಾಸ. ಕರು, ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವವರು, ಬಡ್ಡಿಯಿಂದ ಜೀವಿಸುವವರು, ವಿರುದ್ಧ 
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೧೮೦೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಾರ್ಧುಷಿಕಾನ್‌ ನಿಕರ್ಮಸ್ಥಾಂಭೌಚಾಚಾರನಿವರ್ಜೆತಾನ್‌ f 
ಅತಿ ದೀರ್ಫಾನ್‌ ಕೃಶಾನ್‌ ವಾಪಿ ಸ್ಫೂಲಾನಪಿ ನ ಲೋಮಾುಶಾನ್‌॥೧೪) 
ನಿರ್ಲೋಮಾನ್‌ ವಜನಯೇಚ್ಛಾ ದೆ € ಯೊ ಸ್ಸ ತೃಗೌರವಂ । 


ಪರದಾರರತಾ ಯೇ ಚ ತಥಾ ಯೋ 'ಪೃಷಲೀಪತಿಃ 1 ೧೫ ॥ 
ವಂಧ್ಯಾ ವೈ ನೃಷ್ಟರೀ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ನೃಷಲೀ ಚ ಶೆ ಚ ಮೃತಪ್ಪ ಪ್ರಜಾ । 

ಅಪರಾ ವೃಷಲೀ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಜಡೀ ಯಾ ರಜಸ್ವ ಸೆ 1೧೬ ॥ 
ಷೆಂಡೋ i ಜೋ ಡಂಭೀ ರಾಜಸೆ ತುನ್ಯವ ಪೃತ್ತಂಯಃ । 

ಸಗೋತಾ ತಶ್ರಾಯಾಶ್ಚ 'ಸಂಭೂತಸ್ತ ಥೈಕಪ್ರ ಹ ಸುತಃ H ೧೭॥ 
ಕನಿಸ್ಕಃ ಪ್ರಾಕೃತಾಧಾನಃ ಕೃತೋದ್ಧಾಹಶ್ಚ ಪ್ರಾಕ್ತುಯಃ । 

ತಥಾ ಪ್ರಾಗ್ಲೀಕ್ಸಿತೋ ಯಶ್ಚ ಸೆ ತ್ಯಾಜ್ಯೋ ಗೃಹಸಂಯುತಃ ॥೧೮॥ 
ಸಿತೃಮಾತೃನ )ಪರಿತ್ಯಾಗೀ ತಥಾಚಿ ಗುರುತಲ್ಪಗಃ । 

ನ ಯಸ್ಕ್ಯಚೇತ್ಸ ಶ್ಲೀಂ ಕ ತಘೆಸ್ನೋ ಯಶ್ಚ ಪ್ರ !೧೯॥ 


ಶಿಲ್ಪಜೀನೀ ಪ್ರಮಾದೀಚ ಸಣ್ಯಜೀನೀ ಕೃತಾಂಯುಧಃ 
ಏತಾನ್‌ ನಿವಜ ಯೇ ಡೆ K ಯೇಷಾಂ ನೋಜಾ ಫ್ಲಾಯತಠೇ ಕುಲಂ ॥ 
ಅಥ ಊರ್ಧ್ವಂ ಪ ಪ್ರವಕ್ಸಾ ಎವಿ ಯೇ ಶಸ್ತಾಃ ಶ್ರಾದ್ಧ ದಕರ್ಮಣಿ | 


ಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಜ್‌ ಜ್ಯಾತಾಃ ಸಾಸಾನಾಂ ಸ ತಷಾನನಾಃ॥ ೨೧॥ 





ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವವರು, ಶೌಜಾಜಾರಬಾಹ್ಮರು, ಬಹಳ ಉದ್ದವಾದವರು, 
ಕೃಶರು, ದಪ್ಪಗಿರುವವರು, ಅತಿಯಾಗಿ ಕೂದಲುಳ್ಳ ವರು, ಕೂದಲಿಲ್ಲದವರು, 
ಪರಸತ್ಲೀಗಮನ ಮಾಡುವವರು, ವೃಸಲೀಸತಿ ಇಚ. ಶ್ರಾಪ್ಲಾನರ್ಹರು. 

೧೬. ಬಂಜೆಯ್ಕೂ ಸಾಯುವ ಶಿಶುಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಪ ಸೆನಿಸುವವ'ಳೊ, ರಜಸ್ವಲೆ 
ಯಾದ ಕನ್ಯೆಯೂ ನೃ ವ ಸಲಿಯೆನಿ ಕೊಳ್ಳುವನು; 

೧೭-೨೦. ನಸೆಂಸಕನೂ, ಕಳನ ನೂ, ದಂಭವುಳ್ಳ ವನೂ, ರಾಜನಿಗೆ ಜಾಡಿ 
ಹೇಳಿ ಜೀವಿಸುವವನೂ, ಸಗೋತ್ರೆ ಯ ಮಗನೂ, ಒಂದೇ ಪುನರ ತ 
ಮಗನೂ, ಅಣ ಿನಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ಅಗಿ ಿ ಹೋತ್ರ ವನ್ನು ಮಾಡಿದವನೂ, ಅ 
ಗಿಂತ ಮೊದಲು" ವಿನಾಹನಾದವನೂ, ದೀಕೆ ಕಿ ಗೊಂಡವನೂ, ತನ್ನ ಗ 
ನವನೂ, ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳನ್ನು ತ್ಯಜ ಜಿಸಿದನನೂ, ಗುರುಪತ್ನೀ ಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದವನೊ, ನಿರ್ದುಷ್ಟ ಳಾದ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವನೂ, ೃತಪ್ಪ ನೃ 
ಗಾರನೂ, ಶಿಲ್ಪ ದದ ೦ ಜೀವಿಸುವವರೂ, 'ಪ್ರಮಾದನುಳ್ಳ ವನೂ, ವಿಕ್ರೇಯ ವಸ 
ಗಳಿಂದೆ ಜೀವಿಸುವವನ್ನೂ ಆಯುಧವನ್ನು ಹಿಡಿದವನೂ, ಅಜ್ಞಾ ರ 
ಶ್ರಾದ್ದ ಕ್ಕ ಅರ್ಹರಲ್ಲ. 

* ೧-೨೫. ಇನ್ನು ಮುಂಡೆ ಶ್ರಾದ್ಧಾರ್ಹರನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಪಾಸಿಗಳ 
ಪಂಕ ಕ್ರಿಯನ್ನು ಶುದ್ಧ ಗೊಳಿಸುವ ಹಿಂದೆ Py ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ತ್ರ ಕ 
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ಸಪ್ತದಶೋತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಂ6ಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೦೯- 


ತ್ರಿಣಾಚಿಕೇತಸಿ ಸ್ತ್ರಿಮಧುಸ್ತ್ರಿ ಸುಪರ್ಣಃ ಷಡಂಗನಿತ್‌ । 


ಮತ್ತ ವಿದಾ ವೈತಸ್ನಾ ಪೋ ಧರ್ಮದ್ರೋಣಸ್ಯ ಸಾಠಕಃ ॥ ೨೨ IF 
ಪುರಾಣಜ್ಞಸ್ತ ಥಾಜ್ಞಾನೀ ವಿಜ್ಞೇಯೋ ಸ್‌ ಷ್ಠ ,ಸಾಮವಿತ್‌ pa 
ಅಥರ್ವ ರಸೋ ನೇತ್ತಾ ಕ್ಟ 'ತುಗಾಮೀ ಸುಕರ್ಮುಕೃ ॥ ೨೩ ॥. 
ಸದ್ಯಃ ಪ್ರಕ್ಸಾಲಕೋ ಯಶ್ನ ಶುಕ್ಲೋ ದೌಹಿತ್ರ ವಚ | 
ಜಾಮಾತಾ ಭಾಗಿನೇಯಶ್ಚ ಸರೋಪಕರಣೇ ರತಃ a ೨೪ ॥3 
ಮೃಷ್ಟಾಃನ್ನಾದೋ ಮೃಷ್ಟವಾಕ್ಯಃ ಸದಾ ಜಪಸರಾಯಣಃ 1 

ಏತೇಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಜ್ಞೇಯಾ ನಿಃಶೇಷಾಃ ಸಂ್ರಿಪಾವನಾಃ H ೨೫ I: 


ಏಶೈರ್ವಿಮಿಶ್ರಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಗರ್ಜಿತಾ ಅಪಿ ಯೇ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಏತೂಣಾಂ ತೇಃಪಿ ಕುರ್ವಂತಿ ತೃಪ್ತಿಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಕುಲೋಪ್ಭನಾಃಿ 1೨೬ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನಪ್ರಯತಶ್ನೇನ ಕುಲಂ ಜ್ಞೇಯಂ ದ್ವಿಜನ್ಮನಾಂ । 


ಶೀಲಂ "ಸೆಶ್ಚಾನ್ವಯೋ ನಾಮ ಕನ್ಯಾದಾನಂ ತತಃ ಪರಂ ॥ ೨೭ ॥: 
ಶ್ರು ತಶೀಲ ವಿಹೀನಾಯ ಧಮ ಮಾನನಃ । 
ಹ ್ರಿದ್ಧಂ ದದಾತಿ ಕನ್ಯಾ ೦ ಚ ಯಸ್ವೆ ೇಸಾಂಗ್ನಿಂ ವಿನಾ ಹುತಂ ॥ ೨೮ I 


ಊಷರೇನಾಪಿ ತಂ ಸಸ್ಯ 0 ತಾಸ po ಸ್ಸ ತೆಂ | 
ಈಸುಲಾಚಾರಸ ನೋಪೇತಾಂಸ್ತ ಸಾಚಾ ಣೇ ರ ॥ ೨೯॥ 








ಒಬ 

ಶ್ರಿಮಧು, ತ್ರಿಸುಪರ್ಣ, ಸೆಡಂಗಾಭಿಜ್ಞ, ವಿಷ್ನಾ ಸ್ಯಾವ್ರತಗಳಿಂದ ಸ್ಟಾ ತಕನಾದವನು,. 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸುವವನು, ಪುರಾಣ ಾವನೃರಿತವನು, ಜ್ಞಾ ಇನಿ ಶ್ರೇಷ್ಟ ಸಾಮ- 
ವನ್ನರಿತವನು, ಅಥರ್ವಶಿ ಶ್ರ ರಸ್ಸನ್ನು ತಿಳಿದವನು, ಯಾಜ್ಞಿ ಕ, ಸತ್ಯರ್ಮವನ್ನಾಚರಿಸು 
ವವನು, ಆಗಲೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡವನು, ಭಕ್ಷ ಟನೆ ಮಾಡು. 
ನವನು, ಮಗಳ ಮಗ, ಮಗಳ ಗ ೦ಂಡ, ಸಹೋದರಿಯ ಮಗ, ರಾ 
ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ ಭೋಜನದಲ್ಲಿ ಆ ಆಶೆಯುಳ್ಳ ಧವನ, ಹಿತವಾಗಿ ಮಾತಾಡುವವನು, 


ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಇವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಪಂಕ್ಕಪಾವನರು. 

೨೬, ನಿಂದ್ಯರಾದ ಬ್ರಾ ಪ್ರಾ ಹ್ಮಣರೂ ಇವರೊಡನೆ ಸೇರಿ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಭುಂಜಿಸಿ. 
ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಯಟುಮಾಡುವರು. 

೨೭, ಆದುದರಿಂದ ಮೊದಲು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಕುಲವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಅನಂತರ ನಡತೆ, ವಯಸ್ಸು, Rt ಸನ್ನು ತಿಳಿದು ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಸ 
ಕೊಡಬೇಕು. ಸ 

೨೮-೩೫. ಶಾಸ್ತ್ರಶ್ರ ವಣ, ಶೀಲ ಇವುಗಳಿಲ್ಲದವನು ಧರ್ಮಜ್ಞ ಸ್ಞೈನಾಗಿದ್ದ ರೂ: 
ಅವನಿಗೆ ಶಾ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮು "ಕೆ ಯರನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ರೆ ಬೂದಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಿಸಿದಂತಾ. 


ಗುವುದು. ಪು ಮರುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಸ್ಯವನ್ನು ನೆಟ್ಟ ಂತೆಯೂ, ಹೊಟ್ಟನ್ನು 
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೧೮೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹ್ಮಣಾನ್‌ ನೃಪಶಾರ್ದೂಲ ಮಂದನಿದ್ಯಾಢರಾನಸಿ | 


ಏವಂ ವಿಜ್ಞಾಯ ತಾನ್‌ ನಿಪ್ರಾನ್‌ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚರಣೌ ತತಃ 12೦, 
ಪ್ರಯತ್ನೇನ ತು ಸವ್ಯೇನ ಪಾಣಿನಾ ದಕ ಣೇನ ತು। 

ಯುಗಾ ನಥ ಯತಾ ಶಕ್ತ್ಯಾ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಪುನಃ ಪುನಃ 1೩೧; 
:ದಕ್ಸ್ಮಿಣಂ ಜಾಸ್ಟ ಥಾಲಭ್ಯ ಮಂತ್ರ ಮೇನನುದೀರಯೇತ್‌ | 

ಗ ತು ಮಹಾಭಾಗಾ ನಿಶ್ಚೇಜೀನಾ ಮಹಾಬಲಾಃ 1 ೩೨ 


`ಭಕ್ತ್ಯಾಂ$ಂ ಹೂತಾ ಮಯಾ ಚೈನ ತ್ವಂ ಚಾಸಿ ವ್ರತಭಾಗ್ಭವ 
ಏವಂ ಯುಗ್ಮಾನ್‌ ಸಮಾಮಂತ್ರ್ಯ ವಿಶ್ಚೇದೇವಕೃತೇ ದ್ವಿಜಾನ್‌ ॥ ೩೩ 
ಅಪಸವ್ಯಂ ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ಪಿತ್ರರ್ಥಂ ಚಾಂಭಿಮಂತ್ರಯೇತ್‌ । 

ಾ ಹ್ಮಣಾಂಸ್ಟ್ರೀನ್‌ ಯಥಾಶಕ್ಕ್ಯಾ ಏಕೆ ಕಸ್ಯ ಪೃಫಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ ॥೩೪॥ 
ಏಕೈಕಂ ವಾ ತ್ರಯಾಣಾಂ ವಾ PEE ನಿಮಂತ್ರಯೇತ್‌ । 


ಖ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ಮಾತೃಪಕ್ಸೇ ಚ ಏಷ ಏವ ವಿಧಿಃ ಸ್ಪ ೃತಃ ॥ ೩೫ 1 
ತತಃ ಪಾದೌ ಪರಿಸ್ಪೃಸ್ಟ್ಯಾ ದ್ವಿಜಸ್ಕೇಡಮುದೀರಯೇತ್‌ 

ಶ್ರದ್ಧಾ ಪೂತೇನ ಮನಸಾ ಪಿತೃಭಕ್ತಸರಾಯಣಃ ॥ ೩೬ ॥ 
ಪಿತಾ ಮೇ ತನಕಾಯೇಃಸ್ಮಿಂಸ್ತಥಾ ಚೈನ ಪಿತಾಮಹಃ । 

ಸ್ವಪಿತ್ರಾ ಸಹಿತಾ ಹ್ಯೇತು ತ್ವಂ ಚ ವ್ರತಸರೋಭನ ॥ ೩೭॥ 





ಕುಟ್ಟಿದಂತೆಯೂ ಆಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಅ ಅಲ್ಪ ವಿದ್ಯಾ ವಂತರಾಗಿದ್ದರೂ 
ಗವ ಕೂಡಿದವರನ್ನು ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸ ಸಬೇಕು. 
“ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಈ ರೀತಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಇಬ್ಬರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪಾದಗಳನ್ನು 
ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಶಕ್ಕೃನುಸಾರ “ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ 
'ಬಲಮೊಣಕಾಲನ್ನು ಒತ್ತಿ ಈ ಮಂತ ತ್ರವನ್ನು ಉಚ್ಚ ರಿಸಬೇಕು. “ ಮಹಾಭಾಗ್ಯ 
-ವನಂತರೂ ಅತಿ ಬಲಿಷ್ಠರೂ ಆದ ವೆ ದೇವತೆಗೆ! ಬನ್ನಿರಿ ನಾನು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಠೆದಿರುವೆನು. ನಿಪ್ರ ! ನೀನೂ ವ್ರ 010 ಹೀಗೆ 
ಇಬ್ಬರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ವಿಶ್ಠೆ ಕೀಜೇವತೆಗಳಿಗಾಗಿ `ನಿಮಂತ್ರ ಣಮಾಡಿ ಬಳಿಕ 
ಅಪಸವ್ಯದಿಂದ ಮೂರು ಜನ ತ ಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಮೂವರನ್ನು ಅಥವಾ 
“ಒಟ್ಟಿಗೆ ಮೂವರನ್ನು ಅಥವಾ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನನ್ನೋ ನಿಮಂತ್ರಿಸಬೇಕು. 
ಮಾತೃ ಪಕ ಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ ನಿಧಿಯಾಗಿರುವುದು. 

೬. ಬಳಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಪಿತೃಭಕ್ತಿನಿರತ 
"ವಾಗಿ ಶ್ರ ದ್ಧ ಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಬೇಕು. 

೩೭. ನಿನ್ನೀ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪಿತೃ, ನಿತಾಮಹ, ಪ್ರಪಿತಾಮಹರು 
| ಸನ್ನಿ ಹಿತರಾಗಲಿ, ನೀನು ಪ್ರತನಿರತನಾಗು. 
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ಸಪ್ತದಶೋತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋ$ಧ್ಮಾಯಃ ೧೮೧೧: 


ಏವಂ ಪಿತ್ಯೂನ್‌ ಸಮಾಹೂಯ ತಥಾ ಮಾತಾಮಹಾನಥ ! 


ಸಮ್ಮಾಂತ್ರಿತಾಶ್ಚ ತೇ ನಿಪ್ರಾಃ ಸಂಯಮಾತ್ಮಾನ ಏವ ತೇ ॥ ೩೮ ॥ 
ಯಜಮಾನಃ ಶಾಂತಮನಾ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಸಮಸ್ಚಿತಃ I 
ತಾಂ ರಾತ್ರಿಂ ಸಮತಿಕ್ರಮ್ಯ ಪ್ರಾತರುತ್ಥಾಯ ಮಾನವಃ ॥ ರ್ನ Is 


ತದಜಹ್ಲಿ ನರ್ಜಯೇತ್ಕೋಪಂ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಂ ಕರ್ಮಕುತ್ಸಿತಂ ॥ 
ತೈಲಾಂಭ್ಯಂಗಂ ಶ್ರಮಂ ಯಾನಂ ವಾಹನಂ ಜಾಫ ದೂರತ£ ॥ ೪೦ ॥ 
ತತೋ ಮಧ್ಯಂಗತೇ ಸೂರ್ಯೇ ಕಾಲೇ ಕುತಸಸಂಜ್ಥೆತೇ। 

ಸ್ನಾತಃ ಶುಕ್ಲಾಂಬರಧರಃ ಸಂತರ್ಪ್ಯ ಪಿತೃದೇವತಾಃ । 

ಸಂತುಷ್ಟಾಂಶ್ಚ ಸಮಾಹೂತಾಂಸ್ತಾನ್ಮಿಪ್ರಾಂಛ್ರಾದ್ಮಮಾಚರೇತ್‌ ॥ ೪೧ ॥: 
ವಿವಿಕ್ತೇ ಗೃಹನುಧ್ಯಸ್ಥೇ ಮನೋಜ್ನೇ ದಕ್ಷಿಣಾಪ್ಣವೇ | 

ನ ಯತ್ರ ಜಾಯತೇ ದೃಷ್ಟಿಃ ಸಾಪಾನಾಂ ಕ್ರೂರಕರ್ಮಿಣಾಂ  ॥ ೪೨ ॥ 
ಯಜಚ್ಛ್ರಾದ್ಧಂ ನೀಕ್ಬತೇ ಶ್ವಾ ನಾ ನಾರೀ ವಾಂಥ ರಜಸ್ವಲಾ | 

ಪತಿತೋ ವಾ ನರಾಹೋ ವಾ ತಚ್ಛ್ರಾ್ರದ್ಧಂ ವ್ಯರ್ಥತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥೪೩॥: 
ಅನ್ನಂ ಸರ್ಯುಷಿತಂ ಯಚ್ಚ ತೈಲಾಕ್ತಂ ವಾ ಪ್ರದೀಯತೇ | 


ಓಡ 


ಸಕೇಶಂ ವಾ ಸನಿಂದ್ಯಂ ಚ ತಚ್ಛ್ರ್ರಾದ್ಧಂ ವ್ಯರ್ಥತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೪೪ ॥ 
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ತ್ರಾದಿಗಳನ್ನೂ; ಮಾತಾಮಹಶ್ರಾದ್ಪದಲ್ಲಿ. 
ಆಹ್ವಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ನಿಮಂತ್ರಿತರಾದ ಆ: 

೩೯-೪೦. ಯಜಮಾನನು ಶಾಂತಮನಸ್ಸನೂ, ಬ್ರಹ್ಮೆಚರ್ಯನಿರತನೂ 
ಆಗಿ ಆ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳದು ಬೆಳಗೆ ಎದು ಆ ದಿನ ಕೋಪ, ವೇದಾಧ್ಯಯನ. 
ನಿಂದ್ಯಕಾರ್ಯ, ತೈಲಾಭ್ಯಂಗ, ಆಯಾಸದ ಕೆಲಸ, ಪ್ರಯಾಣ, ವಾಹನ. 


ಲ೧-೪೨, ಬಳಿಕ ಸೂರ್ಯನು ಆಕಾಶ ಮಧ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಕುತಪ 
೩ 


ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ಪಾಪಿಷ್ಕರೂ, ಕ್ರೂರಕರ್ಮಿಗಳೂ ಆದವರು 
ನೋಡಲಾಗದ ರಹಸ್ಯವೂ, ಮನೋಹರವೂ, ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕೊಳವಿರು 
ವುದೂ ಆದ ಮನೆಯ ನಡುನೆ ಶ್ರಾವ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಕ್ಷ ರಜಸ ದ ಹೆಂಗಸಾಗಲಿ 
೪೩. ಶ್ರಾದ್ದ ವನ್ನು ನಾಯಿಯಾಗಲಿ, ರಜಸ್ವಲೆಯಾ ೦ಗಸಾಗಲಿ, 
ಪತಿತನಾಗಲಿ, ಹಂದಿಯಾಗಲಿ ನೋಡಿದರೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದು. | 
ಅಲ್ಲ ತಂಗಳನ್ನ, ತೈಲಸಿಕ್ತನಾದ ಹೋಳಿಗೆ ಮೊದಲಾದ ಭಕ್ಷ್ಯ ಶಕೂದ- 
ಲುಳ್ಳ ಅನ್ನ ನಿಂದ್ಯವಾದ ಅನ್ನ ಇನವುಗಳನ್ನಿತ್ತರೆ ಶ್ರಾದ್ಧವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದು... 
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೧೮೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ ಕ 


ನಿಭಕ್ತಿರಹಿತಂ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ೦ ತಥಾ ಮೌನನಿವರ್ಜಿತಂ | 
ಕ್ಸಿ ಇಾರಹಿತಂ ಯಜ ತಚಾ ದ 0೦ ವ್ಯ ರ್ಥತಾಂನ ವ್ರ ಜೇತ್‌ 1 ೪೫.॥ 
95 ಬ್‌ © 

ಫಘರೆಚ್ಬೊ (ಲೂಖಲೋತ್ಸ್‌ ಚ ಯತ್ರ ಕಬೌ ವ್ಯ ವಸ್ಥಿ "ಠಾ | 

ತೂರ್ಪಸ್ಯ ವಾ ನಿಶೇಷೇಣ ತಚ್ಛ್ರಾ ದ್ನ ೦ವ್ಯ ಗತಾ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ಳ೬॥ ' 

“ಯತೆ ತ್ರಸಂಸ್ಕಿ ಯೆಮಾಣೇ ಜೆ ಕಲಹಃ 'ಸಂಪ್ರ ಜಾಯತೇ 

ಸಂಕ್ಷಿಭೇದೋ ವಿಶೇಷೇಣ ತಚ್ಛಾ ೨ದ್ದಂ ವ ನರ್ಥತಾಂ ಪ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೪೭ ॥ 

ಪೂರ್ವಾಹ್ನೇ ಕ್ರಿಯತೇ ಯಚ್ಚ ಔಷ ವ್ಯ ಸಂಧ್ಯ ಯೋರಪಿ 

ಹಸರ್ಯಾಕಾಶೇ ರ ದೇಶೇ ತಚ್ಛ್ರಾ ದ್ದ 0 ವ್ಯ ವ್ರ ನ.ಜೇಶ್‌ ॥ ೪೮॥ 
"ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಯಜಮಾನೋ ವಾ ಬ್ರಹ್ಮ 1೫ರ ವಿನಾ "ಯಡಿ 

"ಭುಂಕ್ತೇ ದದ್ಯಾ ಚ ಯಚನ ದ್ಧ 0 ತದಾ "ಬನ್‌ ವ ೃರ್ಥತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌॥೪೯॥ 

ತುಷಧಾನ್ಯ ೦ ಸನಿಷ್ಟಾನ ವಂ ಯಜೊ ೀಚ್ಛಿಷ್ಟಂ ಚ 'ನೀಯತೇ 

ಅರ್ಧಭುಕ್ತ ೦ ಫೃತಂ ಕ್ಸೀರಂ ತಚ್ಛ್ರ್ರಾ ದ್ಧ 0 ವ್ಯ ರ್ಥತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌॥ ೫೦ ॥ 

ಯೇಷು ಕಾಲೇಷು ಯದ್ದತ ತ್ತಂ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಮಕ್ಳ ಯತಾಂ ಪ್ಲ ವ್ರ ಷೇತ್‌ | 


ತಾನಹಂ ಸಂಪ್ರನಕ್ಸಾ ಎನಿ ಕ | ಬುಷ್ಟೆಕಮನಾ ನೃಪ '॥ ೫೧॥ 
'ಮನ್ವಾದೀರಸಪಿ ಠೇ ವಚ್ಚಿ ತಾಃ ಶೈಣುಷ್ಠ ನರಾಧಿನೆ | 
ಹಿತ್ಯೂಣಾಂ ವಲ್ಲಭಾ ನಿತ್ಯಂ ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಸಯಾವಹಾಃ ॥ ೫೨ ॥ 





೪೫. ವಿಭಕ್ತಿ, ಮೌನ, ದಕ್ಸೆಣೆಗಳಿಲ್ಲದ ಶ್ರಾದ್ದವು ನಿಷ್ಟಲವಾಗುವುದು. 
೪೬. ಬೀಸುವ ಕಲ್ಲು, ಒರಳು ಇವುಗಳ ಶಬ, ಮೊರದಧ್ವನಿ ಇವುಗಳು 
ಕೇಳಿಸಿದರೆ ಶ್ರಾದ ನವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದು. 
, ೪೭. ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಮಾಡುವಾಗ ಜಗಳ, ಸಂಕ್ಕಭೇದಗಳುಂಬಾದರೆ ಆಶ ಶ್ರಾದ್ಧವು 
ರಾಗವ: 
. ಪೂರ್ವಾಹ್ನ, ರಾತ್ರಿ, ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲ, ಬಯಲು ಪ್ರದೇಶ ಇನು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಶ್ರಾದ್ಧವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದು. 
೪೯. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಲಿ, ಯಜಮಾನನಾಗಲಿ, ಬ್ರ ಹ್ಮಚರ್ಯೆಯಿಲ್ಲದೆ 
“ಭುಂಜಿಸಿದರೆ ಅಥವಾ ಶ್ರಾದ್ದ ಮಾಡಿದರೆ ಅದು ನಿಲವು: 
೫೦. ಹೊಟ್ಟಿ ನಿಂದ ಜಾಂ ಧಾನ್ಯ, ಅವರೆ, ಉಚ್ಛಿಷ್ಟ , ಅರ್ಧಭುಂಜಿಸಿದ 
"ಹಾಲು, ತುಪ್ಪ ಇವುಗಳನ್ನು ಶಾ ್ರಿದ್ದದಲ್ಲಿ ಕ ಕೊಟ್ಟರೆ ಶ್ಲಾ ಅನ ಇಷ್ಟ ಲವಾಗುವುದು. 
೫೧. ದೊರೆಯೆ ! ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು, ಕೊಟ್ಟಿ ರೆ ಆಶ್ರಾದ್ಧವು 
" 'ಅಕ್ಷ್ಚಯವಾಗುವುದೊ, ಆ ಕಾಲಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಣು. 
೫೨. ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿ ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುನ, ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಿನಾರಿ 
ಹುವ ಮನ್ಪಾದಿಗಳನ್ನು ು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 
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ಸಪ್ತದಶೋತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೧೩ 


ಯಾಸು ತೋಯಮನಿ ಕಾ ಪ್ಸಿಯಾಂ ಪ್ರ ದತ್ತಂ ತಿಲಕ 





ಫಿತೃಭ್ಯೊ ಆಕ್ಟ ಯತಾಂ ಜ್‌ ಶ್ರ ಶೃದ್ಧಾ ಪೂಸೇನ, ಜೇತಸಾ ॥ ೫೩ ॥ 

ಅಶ್ವ ರ * ನವಮೀ ಡಾ ಿದಶೀ ಕಾರ್ತಿಕ ಕಸ್ಟ ಚ! 

ತೈತೀಯಾಃಸಿ ಚ 'ಮಾಘಸ್ಕ ತಥಾ ಭಾದ್ರ ಸದಸ್ಯ ಚ ॥ ೫೪॥ 

ಅಮಾವಾಸ್ಕಾ ತನನ್ನುಸ್ಯ ಪೌಷಸ್ಕೈಕಾದಶೀ ತಥಾ 

ತಥಾ ಷಾಢಸ್ಯ ದಶಮೀ ಮಾಘ ಮಾಸಸ್ಸ ಸಪ್ತಮೀ H ೫೫ ॥ 

ಶ್ರಾವಣಸ್ಥಾ ಷ್ಟಿ ಕೃಷ್ಣಾ ತಥಾಷಾಢೀ ಚೆ ಪೂರ್ಣಿಮಾ 

ತಥಾ ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸಸ ಯಾ ಬ ಫಾಲ್ಗುನಸ್ಯ ಚ ॥ ೫೬ ॥ 
ತ್ರಸ್ಯ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮಾಸಸ್ಯ ಹ ಪಂಚೈತಾಃ ಸೂರ್ಣಿಮಾ ನ ನೃಪ । 

bees ಪ್ರೋಕ ಕ್ರಾಸ್ಥಿಯಸ್ತೇ ಮುಯಾ ನೃಪ ॥ ೫೭ ॥ 

ಅಆಸುಶೋಯನಮನಿ ಸಾ ಸ್ಲಾತ್ಕಾ ತಿಲದರ್ಭನಿಮಿಶ್ರಿತಂ । 

ಪಿತ್ಯೂ ನುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಮತ ದದ್ಯಾತ್ಸ ಯಾತಿ ಸರಮಾಂ ಸ ॥ ೫೮ ॥ 

ಇಹರಣ ತ ನಕ ಜೆ ಚೈನ ನಿತ್ಛೂಣಾಂ ಜೆ ಪ್ರ ಸಾದತಃ 

ಕಂ ಪುಸರ್ನಿವಿಧ ರನ್ನ ರಸೈನ ೯ಸ್ರ್ರೈಃ ಸದಸ್ಸೃಣೈಃ ॥೫೯॥ 

ಅಧುನಾ ಶೃಣು ರಾಜೇಂದ್ರ. ಯುಗಾದ್ಯಾಃ ಪಿತೃವಲ್ಲಭಾಃ 

ಯಾಸಾಂ ಸಂತೀತ ೯ನೇನಾಪಿ ಕ್ಲೀಯತೇ ತ ॥೬೦॥ 

ನನವನೀ ಕಾರ್ತಿಕೇ ಶುಕ್ಲಾ ತೃತೀಯಾ ಮಾಧವೇ ಸಿತಾ । 

ಅಮಾವಾಸ್ಕಾ ಚ ತಪಸೋ ನಭಸ್ಯಸ್ಯ ತ್ರಯೋದಶೀ ॥ ೬೧॥ 
೫೩. ಮನ್ನಾದಿಗಳಲ್ಲಿಆ ಆ ಶ್ರದ್ಧೆಯುಳ್ಳ ನ ನ ಮನಸ್ಸಿ ನಿಂದ ಭೂ ಇಮಿಯಲ್ಲಿ ಘೊ ಟ್ಟ 

ಎಳ್ಳಿನಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ತರ್ಸಣಜಲವು ಹಿತೃಗಳಿ ಳಿಗೆ ಅಕ ಫ್ಲಯವಾಗುವುದು. 

೫೪-೫೭. ಆಶ್ಚಯುಜ ಶುದ್ಧ ನವಮಿಾ, ಜಾ ಜೌ ಸದ ದಾ ್ರಿದಶೀ, 


ಮಾಘ ಭಾದ್ರಪದಮಾಸಗಳ ತದಿಗೆ, ಫಾಲ್ಗುನ ಬಹುಳ ಅಮಾವಾಸ ನ 
ಕಾಸದ ಏಕಾದಶೀ, ಆಷಾಢಮಾಸದ ದಶಮಾ, ಮಾಘಮಾಸದ ಸಪ್ತಮಿತಾ, 
ಕೃಷ್ಣಾಸ್ಟನಿನಾ, ಆಷಾಢ ಶುದ್ಧ ಹುಣ್ಣಿಮೆ, ಹಾಗೆಯೇ ಕಾರ್ತಿಕ, 
, ಜ್ಲೇಷ್ಠಮಾಸಗಳ ಹುಣ್ಣಿ ಮೆಗಳು ಇವ್ರ ) ಮನ್ರಾದಿ ತಿಥಿಗಳು. 
೫೮-೫೯. ಈದಿ ನಗಳಲ್ಲಿ ವಿ ನಿಂದು ಪಿತೃಗಳನ್ನು ದ್ದೇಶಿಸಿ ಎಳ್ಳು “ದರ್ಟಿಗಳಿಂದ 
ಸಹಿತವಾದ ಜಲವನ್ನು ಜೇ ಇಟ್ಟಿರೇನೆ ಇಹಸರಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ನಿತ್ನ ಗಳ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ಉತ ತ್ರಮಗತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಅನ್ನ, ರಸ, ವಸ್ತ್ರ, 
ದಕ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಏನು ಹೇಳತಕ್ಕುದು. 
`೬೦. ರಾಜೇಂದ್ರ | ಈಗ ಹಿತ್ನಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಯುಗಾದಿಗಳನ್ನು 
ಹೇಳು, ಇವುಗಳನ್ನು  ಹೇಳುವುದರಿಂದಲೇ ಪಾ ಆ ನಾಶವಾಗುವುದು. 
೬೧-೬೬. ಕಾರ್ತಿಕ ಯ ನವಮಾ, ವೈಶಾಖ ಶುದ್ಧ ತದಿಗೆ, ಫಾಲ್ಗುನ 
ಮಾಸದ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ, ಭಾದ್ರಸದಮಾಸದ ತ್ರ ಯೋದಶೀ ಇವುಗಳು ಕ್ರ ಮವಾಗಿ 
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೧೮೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ರೇತಾ ಕೃತ ಕಲೀನಾಂ ತು ವ್ಮಾಪರಸ್ಕಾ ದಯಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ 

ಸ್ನಾನೇ ದಾಸೇ ಜಪೇ ಹೋಮೇ ನಿಶೇಷಾತ್ತಿ ತೃತರ್ಪಣೇ 1೬೨॥ 
ಷ್ಟ ೈತಸ್ಯಾಕ್ಟ ಯಕಾರಿಣ್ಯಃ ಸುಕೃತಸ್ಯ ರಾ 8 

ಯದಾ ಸ್ಕಾ ನ್ನ ೀಷಗೋ ಭಾನುಸ್ಮುಲಾಂ ನಾಥ ಯದಾ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥೬೩॥ 


ತವಾ ಸ್ಮಾಧಿಸುವಾಖ್ಯ ಸ್ತು ಕಾಲಶ್ಚಾ ಕ ಯಕಾರಕಃ | 


ಮಕರೇ ಕರ್ಕಟೇ ಚೈನ ಯದಾ ಭೌನುನ ರ್ರ್ರ ಜೇನ್ಸೃಪ Il ೬೪ ॥ 
ತದಾಃಂಯನಾಭಿಧಾನ ಸ್ತು ನಿಷುವೋಥ ನಿಶಿಷ್ಯತೇ' 
ರವೇಃ ಸಂಕ್ರಮಣಂ ರಾಕ್‌ ಸಂಕ್ರಾಂತಿರಿತಿ ಕಫ್ಯತೇ I ೬೫ 


ಸ್ಥಾನದಾನಜಸಶ್ರಾ ವ್ಸ ಹೋಮಾನಿಷು ಗ 
ತ್ರೇತಾದ್ಯಾಃ ಕ್ರಮಶಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಕಾಲಾಃ ಸಂಕ್ರಾಂತಿಸೂರ್ನಕಾಃ। 


ನೈತೇಷು ವಿದ್ಯ ಡೀ ನಿಘ್ನುಂ ದತ್ತ ಸ್ಕಾ $ಕ್ಸ ಯಸಂಜ್ಞಿ ತಾಃ ॥ ೬೬ ॥ 
ಅಶ್ರ ದ್ಧ ಯಾಃ ಯದ್ದ pl ೦ ಕೌಸಾತೆ ಕ್ರೀಭ್ಲೊ ಪಿ 'ಮಾನವೈಃ 
ಅಕಾಲೇಪಿ ಹಿ ತತ್ಸ ರ್ವಂ ಸದ್ಯೋಹ್ಯ ಕ್ಸ Sh ವ್ರ ಸ l ೬೭ 1 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ನಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಷ್ಠೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
44 ಶ್ರಾದ್ಹಾ ರ್ಹಪದಾರ್ಥಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಕಾಲನಿರ್ಣಯವರ್ಣನಂ?' ನಾಮ 
ಸಪ್ತ ದಶೋತ್ರ ರದ್ದಿ ಶತತನೋತಧ್ಕಾ ಯಂ 





ತ್ರೇತಾ, ಕೃತ್ಯ ಕಲಿ, ದ್ವಾಸರಗಳ ಯುಗಾದಿಗಳು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ದ ದಾನ, 
ಜಪ, ಚೋಮ, ನಿತೃತರ್ಪಣ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಪುಣ್ಯ ವು ಅಕ್ಷಯವಾಗು 
ವುದು ಮತ್ತು ಅತಿಶಯ RE ಸೂರ್ಯನ ಮೇಷ ಅಥವಾ 
ತುಲಾರಾಶಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲು ವಿಷುನಕಾಲನೆಂದೆನ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯವೆಲ್ಲ ಅಕ್ಷಯವಾಗುವುವು. ಸೂರ್ಯನು ಮಕರಕರ್ಕಟಕ ರಾಶಿ 
ಯನ್ನು ಸೇರಿದರೆ ವಿಷುವಾಯನವಾಗುವುದು. ಸೂರ್ಯನು ಒಂದು ರಾಶಿಯನ್ನು 
ತೃಜಿಸಿ ಮತ್ತೊಂದು ರಾಶಿಗೆ ಹೋದರೆ ಸಂಕ್ರಾಂತಿಯಾಗುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ಜಪ, ಶ್ರಾದ್ಧ rE ಅತಂತ ಫಲಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವುವು. ಸಂಕ್ರಾಂತಿ ಯುಗಾದಿ ಮೊದಲಾದ ಕಾಲಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 
ಅಕ್ಷ ಯವೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡಿದರೆ ವಿಫ್ಲವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ- 
೬೭. ಈ ದಿನಗಳಲ್ಲ ಮಾನವರು ಅಕಾಲ, ಕುಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ದಾನ ಮಾಡಿ 
ದರೂ ಅವೆಲ್ಲ ಅಕ ಕ್ಷಯವಾಗುವುವು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ಪ ಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ 'ಸ್ಯಾಂಡಮಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರ 


ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ " ಶ್ರಾದ್ಧಾರ್ಹಪದಾರ್ಥಬ್ರಾಹ | ಇಕಾಲನಿರ್ಜಯವರ್ಣನ ೫ ನೆಂಬ 
ಇನ್ನೂ ರಹನಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಾದು. 
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4 
EEE ಚಿ 


ಭತೃ ೯ಯಜ್ಞ ಉವಾಚ :- 

ಜಾತ್‌ ಮಾನ್ಯತೆ ತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮಯಾ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಯಥಾ ನರೈಃ ! 

ನನ್ಯ ೦ ನಿಪ್ರಪೂರ್ವೈೈರ್ಯದೃರ್ಣೈೆಃ ಸಾರ್ಥಿ ವಸತ್ತಮ uO 
ನೆ ವಕ್ಟ್ಯ್ಯಾನಿಂ ಸ್ವ ಕಾ ತೆಂ ನೃಪ । 
ಸ ಜರಾ ಜಿ ಚಿ ಸ್ಯಾದತ್ರ ನಿರ್ನೃತಿ 1೨॥ 
ಶ್ರಾದ್ಧೇ ಶ್ರದ್ದಾ ಯಶೋ ಮೂಲಂ ತೇನ ಶಾ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ 
ತತ್ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕ್ರಿಯಮಾಣೇತು ನ ಕಿಂಜಿದ್ವ್ಯರ್ಥತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ 1 ೩ 
ಅನಿಷ್ಟಮನ ರ ರಾಜೇಂದ್ರ ತಸ್ಥಾ ಜ್ಛಾ ದ ೦ ಸಮಾಚರೇತ್‌ | 
ವಿಪ್ರಷಾದೋದಕಂ ಯತ್ನು ಭೂವೌ ಸತತಿ ಪಾರ್ಥಿನ ॥೪॥ 
ಜಾತಾ ಯೇ ಗೋತ್ರಜಾಃ “ಕೇಜಿ ಕಿದಪುತ್ರಾ ಮರಣಂ ಗತಾಃ । 
ತೇಯಾಂತಿ TEE ತೃಪ್ತಿಮನ್ಳು ತೇನ ಯಥಾ ಸುರಾಃ ॥೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಶ್ರಾದ್ವನಿಯಮ ವರ್ಣನ 


೧೫ ಭರ್ತ ೯ಯಜ್ಞನ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಪಾರ್ಥಿವೋತ್ತಮ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಮೊದಲಾದ ಜಾತಿಯವರು ಮಾಡುವ ಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೨. ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಆಯಾ ದೇಶದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಜಾತಿಯ ಜನರು ತಮ್ಮ 
ಶಾಖೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವುವೂ, ಸುಖವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದೂ ಆದ ಶ್ರಾದ ವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

೩-೫. ಶ್ರಾದ್ದಕ್ಕೆ ಸಕ್ಸ ಶ್ರ ಶ್ರ ದ ಯೇ ಮೂಲನಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅದು 

ಶ್ರಾದ್ಧ ವೆನ್ಸ್ಟಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು. “ ಆದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಯಾವುದೂ 
ವೃಥ ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅನಿಷ್ಟವೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ... ಆದಕಾರಣ ಶ್ರಾದ್ಧ 
ಆ ೦ 

ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪಾದೋದಕದಿಂದ 
ಶ್ರಾದ್ದ ಕರ್ತನ ಗೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಮೃ ತರಾದ ಅಪುತ್ರರೂ ಅಮೃತದಿಂದ ದೇವತೆ 


ಗ ಇ ಫ್ರಿ ಗೊಳ್ಳು ವಂತೆ ತ್ಸ ಪ್ತ ಗುಲ್ಲು 
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೧೮೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್‌ 


ವಿಪ್ರ ಪಾದೋದಕ್ಲಿನ್ನಾ ಯಾವತ್ತಿ ಷ್ಮ ತಿ ಮೇದಿನೀ । 


EL ಿಷ್ಯರ ಪಾತ್ರೆ (ಷು ಪಿಬಂತಿ “ಪಿತರೋ ಜಲಂ 1೬] 
ಶ್ರಾದ್ಧೇ ಕ್ರಿ ಯಮಾಣೇ ತು ಯತ್ನಿಂಚಿಶ್ಸತತಿ ಕ್ಲಿ ಶ್ಲತೌ | 

ಪುಷ್ಟ ಇಂಡೋದಕಂ ಚಾಂನ್ಸಮುಪಿ ತೋಯಂ ಸರೇಶ್ವ ರ Hen 
ತೇನ ತೃಪ್ತಿಂ ಸರಾಂ ಯಾಂತಿ ಯೇ ಕೃಮಿತ್ಯ ಮುಹಷಾಗತಾಃ | 

ಕೀಟಿತ್ತೇ ೦ ವಾಪಿ ತಿರ್ಯಕ 30 ವರರ ಚ ನರಾಥಿಪ !೮॥ 
ಯದುಚ್ಛಿಷ್ಟ ಸ್ಟ“ ಕ್ಸಿತೌ ಯಾತಿ ಸಾತ್ರ ಪ್ರ ಕ್ಸಾ ಲನೋಜದ್ಧ ದೃವ ೦1 

ತೇನ ತೃಪ್ತಿಂ ನರಾಂ ಯಾಂತಿ ಯೇಷ ಪ್ರೇತತ್ತ್ಯಮುತ ಪಾಗತಾಃ 1೯॥ 
ಯೇ ಚಾಷೆಮೃತ ತ್ಯುನಾ ಕೇಚಿನ್ಮ ತ್ಯುಂ ಪ್ರಾಸ್ತಾಃ ಸ್ಮವಂಶಜಾಃ। 
ಅಸಂಸ್ಕೃ ತಪ್ರ ಎ ನಾಂ ತ್ಯಾಗಿನಾಂ ಹುಲಯೋಜಪಿತಾಂ il ೧೦॥ 
ಉಚ್ಛಿ ಷ್ಟಭಾ ಾಗವೇಯಯಂಂ ಸ್ಕಾ ದ್ದ ರ್ಭೇಷು ವಿಕರಶ್ಚ ಯಃ। 

ನಿಕಿರೇಣ ಪ್ರದತ್ತೇಸ ತೇ ತ ಬ್ರಿ ೦ ಯಾಂತಿ ಚಾಂಖಿಲಾಃ 1 ೧೧॥ 
ಯತ್ಛಿಂಬಿನ್ನ ೦ತ್ರ “ಹೀನಂ ಹ ಕಾಲಹೀನನುಥಾಸಫಿ ನಾ। 

ನಿಧಿಹೀನಂ ಚ ಸಂಪೂರ್ಣಂ ದಳ್ಸಿಣಾಯಾಂ ತು ಮ್ರ ॥ ೧೨ ॥ 
ತಸಾ ನ್ನ ದಕ್ಷಿ ಣಾಹೀನಂ ಶ್ರಾ ದಂ ಕಾಂರ್ಜ್ಚಂವಿಪ ಪಶ್ಚಿತಾ 

ಯ ಇಚ್ಛೆ (ಚ್ಛಾ ಶೃತೀಂ ತೃ ಬ 0 'ನಿತ್ಯೂಣಾಮಾತ್ಮನಶ್ಚ ಯಃ . 1 ೧೩॥ 





ಎ ಹ ದ್‌ ೨. 

೬. ಭೂಮಿಯು ಎಷ್ಟರವರೆಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪಾಡೋದಕದಿಂದ ಒಕ್ಟ 

ಯಾಗಿರುವುದೊ ಅಷ್ಟರವರೆಗೆ ಪಿತೃಗಳು ನೀರನ್ನು ಕನುಲದ ಎಲೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಕುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. 


© ದೆ 

೯-೧೧. ಸ ತೊಳೆಯುವಾಗ ನೆಲದ ಮೇಲೆ "ಎಂಜಲು 2 ಬಿದ್ದ 
ಹ 

ಅದರಿಂದ ಪ್ರೇತತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರೂ, ಅಪವ್ಟು ತ್ಯುವಿನಿಂದ ಮಡಿದನರೂ 


ಆದ TT ವಿತೃ? ತ ತೃಮಿ ಗೊಳ್ಳುವರು. ಸಂಸ್ಕಾರವಿಲ್ಲದೆ ಮಡಿದ ತ್ಯಾಗ 
ತೀಲರಾದ ಕುಲೀನ ಶ್ರ್ರೀಯರಿಗೆ ಉಚ್ಛಿಷ್ಟಭಾಗವು ಸಲ್ಲುವುದು. ಅವರು ದರ್ಭೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ ನಿಕೆರಾನ್ಸದಿಂದ ತೃಪ್ತರಾಗುವರು. 


೧೨. ನಂತ ಕಾಲ, ನಿಧಿ ಇನುಗಳಿಲದೆ ಮಾಡಿದ ಶ್ರಾದ್ಧವು ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗುವುದು. 

೧೩. ಆದುದರಿಂದ ಪಿತೃಗಳಿಗೂ, ತನಗೂ ಶಾಶ್ರತ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಬಯಸು 
ವವನು ದಕ್ಷಿಣಾಹೀನವಾದ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಕೂಡದು. 
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೧೮೧೩ 


ರದಿ, 
— ಕದಿ 


ದಶೋತ 


ಅಷ್ಟಾ 


I ೧೪ il 
ಜೇತ್‌। 


(ಆ 


ಇವೆ 
ತಂ 
ಶಿ | 


ಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
p> 


೦ ಯಥೈವೋಷರವನರ್ಷಿತಂ | 


1 ೧೫ ॥ 


ಜಿ 


ಎತ) 
೨೨ 
ವೆ 
Koy 


ಐ Ye 


1 ೧೮ ॥ 


1 ೧೭ ॥ 
ಮಾನನಾಧಮು | 


I ೧೬ ॥ 


೪) 
ಎ 


ಧಿಗಚ್ಛ 
ಪ್ರ 


ಕಾ 
ಇ) 


ರ್ಯೋ 
38 ಶ್ಪಾಾದಂ 


ಕಾಹ 
ಟೆ, 


೧ 
ಲಂ 


ಗ 
ಗ 


(ತ್‌ ॥ ೧೯ ॥ 


ರ್ಥತಾಂ ಪ್ರಜೆ 


2, ಕಿವುಡನ ಮುಂದೆ 


ಸಾ 
ಇ 


ಲ 


ಮರುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸುರಿದ ಮಳೆ 
ದಂತೆಯ 


೦ ವ್ಯ 
್ಯ 


ಷಾ ಿಮನಾಗ 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೂ ಹೋಗ 


ಮಾಡಿ ಫಿ 


> ಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ 


ಶಿ 


11 


ದಿನ ಪತ್ನೀಶಯೆ 
ಸಾಡಿದವನೂ ಮೈಥುನ ನಿರತನಾದರೆ 


ನ್ನು ಭುಂಜಿಸುವರೆಂದು ವೇದವಾಕ್ಯ 


"1 


ಮಾಡಿದವನು ಆ 


ದ್‌ 
ಲ್ಲಿ ಭೋಜನ ಮಾಡಿ ಅಥವಾ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿ 


RUS 


೪ 
ಭು 
ನ್‌್‌ 
Ww 


೧೮. ಶ್ರಾದ್ಧ 


(ದಾಧ್ಯಯನ 


ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿ 


ದ ಫಲವಿಲದೆ 


ಡುವವನ 


ಪಿತೃಗಳು ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಶ್ರಾ 
ಕೈಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗುವರು. 


ಮಾ 


೧೧ 


ಛ 


ಎರ 
೪೨ 


ಭುಂಜಿಸಿ ಅಥವಾ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ಗ್ರಾಮಾಂತರಕ್ಕೆ 


೧೯. ಶ್ರಾದ್ದದಲ್ಲಿ 
ವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದು. 


ಹೋದರೆ ಆಶ್ರಾ 


ಧಿ 


ದ 
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೧೮೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇನ ನಭೋಕ್ತನ್ಯಂ ಸಮಾಯಾತೇ ನಿಮಂತ್ರಣೇ | 
ಅಥ ಭುಂಕ್ರೇಚಯೋ ನೋಹಾತ್ಸ ಹೆ ಪ್ರಯಾತಿ ಹ್ಯ 'ಕೋಗತಿಂ ೨೦ | 
ಯಜಮಾನೇನ ಚೆ ತಥಾ ನ ಹ ಜ್‌ ಪರಂ। 
ಕುರ್ವಂತಿ ಯೇ ನರಾಃ ಸರ್ಮೇ ತೇ ಯಾಂತಿ ನರಕಂ ಧ್ರುವಂ ॥೨೧| 
ಶ್ರಾದ್ಧೇ ಭುಕ್ತ್ವಾಥ ದತ್ವಾ ವಾಶ್ತಾ ್ರಾದ್ಣೆಂ ಯೋ ಯುದ ಎಮಾಚರೇತ್‌ | 
ಅಸಂದಿಗ್ಗ ೦ಹಿ , ತಚ್ಛ್ರಾ ಷ್ಮಂ ಸ ಸ ಮಂದೋ ವ್ಯರ್ಥತಾಂ ನಯೇತ್‌ 1೨೨] 
ತಸ್ಮಾತ್ಸ ರ್ನಪ್ರ ಯತ್ನೇನ ದೋಷಾನೇತಾನ್‌ ಪರಿತ್ಯಜೇತ್‌ 
ಶಾ ಪ್ರದ ಭುಗ್ಯ ಧಮಾನಕ್ಚ ವಿಶೇಷೇಣ ಮಹೀಪತೇ ॥ ೨೩ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಸ್ಮೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಜಿಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇತ್ರ ಮಾಹಾಕ್ತಿ ೯ 
4« ಶ್ರಾದ್ಧ ನಿಯಮ ವರ್ಣನಂ'' ನಾನು 
ಅಷ್ಟಾ ದಕೀತ್ತ ರದ್ದಿ ಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ 





| 


೨೦. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತಾನು ನಿಮಂತ್ರಿತನಾದ ಮೇಲೆ ಭೋ ಸ ಮಾಡ 
ಕೂಡದು. pL ಅಜ್ಜಾ _ನದಿಂದ ಭುಂಜಿಸಿದವನು ಅಧೋ ಗತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 

೨೧. ಹಾಗೆಯೇ ಯಜಮಾನನು ಮತ್ತೊಂದು ಸಾರಿ ಭೋಜನ ಮಾಡ 
ಬಾರದು. ಭೋಜನ ಮಾಡಿದರೆ ನರಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೨೨. ಶ್ರಾದ್ದ ದಲ್ಲಿ ಭುಂಜಿಸಿ ಅಥವಾ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ಯುದ 
ಮಾಡಿದರೆ ಅವನು ಆ ಶಾ ್ರಿದ್ದೆವನ್ನು ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ನಿಷ್ಟಲಗೊಳಿಸುವನು. 

೨೩. ದೊರೆಯೆ! ಆದುದರಿಂದ * ಶ್ರಾಪ್ಮ ಭೋಜಿಯೂ, ಯಜಮಾನನೂ 

ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ಈ ದೋಷಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸ ಬೇಕು.” 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡವಲ್ಲಿ.ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ಶ್ರಾದ್ಧನಿಯಮನರ್ಣನ ೨೨ ನೆಂಬ 
ಇನ್ನೂ ರಹದಿನೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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» ಫ್‌ 
acini see W 


1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಏಕೋನವಿಂಶೋತ್ತ ರದ್ದಿ ಶತತಮೊಣ ನ್ಯಾಯ 
ಫಾ ಮ್ಯಶ್ರಾದ್ಭವರ್ಣನಂ. 
ಭತೃ ೯ಯಜ್ಞ ಉವಾಚ 
ಕಾನ್ಶ್ಯಾ ನಿ ತೇಂಥುನಾನಟ್ಚಿ ಶಾ ಶ್ರಾದ್ಧಾನಿ ಪೃಥಿನೀಪತೇ ! 


ಯೈಃ ಕೃತೈಃ ಸನುವಾಸ್ತೊ! ತಿ `ನುತ್ತೊ ನೀ ಹೃದಯಸಂಸ್ಥಿತಂ ॥೧॥ 
ಯೋ ನಾರೀಂ ತೇ ಕ್ಸ್ಮ್ಮಾಪ ರೂಪಾಥ್ಯಾ ೦ ಶೀಲನುಂಡನಾಂ 
ಇಹಲೋಕೇ ಪರೇಜೈನ ತಸ್ಕಾಂರ್ಹಂ ಪ್ರಥನುಂ ದಿನಂ I ೨॥ 


ಶ್ರಾದ್ಧೀಯ ಪ್ರೇತಪಕ್ಸೆಸ್ಯ ಮುಖ್ಯಭೂತಂ ಚ ಯನ್ನೃಪ। 
ಯು ಇಚ್ಛೇತ್ಕನ್ಯಕಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಂ ಸುಶೀಲಾಂ ರೂಪಸಂಯುತಾಂ | 


ದ್ವಿತೀಯಾದಿನಸೇ ತೇನ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕಾರ್ಯಂ ಮಹೀಪತೇ ॥೩॥ 
ಯೋ ವಾಂಛತಿ ನರೋಶ್ಕಾ ೦ಶ್ಣ ವಾಯುವೇಗಸಮಾಂಜವೇ। 
ತೃತೀಯಾದಿನಸೇ ಶಾ ್ರಿದ್ದಂ ಸ್ವನ ಕಾರ್ಯ ನಿಸಶ್ಚಿ ತಾ ॥೪॥ 
"ಜೋ ವಾಂಛತಿ ಸಶೂನ್‌ಮುಖ್ಯಾನ ನ್‌ ಕುಸ್ಕಾ $ಕುಸ ಧನಾನಿ ಚ । 
ಚತುರ್ಥ್ಯ್ಯಾಂ ತೇನ ಕ ರ್ತೆವ್ಯಂ ಶ್ಲಾ ್ರಿವ್ನೆಂ ನಿತೃಪ್ತ ತುಷ್ಟ ಯೇ I & 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 

ಕಾಮ್ಯಶ್ರಾದ್ಧ ದವರ್ಣನ 
ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೊರೆಯೆ! ಈಗ ನಾನು ಕಾಮ್ಯ 
ಲ ಖು ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮಾನವನು 
ದ್ದನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
. ೨-೩. 1 ನಹಸರರೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸುಂದರಿಯೂ, ಸುಶೀಲಳೂ ಆದ 

ಕನ್ಯೆಯ ನನ್ನು ಅಪೇಕ ಕ್ಲಿಸುವವನು ಫ್ರೆ ಪ್ರೇತಪಕ್ಷದ ಮೊದಲನೆಯ ದಿನ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಮಾಡ 

ಬೇಕು. ಕ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನ ೫೬1೬ ಸೂ ಆದ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು "ಬಯಸು 
ವವನು ದಿ ತೀಯಾ ದಿನ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು. 

ಲ್ಲ, ERE `ನೇಗವುಳ್ಳ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಇಚ್ಛೆ ಕೈಸುವವನು ತದಿಗೆ 
ದಿನ ಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

_ ೫. ಹಗು. ತಾಮ್ರ, ಚಿನ್ನ ಬೆಳ್ಳಿ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿ 

ವವನು ನಿತೃತುಸ್ಟಿಗ ಗಾಗಿ ಚತುರ್ಥೀ ದಿನ ಪ ದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು. 
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೧೮೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುತ್ರಾನ್‌ ನಾಂಛತಿ ಯೊಂಇಭೀಷ್ಟಾನ್‌ ಸುಶೀಲಾನ್‌ ವಂಶೆಮಂಡನಾನ್‌ | 


ಪಂಚೆಮ್ಯಾಂ ತೇನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸದಾ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ನರಾಧಿಸ 1೩] 
ಯಃ ಶ್ರಾ 2 ವಂಶಜ್ಸರ್ಹತೆ ತ್ತಂ ಪರಲೋಕಗಳತೋ ಸೃಸ । 
ವಾಂಛತೇ ತೇಸ ಕಶ ೯ವ್ಯ ೦ ಸಸ್ಟ್ಯಾ 50 ಶ್ರಾದ್ಧ 9 ವಿಹಶ್ಚಿ ಈ 2 
ಸ ಸಿದ್ಧಿಂ ಯಂ: ಇಚ್ಛೇತೆ ಗ್ರೆ ಷ್ಠ ನೀಂ ಶಾರದೀಮಹಿ 
ಪ್ರಮ್ಯಾಂ ಕತೆ ತಸ ಶಾ ್ರಿದ್ಧಂ ಕರ್ತುಂ ನ ಸಂಶಯಃ 1೮॥ 

ಜ್‌ ಇಚ್ಛೆ ತ್ಸ ಣ್ಯ ಸಂಸಿದ್ದಿಂ ವ ದಾ ಸಮುದ್ಧ ವಾಂ। 
ಅಪ್ಪ ಮ್ಯಾ ೦ "ಯುಜ್ಯ ತೇ ಶ್ರಾಪ್ಠಂ ಶಸ್ಯ ಕರ್ತುಂ 'ಸರಾಧಿಸ len 

ನವನ್ಯಾಂ ಶ್ರಾದ್ಧ ದ್ದ ಕೃನ್ನಾ ನಾ ಚತುಪ್ಪ 'ದಗಣಾಂಲ್ಲಭೇತ್‌ 

ಸೌಭಾಗ್ಯ ೦ ಬಾರ್‌ ಚ ತಥಾ 'ನಲ್ಲಭಸಂಗಮಂ I ೧೦ ॥ 
ದೀ ದಿವಸೇ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಯಃ ಕರೋಕಿ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ತಸ್ಯ ಸ ಸ್ಯಾದ್ಪಾ ೦ಛಿತಾ “ಸಿದ್ಧಃ ಸ ಸರ್ವಕೃತೆ ತ್ಯೇಷು ಸ ಸರ್ವದಾ IH ೧೧॥ 
ನಿಕಾದಶ್ಯಾ ೦ ಧನಂ ಧಾನ್ಯ ಶಾ ತ್ರಜ್ಞಕರ್ಶಾನ ಲಭೇನ್ನರಃ । 
ತಥಾ ಭೂತಪ ಪ್ರಸಾಡಂ ಜೆ ಯಚ್ಞಾ ನ್ಯ ನ್ಮ ನಸಿಸಿ ತಂ. I ೧೨॥ 
ಯಃ ಕರೋತ ಚ ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಶ್ರದ್ಧಾ ಸಮನ್ಮಿತ 
ಪುತ್ರಾಂಸ್ತ ಪ್ರ ಪ್ರವರಾಂತ್ರೈನ ವ ಸ ಪಶೂಫ್‌ ನ ॥ ೧೩॥ 


TTT 77722೯2೯2೯ 
೬. ಸುಶೀಲರೊ, ಇಷ್ಟರೂ, ವಂಶಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರಪ್ರಾಯರೂ ಆದ ಪುತ್ರ 
ನಸ ಬಯಸುವವರು ಜಯಾ ದಿನ ಶ್ರಾ ದ್ಲವನ್ನು Eh. 
ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಂಶೀಕರು ಸಾ ಶ್ರಾದ್ದ ನವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿ ಸುವವರು 
ಷಷ್ಮೀ ತ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು. 
೮. ಗ್ರೀಷ್ಮ” ಮತ್ತು ಶರತ್ಥಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಷ್ಟ ಸಿಯನ್ನು ಬಯಸುವನರು 
ವಿಶ ಜರ್‌ ಸಪ್ಮಮಾ ದಿನ ಶ್ರಾ ದ ಮಾಡುವುದು ಉಚಿತವಾದುದು. 
WS ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಲಾಭ ಪಡೆ ಯರಿಟ್ಟಿ ಸುವವರು ಅಷ ಸ್ಟಮಿಾ ದಿನ ಶ್ರಾ 
ಮಾಡತಕ್ಕುದು. 
೧೦. ನವಮಾದಿನ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಮಾಡುವವನು ನಾನಾವಿಧ ಜಾನುವಾರುಗಳನ್ನೂ; 
ಸೌಭಾಗ್ಯ, ರೋಗನಿವೃತ್ತಿ, ಪ್ರಿಯಸಂಗಮ ಇವುಗಳನ್ನೂ ಸಂ 
ನ್ಟ ದಶಮಾ ದಿನ ಶ್ರಾದ್ದ ಮಾಡುವವನು... ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
ಸ ಏಕಾದಶೀ ದಿನ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡುವವನು ಧನ, ಧಾನ್ಯ, ರಾಜಾನು 
ಗ್ರಹ, ಇತರ ಮನೋಭೀಷ್ಟ ಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
೧೩. ದ್ವಾದಶೀ ದಿನೆ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ ಶ್ರಾದ್ಧ ಗೈಯುವವ ನು ಉತ್ತಮರಾದ 
ಪುತ್ರರನ್ನೂ, ಇಷ್ಟ ನಾದ ಪಶುಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ ನ. 


ಜ್ಯ 
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ಏಕೋನವಪಿಂಶೋತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೨೧ 


ಯೋ ವಾಂಛತಿ ನರೋ ಮುಕ್ತಿಂ ಪಿತೃಭಿಃ ಸಹಚಾತ್ಮನಃ । 


ಅಸಂತಾನಶ್ಚ ಯಸ್ತಸ್ಕ ಶಾದ್ಧೇ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ತ್ರಯೋದಶೀ ॥ ೧೪ ॥ 
ಸಂತಾನಕಾನೋ ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್ರಸ್ಥ ನಂಶಕ್ಟಯೋ ಭವೇತ್‌ । 
ನ ಸಂತಾನನಿವೃದ್ಧ್ಯೈಚ ತಸ್ಯ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ತ್ರಯೋದಶೀ ॥ ೧೫ ॥ 


ಶ್ರಾದ್ಧಕರ್ಮುಣಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಶ್ರುತಿಕೇಷಾ ಪುರಾತನೀ 1 

ಅಪಿ ನಃ ಸಕುಲೇ ಭೂಯಾದ್ಯೋ ನೋದದ್ಯಾಶ್ರ್ರಯೋದಶೀಂ ॥ ೧೬ ॥ 
ಪಾಯಸಂ ಮಧುಸರ್ಪಿಭ್ಯಾಂ ನರ್ಷಾಸುಚ ಮುಘಾಸುಚ"। 
ಮಹಾತ್ರಯೋದಶೀಯೋಗೇ ಷಾಯಸೇನ ಯಜೇತ್ಛಿತ್ಳುನ್‌ ॥ ೧೭॥ 
ನಿತರಸ್ತಸ್ಯ ನೇಚ್ಛೆಂತಿ ತದ್ವರ್ಷಂ ಶ್ರಾದ್ಧಸತ್ತ್ರ್ರಿಯಾಂ | | 


ರಿ 


ಪುಣ್ಮಾತಿಶಂಯಭೀತೇನ ಪಿಂಡದಾನಂ ನಿರಾಕೃತಂ 1 ೧೮॥ 
ಶಕ್ರೇಣ ತದ್ದಿನೇ ಪುತ್ರಮರಣಂ ದರ್ಶಿತಂ ಭಯಂ | 

ಯೇಷಾಂ ಚ ಶಸ್ತ್ರಮೃತ್ಯುಃ ಸ್ವಾದಪಮೃತ್ಯುರಥಾಃಪಿವಾ Hl OF i 
ಉಪಸರ್ಗಮೃತಾನಾಂ ಚ ನಿಷಮೃತ್ಯುಮುಪೇಯುಷಾಂ | - 

ವಹ್ಚಿನಾತು ಪ್ರದಗ್ಗಾನಾಂ ಜಲಮವೃುತ್ಯುಮುಪೇಯುಸಾಂ ॥ ೨೦ ॥ 
ಸರ್ಪವ್ಯಾಲಹತಾನಾಂ ಚ ಶೃಂಗೈರುದ್ಬಂಧನೈರಪಿ | 

ಏಕೋದ್ದಿಷ್ಟಂ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ನರಾಧಿಪ ॥ ೨೧॥ 





೧೪. ನಿತೃಗಳೊಡನೆ ತನಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಬಯಸುವ ಸಂತತಿಯಿಲ್ಲದ 
ನರನು ತ್ರಯೋದಶೀ ದಿನ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೫. ಸಂತತಿಯನ್ನು ಬಯಸುವವನು ಆ ದಿನ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿದರೆ ಆತನ 
ವಂಶವು ಹಾಳಾಗುವುದು. ತ್ರಯೋದಶೀ ಶ್ರಾದ್ಧವು ಸಂತಾನವೃದ್ಧಿಗೆ ನಿಹಿತ 
ವಾಗಿಲ್ಲ. 

೧೬. ದೊರೆಯೆ ! ಶ್ರಾದ್ಧದ ನಿಷಯದಲಿ 
ಶುತಿಯಿರುವುದು. “ ಪ್ರಯೋಪಶೀ ದಿನ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸದಿರಲಿ.?' 

೧೭. ವರ್ಷರ್ತು, ಮಘಾ ನಕ್ಚತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಜೇನುತುಪ್ಪ ಆಜ್ಯ 
ಗಳೊಡನೆ ಪಾಯಸವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಮಘಾ ನಕ್ಷತ್ರ ತ್ರಯೋದಶೀ 
ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಪಾಯಸದಿಂದ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು. ತ 

೧೮. ನಿತೃಗಳು ಅತಿಶಯ ಪುಣ್ಯದ ಭಯದಿಂದ ಆ ದಿನ ಪಿಂಡದಾನ 
ಪೂರ್ವಕವಾದ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಅಫೇಕಿಸುವುದಿಲ. 


ಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಪ್ರಾಚೀನ 
ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡುವವನು ನಮ್ಮ 


ಸ 


೧೯-೨೧. ಇಂದ್ರನು ಆ ದಿನ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿದವನ ಪುತ್ರನು ಮಡಿಯುವ 


ನೆಂದು ಭಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿರುವನು. ಶಸ್ತ್ರ, ಅಸಮೃತ್ಯು, ಉತ್ಸಾತ, ನಿಷ್ಕ 
F 


ಲಿ? 
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೧೮೨೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಪಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇಷಾಂ ತಸ್ಮಿನ ಕೃತೇ ತೃ ಪ್ಲಿಸ್ತತಸ್ತತ್ಪಕ್ಸಜಾ ಭವೇತ್‌ 1೨೨] 
ಸರ್ವೇ ಕಾಮಾಃ ಪುರಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಯುಷ್ಠಾ ನ°ಕಂ | ಯೇ ಮಯಾ ನೃಪ 
ಅಮಾವಾಸ್ಕಾದಿನೇ ಶ್ರಾದ್ಸಾತ್ತಾ ನಾಸ್ಟೋಶಿ ತನ ಸಂಶಯಃ I ೨೩ | 


ಜಂ ಡಂ 
ಏತತ್ತೇ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ಕಾಮ್ಮಶ್ರಾದ್ಯಃ ಫಲಂ ನೃಪ: 


ಯಚ್ಛು ತ್ವಾ ನಾಂಛಿತಾನ್‌ ಕಾಮಾನ್‌ ಸರ್ವಾನಾಸ್ನೋತಿ ಮಾನನಃ ॥ 


2೨ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಷ್ಮೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾಕ್ಮೆ ಗ 
44 ಕಾಮ್ಯಶ್ರಾ ದ್ಧ ವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಏಕೋನನಿಂಶೋತ್ತ ರದ್ವಿಶತತನೋ9ಧ್ಯಾಯ; 


4 





ನ್‌್‌ 





ಅಗ್ನಿ, ನೀರು, ಸರ್ಪ, ಸಿಂಹ, ಕೊಂಬು, ಫೇಣುಹಾಕಿಕೊಳ 
ಗಳಿಂದ ಮಡಿದವರಿಗೆ ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನ ಏಕೋದ್ದಿಸ್ಠ 

9೨, ಅವರಿಗೆ ಆಶ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಆಪ 
ಶ್ರಾದ್ಧ ದಿಂದಾಗುವ ತೃಪ್ತಿ ಯುಂಟಾಗುವುದು. 

೨೩, ರಾಜನೆ! ನಾನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಇಷ ಷ್ಟಾರ್ಥ ೯ಗಳೆಲ್ಲ ಅಮಾವಾಸ್ಥೆ ದಿನ 

ದ ಗನ ಲಭಿಸುವುದು. 

ಈ ಕಾಮ್ಯಶ್ರಾ ದದ ಫ ಫಲಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಲ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುನೆನು. ಇದನು 
ಕೇಳಿದ ಹ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು “ಸಹೆಯುವನು. 


ಗ್ರ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇ ಸಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರ 


ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 6 ಕಾನ್ಯುಶ್ರಾ ದ ವರ್ಣನ ನೆಂಬ 
ಇನ್ನೂ ರಹತೂ ೦ಬತ್ತನೆಯ "ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 
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EN US REE ಪುಷಕ ಜಪಂ. MIL 


1 ಶ್ರೀಃ i 
ಅಥ ವಿಂಶತ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋಧ್ಯಾ ಯಃ 
ಗಜಚ್ಛಾಯಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 

ಆನರ್ತ ಉವಾಚ:- 
ತ್ರಯೋದಶ್ಯಾಂ ಕೃತೇ ಶ್ರಾದ್ಧೇ ಕಸ್ಮಾದ್ವಂಶಕ್ಸಯೋ ಭವೇತ್‌ । 
ಏತನ್ಮೇ ಸರ್ನ್ವಮಾಚಕ್ಸ ವಿಸ್ತರಾತ್ರ್ವಂ ಮಹಾಮುನೇ ll OU 

ಭರ್ತೃಯಜ್ಞ ಉನಾಚ :-- 
ಏಷಾ ಮೇಧ್ಯತಮಾ ರಾಜನ" ಯುಗಾದಿಃ ಕಲಿಸಂಭವಾ । 
ಸ್ಲಾನೇ ದಾನೇ ಜಸೇ ಹೋಮೇ ಶ್ರಾದ್ಧೇ ಜ್ಞೇಯಾ ತಥಾಕ್ಟಯಾ॥ ೨ ॥ 
ಅಸ್ಯಾಂ ಚೇತ್ತು ಗಜಚ್ಛಾಯಾ ತಿಥೌ ರಾಜನ್‌ ಪ್ರಜಾಯತೇ । 
ತದಾಕ್ಸ್‌ಯಂ ಮಹಘಾಯೋಗೇ ಶ್ರಾದ್ದಂ ಸಂಜಾಯತೇ ಧಕ್ರಿನಂ ॥೩॥ 
ಯಃ ಕ್ಸೀರಂ ಮಧುನಾ ಯುಕ್ತಂ ತಸ್ಮಿನ್ನಹನಿ ಯಚ್ಛತಿ । 
ಪಿತ್ಯೂನುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಯೋ ಮಾಂಸಂ ದವ್ಯಾದ್ಯಾಧಿ )€ಣಸಂ ಚಂತುಃ 1೪ 
ನಾಧಿೀಣಸಸ್ಯ ಮಾಂಸೇನ ತೃಪ್ತಿರ್ದ್ವಾದಶವಾರ್ಹಿಕೇ । 
ತ್ರಿಃ ಪಿಬಂತ್ರಿಂದ್ರಿಯಕ್ಸೀಣಂ ಶ್ವೇತಂ ವೃದ್ಧ ಮಜಾಹತಿಂ I #1 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಗಜಚ್ಛಾಯಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಆನರ್ತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹರ್ಷಿಯೆ! ತ್ರಯೋದಶೀ ದಿನ 
ಮಾಡಿದ ಶ್ರಾದ್ಧದಿಂದ ಏಕೆ ವಂಶಕ್ಟಯವಾಗುವುದು? ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೨. ಭರ್ತೃ್ಯಯಜ್ಞನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ದೊರೆಯೆ! ಈ ಕಲಿಯುಗಾದಿಯು 
ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರವಾದುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ಜಸ, 
ಹೋಮ, ಶ್ರಾದ್ದ ಇವುಗಳು ಅಕ್ಸಯವಾಗುವುವು. 

೩. ಈ ತ್ರಯೋದಶೀ ದಿನ ಮಘಾ ನಕ್ಸತ್ರವಿದ್ದು ಗಜಚ್ಛಾಯಾಯೋಗವು 
ಒದಗಿದರೆ ಮಾಡಿದ ಶ್ರಾದ್ಧವು ಅಕ್ಸಯವಾಗುವುದು. 

'೪-೬. ಆ ದಿನ ಸಿತ್ಛಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಮಧುಸಹಿತವಾದ ಹಾಲನ್ನೂ, 
ವಾಧ್ರೋಣಸದ ಮಾಂಸವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಕಾಲ 
ತೃಪ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. ಕ್ಸೀಣೇಂದ್ರಿಯವುಳ್ಳುದೂ, ಶ್ವೇತವರ್ಣವುಳ್ಳುದೂ, 
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೧೮೨೪ ಶ್ರೀಸ್ಗಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಂತು ನಾಧ್ರೀಣಸಂ ನಿದ್ಯಾತ್ಸ್ಫರ್ನಯೂಥಾ ನಿಪಂ ತಥಾ। 


ಖಡ ಮಾಂಸಂ ಚ ವಾ ಪದ್ಧಾತ್ಮೃಸ್ನಿರ್ದಾದಶ 

ಇ ಶಮಎಲಿ-೨ ವ ye 
ಸಂಜಾಯತೇ ನ ಸಂದೇಹಸ್ತೇಷಾಂ ವಾಕ್ಕಂ ನಮೇ ಮೃಷಾ ॥೬| 
ಆಸೀಪ್ರಥಂತರೇ ಕಲ್ಪೇ ಪೂರ್ವಂ ಪಾರ್ಥಿವಸತ್ತಮಃ । 
ಸಿತಾಶ್ಸ್ಕೋ ನಾಮಸಾಂಚಾಲ ದೇಶೀಯಃ ಪಿತೃಭಕ್ತಿಮಾನ !೭॥ 
ಮುಮುನಾ ಕಾಲಶಾಕೇನ ಖಡ್ಗಮಾಂಸೇನ ಕೇನಲಂ | 
ಸಹಿಶ್ರಾದ್ಧಂ ತ್ರಯೋದಶ್ಶಾಂ ಕುರುಶೇ ಪಾಯೆಸೇನ ಚ !೮॥ 
ಸೋಮನಂಶಂ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಶ್ರಾದ್ಮೆಂ ಯಚ್ಛತಿ ಭಕ್ತಿತಃ nen 
ಅಥ ತೈರ್ಪ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಸರ್ವೈಃ ಸ ಭೂಪಃ ಕೌತುಕಾಸ್ಚಿತೈಃ | 
ಕಸ್ಯಚಿತ್ತ್ವಥ ಕಾಲಸ್ಯ ಪೃಷ್ಟೋ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಯಥೇಚ್ಛೆಯಾ ೧೦ ॥ 
ಶ್ರಾದ್ಲಾದನಂತರಂ ರಾಜನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಂ ಶ್ರದ್ಧಯಾನ್ವಿತಂ | 
ಪಾದಾನನುರ್ದನಸರಂ ಪ್ರಣಿಸಾತಪುರಃಸರಂ 1 ೧೧॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಊಚುಃ:- 
ಕೃತ್ವಾ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಮಹಾರಾಜ ಪ್ರದಾತವ್ಯಾಂಥ ದಕ್ಷಿಣಾ | 

ಜಡಿ ವಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಸ್ತತಃ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪಿತ್ಛೂಣಾಂ ಚೋಪತಿಷ್ಠತಿ Il ೧೨ ॥ 





ಸಿತಾಶ್ವನೆಂಬ ದೊರೆಯಿ 

ಲರ. ಅವನು 
ಮಾಂಸ, ಪಾಯಸ ಇನುಗಳಿಂದ ಸೋಮುನಂಶವನ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೦-೧೧. ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೌತೂಹಲವುಳ್ಳ ಸಕೆಲಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಭೋಜನ ಮಾಡಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ವಾದ ತರುವಾಯ ಶ್ರ ವ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಒತ್ತುತ್ತಿರುವವನೂ ಆ: 
ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. 

೧೨. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ಮಹಾರಾಜ! ಶ್ರಾದ್ದವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಅನಂತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಅನಂತರ ಆ ಶ್ರಾದ್ಧವು 
ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಸಲ್ಲುವುದು. 


Cs 


€ 
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ವಿಂಶತ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೊ 5 ಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೨೫ 


ಸಾ ತೈಯಾ ಕಲ್ಪಿತಾಂಸ್ಕಾಕಂ ವಿತೀರ್ಣಾಂದ್ಯಾಃಪಿ ನೋ ನೃಪ | 
ಕುಷ್ಯಾಕುಪ್ಯಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ತಾಂ ದೇಹಿ ನೃಪ ಮಾಚಿರಂ ॥ ೧೩ ॥ 
ಭರ್ತೃಯಜ್ಞ ಉವಾಚ :-- 


ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ಚ ನೃಪಃ ಪ್ರಾಪ ಸಂಪ್ರಹೃಷ್ಟೇನ ಜೇತಸಾ | 


ದನ್ನೋಸ .ನುಗ್ಗಹೀತೋಸಿ. ವಿಷೆರದ್ದ ನ ಸಂಶಯಃ I ೧೪ ॥ 

4 ಳು ಅಶಿ ಲ po ತ್ರಿ ರಿ ೧ 

ಯೇ ವಾಂಛಂತಿ ಮನಾಂಭೀಷ್ಟಂ ಶ್ರಾದ್ಧೇ ಭುಕ್ತ್ವಾಂಥ ಸೈತೃಕೇ | 

ತಸ್ಮಾದ್ಬೂತ ಮುಹಾಭಾಗಾ ಯುಸ್ಕಭ್ಯಂ ಸಿಂ ದಡಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೧೫॥ 

ವರಾನ್ಪಾಗಾನ್‌ ಮದೋನ್ಮತ್ತಾನ್‌ ಭದ್ರಜಾತಿ ಸಮುದೃವಾನ* । 

೨ಿಂವಾ ಸಪ್ತಿ ಪ್ರಧಾನಾಂಶ್ಚಮನೋಮಾರುತರಂಹಸಃ ॥ ೧೬॥ 

೨ಂವಾ ಸ್ಥಾನಾನಿ ಜಿತ್ರಾಣಿ ಗ್ರಾಮಾಣಿ ನಗರಾಜಿ ಚ । 

ಹಿತೂ.ನುನಿ ಶ. ಯತಿ,ಂಜಿನ್ಕಾದೇಯಂ ನಿದ್ಧತೇ ಯತಃ I ೧೭ ॥ 
ಲ ಎರಿ Ke ಈ ವ್ರ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಊಚುಃ:-- 
ನಾಃಸ್ಮಾಕಂ ವಾಜಿಭಿಃ ಕಾರ್ಯಂ ನ ರತ್ತೈರ್ನ ಜ ಹಸ್ತಿಭಿ 


ನ ದೇಶೈರ್ಗ್ರಾನುಮುಖ್ಯೈರ್ವಾ ನಾ 


ಯದರ್ಥೇನ ಮಹಾರಾಜ ಪೃ ಸ 
ತಸ್ಮಾನ್ನೋ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದೇಹಿ ಸಂದೇಹಘ್ನಾಂ ನೃಪೋತ್ತಮ ॥ ೧೯॥ 


ಯಾ ವಾ SE SS 
೧೩. ದೊರೆಯೆ! ನೀನು ಈಗಲೂ ಆ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ನಮಗೆ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ತಾಮ್ರ, ಚಿನ್ನ ಮೊದಲಾದ ಲೋಹಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 


ಬ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡು. 


$ 


೧೪-೧೫. ಭರ್ತ್ವಯಜ್ಞನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೊರೆಯು ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಹರ್ಷಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಇಂತೆಂದನು. ಶ್ರಾದ್ಧ ಭೋಜನ ಮಾಡಿದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನನ್ನಿಂದ ತಮ್ಮ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ಅಸೇಕ್ಷಿಸುವುದರಿಂದ ನಾನು 
ಧನ್ಯನಾಗಿರುನೆನು, ಅನುಗೃಹೀತನಾಗಿರುವನು. 


ವೇಗವುಳ್ಳ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅಶ್ವಗಳು, ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಸ್ಥಾನಗಳು, ಗ್ರಾಮ 
ನಗರಗಳು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು ಕೊಡಲಿ. ಪಿತೃಗಳಿಗಾಗಿ ಕೊಡಲನರ್ಹ 
ವಾದುದು ಯಾವುದೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. 

೧೮-೧೯. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ಮಹಾರಾಜ! ನಮಗೆ ಕುದುರೈ, 
ರ್ಟ ಆಕೆ, ದೇಶ, ಗ್ರಾಮ ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ಆತರ ಪದಾ ನಲ 


ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಅದಕಾಗಿ ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಮಗೆ 
kl ಇಡಿ 
ಸಂದೇಹವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡು. 
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೧೮೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ ಸ 


ಯಾಂ ಸೃಚ್ಛಾನೋ ವಯಂ ಸರ್ವೇ ಕೌತೂಹಲಸಮಾಹಿತಾಃ ॥ ೨0 | 
ರಾಜೋವಾಚ: | 
ಉಪದೇಶಾಧಿಕಾರೋಸ್ತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ | 


ದಾತುರ್ನೈವ ಗ್ರಹೀತುಂ ಚ ನೀಚೆಜಾತ್ಯಸ್ಯ ವೈದಿಕಾಃ 1 ೨೧॥ 
ಸೋಹಂ ರಾಜಾ ನ ಸರ್ವಜ್ಞೋ ಯೋ ಯಚ್ಛಾಮಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ | 
ಉಪದೇಶಂ ಹಿ ಯುಷ್ಮಭ್ಯಂ ಸರ್ವಜ್ಞೇಭ್ಯೋ ವಿಚಕ್ಸಣಾಃ ॥ ೨೨ | 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಊಚುಃ -- 
ಗುರುಶಿಷ್ಯ ಸಮುತ್ಕೋಂಯಮುಪದೇಶೋ ಮಹೀಪತಶೇ । 
ಸಪ್ರಾರ್ಥಯಾನೋ ನಯಂ ಕಿಂಚಿನ್ಮಾಭಯಂ ತ್ವಂ ಸಮಾನಿಶ ॥ ೨೩॥ 
ವಯಂಚ ಪ್ರಶ್ನಮೇಕಂ ಹಿ ಪೃಚ್ಛಾಮೋ ಯದಿ ಭೂಪತೇ । | 
ಬ್ರೂಷೇ ಕೌತುಕಯುಕ್ತಾನಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚ ದ್ವಿಜನ್ಮನಾಂ ॥ ೨೪॥ 
ತಸ್ಮಾದೃದ ಮಹಾಭಾಗ ಯದಿ ಜಾನಾಸಿ ತತ್ವತಃ । 
ನ ಚೇದ್ದುಹ್ಯತಮಂ ಕಿಂಚಿಶ್ಸೃಚ್ಛಾಮಸ್ರ್ವಾಂ ಕುತೂಹಲಾತ್‌ ॥ ೨೫॥ 
ರಾಜೋವಾಚ :-- | 
ಯದಿ ನಃ ಸಂಶಯೋ ನಿಪ್ರಾ ಯುಷ್ಕ್ಮತ್ಛಶ್ಚಮಸಂಶಯಂ 
ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಚೇದ್ಲುಹ್ಯಂ ತದ್ವದಧ್ವಂ ಗತಜ್ಜರಾಃ ॥ ೨೬ 1 





೨೦. ನಾವೆಲ್ಲ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಅವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 

೨೧. ರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ವೈದಿಕರೆ! ಉಪದೇಶಾಧಿಕಾರವು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ 
ರಿಗೆ ಇರುವುದು. ಇತರ ಜಾತಿಯವರಿಗೆ ಕೊಡಲಧಿಕಾರವೇ ಹೊರತು ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳಲು ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ. 

೨೨. ದ್ವಿಜವರ್ಯರೆ! ಸರ್ವ 
ಸರ್ವಜ್ಞ ನಲ್ಲ. 

೨೩. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ರಾಜನೆ! ಉಪದೇಶವೆಂಬುದು ಗುರು 
ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಸಟ್ಟುದು. ನಾವು ಯಾವುಜೊ ಒಂದನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಹೆದರಬೇಡ. 

ಇ ಅರಸ! ನಾವು ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತೇವೆ. ಕುತೂಹಲಿ 
ಗಳಾದ ನಮಗೆ ಅದನ್ನು ಹೇಳುನಿಯಾ? 

೨೫. ನಾವು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಕೇಳುವ ಅದು ರಹಸ್ಯವಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿನಗೆ 
ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ನಮಗೆ ಹೇಳು. ತ 

೨೬. ರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಿಪ್ರಕಿ! ನಿಮಗೆ ಸಂಶಯವುಂಟಾಗಿದ್ದರೆ 

ಹ ವನ್‌ ಡಾ ಇ ಇ ೯ 
ವೃಥೆಯಿಲ್ಲದೆ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿರಿ; ಗುಟ್ಟಾಗಿದ್ದರೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


ರಾದ ಠಿಮಗೆ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಲು ನಾನು 
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ವಿಂಶತ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೨೭ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಊಚುಃ: 
ಅನ್ನೇಷು ಚ ವಿಜಿಶ್ರೇಷು ಲೇಹ್ಯೇಷು ನಿನಿಧೇಷು ಚ 


ಅಮೃತೇಷ್ಟೇಷು ಸರ್ವೇಷು ತಥಾ ಪೇಯೇಷು ಪಾರ್ಥಿವ ॥ ೨೭॥ 
ತಸ್ಮಾದದ್ಯದಿನೇ ಬ್ರೂಹಿ ಮಧು ಯಚ್ಛ ಸಿ ಗರ್ಥ್ಜಿತಂ । 

ವರ್ತತೇ ಚ ಯಥಾಂಭಕ್ಟ್ಮ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ತಥಾ ವಿಚಿತ್ರಮಾಂಸೇಷು ಸಂಸ್ಥಿ ತೇಷು ನರಾಢಿಸ । 

ಖಡ್ಗಮಾಂಸಂ ನಿರಾಸ್ಕಾಷಂ ಕಸ್ಮ್ಯಾದ್ಯಜ್ಛೆ ಸಿ ತ ॥೨೯॥ 
ಸಂತಿ ಶಾಕಾನಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಹಾವನೀಯಾನಿ ಸರ್ವಶಃ ಸ 

ಸುಷ್ಮು ಸ್ವಾನ ರಾಜ ತ್ರ ವ ೦ಜನಾರ್ಥಂ ಮಹೀಪತೇ ॥೩೦॥ 


ಕಾಲಶಾಕಂ ಸ ಕಟುಕಂ `ಮುಖಾಂಂಧಿಜನಕಂ ಮಹತ್‌ । 

ಈಸ್ಮಾದ್ಯಚ್ಛೆಸಿ ಚಾಂಸ್ಕಾ ಕಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸರಮಯಾ ಯತಃ 

ನ ಶ್ರಾದ್ದ ಪ ತಿಷೇಧಶ್ಚ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಃ ಕಥಂಚನ ॥೩೧॥ 
ನ ಡ್‌ ತ್ನಾಜ್ಮಂ ಸಮುಜಿ, ಸ್ವಂ ತೇನ `ಭುಂಜಾಮಹೇ ತತಃ । 
ತ 


ದತ್ರ ಕಾರಣೇನೈನ ಗುರುಣಾ ಭಾನ್ಯಮೇವ ಹಿ | 


ಯೇನ ತ ತ್ವಂ ಯಚ್ಛೆಸಿ ಪ್ರಾ ಯ ಏತತ್ಸಿ ಡಿ ರ್ಭವೇತ್ಸಿ ಎತೌ 1 ೩೨॥ 
ತಸ್ಮಾತ ಫಯ ನಃ ಸರ್ವಂ ಹರಂ ಗಾರರ ಲೂ ಬಿ “ನಃ 

ನಿ ಸಾ, ತಂ ಯಥಾ ದದ್ಯಾದೀದೃಕ್ಛಾ ಎಣ್ಣೆ € ನಿಗರ್ಹಿತಂ ॥ ೩೩ ॥ 

೨೭-೨೮. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ನಿಚಿತ್ರನಾದ ಅನ್ನಗಳು, 

ಬಗೆ ಬಗೆಯೆ ಗ ಅಮೃತದಂತಿರುವ ಫೇಯಗಳು ಇವುಗಳಿರುವಾಗ 

ಟೂರಿಗೆ ಆ ಭಕ್ಷ್ಯವೂ, ನಿಂದ್ಯವೂ ಆದ ಜೇನುತುಪೃನನ್ನು ಏಕೆ ಈ ದಿನ 


ಣಿ ದಿ ಕೀಯ 1 

೨೯. ಹಾಗೆಯೇ ನಾನಾವಿಧ ಮಾಂಸಗಳಿರುವಾಗ ರುಚಿಯಿಲ್ಲದ ಈ ಖಡ್ಗ 
ಮಾಂಸವನ್ನು ಏಕೆ ಕೊಡುತ್ತೀಯೆ? 

೩೦-೩೧. ವ್ಯಂಜನಕ್ಕಾಗಿ ಪವಿತ್ರವೂ, ರುಚಿಕರವೂ ಆದ ಕಾಯಿಸಲ್ಯಗಳಿರು 
ವಾಗ ಶ್ರಾದ್ದಕ್ಕೆ ನಿಹಿದ್ದವೂ, ಕಹಿಯೂ, ಬಾಯಿಗೆ ಹುಣ್ಣನ್ನು, ಂಟುಮಾಡುವುದೂ 
ಆದ ಕಾಲಖಾಕನನ್ನು ಏಕೆ ಕೊಡುತ್ತಿದೀಯೆ? 

ಶ್ರಾದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು ದನ್ನು 'ತ್ಯಜಿಸಬಾರದಾದುವರಿಂದ ಇದನ್ನು ತಿನ್ನು 
ಸ ದಕ್ಕೆ ದೊಡ್ಡ ಕಾರಣ 
ತ್ರಿದ್ದೆ ನೀನು ಇದನ್ನು "ಕೊಡುತ್ತ. "ರುವುವರಿಂದ ಇ ಕಾ 
ಇಸು ಇದರಿಂದ ಮಹಾಸಿದ್ದಿ ಯಾಗಬಹುದು. 
೩೩-೩೪. ಟಮಡರಂದ ಶ್ರಾ ವ್ಲದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ. ರುಚಿಯಿಲ್ಲದ ನಿಂದ್ಯವಸ್ತು 
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೧೮೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾ ಪುರಾಣಂ 


ಯಥಾ ತ್ವಂ ನೃಸಶಾರ್ದೂಲ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಸಂಪ್ರ ಯಚ್ಛ ಸಿ 1೩೪] 
ತಚ್ಛ್ರು ತ್ಕಾ SE ತೇಷಾಂ ಬ್ರಾಹೆ ಹಾನಾಂ ನ್‌ ನಾಂ | 
ಸನ್ಮೆರಿಕ್ಳ $ಸ್ಮಿತೆಂ ಪ್ರಾಹ ಸ ಲಜ್ಜಂ ಪೃಥಿವೀಪತಿಃ 1 ೩೫] 
ಗುಹ್ಮ ಮೇತನ್ನ: ಹಾಭಾಗಾ ಅಸ್ಮಾ ಕೆಂ ಯದಿ ಸಂಸ್ಥಿ ತೆಂ | 

ಅವಾಚ್ಯ ಮಪಿ ನಕ್ಸ್ಯಾನಿಂ ಶ | ಜುಧ್ಯಂ ಸುಸಮಾಹಿತಾಃ 1೩೬) 
ಅಹಮಾಸಂ ಪುರಾ ಪಾಸೋ ತ್ತ $ನ್ಯಜನ್ಮನಿ | 

ನಿಹಂತಾ ಸರ್ವಜಂತೂನಾಂ ತಥಾ ಭಕ್ಬ ಯಿತಾ ಪುನಃ Il ೩೭ 
ಪರ್ಯಬಾನಿ ತದಾರಣ್ಯೇ ಧನುಷಾ ಮೃಗಯಾರತಃ 

ಸಿಂಹೋ ವ್ಯಾಘ್ರೋ ಗಜೇಂದ್ರೋ ವಾ ಶರಭೋ ವಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥ 
ಮದ್ಭಾಣಗೋಚರಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ನ ಜೀವತ್ಯಪಿ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ । 





ಕಸ್ಯಚಿತ್ತ್ವಥ ಕಾಲಸ್ಯ ಭ್ರ ಮಮಾಣೋ ಮಹೀತಲೇ ೩೯ 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ಲೋಆಹಂ Lp ಗಾ ಅಗ್ನಿ ವೇಶಸ್ಯ ಸನ್ಮುನೇಃ | 

ಆಶ್ರಮೇ ಸಮನುಸ್ರಾಪ್ರೋ ನಿಶೀಥೇ ಕ್ಸುತ್ರಿಸಾಸಿತಃ IH vot 
ತಾನತ್ತತ್ರ ಸಶಿಷ್ಯಾ ಣಾಂಶಾ ್ರಿವ್ಹಕರ್ಮುವಿಧಿಂ ವದನ್‌ |: 

ಸಂಸ್ಥಿತೋ ವೇಷ್ಟಿ "ತಃ ಶಿಷೆ ಕ ಸಮಂತಾದ್ದಿಜಸತ್ತಮಾಃ I ೪೧॥ 
ವನ್ನು ಶ್ರ ದ್ದೆ ಯಿಂದ ಕೊಡಲು ಕಾರಣನನ್ನು ಹೇಳು. ನಮಗೆ ಅತಿಶಯವಾದ 
ಕುತೂಹಲನವುಂಬಾಗಿದೆ. 


೩೫. ದೊರೆಯು ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಸ್ಮಯ 
ದಿಂದ ನಕ್ಳು ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಹೀಗೆಂದರು. 

೩೬. ಪುಣ್ಯವಂತರೆ! ಇದು ಗುಟ್ಟಾಮುದೂ, ಹೇಳತಕ್ಕು ದಬ್ಲದಿರುವುದೂ 
ಆಗಿದೆ. ಆದರೂ ಹೇಳುತ್ತೀನೆ. ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳಿರಿ. 

೩೭, ನಾನು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಜಂತುಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವವನು 

ತಿನ್ನು ವವನೂ ಆದ ಬೇಡನಾಗಿದ್ದೆ ನು. 

೨೮-೪೦. ಧನುಸ್ಸನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬೇಟೆಗಾಗಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು... ಸಿಂಹ, ಹುಲಿ, ಆನೆ ಶರಭ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ನನ್ನ ಬಾಣಕ್ಕೆ 
ತುತ್ತಾಗಿ ಬದುಕುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತ 
ನಾಗಿ ಅಗ್ವಿವೇಶ ಮುನಿಯ ಆಶ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋದೆನು. 
ಗಲಾ ಮನಯ 'ಶಿನ್ಯಪರಿವೃತ ನಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ಮ 
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- 9 
KF 


EE ಚಹ ತ6 ಜಟ ಜಾತ್‌ 


ವಿಂಶತ್ಕು ತ್ತರದಿ ಶತತನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ೧೮೨೯ 


ಅಗ್ಲಿನೇಶ ಉವಾಚ:- 
ಯಸ್ಸೇ ಪಿತ್ರೇ ಯವಾ ಚಂದ್ರೋ ಹಂಸಶ್ಲಾಃಪಿ ಕರೇ ವ್ರಜೇತ್‌ । 
ತ ತ್ರಯೋದಶೀ ತುೌಸಾ ಛಾಯಾ 'ನಿಜ್ಲೀಯಾ ಕುಂಜಕೋಪ್ಭವಾ ॥ ೪೨ ॥ 
ಸತ 3€ ಯದಾಸ್ಥಿತಶ್ಹೆ ೀಂದುರ್ಹ ೦ಸಶ್ವಾ ಫಿ ಕರೇಸ್ಸಿ ತಃ | 
ತಧಿವೈೆ ೯ಶ್ರನಣೀ ಯಾ ಚ ಸಾ ಭಾಯಾ 'ಕುಂಜರಸ್ಕ ಜೆ ॥ ೪೩॥ 
ಸೆ ಂಹಿಕೇಯೋ ಯದಾ ಚಂದ್ರ ೦ ಗ್ರಸತೇ ES 
ಹಸ್ತಿ ಚಾಯಾತುಸಾ ಜ್ಞೇಯಾ ತಸ್ಯಾಂ ಶ್ರಾ ದ್ದ ೦ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥೪೪॥ 
ತಸ್ಯಾ ೦ ಯಃ ಕುರುತೇ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ೦ ಜಲೈ ರಫಿ ಸ್ರ ಭಕ್ಕಿತ ತೆ । 
ಯಾನದ್ದಾ ಎದಶವರ್ಣಾಣಿ ರಸ್ತ ಸ ತರ್ಪಿಃ ತಾಃ I ೪೫ ॥ 
ವನಸ ಕೃತಿಗಳೇ ಸೋಮೇ ಯಾ ಎ ಪೂರ್ವತೋನುಖೀ | 


ಇರ್‌ ಯಾತುಸಾಜಿ ಸ್ಲೇಯಾ ಸಾ ದತ್ತಮಕ್ಸ ಯಂಂ ॥ ೪೬ ॥ 


ಸಾ ಭನೇಜ್ಹ ನ ಸಂದೇಹಃ ಪುಣ್ಯದಾ ಪೈತೃಕೀ ತಿಥಿಃ । 

ತಸ್ಯಾ ೦ಶ್ರಾ ದ್ಧ ೦ಪ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯ 0 ಸಾಂ ಸಂಭ ತಾಲ ಯೇ ॥ ೪೭॥ 
ಪ್ರ ಭಾತೇ ಸ “ನ ಸ್‌ ಪಿತ್ಯೂ ಣಾಂ ಸರಿತೃಸ್ತ ಯೇ I 

ಶಾಕ್ಳೈಸ್ತ ಥೈಂಗುದೆ ರ್ಬಿಲೆ ಸರ್ಬಹರೈರ್ಜಿರ್ಭಟ್ಟಿ ರಫಿ ॥ ೪೮ ॥ 
ಯದನ್ನಂ ಪುರುಷೋತಶ್ಚಾತಿ ತದನ್ನಾಸ್ತಸ್ಯ ದೇವತಾಃ । 

ಬಾಢನಿತ್ಕೇನ ತೇ ಪ್ರೋಚ್ಯ ಗತಾಃ ಸ್ವಂ ಸ ೦ ನಿಕೇತನಂ Wl 9 





೪೨-೪೩. ತಗ್ಗಿ ಸನಾ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ತ್ರಯೋದಶಿಯ ದಿನ ಮಘಾ 
ನಕ್ಸತ್ರದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನೂ, ಹಸ್ತಾನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನೂ ಇದ್ದರೆ ಅದು" 
ಗಜಚ್ಛಾಯಾ ಎನ್ಸ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 

ಲ ರಾಹುವು ಪರ್ವಸಂಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು ನುಂಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅದು 
ಗಜಚ್ಛಾಯಾ ಎನ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು. 

ನ ಷಿ 

. ಆದರಲ್ಲಿ ಭಕಿ ಯಿಂದ ಪ ಇ್ಬೇರಿನಿಂದ ಶಾ. ್ರದ್ಧಗೈ ದರೆ 
ನಡು ಹ್‌ ಪಿತೃಗಳು ತೃಪ್ತಿ ಗೊಳ್ಳು ವರು. 

೪೬. ಇಂದುವು ವನಸ್ಸತಿಗತನಾಗಿ ಚ್ಛಾಯೆಯು ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖವಾದರೆ 
ಅದು ಕುಂಜರಚ್ಛಾಯಾ ನನ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು... ಅದರಲ್ಲಿ ಪಿತೃ ಗಳಿಗಿತ್ತುದು 
ಅಕ್ಷ ಯವಾಗುವುದು. 

೪೭-೪೮. ಅದು ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಚತ 
ವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಪಿತೃಗಳ ತೃಪ್ತಿ 
ಗಾಗಿ ಶಾಕ, ಇಂಗಳದ ಹಣ್ಣು, “ಏಲ್ಪಸಕ್ರಿ, ಎಲಚೀಹಣ್ಣು, ಚಿರ್ಜಟ ಇವು 
ಗಳಿಂದ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು. 

೪೯-೫೦. ಮನುಷ ನು ತಾನು ಯಾವ ಅನ್ನವನ್ನು ಭುಂಜಿಸುವನೊ, 
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೧೮೩೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವೇ ಶಿಷಾ , ಮಹಾಭಾಗಾ ನಾರಾಯಣಪುರೋಗಮಾಃ । 
ಅಗ್ನಿವೇಶ್ಯೊ ಸ ಸುಷ್ಮಾಪ ಸಮಾಮಂತ್ರ್ಯ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾನ್‌ ॥ ೫೦ 
ತೇನ ಸಂಕಷ್ಟ ಮಾನಂ 5 ರಾತ್ರೌ ತಚ್ಚ ಶ್ರು ತಂ ಮುಯಾ। 


ಅಹಂ ಸಿ ಕರಿಸ್ಯಾಮಿ ಪ್ರಾ ತಃ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಮುಸಂತಯಂ I ೫೧॥ 
ನಿಹತ್ಯ ಖಡ್ಗ ಚು ತಸ್ಯ ರ "ಸುಪುಷ್ಕ ಲಂ | 
ತಥಾ "ಮಧು ಸಮಾದಾಯ ಕಾಲಶಾಕಂ ವಿಶೇಷತಃ I #೨ 


ಸ್ವಜಾತೀಯೇಭ್ಯ ಆದಾಯ ತರ್ಪಯಿಷ್ಯಾಮಿ ತಾನ್‌ ಪಿತ್ಯೂನ್‌ ॥ ೫೩ | 
ಏನಂ ನಿಶ್ಲಿತ್ಯ ಮನಸಾ ಪ್ರಸುಪ್ತೊ ಜಃ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ । 


ತತಃ ಸ ಕ್ರಭಾತೇ ವಿಮಲೇ `ಸ್ರೋಷ್ಠ ತೇ ರಫಿ ಗ I ೫೪ ॥ 
ಮಧುಶಾಲಾನಿ ಭೂರೀಣಿ ಗೃಹೀತಾನಿ ಮಯಾ ತತಃ | 
ಠಾಲಶಾಕಂ ತಥಾ ಲಬಂ ಸ ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯಾ ದ್ವಿ ಜಸತ್ತಮಾಃ I ೫೫ ॥ 


ಇ 
ತತಃ ಸರ್ವಂ ಸಮಾದಾಯ ಶ್ರ ಫಿತಂ ತತ್ತ್ಬಣಾನ್ಮ ಯಾ । 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚ ನಿಜನರ್ಗಾಣಾಂ ಫಿತ್ಯೂನುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಶ ಚಾಂತ್ಮನ 


ಪ್ರ 'ದತ್ತ ೦ ಲುಬ್ಬಕಾನಾಂ ಚೆ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ನಂ FY ಜೋತ್ಸ Ey ॥ ೫೬॥ 
ಏನಂ "ಮಯಾ "ಪುಕಾಡತ್ತ 0 ಪಿತ್ಯೂನುದ್ದಿಶ್ಯ "ತಾಸ್ನಿ ಜಾನ್‌ | 
ನಾಂನ್ಯತ್ತಿಂಚಿನ್ಮಯಾದತ್ತಂ ಕದಾಚಿತ್ಯ ಸ ಇದಿ, ಜಾಃ 1 ೫೭॥ 





ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅದನ್ನೇ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ನಾರಾಯಣನೇ ಮೊದಲಾದ 
ಆ ಶಿಸ್ನರು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹೋದರು. ಅಗ್ನಿ 
ವೇಶ್ಯನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಮಲಗಿದನು. 

೫೧. ನಾನು ಆ ಮುನಿಯು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಿ ತ್ತಿದ್ದುದನ ಸ್ಟ್‌ ಕೇಳಿದೆನು. 
"" ನಾನೂ ಬೆಳಗ್ಗೆ ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ಶಾ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. 

೫೨-೫೩. ಗಿ ಸ ಮೃಗವನ್ನು ಕೊಂದು ಅದರ ಮಾಂಸವನ್ನೂ, ಜೇನು 
ತುಪ್ಪ, ಕಾಲಶಾಕವನ್ನೂ ತಂದು ಸ್ವಜಾತೀಯರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ನಿತೃಗಳನ್ನು ತೃಪ್ತಿ 
ಗೊಳಿಸುವೆತು'' ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿದನು. 

೫೪-೫೬. ದ್ವಿಜವರ್ಯರೆ! ನಾನು ಹೀಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸಿ 
ಮಲಗಿದೆರು. ಅನಂತ ರ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಶುದ ವಾದ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವು ಉದಯಿಸಲು 
ಜೇನು, ಕಾಲಶಾಕ ಇವುಗಳನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ತಂದು ಕೂಡಲೆ ಅಡುಗೆ ಮಾಡಿ 
ಮಿಂದು ನನ್ನ ಪಿತೃಗಳನ್ನುದ್ದೆ ಶಿಸಿ ನಮ್ಮ ಜಾತಿಯ ಬೇಡರಿಗೆ ಭಕ್ತೆ ಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿನು. 


೫೭. ನಾನು ಹೀಗೆ ಹಿಂದೆ ನಮ್ಮ ಪಿತೃಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿರು 


ವೆನು ಬೇರೆ ಏನನ್ನೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಯಾರಿಗೂ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 
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ವಿಂಶತ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೩೧ 


ತತಃ ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ಮೃತ್ಯುಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋಸ್ಕ್ಯಹಂದಿ 


ದ್ವಿಜಾಃ | 
ತದ್ದಾನಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವೇನ ಪಾರ್ಥಿನೀಂ ಯೋನಿನಾಶ್ರಿ ತಃ ೆ I ೫೮ ॥ 
ಏನಂ ಜಾತಿಸ್ಥ ರತ್ವ ಚ ಸಂಜಾತಂಮೇದಿ ಸಜೋತ್ಸ ಮಾ । 

ತೇಚ ಮೇ ತರ್ನಿತಾಸೆ ಸೇನ ಖಡ | ಮಾಂಸೇನೆ ಮಾಕ್ಸ ಫೈಃ I ೫೯ In 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಸರಮಾಂ ಪ್ರೀತಿಂ "ತತೋ ದಾ 'ದಶವಾರ್ಷಿಕೀಂ 

ಜ್‌ ತ್ಕಾರಣಾಜ್ಞಾ ಡ್ನಂಪ್ರ ಪ್ಲಕರೋಮಿ ನ ಿಜೋತ್ತ ಮಾಃ 1 ೬೦॥ 
ಖಡ | ಮಾಂಸೇನ ಮಧುನಾ ರ ಭೂರಿರ್ಶ | 

ನಿಧಿಹೀನಂ ದ್ವಿಜೈರ್ಹೀನಂ ತಿಲದರ್ಭೈರ್ನಿನರ್ಜಿತಂ ॥೬೧॥ 
ಮಯಾ ತದ್ಧಿ ಹಿತಂ ಶ್ರಾ ದ್ದ ೦ ತಸೆ ತ್ಸ ಲಮಾಗತಂ | 

ಸಾಂಪ್ರ ತಂ ವಿಧಿನಾ ಸ್‌ ಸ್ಪಾ ಹ್ಮಣ್ಛೈರ್ನೇಡಪಾರಗ್ಗೆ $ ॥ ೬೨ ॥ 
ಉಪನಿಷೆ 8 ಕರೋನಮ್ಯೆ (ವ ಯಚ್ಛಾ ದ್ದಂ ಶ್ರ ಶ್ಮವ ಯಾನ್ಸಿ ತಃ । 

ದಭೈ ೯ಸ್ತಿ ತಃ $ ಸಮೋಹೇತಂ ಮಂತ್ರ ನಚ್ಚ ದಿ ) ಹೋತ್ತ ನ ॥ ೬೩ 


ತೋ ಸರಾ ಫಲಂ ಇಂವಾ ಸಾಂಪ್ರ ತಂ ಚ ಭವಿಷ ತಿ | 

ತಸಾ ದೇವಂ ಪರಿಜ್ಞಾ ಯ ಯೂಯಂ! ಚೈನ ದಿ ಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೬೪ ॥ 
ಸಂತಸ ೯ಯಧ್ಯಂ 9 ಚೆ ಪಿತ್ಕೂನ್‌ ವ ಗೆಜನಿನೇ ಸಿ ತೇ | 
ಭಾಯಾಯಾಂ. ಚೈವ ಜಾತಾಯಾಂ ಕುಂಜರಸ್ಯ ದ್ವಿಜೋತ್ತ ಮಾಃ॥ ೬೫ ॥ 
ಯೇನ ಸಂಜಾಯತೇ ತೃಪ್ತಿಃ ಸಿತ್ಯೂಣಾಂ ದ್ದ ದಶಾಬಿ ಕೀ | 

ಯಷ ಕಂ ಚ ಗತಿಃ ಕ್ರ ಷ್ಠಾ ಯಥಾ ಜಾತಾ PE ॥ ೬೬ ॥ 





೫೮. ಅನಂತರ ಬಹಳಕಾಲದ ಮೇಲೆ ನಾನು ಮ ತನಾಗಿ ಆ ದಾನದ 
ಪ್ರಭ ಭಾವದಿಂದ ರಾಜನಾದೆನು. 

೫೯-೬೩. ಹೀಗೆ ನನಗೆ ಪೂರ್ವಜಾತಿಯ ಸ್ಮರಣೆಯುಂಟಾಯಿತು. 
ಆ ಖಡ್ಗಮೃಗಮಾಂಸ, ಜೇನುತುಸ್ಪ ಗಳಿಂದ ತೃಕಿ ಫಿ ಹಿಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಹಿತ್ಛ ಗಳು 
ಟು ವರ್ಷಕಾಲ ಅತ್ಯಂತ ಸ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು. ದ್ವಿಜನರ್ಯರೆ! ಸವ 
ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಖಡ ಕ್ಲ ಮಾಂಸ ಜೇನುತುಪ್ಪ ದ ಇವುಗಳಿಂದ ಶ್ರಾ ದ್ಧ 
ಮಾಡುವೆನು. ನಿಧಿ, ದ್ವಿಜ, ಎಳ್ಳು, ಸ್‌ ಇವುಗಳಿಲ್ಲದೆ ಮಾಡಿದ ದಕ್ಕ 
ಇಂತಹ ಸಲವೂಟಾಗ ಡಡ. ಈಗ ನಾನು ವೇದಪಾರಂಗತರಾದ ಬ್ರಾಹ 
ರನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ದರ್ಭೆ, ತಿಲ್ಕ, ಮಂತ್ರಗಳೂಡನೆ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. 

೬೪-೬೫. ಈಗ ಇದಕ್ಕೆ ಎಂ ಫಲವು ಸಂಭನಿಸುವುದೊ ಅರಿಯೆನು. 

ದ್ರಿಜರೆ! ಆದುದರಿಂದ ನೀವೂ ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಗಜಜ್ಞಾ ಫ್ಸಿಯಾಯೋಗನಿರುವ 

ತ; ತ್ರಯೋದಶೀ ದಿನ ವಿತೃ ಗಳನ್ನು ತೃಪ್ತಿ ಸೊಳಿಸಿರಿ. 

೬೬, Ee” ಪಿತ ಗಳಿಗೆ ಹನ್ನೆ ರಡು ವರ್ಷಕಾಲ ತೃಪ್ತಿಯುಂಟಾಗು 
ವುದು. ನಿಮಗೂ ನನಗೆ `'ಆದಂತೆಯೇ ಉತ ತ್ರಮಗತಿಯಾಗುವುಮು. . 
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೧೮ ೩೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭರ್ತ್ಯಯಜ್ಞ ಉವಾಚ: 
ತಸ್ಯ ತದ್ಧ ಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸರ್ವೇಶೇ ಹ ಪಚ ಎಂತ: ಮಾ । 
ಸಂತುಷ್ಟಾಃ ಸ ಸಾಧುವಾ 'ದಾಂತ್ಣ ದದುಸ್ತಸ್ಯ ಮಹೀಪಶೇಃ ॥ ೬೭ 
ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ಚಕ್ರುಸ್ತೇ ಶ್ರಾದ್ಧಾನಿ ದಿ ಜಸತ್ತಮಾಃ 


ತ್ರ ಯೋದಕ್ಕಾ 0 ನಭಸೃಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣಾ 1 ೦ ಭಕ್ತಿತತ್ಸರಾಃ 1 ೬೮ | 
ಸುಢುನಾ ಕಾಲಶಾಕೇಸ ಖಡ್ಗ ಮಾಂಸೇನ ತರ್ಪಿತಾಃ । 
ಪ್ರಾಪ್ಲುನಂತಿ ಪರಾಂ ಸಿದ್ಧಿಂ ವಿಮಾನವರಮಾಸ್ಥಿತಾಃ 1೬೯॥ 

ಸ್ಪರ್ಧಂತೇ ಸಹಿತಾ ದೇನೈಃ ನಿತರಶ್ಚ ವಿಶೇಷತಃ । 
ವಂಶಜೇನ ಪ್ರದತ್ತಸ್ಯ ಪ ಭಾವಾತ್ಸು 'ರೆಸತ್ತ ಮಾಃ I ೭೦ | 
ಶ್ರಾವ್ಹಾ ರ್ಥಂ ಸೆಂಪೆರಿಜ್ಞಾ. ಯೆ ಮಂತ್ರ ೦ ಚಕ್ರುಃ ಪರಸ ರಂ | 

ತ್ಯಾ ವಸವೋ ರ ರುದ್ರಾ ನಾಸತ್ಯಾ ವಸಿ ಪಾರ್ಥಿ ವ 1 ೭೧॥ 
ಗ ನ ಭವತಿ ಶ್ರಾದ್ದ ತಸ್ಮಿನ್ನಕ ಹನಿ ಭೂತಲೇ । 
ಯತ್ರಭಾವಾಡ್ಯ ಯೆಂ ಸರ್ವೇ ಮಾನುಷೈಃ ಶ್ರಾವ್ಧಮಾಶ್ರಿತೈಃ | 
4 ಯಾನೋಭಿಭನನ್ನಾ ನಂ ತಸಾ, ಚ್ಛಪ್ಟ್ಯ್ಯಾ ಮೆ! ಚ ತಾನ್‌ ॥೭೨॥ 
ಪ್ರಭೃತಿ ಯಃ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ೦ ತ್ರಯೋದಶ್ಯಾಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ 

fy. ಗ ಹಸ್ರಾ ತಾ ತಸ್ಯ ಸ್ಕಾ ದ್ಯ ೦ಶಸಂಕ್ಸ ಯಃ I ೭೩॥ 


ರ ಪ ಸಜಜ ಟ್‌ ಜ್‌ 

೬೭. ಭತ್ಯ ೯ಯಜ್ಞ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಆ ಉತ್ತಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ರಾಜನ 
ಆ ಮಾತನ್ನು ಕ ನಿನ್ನ ಮಾತು ಸರಿಯಾಗಿದೆ ಎಂದರು. 

೬೮. ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಅಬ್ಬಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣರು ಭಾದ ಪ್ರಪದಕೃಷ್ಣ ತ್ರ ತ್ರಯೋದಶೀ 
ದಿನ ಶ್ರಾದ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 

೯-೭೦. ಜೇನು, ಕಾಲಶಾಕ, ಖಡ್ಲ ಮಾಂಸ ಇವುಗಳಿಂದ ತೃಃ ಫ್ರಿಗೊಂಡ 
ಅವರ ಪಿತ್ನಗಳು ಉತ್ತ ಮವಾದ ಎನ್ನೆ ರಿ ವಂಶಜನು ಹ ಶ್ರಾದ್ಧದ 
ಪ್ರಭಾ ನಾವದಿಂದ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ರ್ಧಿಸಿದರು. 

೭೧. ದೊರೆಯೆ ! ಸ ವಸುಗಳ ಸ, ರುದ್ರರು, ಅಶ್ವಿನೀ ದೇವತೆಗಳು 
ಇವರು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ, ಜನರು ಮಾಡುವ ಶ್ರಾದ್ಧದ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನರಿತು 
ಪರಸ್ಪರ ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿದರು. 

ನಗ ಆ ದಿನ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧವು ಹೇಗೆ ನಜೆಯಲಾರಜೊ, ಅದರ 

ಹೇಗೆ ತಿರಸ್ವರಿಸಲಾರಕೊ, ಹಾಗೆ 


ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಮನುಷ್ಯರು ನಮ್ಮನ್ನು ಹೇ 
ಆಗುವಂತೆ ಅವರನ್ನು ಶಪಿಸೋಣ. 

೭೩-೭೪. ಇದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಸೂರ್ಯನು ಕನ್ಯಾರಾಶಿಗತನಾಗಲಿ: 
ತ್ರಯೋದಶೀ ದಿನ ಯಾವನು ಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನ ವಂಶವು 
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en Ne 
4 ಪ್‌ NR ನಷ 
Moda. ಚ EE EE ETE TlaiGcusimeset: (1 


ವಿಂಶತ್ಯುತ್ತ ತೈ ರದ್ದಿಶತತಮೋತಧ್ಯಾ ಯಃ ೧೮ತ್ಲಿಷಿ 


ಇತಿ ಶಾಫೇನ ದೇವಾನಾಂ ನಿರ್ವಗ್ಗೆ ಯಂ ಮಹಾತಿಥಿಃ 
ತತಃ ಪ ಸ್ರಭೃತಿ ನೈತಸ್ಕಾ 0 ಕ್ರಿಯತೇ" ಶ್ರಾಧ್ಹಮುತ್ತಮಂ | 
ಯಃ ಪ್ರಮಾದೇನ ಕುರುತೇ ತಸ್ಯ ಸ್ಕಾ ದ ೦೫ ಕಸಂಕ್ಸ ನ್‌್‌ ॥ ೭೫ ॥ 
ಯೇನ ಸಾ ಕುರ್ನಂತಿ ಜಾಯಾ ನ 


ವಿಶೇಷೇಣ ಗಜಚ್ಛಾಯೇ ತ ತತ್ರ ಸಿಂಡೋ*ಯಮಾಹೃ ಸೋ 


1 ೭೪ ॥ 


1 at ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಷ್ಟೇ ನಾಗರಖಂಡೇಃ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರನ್ಸೆ ಉತ್ರ ಮಾಹಾತ್ತಿ ೨೬ 
44 ಗಜಾ ಭಷ ಹಾರ] He 9 ಷ್ಟ ನಾಮ. 
ವಿಂಶತ್ಯುತ್ತ ಫ್ರ್ತ ರದ್ದಿ ಶತತನೋತಧ್ಯಾ ರು; 





ಪಶೀ ದಿನ ಯಾರೂ ಪಿಂಡಪ್ರದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ೦ದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ "ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇಶ್ತ ೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ, ತೆ ದಲ್ಲಿ  ಗಜಜಾ.ಯಾಮಾಹಾ ತತ್ಮ್ಮವರ್ಣನ'' ವೆಂಬ 


ಇನ್ನೂ ರಿಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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ಶ್ರಾದ್ಧಾ ರ್ಹವಸ್ತುಸರಿಗಣ ನನರ್ಣನಂ 


ಭರ್ತೃಯಜ್ಞ ಉವಾಚ :-- 
ಏತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತೃಶ್ಚಿತ್ತಸ್ಮಿನ್ನಹನಿ ಪಾರ್ಥಿವ । 
ದದಾತಿ ನೈವ ಚ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪಿತ್ಯೂನುದ್ದಿಶ್ಯ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ । 





ವಂಶಚ್ಛೆ (ದಭಯಾದ್ರಾಜನ್‌ ಸತ್ಯ ಮೇತನ ಯೋದಿತಂ Ion 
ಶ್ರಾ ದ್ದಂ ನಿನಾಫಿ ದಾತವ್ಯಂ ತದ್ದಿ ನೇ ಮಧುನಾ ಸಹ । 
ದಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಗೆ ಗ್ರ್ಯೇಭ್ಯಃ "ಸ ಘೃತಂ ತೃಪ್ತಿ ಕಾರಣಾತ್‌ ॥ ೨॥ 
ಖಡ್ಗ ಮಾರಾ ರಾಲ್‌ ಮಾಂಸಂ ಸ್ವತ ಗೋ ಸನಂ | 
ಪ ಪ್ರದೇಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಒಹೇಭ್ಯತ್ಚ ತತ್ಸ ಮಂತಾದುದಾಪೃತ ತೆಂ nan 
ಶ್ರ ಪಿಬಶ್ಲೆ ಉದ್ರಿ ಯಕ್ಸೀಣಃ ರಾ ಂನುಗಸ್ತ ಥಾ। 
ನಷ ವಾಧಿೀಣಸೇಃ ಪ್ರೋಕ್ತ 8 ಪಿತ್ಯೂಣಾಂ ತೃಸ್ತಿದಃ ಸದಾ ॥೪॥ 
ವ ್ಯ*ಭಾವೇಸಿ ದಾತವ್ಯಂ ಕ್ಲ ಕ ರೌಡನಮುನುತ ಮಂ । 

ತಸ್ಮಿನ್ನಹನಿ ನಿಪೆ ಕ್ರೇಭ್ಯಃ ಸಿತ್ಕೂಣಾಂ ತುಷ್ಟ ಯೇ | ನೃಪ I & 

ESTE: Se ಭಂ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶ್ರಾದ್ಧಾ ರ್ಹನಸ್ತುಪರಿಗಣನನರ್ಣನ 


೧. ಭರ್ತೃ್ಯಯಜ್ಞನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಅರಸ! ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಆ ದಿನ | 


ವಂಶನಾಶಭಯದಿಂದ ಒಬ್ಬನೂ ಪಿತ್ಥ ಗಳನ್ನು ಉದೆ ತಿಸಿ ಶ್ರಾದ್ದ ನನ್ನು ಮಾಡು 
ವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಹೇಳಿರುವುದು ನಿಜಾ ಸ 

೨. ಆ ದಿನ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಪಿ ನಿತೃಗಳ ತೃಪ್ತಿ ಗಾಗಿ ಮಧು, ಘತ 
ಪಾಯಸಗಳನ್ನು ಬ್ಲಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂಸೆ ಕೊಡಬೇಕು. 

೩. ಅಗ್ನಿವೇಶ್ಯನ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ಖಡ ್ಲಮಾಂಸ್ಕ ಕಾಲಶಾಕ್ಕ ಮುದಿ 
ಆಡಿನ ವನ್‌ ಇವಳನ್ನು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. 

೪. ಮೂರುಸಾರಿ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುವುದ್ಳೂ ಕ್ಲೀಣವಾದ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳುಳ್ಳು ದ್ಯೂ ಸಮಸ್ತ ಒಂಡುಗಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವುದ್ಕೂ ಆದ ಮುದಿ ಷ್‌ 
ವಾಧಿ pe ಎನ್ಸ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು. ಇದು ಯಾವಾಗಲೂ ಪಿತ ಗಳಿಸಿ ತ್ಮಿ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಫಸ 

೫. ರಾಜನೆ! ಆ ದಿನ ಅದು ಸಿಕ್ಕದಿದ್ದರೂ ಪಿತ 
ಕ್ಲೇರಾನ್ನನನ್ನು ದಾನ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಳ್ಳ 
೩ರ ಉತ್ಸತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
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ಪ್‌ ಇಂದೆ ಆ ನಾಸ್ಯ ಮವ ಮ ನ ಅಜಾವು ಇ.ಡಿ. ತಾ 


ತೆ ಮಾತಿ ತೆ ಮಗಗ ಎಡೆ. ನ ಅ ಘಾ. ಮಾಡಾ ಜಿ 


ಏಕನಿಂಶತ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೩೫ 


ತಸ್ಯಾಂಭಾನೇಿ ದಾತವ್ಯಂ ಜಲಂ ತಿಲನಿಮಿಶ್ರಿತಂ । 
ಸದರ್ಭಂ ಸಹಿರಣ್ಯಂ ಚೆ ಹಿರಣ್ಯಕಲಶಾನ್ನಿತಂ 


॥ ೬ ॥ 
ತ್ತಿ ಯೊ ವ ಜೆಂ ಸನಂ ಜಾಣೆ ಇ ಇ - 
ಯು ಸ್ರ e ಹ ಸಿತ್ಲ ಪುಂಸಃ ಪಸ್ಸುಶ್ರಾಡ್ಜೇನ ಪಾರ್ಥಿವ । 
ಕೃತೇನ ತತ್ಸಲಂ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ತಸ್ಮಿನ್ನಹನಿ ಪಾರ್ಥಿವ 2 


ಪಿತ್ಕೂನುದ್ದಿಶ್ಯ ಚಾಂಜ್ಯೇನ ಮಧುನಾ ಪಾಯೆಸೇನ ಚ । 

ಕಾಲಶಾಕೇನ ಮಧುನಾ ಖಡ್ಗಮಾಂಸೇನ ವಾ ನೃಪ We 

ಶ್ರಾವ್ಠಂ ನಿನಾಂಪಿ ಡತ್ತೀನ ಶ್ರುತಿರೇಷಾ ಪುರಾತನೀ | . 

ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪಿತ್ರರ್ಕ್ಟೈ ಸಮುಪಸ್ಸಿತೇ | 

ತ್ರಯೋದಶ್ಕಾಂ ನಭಸ್ಯಸ್ಯ ಹಸ್ತಗೇ ದಿನನಾಯಸೇ ॥೯॥ 

ಪರಿದ್ರೇಣಾಸಿ ದಾತವ್ಯಂ ಹಿರಣ್ಯಶಕಲಾನ್ಶ್ನಿತಂ 

ತೋಯಂ ತಿಲೈರ್ಯುತಂ ರಾಜನ್‌ ಪಿತ್ಯೂಣಾಂ ತುಪ್ಪಿಮಿಚ್ಛತಾ Il ೧೦॥ 
ಆನರ್ತ ಉವಾಚ: 


ಮಾಂಸಂ ವಿಗರ್ಜಿತಂ ವಿಪ್ರ ಯತಃ ಶಾಸ್ತ್ರೇ ನಿಗದ್ಯತೇ 


ತಸ್ಮಾತ್ತತ್ಲ್ರೀಯತೇ ತೇನ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೀರ್ತಯ ಮೇಂಖಿಲಂ ॥೧೧॥ 
ಸ್ಥಮಾಂಸಂ ಪರೆ ನಾಂಸೇನ ಯೋ ವರ್ಧಯತಿ ನಿರ್ದಯಃ । 
ಸ ನೂನಂ ನರಕಂ ಯಾತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಮೇತನ್ಮಹರ್ನಿಭಿಃ ॥ ೧೨ ॥ 





೬. ಅದು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ದರ್ಭೆ, ಎಳ್ಳು, ಚಿನ್ನದ ಚೂರುಗಳಿಂದ ಸಹಿತವಾದ 
ನೀರನ್ನಾದರೂ ಕೊಡಬೇಕು. 

೭-೧೦. ಆ ಒಂದು ದಿನ ಹೀಗೆ ಪಿತೃಗಳನ್ನುಡದ್ದೇಶಿಸಿ ಶ್ರಾದ್ದ ವಿಲ್ಲದೆ ಆಜ್ಯ, 
ಮಧು, ಪಾಯಸ, ಕಾಲಶಾಕ, ಖಡ್ಗಮಾಂಸಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದರೆ ಒಂದು 
ಪಕ್ಷ ಶ್ರಾದ್ದ ಮಾಡಿದ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು ಎಂದು ಪುರಾತನ ಶ್ರುತಿಯಿರು 
ವುದು. ಆದುದರಿಂದ ದರಿದ್ರನಾದರೂ ಭಾದ್ರಪದ ಬಹುಳ ತ್ರಯೋದಶೀ ದಿನ 
ಮಘಾ ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನೂ, 'ಹಸ್ತಾ ನಕ್ಚತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನೂ ಇರುವಾಗ 
ಸಿತೃತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಅನೇಕ್ಸಿಸುವವನು ತಿಲಹಿರಣ್ಯ ಸಹಿತವಾದ ನೀರಿನಿಂದ 
ತರ್ಪಣ ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೧. ಆನರ್ತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ದ್ದಿಜನೆ! ಮಾಂಸವು ಸಿಂದ್ಯವಾದು 
ದೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರವು ಸಾರುತ್ತಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಮಾಂಸದಿಂದ ಏಕೆ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ? ಎಲ್ಲನನ್ನೂ ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೧೨. ನಿರ್ದಯನಾಗಿ ತನ್ನ ಮಾಂಸವನ್ನು ಸರಮಾಂಸದಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವವನು ಫಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ಕರಕಭಾಗಿಯಾಗುವನೆಂದು ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾ 
ರಲ್ಲವೆ? 
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೧೮೬೩೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ವಂ ಚ ತಸ್ಯ ಪ್ರಭಾನಂ ಮೇ ಪ್ರಜಲ್ಪಸಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತ ಮ! 


ನಿಶೇಷಾಚ್ಛಾ ೨ಷ್ನಕೃತ್ಯೇ ಚ ತಡೇವಂ ಮನು ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ನ ಯಜ್ಞ ಹ — 
ತ್ಯಮೇತ ಎ ಹ ಹಾಭಾಗ ಮಾಂಸಂ ಸದ್ಧಿ ರ್ನಿಗರ್ಹಿಶಂ। 
ಶ್ರಾ ಸ ಪ್ರ ಯುಜ್ಯತೆ ತೇ ಯಸ್ಮ್ಮಾ ತ್ತತ್ತೆ ಜಂ ವಚ್ಮಿ ಕಾರಣಂ I ೧೪॥ 
ಮ್‌ 120 ಸೃಷ್ಟಿ ರ್ಬಹ್ಮ್ಮ ಣಾ ಲೋಕಕಾರಿಣಾ 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚ ಪಿತ್ಯೂನ್‌ ರ್‌ ನ್‌ ನಾಂದೀಮುಖಪುರಸ್ಸರಾನ್‌ । 
ತದಾ ಖಡ್ಗಃ ಸಮುತ್ಬನ್ನ 8 ಪೂರ್ವಂ ಪಾಧ್ರೀಣಸಶ್ತ ಯಃ I ೧೫ ॥ 
ತತೋ ಯೇ ಪಿತರೋ ದಿವ್ಯಾ ಯೇ ಚ ಮಾಸುಷಸಂಭವಾಃ | 
ಜಗೃಹುಸ್ತೇ ತತಃ ಸರ್ವೇ ಬಳಿಭೂತನಿನಾತ [ನಃ I ೧೬ ॥ 
ಜಾತ ತತೋ ಬ್ರ ಹ್ಮಾಏತೌತು ಪಿತರೋ ಮುಯಾ । 
ಯುಷ್ಮಭ್ಯಂ ಕಲ್ಪಿ ಳೌ ಸಮ್ಮ ಗ ಸಲಿಭೂತೌ ಪ್ರಗೃ ಹೃತಾಂ I ೧೭ ॥ 
ವಿತಾಭ್ಯಾಂ 11೫12 ಸ್ರ್ರೀತಿರ್ಯುಷ್ಠಭ್ಯ ೦ ಸೂಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಮನು ವಾಕ್ಕಾ ದಸಂದಿಗ್ದ ೦ ಪರಮೇಶೌ ನರೋ ಭುವಿ ! ೧೮ ॥ 
ನೈನ ಸಂಸ್ರಾಪ್ಕ್ಯತೇ ಸಾಸಂ ಯುಷ್ಮ ದರ್ಥಂ ಹನನ್ನ ಫಿ। 
ತಸ್ಥಾತ ತ್ಸ ರ್ವಪ್ರ ಯತ್ನೇನ ದಾತವ್ಯಂ ಭೂತಿಮಿಚ್ಛ ತಾ I ೧೯॥ 


ಎರಾ ರ ಅಚ 


೧೩. ನೀನು ಆ ಮಾಂಸದ ಸ ಪ್ರಭಾನವನ್ನೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆ. 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ನನಗೆ ಸಂದೇಹವುಂಟಾಗಿರುವುದು. 
೧೪. ಭರ್ತ್ಯಯಜ್ಞನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಭಾಗ್ಯವಂತನೆ! ಸಜ ನರು 
ಮಾಂಸವನ್ನು ನಿಂದಿಸಿರುವರೊಬುದು ನಿಜ. ಅಡಕ ಶ್ರಾದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು. ಏಕೆ 
ನನಗು ರೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೆ ಣೆ ಕೇಳು. 
ಸ ಸ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮನುಷ್ಯ ದೇವಸಿತ ಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ 
್ಯ ರಂಭಿಸಲು ಮೊದ 

UY ಲು ನಿಕ ಮ ತೆ ಅನಂತರ 
ಸ್ರೀಣಿಸವೂ ಹುಟ್ಟಿತು. ತ್ತ ಹ 

.- ಅನಂತರ ದೇವಮಾನವ ಹಿತೃ ಗಳು ಆ ಮಗಗಳನ್ನು ತವ 
ಸಾವಂತ ಸರಿಗ್ರ ಹಿಸಿದರು. ಗ 

೧೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ಪಿತ್ಷಗಳನ್ನು ಹು 

ಹ್ಮ ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ವಃ ಗ 
ಚ ಸಿರುವ ಹು ೨ ಶಿ ಇವುಗಳನ್ನು ನಿಮ್ಮು ಬಲಿಗಾಗಿ 

೧೮-೨೦. ಇವುಗಳಿಂದ ನಿಮಗೆ ಅತಿಶಯ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವುದು. ನನ್ನ 
ಹ ತ ಇವುಗಳನ್ನು ನಿಮಗಾಗಿ " ಕೊಂದರೂ ಪಾಪವನ್ನು 

ಇಂದುವುದಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ಎಶ ಯ 
೯ವನ್ನು ಬಯಸುವವನು ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ 
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ಏಕವಿಂಶತ್ಕುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋ$ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೧೮೩೭ 


ಖಡ್ಗವಾಧಿ ೀಣಸೋದ್ಧೂತಂ ಮಾಂಸಂ ಶ್ರಾಜ್ಞೇ ಸುತೃಪ್ತಿದಂ | 


ತೌ ಚಾಪಿ ಪರಮ್‌ ದಿವ್ಯೌ ಸ್ವರ್ಗಂ ಲೋಕಂ ಗಮಿಷ್ಯತಃ ॥ ೨೦ I 
ಶ್ರಾದ್ಧ ದಸ್ಯ ಸರಂ ಶ್ರೇಯೋ ಭನಿಷ್ಯತಿ ಸುಮುರ್ಲಭಂ | 
ನಿತ್ಯೂಹಾಂ ಜಾಕ್ಸ್‌ ಯಾ ತೃ ಹ್ಲೀಂ ರ್ಭವೇದ್ದಾ ಡಶವಾರ್ಷಿಕೀ H 20 
ಏತಸ್ಮಾ ಠಾ ರಣಾಚ್ಛ ಸ ಸಂ EE ೦ ಸರಾನಿಪ I 
ತಸಿ ನ್ನಹ ನಿ ನಾನ್ಮತ ತ್ರ  ನಿಸಿಯೋಗೋಸ್ಸ ಕೀರ್ತಿತಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ಸ ಸರಿರಿ 

ಅಷ್ರಾ ಪ್ತ ಖಡ ತ್ಲ ಮಾಂಸಸ್ಯ ತಥಾ ವಾಧ್ರೀಣಸಸ್ಯ ಚ । 
ಕಥಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಭವೇದ್ವಿಪ್ರ ಪಿತ್ಯೂಣಾಂ ತೃಪ್ತಿಕಾರಕಂ ॥ ೨೩॥ 
ಮಾರ್ತಂದೇಯ ಉವಾಚ 

ಮಡುನಾ ಸಹ ಡಾತವ್ಯ ೦ ಪಾಯಸೆಂ ಪಿತ ತುಷ್ಟ ಯೆ! 


ಠೇನ ವೈ ವಾರ್ಷಿತೀ ತೃಪ್ತಿಃ ನಿತ್ಯೂಣಾಂ ಸಜಾ! ॥ ೨೪ ॥ 
ಅಜಂ ಚ ಹಿಶಠಿಶಂ ರಾಳ ಜಂಭಿಂತುಮಾರಸಮುದ್ಧ ವಂ! 
ಮಾಂಸಂ ಪ್ರತುಷ್ಟಯೇ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ವತ್ಸರಂ ನಾಸವರ್ಜಿತಂ: ॥ ೨೫ ॥ 


ತದಭಾವೇ ನರಾಹಸ್ಯ ದಶಮಾಸ ಪ್ರತುಸ್ಪಿ ದಂ! 


ಮಾಂಸಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮಹಾರಾಜ ಫಿತ್ಯೂಣಾಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೨೬॥ 
ನ RSS 2222233225 2777773277 _ 
ಅತ್ಯಂತ ತೃಪ್ತಿಯನ್ರ್ರೀಯುವ ಖಡ್ಗವಾ ಧ್ರ್ರೀಣಸಗಳ ಮಾಂಸವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 
ಅವೂ ಅದರಿಂದ ಸ್ನರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವುವು 
ಇ. 

೨೧. ಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡುವವನಿಗೆ ದುರ್ಲಭ ಶ್ರೇಯಸ್ಸೂ, ಪಿತೃಗಳಿಗೆ 

ಹನ್ನಿರತು ವರ್ಷಕಾಲ ಅಕ್ಷಯ ಆಗುವುದು. 
ಈ 


ಗ್‌ ಬೇರೆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ a 

5೩. ರೋಹಿ ತಾ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನಿ: ಖಡ ಶಿ ವಾಧ್ರೀಣಸ ಮಾಂಸಗಳು 
ಸಿಕ್ಳದಿರುವಾಗ ಶ್ರಾ ದವು ಪಿತೃಗ ಗಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ತೃಷ್ತಿ ಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವುದು? 

SSN ಮಧುವಿಕೊಡನೆ ಪಾಯಸ 
ವನ್ನು ಪಿತ್ಸತುಷ್ಮಿಗಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ 
ತೃಟ್ರಿಯಾರುವುದ್ದಃ 

೨೫. ಆಡು ಮತ್ತು ಶಿಂಶುಮಾರಗಳ ಮಾಂಸನು ಹನ್ನೊಂದು ತಿಂಗಳುಕಾಲ 

ತೃಫ್ತಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವುಡು. 
೨೬. ಅದು ಸಿಕ್ಚದಿದ್ದ ಲ್ಪ ಹಂದಿಯ ಮಾಂಸವು ನಿತೃ? ಗಳಿಗೆ ಹತ್ತು ತಿಂಗಳು 


ತೃಸ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. 
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ತ್‌ 


೧೮೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆರಣ್ಯಮಹಿಷಹೋತ್ಸೆ ನ ತೃಪ್ತಿ ಃಸ್ಕಾನ್ಸ್ನ ವಮಾಸಿಕೀ | 


ರುರೋಶ್ಟೆವಾಷ್ಟ ಮಾಸೋತ್ಸಾ ಏಣಸ್ಯ ಸಪ್ತಮಾಸಿಕಾ I ೨೭ ॥ 

ಕಂಬಕೋರ್ಮಾಸಸಟ್ಟಿ ಚ ಶಶಕಸ್ಯ ಸ ಸಂಚಕಂ 

ಚತ್ವಾರಃ ಶಲ್ಲಕಸ್ಕೊ ಟೆ _ಸ್ತ್ರಯೋ ವಾ ತೈತ್ತಿರಸ್ಯ ಚ ॥ ೨೮ ॥ 

ಮಾಸದ್ಧಯಂ ಚ ಮತ್ಸ್ನಸ್ತ್‌ ಮಾಸಮೇಕಂ ತಪಿಂಜಲೇ 

ನಾಃನ್ಶೇಷಾಂ ಯೋಜಯೇನ್ಮಾಂಸಂ ಪಿತೃಕಾರ್ಯೇ ಕಥಂಚನ ॥ ೨೯॥ 

ಏಿತೇಷಾನೇವ ಮಾಂಸಾನಿ ಸಾವನಾನಿ ನೃಪಸೋತ್ತಮ 1 ೩೦ ॥ 
ಆನರ್ತ ಉವಾಚ:-- 

ಕಸ್ಮಾದೇತೇ ಸವಿತ್ರಾಃ೭ಸ್ಕುರ್ಯೇಷಾಂ ಮಾಂಸಂ ಪ್ರಚೋದಿತಂ | 

ಶ್ರಾದ್ಧೇ ಚ ತನ್ಮಯಾಚಕ್ಸ್ಯ ಯಥಾನದ್ದಿಜಸತ್ತನು 1 ೩೧ ॥ 
ಭರ್ತ್ವೃಯಜ್ಞ ಉನಾಚ:- 

ಸೃಷ್ಟಿಂ ಪ್ರಕುರ್ವತಾ ತೇನ ಪಶನೋ ಲೋಕಕಾರಿಣಾ 

ಖಡ. ನಾನಿ ನೀಣಸಾದೀನಾಂ ಸಶ್ಚಾತ್ನ ತ್ಸೃಷ್ಟಾಃ ಸ್ವಯಂಭುವಾ ॥ ೩೨ ॥ 

ಏಕಾದಶ ಸ್ರಮಾಣೇನ ತತಕ್ಲಾಂನ್ಯೆ « ನೃಪೋತ್ತನು | 

ಅಜಶ್ಚ ಪ್ರಶಮಂ ಸೃಷ್ಟಃ ಸ ತಥಾ ಮೇಧ್ಯತಾಂ ಗತಃ I ೩೩ ॥ 


ಅರವಾ ಪಿ. ಮಐಐಜ೫ಜಖಜಐ೭ ಧಮ ಮಮ 


೨೭-೨೯. ಕಾಡುಕೋಣದ ಮಾಂಸದಿಂದ ಒಂಬತ್ತು ತಿಂಗಳ ತೃ ಮ್ಲಿಯೂ, 
ರುರುನಿನ ಮಾಂಸದಿಂದ ಎಂಟು ತಿಂಗಳ ತೃಪ್ತಿಯೂ, ಜಿಂಕೆಯ ಎ ಸದಿಂದ 
ಏಳು ತಿಂಗಳ ತೃಪ್ತಿಯೂ, ಶಂಬರ ಇಲಾಖ ದಿಂದ ಆರು ತಿಂಗಳ ತೃಪ್ತಿಯೂ, 
ಮೊಲದ ಇಬ ದಿಂದ ಐದು ತಿಂಗಳ ತೃಪ್ತಿಯೂ, ಶಲ್ಲಕದ ನಾ 
ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳ ತೃಪ್ತಿಯೂ, ತಿತ್ರಿ ತ್ತಿರಿಪಕ್ಸಿಯ ದಾನ ದಿಂದ ಮೂರು ತಿಂಗಳ 
ತೃಪ್ತಿಯೂ, ಬಾನಿನ ಬ ಟ್‌ EE ತಿಂಗಳ ತೃ ನ್ಲಿಯೂ, ಕಪಿಂಜಲದ 
ಮಾಂಸದಿಂದ ಒಂದು ತಿಂಗಳ ತೃಪ್ತಿಯೂ ಅಗುವುದು. ಬೇರೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಮಾಂಸ ವನ್ನು ಪಿತ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ EE ಥ್‌ 

೩೦. ನೊಕಿಸಿ! ಇವುಗಳ ಮಾಂಸಗಳೇ ಸನಿತ ಶ್ರವಾದುವು. 

೩೧. ಆನರ್ತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಮುನಿಯ ಇವುಗಳ ಮಾಂಸವು 


ಶ್ರಾದ್ದಕ್ಸೆ ವಿಹಿತ ಷೆ 
ಕ್ಕೆ ವಾಗಿರುವುದಷ್ಟೆ, ಇವು ಹೇಗೆ ಪನಿತ್ರವಾದುವು? ಅದನ್ನು 


ನ? ಹೇಳು. 
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AE NO / 


Ps ಈಸ ಪಾಡು ಡೆ ಡಾ ಪಾಡ ತತಾ. 2. 3... ಡಾ. ಸಾತ 2" ಇಷ್ತು. 


ಏಕವಿಂಶತ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋಂ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೩೯ 


ತಥೈತೇ ಪ್ರ ಫಮಂ ಸ ಸೃಷ್ಟಾಃ ಸಶವೋ8ತ್ರ ನರಾಧಿಪ । 

ಸಸ್ಯಾನಿ ಸ್ಸ ಜತಾ ತೇನ ರಾ ಪೂರ್ವಂ" ಜೆ ನಿರ್ನೀತಾಃ ॥ ೩೪ ॥ 
ಶ್ರಾಜ್ಜಾರ್ಥಂ ನ್ರೀಹಯಃ ಸೃಷ್ಟಾ ವನ್ಯೇಷು ಚ ಪ್ರಿಯಂಗವಃ | 
ಗೋದಧೂಮಾಶ್ಚ ಯವಾಶ್ವೈನ ಮಾಷಾ ಮುದ್ಧಾಶ್ಚ ವೈ ನೃಸಂ ॥ ೩೫॥ 
ನೀನಾರಾಶ್ಚಾಂಪಿ ಶ್ಯಾಮಾಕಾಃ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಯಥಾಕ್ರಮಂ । 

ತೃಪ್ತಿ ೦ ಮಾಂಸೇನ ವಾಂಛಂತಿ ಮಾಂಸಂ ಮಾಂಸೇನ ವರ್ಜಿತಂ ॥ ೩೬॥ 
ಸ್ರಷ್ಟಜಾತ್ಕೋ ಯವಾ ಸೃಷ್ಟಾಸ್ತದಾ ಪ್ರಾಕ್ಸತಪತ್ರಿಕಾ । 


ಸೃಷ್ಟಾ ತೇನ ಚ ಮುಖಾ ಖ್ಯ ಸಾ ಶ್ರಾಜ್ಠ ಕರ್ಮಣಿ ಸರ್ನದಾ ॥ ೩೭॥ 
ಧಾತೂನಿ ಸೃಜತಾ ತೇನ ರೂಪ್ಯಂ ಸ ಷ್ಟ 0 ಸ್ವಯಂಭುವಾ | 

ತೇನ ತದ್ದಿಹಿತಂ ಶ್ರಾಜ್ಞೇ ದಕ್ಸಿಣಾಯಾಂ ಪ ಪ್ರತೃಸ್ತಯೇ | ೩೮ ॥ 
ರಾಜಶೇಷು ಚ ಪಾತ್ರೇಷು ಯದ್ದಿಜೇಭ್ಯಃ ಪ್ರದೀಯಶೇ । 
ಪಿತೃಭ್ಯಸ್ತಸ್ಯ ನೈವಾಂಂತೋ ಯುಗಾಂತೇಪಿ ಪ್ರಜಾಯತೇ Il ೩೯ 
ಅಭಾವನೇ ರೂಸ್ಯಪಾತ್ರಾಣಾಂ ನಾಮಾಪಿ ಪರಿಕೀರ್ತಯೇತ್‌ | 
ತುಷ್ಕಂತಿ ನಿತಕೋ ವ್‌ ಕೀರ್ತನಾದಪಿ ವೈ ಯತಃ. 1೪0॥ 





೩೪. ಹಾಗೆಯೇ ಮೊದಲು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದ ಪಶುಗಳು ಪವಿತ್ರವಾದುವು. 
ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಸ್ಯಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡುವಾಗ ಮೊದಲು ಎಳ್ಳಿನ ಗಿಡಗಳನ್ನು 
ಸ.ಜಿಸಿದನು. 

೩೫-೩೬. ಅವನು ಶಾ ್ರಾದ್ದಕ ಕ್ಫಾಗಿ ಭತ್ತಗಳನ್ನೂ, ಕಾಡಿನ ಸಸ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 


ನಿಯಂಗು, ಗೋಧಿ, ಯವ, ಉದ್ದು, ಹೆಸರು, ನೀವಾರ, ಶ್ಯಾಮಾಕಗಳನ್ನೂ 


€ 
ಲಾ 


ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಪಿತೃಗಳ ಳು ಮಾಂಸಾಹಾರಿಗಳಲ್ಲ ಲದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮಾಂಸಗಳಿಂದ 
ತೃಪ್ತಿಗೊಳ್ಳುವರು. 


೩೭. ಪುಷ್ಪ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ತಾವೆರೆಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ 
ಅದು ಶಾ ್ರಾದ್ಧಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುವ 

೩೮. ಲೋಹಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವ ಬ್ರಹ್ಮನು ಬೆಳ್ಳಿಯನ್ನು ಮೊದಲು 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. Sue ಶ್ರಾ ದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಅದು ದಕ್ಷ ಣೆಗಾಗಿ ವಿಹಿತ 
ವಾಗಿರುವುದು. 

೩೯. ಬೆಳ್ಳಿಯ ಪಾ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ಲಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಆಗುವ 
ತೃಪ್ತಿಯು ಯು ಗಾವಸಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. 

೪೦. ಬೆಳ್ಳಿಯ ಪಾತ್ರೆಗಳು ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅದರ ಹೆಸರನ್ನಾದರೂ ಹೇಳ ಬತ 


ಹಾಗೆ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಸಿತೃಗಳು ತೃಪ್ತಿ ಗೊಳ್ಳು ವರು. 
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೧೮೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಸಾಂಶ್ಚ ಸೃಜತಾ ತೇನ ಮಧು ಸೃಷ್ಟಂ ಸ್ವಯಂಭುವಾ । 


ತೇನ ತಚ್ಛೆಸೃತೇ ಶ್ರಾದ್ಧೇ ಸಿತ್ಳೂಣಾಂ ತುಷ್ಟಿವಾಯಕಂ 1 ೪೧॥ 
ನಂಬ 

ಯಚಾ ೨ದ್ಧಂ ಮಧುನಾ ಹೀನಂ ತದ್ರಸ್ಯಃ ಸಕಲೈರಪಿ । 

ಮಿಷ್ಟಾನ್ಸೈರನಿ ಸಂಯುಕ್ತಂ ಶಕ್ಪಿತ್ಳೂಣಾಂ ನ ಶೃಪ್ತಯೇ 1 ೪೨ ॥ 
ಅಣುಮಾತೃಮಹಿ ತ್ಕಾದೇ ಯದಿ ನಸ್ನಾದಿ ಮಾಕ್ಟಿಕಂ | 

ಇಂ ಪ್‌, ಐ ಅ ಎ, eh 

ನಾಮಾಪಿ ಕೀರ್ತಯೇತ್ತಸ್ಯ ಸಿತ್ಯೂಣಾಂ ತುಪ್ಟಯೇ ಯತಃ ॥ ೪೩॥ 
ಶಾಕಾನಿ ಸೃಜತಾ ತೇನ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪರಮೇಷ್ಠಿನಾ । 

ಕಾಲಶಾಕಂ ಪುರಃಸೃಷ್ಟಂ ಶತೇನ ತತ್ತೃಪ್ತಿದಾಯಕಂ H ೪೪ ॥ 


ಕಾಲಂ ಹಿ ಸೃಜತಾ ತೇನ ಕುತಪಃ ಪ್ರಾಗ್ವಿನಿರ್ಮಿತಃ | 

ತಸ್ಮಾತ್ಯುತಪಕಾಲೇ ಜೆ ಶ್ರಾಷ್ಠ ೦ ಕಾರ್ಯಂ ವಿಜಾನತಾ | 

ಯ ಇಚ್ಛೇಚ್ಞಾ ಶ್ಶತೀಂ ತೃಪ್ತಿ 0 ಹಿತ್ಭೂಣಾಮಾತ್ಮನಃ ಸುಖಂ I ೪೫ ॥ 

ನೀರುದಃ ಸೃಜತಾ ತೇನ ನಿಧಿನಾ ನೃಪಸತ್ತಮ | 

ದರ್ಬಾಸ pe ಇಂ ದಣಿ Ep ಇ ಇಂ 
ರ್ಭಾಸ್ತು ಪ್ರಥಮಂ ಸೃಷ್ಟಾಃ ಶ್ರಾಪ್ಟಾರ್ಹಾಸ್ತೇನ ಕೇ ಸ್ಮತಾಃ॥ ೪೬ ॥ 


ಶ್ರಾಜ್ಧಾರ್ಹಾನ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಂಸ್ತೇನ ಸೃಜತಾ ಪನ್ಮಯೋನನಾ । 


ವೌಹಿತ್ರಾಃ ಪ್ರಥಮಂ ಸೃಷ್ಟಾಃ ಶ್ರಾದ್ಲಾರ್ಹಾಸ್ತ್ರೇನ ತೇ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥ ೪೭॥ 
ಸ್ಟಿಸುವಾಗ ಜೇನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಅದು 
ಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದರಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. 
ಇ ಅ ರಿಂದ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
೩. ಶ್ರಾದ್ದ ದಲ್ಲಿ ಸರಿಮಾಣದಷೂ ಜೇನುತುಸ ನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅದರ 
ಎ 


ಮೆ 
ಕುಸರಿನ್ನಾದರೂ ಹೇಳಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ವಿತೃಗಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿ ಯಾಗುವುದು 
ಅಳ, ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಾಕಗಳನು ಸಸಿ | 
ಬಿಕ್ನ್‌ನು ಶಾಕಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವಾಗ ಕಾಲಶಾಕವನ್ನು ಮೊದಲು 


ಈ 

ಸೃಷ್ಠಿಮಾಡಿದನು 3ದುದ ಅದೆ 
EY ಕ್ಷ ಆದುದರಿಂದ. ಅದು ಪಿತಗಳಿ ಸಯನ 
ಮಾಡುವುದು. ಸ್‌ 
ಕ ೪೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಾಲವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವಾಗ ಮೊದಲು ಕುತಸಕಾಲವನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದರು. ಆದುದರಿಂದ ಖತೃಗಳಿಗೆ ಶಾಶ್ನತ ತಪ್ತಿಯನೂ ತನಗೆ 
ಸುಖನನ್ನೂ ಬಯಸುವವನು ಕುತಪಕಾಲದ$ ಯಬ ನು 

೪೬, ಬಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ಸಸ್ಟಿಸ ಹ 
ಹ ಚ ಸೃಷ್ಟಿಸುನಾಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೊದಲು ದರ್ಭೆಗಳನ್ನು 
ಸೃ . ಕ ನ ದರಿಂದ ಅವು ಶ್ರಾದ್ಧ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುವುವು. 

೪೭, ಬ ಶಾದಾಹ 

ಸ್ರಿಹ್ಮನು ಶ್ರಾದ್ಲಾರ್ಹರಾದ ಹ್ಮಣ 

ರೌಹಿತ್ರರನ್ನು ಮೊದಲು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು, ಅಡ ಶ್ವ ನ್ಟ ಸಸೆಸುವಾಗ 


KY 
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೧೮೪೧ 


ು 
ಪೂರ್ವಂ ಗಾವೋ ವಿನಿರ್ಮಿತಾಃ । 


ಚ್ಛ್ರಾದ್ಜೇ ಪಿತ್ಯೂಣಾಂ ಪರಿತುಷ್ಟಯೇ ॥ ೪೮ ॥ 


ಏಕಪಿ ೦ಶತ್ಕುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೊ €6ಧ್ಯಾಯಃ 
ಲ 


ಅಪಿಶೌಚ ಪರಿತ್ಯಕ್ತಂ ಹೀನಾಂಗಾಧಿಕನೇನ ವಾ । 


ದೌಹಿತ್ರಂ ಯೋಜಯೇ 
ಪಶೊನ್‌ ವಿಸ್ಫಜಶಾ ಫೆ 
ತೇನ ತಾಸಾಂ ಪೇಯ 


ಬದ್ರ ಲ ದ್ರ ಲ್ಲಿ 04 
ಬಜ 8 ಜ ೫ ಜಿ 
ತ 
ಆ. ತಡಾ es 
VI “> bk WW ೧ F 
ಲ 191 yee 62 ಟಿ 
PU ಈಜ ಇ್ಲಿ ಇ ೌ“ೌ 
ಸಭ [ಇಡಿ] 
ಸಾಗ ಡ್‌ ಗ್ಲಿ 133 (ಸ ) ೦.62 
Ho MM RO 
CA 
ಐತೆ ID ೦೧ ೨ ಹ ೯) (2 
11 © ಎ1 0 ಇಂೆ33 ಕ 
BOR ok © ಬೂ 
Wom EB nk cp 
Po Be 2K 
o zl @ 68 6 ಗಾಲೆ ಣು 32 
72 72179 32 Sn 0 PE 
o% BSB 
WMHS oo 'ಶ್ರಿ 


ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತ 


ದ್ದ ದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯರು. 
ಛಿ [en 
ಸ್ತ 


ಮೊದಲು ಅವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ನಿಧಿಯಂ 


ಮ 


ಸ 


ಸುವರು. ವಿಘ್ನಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿ 
ಸಿದನು. 


ಸಸಿ ಮಾಡುವಾಗ ಮೊದಲು ವಿಶ್ವೀದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಖಿ 


ಲ'ಟಿ 
ರತಿ 


ನ್ನುಂ ಟುಮಾ 


ನ 
ಅದರಿಂದವರು ಮೊದಲು ಶ್ರಾ 


ನಾಡಿದರು. 
ಮಿ 9 ಲಿ 
ಳಿಗ ತೃಪ್ತಿ ು 
೫೨. ದೇವಶೆಗಳನ್ನು 
೫೫. ಆದುದರಿಂದ ಆ ದೇವತೆಗಳು 
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೫೧. 


\ 


೮9, 
೧ಬ ಟೂ 


2 PHAN MES OV 


ತಿ » mR 
NC ಎ ಟರ 
ಇ5 720238 73 199 719 ಇ- ೫ 1೭ 


ಡಿ ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನಿನಿ 


ಸೃಷ್ಟಿವ 
ಸಿ 
ಉತ್ಯೃಃ 

ಮ) 

ವತ 
ರಾದರು. 


೧೮೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏತಚ್ಛ್ರಾ ದೃಸ್ಯ ಸರ್ವಸ್ವಂ ಮಯಾ ತೇ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ 

ಪಿತ್ಯೂ ಸಾಂ “ಸರಮಂ ಗುಹ್ಯ ೦ ದತ್ತಸ್ಯಾಕ್ಸುಯಕಾರಕಂ 1 ೫೬ ॥ 

ಯಶ್ಚ “ತಿ ಕೀರ್ತಯೇಚ್ಛಾ ದ್ದೆ « ಕ್ರಿಯಮಾಣೇ ನೃಪೋತ್ತ ಮ । 

ನಿಷ್ಟ ಹ ಭೋಕ್ತು ಜಾ? ತಾ ದ್ದಂ ತೈಕ್ಸಯಂ ಭವೇತ್‌॥೫೭॥ 
ಯತ ತಚ ಫೈಜುಯಾದ್ರಾ ಜನ್‌ ಸಮ, ದಾ ) ಸಮನ್ಸಿತ ತಃ | 


CAO 
ನಿಹಿತಸ್ಯ ಜೆನೇತ್ಟು ಣ್ಯಂ ಯಚ್ಛಾ ದೃ ಸ್ಯ ತದಾಪ್ತ್ನುಯಾಶ್‌ I ೫೮ ॥ 
ಇತಿ ಶಿ ವ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಷಷ್ಠೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇತೆ ರಕ್ಸೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
4«ಶ್ರಾದ್ಧಾರ್ಹವಸ್ತು ಪರಿಗಣನನರ್ಣನಂ ಕ 
ನಾನ್ನು ಕವಿಂಶತ್ಯುತ್ತ ರದ್ದಿಶತತಮೋಂ ಧ್ಯಾಯಃ 





೫೬. ಈ ಶ್ರಾದ್ಧದ ವಿಷಯವನ್ನೆಲ್ಲ ನಿನಗೆ ನಾನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಪಿತೃ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಇದು ಅತಿಶಯ ರಹ ಷ್ಟ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡು 
ನವನಿಗೆ ಅಕ್ಸಯ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು 

೫೭, ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ಸಃ ಇದನ್ನು ಭೋಜನ ಮಾಡುವ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮುಂಜಿ ಪಠಿಸಿದರೆ ಶ್ರಾದ್ದ ವು ಅಕ ಕ್ಷಯವಾಗುವುದು. 

೫೮. ಇದನ್ನು ಅತಿಶಯ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ. ಕೇಳುವವನು ಶ್ರಾದ್ದ ಮಾಡಿದ 

ಆಧಿ 

ಪುಣ್ಯ ವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೊ ೀಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂಡನುಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆದು ನಾಃ ಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇಲ್ಲ ರಕ್ಷ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ 2ರಲ್ಲಿ ಶ್ವಾ ್ರಿದ್ದಾರ್ಹನಸು ಪರಿಗಣನೆ ನರ್ಣನ೨೨ನೆಂಬ 
ಇನ್ನೂ ರಿಪ್ಪ ತೊ ) ೦ದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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ಟಾ ಈ ಆಗಸ ತಮ ಪಜಾ ಆತ 


-. ತೆ: ತಾನ -. ಇಡಾ. 


1! ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಆಥ ದ ದ್ವಾವಿಂಶತ್ಯುತ್ತರ 'ದ್ವಿಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಚತುರ್ದಶೀ ಶಸ್ತ್ರಹತಶ್ರಾದ್ಧನಿರ್ಣಯ ವರ್ಣನಂ 
ಭರ್ತೃಯಜ್ಞ ಉವಾಚ 


ಯೇಷಾಂ ಚ ಚ ಶಸ್ತ್ರ ಮೃ ತ್ಯು 8 ಸಾ ದಷಮೃತ್ಯು ರಥಾಫಿ ವಾ। 


ಗತಿಗೆ ನು ತಾನಾಂ ಚ” ನಿಷಮೃತ್ಯುಮುಷೇಯುಷಾಂ ॥೧॥ 
ನ ಚ ಪ್ರದಗ್ಭಾನಾಂ ಜಲಮೃತ್ಯುಮುಷೇಯುಷಾಂ | 
ಸರ್ಪ ಸಾ ಚ ಶೃಂಗೈರುಪ್ಸಂಧನೈರವಿ ॥೨॥ 
ಶ್ರಾದ್ಧಂ ತೇಷಾಂ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ಚತುರ್ವಶ್ಯಾಂ ನರಾಧಿಪ । 
ತೇಷಾಂ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕೃತೇ ತ | ಪ್ಲಿಸ್ತತಸ್ತತ್ಟಕ್ಸಜಾ ಭವೇತ್‌ nan 


ಆನರ್ಶೆ ಉವಾಚ:- 
ಕಸ್ಮಾಚ್ಛಸ್ತ್ರಹತಾನಾಂ ಚ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಶ್ರಾಜೆ K ಚತುರ್ದಶೀ । 


ನಾನ್ಯೆ ರ ದಿನಸೇ ತತ್ರ ಜು ನದಸ್ಕಮೇ WYN 
ಏಕೋದಿ ಷ ಷ್ಟಂ ನ ಶಂಸಂತಿ ಸಹಿಂಡೀಕರಣಂ ಪರಂ । 

ಕಸ್ಮಾತ್ರತ್ರ ರಗ ೦ ವದೈೆತನ್ಮಮು ವಿಸ್ತರಾತ್‌ 1೫॥ 
ಕಸಾ ನ್ನ ಷಪಾರ್ನಣಂ ತತ್ರ ಕ್ರ pi ದಿವಸೇ ಸ್ಥಿತೇ Ip, 

ಸ್ರೇತನಳ್ನೇ ನಿಶೇಷೇಣ ಶೃತೇ ಶ್ರಾಜ್ಞೇಃಖಿಲೇಪಿ ಜೆ Wt 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಚಸತುರ್ಮಶೀ ಶಸ್ತ್ರಹತಶ್ರಾಧ್ಧನಿರ್ಣಯ ವರ್ಣನ 


೧-೩. ಭರ್ತ್ಯಯಜ್ಞ ಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೊರೆಯೆ! ಆಯುಧ. 
ಅಸಮೃತ ಇ ನಿಷ್ಟ ಅಗಿ, ನೀರು, ಸರ್ಪ, ಹುಲಿ, ಕೊಂಬು, 
ಶ್ರಿ) ಬ್‌? ಲ 3 
ಸ್ಟ ಇವುಗಳಿಂದ ಮೃತರಾದವರಿಗೆ ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನ ಶ್ರಾದ್ದ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಆ ದಿನ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಆ ಸಕ್ಸನೆಲ್ಲ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡುವುದರಿಂದಾಗುವ 
ತೃ ಮು ಸಯುಂಬಾಗಿವುದು. 
೪-೫, ಆನರ್ತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಶಸ್ತ್ರ ಹತರಾದವರಿಗೆ ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನ 
ಏಕೆ ಶ್ರಾದ್ದವು ನಿಹಿತವಾಗಿರುವುವು? ಇತರರಿಗೆ ಆ ದಿನ ಏಕೆ ಏಕೋದ್ದಿಷ್ಟ 
ಸ ಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಬಹಳ ಸಜ 
ಸಹಿಂಡೀಕರಣವು ವಿಹಿತವಾಗಲಿಲ್ಲ? ಈ ವಿಷಯ 
ವುಂಟಾಗಿದೆ. ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನನಗೆ ಹೇಳು. | ; 
೬. ಪ್ರೇತಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧವು ಮಾಡಲರ್ಹವಾದ್ದರಿಂದ 


ಆ ದಿನ ಏಕೆ ತರಳ ಪಾರ್ವಣವು ಗಳು. 
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೧೮೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 
ಭರ್ತೃಯಜ್ಞ ಉವಾಚ :-- | 

ಬೃಹತ್ವಲ್ಪೇ 'ಪ್ರರಾ ರಾಜನ್‌ ಹಿರಣ್ಕಾಕ್ಸೋ ಮಹಾ ಸುರಃ । 

ಟ್‌ "ಬಲವಾಂಛೂರಃ ಸರ್ವಣೇವಭಯಂಕರಃ 1೭॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರ ತೋಷಿತಸ್ತೇನ ನಿಧಾಯ ವಿವಿಧಂ ತಪಃ । 

ಕೃಷ್ಣ ಸಳ್ನೇ ವಿಶೇಷೇಣ ನಭಸ್ಯೆ 6 ಮಾಸಿ ಸಂಸ್ಥಿ ತೇ I ೮॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :-- 

ಪರಿತುಷ್ಬೋಎಸ್ಮಿ ತೇ ನತ್ಸ ಸ್ರಾ ರ್ಥಯಸ್ವ ಯಥೇಪ್ಸಿತಂ'! 

ಅದೇಯನಾಫಿ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ತಸ್ಕಾತ್ರಾ ರ್ಥ ಯ ಮಾಜಿ ರಂ IF 
ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷ ಕ್ಸ ಉವಾಚ :- 

ಭೂತಾ ಪ್ರೆ ತಾಃ ಪಿಶಾಚಾಶ್ಚೆ ರಾಕ್ಸಸಾ ದೈತ್ಯ ದಾನವಾಃ ! 


ಬುಭುಕ್ಸಿತಾಃ ಪೃಯಾಚಂತೇ "ಮಾಂ ನಿತ್ಯ 0 ಹ ಸಂಭವ ॥.೧೦ ॥ 
ಪ್ರೇತಪಕ್ಸೇ ಕೃ ತೇ ಶಾ ್ರಾದ್ಧೇ ಕನ್ಯಾಸಂಸ್ಥೆ ದಿನಾ ಕರೇ | 

ವಿತಸಿ ನ್ನ ಹನಿ ಪ್ರಾ ಯಸ್ಪೃಪ್ತಿಃ ಸ್ಯಾವ್ವ್ವ ರ್ಷಸಂಭವಾ I ೧೧॥ 
ತತ್ರ "ಮಡ್ಯ ದಿನಂ ಜೇಹಿ 'ತೇಥ್ಯ 4 ಕಮಲಸಂಭನ । 

ತೇನ ತೃಪ್ತಿಂ ಗತಾಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ಪಾ ಸ್ಯಂತ್ಯಬ್ನಂ ಪಿತಾಮುಪ Il ೧೨ ॥ 


೭. ಭರ್ತೃಯಜ್ಞ ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಹಿಂದೆ ಬ್ಬ ಹತ್ತಲ್ಪ ದಲ್ಲಿ ಬಲಿಷ ಮೂ, 
ಶೂರನೂ, ಸಮಸ್ತ "ಕೇವತಿಗಳಿಗೆ ಭಯಂಕರನೂ” ಬ ಒರಣಾ ವಕ್ಷ; ನೆಂಬ 
ದಾನವರಿದನು. 

೮. ಅನನು ನಾನಾವಿಧ ತಪ ಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಭಾದ್ರಪದ ಬಹುಳದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದನು. 

೯. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಗು! ಸಂತುಷ ಕನಾಗಿರುವೆನು. ನಿನ್ನಿಷ್ಟ 
ವನ್ನು 'ಬೇಡಿಕೊ. ಕೊಡಲನರ್ಹವಾದುದನ್ನೂ ಕೊಡುತೆ ತ್ಶೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ತೀಘ ವಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊ. 

೧೦. ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಚತುರ್ಮುಖ! ಭೂತಗಳು, 
ಪ್ರೇತಗಳು, ಪಿಶಾಚಗಳು, ರಾಕ್ಷಸರು, ಡೈ ಭತರ, ದಾನವರು ಇವರು ಹಸಿ 
ಗೊಂಡನರಾಗಿ ನಿತ್ಯವೂ ನನ ನ್ನ. ಬೇಡುತ್ತಾ ರೆ. 

೧೧. ದಿನಾಕರನು ಕನ್ಯಾರಾಶಿಗತನಾಗಿರಲು ಪ್ರೇತಸಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ 
ಶಾ ದ್ಧ ಮಾಡಿದರೆ ಒಂದು ವರ್ಷದ ತೃಃಿ ಪಿ ಸಿ ಯಾಗುವುದು. 

೧೨. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಆ 111 ಒಂದು ದಿನವನ್ನು ಕೊಡು. 
ಅದರಿಂದ ಆ ಭೂತಾದಿಗಳು ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ತ ೈಫ್ರಿಗೊಂಡಿರುವುವು. 
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ದ್ವಾನಿಂಶತ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯ 


೧೮೪೫ 
ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ:- 
ಯಃ ಶಿ ನ್ಮಾನನಃ ಶಾ ನಿತೃಭ್ಯಃ ಪ್ರವಾಸ್ಯತಿ | 
ಪ್ರೇತ ಸ 0 ತ € ಮಾಸಿ ಸಂಸ್ಥಿತೇ ॥ ೧೩॥ 


ಪ್ರ ನು ರಾಕ ್ಸಿ ಸಾನಾಂ ಜೆ ಭೂತಾದೀನಾ, ಭವಿಷ್ಯ ತಿ 1 

ಮೆನು ಮಾಕ್ಕಾ ವಸಂದಿಗ್ಗ ೦ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ಕೀರ್ತಿ ತಾಸ್ತ ಎಯಾ ॥೧೪॥ 
ಡುರ್ಮ್ಗುತ್ತುನಾ ಮೃತಾ ಯೋ ಜಿ ರ ತಾಮೇಷು ಹತಾಶ್ಚೆ ಯೇ। 
ಏಕೋದ್ದಿಷ್ಟೇ ಸುಶೈರ್ವತ್ತೇ ಶೇಷಾಂ ತಃ ಪ್ಲಿರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ * ॥ ೧೫ ॥ 
'ಏನಮುಕ್ತ್ವಾ ತಕೋ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತೆತಶ್ಲಾ ದರ್ಶನಂ ಗತಃ | 


ಹಿರಣ್ಗಾ ಕೋಪಿ ಸಂಪೃಷ್ಯ $ 'ಸ್ಪಮೇನ ಭವನಂ ಯಯೌ ॥ ೧೬ ॥ 
ಯಚ್ಚೆ ಸಷ ೦ ಚ ತಸ್ಮಿನ್ನಹನಿ ದೀಯತೇ | 


₹5 
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ಐ 
ed 
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8 ಶ್ರಾದ್ಧ ೦ ತ ಶೀ ನಕ್ಸ್ಪಾ ಹ ಕಾರಣಂ lH ೧೭ ॥ 
೨೮೯ 





ಸ್ತೃಹತಾ "ಯೆ ಚ ನಿರ್ನಿಕಲ್ಲೆ (ನ ಜೂ 

ಯುಧ್ಯಮಾನಾ ನ ತೇ ಮರ್ಶ್ಯೇ ಜಾಯಂತೇ ಮನುಜಾಃ ಪುನಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಪರಾಜ್ಮುಖಾಶ್ಚ ಹನ್ಯಂ ತೇ ಚಾರ ಟು 
ಶೇ ಭನಂತಿ ಸರಾಃ ಪ್ರೇತಾ ಏತದಾಹ ಪಿತಾಮಹಃ ॥೧೯॥ 

೧೩-೧೪. ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನು ತೇಳುತ್ತಾರೆ ಯಾವನಾದರೂ ಒಬ್ಬ 
ಮನುಷ್ಯನು ಭಾದ್ರಪದ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರೇತಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನ ತಮ್ಮ ಪಿತೃ 
ಗಳಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ದನನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅದರಿಂದ ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ನನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ 
ಪ್ರೇತಗಳು, ರಾಕ್ಷಸರು, ಭೂತಗಳು ಇವರೇ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ತೃಹ್ತಿಯುಂಟಾ 
ಗುವುದು 


ರ್ಸತು ನಿನಿಂದಲೂ, ಯುದ್ಧ ದಲಿಯೂ, ಮೃತರಾ 


೧೧ 


ವ 
ಸಿ 
ದವರಿಗೆ ಅವರ ಮಕ್ಕಳು ಬ ಇ ಏಕೋದ್ದಿ ಷ್ಟ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯುಂಬಾಗು 


೧೬. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅದ ೈಶ್ಯನಾದನು. ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಸನೂ ಮುದಿತ 


ಮಾರವರು ಶಸ್ತ್ರಹತರಾದನರಿಗೆ ಏಕೆ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಹಾದಿ 


೧೮. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ನರರು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮರಳಿ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೯. ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಪರಾಜ್ಮುಖರಾಗಿ ಓಡುತ್ತ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡುವವರು ಪ್ರೇತ 
ಶಾಗುವರು ಎಂದು ಪಿತಾನುಹನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. 
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ಡಿ ಜಿ ಹ 
ರಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕಾದಾಡಿ ಶಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಹತರಾದ 


ಯೌ 
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ರಾಣಂ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಸಾಪು 


೧೮೪ ೬ 

ಸಂಮುಖಾ ಅಪಿ ಯೇ ದೈನ್ಯಂ ಹನ್ಯಮಾನಾ ನದಂತಿ ಚೆ! 

ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಂ ಚೆ ನಾ ಕುರ್ಯಃ ಪ್ರಹಾರೈರ್ಜರ್ಜರೀಕೃತಾಃ I ೨೦ | 
ತೇಪಿ ಪ್ರೇತಾ ಭನಂತೀಹ ಮನುಃ ಸ್ವಾಯಂಭುವೊಇಬ್ರನೀತ್‌ 
ಕದಾಚಿಜ್ಜಿತ್ತಚಲನಂ ಶೂರಾಣಾನುಪಿ ಜಾಯತೇ ೨೧ ॥ 


ತೇಷಾಂ ಭ್ರಾಂತ್ಯಾ ದಿನೇ ತತ್ರ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ದೇಯಂ ನಿಜೈಃ ಸುತೈಃ | 


ಅಪಮೃತ್ಯುಮೃತಾನಾಂ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಮಪಿ ದೇಹಿನಾಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ಕಾ ಹಾ ಹ 

ಪ್ರೇತತ್ವಂ ಜಾಯೆತೇ ಯಸ್ಮಾತ್ತಸ್ಮಾಚ್ಛಾ ದ್ಯ ಸ್ಯ ತದ್ದಿ ನಂ | 

ಶ್ರಾದ್ಹಾರ್ಹಂ ಸಾರ್ಥಿನಶ್ರೇಷ ನಿಶೇಷೇಣ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ ॥ ೨೩ ॥ 

ಇ ಳಿ 

ಏಕೋದ್ದಿಷ್ಟಂ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ಯಸ್ಮಾತ್ತತ್ರ ದಿನೇ ನರೈಃ । 

ಸಪಿಂಡೀಕರಣಾದೂರ್ಧ್ಯಂ ತತ್ತೇ ವಕ್ಸ್ಯಾನಿ ಕಾರಣಂ ॥ ೨೪ ॥ 

ಯದಿ ಪ್ರೇತತ್ವಮಾಪನ್ನಃ ಕಡಾಚಿತ್ಸ್ವಪಿತಾ ಭವೇತ್‌ । 

ತೃಪ್ರ್ಯರ್ಥಂ ತಸ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ತತ್ರ ದಿನೇ ನೃಪ ॥ ೨೫ ॥ 


ಸಿತಾಮಹಾದ್ಯಾಸ್ತತ್ರಾಸ್ನಿ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಕುತ್ರಚಿತ್‌ । 

ಅಥ ಚೇದ್ದಾ ಂತಿತೋ ದದ್ಯಾದ್ಮ್ರಿಯತೇ ರಾಕ್ಚಸೈಸ್ತು ತತ್‌ ॥ ೨೬॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಚನಾದ್ರಾಜನ್‌ ಭೂತಪ್ರೇತೈಶ್ಚ ದಾನವೈಃ । 
ತೇನೈಕೋದ್ದಿಸ್ಟನೇವಾತ್ರ ಕರ್ತನ್ಯಂ ನ ತು ಪಾರ್ನಣಂ ॥ ೨೩೭ I 





೨೦-೨೩. ಅಭಿಮುಖರಾಗಿ ಶತ್ರುಗಳ ಪ್ರಹಾರಗಳಿಂದ ಶಿಥಿಲಾಂಗರಾಗಿ 
ದೈನ್ಯವನ್ನಾಗಲಿ, ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಸವನ್ನಾಗಲಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವವರೂ ಪ್ರೇತರಾಗುವ 
ರೆಂದು ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನುವು ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. ಶೂರರಿಗೂ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ 
ಒಂದು ಸಾರಿ ಮನಸ್ಸು ಚಂಚಲವಾಗುವುದು. ಅವರಿಗೆ ಆ ದಿನ ಮಕ್ಕಳು 
ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅಸಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ಹತರಾದ ಸಮಸ್ತರಿಗೂ 
ಪ್ರೇತತ್ವವುಂಟಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಆ ದಿನವು ಶ್ರಾದ್ಧಾರ್ಹ 
ವೆಂದು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಉಕ್ತನಾಗಿರುವುದು. 

೨೪. ಆ ದಿನ ನರರು ಸಪಸಿಂಡೀಕರಣನಾದ ಮೇಲೆ ಏಕೋದ್ದಿಷ್ಟವನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 

೨೫. ಒಂದುವೇಳೆ ತನ್ನ ತಂದೆಯು ಪ್ರೇತನಾದರೆ ಆ ದಿನ ಅವನ ತೃಪ್ತಿ 
ಗಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೬-೨೭, ಫಿತಾಮಹಾದಿಗಳು ಆದಿನ ಶ್ಪಾದ್ಧಾ ರ್ಹರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಭ್ರಾಂತಿ 
ಯಿಂದ ಒಂದುವೇಳೆ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿದರೆ ಬ್ರಹ್ಮತೆ ಮಾತಿನಂತೆ ರಾಕ್ಷಸ, ದಾನನ, 
ಭೂತ, ಪ್ರೇತಗಳು ಅದನ್ನು ಅಸಹರಿಸುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ದಿನ ಏಕೋ 
ದ್ಲಿಷ್ಟನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮಾಡಬೇಕು. ಪಾರ್ವಣವನ್ನು ಮಾಡಕೂಡದು. 
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ದ್ವಾವಿಂಶತ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೪೭ 


ಫಿತೃ ಪತ್ತೆ ಕೇ ಹತುದಸರಂ ಘನಾ ನ್ಯಾಸಂಸ್ಥೇ ದಿವಾಕರೇ। 


ವತಾನುಹೋ ನಗ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ಪಿತ್ರಾ ತೇನ ಸಮಂ ತದಾ ॥ ೨೮ ॥ 
ನಜ ತಸ್ಯ ಪಿತಾ ನ ಫೈ ಪ್ರ ಪೃಪಿತಾಮಹಃ ॥೨೯॥ 
ಏತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾದ್ರಾ ಜನ್‌ ಗ ಣಂ ನ ನಿಧೀಯತೇ 1 

ತಸ್ಮಿನ್ನಹನಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ವ್ಯರ್ಥಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಭನೇದ್ಯತಃ 1೩೦॥ 
ನಾಂನ್ಯಸ್ಥಾನೋದ್ಭವೈ ರ್ನಿಷ್ಟೆಃ ಶ್ರಾದ್ದಕರ್ಮ ಪ್ರತಾನಿ ಚ । 

ನಾಗರೋ ನಾಗರೈಃ 8 ಕುರ್ಯಾದನ್ಯ ಥಾ ತದ ಪೃಥಾ ಭವೇತ್‌ I ೩೧॥ 
ಅನ್ಯಸ್ಥಾ ನೋಡ್ಫ ವ ೈರ್ನಿಪ್ಟೆರ್ಯುಚ್ಛಾ ದ್ದ ೦ ಕ್ರಿಯತೇ ಥ್ರುವಂ । 
ಸಂಪೂರ್ಣಂ ವ್ಯ ಗ ಯಾತಿ ಟಾ ಕ್ರಿ ಯಾಪಕ್ಕೆ $ ॥೩೨॥ 


ಅಥಾಂಚಾರವರಿಭ್ರ ಷ್ಟಾಃ ಶ್ರಾದ್ಧಾರ್ಹಾ ಏವ er | 
ಬಲೀನರ್ವಸಮಾನೊೋಪಿ ಜ್ಞಾತೀಯೋ ಯದಿ ಲಭ್ಯತೇ | 
ಶಿಮನ್ಯೈರ್ಬಹುಭಿರ್ವಿಪ್ರೈರ್ನೇದನೇದಾಂಗಪಾರಗೈಃ ॥ ೩೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಷ್ಠೆ € ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಸೆ a 
44 ಚತುರ್ದಶೀ ಶಸ್ತ್ರ ಹತಶ್ರಾದ್ಧ ಜರ್‌ ೨೨ 
ದ್ವಾನಿಂಶತ್ಕುತ್ತ ಕದ್ದಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೨೮-೩೧. ಸೂರ್ಯನು ತನ ಹೊಂದಲು ನಿತೃನ EN ಚತು 
ರ್ದಶೀ ದಿನ ನಿತಾಮಹ, ಪ್ರನಿತಾ ಮಹರು ತಂದೆಯೊಡನೆ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಸ್ಪೀಕರಿ 
ಸುವುದಿಲ್ಲ. ದೊರೆಯೆ! ಆದುದರಿಂದ ಪಾರ್ವಣವನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 
'ಆ ದಿನ ಇತರ ಸ್ಥಾನದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಮಾಡಿದ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ಮವು ವ್ಯರ್ಥ 
ವಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ನಾಗರನು ನಾಗರರಿಂದಲೇ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. 

೩೨. ನಾಗರರು ಇತರ ಸ್ಥಾನದ ಕ್ರಿಯಾನಿಷ್ಯ ರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ 

ಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಆ ಶ್ರಾ ದ್ದ ನಲ್ಲ ನಿಷ್ಟ ಅವಾಗುವುದು. 

ಗ ನಾಗರರು ಆಚಾರಥೆ , ಸೃರಾದರೂ ಅವರು ಶ್ರಾದ್ಧಾರ್ಹರೇ. 
ಎತ್ತಿನಂತಿರುವ, ನಾಗರನು ಹೊರಳಿದರೆ ನೇದವೇದಾಂಗಪಾರಂಗತರಾದ ಇತರ 
ಖ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ರಾಂಧಮುಡಾಫುರಾಣವ ಇ ನಮ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಕೇಶ್ವ ರಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ಾದಳ್ಲಿ "ಚತುರ್ದಶೀ ಶಸ್ತ್ರಹೆತಶ್ರಾದ್ದನಿರ್ಣಯವ ರ್ಣನು ಜು 
ಇನ್ನೂ ರಿಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ `ನಿಥ್ಕಾಯತ್ತಿ ಮುಗಿದುದು 
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ಭರ್ತೃಯಜ್ವ ಉವಾಚ: 
ಶ್ಕಾವಾ ರೈ ರ್ಬಾಹ ಣಃ ಕಾರ್ಯಂ ಶ್ರಾ ದ್ದ ಂ ದರ್ಶೇತು ಸಾರ್ವಣಂ! 
ನಿಸರೀತಂ ನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಶ್ರಾಮ್ಮಮೇಕಂ 'ಫಂಚನ 121 
ಜಾರಜಾತಾಂಪನಿದ್ದಾದೈ ಯೋ ನರಃ ಶ್ರಾದ್ದ ಮಾಚರೇತ್‌ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಸ್ತು ನ ಸಂದೇಹಸ್ತಚ್ಛಾ ದ್ಮಂ ವ್ಯ ರ್ಥತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥೨॥ 
CE ಉವಾಚ :-- 
ಭಯಂ ಮೇ ಸುಮುಹಜ್ಜಾ ತಮತ್ರ ಯತ್ರ ರಿಕೀರ್ತಿತಂ | 
ಜಾರಜಾತಾಪನಿದ್ಧೈ ಸ್ತು "ಯಜ್ಛಾ ದ್ಧ 0 ವ್ಯ ರ್ಥತಾಂವ್ರ ಜೇತ್‌ ॥೩೬॥ 
ಮನುನಾ ದ್ವಾದಶ ಸಕ್ತಾ ಕ ೪ ಪುತಾ ಓಿಹಾಮತೇ 


ಅಪುತ್ರಾಣಾಂ | ಪುತ್ರತ್ವಂ ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ಸದೈವ ಹ ॥೪॥ 
ಔರಸಃ ye ಫೀತ್ರಜಶ್ವೈವ ಕ ಯ್ಯಃ ಕ್ರೀತಶ್ಹ ವ 

ಪ್ರತಿಷನ್ನ ॥ ಸಹೋಢಕ್ಕ ಕಾನೀನಕ್ಲಾ ಪಿ ಸತ್ತಮ , ॥೫॥ 
ತಥಾನ್ಸ್‌ ಕುಂಡಗೋಲ್‌ೌ ಚ ಪುತ್ರಾ ವಸಿ ಪ್ರ ಕೀರ್ತಿತೌ ॥೬॥ 





ಕನ್ನ ಡದ ಅನುವಾದ 


ಶ್ರಾದ್ಧಾ ರ್ಹಾನರ್ಹ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಹಾದಿನರ್ಣನ 


ಡೆ 

೧. ಭರ್ತೃಯಜ್ಞನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನ ಶ್ರಾದ್ಧಾರ್ಹ 
ಬಾ ಹ್ಮಣರಿಂದಲೇ ಶ್ಲಾದ ನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಬೇರೆಯವರಿಂದ ಒಂದು 

ಶ್ರಾದ್ಧ ನನ್ನೂ ಮಾಡಬಾರದು. 

೨. ನಿಟರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವರು, ಪತಿತರು ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ನರನು 
ಶಾ ತ್ರಿದ್ಧ ಮಾಡಿದರೆ ಅದು ಜಿ ರ್ಥವಾಗುವುದು 

೩. ಆನರ್ತನು J ಬಜಾ್‌ ಹುಟ್ಟಿ ದವರು, ಪತಿತರು 
ಇವರಿಂದ ಮಾಡಿದ ಶ್ರಾದ್ಧವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದೆಂದು ಜೇಳಿ ಳಿದ್ದರಿಂದ ನನಗೆ 
ಬಹಳ ಭಯವುಂಟಾಗಿದೆ. 

೪. ಮಹರ್ಸಿಯೇ! ಮನುವು ಹನ್ನೆರಡುಮಂದಿ ಪುತ್ರರನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು. 
ಅವರು ಅಪುತ್ರರಿಗೂ ಪುತ್ರತ ಶ್ರವನ್ನು ಟುಮಾಡುವರು. 

೫-೭. ಔರಸ್ಕ ಕ್ಸೇತ್ರಜ ಜ್ಯ ಕ್ರಯಕ್ರೀತ, ಪಾಲಿತ, ಪ್ರತಿಸನ್ನ, ಸಹೋಢ, 
ಕಾನೀನ, ಕುಂಡ, ಗೋಳ, ಶಿಷ್ನ, ಮೃತ್ಯುನಿನಿಂದ ರಕ್ಷಿತನಾದವ, ವನಾಂತರ 
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ತ್ರಯೋನಿಂಶತ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೪೯ 


ಶಿಷ್ಕಶ್ಚ ರಕ್ಷ ತೋ ಮ್ಳ ತ್ಯೊ (ಸ್ತ ಥಾಶ್ವ ತೊ ಸೀ ವನಾಂತಿಗಃ 1 


ಕಮೇತೇ ಕ್ಸ ವ ಕಾದ ಯತ್ತ ಮೇನಂ ಪೆ ್ರೈಜಲ್ಪಸಿ leu 
ಭತೃ ಗ ಉವಾಚ :-- 


ಸತ್ಯಮೇಷನ್ಮ ಹಾಭಾಗೆ :ಸರ್ಮ್ವೇತೇ ಧರ್ಮತಃ ಸುತಾ! 


ಸಿ 


ಪರಂ ಯುಗತ್ರಯೇ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ನ ಕಲೌ ಕಲುಷಾಪಹಾಃ lH 
ಶಡರ್ಥಂ ಶೇಷು ಸಂತಾಸಂ ತಾನನ್ಮಾತ್ರಂ ಯಾಗೇ ಯುಗೇ 

ಸತ್ತ್ವಾ ಸಾನ ಜ್‌ ಲೋಕಾನಾಂ ನ ಕಲೌ ಜಾಲ್ಪಮೇದಧಸಾಂ ೫1೯1 
ಕಲಾವೇಷ ಸಮಾಖ್ಯಾಶೋ ವ್ಯವಪಾರಃ ಪ | 

ಅಲ್ಪಸ ತ್ರಾ ಯತೋ ಲೋಕಾಸ್ತೆ ನ ಬೈಷ ನಿಧಿಸ್ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೧೦ 1 
ಅತ್ರ ಯಃ ಸಂಕರಂ ಕುರ್ಯಾದ್ಯೋನೇಸ್ತಸ್ಯ ಫಲಂ ಶೃಣು ! 


ಜ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾತ್ಪುತ್ರೋ ಬ್ರಹ್ಮ ಫ್ನುಃ ಸಂಪ ಜಾಯತೇ 1 ೧೧॥ 


ತ 


& 
ಸರ್ವಾ ರ ಸ ಹ ಇತಿ ಸ ತ ॥ ೧೨ ೫. 
ಕ್ಪೃತ್ರಿಯಾಚ್ಞೆ ತಥಾ ಸೂಶೋ ನ್ಗೆಶ ೈಶ್ಯಾನ್ಮಾ ಗಧ ಏನ ಚ 
ಶೂಪ್ರಾತ್ರಥಾಂಂತ್ಯಜಃ ಪ್ರೋಕ್ತಸ್ಕೇನೈತೇ ವರ್ಜಿತಾಃ ಸ ॥ ೧೩ ॥ 





ಇನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಭಾಗ್ಯವಂತನೆ! ಇದು ನಿಜ. 
ಮೂರು ಹಗ ಧರ್ಮಪುತ್ರರು. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ' 


pat 


೯. ಆ ಮೂರು ಜ.10 ಸತ್ತ_ಶಾಲಿಗಳಾದ ಜನರು ಪಾಸನಿವಾರಣೆ 
ಗಾಗಿ ಅವರಿಂದ ಸಂತತಿಯನ್ನು ವೃ ಿಗೊಳಿಸುವರು. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪ 
೧೦-೧೧. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಮಾನವರು. ಅಲ್ಲಸತ್ತ್ವರಾಗುವುದರಿಂದ 
ತ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಆದು ವಡ ಈ ವಿಧಿಯು 
ನಿಹಿತವಾಗಿರುವುವು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜಾತಿಸಾಂಕರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ವನಿಗೆ ಆಗುವ ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರಿ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಃ ನಿಂದ 
ವೃ ಭಿಚಾರದಿಂದ ಹುಟ್ಟು ವವನು ಬ ್ರಹ್ಮಪ್ನುನಾಗುವನು. 
೧೨. ಇವನು ಸರಲ ನಹನ ನೀಚನಾಗಿ ವಾರಂಡ ಎನ್ಸ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನು. 
೧೩. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಕ್ಷ ಕ್ಸತ್ರಿಯೆನಿಂದ ಹುಟ್ಟುವವನು ಸ 
ವೆ ಶೃನಿಂದ ಮಾಗಧನೂ, ಶೂದ ನಿಂದ ನ ಆಗುವನು. ಆದುದರಿಂದ 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. 


ಡಿ 


qt 
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೫೦೫೦ ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏಕೇಷಾಮನಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಾಃ ಸಪ್ತ ರಾಜನ್‌ ಸುಪುತ್ರಕಾಃ । 


ಪಂಚ ವಂಶವಿನಾಶಾಯ ಪೂರ್ವೇಷಾಂ ಪಾತನಾಯ ಚ I ೧೪ ॥ 
ಔರಸಃ ಪ್ರತಿಪನ್ನಶ್ಚ ಕ್ರೀತಃ ಪಾಲಿತ ಏನ ಚ 

ಶಿಷ್ಯಶ್ಚೆ ದತ್ತ ಜೀನಕ್ಷೆ 'ತಥಾಃಕ್ಕ ತ್ಸ ಶ್ತ ಸಪ್ತನುಃ I ೧೫ ॥ 
ಪುನ್ನಾ ನ್ನೋ ನರಕಾದ್ರೊ, ರಾದ್ಗಕ್ನ, ೦ತಿ ಕ್‌ ಸದಾಹಿಶೇ! 

ಪತಂತಂ ನ ತತ್ರ ನ ತೇ "ಕೋಭನಾಃ ಸ್ಮ ತೌ 1 ೧೬ ॥ 
ಶ್ಟೇತ್ರಜಶ್ಚ ಸಹೋಥತ್ಟ ಕಾನೀನಃ ಕುಂಡಗೋಲಕಾ 

ಪಂಚ್ಛೆ ತೇ "ಸಾತಯಂತಿ ಸ ್ಮ ಸಿತ್ಳೂನ್‌ ಸ್ವ ಸ್ಪರ್ಗಗತಾನಪಿ I ೧೭1 
ಏತಸ್ಕಾ ತ್ಯಾರಣಾಚ್ಛಾ ಷ್ಣ: ೦ ಜಾರಜಾತಸ್ಯ po ! ೧೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ನಕ 
ಸಸ್ಕೆ € ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರೆಫ್ಟೇತ್ರ ಮಾಹಾಕ್ಸಿ, 
«4 ಶ್ರಾದ್ಹಾ ರ್ಹಾಃ ನರ್ಹಬ್ರಾಹ್ಮ ಇದಿವರ್ಣನಂ 33 ಹ 
ತ್ರ ಯೋವಿಂಶತ್ಯುತ್ತ ರದ್ವಿತೆತತನೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 


-_ 





ಸೋ ನಾ ನಾ ಮಾರಾ ಜಾ ನಾ 


೧೪. ಈ ಹನ್ನೆರಡು ಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಏಳು ಮಂದಿ ಸುಪುತ್ರರು. 


ಉಳಿದ ಐದು ಮಂದಿ ವಂಶವನ್ನು ಹಾಳು ಮಾಡುವವರು. ಮತ್ತು ಹಿಂದಿನವರನ್ನು 


ಪತಿತರನ್ನಾಗಿಸುವವರು. 

೧೫-೧೬. ಔರಸ್ಕ, ಪ್ರತಿಸನ್ನ, ಕ್ರೀತ್ತ ಪಾಲಿತ, ಶಿಷ್ಯ, ದತ್ತಜೀವ, 
`` ಅಶ್ಟೆ ತ್ನ ಈ ಏಳು ಮಂದಿ ಪುತ್ರರು ಪುನ್ನಾಮಕವಾದ ಘೋರ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳು 
ತ್ತಿರುವ ತಂದೆಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದರಿಂದ ಸುಪುತ್ರರು. 

೧೭. ಫ್ಲೇತ್ರಜ, ಸಹೋಡಢ, ಕಾನೀನ, ಕುಂಡ, ಗೋಲಕ ಈ ಐದು 
ಮಂದಿ ಪುತ್ರರು ಸ್ವರ್ಗಗತರಾದ ಪಿತೃಗಳನ್ನೂ ಬೀಳಿಸುವರು. | 

೧೮. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಜಾರಜಾತನಿಂದ ಮಾಡುವ ಶ್ರಾದ್ಧವು ನಿ ನಿಷ ನೈ ಲವು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೊ ೇೀಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ,ಸಿದ ವಾದ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂಡಮುಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇಶ್ಸೆರಕ್ಷೇತ್ರ 


ಮಾಹಾತ್ಮ ನಲ್ಲಿ $s ಶ್ರಾದ್ಧಾ ರ್ಹಾನರ್ಹಬಾ ್ರಹ್ಮಣೂದಿನರ್ಣನ ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂ ರಿಸ್ಪತ್ತ ತ್ರ ಮೂರೆಸಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಂಗಿದುದು 
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ತ್ತರರ ದ್ವಿತತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರಾದ್ಧವಿ ಧಿನರ್ಣನಂ 
ಆನರ್ತ ಉವಾಚ :-- 
ಶ್ರುತಾ ಮುಯಾ ಮಹಾಭಾಗ ಶಾ ್ರಿಮ್ಠಾರ್ಹಾ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಾಶ್ಚ ಯೇ ! 


ಯೇ ಚ ತ್ಯಾಜಾ ಸ್ತಥಾ ಪುತ್ರಾ ಬಹನೆಕ್ಸೈವ ಸುವ್ರತ ॥೧॥ 
ಸಾಂಪ್ರತಂ ಧಾ ಸಾತ್‌ ಕಂ ಮಂತ್ರಪ್ಪ ಪೂರ್ವಕ ಯೋ ವಿಧಿಃ । 
ಗೃಹಸ್ಥೇನ ಸದಾ ಕಾಜ ನಿತ್ಕೂಹಾಂ ಸರಿತುಷ್ಟಯೇ Hou 


ಭತೃ ೯ಯಜ್ಞ ಉವಾಚ:- 

ಪ್ರಣಮ್ಮಾ ಮಂತ್ರಿ ತಾಯೇಚ ಪ್ರಾ ದ್ಧ್ಧಾ ರ್ಥಂ ಬ್ರಾಹ್ನ ಹೋತ್ತ ಮಾ! 
ತನಯ "ಕುತನೇ ಕಾಲೇ ತಾನ್‌ ಸಾ ಪ್ರಾ ಸ ಫನಯೇದದರ ॥ ೩1೧ 
ಆಗಚ್ಛಂತು ಮಹಾಭಾಗಾ ನಿಶ್ವೇದೇವಾ ETE 


ಯೇ ಅತ್ರ ನಿಹಿತಾಃ ಶ್ರಾ ದೆ ತ ಸಾನಧಾನಾ ಭನಂತು ತೇ ॥೪॥ 
ಏವನುಭ್ಯೆ ರ್ಚ್ಯ ತಾನ್‌ Aeon ತಃ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಂ | 
ಹಾಗೋ ಸಃ ನಸ್ಯ ತತಶ್ಹಾರ್ಥಂ ಪ್ರ ಪದಾಪಯೇತ್‌ umn 


ಮಂತ್ರೇಣಾಃನೇನ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸಪ್ರುಷ್ಟಾಕ್ಸತಚಂದನೈಃ 
ಅರ್ಥಮೇನಂ ಪ್ರಗೃಹ್ನಂತು ಮಯಾ ದತ್ತಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ | 
ಪಾದಪ್ರಕ್ಸಾಲನಾರ್ಥಾಯ ಪ್ರಕುರ್ವಂತು ಮಮ ಪ್ರಿಯಂ 1 ೬॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶ್ರಾದ್ಧವಿಧಿನರ್ಣನ 


೧-೨. ಅನರ್ತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಭಾನ ನಾನು ನಿನ್ನಿಂದ 
ಶ್ರಾದ್ಧಾ ರ್ಹರೂ, ಅನರ್ಹರೂ ಆದ ಬಾ ಶ್ರಿಹ್ಮಣರನ್ನೂ, ಬಹುಮಂದಿ ಪುತ್ರರನ್ನೂ 
ಕೇಳಿದೆನು, ಈಗ ಗೃಹಸ್ಥರು ನಿತೃಗಳ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಅನುಸರಿಸಲರ್ಹವಾದ 
ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕವಾದ ಶೆ ದುರ ಹೇಳು. 

೩, ಭತ್ಯ ೯ಯಜ ಸ್ವನ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಶಾ ದ್ಧ ಕ ಕ್ಟಾಗಿ ನಿಮಂತ್ರಿತರಾದ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕುತೆಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಫರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ವಂದಿಸಿ ಹೀಗೆ 

ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. 

೪. ಭಾಗ್ಯವಂತರೂ, ಅತಿ ಬಲಿಷ್ಕರೂ ಆದ ನಿಶ್ಚೇದೇನತೆಗಳು ಬರಲಿ, 
ಈ ಶ್ರಾದ್ದ ದಲ್ಲಿ ನಿಯಮಿತರಾದ ಅವರು ಸಾವಧಾನಚಿತ್ತ ರಾಗಲಿ. 

ಸ್ನ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಹೀಗೆ ಅರ್ಚಿಸಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿ ಮೊಣಕಾಲುಗಳನ್ನು 
ನೆಲದಲ್ಲಿ ಊರಿ ಈ ಮಂತ್ರ ಶ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿ “ಫಸ್ಟ ಅಕ್ಷತೆ, ಚಂದನಗಳಿಂದ 
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೧೮೫೨ ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


'ಏನಮುಕ್ತ್ವಾ ಮಹೀಪೃಷ್ಮೇ ಅನುಲಿಪ್ತೇ ತತಃ ಪರಂ | 
ಫ್ಮಪೇಡ ರ್ಭಾನ್‌ ನಿಶ್ವೇಡೇವಾನ್‌ ಪ್ರಕೀರ್ತಯನ್‌ ॥೭ 


ಸಾಕ್ಸ್‌ ತಾನ್‌ ಪ ಪುಕ್ಸೆ 
ಅಪಸನ್ಯ ೦ ತತಃ ಕ್ರ ತ್ಸ್ಯಾ “ದರ್ಭಾಂಸಿ ಸ ಐಸಮಸ್ಸಿ ತಾ 
ದ್ರಿ ಗುಣಾನ್‌ ಪ್ರ ಕ "ಫೇನ್ಬೂ ನೌ ನಿತ್ಯೂನುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಶ್ತ ಜಾತ ನಕ 1೮॥ 


ಏವಂ ಸರಾ ಕ್ರ pe ಡಿ ದೈನಿಕಾಃ ಸನ್ನ ಪೂರ್ವಿಕಾ । 
ಸೈತೃಕಾಶ್ಚಾ 58 ಹಸ ವೆ (ನ ಮುಕ್ತಾ  ನಾಂದೀಮುಖಾನ ನ್‌ ನಿಶ್ಕೂನ್‌ 1೯॥ 


ಸರೇ ಪೂರ್ನಾಮುಖಾಃ ಸ್ಥಾ ಪ್ಯಾ ಯುಗ್ಧ್ಮಾಶ್ಚ ಶಕ್ತಿ ತೋ ನೃಪ । 


ಪಿತರೋ ಮಾಡ ಸ್ಥಾ ಸ್ಯಾ ಶ್ಹೊ (ದಜ್ಮು ಖಾಸ್ತಥಾ ॥೧೦॥ 


ಏಕೈಕಂ ವಾ ತ್ರಯೋ ವಾಪಿ ಸ್ಕು ರೇಳೈಕಂ ವಾ ಪೃ ಪಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ | 


ಪೈತೃಕಾನ್‌ ಸ್ಥಾಸ್ಯ ಚಕ್ರೇಣ ಿತ್ಯೂಣಾಂ ಪರಿತುಷ್ಠ ಯೇ I ೧೧ ॥ 
ಷಷ್ಠ  ನಿಭಕ್ಯಾ ತು ತೇಸಾಮಾಸನಂ ಚಪ್ಪ ದಾಷಯೇತ್‌ 

ಬಜ ಗಃ ಸಾಕ್ಟೃತೈರ್ದರ್ಜ್ಸೆಃ ಸೋಡಕ್ಕ್‌ ರ್ದಕ್ಷ ಣಾಂಗತಃ I ೧೨ ॥ 
ನಿಷಮೈರ್ಶ್ವಿಗುಣ್ರರ್ದರ್ಫ್ಸೆಃ ಸತಿಲ್ಲೆರ್ನಾಮಸಾರ್ಶೈತಃ | 

ಪಾಣೌ ತೋಯಂ ಪೆರಿಕ್ಸಿಸ್ಕ ನ ದರ್ಭಾಂಸ್ತು ಕಥಂಚನ 1 ೧೩ ॥ 





೭೬ 


ಅರ್ಫ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ದ್ವಿಜನರ್ಯರು ನಾನಿತ್ತ ಅರ್ಫ್ಯ ೯ವನ್ನು ಪಾ 
ಪ್ರಕ್ಸಾಳನೆಗಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿ. ನನಗಿಸ್ಟವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ. 

೭, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಗೋಮಯಲಿಪ್ತವಾದ ನೆಲದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ರೇದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸುತ್ತ ಅಕ್ಬತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ದರ್ಭೆಗಳನ್ನು ಹಾಸ 

೮. ಅನಂತರ ಅಪಸವ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಎಳ್ಳಿ ನೊಡನೆ ಇಮ್ಮಡಿ 
ದರ್ಭೆಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಪಿತೃಗಳನ್ನುದ್ದೆ ತಿಸಿ ಹಾಸಬೇಕು. 

೯. ಹೀಗೆ ಸಮಸ್ತ ದೇವಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಸವ್ಯದಿಂದಲೂ, ನಾಂದೀ 
ಮುಖ ಪಿತ ) ಗಳನ್ನುಳಿದು ಇತರ ಹಿತ್ಛ ಗಳ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಅಪಸವ್ಯ ನಡಕ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೦-೧೧. ಅರಸ! ಎತೃಸಕ್ಷದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೆಲ್ಲ ಜೋಡಿಯಾಗಿ ಪೂರ್ವ 
ಮುಖರನ್ನಾಗಿಯೂ, ಮಾತೃಪಕ್ಷ ಸ ಉತ್ತರ ಮುಖರನ್ನಾಗಿಯೂ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಬೇಕು. ಪಿತೃತುಷ್ಟಿಗಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಪಿತೃನಿಗೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬನಂತಾಗಲಿ, ಮೂನ 
ಜ್‌ ಸಿತ್ಯಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿ ರಿಸಬೇಕು. 

೧೨-೧೩. ಅವರಿಗೆ ಷಸ್ಮೀ ನಿಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ನೀರು ಅಕ್ಷತೆ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಮಸಂಖ್ಯೆ ದರ್ಭೆಗಳಿಂದಲೂ, ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ನೀರು ಎಳ್ಳು 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ. ವಿಸಮಸಂಖ್ಯೆ ದರ್ಭೆಗಳಿಂದಲೂ ಆಸನವನ್ನು ತೊಡಬೇಕು. 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಹಾಕಿ ಯಾವಾಗಲೂ ದರ್ಚಿಗಳನ್ನು ಕೊಡಬಾರದು. 
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ಚತುರ್ನಿಂಶತ್ಕುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೊ €6ಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೫ 


ಯೋ ಹಸ್ತೇ ಜಾಂಸನಂ ದದ್ಯಾಚ್ಹೆ ೇೀದ್ಹಾರ್ಭಂ ಬುದ್ಧಿ ವರ್ಜಿತಃ 
ಪಿತರೋ ನಾನೇ ತತ್ರ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ನಿವೇಶನಂ ॥ ೧೪॥ 
ಆನಾಹನಂ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ವಿಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ದ್ವಿತೀಯಯಾ | 

ಯೇನಾಗಚ್ಛಂತಿ ತೇ ಸರ್ವೇ ಸಮಾಷೂತಾಃ ಪೃಷಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 
ಅನ್ಯಯಾ ಚ ನಿಭಕ್ಕ್ಯಾ ಜೇತ್ಟಿತ್ಯುನಾಪಾಹಯೇತ್ವಚಿತ್‌ | 


ನಾಗಚ್ಛಂತಿ ಮಹಾಭಾಗಾ ಯದ್ಯಪಿ ಸ್ಫುರ್ಬುಭುಕ್ಸಿತಾಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ನಿಶ್ಚೇದೇವಾಸ ಆಗತ ಮಂಶ್ರೇಣಾನೇನ ಪಾರ್ಥಿವ । 

ತೇಷಾಮಾವಾಹನಂ ಕಾರ್ಯಮುಸ್ಸಶೈಶ್ಚ ಶಿರೋಂಂತಿಕಾತ್‌ ॥ ೧೭ ॥ 
ಉಶಂತಸ್ತೇತಿ ಚ ತಿಲೈಃ ಪಿತ್ಯೂನಾನಾಹಯೋೇತ್ರತಃ । 

ಆಯಂತು ನ ಇತಿ ಜಪೇತ್ರಶಃ ಪಾರ್ಥಿವಸತ್ತಮ ॥ ೧೮ ॥ 
ಶನ್ನೋ ದೇವೀತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ಸ್ವಾಹಾಕಾರಸಮನ್ಹಿತಂ । 
ನಿತ್ಛೂಹಾಮರ್ಥಪಾಶ್ರೇಷು ತಥ್ಪೈನ ಚ ಜಲಂ ಕ್ಸಿಹೇತ್‌ IW CF iu 
ಯನೋಸಿ ಯವಯಾಸ್ಮದ್ಹ್ವೇತ್ಯಕ್ಸತಾಂಸ್ತೃತ್ರ ನಿಕ್ಬಿಷೀತ್‌ । 

ಚಂದನಂ ಗಂಧಪುಸ್ಪಾಣಿ ಧೂಪಂ ದವ್ಯಾದ್ಯಥಾ ಕ್ರಮಂ | 

ಸ ಸನಿಶ್ರೇಷು ಹಸ್ತೇಷು ವದ್ಯಾದರ್ಫ್ಯಂ ಸಮಾಹಿತಃ 1 ೨೦ ॥ 





೧೪. ಬುದಿಯಿಲ್ಲದವನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ದರ್ಭಾಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರೆ ನಿತೃಗಳು 


ಆ 
ವ ಕಾಳ ಆ ತ್ರ ಎ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೂಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. 


೧೫. ದ್ವಿತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆವಾಹೆನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಆಹೊಶರಾದ 
ನಿತೃಗಳು ಪ್ರಶ್ಛೇಕವಾಗಿ ಸನ್ನಿಹಿತರಾಗುವರು. 

೧೬. ಬೇರೆ ವಿಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಆವಾಹನ ಮಾಡಿದರೆ ಅವರು ' 
ಹಸಿವುಗೊಂಡಿದ್ದ ರೂ ಸನ್ನಿಹಿತರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೭. ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವೇದೇವಾಸ, ಆಗತ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ನಿಶ್ಚೇದೇವರನ್ನು ಆವಾಹನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೮. ಉಶಂತಸ್ತ್ಯಾ ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಬಳಿಕ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಆವಾಹನೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅನಂತರ ಆಯೆಂತುನ ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕು. 

೧೯. ಶನ್ನೋದೇನೀತಿ ಮುಂತ್ರದಿಂದ ಸ್ವಾಹಾಕಾರ ಸಹಿತವಾಗಿ ನಿತೃಗಳ 
ಅರ್ಫ್ಯಸಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು. ಬ 

೨೦. ಯವೋಸಿ, ಯವಯಾಸ್ಮದ್ವೇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಕ್ಬತೆಗಳನ್ನು 
ಹಾಕಬೇಕು. ಚಂದನ, ಗಂಧ, ಪುಷ್ಪ, ಧೂಪಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕೊಡ 
ಬೇಕು. ಮತ್ತು ಪವಿತ್ರ ಸಹಿತವಾದ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

F 
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೧೮೫೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಾ ದಿವ್ಯಾ ಇತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ಸ್ವಾ ಹಾಕಾರಸಮಸನ್ಯಿತೆಂ | 
ಸಿತ್ಕೂಣಾನುಘ್ಯ ೯ಹಾಶ್ರೆ ತೇಷು ತಕ್ಸೈನ ಚ ಜಲಂ ಕ್ಸಿಹೇತ Il ೨೧॥ 
ತಿಲೋಸಿ ಸೋಮ ದೈನಕ್ಕೊ ೀ ಗೋಸವೇ ದೇವ. ನಿರ್ಮಿತಃ 
ಪ್ರತ್ನವದ್ಧಿಃ ಪೃಕ್ತಃ ಸ್ವ ಧಯಾ ಪಿತೃ ನಿಮಾಂಲ್ಲೋಕಾನ್‌ । 
ಫ್ರಿ ಬಿ ನಃ 1 ಥೇತಿ ಪ್ರ ಫೃ ಸೇತ್ತಿ ಲಾನ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 
ಇ ದಿವ್ಯೇತಿ ಚ ಮಂತ್ರ ತ ತತೋ ಹೃರ್ಫ್ಥ್ಯಂ ಪ್ರದ 
ಹಿತೃಪಾತ್ರೆ ಸ ಸಮಾವಾಯ ಅರ್ಥ್ಯಪಾತ್ರಾ ಣಿ ಕೃತ್ಸ್ಸಶಃ 
ಅಧೋಮಾುಖಂ ಚ ಚ ತತ್ಸಾತ್ರಂ ಮಂತ್ರ ವತ್ಸಾ ಎಸಯೇತ್ತತಃ । 
ಅಆಯುಸ್ಕಾಮುಸ್ತು ತ ತತೊ ನಯಂ ಲೋಚನಾಭ್ಯಾ ೦ನ ವೀಕ್ಸಯೇತ್‌॥೨೪॥ 
ರಿ ಚಂದನಾದೀನಿ ದೀಪಾಂತಾನಿ ಸ ಮಾದದೇತ್‌ | 

ತಃ ಸಾಕಂ ಸಮಾದಾಯ ಪೃಚ್ಛೇದ್ವಿಪ್ರಾನ್‌ ದ್ವಿ ಜೋತ್ತಮಾನ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


ಅಡಮಗ್ಸಾ ಕರಿಷ್ಯಾ ವಿ ಹೋಮ ಏಿತ್ಸಸಮುದ್ಧ ನಂ 


I ೨೩ ॥ 


ಅನುಜ್ಞಾ ನ್‌ ಮಹ [ಮಹಸವ್ಯಾಶ್ರಿತಸ್ಯ ಭೋಃ I ೨೬ ॥ 
ಫುರುಷ್ಟೇ (ತಿ ಚೆ ತೈಃ ಪ್ರೋಕ್ತೆ « ಗಶ್ವ್ವಾಂಗ್ಲಿ ಶರಣಂ ತತಃ । 

ಅಗ್ನಯೇ ಕನ್ಯ ವಾಹನಾಯ ಸ್ವಾ ಹೇತಿ ‘ಇ ಥಮಾಹುತಿಃ I ೨೭॥ 
ಸೋಮಾಯ ಸಿತೃ ಮತೇ ಸ್ಕ ಡೀತಿ ಚೆ ತತಃ ಪರಂ । 

ಇಹುತಮನ್ನಂ ಚ HAM ಜೆ _ ್ರಿದ್ಬಾರ್ಹೇಭ್ಯಃ ಪ್ರ ಪದೀಯತೇ ॥ ೨೮ ॥ 





೨೧. ಯಾದಿವ್ಯಾ ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಸ್ವಾಹಾ ಹಾಕಾರದಿಂದ ಸಹಿತವಾಗಿ 
ಕಿತ್ಛ ಗಳ ಅರ್ಫ್ಯಪಾತ್ರೆ ಗಳಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಸ್‌ 
೨೨-೨೩. ತಿಳೋಸಿ. ಸೋಮದೈವತ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಎಳ್ಳನ್ನು 
ಹಾಕಬೇಕು. ಅನಂತರ ಯಾದಿವ್ಯೇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅರ್ಫ್ಯಸಾತ್ರೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನಿತೃಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಫ್ಯವನ್ನು ನೀಡಬೇಕು. 
೨೪. ಬಳಿಕ ಆ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೆಳಮುಖವಾಗಿಡ 
ಬೇಕು. ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಬಯಸುವವನು ಆ ನೀರನ್ನು ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡಬಾರದು. 


೨೫-೨೬, ಅನಂತರ ಗಂಧ ಮೊದಲ್ಲೊ ಂಡು ದೀಪಾಂತವಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 


ಕೊಟ್ಟು ಚರುವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕುರಿತು, ನಾನು 
ಆಗ್ನಿಯೆಲ್ಲ ಹಿತ ತೃಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. ಅಪಸವ್ಯದಿಂದಿರುವ ನನಗೆ 
ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೊಡಿರಿ ಎಂದು ಕೇಳಬೇಕು. 

೨೭-೩೦. ಅವರು ಮಾಡೆಂದು ಹೇಳಲು ಅಗ್ವಿಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅಗ್ರಯೇ 


ಸವ್ಯ ವಾಹೆನಾಯ ಸ್ವಾಹಾ ಎಂದು ಮೊದಲಿನ ಆಹುತಿಯನ್ನೂ, ಸೋಮಾಯ 


ಪಿತ್ಚಮತೇ ಸ್ವಧಾ ಎಂದು ಎರಡನೆ ಆಹುತಿಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಉಳಿದ ಅನ್ನವನ್ನು 
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ತ ತಿ 
ಬ ವು ಜ್ಞ 
| ಮಿ ರ್‌ ನ್‌ ಎಂ ಅ ತಾ. 


ಚತುರ್ನಿಂಶತ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೫೫ 


ಇಷ್ಟವ ಮನ್ನಂ ತತೋ ದತ್ತ್ವಾ ಪಾತ್ರ ಮಾಲಭ್ಯ ಸಂಜಹೇತ್‌ । 
ನಿಸಾ ಸ್ರಾಂಗುಷ್ಠ ೦ RS 2 ಷಾಕಮ್ಯೇ ನಿಧಾಯ ಚ ॥೨೯॥ 
ಸೃಥಿನೀ ತೇ ಪಾತ್ರ ಮಾಡಾಯ ನೈಷ ವ್ಯಾ ಚ ಯುಚಾ ತಥಾ ॥। 
ಸ್ವಹಸ್ತೇನ ಸ ನ ವೈ `ದದ್ಯಾತ್ರತ್ಯಕ್ಚ ಫಂ ತಥಾ IH ೩೦ 
ಸ್ವಹಸ್ತೇನ ಚ ಯದ ತ್ತ್ತಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಕ ಕ್ಟಂ ಲನಣಂ ನೃಪ | 
ತಚ್ಚ ದೃ ವ್ಯರ್ಥತಾಂ ಯಾತಿ ಫೃತೇ ದತ್ತೇಂರ್ಧಭುಕ್ತಕೇ। 
ತೃಸ್ತಾನ್‌ ಜ್ಞಾ ತ್ವಾ ತತೋ ವಿಪ್ರಾನಗ್ರೇ ತ್ನನ್ನಂ ಹರಿಕ್ಚಿಹೇತ್‌ ॥ ೩೧॥ 
ಅಗ್ನಿ ದಗ್ಧ್ಯಾಶ್ಚ “ಯೇ ಜೀವಾ ಯೇಪ್ಯದಗ್ನಾ ಕುಲೇ = 
ಭೂಮೌ ದತ್ತೇನ ತೃಪ್ಯಂತು ತೃಷ್ತಾ `ಯಾಂತು ಪರಾಂ ಗತಿಂ ॥೩೨॥ 
ಸಕೃತ್ಥ ಶೈಕೃಜ್ಞ ಲಂ ದೆತ್ಕಾ 'ಗಾಯತ್ರಿ (ತ್ರಿತಿಯಂ ಜಪೇತ್‌ । 
ಮಧುವಾತೇತಿ ಸಂಕೀರ್ತ್ಯ ತತಃ `ಸೃಷ್ಛೇದ್ವ್ಯಿ ಜೋತ್ತಮಾನ್‌ 1 ೩೩॥ 
ತೃಸ್ತಾಸ್ಥ ಇತಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಅನುಜ್ಞಾಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯೇತ್ತತಃ । 
ಬಂಧೂನಾಂ ಭೋಜನಾರ್ಥಾಯ ಶೇಷಸ್ಕಾಃ ಸ್ಯ ಭಕ್ತಿಮಾನ್‌ ॥ ೩೪ ॥ 
ಉಚ್ಛಿಷ್ಟಸನ್ನಿ ಧೌ ಪಠ್ನಾತ್ತಿ ್ರಿತೃವನೇದಿಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ । 
ಪಿತೃ ನಿಸ್ರಾಸನಸ್ಥಾ ನಾಂ ಜೋಜಿ ಚೈಷ್ಟಂದಿ ಸಜಸನ್ನಿಧೌ ॥ ೩೫ ॥ 
ತತೋ ನೇಣಿಂ ಸಮಾದಾಯ ಪೈತೃಕೀಂ ದಕ್ಷ ಕ್ಸಿಹಾಪ್ಲವಾಂ | 
ತೃಷೆ ದರ್ಭಾನ್‌ ಸಮಾಜಾ ಜು ಕುರ್ಯಾಚ್ಚನಾಂನನೇಜನಂ ॥ ೩೬ ॥ 





ಶ್ರಾದ್ಲಾರ್ಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಬಡಿಸಿ ಎಲೆಯನ್ನು ಹಡಿದುಕೊಂಡು ಬಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ವ ವನ್ನುಅ ತಿನ್ನದ ನಡುವೆ ಇರಿಸಿ ವೃ ಫಿವೀತೇಪಾತ್ರ ೦ ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರವನ್ನೂ, 
ಷನ ಖುಕ್ಕನ್ನೂ ಜನಿ ಜಪಿಸಬೇಕು. ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಉಪ್ಪನ್ನು ಕೊಡಬಾರದು. 

೩೧-೩೨. ಕೈಯಿಂದ ಉಪ್ಪನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ರೂ, ಅರ್ಧ ರ 
ತು ಸವನ್ನು ಬಡಿಸಿದರೂ ಆ ಶ್ರಾದವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದು. ಬಳಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ತೃಪ್ತಿ ್ಲಿಗೊಂಡಿರುವರೆಂದರಿತು ತ ಮುಂದೆ ಅಗ್ನಿದಗ್ಗಾ ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಅನ್ನವನ್ನು ಹ ಹಾಕಬೇಕು. 

೩೩-೩೪. ಒಂದೊಂದು ಸಾರಿ ನೀರನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮೂರು ಸಾರಿ ಗಾಯತ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಜನಿಸಿ ಮಧುವಾತೇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಚ್ಚ ರಿಸಿ ಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
ಕುಂತು ತೃಪ್ತಿ ಗೊಂಡಿದ್ದಿ (ರೊ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ ಉಳಿದ ಅನ್ನ [ವನ್ನು ಬಂಧುಗಳು 
ಭುಂ ಜಸುಪ್ರದಕ್ಕೆ ಅನುಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಕೊಡಿರಿ ಸ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. 

೩೫. ಅನಂತರ ಉಚ್ಛಿಷ್ಟ ಹತ್ತಿರ ನಿತೃನೇದಿಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು. 
ನಿತೃಸ್ಥಾ ನದ ಬಾ ್ರ್ರಹ್ಮಣರ ಹತ್ತಿರ ಉಚ್ಛೆಷ್ಟ ವನ್ಸಿ ಡಬಾರದು. 

೩೬-೩೭. ಬಳಿಕ ದಕಿ ಕಿ ಹಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ನಿತ್ಯ ೈವೇದಿಯನ್ನು ರಚಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ 
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ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
೧೮೫೬ ಶ್ರೀಸ್ವಾಂದಮಹಾಪು 


ವಿಭಕ್ತ್ಯಾ ಪೂರ್ನಯಾ ಪಶ್ಚಾತ್ಸಿಂಡಾಂ ದಡ್ಯಾಡ್ಯಥಾ ಕ್ರಮಂ | 
ಭೂಯೋಪಪ್ಯತ್ರ ಜಲಂ ದದಾ ಶ್ಬಿತ ತೃತೀರ್ಥೇನ ರ 


ಸೂತ್ರಂಚಪ್ರ ಸತಿಸಿಂಡೇ ವೈ ದಜ್ಯಾ ಕೆ (ಷು ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಫಕ್‌ ॥೩೭॥ 
ಯಃ ಸೂತ್ರಂ 'ಪೂರ್ವಪಿಂಡೇಷು ಸತತಂ ವಿನಿಯೋಜಯೇಕ್‌ | 

ಸ ನಿರೋಧಂ ಚರೇಶ್ರೇಷಾಂ ತ್ರೋಟಿನಾಜ್ಞ ಪರಸ್ಪರಂ ॥ ೩೮ ॥ 
ತತಃ ಸಂಪೂಜಯೇತ್ಸರ್ವಾನ್‌ ನಿಂಡಾನ್‌ ಯದಡ್ಕೆ ನಿ ಎಜೋತ್ತೆ ನಾನ್‌ | 
ಆಚನ್ಯು ಪ್ರಕ್ಸಾಲ್ಯ ತಥಾ ಪಸ್ತೌ ಪಾದೌ ಚ ಪಾರ್ಥಿವ 1 ೩೯॥ 
ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಸತ್ಯನ್‌ ಸಶ್ಚಾ ತು ಪ್ರೋಕ್ಸಿ ತಂ ತತಃ ಪರಂ | 

ಕೃತ್ವಾ ಸವ್ಯೇಸ ರಾಜೇಂದ್ರ , ಯಾಜೆಯಿತ್ತಾ ನರಾಶಿಷಃ 1೪೦॥ 


ಅಕ್ಷ, ಯ್ಕ ಸಲಿಲಂ ರ ಷಷ್ಕ್ಯಾೌಿ ಚೈವತ ತತಃ ಪರಂ | 


ಸವಿತ್ರಾಣಿ ಸ ಸಮಾದಾಯ ಊರ್ಧ್ವಂ ಸ ಸ್ವಭೇತಿ ಕೀರ್ತಯೇತ್‌ | 


ಅಸ್ತು ಸ್ವಧೇತಿ ಶೈ ರುಕ್ತೇ ಸಿಂಜೋಷರಿ. ಭರಿಸಿ ಕ್ಲಿ ಪೇತ್‌ "non 
ತತೋ ಸು ಸರೂ ಪಾಯಸಂ ಜ ಇಾಲೋದಕ | 
ಊರ್ಜಸ್ವೇತಿ ಚ ಮಂತ್ರೇಣ ಗ ಪೇತ್‌ ॥ ೪೨॥ 
ಉತ್ತಾನನುರ್ಥ್ಯಪಾತ್ರಂ ತು ಕೃತ್ವಾ ಡದ್ಯಾಜ್ಞ ದಿ ಣಾಂ। 
ಹಿರಣ್ಯಂ ದೇವತಾನಾಂ ಚ ಪಿತ್ಯೂಣಾಂ ಜತ ಡ್ಯ I ೪೩॥ 








ದರ್ಭೆಯನ್ನು ಹಾಸಿ ನೀರನ್ನು ಚಿಮುಕಿಸಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ವಿಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಶ್ರಮವಾಗಿ ಪಿಂಡವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಮರಳಿ ನಿತೃತೀರ್ಥದಿಂದ ಜಲನನ್ಸಿತ್ತು 
ಪ್ರತಿ ಪಿಂಡದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ವಾಗಿ ನೂಲನ್ಸಿಡಬೇಕು 

'೩೮. ಎಲ್ಲ ಪಿಂಡಗಳಿಗೆ : ಒಬ್ಬಾಗಿ ಒಂದೇ ನೂಲಸಿ ಟ್ರರೆ ಅ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ 
ಪರಸ್ಫರ ನಿರೋಧವುಂಬಾಗುನುಮ. 


೩೯-೪೧. ಅನಂತರ ಎಲ್ಲ ನಿಂಡಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದಂತೆ 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಆಚಮನ ಮಾಡಿ ಕೃಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು 


ww 

ಪಿತೃಗಳನ್ನು ನಮಸ್ಸರಿ ಪೊ ೀಕ್ಸಣೆಮಾಡಿ ಸನ್ನದಿಂದಉತ್ಸಮುನಾದ ಆಶೀರ್ವಾದ 
ಗಳನ್ನು ಯಾಚಿಸಿ ಸ್ನ ಯ ಅ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸ್ವಧಾ ಎನ್ನಬೇಕು. ಅವರು ಅಸ್ತುಸ್ಪಧ 
ಗಳನ್ನು ಪಿಂಡಗಳ ಮೇಲೆ ಹಾಕಬೇಕು 

೪೨, ತರುವಾಯ ಜೇನು, ಪಾಯಸ, ಪರೋದಕಗಸೆನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಘೊಂಡು ಊರ್ಜಸ್ಟೇತ ತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ £8 ವಿತೃಗಳೆ ಮೇಲೆ ಹಾಕಬೇಕು. 

ಅಶ, ಅಫ್ಯ ಪಾತ್ರೆ; ಗಳನ್ನು ಮೇಲ್ಬು; ಖನಾಗಿರಿಸಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಚಿನ್ನನನ್ನೂ, 
ಪಿತ್ಪಗಳಿಗೆ ರಜತನನ್ನೂ ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. 


ಇ ಎನ್ನಲು ಅವು 
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pd 
ಯ್ಯಸಲಿಲವನ್ನಿತ್ತು ಪನಿತ್ರಗಳನ್ನು 
ps, 





ಚತುರ್ನಿಂಶತ್ಕುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೫೭ 


ತತಃ ಸ್ವಸ್ತ್ಯುವಕಂ ದದ್ಯಾತ್ಸಿತೃಪೂರ್ವಂ ಚ ಸನ್ಯತಃ। 


ನಸಿ ಸ್ತ್ರೀಭಿರ್ನ ಚೆ ಬಾಲೇನ 'ನಾನ್ಯೇಸ್ಸಿವ ಚೆ ಕೇನಚಿತ್‌ | ೪೪॥ 
ಶ್ರಾದ್ಧ ಶೀಯವಿಪ್ರ ಪಾತ್ರಂ ಚ ಚಸ್ಟ ಯಮೇನ ಪ್ರ ಜಾಲಯೇತ್‌ ॥ ೪೫ ॥ 
ತತಃ ಇ ತಾಂಜಲಿರ್ಭೂತ್ಯಾ ಪಾ ಾರ್ಥಯೇತ್ವಾ ರ್ಥಿವೋತ್ತಮು | 
ಅಫಘೋರಾಃ ಪಿತರಃ ಸಂತು ಅಸ್ಮಡ್ನೋತ್ರ ೦ ರಾರಾ ॥ ೪೬॥ 
ವಾತಾರೋ ನೋಭಿನರ್ಧಂತಾಂ ವೇದಾಃ ಸಂತತಿರೇವ ಚ 

ಶ್ರ ದ್ಧ ಚ ನೋ ಮಾನ್ಯ ಗಮುದ್ಭ ಹುದೇಯಂ ಚ ನೋಸ್ತಿ Il ೪೭॥ 
ಅನ್ನ ಚ ಜನೋ ಬಹುಭನೇಷತಿಥೀಂತ್ಸ ಲಭೇಮುಹಿ । 

ಯಾಚಿತಾರತ್ತ ನ ೂ ಸಂತು ಮಾಜಿ ಯಾಜಿಷ ಮ ಕಂಚನ ॥ ೪೮॥ 
ಏತಾ ಏವಾಂಶಿಷಃ ಸಂತು ನಿಶ್ವೇದೇವಾಃ ಪಿ ್ರೀಯಂತಾಂ ತತಃ । 

ಸ್ವಸ್ಫೃರ್ಥ ಮುದಕಂ ದದ್ಯಾತ್ಸಿ ತೃಪೂರ್ವಂ ಸ ಸವ್ಯತಃ ॥1೪೯॥ 
ವಾಜೇ ನಾಜೇತಿ ಚೆ ನ ವಿಸಿ ಜೇಚ್ಞ ತತಃ ಸರಂ 
ಆಮಾವಾಜಸ್ಯೇತಿ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೀಕ್ಕ ಕ್ರತೊ ್ಯೋಪನೇಶಯೇತ್‌ ॥ ೫೦ ॥ 


ಪಕ ಚರನ ಚುಚ ಯುಪಿ ಬಾತ ಸೂ 
ಲ ರ ಪಿತೃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸವ್ಯದಿಂದ ಸೃಷ್ಟ್ರುದಕವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಶ್ರಾದ್ಧ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರ ಭೋಜನ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ತಾನೇ ತೆಗೆದುಹಾಕ 


ನಮಗೆ ದಾನ ಮಾ ಹೆ ಡ್‌ 
ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗಲಿ. ನಮ್ಮ ಶ್ರದ್ಧೆಯು ಅಳಿಯದಿರಲಿ. ನಮ್ಮ ಈ ದಾನವು 
ತಾ 

ಅ. ನಮಗೆ ಅನ ವು ಬಹಳವಾಗಿ ಉಂಟಾಗಲಿ. ಅ 
ನಮ ಭಕ ಬಹುಮಂದಿ “ಾಚಿಸಲಿ, ಯಾರನ್ನೂ ನಾನು ಯಾಚಿಸುವಂತಾಗ 
ದಿರಲಿ. 

ಲ, ಈ ಆಶೀರ್ವಾದವು ನಮಗಾಗಲಿ. ವಿಶ್ರೆ ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಿ ಪ್ರೀತರಾಗಲಿ. 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅನಂತರ ಸವ್ಯದಿ ದಿಂದ ಪಿತೃಪೂವ 1 ಸ್ಪಷ್ಠಿಗ ಗಾಗಿ ಉದಕ 
ವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

' ೫೦. ಬಳಿಕ ವಾಡ್ನೇವಾಹೇತ್ಯಾದಿ ಖುಕ್ಳಿನಿಂದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರನ್ನು ವಿ ವಿಸರ್ಜನೆ 
ಮಾಡಿ ಆಮಾವಾಜಸ್ಯೇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಗ್ಸದು ಕೂತುಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು. 
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೧೮೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹಾದಾಂನಮರ್ದನಂ ಕೃತ್ವಾ ಆಸೀಮಾಂತಮನುನ್ರಜೇತ್‌ । 

ಬಲಿಂ ಚ ನಿಕ್ಸಿಷೇತ್ತಸ್ಮಾದ್ಭೋಜನಂ ಚೆ ಸಮಾಚರೇತ್‌ 1೫೧ 
ಮೌನೇನ ದೃ ಥೆ ತೇ “ಜ್‌ ಯಾನತ್ತಾವನ್ನರಾಧಿಪ I ೫೨ ॥ 
ಯಕ್ಚೆ ವಾಸ ಸುತೇ ಸೂರ್ಯೇ ಭುಂಕ್ತೇ ಚ ಶ್ರಾ ದೃಕ ಕೃನ್ನರಃ । 
ವೃರ್ಪತಾಂ ಯಾತಿ ತಚ್ಛಾ ದ್ಧಂ ತಸ್ಮಾ ಡು ಂಜೀತ ಸ ನಿಶಿ ॥ ೫೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಹ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಷ್ಮೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರ ನ ಹೇ 
(4 ಶ್ರಾದ್ಧ ನಿಧಿನರ್ಣನಂ 33 ನು 
ಚತುರ್ನಿಂತತ್ಯು ತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ " 








೫೧-೫೨, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಒತ್ತಿ ಎಲ್ಲೆಯವರೆಗೆ ಹಿಂಬಾ 
ಬೇಕು. ಅನಂತರ ಬಲಿಯನ್ನಿತ್ತು ಸೂರ್ಯಾಸ್ತ ಮುಯಜೊ ಳಗೆ ಮೌನದಿಂದ 
ಭುಂಜಿಸಬೇಕು. 

೫೩. ಸೂರ್ಯನು ಮುಳುಗಿದ ಮೇಲೆ ಭೋಜನ ಮಾಡಿದರೆ ಅವನು 
ಮಾಡಿದ ಶಾ ್ರಾದ್ದೆವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದು. ಜ್‌ ರಾತ್ರಿಯಫ್ಲಿ ಭುಂಜಿಸ 
ಕೂಡದು. 


` ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸತಯ ದು ಕ ದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹ ಶ್ರೇ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ಶ್ರಾದ್ಧ ವಿಧಿವರ್ಣನ''ವೆ ೦ಬ 
ಇನ್ನೂರಿಪ್ಪ ತ್ರ ನಾಲ್ಕ ಗ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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ti ಶ್ರೀಃ il 
ಗಾಟ್‌ 
ಆನರ್ತ ಉವಾಚ:- 
ಏಕೋಡ್ಧಿ ಷ್ಟ ವಿಧಿಂ ಬ್ರೂಹಿ ಮಮುತ ತ್ವಂ ವದತಾಂ ವರ। 


ಫಾರ್ನಣಂ ತ ಜ್‌ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ನಿಸ್ತ ಕೇಣ ಮಹಾಮತೇ I 
ಭತೃ ೯ಯಜ್ಞ ಉವಾಚ :- 


ತ್ರೀಣಿ ಸಂಚಯನಾದರ್ವಾಕ್ನಾ ನಿ ತ್ರ ೦ ಶೃ ಣು ಸಾಂಪ್ರ ತೆಂ | 
ಯಸ್ಮಿನ ನ್‌ ಸನ ಭನೇನ್ಮ ತ್ಯುಸ್ತತ್ರ 3 ಶ್ರಾ ದ್ಧ ತು ಇಾಕಯೇತ್‌ HS 
ಎಳೋದಿ ಸ ಷ್ಟಂ ತತೋ ಎರ ನಿಶ್ರಾ ಷ್‌ ಯತ್ರ ಕಾರಿತಃ । 


ತತಃ ಸಂಚಯನಸ್ಥಾ ನೇ ತೃತೀಯಂ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ವಿಂಸ್ಯೃತೆ ತೇ ॥1೩॥ 
ಪ ್ರಫಮೇಣ್ಲಿ ದ್ವಿ ದಿ ತೀಯೇಅಕ್ಕಿ ಸಂಚಮೇ "ಸಪ ನೇ ತಥಾ । 

ನನಮೇ ಶನೇ ಚೈನ ನವಶ್ರಾ ದ್ಧ ನಿ ತಾನಿ "ಚ ॥೪॥ 
ವೈತರಿಣ್ಯಾಶ್ಚ ಸಂಸ್ಕಾ ಸ್ಕೌಪ್ರೆ ತಸ್ತ ಪಿ ್ಲುಮವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ | 
ನಾ ಷ್ಟ ಜೈವಹೀಸಮೇಶಾ ರ್ಫೈಕ ಪನಿತ್ರಕಂ ॥೫॥ 
ಆವಾಹನಪರಿತ್ಯಕ ಕಂ ಕಾರ್ಯಂ ಪಾರ್ಥಿವಸತ್ತ ವ | 

ತೃಪ್ತಿಪ್ರ ಶಸ್ತೃಥಾ ಕಾರ್ಯಃ ಸೃದಿತಂ ಚ ಸಕೃತ್ತತಃ Ul 


ಕಸ ESS ರಯ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುನಾದ 
ಸಹಿಂಡೀಕರಣನಿಧಿವರ್ಣನ 


೧. ಆನರ್ತನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನತ ನನು ಪಾನ ಣನಿಧಿಯನ್ನು 


ಬ 
“೦ 
ಛಿ 
ತ 
le # 
aL 
a 
5೬ 
ಖ್‌ ಲ್ಲ 
ಟೌ 
48 
2 
EEE 
5 
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೨-೩. ಭತ್ಯ ೯ಯ ಜನು ಹೇಳುತ್ನಾನೆ:-- ಸ ಸಂಚಯನ ತ ಮೊದಲು 
ಗ ಮೂರ ಗಳನ್ನು ಕೇಳು. ಸ ಏಕೋದ್ದಿಷ್ಟ 
ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮರಣ ಹೊಂ 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಿಶ್ರಾಂತಿಗೊಂಡ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಮಾಡಬೇಕು. 

ಲ. ಮತ್ತು ಪ್ರಥಮ, ದ್ವಿತೀಯ, ಪಂಚನು, ಸಪ್ತಮ್ಮ ನವಮ, ದಶಮ 
ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಆರು ಶ್ರಾ ಗಳು ಬಗೆ ಒಂಬತ್ತು ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಲ ಕ್ಕ 

೫-೬. ವೈತರಣಿಯು ಪ್ರಾ ಪ್ರಿ ಯಾದ: ಕೂಡತೆ ಪ್ರೇತವು ತ ಸ್ರಿಗೊಳ್ಳು 
ವುದು. ಏಕೊ (ದಿಷ್ಟವನ್ನು ನತ್ವೇಸೇನತೆಗಳ ಳಿಲ್ಪಧೆ, ಒಂದು ಅರ್ಥ, ೬ ಒಂದು ವ 
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ದ ಇಗೆ 
ಹಾಪುರಾಣಂ 
೧೮೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದನು ಸ್ರ 


ಅಭಿರವ್ಯುತಾಮಿತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಸ್ಯ ನಿಸರ್ಜನಂ | 
ಅಚ್ಛೆ ನ್ಲಾಗ ಗ್ರಮಭಿನ್ನಾಗ್ರ 0 ಕುರ್ಯಾದ್ಮ ರ್ಭತೃಣದ್ವಯಂ ! 


ಸವಿತ್ರ 0 ತ್ಮಿ ಜಾನೀಯಾದೇಕೋದ್ದಿ ಷೆ ನಿಧೀಯತೇ ೭೧ 
ಸರ್ವತ್ರ ನ ನಿತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಪಿತಾ ತರ್ನಣಕರ್ಮ ಣಿ | 

ನಿತ್ರ್ಯೇ ತಲ ಕಾಲೇ ಜೆ ಪಿತುರಕ್ಸಯ್ಯದಾಪನೇ NC 
ಗೋತ್ರಂ ಸ್ವ ತು ಸರ್ವತ್ರ ಗೋತ್ರೆ ೀ ತರ್ಪಣಕರ್ಮುಣಿ । 

ಗೋತ್ರಾ ಯ ಕಲ್ಪನನಿಧೌ ಗೋತ್ರ ಸ್ಯಾಕ್ಸಯ್ಯದಾಪನೇ In 
ಶರ್ಮನ್ನಘ್ಯಾ ನಿ ಕರ್ತನ್ಯೇ ವಾ "ರ್ಜಣಕರ್ಮಣಿ | 

ಶರ್ಮಣೇ ಸಸೃದಾನೇ ಚ 'ತರ್ಮಣೋಳಕ್ಸು ಯ್ಯಕೇ ವಿಧೌ I ೧೦ ॥ 


ಮಾತರ್ಮಾ ಫ್ರೀ € ತಥಾ ಮಾತುರಾಸನೇ ಕಲ್ಪ ನೇಂಕ್ಸ ಯೇ! 
ಗೋತ್ರೇ rT ಯೆ ಗೋತ್ರಾಯಾಃ ಪ ಪೆ 1 ಥಮಾದ್ಯಾ ವಿಭಕ್ಕಯಃ॥೧೧॥ 
ದೇವಿ `ಜೇವ್ಟೈ ತಥಾ ದೇವ್ಯಾ ಏನಂ ಮಾತುಶ್ಚ ಕೀತ ತ್‌ 

ಪ್ರಥಮಾ ky ಚತುರ್ಥೀ ಚ ತ ಷಷ್ಠಿ (ಸ್ಯಾಚ್ಛಾ 7 ಸಿದ್ಧ ಯೇ I ೧೨ ॥ 


ee ಸವಿತ ಕ ಚತು 

೮. ನಿತೃಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪಿತಃ ಎಂದೂ, ತಪ ೯ಣದಲ್ಲಿ 
ಮಿತಾ A 'ಸಂಕಲ್ಲಕಾಲದಲ್ಲ ವಿತೆ ತ್ರೀ ಎಂದೂ, ಅಕ್ಸ್ಮಯೃದ 
ಪಿತುಃ ಎಂದೂ ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. 

೯. ಎಲ್ಲೆ ಡಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಗೋತ್ರ ಶಬ್ದವನ್ನು ನಡತ ಜಾಗದ) ತರ್ಪಣ 
ದಲ್ಲಿ ಗೋತ್ರೇ ಎಂದ್ಕೂ ಸಂಕಲ್ಪ ದಲ್ಲಿ ಗೋತ್ತಾ ಯ ಎಂದೂ, ಅಕ್ಸಯ್ಯ ದಾಸ ಪನ 
ದಲ್ಲಿ ಗೋತ್ರಸ ತ್ರಸ್ಯ ಎಂದೂ ಹೇಳಬೇಕು, 

೧೦. ಅರ್ಫ್ಯಾದಿ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಶರ್ಮನ್‌ ಎಂದೂ, ತರ್ಪಣದಲ್ಲಿ ಶರ್ಮಾ 
ಎಂದೂ, ಸಸ್ಯದಾನದಲ್ಲಿ ಶರ್ಮಣೇ ಎಂದೂ ಅಕ್ಷಯ್ಯವಿಧಿಯಲ್ಲಿ "ಕರ್ಮಣಃ 
ಎಂದೂ ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. ಜಿ 

೧೧-೧೨. ಮಾತೃಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ಆಸನ, ' ಸಂಕಲ್ಪ, ಅಕ್ಷ ಯೃವಿಧಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾತಃ ಮಾತ್ರೇ, ಮಾತುಃ ನಂದೂ ಗೋತ್ರೇ, ಗೋತ್ರಾಯ್ಯೆ, ಗೋತ್ರಾ ಯಾಃ 
ಎಂದೂ, ದೇನಿ, ದೇವ್ಯೈ, ದೇವ್ಯಾಃ ಎಂದೂ ಹೇಳಬೇಕು. `ಹೀಗೆ "ಶ್ರಾದ್ಜೆ 

ಸಿದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಪ್ರಥಮಾ, ne ಸಷ್ಠ್ರೀ ವಿಭಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಉನಮೋರಿಸಬೇಕು. 


ಸಿದಾ 
ಲ 
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ಪಂಚವಿಂಶತ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೬೧ 


ನಿಭಕ್ತಿರಹಿತಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕ್ರಿಯತೇ ನಾ ನಿನರ್ಯಯಾತ್‌ | 


ಅಕೃತ ತಂ ತದಿ ಜಾನೀಯಾತಿ ಶ್ರಿತ್ಯೂಹಾಂ ನೋಪ ತಿಷ್ಠತಿ i ೧೩ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸ ರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇನ ನಿಜಾನತಾ | 
ನಿಭಕ ಭಿರ್ಯಥೋಕ್ತಾಭಿಃ ಶ್ರಾದ್ಧೇ ಕಾರ್ಯೋ ನಿಧಿಃ ಸದಾ ॥ ೧೪॥ 


ತತಃ ಸಪಿಂಡೀಕರಣಂ ವತ್ತ ರಾದೂಧ್ಯ ೯ತಃ ನಿ ಸ್ಥಿತಂ | 
ವೃದ್ಧಿರ್ವಾ ೯ಂಗಾಮಿನೀ ಚೇತ್ಸ್ಯಾತ್ತವಾರ್ವಾಗಿ ಕಾರಯೇತ್‌ ॥ ೧೫॥ 
ಪಾರ್ವ ಣೋಕ್ತ ನಿಧಾನೇನ ತಿ ಶ್ರದ್ಧೆ ವತ್ಯಮದೈೆ ವಿಕಂ। 


ಸ್ರೇತಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯ ಮೇಕೋದ್ಹಿ ಸ್ಚಂ ಚ ಪಾರ್ಥಿವ ॥ ೧೬ ॥ 
ಏಳೇ (ಸೈನ ತು ತು ಷಾಕೇನ ಜ್‌ ಚೈತನೃತ ತಂಸ್ಕ ತೆಂ | 

ಅರ್ಥ್ಯಷಾತ್ರಂ ಸಮಾದಾಯ ಯತ್ತೆ ತ್ರೇತಾರ್ಥಂ ಪ್ರಕಲ್ಪಿತಂ Il ೧೭ ॥ 
ನಿತೃಸಾಶ್ರೇಷು ತ್ರಿಷ್ಟೇವ।ತು ತ್ರಿಧಾ ತಜಿ ಪರಿಕ್ಸಿಹೇತ್‌ । 

ಏವಂ ಪಿಂಡೆಂ ತ್ರಿಧಾ ಕೃತ್ವಾ ಪಿತೃಪಿಂಡೇಷು ಚ ತ್ರಿಷು ॥ ೧೮ ॥ 
ಯೇ ಸಮಾನೇತಿ ಮಂತ್ರಾಭ್ಯಾಂ ನಸ್ಯಾಶ್ರೇತಸ್ತತಃ ಪರಂ | 

ಅನನೇಜನಂ ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ಪಿತೃಪೂರ್ವಂ ಯಥಾಕ್ರಮಂ 1 OF I 
ಗಂಥಧೂಪಾದಿಕಂ ಸರ್ವಂ ಪುನರೇವ ಪ್ರದಾಪಯೇತ್‌ | 

ನಿತೃಪೂರ್ವಂ ಸಮುಚ್ಹಾರ್ಯ ನರ್ಜಯೇಚ್ಛೆ ಚತುರ್ಥಕಂ ॥ ೨೦ ॥ 


RES ENS ಯುಂ 
ವನ್ನೂ 
ಮಾಡಿದರೆ ಅದು ಮಾಡದಿದ್ದಂತೆಯೇ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅದು ಪಿತೃಗಳಿಗೆ 


, ಆದುದರಿಂದ ಅರಿತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ವಿಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ 

ರ ಮಾಡಬೇಕು. 

"೧೫ `ಸಪಿಂಡೀಕರಣವನ್ನು ಒಂದು ವರ್ಷವಾದ ಮೇಲೆಯೂ ಅಥವಾ 
ವರ್ಷವಾಗುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಜೆಯೂ ವೃದ್ಧಿ, ಆಗಾಮಿನೀ ಎಂದು ಎರಡು 
ನಿಧನವಾಗಿ ಮ] 

೧೬-೨೨ ರಸ! ಏಕೋದ್ದಿಷ್ಠ ವನ್ನು ಪ್ರೆ ಪ್ರೇತೋದ್ಹೇಶ್ಯಕವಾಗಿ ಶ್ರಿ ತ್ರಿದೈೆನ ತ್ಯ 
ಾಇಗಿಯ್ಯೂ ಕಾಗಿ ಸ ಪಾಕದಿಂದ ಮಾಡಬೇಕು. ಇದು 
ನಗೆ ಸಮ್ಮತನಾಮದು. ಪ್ರೇತಕ್ಕಾಗಿ ಕಲ್ಲಿ ಸಿದ ಅರ್ಥ್ಯಪಾತ್ರೆ ಯನ್ನು ತೆಗೆದು 
ೂಂಡು ಮೂರು ಪಿತೃಪಾತ್ರೆ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎ ನಿಧವಾಗಿ ನೀರನ್ನು 'ಸೇರಿಸ 
ಗ ಹೀಗೆಯೇ ಇಂಡವನ್ನೂ ಮೂರುಭಾಗ ಮಾಡಿ ಮೂರು ಹಿತೃಪಿಂಡ 
ಗಳಲಿಯೇ ಸಮಾನೇತ್ಯಾದಿ ದಿ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಸೇರಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ “ಫ್ರೀತ 
ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಬಳಿಕ ಅನನೇಜನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮರಳಿ ಕ್ರಮದಂತೆ ಪಿತೃ 


cle ಇಓ © 
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ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


೧ಿಲೆ೬೨ಿ 

ಫೇಚಿಚ್ಚತುರ್ಥಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಪ್ರೇತಂ ಜಸ ೈಪಿತುಸ್ತ 

ಹಿತುಃ 'ಪೂರ್ನಂ ಭನೇಚ್ಛಾ ದ್ದ ೦ ಪರಂ ಸೈತನ್ಮತ ತಂ ಕ Il 20 

ಸಪಿಂಡೀಕರಣಾದೂರ್ಥೃಮೇಕೋಡ್ಲಿ ಷ್ಟಂ ನ ಕಾರಯೇತ್‌ | 

ಸ್ಸ ಯಾಹಂ ಚೆ ಪರಿತ್ಯ ಜ್ಯ ಶಸ್ತ್ರಾ ಹತ ಜತುರ್ವಶೀಂ I ೨೨ ॥ 

ಜು ಸಪಿಂಡೀಕೃತಂ ಪ್ರೆ ಧ್ಯ ನ್ಲಫಕ್ಸಿ ಡೇ ನಿಯೋಜಯೇತ್‌ | 

ಅಕ್ಬತಂ ತದ್ಧಿ ಕ ಸತಿ ಶ್ರಿತೃಹಾ ಚಜೋಪಜಾಯಶೇ il ೨೩ ॥ 
ಫಿತಾ ಯಸ್ಯ, ತು ನಿವೃ ೯ತ್ತೋ ಜೀನತೇ ಚೆ ಫಿತಾನಮುಹಃ । 

ಸ್‌ ಸ ಗು ಸಂಕೀತ್ಯ ೯ ಕೀರ್ತಯೇತ್ರ ತೃಪಿತಾನುಹಂ Il ೨೪ | 

ಪಿತಾಮಹಸ್ತು ಪ ಪ್ರತ್ಯ ಕ್ಲಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಗೃ ಹ್ಞಾತಿ ಹಿಂಡಕ'ಂ | 

ಸಿತಾಮಹಕ್ಟ ಯಾಜ ಚ ಸಾನಣಂತ್‌ ತ್ರವೃಮಿಷ್ಯತೇ ॥ ೨೫ ॥ 

'ಜನಕಂ ಸ್ವಂ ಪಿತ, ಜ್ಯ ಕಥಂ ಚಿನ್ನಾಃಸ್ಯ ದೀಯತೇ 

ತಸ್ಮಾ ತೃ ತೇನ ಶ್ರಾ ದ ನ ನಸ್ಟ ಲ್ರಂ "ನಿತ್ತಕೋ ಭಯಂ I ೨೬ 1 

ಅಮಾನಾಸ್ಕಾಸು ಸರ್ವಾಸು 'ಮೃತೇ ಹಿತರಿ ಸಾರ್ವಜಣಂ | 

ನಭಸ್ಯಾ$ ಪರಪಕ್ಸಸ್ಯ ಮಧ್ಯೇ ಚೈತದುದಾಹೃ ತಂ ॥ ೨೭॥ 








ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗಂಧ ಧೂಪಾದಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ನಾಲ್ಬನೆಯನನನ್ನು 
ಜಿಸಬೇಕು. 

೨೧. ಕೆಲವರು ಪ್ರೇತವಾಗಿರುವ ತನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ನಾಲ್ಪನೆಯವನನ್ನಾಗಿ 
'ಮಾಡುವರು. ಶ್ವಾ ಅಷ್ನನನ್ನು ಪಿತೃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಇದು ನನಗೆ ಅಭಿಮತವಿಲ್ಲ. 

೨೨. ಕ್ಲೈಯದಿನ, ಘಾತಕಚತುರ್ದಶೀ ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ 
ಗ ಡಡ ಬಾಜ ಮೇಲೆ ಏಕೋದಿ ದ್ದಿಷ್ಟವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. 

೨೩. ಸಪಿಂಡೀಕೃ ತವಾದ ಪ್ರೇತವನ್ನು let ನಿಂಡದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸುವವನು 
ಶ್ರಾದ ಮಾಡಿದವನಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಫಿ ನಿತೃಘ್ಸ್ನನಾ ನಾಗುವನು. 

೨೪, ಯಾವನ ತಂದೆಯು ಮಡಿದಿರುವನೊ, ಅಜ್ಜನು ಬದುಕಿರುವನೊ, 
ಅವನು ತಂದೆಯ ಮತ್ತು ಪ್ರಪಿತಾಮಹರ ನಾಮವ ನ್ನುಚ್ಛರಿಸಿ ಶ್ಲಾ ಶ್ರಾದ್ಲಮಾಡಬೇಕು. 

೨೫. ಪಿತಾಮಹನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಭೋಜನ ಮಾಡಿ ಡಿ ಪಿಂಡವನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹ 
ಸುವರು. ಪಿತಾಮಹೆನ ಕೃಯದಿನದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವಣ ಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕು. 
.. ೨೬, ತನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ನಿತಾಮಹನಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಕೂಡದು. 

ಹಾಗೆ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಮಾಡದಿದ್ದ ಇ ತಂದೆಯಿಂದ ಸ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಭಯವಿಲ್ಲ. 

೨೭, ತಂದೆಯು ಮ )ಿತನಾಗಿರಲು ವ ಅಮಾನಾಸ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಭಾವ್ರ 

ಪದ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದ ಮಧ್ಯವಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಈ ಪಾರ್ವಣ ಶ್ರಾದ್ದವು ಉಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. 


ಲಂ 


ಎಲು 
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ಪಂಚವಿಂಶತ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೬೩ 


ಯಾವತ್ಸಸಿಂಡತಾ ನೈವ ನ ತಾವಚ್ಛ್ರ್ರ್‌ದ್ಧ ಮಾಚೆರೇತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 
ಜನಕೇ ಮೃತ್ಯು ಮಾಪನ್ನೇ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಪತ್ತೆ ಫೇ ಇಮಾಗತೇ 
ಪಿತಾಮುಹಾದೇಃ ಕರ್ತವ್ಯ ೦ ಜಿ ್ರಿಷ್ನೆಂ 'ಯನ್ನೈ ಕಹಿಂಡತಾ ॥೨೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾ ;ಶೀತಿಸಾಹಸಾ ಶ್ರ್ಯಾ ಳಿ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಸ್ಮೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮೀ 
"€ ಸಹಿಂಡೀಕರಣವನಿಧಿವರ್ಣನಂ?'' ನಾಮ 
ಪಂಚನಿಂಶತ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಂದಧ್ಯಾಯಃ 





೨೮. ಸಸಪಿಂಡೀಕರಣವಾಗುವವರೆಗೆ ಪಾರ್ವಣಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡ 


೨೯. ಶಂದೆಯು ಮೃ ನಾಗಿರುವಾಗ ಶ್ರಾದ್ಧ ಸಕ್ಸವೊದಗಲು ಸಹಿಂಡೀ 
ತರಣನಾಗದಿರುವುದರಿಂದ ೩ ಬಾ ಪನ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ೦ದೊಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ್ರೆಸಿದ್ಧವಾ ವಾದ 
ರಶೀಸಾಂ ಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೆ ಶ್ವೈರಕ್ಸೇತ್ರ 


ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ತ ಸಸಿಂಡೀಕರಣವಿಧಿನರ್ಣನ'' ವೆಂಬ 


ಇನ್ನೂ ರಿಪ್ಪತ್ತ್ಸೈ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


A 
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ಸ್ಯ 
ಇನ 


ಏಕನಿಂಶತಿನಸರಳಯಾತನಾಶನ್ನಿನಾರಣೋಪಾ ಯವರ್ಣನಂ 


ಭರ್ತ್ಯಯಜ್ಜ್ಞ ಉವಾಚ ಃ- 
ಯತಃ ಸಪಿಂಡತಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ನಿತೃಪಿಂಡೈಃ ಸಮಂತತಃ 


'ಯಾನತ್ಸಹಿಂಡತಾ ನೈನ ತಾವಶ್ರೇತಃ ಸ ಸಿನ್ಮತಿ Ian 
ಅಪಿ ಧರ್ಮಸಮೋಹೇತಸ್ತಪಸಾಪಿ ಸಮನ್ವಿತಃ | 
ಏತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್ರೋಕ್ತಾ ಮುನಿಭಿಸ್ತು ಸಂತಾ ॥ ೨॥ 
ಯಸ್ಯ ಯಸ್ಯ ಚ ಯೋಇನ್ಯತ್ರ ಯೋನಿಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಮಾನವಃ | 
ತತ್ರಸ್ಥಸ್ತೃಪ್ತಿಮಾಸ್ಲೋತಿ ಯದ್ದತ್ತಂ ತಸ್ಯ ನಂಶಜೈಃ ೩ 


ಆನರ್ತ ಉವಾಚ:- 
ಯೇ ದೃಶ್ಯಂತೇ ನಿಜಾಃ ಸ್ವಪ್ನೇ ಚಿರಾತ್ಸಿತೃಪಿತಾಮಹಾಃ 
ಪ್ರಾರ್ಥಯಂತಿ ನಿಜಾನ್‌ ಕಾಮಾಂಸ್ತೃತಃ ಕಿಂ ಸ್ಯಾನ್ಮಹಾಮುನೇ ॥೪॥ 
ಭರ್ತ್ಯಯಜ್ಞ, ಉವಾಚ :-- 
ಯೇಷಾಂ ಗತಿರ್ಜ ಸಂಜಾತಾ ಪ್ರೇತತ್ವೇ ಚ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಾಃ | 
ದರ್ಶಯಂತಿ ಚ ತೇ ಸರ್ವೇ. ಸ್ವಯಮಾತ್ಮಾನಮೇವ ಹಿ I 8 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಏಕನಿಂಶತಿನರಕಯಾತನಾತನ್ನಿವಾರಣೋಸಾಯವರ್ಣನ 

೧-೨. ಭರ್ತ್ವೃಯಜ್ಞ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಅರಸ! ಸಿತೃಸಿಂಡದೊಡನೆ 
ಸಪಿಂಡೀಕರಣನಾಗಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಸಪಿಂಡೀಕರಣವಾಗುನ 
ವರೆಗೆ ಧರ್ಮಿಷ್ಠನಾಗಲಿ, ತನಸ್ವಿಯಾಗಲಿ ಅವನು ಪ್ರೇತನಾಗಿಯೇ ಇರುವನು. 
ಆದುದರಿಂದ ಮುನಿಗಳು ಸಾಹಿಂಡ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 

೩. ಯಾವನು ಯಾವ ಯಾವ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸುನನೊ, ಅವನು 
ಅಲ್ಲಿರುವವನಾಗಿಯೇ ಅನನ ವಂಶದವರು ಮಾಡಿದ ಶ್ರಾದ್ಧದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಗೊಳ್ಳು 
ವನು. 

೪, ಆನರ್ತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :;--ಮಹರ್ಷಿಯೆ! ನಿತ್ಯ, ಪಿತಾಮುಹರು 
ಬಹಳಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು 
'ಬೇಡುವರು. ಇದು ಹೇಗೆ? 

೫-೬. ಭರ್ತ್ಯಯಜ್ಞನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಯಾರು ಶ್ರಾದ್ಧಾದಿಗಳಿಂದ 
ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ಪ್ರೇತರಾಗಿರುವಕ್ಕೊ ಅವರು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ 
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ಹಾ ಡಾ ತರಗ ಇತತ 


ತಡಾ... ಇ. 


ತಾತಾ ಯೂದ ಈ ತಾ. ಡಡ. ಉಡ. ಈಡ ಒಬ... ಡು ಹ... ಎ೫. ಎಇ ಸಡಾ ತಾ ಸಾ ಬಗ ಜಾ ಆಹರ ಇ ಇಒ ಸಂ ಇ. ಇ. 


| ಮಂ: ನಾಡ ಕಾರಣ 


ಷಡ್ತಿಂಶತ್ಕುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯೆಃ ' ೧೮೬೫ 


ಸೃನಂಶ್ಯಾನಾಂ ನ ನ ಚಾನ್ಯೇ ತು ಸತ್ಯಮೇತನ್ಮಯೋದಿತಂ | 
ಯಥಾ ಲೋಕೇತತ್ರ ಸ ಜಾತಾ ಯೇ ಚ ಕೃತ್ಕೈಃ ಶುಭಾಶುಭ ॥ ೬॥ 
ಅನರ್ತ ಉವಾಚ: 
ಜಂ ಜ್‌ 
ಯಸ್ಯ ನೋ ನಿದ್ಯತೇ ಪುತ್ರ 
ತಸ್ಯ ಕಾರ್ಯಂ ಭವೇದತ್ರ 
ಭರ್ತ್ಯಯಜ್ಞ ಉವಾಃ ಚಃ 
ಯಸ್ಯ ನೋ ವಿದ್ಯ ತೇ ಪುತ್ರ ಔರಸ 
ರಾಂ ಸ್ವ ನಿತ್ಯೂಣಾಂ ತು ಕಥಂಸ ಸ್ಕಾಚ್ಚ ತುರ್ಥ ಕಃ ॥೮॥ 
ಪ್ರಕರ್ನೇಣ ವ್ರಜೇದ್ಯಸ್ಮಾತ್ತಸ್ಮಾಫ್ರೇತಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ । 


ಸಹಿಂಡೀಕರಣಂ ಕ 


3 
ತನ್ಮೇ ತ್ವಂ ನಕ್ತುಮುರ್ಹಸಿ 1 ೭॥ 


ಅವಾ ಅಲ 

ಪುತ್ರೇಣ ಜ್ರಾತ್ರಾ ಸತ್ತಾ ಮಾ ತಸ್ಯ ಕಾ ಕಾರ್ಯಾ ಸ ಸಹಿಂಡತಾ FN 
ಚತುರ್ಥೊೋ ಯದಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಜಾಯತೇ ನ ಕಥಂಚನ: 
ಕ್ಸೇತ್ರಜಾದೀನ್‌ ಸಾಸ ಯಸಫೋದಿತಾನ್‌ H ೧೦ Il 
ಪುತ್ರಪ್ರತಿನಿಧೀನಾಹುಃ ಕ್ರಿಯಾಲೋಪಾನ್‌ ಮನೀಷಿಣಃ । 

ಕಾಲೇ ಯದಿ ನ ರಾಜೇಂದ್ರ ಜಾಯತೇ ಸ್ಕೋತ್ತರಕ್ರಿಯಾ Il ೧೦೧ ॥ 


ನಾರಾಯಣಬಲಿಃ NE ಪ್ರೇತತ್ವಸ್ಯ ET 
ಯಥಾಃನ್ಯೇಷಾಂ ಮನುಷಾ ಸ್ಕಾಣಾಮಸಮೃತ್ಯು ಮುಷೇಯುಸಷಾಂ | 
ಕಾರ್ಯಕ್ಚೆ ಮಾತ್ಮ ಹಂತ್ಳೂ ಣಾಂ ಬ್ರಾ ಹ ಹಾನ್‌ ಮೃುತ್ಯುನಾಾಯಂಸಷಾಂ ॥ 


ತಮ್ಮ ವಂಶದವರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಇತರರು ತಮ್ಮ ಶುಭಾಶುಭಕೃತ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿರುವರು. ನಾನು ಹೇಳಿರುವುದು ನಿಜ. 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ನ್ಥಾಸಕ್ರನಿಫ್ಞದನನಿಗ ಸ ಸಪಿಂಡೀಕರಣವನ್ನು 


೭. ಅನರ್ತನು ಸ್ವ 
ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕು? ಅದನ್ನು ನೀನು ನನಗೊ ಸ ನಾಗಿರುವೆ. 
೮. ಭರ್ತ್ವೃಯಜ್ಞ ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಉಿ ರಸಪುತ್ರನಿಲ್ಲವನನು ತನ್ನ ನಾಲ್ಕು 


ಮಂದಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ನಾಲ್ಕನೆಯವನು ಹೇಗಾಗುವನು? 

೯. ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವನನಾದ್ದ ರಿಂದ ಪ್ರೇಶನೆನ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವನು. ಅಂತಹವನಿಗೆ ಸಹೋದರನ ಮಗನಾಗಲಿ, ಪತ್ಚಿಯಾಗಲಿ ಸಪಿಂಡೀ 
ಕರಣವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೦-೧೨. ನಾಲ್ಕ ಭಾಷ ಹೇಗೂ ಹುಟ್ಟಿ ದಿದ್ದರೆ ಕ್ರಿಯೆಯು ಲೋಪ 
ವಾಗುವುದರಿಂದ ಜ್ಞಾ ಸಗಳುಕ್ಷೆ ಕ್ಲೇತ್ರಜಾದಿ ಹನ್ನೊ i ನಿಧಪ ಪುತ್ರ ರನ್ನು ಪುತ್ರನಿಗೆ 
ಪ ಸ್ರತಿನಿಧಿಗಳೆಂದು ಹೇಳುವರು. `'ಇಂತಹನನಿಗೆ “ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉತ್ತ ಕ್ತಿ ಯ 
ಆಗದಿದ್ದ ರೆ ಅಪಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಿಗೂ, ಆತ್ಮಕ ಮಾಡಿಕೊಂಡ 
ರಿಗೂ, “ದಾಹ ನಿಂದ ಮಡಿವವನರಿಗೂ. ಮಾಡುವಂತೆ ಪ್ರೇತತ್ವನು ಜವರ 
ಸ್ಕಾಗಿ ನಾರಾಯಣಬಲಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


೧೮೬೬ 
ಆನರ್ತ ಉವಾಚ :- 

ಕಥಂ ಮೃತ್ಯುಮವಾಪ್ನೋತಿ ನಸ ಮಹಾಮತೇ 1 ೧೩ ॥ 
ಸ್ವರ್ಗಂ ವ ನರಕಂ ನಾಪಿ ಕರ್ಮಣಾ ಕೇನ ತೆ 

ನೋಕ್ಸ 0 ನಾಥ ಮಹಾಭಾಗ ಸರ್ವಂ ಮೇ ನಿಸ್ತರಾದ್ವದ 1 ೧೪ ॥ 
ಭತ್ಯ ಯಜ್ಞ ಉವಾಚ :-- 

ಧರ್ಮಿ ಪಾಸೀ ತಥಾ ಜ್ಞಾನೀ ತಿಸ್ರೊ ತ್ರ ಗತಯಃ ಸ್ಮೃತಾಃ। 

1 ೧೫ ॥ 


ಧರ್ಮಾತ್ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯತೇಸ್ಟ ರ್ಗಃ ಸಾಪಾನ್ಸ ಕಕ ಏ ನಚ 

ಜ್ಞಾ ನಾತ್ಸೇ ಂಪ್ರಾಸ್ಯ ಸೇ ನೋಕ್ಸಃ ಸತ್ಯ ಮೇತನ್ಮ ಯೋದಿತಂ | 
ಜ್‌ ಭವಿಷ್ಯ ೦ತಂ ಭೀಷ್ಮ ೦ REE ನೃಪ I ೧೬ ॥ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರೋ ರಾಜ ಧರ್ಮಪುತ್ರೊ ಸ್ಕರ ಮಃ । 


ಷ್ಟ ಷ್ಣ ನ "ಸಹ ರಾಜೇಂದ್ರ ನಿತಾನುಹಮಪೃಚ್ಛ 1 ೧೭॥ 
 ಯೊಧಿಷ್ಠಿ ರ ಉವಾಚ:- 

ಕಿಯಂತೋ ನರಕಾಃ ಖ್ಯಾತಾ ಯಮಲೋಕೇ ಪಿಶಾಮುಪೆ |" 

ಜೇನ ಪಾಪೇನ ಗಚ್ಛಂತಿ ತೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಜಂತನವಃ 1 ೧೮ n 
ಭೀಷ್ಮ ಉವಾಚ ಃ-- 

ಏಕವಿಂಶತ್ರ್ರಮಾಣಾಃ ಸ್ಕುರ್ನರಕಾ ಯಮಮುಂದಿರೇ | 

ಪ್ರಾಣಿನಸ್ತೇಷು ಗಚ್ಛಂತಿ ನಿಜಕರ್ಮಾಂನುಸಾರತಃ 1 ೧೯॥ 

೧೩. ಆನರ್ತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹರ್ಷಿಯೆ!.. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 


ಮನುಷ್ಯನು ಹೇಗೆ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ? 

೧೪. ಅವನು ಸ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕಾಗಲಿ, ನರಕಕ್ಕಾಗಲಿ, ಮೋಕ್ಷಕ್ಕಾಗ ಲಿ ಯಾವ 
ಕರ್ಮದಿಂದ ಹೋಗುವನು. ಇದನ್ನೆ ಲ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೧೫-೧೭. ಭರ್ತೃಯಜ್ಞ ನು "ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: -ಧರ್ಮಿಷ, ಪಾಪಿಷ್ಕ, 
ಜ್ಞಾನಿ ಎಂದು ವ ವಿಧ. ಜನರಿರುವರು. ಇವರಿಗೆ ಮೂರು ವಿಧ ಗತಿ 
ಗಳುಂಟಾಗುವುವು. ಧರ್ಮದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗವೂ, ಪಾಪದಿಂದ, ನರಕವೂ, ಜ್ಞಾನ 
ದಿಂದ ಮೋಕ್ಷವೂ ಲಭಿಸುವುದು. ಹ ಹೇಳಿರುವುದು ನಿಜ. ರಾಜನೆ! 
ಈ ಭವಿಷ್ಯ ನಿಷಯವನ್ನು ಧರ್ಮಪುತ್ರನಾದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಮಹಾರಾಜನು 
ಕ್ಸ ಷ್ದ ಕೊಡಕ್ಕೆ ಜ್‌ ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಪ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿರುವನು. 

೧೮, ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಪಿತಾಮಹ! ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ಟುವಿಧ ನರಕಗಳು. ವಿಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವುವು? ಆ ಸಮಸ್ತ ನರಕಗಳಿಗೆ ಜಂತು 
ಗಳು "ಯಾನ ಪಾಸದಿಂದ ಹೋಗುವರು. 

೧೯. ಭೀಷ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಯಮಾಲಯವದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು 
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ಸಡ್ವಿಂಶತ್ಕುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋಳ6ಧ್ಯಾಯಃ 


೧೮೬೭ 
ಖ್ಯಾತೌ ಚಿತ್ರ ವಿಚಿತ್ರ್‌ ಚ ಕಾಯನೆ ಸ್ಟೌ ಯಮುಮಂದಿರೇ ॥ ೨೦ ॥ 
ಚಿತ್ರೊ ಫೆ ಶಿಖೀ Zier ಸರ್ವಂ ಪ್ರಾಣಿಸನುದ್ಧನಂ | 
ವಿಚಿತ್ರ 4 ಸಾತಕಂ ಸರ್ವಂ ಪರಮಂ ಯತ್ನ ಮಾಸ್ಟಿ ತಃ I ೨೦ ॥ 
ಯುನುಡೂತಾಃ ಸದ್ಯ ವಾಸ್ಟ್‌ ER ಮಾಂ । 
ಯೇ ನಯಂತಿ ನರಾನ್ಮ ತು ಶೋಕಾತ್ಸ ಎನಶಗಾನ್‌ ಸದಾ ॥ ೨೨ ॥ 
ಫೆರಾಲೋ ನಿಕರಾಲಶ್ವ ನಕ್ಟನಾಸೋ ಮಹೋದರಃ । 
ಸೌಮ್ಮಃ 8 ಶಾಂಶಸ್ತಥಾ ಗ್‌ ಸುವಾಕ್ಯ ಶಾ ಷ್ಟಮಃ ಸ್ಮೃೃ ॥ ೨೩ ॥ 
`ಸ ಯೇ ಪುರಾ ಸ್ರೋಕ್ತಾಶ್ಹ ದ ರೋ ರೌದ್ರ ಗ | 
ಫಾಸಂ ಜನಂ ಚ ತೇ ಸರ್ವೇ ನಯತಿ TEER ॥ ೨೪ ॥ 
ಚತ್ಕಾರೋ ಯೇ ಹರೇ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಸೌಮ ರೂಪನಪುರ್ಧರಾಃ | 
ಧರ್ಮಿ 80 ತೇ ಜನಂ ಸರ್ವಂ ನಯಂತಿ PEE ॥ ೨೫ ॥ 
ನಿಮಾನೇನ ಸಮಾರೂಢಮಪ್ಪ ಕೋಗಣಸೇವಿತಂ ॥ ೨೬॥ 
ಲಿಖಿತಸ್ಯಾ ನುರೂಪೇಣ Eine ನಸ್ಕ ಚ! 
ಏತೇಷಾಂ ಕಿಂಕರಾ ಯೇಚ ತೇಷಾಂ ಸಂಖ್ಯಾ ಸ ಜಾಯತೇ ॥ ೨೩ ॥ 
ಅಷಹೊ ಟ್ಟ್ರೋತ್ತ ರಶತಂ ತೇಷಾಂ ನಾ ನ್ಯಾಧೀನಾಂ ಪರಿಕಲ್ಸಿ ತಂ। 
ಜರ್‌ ಯಮೇನಾತ್ರ ಜ್ವರ ಯಕ್ಸ್ಸಾ ಒಂತರ ಸ್ಥಿತ ತಂ ॥ ೨೮ ॥ 


SSE 
ನರಕಗಳಿಹೆವುವು. ಸ್ರಾಜಣಿಗಳು ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಾನುಸಾರದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಸ ಅಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರ ವಿಚಿತ್ರ ರೆಂಬ ಕೇಕು 

೨೧. ಚಿತ್ರನು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಧರ್ಮವನ್ನೂ, ನಿಚಿತ್ರನು ಪಾ 

2 ಬರೆಯುತ್ತಾನೆ. 
ಸ್‌ ಸ ನಿಕರಾಳ, ವಕ್ರನಾಸ್ಕ ಮಹೋದರ, ಸೌಮ್ಯ, ಶಾಂತ, 
ನಂದ, ಸುವಾಕ್ಯ ಎಂಬ ಎಂಟು ಮಂದಿ ಯಮದೂತರು ಟೆ ತಮ್ಮ 
ವಶದಲ್ಲಿರುವ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುು ವರು. 

೨೪-೨೭. ಇವರಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಹೇಳಿದ. 1 ರೂಪವುಳ್ಳ ನಾಲ್ವರು 
ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಅವರ ಪಾಸಾಕುಸಾರವಾಗಿ ಯಮಾಲಯಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವರು. ಉಳಿದ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಸೌಮ್ಯರೂಪಧಾರಿಗಳು ಧರ್ಮಿಷ್ಮ ನೂ, 
ನಿಮಾನಾರೂಢನೂ, ಅಸ್ಸ ಕೆಯರಿಂದ ಸೇವಿತನೂ ಆದವನನ್ನು ಅವನ ಧರ್ಮಾನ ನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಮ ಕ್ರರೆದುಕೆ ಕೊಂಡು ಹೋಗುವರು. ಇವರಿಗೆ ಲೆಕ್ಕ 

ವಕರಿರುವರು. 
ಫು ಸ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಯಮನು ಜ್ವರ, ಕ್ಲಯ ಮೊದಲಾದ 
ನೂಕೆಂಟು ರೋಗಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ರುವನು. 


೭೬ 
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೧೮೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ತಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇ ಗತ್ವಾ ವ್ಯಾಧಯಃ ಪೂರ್ವಂ ವಶೇ ಕುರ್ವಂತಿ ಮಾನವಂ ॥ ೨೯] 


ಯನುಜೂಾಕಾ ಸ್ತತೋ ಗತ್ವಾ ನಾಭಿಮೂಲವೈ ವಸ್ಸಿ ತಂ! 


ನಾಯುರೂಪಂ 2 ಸಮಾದಾಯ ಜನೈಃ ಸವೈ ೯ರೆಲಲ್ಲಿ ತಾಃ 1 20 
ಗಚ್ಛಂತಿ ಯನಾುಮಾರ್ಗೇಣ ನೀಂ. ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಸ 
ಷಡಶೀತಿ ಸಹಸ್ರಾ ೆ ೦ಿಂಮಾರ್ಗಕ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ I ೩೦ 
ತತ್ರ ವೈ ETRE ಸದ್ದೀಪೂನ ೧ವ ೯0 ಪರಿಶ್ರುತಾ [kee 
ಸ್ರೋತೋಭ್ಯಾ ೦ಂಸಾ ಮುಹ ಸ ತತ್ರ ಸಂಸ್ಥಾ ಸದೈವ ಹಿ 1 ೩೨॥ 
ಶೋಣಿತಮೇಕಸಿ ನ್‌ ಸು ಸ್ರೋತ ಸ್ವಸ್ಕಾ ವಹತ್ಯಲಂ । 


ಶಸ್ತಾಣಿ ಚ ಸುತೀಕ್ಬಾ ಎನ ತನ್ಮಥೆ ದ್ಲೇ ಭರತರ್ಷಭ ॥ ೩೩ 
ಮೃತ್ಯುಕಾಲೇ ಪ ಕ್ರಿಯಬ್ಬಂತಿ ಯೇ ಥೀನುಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ವೈ 

ತಸ್ಯಾಃ ಪುಚ್ಛಂ ಸಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ತೇ ತರಂತಿ ಚೆ ಠಾಂ ನೃಪ I 2೪ 
ಸ್ಪಜಾಹುಭಿಸ್ತಥೈ ವಾಸ € ಶತಯೊ ೧ೀಜನವಿಸ್ತ 
ದ್ವಿ ತೀಯಂ ಚೈನ ತತ್ಸೊ ಪ್ರೀತೋ ವೈ ತರಣ್ಯಾ ವ ಸ್ಥಿತ 


e 


ತಸ್ಯಾ ಸ್ತ ತ್ಸಲಿ ಲಿಲಸ್ರಾನಿ ಗನ್ನು 0 ನ್‌ ವತಾಂ ಸದಾ I ೩೫ ॥ 
೨೯. ಆವಾ ್ಯಧಿಗಳು ಮೊದಲು ಹೋಗಿ ಮಾನವನನ್ನು ತನ್ನ ಅಧೀನ 
ನನಸಾಗಿ ಟ್‌ 


೩೦-೩೧. ಬಳಿಕ ಯಮದೂತರು ಜೀವನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ನ ನಾಭಿಯ ಬುಡದಲ್ಲಿ 
ವಾಯು ರೂಪದಿಂದಿರುವ ಆ ಜೀವವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ದೇಹವ ವನ್ನು ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಯಾರೂ ಜೀ ಯಮಮಾರ್ಗದಿಂದ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ 
ಈ ಯಮ ಹಾಗ ಎಂಬತ್ತಾರುಸಾನಿರ ಯೋಜನ ದೂರವಾಗಿರುವುದು. 

೩೨, ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ ವೈತರಣೀ ಎಂಬ ನದಿಯಿರುವುದು. ಭಾಗ್ಯ 
ವಂತನೆ! ಆ ನದಿಯು” ಎರಡು ಪ್ರವಾಹಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಕೂಡಿರು 
ವುದು. 

೩೩. ಅದರ ಒಂದು ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ರಕ್ತವು ಹರಿಯುವುದು. 
ಅದರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹರಿತವಾದ ಶಸ್ತ್ರಗಳಿರುವುವು. 

೩೪. 'ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಾ ತ್ರಹ್ಮಣಫಿಗೆ ಆಕಳನ್ನು ದಾನ ಮಾಡಿದವರು 

ಆ ಹಸುನಿನ ಬಾಲವನ್ನು ಹಡಿದುಕೊ ಬಂಡು ಆ ನದಿಯನ್ನು ದಾಟುವರು. 

೩೫. ಇತರರು ಆ ವೈತರಣಿಯ ನೂರುಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಎರಡನೆ 
ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ತನ್ಮು ತೋಳುಗಳಿಂದ ಈಜಿ ದಾಟುವರು. ರೀರಿಸಿಂದ 
ತುಂಬಿರುವ ಆ ನದಿಯ ಪ್ರವಾಹವು ಧರ್ಮಮಾಡಿದವರಿಗೆ ದಾಟಲು ಶಕ್ಯ 
ವಾದುದು. 
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ಷಡ್ತಿಂಶತ್ಕುತ್ತ ರದ್ವಿಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೬೯ 


ಯೇ ನರಾ ಗೋಪ್ರದಾತಾರೋ ಮೃತ್ಯುಕಾಲೇ ನ್ಯವಸ್ಥಿತೇ । 

ತೇ ಗೋಪುಚ್ಛೆಂ ಸಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ತಾಂ ತರಂತಿ ಪೃಥೂದಕಾಂ | 

ಅನ್ಯೇ ಸ್ವಜಾಹುಭಿಃ ಕ್ರಾ ; ಗೋಪ್ರ ದಾನವಿವರ್ಜಿತಾಃ ॥ ೩೬ ॥ 
ಗೋಪ್ರದಾನಂ ಪ್ರಕರ್ತಷ್ಟಂ ತಸ್ಮಾಚ್ಛೈನ ವಿಶೇಷತಃ | 


ಮೃತ್ಯುಕಾಲೇಅತ್ರ : ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಯ ಇಚ್ಛೇಷ್ಣತಿಮಾತ್ಮನಃ 1೩೭: 
ತಸ್ನಾ ಅ ರತ ಯಾಂತಿ ಸಾಪಮಾರ್ಗೇಣ 'ಹಾಪಿನೇ | 
ಸ ಭರ್ಮುಮಾರ್ಗೇಣ ವಿಮಾಸವರಮಾಶ್ರಿತಾಃ ॥ ೩೮ ॥ 
ವೈತರಣ್ಯಾಕ ಪರೇ ಸಾರೇ ER 

ಸಿಷತ್ರನನಂ ನಾಮ ಹಾಸಲೋಕಸ್ಕ ದುಃಖದಂ ॥ ೩೯॥ 


ಲೋಪ ಮುಯಾನ್ನೇನಾಸಿಪತ್ರಾಣ ಕಾಂ ಶತಾನಿ ಚೆ । | 

ಯಾನಿ ಕೃಂಶಂತಿ ಮರ್ತ್ಯಾನಾಂ ಶರೀರಾಣಿ ಸಮಂತತಃ 1 ೪೦ ॥ 
ಯೈರ್ಹ್ಯತಂ ಪರನಿತ್ತಂ ಚ ಕಲತ್ರಂ ಚ ಮರಾತ್ಮಭಿಃ | 

| ತ್ರಸ್ಮಾನ್ನು ಪಿಂ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥ ೪೧ ॥ 
ಜ್ಲೇಯೋ ವಿಖ್ಯಾತ 3 ಕೂಟಿಶಾಲ್ಮಲಿಃ | 
ಅಧೋಮುಖಾಃ ಪ್ರಲಂಬಂತೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಘಂಬಿಕ ಸಂಕುಲೇ N99 











೩೬. ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗೋದಾನ ಮಾಡಿದವರು. ಗೋವಿನ ಬಾಲವನ್ನು 

ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅತಿಶಯವಾದ ನೀರುಳ್ಳಿ ಆ ನದಿಯನ್ನು ದಾಟುತ್ತಾರೆ. ಗೋದಾನ 
ಮ, ತೋಳುಗಳಿಂದಲೇ ಆ ನದಿಯನ್ನು ದಾಟುವರು. 

ನಗೆ ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಬಯಸುವವನು ಮರಣ 


"a 
೩೮. ಆ ವೈತರಣಿಯ ಅನಂತರ ಪಾಪಿಗಳು ಸಾಗು ಸಾ 
ಮು ರಯ್‌ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡು 


೩೯. ವೈತರಣಿಯ ಮತ್ತೊ ಜು ದಡದಲ್ಲಿ ಐದು ಯೋಜನ ದೂರವಾದ 
ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ದುಃಖವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವ ಅಸಿಸಶ್ರವನನಿರುವುದು. 
ಐಂ-ಲಣ. ಅಲ್ಲಿ ಕಬ್ಬಿಣ ಣದ ನೂರು ಖಡ್ಗಗ »ರುವುವು. ಅವು ಪರರ ವ್ರ ಪ್ರಮ್ಯ 
ಮತು ಪಾತಿ ಯರನ್ನು ಅಸಹರಿಸಿದ ದು ುಷ್ಟಮಾನವರ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ 
ಕತ್ತರಿಸುತ್ತಿ 3ರುವುನು. ಅವರಿಗೆ ವಂಶಜರು ಒಂಬತ್ತು ಶ್ರಾದ್ಧಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ 
ಮೋಕನಾಗುವುದು. 
ಸ ಬ್ಲ. ಅದರ ಅನಂತರ ಕೂಟತಾಲ್ಮಲಿಯಿರುವುದು. ಮುಳ್ಳುಗಳಿಂದ 


ತುಂಬಿದ ಆ ಕೂಟಿಶಾಲ್ಮಲಿಯಲ್ಲಿ ನಿಶ್ವಾಸಘಾತಕರೂ, ಯಾವಾಗಲೂ 
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೧೮೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಧಸ್ತಾ ದೃಹ್ಟಿನಾ ಚೈನ ದಹ್ಯಮಾನಾ ದಿನಾನಿಶಂ | 

ವಿಶಾ ) ಸೆಘಾತಕಾ ಯೇ ಚ ps ದೈನ ಸುನಿರ್ವ ಯಾಃ । 

ತಸ್ಪ್ಯಾನ್ಮುಕ್ತಿಂ ಪ್ರ ಪ್ರಯಾಂತಿಸ್ಮ'ಶ್ಲಾ ್ರ್ಮೇಷ್ಯೇಕಾದಕೇ ಕ ಕೃತೇ 1 ೪೩ ॥ 
ಯಂತ್ರಾತ್ಮ ಕಸ್ತತಃ ಸ್ರೋಕ್ಸೊ € ನರಕೋ ದಾರುಣಾಕೃತಿ । 
ಬ್ರಹ್ಮಘ್ನಾಸ್ತತ್ರ ಪೀಡ್ಕ ೦ತೇ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ಪಾಪೆಕರ್ನೀಣ! 1 
ಶ್ರಾಜ್ಞೇನ ದಾ ನ್ವಿಷಶೋತ್ತೆ (ನ ತೇಭ್ಯೋ ದತ್ತೆ (ನ ಸಾರ್ಥಿವ | | 
ಸ್ನಾನ್ನುಕಿಂ "ಪ್ರ ಗಚ್ಛ ಂತಿ ಯಂತ್ರಾಖ್ಯ ನರಕಾತ್‌ ಸ್ಭು ಟಿಂ 1 ೪೫ | 
ತತೋ ಸ್‌ ನ ಸ್ಮಂಭಾ ಜೃಲಮಾನಾ ನ್ಯ ವಸ್ಥಿತಾಃ | 

ಆಲಿಂಗಂತಿ ಚ ತಾನ್‌ ಸರ್ನಾನ್‌ ಪರದಾರಗತಾಶ್ಚ ಯೇ I ೪೬ ॥ 
ಮಾಸಿಕೋತ್ಸೇ ಕೃತೇ ಶ್ರಾದ್ಯೇ ತೇಭ್ಯೋ ಮುಕ್ತಿಮನಾಪ್ಲುಂಯಂಕ ॥೪೭॥ 
ಲೋಹದಂಭಾಸ್ತ ತೋ ಕೌದ್ರಾ $ es ವ್ಯ ವಸ್ಥಿ ತಾಃ 
ಭಳ್ಸಯಂತಿ ಚಿ ತೇ ಸಾನಾನ್‌ ಪೃಷ್ಠ ಮಾಂಸಾಶಿನೋ' ನರಾನ್‌ | 

ತ್ರೈ ಸಕ್ತಿ ಫೇ ಕೃತೇ ಶ್ರಾಜ್ಯೇ ತೇಭ್ಯೋ ಮುಕ್ತಿ ಮನಾಪ್ಲುಯುಃ ॥ ೪೮ ॥ 
ಲೋಹಚಂಚುನುಯ್ಯ£ ಹಾಕಾ ಸಂಸ್ಸಿ ತಾಸ ದನಂತೆರಂ । 


ಸರಾಗೈರ್ಲೊೋಚನೈರ್ಯ್ಯೆಶ್ಚ ಈಕ್ಸಿ ತಾ ಪರಯೋನಿತಃ IVF 


ನಿರ್ದಯರೂ ಆದವರು ಕೆಳಗಡೆ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿ ಸುಡಲ್ಪಡುತ್ತ 
ಅಧೋಮುಖರಾಗಿ ಜೋಲಾಡುತ್ತಿರುನರು. ಏಕಾದಶ ಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ 
ಆವರು ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. 

೪೪, ತರುವಾಯ ಯಂತ್ರರೂಪವಾದ ಭಯಂಕರ ನರಕನಿರುವುದು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿದರೂ ಇತರ ಪಾಸಕರ್ಮವನ್ನಾಚರಿಸಿದವರೂ 
ದುಃಖಸಡುವರು. 

೪೫. ಅರಸ! ಅವರಿಗೆ ವಂಶಜರು ದ್ವಾದಶ ಶ್ರಾದ್ದ ವನ್ನು ಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದ ಯಂತ್ರಾಖ್ಯ ನರಕದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯಾಗುವುದು. ..* 

೪೬, ಅನಂತರ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಉಕ್ಳಿನ ಕಂಬಗಳಿರುವುವು.  ಸರಸತ್ಲೀ 
ಗಮನ ಮಾಡಿದನರು ಅವುಗಳನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸುವರು. 

೪೭, ಮಾಸಿಕ ಶಾ ದ್ಧ ನನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅವರು ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. 

೪೮. ಅನಂತರ ಉಕ್ಸಿನ ಹಲ್ಲುಗಳುಳ್ಳ ಭಯಂಕರವಾದ ನಾಯಿಗಳಿರುವುವು. 
ಅವು ಪಾಪಿಗಳಾದ ಮಾನವರ ಬೆನ್ನಿನ ಕಚ್ಚಿ ತಿನ್ನುವುವು. 
ಮೂರನೆಯ ತಿಂಗಳ ಶಾ ್ರಾದ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿದಕೆ ಅದರಿಂದನರು ಮುಕ್ತ ಗ 

೪೯-೫೦. ರ ಕಬ್ಬಿಣದ ಕೊಕ್ಳುಗಳುಳ್ಳ ಕಾಗೆಗಳು ಪರಪತ್ಲಿ 
ಲ 
ಯರನ್ನು ಅನುರಾಗದಿಂದ ನೋಡಿದವರ ಮರಳಿ ಮರಳಿ ಹುಟು ತ್ತಿರುವ 
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ಷಡ್ತಿಂಶತ್ಕುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೭೧ 


ತೇಷಾಂ ನೇತ್ರಾಣಿ ತೇಫ್ನುಂತಿ ಭೂಯೋ ಜಾತಾನಿ ಭೂರಿಶಃ । 

ದ್ವಿ ಮಾಸಿಕೆಂ ಚ ಯಚ್ಛಾ ಎನ್ನೆ ೦ ತೇನ ಮೂಂಕ್ತಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥೫೦॥ 
ತತಃ ಶಾಲ್ಮಲಿಕೂಟಿಸ್ತು ಥಾ ( ಬಜ್‌ 

ಶೇಸಾಂ ಮಾ್ಯೆ ನ ನೀಯಂತೆ ಲ್ಸ ಪ್ರೈ ಶುನ್ಯ ನಿರತಾ ನರಾಃ | 


ತ್ರಮಾಸಿಕಂ ತು ಯಚ್ಛಾ ದ್ದಂ ತೇನ ಮುಕ್ತಿ 8 ಪ್ರಜಾಯಶೇ 1 ೫೧॥ 
ರೌರನೋಥ ಸುನಿಖ್ಯಾತೆ ಗ ದಾರುಣೋ ಸಕಕ ಮಹಾನ್‌ । 

ಬ್ರಹ್ಮ] ಘ್ನಾನೌಂ ಸಮಾದಿಷ್ಟ ಸ ಮಹಾಕ್ಗೆ (ಶಕಾರಕಃ Wu ೫೨ 
ಛಿಡ್ಕಂತೇ ವಿವಿಧೈಃ ಸ್ತ್ರೈಸ್ತತ್ರಸ್ನಾ ಯೇ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ಚತುರ್ಮಾಸಿಕ ಶ್ರಾದ್ದೇನ ಮುಕ್ತಿಸ್ತೇಷಾಂ ಪ್ರಜ ಜಾಯಶೇ ॥ ೫೩ ॥ 
ಅಪರಸ್ತು ಸಮಾಖ್ಯಾತಃ ಕ್ಥಾ ಪರೋದಸ ತ ಸುದಾರುಣಃ | 

ಕೃತಪಥ್ಪಾನಾಂ ಸಮಾದಿಷ್ಟಃ ಸ "ಣೈ ವ ಬಹುನೇದನಃ lk HY ॥ 
ಅಧೋಮುಖಾ ಊರ್ಥ್ಧ್ಯಪಾದಾಃ ಸೀಡ್ಯಂತೇ ಯತ್ರ ಲಂಜಿತಾಃ | 
ಪಂಚಮಾಸಿಕದಾನೇನ 'ಮ ಉಕ್ಕಿಸ್ತೇಷಾಂ ಪ್ರ ಯತ 1 ೫೫ ॥ 


ತುಂಭೀಪಾಕಸ್ಮ ಶೋ ಚ ಸ TR ದಾರುಣಾಕ್ಕುಶಿಃ I 
ತೈಲೇನ ಕ್ಕಿ ಕ್ಟ ಪ್ರಮಾಣಾಸ್ತು ಯತ್ರ ದಂಡಾಭಿಸಂಧಿತಾಃ | 
ದೃಶ್ಯ ತೇ : ಜನಹಂತಾ ತಾರೋ ಆಶಾ? ಅವ ಜೆ | ॥ ೫೬ ॥ 


3133222022 ನಾನಾಗ ಬಾಗ ಣಿ - 


ಕುಕ್ತುವುವು. ಎರಡನೆಯ ತಿಂಗಳೆ ಶಾ ವನ್ನು ಗಾನ 
ವಾಗುವುದು. 
೫೧. ಬಳಿಕ ಉಕ್ಲಿನ ಮುಳ್ಳು ಗಳುಳ್ಳ ಶಾಲ್ಕಲಿಕೂಟವಿರುವುಮು: ಚಾಡಿ 












ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದ ಸರಕನ್ನು ದ ಡುನೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ವರು. ತ್ರೈಮಾಸಿಕ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ದಿಂದ ಅವರು ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. 


| ಜ್‌ ಸನ ಕಾರವನೆಂಬ ದಾರುಣ ನರಕನಿರುವುದು. ಅತ್ಯಂತ 
ಕ್ಲೇಶವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವ ಅದು ಬ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸ್ನವಾಗಿದೆ. 
ರ) ೫೩. ಅಲ್ಲಿರುವವರು ವಿನಿಧ ಶಸ್ತ್ರ ಗಳಿಂದ ಸೀಳಲ್ಪ ಡುವರು. “ಲ್ಯ ನೆಯ 
ತಿಂಗಳ ಶ್ರಾದ್ದ ದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಮುಕ್ಕ ಪುದು. 

೫೪. ಸ್‌ ಕೃ ತಪ್ಪು ರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಅತ್ಮ ್ಯಂತ ವೇಪನೆಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ವ | ಕ್ಲಾಕೋದನೆಂಬ ಸಕಕವಿಬುವುದು. 

೫೫. ಅಲ್ಲಿ ಆ ಕೃತಫ್ನುರು ಅಧೋಮುಖರೂ, ಊರ್ಧ್ವಪಾದರೂ ನಿ 
ಜೋಲಾಡುತ್ತ ay 1ಖಗೂಳ್ಳು ೫1 ಐದನೆಯ ಮಾಸಿಕ ಶ್ವಾ ದ್ಧ ದಿಂದ ಅವರಿ 
'ಮೋಕ ಕ್ಸವಾಗುವುದು. 
೫೬. ತರುವಾಯ ದಾ ದಾರುಣವಾದ ಕುಂಭೀಸಾಕ ನರಕನಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ 
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Pa 


೧೮೭೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪತಂತಿ ನರಕೇ ರೌದ್ರೆ € ನರಾ ವಿಶ್ವಾ ಸಘಾತಕಾಃ । 
ಷಾಣ್ಮಾ ಸಿಕಪ್ಪ ದಾನನ ಮುಚ್ಯ ಶೇ ತತ್ರ ಸಂಕಹಾತ್‌ 1 ೫೭ ॥. 
ಸರ್ಪ ನೃ ಶಿ ಕಸಂಯುಕ್ತಸ ಸಥಾಂನ್ಕೊ ೀಸನರಕಃ ಶ್ರುತಃ ! 


ತತ್ರ ಯೀ "ವಾಂಭಿಕಾ ಠೋಕೇ ಶೇ ಗಚ್ಛ ತಿ ನರಾಧಮಾಃ । 
ಈ 
( 


ಸಪ್ಪಮಾಸಿ ಕದಾನೇನ ತೇಷಾಂ ಮುಕ್ತಿ ಗ್ರಜಾಯ 1 ೫೮॥ 

ತಥಾ ಸಂವರ್ತಕೋ ನಾಮ ಸರಕೊಲನ್ನಕ 8 ಪ್ರಕೀರ್ತಿತ | 

ನೇಡನಿಸ್ಲಾ ವಕಾಃ ಸಾಧುಸಿಂದಕಾಶ್ಚೆ ದುಃ ರಾಶ್ಮಠಾಃ !೫೯॥ 
ಸಂಭವ್ಟೆ | 


ಉತ್ಸಾ ಬ್ಛತೆ ತೇ ತಳೋ ಜಿಹ್ವಾ ಸಂಪಂಶೈರ್ವಜ್ನಿ ॥ 8 
ಸ್ವಕಾರ್ಯ ಯೇ ಸೃತ ತಂಬ್ರೂ ಯುಸ್ಮದಾ ಫ್ರಂ ಖಾದ್ಯಶೇ ಶೃಭಿಃ ॥ ೬೦ ॥ 
ಜಟ್‌ ಚಯೇಬ್ರೂ "ಯು (ಷಾಂ ಗಾತ್ರಾಣಿ ಕೃತ್ಸ್ಸಶಃ | 


ಅಷ್ಟಮಾಸಿಕಡಾನೇನ ತಂ ಮುಕ್ತಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ 1೬೧ ॥ 
ಅಗ್ನಿ “ಕೂಟೋ ಮಹಾಷ್ಲಾನೋ ಡಾರುಹೋ ನರಕೋ ಮಹಾನ್‌ | 

ತತ್ರ ತೇ ಯಾಂತಿ ವೈ ನೂಢಾಃ ಕೂಚಿಸಾಕ್ಟ್ಯ ಪ್ರದಾ ನರಾಃ ॥ ೬೨॥ 
ತತ್ರಸ್ಥಾ ಯಾತನಾಂ ರೌದ್ರಾಂ ಸಹಂತೇತೀನ ದುಃಖಿತಾಃ । 
ನನಮಾಸಿಕದಾನಂ ಚ ಶತೇಷಾಮಾಹ್ಲಾದನಂ ಪರಂ ll ೬೩ ॥ 





ಮನುಸ್ಯರನ್ನೂ, ಬಾಲಕರನ್ನೂ ಕೊಂದವರನ್ನು ಎಣ್ಣೆ ಯಲ್ಲಿ ಎಸೆದು ದೊಣ್ಣೆ 
ಯಿಂದ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು ಕಾಣುವುದು. 

೫೭, ಆ ಭಯಂಕರ ನರಕದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ವಾ ಸಘಾತಕರು ಬೀಳುವರು. ಅವರು 

ಆರನೆಯ ತಿಂಗಳ ಶ್ರಾವ್ಲದಿಂದ ಆ ಕಷ್ಟ ದಿದ ಸಾರಾಗುವರು. 

೫೮ ಜ್‌ ಸರ್ಪ, ಜೀಳುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಮತ್ತೊಂದು ನರಕ 

ರುವುದು. ದಾಂಭಿಕರಾದ ನೀಚ ಜನರು ಆ ನರಕಕ್ರೆ ಹೋಗುವರು. ಅವರು 
ಬಳನೆಯ ತಿಂಗಳ ಮಾಸಿಕದಿಂದ ಮುಕ್ತ ರಾಗುವರು. ಸ 
೫೯-೬೧, ಹಾಗೆಯೇ ಸಂವರ್ತಕವೆಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ನರಕವಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ 


ವೇ ಮು — ಇ 
"ದದೂಸಷಕರೂ, ಸಜ ನರವ ನ್ನು ರಿಂದಿಸುವವರೂ, ದುರಾತ್ಮರೂ ಆದವರ 
ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಬೆಂಕಿಯ” ಇಕ್ಕಳಗಳಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಸ್ವಸರಕಾರ್ಯ 
ಬನ್ನ ಬಳಸ ತ ಖ್‌ ತೊಕ 
ಕ್ಸಾಗಿ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದನರ ದೇಹೆನನ್ನು ನಾಯಿಗಳು ು ಕಚ್ಚುವುವು. ಅವರಿಗೆ 


ಎಂಟನೆಯ ಮಾಸಿಕ ಶಾ ತ್ರಾದ್ಫದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯಾಗುವುದು. 

ಜತ್‌ ಬಳಿಕ ಅತ್ಯಂತ ದು ದುಃ ಖಿಕರವಾದ ಅಗ್ವಿಕೂಟವೆಂಬ ದೊಡ್ಡ 
ಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಸರ ಮಾನವರು ಆ ನರಕ 
ದಲಿ ಬಹುತ ಅವರು ಅಲ್ಲಿ ಕು ರ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ದುಃಖದಿಂದ 
ಸಹಿಸುವರು. ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಮಾಸಿಕ ಶ್ರಾಪ್ನದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಇ 
ವಾಗುವುದು. ಸ್‌ 
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ಸಡ್ವಿಂಶತ್ಕುತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೋಳ9ಧ್ಯಾಯಃ 


೧೮೭2 
ತತೋ ಲೋಹವು! ಕೀಲೈಃ ಸಂಚಿಶೋನ್ಯಃ ಸಮಂತತಃ ! 

ತತ್ರ ಜಾಗ್ದಿಪು ಪ್ರದಾತಾರಃ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಹಂತಾರ ಏನ ಚ ॥ ೬೪ ॥ 
ತತ್ರ ಧಾನ್‌ 'ಮಃಖಾತಾಗಸ್ಟಾ ಡ್ಯೈಮಾನಾಶ್ಚ ಕಿಂಕರೈಃ 1 

ಡಕಮಾಸಿಕೆಜಂ ದಾನಂ ತತ್ರ ತೇಷಾಂ ಪ್ರ ಮುಕ್ತ ಯೇ ॥ ೬೫ ॥ 
ತತಕೋಂಗಾರನಪುಯ್ಯೆಃ ಪ್ರಂಜ್ಜೆ ರಾವೃತಾ ನ ಸಮಂತತಃ । 
ಸ್ವಾಮಿದ್ರೂ ೇಹರತಾಸ್ತತ್ರ ಭ್ರಾನ ಮ್ರು ತೇ ಸರ್ವತೋ ದಿಶಃ ॥ ೬೬ ॥ 
ಏಕಾದಶೋ ೇವ್ಭ ನಂ ದಾನಂ ತತ ಶ್ರ ಮುಕ್ಯ ಪ್ಲ ಪ್ರಜ ಾಯತಶೇ। 

ಸಂತಪ್ತಸಿಕತ ಇಪೂರ್ಣೋ ನರಕ ದಾರುಣಾಕೃತಿಃ ॥ ೬೭ ॥ 
ಸ್ವಾಃ ೨ನಂ ಜಾಾಗತಂ ದೃಷ್ಟಾ 4 ಸಲಾಯನಪರಾಯಣಾಃ 

ಯೇ ಭವಂತಿ ನರಾಸ್ತತ್ರ ಸೆಚ್ಚ ತೇ ತೇಃಪಿದುಃಖಿತಾಃ। 

ತೇಷಾಂ ದ್ಹಾಡಶಮಾಸೀಯಂ ಶ್ರಾಪ ಂಚೈಮೋಸತಿಷ್ಕ ತಿ ॥ ೬೮ ॥ 
ಬಡ ರಿತ್ತಿಂ ಜಾ ಶೋಯಮನ್ನ್ನ ೦'ನಾ ವತ್ಸರಾಂತರೇ। 

ಪ್ರಭುಂ ಜತೇ ಚೆ ತನ್ಮಾರ್ಗೇ ಪ್ರಪತ್ತಂ ನಿಜಜಾಂಧನೈ $ ॥ ೬೯॥ 
ತತಃ ಸಂವತ್ಸರಾದೂರ್ಥ್ಸೃಂ ನಿಜಕವು ನಮದು 

ಶುಭಾ ಶುಭಂ ಪ ಪದ್ಯ ತೇ ಧರ್ಮರಾಜಸನಿಾಾಪಗಾಃ ॥ ೭೦ ॥ 


೬೪-೬೫. ಬಳಿಕ ಉಕ್ಕಿನ ಮೊಳೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಮತ್ತೊಂದು ನರಕ 
ವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ದವರೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು `ಕೊಂಡದವರೂ 


ಡ್‌ ಹಾದ ಅದೆ 
ಯನುಕಿಂತರರಿಂದ ತಾಡಿತರಾಗಿ ಗಂಡ ಓಡುತ್ತಿ ರುವರು. ಹತ್ತನೆಯ 
ಎಳ ಸ್ನ 
ತಿಂಗಳ ಶ್ರಾದ್ದದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ವ ಇತ್ತ 
೬೬ ESE ಬೆಂಕಿಯ ಕೆಂಡಗಳ ರಾಶಿಗಳಿಂದೆ ತುಂಬಿರುವ ಭೂಮಿಯಿರು 


ಗಿ 


೧ ಇದೆ ಗ್ಮಾ್ಕಾ ಹಾಸ 
ವದು, ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿದ್ರೋಹದಲ್ಲಿ ಸರತೆ ಇದವರನ್ನು ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 


a Ad 
೬೭. ಅವರಿಗೆ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಶ್ರಾದ್ಧ ವುಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುವುದು. 


ಹಾಡ್‌ 


ತರುವಾಯ ಕಾದ ಮರಳಿನಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಭಯಂಕರ ಸರತವಿರುವುದು. 

೬೮. ಸಮಿಸಾಪಕೆ ಬಂದ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಓಡಿದ ಮಾನವರನ್ನು ಅಲ್ಲಿ 
ಕಾಯಿಸುತ್ತಾರೆ. ತನ ಸರು “ದುಃ ಃಖಗೊಳ್ಳುವರು. ಅವರಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ 
pe ೩೫ ಇಡಿ ಸ 
ಮನನ ತಮ್ಮ ಬಂಧುಗಳು ವರ್ಷದೊಳಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಫೀ 
ಅಥವಾ ಅನ್ನವನ್ನು ಜ್‌ ಭುಂಜಿಸುವರು. ತರುವಾಯ ಒಂ ಜೆ 
ವರ್ಷನಾದ "ಜೀಕೆ ಧರ್ಮುರಾಜನ ಸಮಾಸನನ್ನು ಸೇರಿ ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಾನುಸಾ 


ಶುಭಾಶುಭಗಳನ್ನು ಅ ಅನುಭವಿಸುವರು. 
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೧೮೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏವಂ ಪಂಚದಶೈತಾನಿ ಸಂಸೇನ್ಯ ನರಕಾಣಿ ಶೇ! 


ಪ್ರಾಪ್ನುವಂತಿ ತತೋ ಜನ್ಮ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕೇ ಪುನರ್ನರಾಃ 1 ೭೧॥ 
ಪ್ರಾಪ್ಲುನಂತಿ ನಿದೇಶೇ ಚ ಜನ್ಮ ಯೇ ಹೇತುನಾದಕಾಃ | 

ನಿತ್ಯಂ ತರ್ನಣದಾನೇನ ತೇಷಾಂ ತೃಪ್ತಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥ ೭೨] 
ಸ್ವಾನಿಪ್ರೋಹರತಾ ಯೇಚ ಕುರಾಜ್ಯೇ ಜನ್ಮಚಾ ಸ್ಪ್ಟುಯುಃ ॥ 
ಹಂತಕಾರಪ್ರದಾನೇನ ತೇಷಾಂ ತೃಪ್ತಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ 1 ೭೩ ॥ 
ಅದತ್ವಾ ಯೇ ನರೋಶ್ಲೆಂತಿ ನಿತೃದೇವದ್ದಿಚಾತಿಷು । 

ದುರ್ಭಿಕ್ಸೇ ಜನ್ಮ ತೇಷಾಂ ತು ತೇನ ಸಾಹೇನ ಜಾಯಶೇ I ೭೪ 


ಫ್ಲಯಾಹೇ ಶ್ರಾದ್ಧಸಂಪ್ರಾಸ್ತೌ ತತಸ್ತೃಪ್ತಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ ೭೫ | 
ಯೇ ಪ್ರಕುರ್ನಂತಿ ದಂಪತ್ಕೋರ್ಭೇದಂ ವೈಸಾಃನುರಾಗಯೋಃ 

' ಪರಸ್ಪರಮಸತ್ಯಾನಿ ತೇಷಾಂ ಭಾರ್ಯಾಂಸತೀ ಭವೇತ್‌ 1 ೭೬ ॥ 
ಏಕಸ್ಮಿನ್‌ನಚನೇ ಪ್ರೋಕ್ತೇ ವಶಬ್ರೂತೇ ಕ್ರುಢಾನ್ಕಿತಾ | 
ನಿರೂಪಾ ಭ್ರಮಮಾಣಾ ಚ ಸರ್ನಲೋಕನಿಗರ್ಹಿತಾ । 


ಕನ್ಯಾದಾನಫಲೈಸ್ತೇಷಾಂ ತತ್ರಾಸಾಂ ಚ ಸುಖಂ ಭವೇತ್‌ 1 ೭೭॥ 
ಕನ್ಯಕಾದಾನನಿಫ್ಲುಂ ಹಿ ನಿಕ್ರಯಂ ವಾ ಕರೋತಿ ಯಃ । 
ಸ ಕನ್ಯಾಃ ಕೇವಲಾಃ ಸೂತೇ ನ ಪುತ್ರಂ ಕೇನಲಂ ಕೃಜಿತ್‌ ॥ ೭೮ ॥ 





೭೧-೩೨೨. ಮೃತರಾದ ಫಾಪಿಗಳು ಹೀಗೆ ಹದಿನೈದು ನರಕಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಿ 
ಬಳಿಕ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವರು. ಯುಕ್ತಿವಾದಿಗಳು ವಿದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವರು. 
ಅವರಿಗೆ ನಿತ್ಯವೂ ತರ್ಪಣಮಾಡುವುದರಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವುದು. 

೭೩. ಸ್ಟಾಮಿದ್ರೋಹಿಗಳು ದುಷ್ಟ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವರು. ಹಂತಕಾರ 
ಭಿಕ್ಷಾದಾನದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ತೃಫ್ತಿಯಾಗುವುದು. 

೭೪. ಪಿತೃಜೇವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನ ಮಾಡದೆ ಭುಂಜಿಸುವ ಮಾನವರು 
ಆ ಸಾಪದಿಂದ ದುರ್ಭಿಕ್ಸೆಯುಳ್ಳ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವರು. 

೭೫. ಮೃತ ದಿನ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವುದು. 

೭೬, ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಅನುರಾಗವುಳ್ಳ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಸುಳ್ಳನ್ನಾಡಿ ಒಡಕ 
ನ್ಹುಂಟುಮಾಡುವವರ ಪತಿಯು ಅಸಾಧಿ ಮಒಯಾಗುವಳು. 

೭೭. ಆ ಭಾರ್ಯೆಯು ಪತಿಯು ಒಂದು ಮಾತನ್ನಾಡಿದರೆ ಕೋಪದಿಂದ 
ಹತ್ತು ಮಾತನ್ನಾಡುವಳು, ಮತ್ತು ಕುರೂಪಿಣಿಯೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಅಲೆಯು 
ತ್ತಿರುವವಳೂ, ಸಮಸ್ತ ಜನನಿಂದ್ಯಳೂ ಆಗುವಳು. ಕನ್ಯಾದಾನದ ಪುಣ್ಯದಿಂದ 
ಆ ಪುರುಷರಿಗೂ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ಸೌಖ್ಯವುಂಟಾಗುವುದು. | 

೭೮. ಕನ್ಯಾದಾನಕ್ಕೆ ನಿಫ್ಲವನ್ನಾಗಲಿ, ಕನ್ನಾವಿಕ್ರಯವನ್ನಾಗಲಿ ಮಾಡು 
ವವನಿಗೆ ಕೇನಲ ಕನೈಯಕ್ಶೇ ತುಟಿ. ಶತ ಜನಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 
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ಷಡ್ವಿಂಶತ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೭೫: 


ಜಾಯಂತೇ ತಾಶ್ಚ ಬಂಧಕ್ಕೋ ನಿಧನಾ ದುರ್ಭಗಾಸ್ತಥಾ | 
ಕನ್ಯಾ ದಾನಫಲಸ್ರಾ ಪ್ರ್ಯಾ ತಾಸಾಂ ಸೌಖ್ಯಂ ಪ್ರ ಜಾಯತೇ nar 
ಯಹೃ ೯ತಾನಿ ಜೆ ರತ್ನಾ ನಿ ತಥಾ ಶಾಸ್ತಾ ಸ ಜೆ । 


ತೇ ದರಿದ್ರಾಃ ಪ್ರ ಯೇ ಮೂಕಾಃ ಖಂಜಾ ವಿಚಕ್ಸುಷಃ 


ತೇಷಾಂ ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ಪ ಪ್ರದಾನೇನ ಇಹ ಸೌಖ್ಯಂ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥ ೮೪೦ ॥ 

ಏತೇ ತು ನರಕಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮತ್ತಃ ೯ ಲೋತಸಮುಷಡ್ಸವಾಃ 

ಏತೈರ್ನಿಜ್ಞಾ ಯಶೇ ಸರ್ವಂ ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಶುಭಾಂ ಶುಜಿಂ ॥ ೮೧ ॥ 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಫಲೈ ಸ್ತಸ ತತಃ ಶುದ್ಧಿ8 ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥ ೮೨ ॥' 


ಭೀಷ್ಮ ಉವಾಚ:- 
ಏತತ್ತೇ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾ ತಂ ಯತ್ಪ ಎಷ್ಟೊ ಸ್ಮ ನರಾಧಿಪ । 
ಏಕವಿಂಶತ್ರ ನಾಚ ಚ ಸಾಮು ಜಾ ತಂ ॥ ೮೩ ॥ 
ನವಯ ಪೃಚ್ಛ ್ಫೈ ಜೈ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸಂದೇಹೋ ಯೋ ಹೈದಿಸ್ಸಿ ತೇ ॥ ೪೪ ॥ 
ಇತಿ ಶಿ ಜಟ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ತ್ಯಾಂ er 
ಷಷ್ಟೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಟೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ 4° 


66 ಏಕವಿಂಶತಿನರಕಯಾತನಾತನ್ನಿ ವಾರಣೋ ಪಾಯ ವರ್ಣನಂ 3» ನಾಮು 
ಷಡ್ವಿಂಶತ್ಯುತ ತ ರದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೭೯. ಆ ಕನ ನೈಯರು ವ್ಯ ಭಿಜಾರಿಕಿಯರೂ, ನಿಧನೆಯರೂ, ದೌರ್ಭಾಗ್ಯ 
ವುಳ್ಳ ವರೂ ಗ ಕನ್ಯಾ ಚಟ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಸೌಖ್ಯವುಂಟಾಗು 
ಸು 

ಆ೦-೮೧. ರತ್ನ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದವರು ಬಡವರೂ, ಮೂಕರೂ,. 
ತುಂಟಿರೂ, ರಂ ಸ ಶಾಸ್ತ್ರದಾನದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಸೆ ಸೌಖ್ಯವುಂಬಾ 
ಗುವುದು. ಹೀಗೆ ಭೂಲೋಕದ ನರಕಗಳನ್ನು ಹ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇವುಗಳಿಂದ 
ಮಾಡಿದ ಶುಭಾಶುಭ ಕರ್ಮಗಳು ತಿಳಿಯುಪುವು. 

೮೨. ತೀರ್ಥಯಾಕ್ರಿಗಳ ಫಲಗಳಿಂದ ಈ ಪಾಪವು ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ಶುದ್ಧಿ 
ಯಾಗುವುದು. 

೮೩. ಭೀಷ್ಮ; ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಧರ್ಮರಾಜ! ನೀನು ಕೇಳಿದ ಇಸ್ಪು 
ತ್ತೊಂದು ನರಕಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೮೪. ಮರಳಿ ನಿನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ಸಂದೇಹವನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡು. 

ವಿರ ಶ್ಲೊ (ಕಗಳೆ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶಿ ವ ಎ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇಶ್ಷೆ ರಕ್ಷೇತ್ರ 
3 


ಮಾಹಾತ್ಮ, »ದಭ್ಲಿ € ಏಕವಿಂಶತಿನರಕಯಾತನಾತನ್ನಿ ಚವಾಣ ಇರಬ 
ಇನ್ನೂ ರಿಪ್ಪತ್ತಾ ರನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯವು ಮುಗಿದುದು 
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ಅಥ ಸಪ್ತವಿಂಶತ್ತುತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೊಆಥಾ ಸ್ಯಾಯಃ 
ನರಕಯಾತನಾನಿರಸನೋಪಾಯನರ್ಣನಸಂ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :-- 
ನರಕಾಣಾಂ ಸ್ಥರೂಪಂ ಚ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮೇ ಭಯಮಾಗತಂ | 
ಕಥಂ ಮುಕ್ತಿ ರ್ಭವೇಶ್ತೆ (ಹಾಂ ಮು ಪಾರ್ಥಿನ 
ವೃತೈರ್ನಾ 'ನಿಯಮೈರ್ವಾಃಪಿ ಹೋಮೈರ್ವಾ Fes ಶ್ರಯ್ಛೈಃ ॥ ೧॥ 
ಭೀಷ್ಮ ಉವಾಚ:- 
ಗಂಗಾಯಾಮಸ್ಥಿ ಷಾತೋ*ತ್ರ ಯೇಷಾಂ ಸಂಜಾಯತೇ ನೃಣಾಂ | 





ನ ತೇಷಾಂ ನಾರಕೋ ವಹ್ನಿಃ ಪ್ರಭವೇನ್ಮಧ್ಯ ಪತ್ತಿನ ॥೨॥ 
ಗಂಗಾಯಾಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಶ್ರಾ ದ್ದ 0 ಯೇಷಾಂ ಸಾಮ್ನಾ ಸ್ಪಕ್ಳೆಃ ಸುತೈಃ 

ತೇ ವಿಮಾನಂ 'ಸಮಾಶ್ರಿ ತ್ತ ಪ್ರ 'ಯಾಂತಿ ನರಕೋಪರಿ (| ೩॥ 
ಪಾಸಂ ಕ ತ್ಯಾ ಪ್ರಶುರ್ವಂತಿ : ಸಾ ತ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಯಥೋದಿತಂ 1 

ಹೇನು ಯಚ್ಛಂಶಿ ವಾ ಭೂಪ ನ ತೇಷಾಂ ನರಕೋಭನೇತ್‌ 1 ೪॥ 
ಶೇಷಾಃ ಸ್ವಕರ್ಮಣಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಸೇನಂತೇ ಚ ಯಥೋಚಿತಂ । 

ಸ್ವರ್ಗಂ ವಾ ನರಕಂ ನಾಪಿ ಸೇನಂತೇ ತೇ ನರಾಧಿಪ I ೫ ॥ 








ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ನರಕಯಾತನಾನಿಕಸೆನೋಪಾಯನರ್ಣನ 


೧. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸಿತಾನುಪ! ನರಕಗಳ ಸ್ವರೂಪ 
ನನ್ನು ಕೇಳಿ ನನಗೆ ಭಯವುಂಟಾಗಿದೆ. ಆ ಪಾಪಗಳು ಹೇಗೆ ಪರಿಹಾರ 
pS ) 


ವಾಗುವುವು? ವ್ರತಗಳಿಂದಲೊ? ನಿಯಮಗಳಿಂದಲೊ? ಹೋಮಗಳಿಂದಲೊ 
ಅಥವಾ ತೀರ್ಥಸೇವನೆಯಿಂದಲೊ? 

೨. ಭೀಷ್ಮ ನುಹೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಯಾರ ಅಸ್ಥಿ ಗಳು ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುವೊ 
ಅವರಿಗೆ ನರಕವಬ್ನು ಯಿಂದ ನೀಡೆಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೩. ಯಾರ "ಮಕ್ಕಳು ತಂದೆಯ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಾ ್ರಿದ್ದಗೈಯ್ಯು 

ಬಾ, ಅವರು ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ನರಕದ ಮೇಲೆ ಪ ಸಿಯಾ ಮಾಡುವರು. 

೪. ಪಾಪವನ್ನೆಸಗಿದವರು ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಐ ಪ್ರಾ ಯಶ್ರಿ ತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ 
ಅಥವಾ ಸುವರ್ಣವನ್ನು ದಾನ ಮಾಡಿದರೆ ಅವರಿಗೆ ಬ ಜ್‌ ದಿಲ್ಲ. 

೫. ಮಹಾರಾಜ! ಉಳಿದವರು ತಮ್ಮು ಕರ್ಮಾ ನುಸಾರನಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗ 
ವನ್ನಾಗಲಿ, ನರಕವನ್ನಾಗಲಿ ಸೇವಿಸುವರು. 
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ಸಪ್ತನಿಂಶತ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ '೧೮೭೭ 
ಧಾರಾತೀರ್ಥೆೇ ನ್ರೀಯಂತೇ ಯೇ ಸ್ಥಾಮಿನಃ ಪುರತಃ ಸ್ಥಿತಾಃ. 
ತೇ ಗಚ್ಛಂತಿ ಸರಂ ಸ್ಥಾನಂ ನರಕಾಣಾಂ ಸುದೂರತಃ ೬ 


ವಾರಾಜಸ್ಯಾಂ ಕುರುಕ್ಸೇಶ್ರೇ ನೈನಿಷೇ ನಾಗರೇ ಪುರೇ 
ಪ್ರ ಯಾಗೇ ನ ಪ ಪ್ರಭಾಸೇ : ವಾಯಸ ಸ್ರ್ರಜೇತ್ತ ಸುಮಾತ್ಮ ನಃ । 


ಜ್‌ ತೆಕೆಯುಕ್ಲೊ ಪಿ ಬಾ? ನಸ ಪಶ್ಯ ತಿ ॥೭॥ 
ನೀರೋ ನಾ ವೃಷಭೋ ನಿವಾಹೇ ರಾ 

ಸ್ವಪುತ್ರೇಣ ನ ಸಂಪಶ್ಕೇನ್ನರಕಂ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಹಾಪಿ ಸಃ ॥೮॥ 
ಪ್ರಾಯೋಪನೇಶನಂ ಕೃತ್ವಾ ಹೃ ದೆಯಸ್ಸೆ ೀಜನಾರ್ದನೇ | 

ಯಸ್ಸ್ಯ ಜೇತ್ಪುರುಷಃ ಪ್ರಾಣ ಹಾಸ್ನ ರಕಂ ಸ ಇ ಪಶ್ಯತಿ IE 
ಪ್ರಾಯೋನವೇಶನು ಯೇಜ ಚಿತ್ರೇಶ್ವ ರನಿವೇಶನೇ । 

ಈುರ್ವಂತಿ ನರಕಂ ನೈವ ತೇ ಗಚ್ಛ PT ॥ ೧೦॥ 


ದೀನಾಂಥ ಕೃಪಣಾನಾಂ ಚೆ ಸ ಶ್ರಮನುಖಹೇಯುಷಾಂ | 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಸರಾಣಾಂ ಚ ಸ್‌ ಯಚ್ಛತಿ ಸದಾ ಶನಂ 
ಹಾಲೇ ವಾ Rr ನರಕಂ ನಸ ಪಶ್ಯ ತಿ ೧೧ 


EN ಜಾಣ ಹಾಹಾ ಹಾಹಾ ಾಾಾಂಾಾಾಖಾಾಾಾಾಾಾಾಹಾರಾಾರಾಾಸಾಾಾಯಾಾಾಸಾರಾ ಕಾಸಾ ರ ಕಾ 5 


೬. ಪ್ರಭುವಿನ ಮುಂದೆ ರಣಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಮಡಿಯುವವರು ನರಕಗಳಿಗಿಂತ 
ದೂರವಾದ ಉತ್ತಮ ಸ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸೇರುವರು. 

೭. ಕಾಶ, ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರ, ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯ, ನಾಗರಪುರ, ಪ್ರಯಾಗ, 
ಪ್ರಭಾಸ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದರಲ್ಲಾಗಲಿ ಮೃ ತನಾದವನು ಅತ್ಯಂತ. ಪಾತಕಿ 
ಯಾಗಿದ್ದ ರೂ ನರಕವನ್ನು ಸೇರುವುದಿಲ್ಲ. 

ತ ಪುತ್ರನಾದವನು ನೀಲವೃ ಸೋತ ಶ್ಸರ್ಗವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಹ ಹತ್ಯೆ 
ಮಾಡಿದ್ದ ರೂ ನರಕವನ್ನು ಸ) 

ಇ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಪ್ರಾಯೋಪನೇಶನವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಮಡಿದವನು ನರಕವನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೦. ಚಿತ್ರೇಶ್ವರನ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಯೋಪವೇಶಮಾಡಿದವನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ನರಕವನ್ನು ಸೇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೧. ದೀನರು, ಕುರುಡರು, ಕೃಪಣರು, ಮಾರ್ಗಾಯಾಸವನ್ನು' ಹೊಂದಿದ 
ವರು, ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾನಿಕತರು ಇವರಿಗ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದವರು ನರಕ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಗ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥಾಷ್ಟಾ ಸಿ ವಿಂಶತ್ಯುತ್ತ ರದ್ದಿ ಶತತ ತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಂಧಕಾಸುರಕ್ಕ ತ ರಾ 


ಸೂತ ಉವಾಚ:- 
ತಥಾನ್ಯಚ್ಚ ಬಿಲದ್ವಾರಿ ಶಯನಾರ್ಥೇ ನ್ಯ ವಸ್ಥಿ ತೆಂ | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರ ಮಂಚ್ಯ ತೇ ಪಾಫೀ ದೇವಂ ಚ ಜಲಶಾಯಿನಂ Hon 
ಸ್ನಾತ್ಕಾ ತನಿ ನ್‌ ಬಿಲವ್ಹಾ ರೇ ಪನಿತ್ರೇ ಲೋಕಸಂಶ್ರಯೇ। : 
ಯಸ್ತ 0 ಪೂಜಯತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕೀಷೆಸರ್ಯುಂಕಶಾ ಹುನಂ 
ಆಜನ್ಮಮರಣಾತ್ಪಾ ಪಾತ್ಸ ಚೆ ಮುಕಿ ಕ್ರಿಮುವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥೨॥ 
ಚತುರೋ ಸ್‌ ಮಾಸಾನ್‌ ಸುಪ್ರಸುಪ್ತಂ ಸುರೇಶ್ವರಂ | 
ಸಂಪೂಜಯತಿ ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಸ ಭೂಯೋತ್ರ ಜಾಯತೇ I ೩ 
ತತ್ರ ಪೂರ್ವಂ ರ್‌ ಮುನಯಃ ಸೇವ್ಯ ಪ ಪ್ರಭುಂ | 
ಮೃತ ಕಾಗ್ರಹಣಂ ಕೃತ್ವಾ ತಸ್ಯ ಚಾಯತನೇ ಶುಭೇ ॥೪॥ 
ಸಂಪ್ರಾ ಸಃ ದ್‌ ಸ್ಥಾನಂ ತದ್ಧಿ ಷ್ಣೊ ಪರಮಂ ಹದಂ | 
ಯತ್‌ ಲಂ `ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸರ್ವಯಣಜೆ ಸ್ಲೇಷು ಯತ್ಸ ಲಂ ! 
ತತ್ಸಲಂ ತಸ್ಯ ಸೂಜಾಯಾಂ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯಾಂ ಪ್ರ ಪ ಜಾಯತೇ ॥೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅಂಧಕಾಸುರಳ್ಳತ ಶಂಕರಾವಮಾನನವರ್ಣನ 

೨. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಎಲೈ ಮುನಿಗಳಿರಾ! ಪಾಪಿಯಾದವನೂ 
' ಕ್ಷತ್ರ ದಲ್ಲಿರುವ ಬಿಲದ್ವಾ ರದಲ್ಲಿ ಶಯನಕ್ಕಾಗಿ ಸೆಜು ಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವ 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸೋಡಿದಲ್ಲಿ ಪಾಸವಿಮುಕ್ತ ನಾಗುವನು. ಲೋಕಗಳಿಗೆ 
ಆಶ್ರಯವಾದ ಆ ಪವಿತ್ರ ಬಿಲದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಶೇಷಪರ್ಯಂಕದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವ 
ಆ "ನಾರಾಯಣನನ್ನು EE ಜನನ ಕಾಲದಿಂದ ಮರಣ ಕಾಲದವರೆಗೆ: 

ಮಾಡಿದ ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೩. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಭಕ್ತೆ 
ಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದವನು ಮರಳಿ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. 

೪-೫. ಅಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ ಮುನಿಗಳು ಆ ನಾರಾಯಣನನ್ನು 
ಸೇವಿಸಿ ಅನನ ದೇವಾಲಯದ ಮೃತ್ತಿಕೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಆತನ ಉತ್ತಮ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದರು. ಸರ್ವತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸಮಸ್ತ ಯಜ್ಞ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ದೊರೆಯುವ ಫಲವು ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಆ ನಾರಾಯಣನನ್ನು 'ಫೂಜಿಸುವುದ 
ರಿಂದ ಉಂಬಾಗುವುದು. 
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ಅಷ್ಟಾ ನಿ ವಿಂಶತ್ಕುತ್ತ ರದಿ ಿಶತತಮೋಕಧ್ಯಾಯೆಃ ೧೮೮೧ 


ಯತ್ಛ ಲಂ ಗೋಗ್ರ ಹೇ ಮೃತ್ಯುಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾ ಯಾಂತಿ ಮಾನವಾಃ! 
ತತ್ತಲಂ ಚತುರೋ ಮಾಸಾನ್‌ ಪೂಜಯಾ 'ಜಲಶಾಯಿನಃ ॥ ೬.8 
ಅಸಿ ಪಾಪಸಮಾಚಾರಃ ಪರದಾರರತೋಸಿ ವಾ। 

ಬ್ರಹ್ಮಘ್ನೋಿ ಸುರಾಪೋಷಿ ಸ್ತ್ರಿ (ಹೆಂತಾಪಿ ನಿಗರ್ಹಿತಃ। 


ಫೊಜಯಾ ಚತುರೋ ಮಾಸಾಂಸ್ತ ಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೭.೫ 
ಯಷಯ ಊಚುಃ: | 
ಯದೇತದ್ಬವತಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತತ ತ್ರಸ್ಥೃಂ ಜಲಶಾಯಿನಂ | 
ಬಿಲದ್ವಾರೇ ಕಥಂ ಸೂತ ತತ್ರ ನಃ ಸಂಶಯೋ ಮಹಾನ್‌ : ‘ue 
ಸಕಿಲ "ಕೂ ಯಶೇ ದೇವಃ ಸ್ಟರಾಜ್ದೌ ಮಧುಸೂದನಃ | 
ಸದೈವ ಭೆಗೆನಾಂಛೇತೇ ಯೋಗನಿದ್ರಾಂ ಸಮಾಶ್ರಿತಃ WF Nn 
ಕಥಂ ಸ ಭಗವಾಂಛೇಶೇ ಬಿಲದ್ದಾ ಕೀ ವ್ಯ ವಸ್ಥಿ ತ 
ಏತತಿ ಸೀರ್ತಯ ಘಾ ತ್ಸ್ಸ್ಯೈನ, ಪರಂ ಕೌತೂಪಲಂ ಹಿ ನಃ 1೧೦೫ 
ಸತ ಉವಾಚ :-- 
ಸತ್ಯ ಮೇತನ್ಮಹಾಭಾಗಾಃ ಕ್ಸೀರಾಬ್ಧೌ ಮಧುಸೂದನಃ! 
ಯೋಗನಿದ್ರಾ 0 ಗತಃ ಶೇತೇ ಕೇಸಸರ್ಯಂಕಶಾಯಕಃ ॥ ೧೧೫ 


ಕ ಜು ಮು ಎ ಎಂ ಎಂಯಯಯಯಯಯಯಯಯಯಯಯಯಯಯಯಯಯಯ್ನು 


೬, ಗೋಗ್ರಹ ಹಣಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಮಡಿದ. ಮಾನವರು ಪಡೆಯುವ. ಫಲವು 
ವಿಷು ನವನ್ನು ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. | 

೭. ಪಾಪಿಷ ನೂ, ಸರಸತ್ಲೀಗಮನಮಾಡಿದವನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಫ್ನನೂ, 
ಸುರಾಪಾಯಿಯೂ, ಸ್ರಿ (ಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿದವನೂ, ನಿಂದಿತನೂ ಆ ಜಲಶಾಯಿಯನ್ನು 
ನಾಲ್ಕು ಜು ಪೂ ಚಸುವುದರಿ6ದ ಪಾಪಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೮. ಖುಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ಸೂತ! ನೀನು ಜಲಶಾಯಿಯ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿದೆಯಷ್ಟೆ. ಅವನು ಬಿಲದ್ವಾ ರದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನೆಲೆಸಿದನು? ಈ ಬಗ್ಗೆ 
ನಮಗೆ ಬಹಳ ಸಂರಯವುಂಟಾಗಿದೆ. 

೯. ಆ ಮಧುಸೂದನನಾದರೊ ಕ್ಲಿ ಕ್ಸೀರಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಯೋಗನಿದ್ರೆಯನ್ನಾ 
ಶ್ರಯಿಸಿ ಯಾನಾಗಲೂ ನ ಕೇಳಿದ್ದೆ ವೆ. 

೧೦. ಅಂಥವನು ಬಿಲದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಮಲಗಿದನು! ? ಇದನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ನಮಗೆ ಹೇಳು. ಅತ್ಯಂತ ಕುತೂಹಲವುಂಬಾಗಿದೆ. 

೧೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಭಾಗ್ಯ ನಂತರೆ! ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು 
ಕ್ಸೀರಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಶೇಷಫರ್ಯಂಕದಲ್ಲಿ ಯೋಗವಿದ್ರೆ ಯನ್ನು ನ ಮಲಗಿ 
ರುವನೆಂಬುದು ನಿಜ. 
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೧೮೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಕ್ರೋಸಿ ಜೆ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಶಂಕರಂ ಲೋಕಶಂಕರಂ | 


ಸರ್ವಸೇವಸನೋಷೇತೋ ಭೃತ್ಯವತ್ಸ ರಿವರ್ತತೇ Il ೨೭॥ 
ತತಃ ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ತಸ್ಯ ತುಸ್ಚ 3 ”ನಿನಾಕಧೃಕ್‌ 
ತಂ ಪ್ರಾಹ ವರದೋಸಸ್ಮೀತಿ "ನದ ಶಕ್ರ ಕರೋಮಿ ಕಂ 1೨೮॥ ” 


ಇರೆ ಉವಾಚ ಃ-- 
ಅಂಧಕೇನ ಹೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಮನು ನೀರ್ಯಾತ್ಸುರೇಶ್ವರ | 
ಯಜ್ಞ ಭಾಗೈಃ  ಸಜೋಪೇತಂ ಪೃತ್ವಾಶು ತತ್ರ ಯಚ್ಚ ಮೇ 1 ೨೯॥ 
ತಚ್ಚು, ೨ತ್ವಾ ತಸ್ಯ ದೀನಸ್ಯ ee: 


ಪೊ ಸ ತವ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ರಾಜ್ಯಂ ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಯ ಸಂಭವಂ ॥೩೦॥ 
ತತಃ ಸಂಪ್ರೆ ೀಷಯಾಮಾಸ ದೂತಂ ತಸ್ಯ ನಿಚೆಕ್ಸ 890 | 

ಗಣೇಶಂ ನೀರಭದಾ ್ರ್ರಾಖ್ಯಂ ಗತ್ವಾ ತೆಂ ಬ್ರೂ ಹಿ Ee I ೩೧ ॥ 
ಮಮಾದೇಶಾತ್ಚರಿತ್ಯಜ್ಯ ಸ್ಪರ್ಗಂ ಗಚ್ಛ FE 

ನಿತೃಸೈತಾನುಹಂ ಸ್ಥಾ ನಂ ರಾಜ್ಯಂ ತತ್ರ ಸಮಾಚರ ॥ ೩೨ ॥ 


ಸರಿತ್ಯಜಸ್ವ ಯಜ್ಞಾ ಂಶಾನೊ ್ಲೀಚೇವ್ಸ ಂತಾಸಿ ಸತ್ತರಂ | | 
ಸ ಗತ್ವಾ ಚಾಂಂಧಕಂ ಪ್ರಾಹ ಯಥೋಕ್ತ 0 ಸಾ ಸ್ಭು ಟಂ ॥ ೩೩॥ 


೨೭. ಇಂದ್ರನೂ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಜಗನ್ಮಂಗಳಕರನಾದ ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಸೇವಕನಂತಿದ್ದ ನು. 

೨೮. ಅನಂತರ ಬಹುಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಶಂಕರನು ಅವನಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ 
ಇಂದ್ರ! ನಿನಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡುನೆನು. ನಿನಗಾಗಿ ಏನನ್ನು ಮಾಡಲಿ 
ಹೇಳೆಂದನು. 

೨೯. ಇಂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಶಂಕರ! ಅಂಧಕನು ಯಜ್ಞ, ಭಾಗ 
ಗಳೊಡನೆ ನನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅಸಹೆರಿಸಿರುವನು. ನೀನು ಅದನ್ನು ಅವನಿಂದ 
ಕಿತ್ತು ನನಗೆ ಕೊಡು. 

೩೦. ಪೂಜ್ಯನಾದ ಚಂದ್ರಶೇಖರನು ದೀನನಾದ ಇಂದ್ರನ ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ತೆ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ರಾಜ ವನ್ನು ಇನಗೆ ಕೊಡಿಸುವೆನೆಂದನು. 

೩೧-೩೪. ಬಾ ಮಹೇಶನು ಕುಶಲನೂ, ಗಣಾಧ್ಯ ಕೂ ಆದ 
ವೀರಭದ್ರನನ್ನು ಕರೆದು ನೀನು ಅಂಧಕನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಆವನು. ಕುರಿತು, 
“ ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಸ್ಪರ್ಗವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಭೂಮಿಗೆ ಹೋಗು. ನಿನ್ನ ಪಿತೃ 


" ನಿತಾಮಹರಿಂದ ರಾಜ್ಯನನ್ನಾ ಳು. ಯಜ್ಞಾಂಶಗಳನ್ನು ಪಜಸು. 


ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆನು?” ಎಂದು ಹೇಳು ಎಂದು 
ದನು ಅತಿ ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ಆ ವೀರಭದ್ರನು ಸ್ವಾಮಿಕಾರ್ಯ 
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ಅಸ್ಟಾವಿಂಶತ್ಯುತ್ತ ರದ್ವಿಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೮೮೮೫ 


ಸ ನಿಶೇಷಮಹಾಮುದ್ಧಿಃ ಸ್ವಾಮಿಕಾರ್ಯಪ್ರಸಿದ್ಧಯೇ | `` 

ಅಥ ತಂ ಚಾಂಧಕಃ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರವಿಹಸ್ಯ ಮಹಾಬಲಃ ॥ ೩೪1 
ಅನಧ್ಯೋಹಿ ಯಥಾ ದೂತಸ್ತೇನ ತ್ವಾಂ ನ ನಿಹನ್ಮ್ಯಹಂ | 
ಕಃ ಸ್ಯಾದ್ವೈ ಶಂಕರೋ ನಾಮ ಯೋ ಮಾಮೇವನಂ ಪ್ರಭಾಷತೇ ॥ ೩೫ ॥ 
ನ ಮಾಂ ವೇತ್ತಿ ಸಕಿಂ ಮೂಢಃಕಿಂವಾ ಮೃತ್ಯುಮಭೀಪ್ಸತೇ ॥ ೩೬॥ 
ಅಥವಾ ಸತ್ಯಮೇವೈತನ್ನಿರ್ನಿಣ್ಣೂೋ ಜೀವಿತಾಚ್ಚೆ ಸಃ 1. | 


ದರಿದ್ರೋಪಹತೋ ನಿತ್ಯಂ ಸರ್ವಭೋಗವಿವರ್ಜಿತಃ 1 ೩೭॥ 
ಸ್ಮಶಾನೇ ಕ್ರೀಡನಂ ಯಸ್ಕ ಭಸ್ಮ ಗಾತ್ರವಿಲೇಷನಂ 

ಭೂಷಣಾನ್ಯಹಯೋ ವಸ್ತ್ರಂ ದಿಶೋ ಯಸ್ಯ ಜಬಾಲಕಾ ॥ ೩೮॥ 
ಕಸ್ತಸ್ಯ ಜೀನಿತೇನಾರ್ಥಸ್ತೇನೇದಂ ಮಾಂ ಬ್ರವೀತಿ ಸಃ । 

ತಸ್ಮಾದ್ಗತ್ವಾ ದ್ರುತಂ ಬ್ರೂಹಿ ಮದ್ವಾಕ್ಯಂ ದೂತ ಸಸ್ಪುಟಿಂ ER 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಕೈಲಾಸಮೇನಂ ತ್ವಂ ವಾರಾಣಸ್ಯಾಂ ತಪಃ ಕುರು | 

ಮಯಾ ಸ್ಥಾನಮಿದಂ ದತ್ತಂ ಕೈಲಾಸಂ ಸ್ವಸುತಸ್ಯ ಚ ° ॥೪೦॥ 
ವೃಕಸ್ಯಾಸಿ ನ ಸಂದೇಹೋ ವಿಭವೇನ ಸಮನ್ವಿತಂ | 

ನೋ ಚೇತ್ರಾಣಾನ್‌ ಹರಿಷ್ಯಾಮಿ ಸೇಂದ್ರಸ್ಯ ತವ ಶಂಕರ ॥1೪೧॥ 


CEE ಸಪತ ತಸ ಯು ಚರ EE 
ಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ ಅಂಧಕನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಶಂಕರನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದರು. ಅನಂತರ ಆ ಅಂಧಕನು ನಕ್ಕು ಇಂತೆಂದನು. 

೩೫-೩೬. "" ದೂತನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬಾರದಾದುದರಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದ ಆ ಶಂಕರನಾರು? ಮೂಡಢನಾದ 
ಅವನು ನನ ನ್ನರಿಯನೊ? ಅಥವಾ ಅವನು ಸಾಯಬಯಸುತ್ತಿರುವನೊ? 

೩೭. ಅಥವಾ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ದಾರಿದ್ರ್ಯಸೀಡಿತನೂ, ಸಕಲ ಭೋಗ 
ವರ್ಜಿತನೂ ಆದ ಅವನು ಈ ಬದುಕಿನಿಂದ ವೈರಾಗ್ಯಗೊಂಡಿರಬೇಕು. 

೩೮. ಅವನು ಶಶಾನದಲ್ಲಿ ನಿಹೆರಿಸುವನು. ಬೂದಿಯನ್ನು ದೇಹಕ್ಕೆ 
ಮೆತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಸರ್ಪಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಳ್ಳುವನು. ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ವಸ್ತ್ರ 
'ವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಜಟಿಯನ್ನು ಮುಂಗೂದಲಾಗಿರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. 

೩೯. ಅವನಿಗೆ ಬದುಕಿನಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ನುಡಿಯುವನು. ದೂತ! ಆದುದರಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ನನ್ನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನಿವರಿಸು. 

೪೦-೪೧. "ಶಂಕರ! ನೀನು ಈ ಕೈಲಾಸವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ 
ತನವನ್ನಾಚರಿಸು. ನಾನು ಈ ಕೈಲಾಸವನ್ನು ನನ್ನ ಮಗನಾದ ವೃಕಕಿಗೆ 
ಐಶ್ಚರ್ಯದೊಡಕನೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನು. ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದ ರೆ ಇಂದ್ರನೊಡನೆ ನಿನ್ನ 
ಪ್ರಾಣವನ್ನು ನೀಗಿಸುವೆನು.? '' 


| F 
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ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಲಲ 

ತಚ್ಛು ೨ತ್ವಾ ನೀರಭದ್ರಸ್ತು ನಿರ್ಭರ್ತ್ಯ ಚ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ | 
ಕೋತೇನ ಮಹತಾವಿಸ್ಟ $ ಕೈ ನ ಸಮುಷಾವಿಶತ್‌ Il ೪೨ ॥ 
ತತಃ ಸ ಕಥಯಾಮಾಸ ತದ್ವಾ ಲ 0೦ ಚೆ ಪಿನಾಕಿನಃ । 

ಅತಿಕ್ರೂರಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಸ್‌ ಕು ದ್ಭಃ ನಿನಾಕಫೃಕ್‌ I ean 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸ ಜತ್ಸಾಯಾ 
ಷಷ್ಟೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಸೆ ತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ, 
4 ಅಂಧಕಾಸುರಕೃ ಶ್ರ ಕೆಂಕರಾನನಖಾನನವರ್ನನಂ ತಿ ಖು 
ಅಷ್ಟಾ ನಿಂಶತ್ಯುತ್ತ ರದ್ವಿ ಶಶತಮೋಂ9ಥ್ಯಾಯಃ ` 


NE 
೪೨, ವೀರಭದ್ರನು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತ್ಯಂತ ಕುಪಿತನಾಗಿ ಬಹುವಾಗಿ 
ಅಪನನ್ನು ಹೆದರಿಸಿ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಮರಳಿದನು. 
೪೩. ತರುವಾಯ ಅವನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕ್ರೂರವಾದ ಅಂಧಕನ ಆ 
ಮಾತನ್ನು ಶಂಕರನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. : ಅದರಿಂದ ಶಂಕರನು ಕುಪಿತನಾದನು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಸ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರಿ ಸ್ಥಾ ಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರ 


"ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ದಲ್ಲಿ "" ಅಂಧಕಾಸುರಕೃತ EEE ಜ್‌ 
ಇನ್ನೂ ರ ಇಪ್ಪತ್ತ ಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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ಅಥೈಕೋನತ್ರಿಂಶದುತ್ತರ se 


ಭೃಂಗೀರಿಟ್ಯುತ್ಸತ್ತಿವರ್ಣನಂ: 


ಸೂತ ಉವಾಚ ಃ-- ಃ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಶಂಭುರ್ಗಣೈಃ ಸರ್ವೈಃ ಸಮಾವೃತಃ 
ದ್‌ ್ರಥ್ಸೈತ ಸುರೈ 8 ಸವೈ ೯ ಫ್ರೊ ಢಸೆಂರಕ್ತ ಲೋಚನಃ.॥: 


ಜಗಾಮ ಸ್ಪಷಿಮಾರುಷ್ಯ ಬ ಷ್ಟ ವಾಮರಾನತೀಂ ॥ ೧.೫ 
ಅಂಧಕೋಪಿ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಸಂಪ್ರಾ ಪ್ತಾಂ ದೇವವಾಹಿನೀಂ.!. x 
ಸಗಣಾಂ ಚ ಮಹಾದೇವಂ ಸರಿತೋಸಂ ಪರಂ ಗತಃ ॥ ೨.೭ 
ನಿಶ್ಚಕ್ರಾ ಮಾಷ ಯುದ್ಧಾ ಯ ಬಲೇನ ಚತುರಂಗಿಣಾ ॥ 

ವರಂ ನ ್ಯಂಡನಮಾರುಹ್ಯ 'ಸುಕ್ನಿ (ತಾ ಶ್ವನಹಂ ಶುಭಂ WT 
ತತಃ ಸಮಭವದ್ಯು ದ್ಧ ೦ "ವಜಾ ದಾನನೈಃ ಸಹ । 

ಗಣೈಶ್ಚ ನಿಕ್ಕ ತಾಕಾಕ್ಸೆರ್ನ್ಟುತ್ಯುಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿವರ್ತನಂ NOW 
ಏಕನರ್ಷಸಹಸ್ರಾಂತಂ ಯಾನದ್ಯುದ್ಧಮವರ್ತತ । | | 
ದಿನೇ ದಿನೇ ಕ್ಸ ಸು ಯಾಂತಿ ತತ್ರ ದೇವಾ ನ ದಾನವಾಃ ॥೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಭೃಂಗೀರಿಟ್ಯುಶ್ಚತ್ತಿವರ್ಣನ 


೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಶಿವಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ, 
ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆಯೂ ಶಿವನು ವೃಷಭವನ್ನೇರಿ ಕೋಪದಿಂದ 
ಅಮರಾವತಿಗೆ ಹೋದನು. j 

9, ಅಂಧಕನೂ ಗಣಗಳೊಡನೆ ಬಂದಿರುವ ದೇವಸೈನ್ಯವನ್ನೂ ಮಹೇಶ್ವರ 
ನನ್ನೂ ಕಂಡು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷಗೊಂಡನು. 

೩. ಬಳಿಕ ಶ್ವೇತಾಶ್ವ ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿರುವ ರಥವತ್ಮೀಂ ಚತುರಂಗ ಸೈನ್ಯ 
ದೊಡನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಫೌ “ಹೊರಟನು. 

ಲ್ಲ, ಪ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ವಿಕಾರರೂಸಗಳುಳ್ಳ ಶಿವಗಣಗಳಿಗೂ 
ಯುದ್ಧ ವಾಯಿತು. ಅವರು ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಎ ತ್ರಿರಲಿಲ್ಲ. 

೫. ಹೀಗೆ ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ಯುದ್ಧ ನಡೆಯುತ್ತಿರಲು ದಿನೇ 
ದಿನೇ ದೇವತೆಗಳು ನಾಶವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ರಾಗಲಿ ದಾನವರು ಮಡಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
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ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


೧೮೮೮ 
ತತೋ ವನರ್ಷಸಹಸ್ರಾಂತೇ ಸಂಕ್ರುದ್ಧಃ ಶಶಿಶೇಖರಃ । 
3,ಕೂಲೇನ ಸಮಂದ್ಯಮ್ಯ ಸ್ವಹಸ್ತೇನ ವ್ಯಭೇದಯತ್‌ 1೬ 
ಸ ನಿಡೊ ಹಿ ಸ್ವಯಂ ತೇನ ತ್ರಿಶೂಲೇನ ಮಹಾಸುರಃ | 

ಎತ ಣೈರ್ನಿಯುಜ್ಕತೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ನರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಾನ್ಸೈನ ಪ್ರಾಣೃರ್ಜಯಿಯಜ್ಯತೇ 1 ೭॥ 
ತತೋ ಭೂಯೋಪಿ ಜೋತ್ಥಾಯ ಚಕ್ರೇ ಯುದ್ಧಂ ಮಹಾತ್ಮನಾ | 
ಜಘಾನ ಚ ಸ ಸಂಕ್ರುದ್ಧೋ ವಿಶೇಷೇಣ ಬಹೂನ್‌ಗಣಾನ್‌ 1 ೮॥ 
ಶಂಕರಂ ತಾಡಯಾಮಾಸ ಗದಾಘಾಶೈರ್ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥೯॥ 
ಏವಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಂತನುಭೂಶ್ಸಾರ್ಥಂ ಫಿನಾಕಿನಾ | 
ರೌದ್ರಂ ಯುದ್ಧಮಂಧಕಸ್ಯ ಸರ್ನಲೋಕಭಯಾನಹಂ I ೧೦॥ 
ತ್ರಿಶೂಲಭಿನ್ನೋ ದೈತ್ಯಃ ಸಯದಾ ಮೃತ್ಯುಂ ನ ಗಚ್ಛೆತಿ 
ಉತ್ಪಾಯೋತ್ಥಾಯ ಕುರುತೇ ಪ್ರಹಾರಾನ್‌ ಗದಯಾ ಬಲೀ ॥ ೧೧॥ 
ತಥಾ ತೆಂ ಶಂಕರೋ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮೃತ್ಯುನಾ ಪರಿವರ್ಜೆತಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವರದಾನೇನ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚೆ ದಿವೌಕಸಾಂ I ೧೨॥ 


ತತೋ ನಿರ್ಭಿದ್ಯ ಶೂಲಾಗ್ರೈಃ ಪ್ರೋತ್ಸಿಸ್ಯ ಗಗನಾಂಗಣೇ । 
ಛತ್ರವದ್ಧಾರಯಾಮಾಸ ಲಂಬಮಾನನುಧೋಮುಖಂ | 
ಅಕ್ಚರದ್ರುಧಿರಂ ಭೂಮೌ ಗಾತ್ರೇಭ್ಯೋ ನರ್ಮ್ಮಸಂಭವಂ I ೧೩॥ 





೬. ಅನಂತರ ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷವಾದ ಮೇಲೆ ಶಶಿಶೇಖರನು ಕುಪಿತ 
ನಾಗಿ ಕೈಯಿಂದ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನೆತ್ತಿ, ಹೊಡೆದನು. 
೭. ಹಾಗೆ ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ ಹೊಡೆದರೂ ಆ ದೈತ್ಯನು ಬ್ರಹ್ಮನ ನರಪ್ರಭಾನ 
ದಿಂದ ಸಾಯಲಿಲ್ಲ. 
೮. ಆ ಅಂಧಕನು ಮರಳಿ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಶಂಕರನೊಡನೆ ಕಾಳಗವಾಡಿ 
ಕೋಪದಿಂದ ಅನೇಕ ಗಣಗಳನ್ನು ಕೊಂದನು. 
೯. ಮತ್ತು ಅನೇಕಬಾರಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಗದೆಯಿಂದ ಅಪ್ಪಳಿಸಿದನು. 
೧೦. ಹೀಗೆ ಅಂಧಕನಿಗೆ ಶಂಕರನೊಡನೆ ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ 
ಸಮಸ್ತಲೋಕಭಯಂಕರನಾದ ಯುದ್ದವು ನಡೆಯಿತು. 
೧೧. ಶಂಕರನು ಆ ಅಂಧಕನನ್ನು ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ ಹೊಡೆದರೂ ಅವನು 
ಸಾಯದೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಎದ್ದು ನಿಂತು ಶಿವನನ್ನು ಗಡೆಯಿಂದ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದನು: 
೧೨-೧೩. ಆಗ ಶಂಕರನು ಬ್ರಹ್ಮನ ವರದಿಂದ ಆ ಅಂಧಕನು ಸಮಸ್ತ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅನಧ್ಯನೆಂದರಿತು ಅವನನ್ನು ತ್ರಿಶೂಲದ ಅಗ್ರದಿಂದ ಸೀಳಿ ಆಕಾಶ 
ದಲ್ಲಿ ಕೊಡೆಯಂತೆ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಕೆಳಮುಖವಾಗಿ ಜೋಲಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ಹಡಿದು 
ಕೊಂಡನು. ಆಗ ಅವನ ಶರೀರದಿಂದ ರಕ್ತವು ನೆಲದಮೇಲೆ ಸುರಿಯಿತು. 
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ಏಕೋನತ್ರಿಂಶದುತ್ತ ರದಿ ಶತತಮೋಕಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೮೯ 


ಯಾವದ್ದ ರ್ಷಸಹಸ್ರಾ ೦ತೇ ಚರ್ಮಾಸಸ್ಕಿಸ್ಟ್ರಾ ಯುಕೇವ ಚೆ! 


ಧಾತುತ್ರ 5 ಸ್ಸ ತಸ್ಯ ನಷ್ಟ ಮನ್ಯ ಚ್ಚ ತುಷ್ಜ ಯಂ ॥ ೧೪॥ 
ಸ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಬಲಸಂಹೀನಮಾಕ್ಕಾ ನಂ ಧಾತುಸಂಕ್ಸ ಯಾತ್‌ | 
ಸಾರಾಯಿ ತತಶ್ಹೆ ತ್ರೀ ಸು ತ್ಕಾ ಸಾರ್ಧಂ ಪಿನಾಕಿನಾ:. ॥ ೧೫ ॥ 


ಅಂಧಕ ಉವಾಚ:- 
ನ ತ್ವಂ ದೇವೋ ಮಯಾ ಜ್ಞಾ, ತೋ ವಾಗ್ದುಷ್ಟೇನ ದುರಾತ್ಮನಾ 


ಈದೃಗ್ವೀರ್ಯಸಮೋಸೇತಸ್ತೆ ದ್ಯುತ ಫಂ ಭವತಾ ಫೃತಂ ॥ ೧೬ ॥ 
ಅನುರೂಪಂ ಮದಾಂಥಸ್ಥಾ ಇನಿವೇಶಸ್ಯ್ಯ ಸುರೋತ್ತ ಸ 

ಸ ಸ್ವನೀರ್ಯಮದಯುಕ್ತ ಸ್ಯ "ಿವೇಕರಹಿತಸ್ಕ ಚ ॥ ೧೭॥ 
ದುರ್ಶಿನೀತಃ ಶ್ರಿಯಂ ಪ್ರಾ ನ್ಯ ನಿದ್ಯಾಮೈಶ್ಚ ಶ್ರ ರ್ಯಮೇವ ಚ! 

ನ ತಿಷ್ಕತಿ ಜಿರಂ ಕಾಲಂ ಮಾತ್‌ ಮುದಗರ್ನಿತಃ ; ॥ ೧೮ ॥ 
ಪಾಪೋಃ ಹಂ ಸಾಪಕರ್ಮಾಂಹಂ ಪಾಪಾತ್ಮಾ ಪಾಪಸಂಭವಃ | 

ತ್ರಾಹಿ ಮಾಂ ದೇವ ಈಶಾನ ಸರ್ವಪಾಸಹಕೋ ಭವನ ॥೧೯॥ 
ದೂಖತೋಹಂ ವರಾಕೋ ಹಂ ದೀನೋಃಹಂ ಶಕ್ತಿವರ್ಜಿತಃ ! 

ತ್ರಾ ತುಮರ್ಹಸಿ ಮಾಂ ದೇವ ಪ ಶ್ರೆಸನ್ನ ೦ ಶರಣಂ ನಿಭೋ ॥ ೨೦ Il 


೧೪. ಹೀಗೆ ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷವಾಗಲು ಅವನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಚರ್ಮ, 
ಮೂಳೆ, ನಾಡಿಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಧಾತುಗಳು ಮಾತ್ರ ಉಳಿದುವು. ' ಇನ್ನುಳಿದ 
ನಾಲ್ಕು ಧಾತುಗಳೂ, ನಾಶವಾದುವು. 3 

೧೫. ಆಗೆ ಅಂಧಕನು ಧಾತು ನಾಶದಿಂದ ತಾನು ಬಲಹೀನನಾಗಿರುವುದ 
ನ್ನರಿತು ಶಂಕರನನ್ನು ಸ ಸ್ತುತಿಸಿ ಅವನೊಡನೆ ಸಾನೋಪಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೧೬. ಅಂಧಕನು "ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಶಂಕರ! ದುರಾತ್ಮನೂ, ಮಾತಿನಿಂದ 
ದುಷ್ಟನೂ ಆದ ನಾನು ಇಂತಹ ಬಲವುಳ್ಳ ನಿನ್ನನ್ನು ದೇವತೆಯೆಂದರಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನೀನು ಯುಕ್ತವಾದ ತು ಮಾಡಿಕುವ! 

೧೭. ಇದು ಮದಾಂಧನೂ, ಅನಿವೇಕೆಯೂ ಆದವನಿಗೆ ಸರಿಯಾದುದು. 

೧೮. ಅವಿನೀತನು ಸಂಪತ್ತು ವಿದ್ಯೆ, ಐಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮತ್ತ : 
ನಾದ ನನ್ನಂತೆ ಬಹುಕಾಲ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೯. ಶಂಕರ! ನಾನು ಪಾಪಿಯೊ, ಪಾನಕ 
ಪಾಪಸ ಕೈರೂಪನೂ, ಪಾ ಪಾಪದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದವನೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು 
ಸಮಸ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು. 

೨೦. ನಾನು ಗ ಖಿತನೂ, ದೀನನೂ, ಕೃಪಣನೂ, ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವನೂ 
ಆಗಿರುವೆಕು. . ಸ್ವಾಮಿ! ಶರಣಾಗತನಾದ ನನನ್ನು ರಕ್ಸಿಸಲರ್ಹನಾಗಿರುನೆ. 
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ತಿಲ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


೧೮೯೦ 

ಮಷ್ಟೋ ಹಂ ಪಾಪೆಯುಕ್ತೋಹಂ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಪರಮೇಶ್ವರ 

ತೇನ ಬುದ್ಧಿರಿಯಂ ಜಾತಾ ತವೋಪರಿ ಮಮಾಂನಘ 1೨೧೫ 
1 ೨೨ ] 


ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಸಯೇ ಜಾತೇ ಶಿನೇ ಭವತಿ ಭಾವನಾ 
ನಾಮಮಾತ್ರಮನಸಿ ತ್ರ್ಯಕ್ಸ ಯಸ್ತೇ ಕೀರ್ತಯತಿ ಪ್ರಭೋ | 
ಸೋಪಿ ಮುಕ್ತಿ ಮವಾಸ್ನೋತಿ ಕಂಪುನಃ ಪೂಜನೇ ರತಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ತನ ಪೂಜಾನಿಹೀನಾನಾಂ ದಿನಾನ್ಯಾಯಾಂತಿ ಯಾಂತಿ ಚ । 
ಯಾನಿ ದೇವ ಮೃತಾನಾಂ ಚ ತಾನಿ ಯಾಂತಿ ನ ಜೀವತಾಂ I ೨೪ ॥ 
ಕುಷ್ಲೀ ನಾ ರೋಗಯುಕ್ಕ್ತೋ ವಾ ಪಂಗುರ್ವಾ ಬಧಿರೋಪಿ ವಾ। 

ಮಾ ಭೂತ್ತಸ್ಯ ಕುಲೇ ಜನ್ಮ ಶಂಭುರ್ಯತ್ರ ನ ದೇನತಾ I ೨೫ ॥ 
ತಸ್ಮಾನ್ಮೋಚಯ ಮಾಂ ದೇನ ಸ್ವಾಗತಂ ಕುರು ಸಾಂಪ್ರತಂ । 
ಗತೋ ಮೇ ದಾನವೋ ಭಾನಸ್ಯ್ಯಕ್ತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತಥಾ ವಿಭೋ ॥ ೨೬॥ 
 ತೃಶ್ತಾಃ ಪ್ರತ್ರಾಶ್ಥ ಸೌತ್ರಾತ್ಚ ಸತ್ಕ್ಯತ್ವ ವಿಭವೈಃ ಸಹ | 


ತ್ರಿಃ ಸತ್ಯೇನ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ತವ ಪಾದೌ ಸ್ಸ 2ತಾನ್ಯುಹಂ I ೨೭ ॥ 
ತಸ್ಯ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜ್ಞಾತ್ಕಾ ತೆಂ ಗತಕಲ್ಮಷಂ | 
ಉತ್ತಾರ್ಯ ಶನಕೈಃ ಶೂಲಾದ್ವಿನಯಾಂವನತಂ ಸ್ಥಿತಂ ॥ ೨೮ ॥ 





೨೧. ಪರಮೇಶ್ವರ! ನಾನು ದುಷ್ಟನೂ, ಪಾಹಿಯೂ ಆಗಿರುವೆನು. 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಇಂತಹ ಸದ್ಬುದ್ಧಿ ಯುಂಬಾಗಿರುವುದು. 

೨೨. ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ಕ್ಸಯಿಸಲು ಮಾನವನಿಗೆ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಾವನೆ 
ಯುಂಟಾಗುವುದು. ; 

೨೩. ತ್ರ್ಯಂಬಕ! ನಿನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳುವನನೂ ಮುಕ್ತನಾಗು 
. ವನು. ನಿನ್ನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದವನ ವಿಷಯನಿನ್ನೇನು. 

೨೪. ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸದವರಿಗೆ ದಿವಸಗಳು ಬರುತ್ತವೆ, ಹೋಗುತ್ತವೆ. 
ಮೃ ತರಾದವರಿಗೆ ಆ ದಿನಗಳು ಕಳೆಯುವಂತೆ ಬದುಕಿರುವವರಿಗೆ ಕಳೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಕ ೨೫. ಶಂಭುವನ್ನಾರಾಧಿಸದ ಕುಸ್ಮಿ, ರೋಗಿ, ಕುಂಟಿ, ಕಿವುಡ ಇವರಲ್ಲಿ 
ಯಾರ ಕುಲದಲ್ಲಾ ಗಲಿ ನನಗೆ ಜನ್ಮವಾಗದಿರಲಿ. ; 

೨೬, ಸ್ವಾಮಿ! ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡಿಸು. ಸ್ವಾಗತವನ್ನು ಕೊಡು. 
ನನ್ನ ದಾನವಭಾವವು ಹೋಯಿತು. ನಾನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿರುವೆನು. 

೨೭. ನಾನು ಐಶ್ಚರ್ಯದೊಡನೆ ಪುತ ಪೌತ ಹ 
ಜ್‌ ನ ಪುತ್ರ, ಪೌತ್ರ, ಪತ್ನಿಯರನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿರು 

ನು. ಸುರೇಶ್ವರ ಮೂರುಸಾರಿ ಸತ್ಯವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟುವೆನು. 
ಸ ತಲ 5 ಅಂಧಕನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನು ಪಾಸರಹಿತನಾಗಿರುವ 
ನಂದರಿತು ಮಲ್ಲನ ಶೂಲದಿಂದ ಇಳಿಸಿ ವಿನಯದಿಂದ ನನ್ರುನಾದ ಅವನಿಗೆ 
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ಏಕೋನತ್ರಿಂಶದುತ್ತರೆದ್ವಿಶತತನೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೯೧ 


ತತೋ ನಾಮ ಸ್ವಯಂ ಚಕ್ರೇ ಭೃಂಗೀರಿಟರಿತಿ ಪ್ರಭುಃ ! 


'ಅಬ್ರನೀಚ್ಚ ಸದಾ ಮೇ ತ್ವಂ ವಲ್ಲಭಃ ಸಂಭವಿಷ್ಯಸಿ ॥ ೨೯॥ 
ನಂದಿನೋಪಿ ಗಜಾಸ್ಯಸ್ಯ ಮಹಾಕಾಲಸ್ಕ ಪುತ್ರಕ 1 | 
ತಿಷ್ಠ ಸೌಮ್ಯ ಮಯಾ ಸೌಖ್ಯಂ ನ ಸ್ಮರಿಷ್ಯಸಿ ಜಾಂಧವಾನ್‌ ॥ ೩೦ 1 
ವ ರಂ | 
ಸ ತಥೇತಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯ ಪ್ರಣನ್ಮು ಶಶಿಶೇಖ 
ತೆ ೧॥ 
ತಸ್ಥೌ ಸರ್ವಗಣೈರ್ಯುಕ್ತಃ ಪ್ರಭುಸಂಶ್ರಯ ಸಂಯಾತೆಃ ॥ ೩ 


ಯಾ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂತಾ ೦ 
ಷಷ್ನೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
೨" ( ಭೃಂಗೀರಿಟ್ಯುತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನಂ'' 


ನಾಮೈ ಕೋನತ್ನಿ ್ರಂತದುತ್ತರಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 





ಇ ತ ಅ ಕೊಳ ಅರಾ ರಾ ಕಾ ರಾರಾ 

'ಭೃಂಗೀರಿಟಿಯೆಂದು ಹೆಸನ್ಸಿಟ್ಟು, «ಮಗು! ನೀನು ನಂ ನಡ 

ಗಣೇಶನಿಗೂ, ಮುಹಾಕಾಲನಿಗೂ ಪ್ರಿಯನಾಗುನೆ. ನನ್ನೊಡನೆ ಸೌಖ್ಯವಾಗಿರು. 
ಧುಗಳನು ನ ದನು. 

| ಬಂಧುಗಳನ್ನು ಸ್ನರಿಸುವುದಿಲ್ಲ'' ಎಂದನು 

ಸ ೩೧ ಅಂದಕನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ಶಂಕರನನ್ನು. ವಂದಿಸಿ 
| ನ ನಿ ಮಣಿಲ 

ಸಮಸ್ತ ಗಣಗಳಿಂದ ಸಹಿತನಾಗಿ ಆ ಪ್ರಭುವಿನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲೆಸಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಬ್‌ 
ಶೀ ಸಾ ಂಥಮಹಾಪುರಾಣದ ಅರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರ 
ಫೆ ಸ ಮಾಹಾತ ಪಲ್ಲಿ ತ; ಭೃಂಗೀರಿಟ್ಕುತ್ಪತ್ತಿನರ್ಣನ'' ವೆಂಬ 
೯೧ 
ಇನ್ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ತ್ರಿಂಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೊ€ಧ್ಯಾ ಧ್ಯಾಯಃ 
| ವೃಳೇಂದ್ರರಾಜ್ಯ ಲಂಭನವರ್ಣನಂ 


ಸೂತ ಉವಾಚ:- 
ಏನಂ ಗಣತ್ವಮಾಸನ್ನೇ ಹ್ಯ ಂಧಕೇ ದಾನವೋತ್ತಮೇ ! 
ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೋ ವೃ ತೋಟಾನು ನಿರುತ್ಸಾಹೋ ದ್ವಿಷಜ್ಜಯೇ Hor 
ಭಯೇನ ತ ಯುಕ್ತೋ ಹತಕೇಷ್ಯೆ ಶ್ರ ದಾನನೈಃ | 
ಪ್ರವಿವೇಶ ಸಮುದ್ರಾ ತೆಂ ಸುದುರ್ಗಂ ಬ್ರಾ ಹ ಹೋತ್ತ ಮಾಃ ॥ ೨॥ 
ತತಃ ಶಕ್ರಃ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ನೃಷಭಧ್ದ ಜಂ । 


ತಸ್ಕಾ ದೇಶಂ ಸಮಾಸಾಧ್ಗ ಪ್ರ ಪ ವಿವೇಶಾಮರಾವತೀಂ ll 4 
ಹ ಚ ಸುಖೀ ರಾಜ್ಯಂ ಕ್ರೈಲೋಕ್ಕೆ ಆಪಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ | 
ಯಜ್ಞಭಾಗಾನ್‌ ಪುನರ್ಲೇಳೇ ಯಥಾರ್ಥಂ ಚ ಧರಾತಲೇ !1೪॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಕಾಲೇತು ಹ್ಯಂಧಕಸ್ಯ ಸುತೋ ನೃಕಃ । 


ನಿಷ್ಕ ಎನ್ಯು ಸಾಗರಾತ್ಕೂರ್ಣಂ ಜಂಬೂದ್ಧಿ (ಪಂ ye I &n 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ವೃಕೇಂದ್ರರಾಜ್ಯಲಂಭನನರ್ಣನ 


೧-೨. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೆ! ದಾನವಶ್ರೀಷ್ಠ 
ನಾದ ಅಂಧಕನು ಹೀಗೆ ಗಣತ್ವನನ್ನು ಸಡೆಯಲು ಅವನ ತನಯನಾದ 
ವೃಕನು ಶತು ಗಳನ್ನು ಜಯಿಸುವುದರಲಿ ನಿರುತ್ಸಾಹನಾಗಿ ಅತಿ ಭಯದಿಂದ 
002. ದಾನವರೊಡಕೆ ಅತಿ ದುರ್ಗಮವಾದ » ಸಮುದ್ರದ ಮಧ್ಯವನ್ನು 
ಕೊಳ್ಳನು. 
೩. ಬಳಿಕ ಅಮರನಾಥನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಶಂಕರನನ್ನು ವಂದಿಸಿ 
ಅವನ ಆದೇಶವನ್ನು ಪಡೆದು ಅಮರಾವತಿಯನ್ನು ಸೇರಿದನು. 
ಲ್ಲ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳುತ್ತ ಮರಳಿ ಆ ಸುರೇಶ್ವರನು ಯಜ್ಞ ಭಾಗ 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆದನು. 
೫. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಅಂಧಕಪುತ್ರನಾದ ವೃಕನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 


ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಹೊರಟು ಜಂಬೂದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದನು, 
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ತ್ರಿಂಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೯೩ 


ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಜಂ ಕ್ಲೇತ್ರಂ ಮತ್ತಾ ಪುಣ್ಯಂ ಸುಸಿದ್ಧಿದಂ । 


ಪಿತ್ರಾ ಯತ್ರ ತಪಸ್ತಪ್ತಮಂಧಕೇನ ದುರಾತ್ಮನಾ ॥೬॥ 
ಸ ಗುಪ್ತಸ್ತು ತಪಸ್ತೇಷೇ ಯಥಾನೇತ್ತಿ ನ ಕಶ್ಚನ । 

ಧ್ಯಾಯಮಾನಃ ಸುರಶ್ರೆ ಷ್ಮಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕಮಲ ಸಂಭವಂ ॥೭॥ 
ಯಾವದ್ವರ್ಷ ಸೆಹೆಸ್ಟಾ ಂತಂ ಇರಾ! ದ್ವಿತೀಯಕಂ | 

ತಪಸ್ತೆ ನ ಸದೈತ್ಯೆ ಉದ್ರೊ ಧ್ಯಾಯೆಮಾನಃ ಹಿತಾಮಹಂ I © I 


ನಾಯುಭಕ್ತ ಸ್ತ ತೇ ತೆ > ವತ್ಯಾಲಂ ದಿ ಿಜೋತ್ತ ಮಾಃ । 
ಅಂಗುಷ್ಕಾಗ್ರೇಣ ಭೂಪೃಷ್ಮಂ ಸ್ಪರ್ಶಮಾನೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ 1೯ ॥ 
ಏವಂ ಚ ಪಂಚಮೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಸಹಸ್ರೇ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಸ್ಯ ಗತಸ್ತು ಹಿಂ ದೃ ಸ್ಟಾ ತಸ್ಯ ತಪೋ ಮಹತ್‌ ॥ ೧೦ ॥ 
ತಕೋ ಬ್ರ ನೀತ್ರ ಮಾಗತ್ಯೆ ತ FE ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮಾಃ | 
ಭೋ ಭೋ ವೃಕ ನಿವರ್ತಸ್ಯ ತಪಸೋಸ್ಕ್ಮಾ ತು 'ದಾರುಣಾತ್‌ ॥ ೧೧॥ 


ವರಂ ವರಯ 'ಭದ್ರಂತೇ ಯೋ ನಿತ್ಯಂ ಮನಸಿ ಸತಃ ॥ ೧೨ ॥ 
ವೃಕ ತ ಉವಾಚ: 

ಯಡಿ ತುಷ್ಟೊ ಸಿ ಮೇ ದೇನ ಯದಿ ದೇಯೋ ವರೋ ಮಮು। 

ಬಜಾರ ಮಾಂ ತತು ರುಷ್ಟ ಪಿತಾಮಹ I ೧೩ ॥ 





೬೯. ಅವನು ದುರಾತ್ಮನಾದ ತನ್ನ ತಂದೆ ಅಂಧಕನು ಹನನ 
ಮಾಡಿದ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಜಕ್ಸೇತ್ರವನ್ನು ಸಿದ್ಧಿ ್ಲಿಯನ್ನೀಯುವ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ 
ವೆಂದರಿತು ಯಾರೂ ಸಂತ್‌ ಚತುರ್ಮುಖನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಸನಿ 
ಸಾವಿರ ವರ್ಷ ಗುಬ್ಬಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಹು ಜಲಪಾನ 
ಮಾಡುತ್ತ ಇನ್ನೊ 4 ಸಾವಿರ ವರ್ಷ ಕಾಲವೂ, ವಾಯುಭಕ್ಸೃಕನಾಗಿ 
ಮತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷ ಕಾಲವೂ, ಅಂಗುಷ್ಕಾಗ್ರದಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಮುಟಿ ಸಿನಿಂತು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಇನ್ನೊಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲವೂ ತಪಸ್ಸ 
ನ್ನಾಚರಿಸಿದನು. 

೧೦-೧೨. ದ್ವಿಜನರ್ಯ ೯ರಿ! ಹೀಗೆ ಐದನೆಯ ಸಾನಿರ ವರ್ಷವು ಬರಲು 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವನ ಮಹಾ ತಪಸ್ಸನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿ ಆ ಕುಣಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಆವನಿಗೆ ಬಂದು ಎಲ್ಲೆ ; ವೃಕನೆ! ಈ ದಾರುಣ “ತಸಸ್ಸಿನಿಂದ ಹಂದಿರುಗು. 
ನಿನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ ಎಂದನು. 

೧೩. ವೃಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಪಿತಾಮಹ! ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದರೆ, 
ನನಗೆ ವರವನ್ಸ್ನೀಯುವುದಾದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಮುಪ್ಪು ಮರಣವಿಲ್ಲದವನನ್ನಾಗಿಸು 
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೧೮೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ;-- | 
ಮನು ಪ್ರಸಾದತೋ ವತ್ಸ ಜರಾಮರಣವರ್ಜಿತಃ । 
ಭವಿಷ್ಯಸಿ ನ ಸಂದೇಹಃ ಸತ್ಯಮೇತನ್ಮಯೋದಿತಂ ತ I ೧೪॥ 
ಏನಮುಕ್ತ್ವ್ವಾ ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತತ್ರೈನಾಂತರಥೀಯತ | 
ವೃಕೋಸಿ ಕೃತಕೃತ್ಯಸ್ತಾ ಎಗತಶ್ನ ಸ್ವಗೃಹಂ ಪಿತುಃ ॥ ೧೫ | 
ಗಿರಿಂ ಕೈವತಕಂ ನಾಮ ಸರ್ವರ್ತುಕುಸುಮೋಜ್ಟ್ಚಲಂ | 


ತತ್ರ ಗತಾ ನಿಜಾಮಾತ್ಯೈಃ ಸಮಂ ಮಂತ್ರ್ಯ ಚೆ ಸತ್ವರೆಂ 


ಇಂದ್ರೋಪರಿ ತತಶ್ಚ ಫ್ರೇ ಯಾನಂ ಯುದ್ಧ ಪರೀಪ್ಸಯಾ _॥೧೬॥ 
ಜೋಪಿ ಚ ಸರಿಜ್ಞಾಯ ದಾನನಂ ತಂ ಮಹಾಬಲಂ | 

ಇಂದ್ರಾ ಸ ತ ರಮೇಷಿ ನಃ 1 ೧೭ 1 

ಜರಾಮೃತ್ಯುಪರಿತ್ಯಕ್ತಂ ಪ್ರಭಾವಾಕ್ಸ ಷ್ಠಿನಃ 

ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಭಯಾಚ್ಛಿವ ಪುರೀಂ ಚೈವಾಃಮರಾವತೀಂ 

ಬ ಹ್ಮಲೋಕಂ ಗತಸ್ತೂರ್ಣಂ ದೇವೈಃ ಸರ್ವೈಃ ಸಮನ್ಮಿತಃ ॥ ೧೮ ॥ 

ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ವೃಕಶ್ತ ತ್ರಿವಶಾಲಯೇ | 

ಸಸೈನ್ಯಪರಿವಾರೇಣ ಪ್ರಹೃಷ್ಟೇನ ಸವುತ್ತ ತ. ॥ ೧೯॥ 

ತತಕ್ಷೈಂದ್ರಸದೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ವಯಮೇನ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ ಕ 

ಶುಕ್ರಾತ್ರಾಸ್ಯಾಭಿಷೇಕಂ ಚೆ ಪುಸ್ಪಸ್ನಾನಸಮುದ್ಭವಂ | ॥ ೨೦॥ 


EE 


೧೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಗು! ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನೀನು 
ಜರಾಮರಣವಿಲ್ಲದವನಾಗುನೆ. ನಾನು ಹೇಳಿರುವುದು ನಿಜ. 

೧೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನವಾದನು. ವೃಕನೂ 
ಧನ್ಯನಾಗಿ ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. 

೧೬. ಬಳಿಕ ಅವನು ಎಲ್ಲಾ ಖು ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೂವುಗಳಿಂದ 
ಉಜ್ವಲವಾದ ಕೈವತಕಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ. ಆಲೋಚಿಸಿ 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಇಂದ್ರನ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲಿಚ್ಛೆಯಿಂದ ಪ್ರಯಾಣಿ 
ಮಾಡಿದನು. | ಶೆ 

೧೭-೧೮. ಇಂದ್ರನು ಆ ವೃಕನು ಸರಮೇಷ್ಮಿಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಜರಾ 
ಮರಣವಿಲ್ಲದೆ ಅತಿ ಬಲಿಷ್ಠನಾಗಿರುವುದನ್ನರಿತು ಭಯದಿಂದ ಅಮರಾವತಿಯನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. | 

೧೯-೨೦. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ವೃಕನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಸೈನ್ಯ ಸರಿವಾರಡೊಡಕೆ 
ಅಮರಾವತಿಗೆ ಬಂದು ಇಂದ್ರನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನಿಂದ 
ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡನು. 
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ತ್ರಿಂಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೯೫ 


ಸೋಭಿಷಿಕ್ತಸ್ತು ಶುಕ್ರೇಣ ದೇನರಾಜ್ಯಪದೇ ವೃಕಃ । 


ಸ್ಥಾ ಸಾನ ದೈತೇಯಾನ್‌ ದೇವತಾನಾಂ 'ಸದೇಷು ಜೆ I 90 
ಆದಿತ್ಯಾ ನಾಂ ವಸೂನಾಂ ಚ ರುದ್ರಾಣಾಂ ಮರುತಾಮನಿ | 
ಯಜ್ಞ ಭಾಗಕ್ಳ ತೇ ವಿಪ್ರಾಃ ಶುಕ್ರ ಶಾಸನಮಾಶ್ರಿ ತಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಸ್ಕೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಹಿಕೇಶ್ವರಕ್ಪೇಶ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
4ಳ« ವೃಕೇಂದ್ರರಾಜ್ಯಲಂಭನವರ್ಣನಂ?' ನಾಮ 
ತ್ರಿಂಶದುತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 





೨೧೨.೨೨, ಶುಕ್ರನಿಂದ ಇಂದ್ರನದವಿಯಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಾಭಿಷಿಕ್ತನಾದ ವೃಕನು. 
ಆ ಶುಕ್ರನ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಆದಿತ್ಯರು, ವಸುಗಳು, ರುದ್ರರು, ಮರುತ್ತುಗಳು 
ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ಜೇವತೆಗಳ ಸಾನಗಳಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ ಭಾಗಕ್ಕಾಗಿ ದೈತ್ಯರನ್ನು 
ಸ್ಥಾ ನಿಸಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ೦ದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇಕ್ಗೆ ರಕ್ಸೇತ್ರ 
“ಮಾಹಾತ್ಮ ೨ದಭ್ಲಿ ಡೆ ವೃಕೇಂದ್ಹ ರಾಜ್ಯ ಅಂಭನವರ್ಣನ *: ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂ ಣಿ ಮೂನತ, ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರಿ 8 ॥ 


 ಅಥೆಕತ್ರಿ ಂಶದುತ್ತರದ್ದಿ ಶತತಮೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಏಕಾದಶೀವ್ರ ಶಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯ ವರ್ಣಸನಂ 


ಸೂತ ಉವಾಚ :- 


ವೃ ಹೋಪಿ ತತ್ಸ ಮಾಸಾದ್ಯ ರಾಜ್ಯಂ ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಯ ಸಂಭವಂ! 

ಯದ ಚ್ಸಯಾ 'ಜಗತ್ಸ ರ್ವಂ ಸ ಸಮಾಜ್ಞಾ ಸಯತ್ತ ದಾ Ion 
ಸೋಂ ಕಸ್ಯ ಬಲೇ "ನೀರ್ಯೇ ಧೃ ರ್ಯೇ ಕೋಸೇ ಚ ದಾನವಃ । 
ಸಹಸ್ರ ಗುಣೆತಶ್ಚಾ ಸೀದ್ರೌದ್ರಃ SET 1೨॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಕ್ತಿ ನ್ದ `ನುತ್ಕೊ ೯ ಯಚತಿಕ್ಸಿತೌ। 
ನ ಹೋಮಂ ಸೈವ ಜಾಸ್ಯ ೦ ಚ ದೈತ್ಯಾಂಜ್ಞಾ ತ್ಕಾ ಸುರಾಸ್ಪದೇ ॥೩॥ 
ಅಥ ಯಃ ಕುರುತೇ ಸವಾ ಮುಂ ನಾ ಜಸಮೇನ ವಾ। 





ಸುಗುಪ್ತ ಸ್ಥಾ ನಮಾಸಾದ್ಯ ಕರೋತ್ಯ ಮರತುಷ್ಟ ಯೇ TEN 

ಅಥ ಸ ರ್ಗಸ್ಥಿತಾ ದೈತ್ಯಾ " ಯಜ್ಞಭಾಗವಿವರ್ಜಿತಾಃ 

ತಥಾ ಮರ್ತ್ಯೋದ್ದ ವೈರ್ಥಾಗ್ಗೆ ಃ ಸಂದೇಹಂ ಪರಮಂ ಗತಾಃ 1೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಏ ಕಾದಶೀವ್ರ ತಮಾಹಾತ್ಮ 3 ವರ್ಣನೆ 


೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನ ಕನು ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಸ್ವೇಚ್ಛ ಯಾಗಿ ಜಗತ ತ್ವನ್ನೆಲ್ಲ ಆಜೆ ಮಾಡಿದನು. 

೨. ಅವನು ಬಲ್ಯ ನೀರ್ಯ, ಧೈರ್ಯ, ಕೋಪಗಳಲ್ಲಿ ತಂದೆಯಾದ 
ಅಂಧಕನಿಗಿಂತ ಸಾನಿರಮಡಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಭಯಂಕರನೂ, ಅತಿ ದಾರುಣನೂ 
ಆಗಿದ್ದರ ಸ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನೂ ದೇವತೆಗಳ 

ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ Ml ರು ಇರುವುದನ್ನ ರಿತು ಹೋಮ ಜನಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 

೪. ಯಾವನಾದರೂ ಧರ್ಮನನ್ನಾ ಗಲಿ ಹೋಮವನ್ನಾಗಲಿ, ಜನ 
ವನ್ನಾಗಲಿ ಮಾಡುವುದಾದರೂ ದೇವತುಷ್ಟಿಗಾಗಿ ಯಾರೂ ಕಾಣದ ಕಡೆ ಗುಟ್ಟಾಗಿ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. 

೫. ಬಳಿಕ ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿಗಳಾದ ದಾನವರು ಮಾನವರ ಯಜ್ಞ ಭಾಗಗಳಿಲ್ಲದೆ. 
ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಪ್ರಾಣಸಂಶಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 
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ಏಕತ್ರಿಂಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತಕಮೋತಿಧ್ಶಾಯಃ ೧೮೯೭ 


ತತಃ ಕೋಪಪರೀತಾತ್ಮಾಪ್ಟೆ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ದಾನವಃ । 

ಮರ್ತ್ಯಲೋಕೇ ಚರಾನ್‌' ಗಾ _ಾನ್ಸಿಪುಣಾಂಶ್ಚಾಂಬ್ರವೀತ್ರತಃ , ॥೬॥ 
ಫಿ ಕಶ್ಚಿದ್ದೇನತಾನಾ ಚ ಪ್ರಗೃಣ್ಣಾತಿ ಕರೋತಿ ಡೆ | 

ತದರ್ಥಂ ಯಜನಂ 'ಹೋಮಂ ದಾನಂ ವಾ ಪೃಥಿನೀತಲೇ । 


ಸಚ ವಧ್ಯಶ್ಚ ಯುಷ್ಠಾ ಭಿರ್ಮಮ ವಾಕ್ಯಾದಸಂಶಯಂ ॥ ೭! 
ಅಥ ತೇ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರು ತ್ಕಾ ದಾನವಾ ಬಲವತ್ತ ರಾಃ | 
ಗತ್ಕಾ ಜೆ ಮೇದಿನೀ 'ಸೃಷ್ಣಂ ಗುಪ್ತಾಃ ಸರ್ಪಂತಿ ಸರ್ವತಃ ॥೮॥ 
ಯಂ ಕಂಚಿದಿ ಸೀಕ್ಟ್ರ ಯಂತಿಸ್ಮ ಜಸಹೋಮಪರಾಯಣಂ । 

ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಂ. ನಾ ಪ್ರಕ ರ ತಂ ನಿಫ್ನುಂತಿ ಶಿತಾಃಸಿಭಿಃ IF I 


ಏತಸಿ ನ್ನೇವ ಕಾಲೇ ಸಾಂಕೃ ತಿರ್ಮುಥಿಸತ್ತ. ಮಃ । 
'ಗುಪ ನ್ರಶ್ಲಳ್ಟ  ತತಸ್ತ ಸ್ಯಾಂ ಸರಃ ಛನ್ನನಷ್ಮ ೯ | 


ಯತ್ರ ಪೂರ್ವಂ ತಪಸ ಪ್ರ ೦ ವೃಕೇಣ ಚ ದ್ವಿಜಾಃ ಪುರಾ 1 ೧೦ ॥ 
ಅಥಕೆ ತೇ ತಂ ತದಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತದ್ಗುಹಾಯಾಂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ | 
ಭರ್ತ್ಪ್ವಮಾನಾಸ್ತಪಸ್ತ ತ ಸ್ರೋಚುಕ ee ಕೈ | I ೧೧॥ 


ದೃ ಷಾ ೩ ತಸ್ಯಾಗ್ರ ತಃ ಸಂಸ್ಥಾಂ ಗಂಧಪುಪ್ಪೆ ತ್ತೆ ಪೂಜಿತಾಂ | 
ವಾಸುಷೇವಾತ್ಮಿಕಾಂ ಮೂರ್ತಿಂ ಚತುಹನಸ್ಟ್‌ಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ॥ ೧೨ ॥ 


ಅದರಿಂದ ಕುಪಿತನಾದ ವೃಕ ಕದಾನವನು ಕುಶಲರಾದ ಗುಪ್ತಜಾರರನ್ನು 
ಹೀಗೆ ಸ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 

೭. “ನೀವು ನನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಕನ ಹೆನಿರ್ಭಾಗವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೂ, ಅವರಿಗೋಸ್ಕರ ಕ್ತ. 
ಯೆಜನ, ಹೋಮ, ದಾನ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಅವರನ್ನು ಕೆ ಕೂಲ್ಪಿರಿ.? 

೮. ಬಳಿಕ ಬಲಿಷ್ಕರಾದ ಆ ದ್‌ ವೃಕನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಪೇಳಿ 
ಭೂಮಿಗೆ ತೆರಳಿ ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಎಲ್ಲೆ ಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸಿದರು. 

೯. ಜಪ ಹೋಮ ನಿರತಕನ್ನಾಗಲಿ, ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವವನ್ನಾಗಲಿ 
ನೋಡಿದರೆ ಅವನನ್ನು ಹರಿತವಾದ ಕತ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. 

೧೦. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಾಂಕೃ ಕಿಯೆಂಬ ಓರ್ವ 'ಮುನಿವರ್ಯನು ಹಿಂದೆ 
ವೃಕನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. ಕುಣಿಯಲ್ಲಿ ಶರೀರವು ಕಾಣದಂತೆ ಕುಳಿತು ಗುಟ್ಟಾಗಿ 
ತಪಸ ತ ದನು. 

೧೧. ವೃಕನ ಗುಪ್ತ ಜಾರರು ಗುಹೆಯಲಿ ಲಿ ತನವನ್ನಾಹಕಸುತ. ರುವ ಸಾಂಕೃತಿ 
ಯನ್ನು ಸೋಧಿ ಕಠಿನವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ "ಗದರಿಸಿದರು. 

೧೨-೧೩. ಆ ಮುನಿಯ ಮುಂದೆ ಗಂಧಪುಷಪ್ಪಗಳಿಂದ ಪೂಜಿತವಾದ 
ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ ವಾಸುದೇವ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕೋಪದಿಂದ 
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೧೮೯೮ :: ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ.  - 


ತತಸ್ತೇ ಶಸ್ತ್ರಮುದ್ಯಮ್ಯ ನಿರ್ಜಘ್ನುಸ್ತಂ ಕ್ರುಧಾನ್ಸಿತಾಃ । 

ನ ಶೇಕುಸೆ 4 ೀ ಯೆದಾ ಹಂತುಂ ಸಂವೃತಂ ನಿಷ್ಣು TE 

ಕುಂಠತಾಂ ತತ ಗತಾನಿ ನಿನುಲಾನ್ಯ ೨ 1 ೧೩% 
ಅಥ ನೈಲಕ್ಷ್ಯಮಾಪನ್ನಾ ನಿರ್ನಿಣ್ಣಾಃ ಸರ್ವ ಏನ ತೇ। 

ತಾಂ ಆ ದಾನನೇಂದ್ರಾಯ ವೃಕಾಯೋಚುಶ್ಚ ಶೇ ತದಾ ॥ ೧೪ | 
ಕಶ್ಲಿದ್ದಿಪ್ರಃ ಸಮಾಧಾಯ ವನೈಷ್ಣನೀಂ ಪ್ರತಿಮಾಂ ಪುರಃ । 


ತಸಸ್ತೇಷೇ ಮಹಾಭಾಗ ಸ್ಸೇತ್ರೇ ನೈ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರೇ Il ೧೫.॥ 
ಯತ್ರ ತ್ವಯಾ ತಪಸ್ತಪ್ರಂ ಭೀತ್ಯಾ ಸರ್ವದಿನೌಕಸಾಂ । 

ಅಪಿ ಜೌರ್ಯೇಣ ಜಾಸಾ ಕಂ ತಪಸ್ತಪತಿ ತಾದೃಶಂ ॥ ೧೬ ॥ 
ಯೇನ ಸರ್ವಾಣಿ ಶಸ್ತ್ರಾ ಚೆ ಸ್‌ ಪ್ರ ತಾನಿ ಚ। 

ತಸ್ಯ ಗಾತ್ರೇ ಪ್ರ ಹಾರೈ Fl ಶೆ ತಸ್ಮಾತ್ಕುರು ಯಥೋಚಿತಂ 1 ೧೭॥ 
ತೇಸಾಂ ತದ ಜನಂ ಕು; ತ್ವಾ ವೃಕಃ ಕೋಪ ಸಮನ್ನಿ ತಃ | 

ಜಗಾಮ ಸತ್ಯ ರಂ ತತ್ರ “ಯತ್ರಾ! ಸೌ ಸಾಂಕೃತಿಃ ಸ್ಥ ತಃ I ೧೮ ॥ 
ಸ ಗತ್ವಾ ವೈ ಸ ನೀಂ ಮಾತಾ ಕಾಮುತ್ಸಿಷ್ಕ ಸುದೂರತಃ ದಾ 
ಶ್ವಭ್ರಾ ದ ಹಃ ಪ್ರಚಕ್ಸೇಪ ಭರ್ತ್ವಮಾನಃ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥೧೯॥ 


Es ತೋ NR 


ಅದನ್ನು ಶಸ್ತ್ರದಿಂದ ಹೊಡೆದರು. ಆದರೆ ನಿಷು ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಆವೃ ತವಾದ 
ಆ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಡೆಯಲು ಶಕ್ತ ರಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ಸಮಸ್ತ ಶಸ್ತ್ರಗಳೂ 
ಮೊಂಡಾದುವು. 

೧೪. ಬಳಿಕ ಲಜ್ಜಿ ತರೂ, ವೈರಾಗ್ಯಗೊಂಡವರೂ ಆದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 

ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ದಾನವ ರಾಜನಾದ ವೃಕನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರು. 

೧೫-೧೬, ಹಾಟಕೇಶ ಶರಕ್ಷ್ಪೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ನೀನು ದೇವತೆಗಳ ಭಯದಿಂದ 
ತಸಸ ಸನ್ನು ಮಾಡಿದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ ಹ್ಮಣನು ತನ್ನ ಮುಂಜೆ ವಿಷ್ಣು ಪ್ರತಿಮೆ 
ಯನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಪ್ಲ ತನದಿಂದ ಘೋರತೆನಸ್ಸನ್ನು 
ಸ ಬು 
೧೭. ಅವನ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ನಮ್ಮ ಸಮಸ್ತ ಶಸ್ತ್ರಗಳೂ 
ಮೊಂಡಾದುವು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನೇ ಉಚಿತವಾದುದನ್ನು 
ಮಾಡುವವನಾಗು. 

೧೮. ಗುಪ್ತಚಾರರ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವ ಕನು ಕೋಪಗೊಂಡು ಬೇಗನೆ 
ಸಾಂಕ್ಕ ತಿಯಿರುವ ಸ ಳಕ್ಕೆ ಹೋದನು. | 

ಭ್‌ ಅವನ್ನು ಆ ವಿಷ್ಣು ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕುಣಿಯ ಹೊರಗೆ 
ದೂರದಲ್ಲಿ ಎಸೆದು ಪುನಃ ಪುನಃ "ಗದರಿಸುತ್ತ ಎಂಡು ಕಾಲುಗಳಿಂದ ಒದೆದ? 
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ಏಿಕತ್ರಿಂಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೯೯ 
ಜಘಾನ ಪಾದಹಾತೇನ ದಕ್ಸಿಣೇನೇತಕೇಣ ತಂ | 
ಅಬ್ರನೀನ್ಮಮ ನಧ್ಯಸ್ತ್ಯಂ ಯನ್ಮಚ್ಛತ್ರುಂ ಜನಾರ್ದನಂ ॥ ೨೦ ॥ 
ಸಂಪೂಜಯಸಿ ಚೌರ್ಯೇಣ ತೇನ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಹರಾನ್ಯುಹಂ | 
ಏನಮುಕ್ತ್ವಾಃಾಥ ಖಡ್ಲೇನ ತಂ ಜಘಾನ ಸ ದೈತ್ಯಪಃ I ೨20 
ತತಸ್ತ ಸ್ಯ ಸ ಖಡ, ಸ್ತು ತೀಕ್ಲೊ ಎಪಿ ದ್ಹಿಜಸತ್ತ ಮಾಃ 
ತಸ್ಯ ಜು ಪ; ಕ್ರ ಹೀಣಸ್ಸು ಸ ಸಮಪದ್ಯಃ ತೆ ‘W9೨9 I 
ತತಃ ಕೋಷಪರೀತಾತ್ಮಾ ತೆಂ ಶಶಾಪ ಸ ಸಾಂಕ್ಕ ತಿಕ ॥ ೨೩ ॥ 
ಯಸ್ಮಾತ್ಸಾಪ ತಯಾ ಹೆಂ ಚೆ ಷಾದಘಾತೈಃ ಪ್ರತಾಡಿತಃ 
ತಸ್ಮಾತ್ತೇ ಪತತಾಂ ಷಾದೌ ಸದ್ಯ ಏನ ಧರಾತಲೇ ॥ ೨೪ ॥ 


ಸೂತ ಉವಾಚ ಃ- 
ಉಕ್ತಮಾಶ್ರೇ ತತಸ್ತೇನ ಪಾದೌ ತಸ್ಯ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ | 


ಪತಿತೌ ಮೇದಿನೀಪೃಷ್ಠೇ ಪಂಚಶೀರ್ಷಾನಿವೋರಗೌ ॥ ೨೫ ॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಕಾಲೇತು ಆಕ್ರಂದಃ ಸುಮಹಾನಭೂತ್‌ । | 

ವೃಕಸ್ಯ ಸೈನಿಕಾನಾಂ ಚೆ ನಾರೀಣಾಂ ಚ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಅಥ ದೇವಾಃ ಪರಿಚ್ಞಾ ಯ ತಂ ಸದಾ ಪಂಗುತಾಂ ಗತಂ | | 
ಅಗತ್ಯ ಮೇರುಪೃಷ ಷ್ಠ pe ಚ ನಿಜಘ್ನುಸ್ತತ್ಪರಿಗ್ರಹಂ ॥ ೨೭॥ 


ನೀನು ನನ್ನ ಶತ್ರುವಾದ ಜನಾರ್ದನನನ್ನು ಕಳ್ಳ ತನದಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಖಡ್ಗದಿಂದ ಹೊಡೆದನು. 

೨೨. ಬಳಿಕ ಆ ಮುನಿಯ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಆವ ಕನ ಕತ್ತೀಿಯು 
ತೀಕ್ಷ್ಣ ಇನಾಗಿದ್ದ ರೂ ನೂರು ಚೂರಾಯಿತು. 

ಡಿ. ಅದರಿಂದ ಕ್ರುದ್ಧ ನನಾದ ಸಾಂಕೃ ತಿಯು ಆ ದಾನವನನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಶಪಿಸಿದನು. 

೨೪. ""ಎಲ್ಫೈ ಪಾಪಿಯೆ! ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕಾಲುಗಳಿಂದ ಒದೆದುದರಿಂದ 
ನಿನ್ನ ಕಾಲುಗಳು ಕೂಡಲೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳಲಿ.” 

೨೫. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಸಾಂಕೃ ತಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ 
ಆ ವೃಕನ ಕಾಲುಗಳು ಐದು ತಲೆಗಳುಳ್ಳ ಹಾವುಗಳಂತೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುವು. 

೨೬. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವೃಕನ ಸೈನಿಕರು ಮತ್ತು ಸ್ತ್ರೀಯರು "ಬಹಳವಾಗಿ 
ಹೊಗಿಕೊಂಡರು. 

೨೭, ತರುವಾಯ ದೇವತೆಗಳು ವೃಕನು ಕುಂಟಿನಾಗಿರುವುದನ್ನು. ತಿಳಿದು 
ಮೇರುಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿಗೆ ಬಂದು. ಲ ಪರಿವಾರದವರನ್ನು ಕೊಂದರು. 
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ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


೧೯೦೨ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :-- 

ಪಾನ.ಬ್‌ಕಾಲೇ ತು ಸಂಜಾಶೇ ಯಾನಂ ಕರ್ತುಂ ನ ಯುಜ್ಯತೇ | 

ವಿಜಿಗೀಷಸೋರ್ನಿಶೇಷೇಣ ಮುಕ್ತಾ ಕೀತಶಾತಸಾಗಮಂ ॥ 92 


ತಸ್ಮಾಚ್ಚೆ ಚತುರೋ ಮಾಸಾನ್‌ ನರ್‌ ಸಾಡಸಂಯುತಃ। 
ಅಗಮ್ಯುಃ ಸ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಯರ್ಮಾಣಿ ಭೈರ್ಯತಃ ॥ ೪೪ | 
ತದ್ಬೂಯಾತ್ಪಾದಸಂಯುಕ್ತಃ ಸ ವೃಕೋ ದಾನವೋತ್ತಮಃ । 

ಯೇನ ಕ್ರೇಮಂ ಚ ದೇವಾನಾಂ ದ್ವಿಜಾನಾಂ ಜಾಯತೇ ದ್ವಿಜ ॥ ೪೫ ॥ 
ಏನಂ ಕೃತಂ ನ ಮಿಥ್ಯಾ ತೇ ವಾಕ್ಯಂ ವಿಪ್ರ ಭವಿಷ್ಯತಿ! 


ಫಲಂಚ ತಪಸಸ್ತಸ್ಯ ನ ವೃಥಾ ಸಂಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೪೬ ॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ :-- 

ಬಾಢಮಿತ್ಯೆ ೀನ ತೇನೋಕ್ತೇ ಸಾಂಕೃತೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ 

ಉತ ತೌ ಸಹಸಾ ಪಾದೌ ಗಾತ್ರಾತ್ಪುಸರ್ಸವೌ I ೪೭ ॥ 

ಪುನಶ್ತ ದಾನವೋ ರೌದ್ರಃ ಪಂಗುತ್ಸೇ ೦ ಸಮಪದ್ಯತ । 

ತಸಾ ಮೇವ ತು ನ ಸಂತಿಷ್ನ ತಿದಿ  ಜೋತ್ತ ಮಾ 1 ೪೮ ॥ 

ಮಾಸಾನಸ್ಟಾ ಸ ದುಃಖೇನ ಸಕಲತ್ರಃ "ಸ ಗ್‌ 

ಸ್ಪ [ರಮಾಣೋ ಮಹದ್ವೈರಂ ದೇವೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ದಿವಾನಿಶಂ I ೪ n 


EEN TF SN 


೪೩, ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಿಜಿಗೀಸುವು ಚಳಿ ಮತ್ತು ಉಷ್ಣ ಕಾಲ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ನ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವುದು ಉಚಿ ಕಿತವಲ್ಲ. 

ಲಲ, ರ ಇವನು ಮಳೆಗಾಲದ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳು ಪಾದಗಳುಳ್ಳ 
ವನೂ, ಸಮಸ್ತ ಜನರಿಗೆ ಅಗಮ್ಯನೂ ಆಗಿ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಫ್ಸೈರ್ಯ 
ದಿಂದೆಸಗಲಿ. 

೪೫. ಆದುದರಿಂದ ಈ ವ್ಯ ಕನು ಪಾದಗಳುಳ್ಳ ನನಾಗಲಿ. ಅದರಿಂದ 
ದೇವದ್ವಿ ಜರಿಗೆ ಕೆ ್ಸೇಮವುಂಟಾಗುವುದು. 

೪೬. ದ್ರಿಜನರ್ಯನೆ! ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದಕೆ ನಿನ್ನ ಮಾತೂ ಸುಳ್ಳಾ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅವನ ತಪಸ್ಸೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೪೭, ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:-ನುಹಾ ತ್ಮನಾದ ಸಾಂಕ್ಕ ತಿಯು ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಲೆನ್ನಲು ಕೂಡಲೆ ಅವನ ಶರೀರದಿಂದ ಹೊಸ ಪಾದಗಳು 1೫2೫ 

೪೮-೪೯. ಮಳೆಗಾಲವು ಕಳೆದ ಕೂಡಲೆ ಆ ದಾರುಣ ದಾನವನು ಮತ್ತೆ 
ಕುಂಟಿನಾದನು. ಅವನು ಎಂಟು ತಿಂಗಳಕಾಲ ಪತ್ನೀ ಬಂಧುಗಳೊಡನೆ 
ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ತನಗಿರುವ ಮಹಾ ವೈರವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ 
ಆ ಕುಣಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವನು. 
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ಏಕತ್ರಿಂಶದುತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ। ; ೧೯೦೩ 


ಅನ್ಯಾಂಶ್ಚ ಚತುರೋ ಮಾಸಾನ್ನಿಷ್ಟ್ರಮ್ಯ ಸ ರುಷಾನ್ನಿತಃ | 
ಸದಾ ಸೀಡಯತೇ ದೇವಾನ್‌ ಸಹೇಂದ್ರಾನ್‌ ಮಾನುಷಾನಹಪಿ ॥ ೫೦ ॥ 


ನಿಧ್ಯಂಸಯತಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಧರ್ಮಸ್ಥಾನಾನಿ ಯಾನಿ ಚ ॥೫೧॥ 
ವಿಧ್ವಂಸಯತಿ ದೇವಾನಾಂ ಸ್ತ್ರಿಯೋ ಮಾಸ ಚತುಷ್ಟಯಂ 1 

ಉದ್ಯಾನಾನಿ ಚ ಸರ್ವಾಣಿ ಸಪುರಾಣಿ ಗೃಹಾಣಿ ಚ ॥ ೫೨ ॥ 
ತತೋ ದೇವಾಃ ಸಮಭ್ಯೇತ್ಯ ದೇವದೇವಂ ಜನಾರ್ದನಂ | 

ಕ್ಸೀರಾಭ್ಛೌ ಸಂಸ್ಥಿತಂ ನಿತ್ಯಂ ಶೇಷಪೆರ್ಯಂಕಶಾಯಿನಂ ॥ ೫೩ ॥ 
ಚತುರೋ ವಾರ್ಷಿಕಾನ್‌ಮಾಸಾಂಸ್ತತ್ರ ಸ್ಲಿತ್ಪಾ ತದಂತಿಕೇ । 
ಮಾಸಾನಷ್ಟೌ ಪುನರ್ಜಗ್ಮು ಸ್ತ್ರಿವಿನಂ ಪ್ರತಿ ನಿರ್ಭಯಾಃ ॥ ೫೪॥ 


ತಸ್ಮಿನ್‌ ಪಂಗುತ್ವಮಾಪನ್ನೇ ದೈತ್ಯೇ ಸರನುವಾರುಣೇ | 
ಕಸ್ಕಚಿತ್ತ್ಯಥಕಾಲಸ್ಯ ದೇನರಾಜೋ ಬೃಹಸ್ಪತಿಂ | 


ಪ್ರೋವಾಚ ದುಃಖಸಂತಪ್ತ ಆಷಾಢಾಂಶೇ ಸುರೋತ್ತಮಃ 1 ೫೫ ॥ 
ಗುರೋ ಸ ಮಾಸಃ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಃ ಪ್ರಾನೃಟ್ಟಾಲೋ ಭಯಾವಹಃ |: 
ಆಗನಿಷ್ಯತಿ ಯತ್ರಾಸೌ ಲಬ್ದಷಾದೋ ವೃಕಾಸುರಃ ॥೫೬॥ 
ಗಂತವ್ಯಂ ಚ ತತೋಸ್ಮಾಭಿಃ ಕ್ಲೀಕೋದೇ ಕೇಶನಾಲಯೇ 1 

ಮೈನಂ ದೀನೈ ಸ್ತಥಾ ಭಾವ್ಯಂ ಪರಾಶ್ರಯನಿವಾಸಿಭಿಃ I ೫೭॥ 


೫೦. ಅವನು ಉಳಿದ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳುಕಾಲ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಕೋಪದಿಂದ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, 'ಮನುಷ್ಯರನ್ನೂ ಪೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. 

೫೧. ಧರ್ಮಸ್ಸಳಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಧ ಎಂಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೫೨. ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ, ಸಕಲೋದ್ಯಾನಗಳನ್ನೂ, ಪಟ್ಟಣ, ಮನೆ 
ಗಳನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೫೩-೫೫. ಬಳಿಕ ದೇವತೆಗಳು ಮಳೆಗಾಲದ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳು ಕ್ಸೀರಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಶೇಷಶಾಯಿಯಾಗಿರುವ ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನೆಡೆಗೆ ಬಂದು ಅವನ ಹತ್ತಿರ 
ವಾಸಿಸಿ ಉಳಿದೆ ಎಂಟು ತಿಂಗಳು ಆ ಭಯಂಕರ ದಾನನನು ಕುಂಟಿನಾಗಲು 
ನಿರ್ಭಯರಾಗಿ ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸುಕೋತ್ತಮನಾದ ದೇವರಾಜನು ಆಷಾಢಮಾಸದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ದುಃಖದಿಂದ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೫೬, «" ಬೃಹಸ್ಸತಿಯೆ ! ಭಯಂಕರವಾದ ಆ ಮಳೆಗಾಲವು ಬಂದಿತು. 
ಈಗ ವೃಕಾಸುರನು ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. 

೫೭-೫೮. ಆದುದರಿಂದ ನಾವು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಆಲಯವಾದ 


ಕ್ಸೀರಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ನಾವು ಹೀಗೆ ನಮ್ಮ ಮನ, ಶಯನ, ಆಸನ, 
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೧೯೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ಪಗೃಹಾಣಿ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಶಯನಾನ್ಯಾಸನಾನಿ ಚ । 

ವಾಹನಾನಿ ನಿಚಿತ್ರಾಣಿ ಯಜ್ಹಾಃನ್ಯದ್ದ ಯಿತಂ ಗೃಹೇ 1 ೫೮ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಯಥಯ ಚಾಂಸ್ಮಾಕಮುಷಾಯಂ ಕಂಚಿದೇವ ಹಿ। 

ವ್ರತಂ ವಾ ನಿಯಮಂ ವಾಂಥ ಹೋಮಂ ವಾ ಮುನಿಸತ್ತನು ॥ ೫೯॥ 
ಅಶೂನ್ಯಂ ಶಯನಂ ಯೇನ ಸ್ವಕಲತ್ರೇಣ ಜಾಯತೇ । | 
ತಥಾನ ಗೃಹಸಂತ್ಯಾಗಃ ಸ್ವಕೀಯಸ್ಕ ಪ್ರಜಾಯಶೇ I ೬೦ ॥ 
ನಿರ್ನಿಣ್ಣೋ ಹಂ ನಿಜಸ್ಥಾನಭ್ರಂಶಾದ್ದಿಜನರೋತ್ತಮ 

ವರ್ಷೇ ವರ್ಷೇ ಚ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಸ್ಥಾನಕಸ್ಯ ಚ್ಯುತಿರ್ಭವೇತ್‌ ॥೬೧॥ 
ಪುನರ್ಭೂಮೌ ಶಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಯಾವನ್ಮಾಸಚತುಷ್ಟಯಂ 


ನಿಷ್ಫಲತ್ರೋ ಭಯೋದ್ಧಿಗ್ನೋ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಪರಾಯಣಃ 1 ೬೨ ॥: 
ತಸ್ಯ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭಯಾರ್ತಸ್ಯ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ । 

ಪ್ರೋವಾಚ ಸುಚಿರಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ತತೋ ದೇನಂ ಶತಕ್ರತುಂ ॥ ೬೩ ॥ 
ಅಶೂನ್ಯಶಯನಂ ನಾಮು ವ್ರತನುಸ್ತಿ ಮಹತ್ತಪಃ । 
ನಿಷ್ಣೋರಾರಾಧನಾರ್ಥಾಯ ತತ್ಪುರುಷ್ವ ಸಮಾಹಿತಃ ॥೬೪॥ 
ದೇವೋ ಯತ್ರಾೈಸ್ತಿ ವಿಷ್ಣುಃ ಸ ಕ್ಷೀರಾಬ್ಲೌ ಮಧುಸೂದನಃ । 
ಜಲಶಾಯೀ ಜಗದ್ಯೋನಿಃ ಸ ದಾಸ್ಯತಿ ಹಿತಂ ಚ ತೇ Il ೬೫ ॥ 


ವಿಚಿತ್ರವಾದ ವಾಹನ, ಇತರ ಇಷ್ಟವಸ್ತುಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ದೈನ್ಯದಿಂದ: 
ಪರಾಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಕೂಡದು. 

೫೯-೬೦. ಆದುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಶಯನವು ಪತ್ನೀರಹಿತವಾಗದಂತೆಯೂ, 
ನಮ್ಮ ಮನೆಗಳ ವಿಯೋಗವಾಗದಂತೆಯೂ ಪ್ರತ್ಕ ನಿಯನು, ಹೋಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದಾದಕೊಂಡು ಉಪಾಯವನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳು. 

೬೧. ದ್ವಿಜನರ್ಯನೆ! ನಾನು ಸ್ಥಾನಭ್ರಂಶದಿಂದ ಫಿರ್ವಿಣ್ಣನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ನನಗೆ ಸ್ಥಾನಭ್ರಂಶವಾಗುತ್ತಿರುವುದು. 

೬೨, ಮರಳಿ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳು ಪತ್ನಿಯಿಲ್ಲದವನ್ಕೂ ಭಯಗೊಂಡವನೂ, 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯೂ ಆಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗುವೆನು.” 

೬೩. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಭಯಸೀಡಿತನಾದ ಇಂದ್ರನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಚಿಂತಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. | 

೬೪-೬೬, “ಅಯ್ಯಾ ಇಂದ್ರನೆ! ವಿಷ್ಣುವಿನ ಆರಾಧನೆಗಾಗಿ ಅಶೂನ್ಯಶಯನ 
ವೆಂಬ ಮಹಾ ತಪೋರೂಪವಾದ ಒಂದು ವ್ರತವಿದೆ, ವಿಷ್ಣುವು ವಾಸವಾಗಿರುವ: 
ಕ್ಸೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸಾವಧಾನಮನಸ್ಸಿಥಿಂದ ಅದನ್ನಾಚರಿಸು. ಜಲಶಾಯಿಯೂ; 
ಜಗತ್ಕಾರಣನೂ ಆದ ಆ ವಿಷ್ಣುವು ನಿನಗೆ ಶಯನವು ಶೂನ್ಯವಾಗದಂತೆಯೂ; 
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ಏಕತ್ರಿಂಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೦೫ 
ಯಥಾ ನ ಶೂನ್ಯಂ ಶಯನಂ ಗೃಹಭಂಗಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ | 
ಸರ್ವಶತ್ರುವಿನಾಶಶ್ಚ ತತ್ಪ್ರಸಾದೇನ ವಾಸವ 1 ೬೬ ॥ 

ಸೂತ ಉವಾಚ -- 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ವ್ರತೇ ತತಶ್ಲೀರ್ಣೇಹ್ಯಶೂನ್ಯ ಶಯನಾತ್ಮಸೇ 1 
ತುಕೋಷ ಭಗವಾನ್‌ ನಿಷ್ಣು ಸ್ಟ ತಃ ಸ (ವಾಚ "ಜೀವಪಂ ॥ ೬೭ 


ಶಕ್ರ ತುಷ್ಬೋಸಸ್ಮಿ ಭದ್ರಂ ತೇ ವರಂ ನರಯ ಸುವ್ರತ। 
ವ್ರ ತೇನಾನೇನ ಬೇರ್ಣೇನ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೋದ್ಭ ಸೇನ ಚ । 
ತಸ್ಮಾ ತ್ರಾರ್ಥಯ ದೇವೇಂದ್ರ ನಿತ್ಯಂ ಯನ್ಮ ನಸಿ ತೆ ತಂ ॥ ೬೮ 
ಸು ಉವಾಚ: 
ಕೃಷ್ಣ ಜಾನಾಸಿ ತ್ವಂ ಜಾಪಿ ಯಶ್ಚ ಮೇತ್ರ ಪರಾಭವಃ ! 
ಕ್ರ ಸಾ ದಾನವೆಂದ್ರೆ ಣವ ಕೇಣ ಸುಮುರಾತ್ಮ ನಾ ॥ ೬೯ 
ನುಮಾಷ್ಟಮಾಸಿಕೆಂ ರಾಜ್ಯಂ '್ರಲೋಕ್ಕೆ (ಫಿ ವ್ಯ ವಸ್ಥಿ ತೆಂ | 
ಶೇಷಾಂಶ್ಲೆ ಚತುರೋ ಸ ವರ್ಷೇ ವರ್ಷೇ ಸನೇತಿ ಸಃ ॥ ೩೦ ॥ 
ಏನಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ದಯಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಮನೋಹರಿ । 
ತಥಾ ಕುರು ದ 'ರಾಜ್ಯಂ ಮನು ಸ್ಯಾತ್ಸಾ ತಾ,ರ್ವಕಾಲಿಕಂ ॥ ೭೧॥ 
EE TT 
ಗೃ ಹೆನಾಶವಾಗದಂತೆಯೂ, ಸಕಲ ಶತ್ರುನಾಶವಾಗುವಂತೆಯೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ 
ಒತವನ್ನು, ಂಟುಮಾಡುವನು. 

೬೭. ಸ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ತರುವಾಯ ಇಂದ್ರನು ಆ ಅಶೂನ್ಯಶಯನ 
ವೆಂಬ ವ್ರ ತವನ್ನಾಚ ಸಲು ಪೂಜ್ಯನಾದ ವಿಷು ನವು ಸಂತು ಸಿ ಅವನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಜ್‌ 

೬೮. "ಇಂದ್ರ! ನೀನು ಈ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ಪ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ 

ನಾನು ಸಂತುಷ್ಣನಾಗಿ್ದೆ ನೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ವರವನ್ನು 
ನೇಳಿತೊ.? 

೬೯. ಇಂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಕ್ಸ ೈಷ್ಣ! ದುರಾತ್ಮನಾದ ವೃಕಾಸುರನು 
ನನಗೆ ಎಂತಹ ಪರಾಭವವನ್ನುಂ ಂಟುಪಾಡುತಿ ಿ ರುವನೆಂಬುದನ್ನು ನೀನೇ 
ತಿಳಿದಿರುವೆ. 

೭೦. ನಾನು ಎಂಟು ತಿಂಗಳಕಾಲ ತ್ರೆ ಸ್ರ ರೋಕ್ಯ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾ. ಲ್ಲುವೆನು. 
ಉಳಿದ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳಕಾಲ ಆ ವೃಕನು ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ನನ್ನ ಪದವಿಗೆ 
ಬರುವನು. | 

೭೧.: ಸುಕೋತ್ತಮನಾದ ನಾರಾಯಣ! ನೀನು ಇದನ್ನರಿತು ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ದಯೆಯಿಟ್ಟು ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾ ಳುವಂತೆ ಏರ್ಪಡಿಸು. 
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ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


೧೯೦೬ 
ವಿಷ್ಣು ರುನಾಚ :- 

ಅಜರಶ್ಚಾ *ಮರಶ್ಚಾಪಿ ಸ ಕೃತಃ ಪದ್ಮ ಯೋನಿನಾ | ' 

ತತ್ಯಥಂ 'ಜೀವಮಾನೇನ ತೇನ ರಾಜ್ಯಂ 'ಭವೇತ್ತ ವ 1 ೭೨ | 

ಪರಂ ತಥಾಪಿ ದೇವೇಂದ್ರ ಕರಿಷ್ಕಾನಿು ಹಿತಂ ತನ ॥ ೭೩ ॥ 

ಕ್ಸೀರಾರ್ಣನಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ `ಹಾಟಕೇಶ್ವ ರೆ ಸಂಜೆ ಶೇ! | 

'ಫ್ಲೇತ್ರೇ ಗತ್ವಾ ಸಮಂ ಲಕಾ ಸ ತಸ್ಯೊ ಷರಿ ತತಃ ಪರಂ ॥ ೭೪ ॥ 

ಕೆರಿಸ್ಕಾಮಿ ತ್ತ ತು ಹಂ ಶಕ್ರ ಶೆಯನಂ ಯತ್ನ ಮಾಸ್ತಿ ತಃ 

ಯಾವಚ್ಚೆ ಚತುಕೋ 'ಮಾಸಾನ್‌ ಯಥಾ ಸ ನೆ ಚಲಿಷ್ಯತಿ 1೭೫ ॥ 

ತಸ್ಮಾತ್ಸ್ಯಾ ನಾತ್ಸಹಸ್ರಾಕ್ಸ, ಮದ್ದಾ ರೇಣ ಪ್ರಪೀಡಿತಃ । 

ವರ್ಷೇ ವರ್ಷೇ ಸವಾಕಾರ್ಯಂ ಮಯಾ 'ತತ್ಸು ಹಿತಂ ತವ ॥ ೭೬ ॥ 


ತಸ್ಮಾದ್ಗಜ್ಛಾಂಧುನಾ ಸ್ವರ್ಗೇ ಕುರು ರಾಜ್ಯ ಮಕಂಟಿಕಂ 

ಪ್ರಾ ನೃ ಭ್ಳ್ಯಾ ಲೇತು ಸಂಪ್ರಾಪೆ ಸ್ತೇನಭೀಃಕ ಕಾರ್ಯಾ ತಮುದೃವತ Il ೭೭ ॥ 

ಯೋ ಸ ತತ್ರ ಕಯಾನಂತು ವ್ರತೇನಾನೇನ ದೇವಸ । 

ಪೂಜಯಿಷ್ಯತಿ ಸದ ಕ್ರ್ಯಾ ತಸ್ಯ ದಾಸ್ಕಾ ನಿಂ ವಾಂಛಿತಂ I ೭೮ ॥ 
ಸೂತ ಉಚ — 

ಏನಮುಕ್ತ್ವಾ ಹೃಷೀಕೇಶೋ ನಿಸಸರ್ಜ ಶತಕ್ರತುಂ 

ಸಿಃಶೇಷಭಯನಿರ್ಮುಕ್ತಂ ಸ್ವರಾಜ್ಯ ಪರಿವೃದ್ಧಯೇ ॥ ೭೯॥ 


೭.೨. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬ್ರಹ್ಮೆನು' ಆ ವೃಕಾಸುರನನ್ನು ಜರಾ 
'ಮರಣನಿಲ್ಲದವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅವನು ಬದುಕಿರುವಾಗ 
'ನಿನಗೆ ರಾಜ್ಯವು ಹೇಗೆ ಸಿಕ್ಕುವುದು? 

೭೩. ದೇವೇಂದ್ರ! ಆದರೂ ನಾನು ನಿನಗೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವೆನು. 
೭೪-೭೬. ನಾನು ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇತ್ರಕ್ಕೆ 
"ಹೋಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಡನೆ ಆ ವೃಕನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದ ನನ್ನ ಭಾರದಿಂದ 
ಗ ಅವನು ಆಸ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಚಲಿಸ ಸದಂತೆ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳಕಾಲ ಮಲಗು 
ವೆನು ಹೀಗೆ ಪ ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ನಾನು. ನಿನಗೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 

೭೭. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ನೀನು ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಪಂಟಿಕವಾಗಿ ರಾಜ್ಯ 
'ವನ್ನಾಳು. ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ನೀನು ಅವನಿಗೆ” ಹೆದರಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 

೭೮. ಈ ಪ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವವನಿಗೆ ನಾನು ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ನೀಡುವೆನು. 

೭೯, ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನಿಷ್ಣುವು ಹೀಗೆ ನುಡಿದು .ಸಂಪೂರ್ಣ 
'ಭಯರಹಿತನಾದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಡೀನರಾಜ್ಯಾಭಿನೃದ್ಧಿ ದ್ಲಿಗಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 
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ಏಕತ್ರಿಂಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋ6$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೦೭ 
ಆಷಾಢಸ್ಯ ಸಿತೇ ಪಕ್ಸ ನಿಕಾದಶ್ಯಾ ದಿನೇ ಸದಾ । 
ಹಾಟಕೇಶ್ವರಜೇ ಫ್ಲೇತ್ರೇ ತತ್ರಾಗತ್ಯ ಸ್ವಯಂ ವಿಭುಃ '॥೮೦೫ 
ವೃ ಕೋಪರಿ ತತಶ್ತ ಪ್ರೇ ಶೆಯೆನಂ ಯತ್ನ ಮಾಸಿ ತಃ । 
ಕೇನಾಕ್ಸಾ ಂತೆಸ್ನ, ತ ಸೋಪಿ ಶಕೊ ತ ಚಲಿತುಂ ನಹಿ ॥ ೮೧ I 
ಮೃ ತಪ್ಪಾ ಯಸ್ತಶೋ ನಿತ್ಯ ೦ ತದ್ಭಾರೇಣ ಪ್ರ ಸಫೀಡಿತಃ 1 
ಕಾರ್ತಿಸಸ್ಕ ಸಿತೇ ಸಕ್ಸ ಏಕಾಡಕ್ಕಾ ದಿನೇ ತೇ ॥ ೮೨೫ 


ಉತ್ಪಾನಂ, ಕುರುಶೇ ನಷ್ಟು $ ಕಿ ಕ್ಲೀತೋದಂ ೫ ಸ್ರತಿಗಚ್ಛ ತಿ 1 
ಸೋನಿ ಸಾಂಕೃತಿಶಾಸೇನ ವೃ; ಕಃ ಪೆಂಗುತ | ಮಾಪ್ಲುಯ ಯಾತ್‌ ೫ ೮೩೫॥ 
ಏವಂ ಚ ಚತುರೋ ಸಾನ ತ್ಯಜೇಚ್ಛಯನಂ ಹರಿಃ । 


ಭಯಾತ್ತಸ್ಯಾ *ಸುರೇಂದ್ರಸ್ಯ ದಾನವಸ್ಯ ದುರಾತ್ಮನಃ ॥ ೮೪ I 
ತತ್ರ ಮತೆ ಕತ್ರಿ ಸಿ ಜ್‌ ಗ್ಗ $ಯಂಕೇ ಸ ಮಖೋದ್ಭ ವಾಃ | 
ಯಸ್ಶಾತೆ ಕೈ ಯಜ್ಞ ಪುರುಷೋ ನ ನ ಸುಪ್ರೊ ( ಭಾಗಮಶ್ನುತೇ ॥ ೮೫ ॥: 
ತಥಾ ಯಜ್ಞಾ, ಶ್ರ ಯೋ ಸರ್ವೇ ಕನ್ಯಾ ದಾನಾದಿಕಾಃ ಹಾ! 

ಶೇ ಸರ್ವೇ ನ ಕ್ರ 5, ಯೆಂತೇ ಜೆ ಜೂಡಾಕರಣಪೂರ್ವಕಾಃ ॥ ೮೬ ॥ 


ಮುಕ್ತಾ 8ನ್ನು ಸಾ ಶನಂ ನಾಮ ಸೀಮಂಶತೋನ್ಸ ಯನಂ ತಥಾ! 
ತಸ್ಮಾ ತ್ಸು ಪ್ರೈ e ಜಗನ್ನಾಥೇ ಠಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಸ್ಯು ವೃ ೯ಥಾ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೮೭ ೫ 


೮೦-೮೩. ಆ ವಿಷ್ಣು ನಿವು ತನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ ಆಷಾಢ ಶುಕ್ಗೆ ಪಕ್ಷ ದ ಏಕಾದಶೀ 
ದಿನ ಹಾಟಕೇಶ್ವ ರಜ ಕೇತ್ರಕ್ಕೆ ಕ್ರೈ ಜಂತು ಆವ ಕನ ಮೇಲೆ ಮಲಗುತ್ತಿ ದನು. ಹೀಗೆ 
ವಿಷು ವಿನಿಂದ ಆಕ್ರಾ ಂತನಾದ ಆ ವೃಕ ನು ಅವನ ಭಾರದಿಂದ ನೀಡಿತನಾಗಿ. 

ಸತ್ತವನಂತೆ ಚಲಿಸಲು ಸ ರಲಿಲ್ಲ. ನಿಷ್ಣುವು ಕಾರ್ತಿಕ ಶುಕ್ಲೆ 
ಪಕ್ಚ. ದ ಏಕಾದಶೀ ದಿನ ಎದ್ದು ಕಿ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಕ್ಳೈ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ ನು. ಅನಂತರ: 
ದ್ದನು. 
ಆವ ೈಕನೂ ಸಾಂಕ ಕಿಶಾಸದಿಂದ ಕುಂಟಿನಾಗುತ್ತಿ 
೮೪. ಬು ವಿಷ್ಣುವು ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳಕಾಲ ದುರಾತ್ಮನಾದ- ಆ ವೃ ಕಾ. 
ಇ 
ಸುರನ ಭಯದಿಂದ ಮಲಗುತ್ತಿ ರುವನು. 

೮೫. ಯಜ ಪುರುಷನಾದ ನಿಸು ವು ಮಲಗಿ ಯಜ್ಞ ಭಾಗವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸ 
ದಿರುವುದೆರಿಂದ ಸಾಕನರು ಯಜ್ಞ ಸಂಬಂಧವಾದ ಯಾವ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೮೬-೮೭. ಅನ್ನಪ್ಪಾ ್ರ್ರಾಶನ ಸೀಮಂತೋನ್ರ ಯನಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕನ್ಯಾದಾನ 
ಜೂಡಾಕರ್ಮ ಮೊದಲಾದ ಶುಭಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಹ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಜಗನ್ನಾಥನು ಮಲಗಿರಲು ಆ ಶುಭಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅವು ನಿಷ್ಫಲ 


ವಾಗುವುವು. 
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ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


೧೯೦೮ 

ವ್ರತಂ ವಾ ನಿಯನುಂ ವಾಫ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಯಃ ಸುರು ನರಃ 1 

ಪ್ರಸುಸ್ತೇ ದೇವದೇನೇಶೇ ತತ್ಸರ್ವಂ ಷ್ಟ ಅಂ ಭ ( 1 ೮೮॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸಂ ಪ್ರಸುಪ್ತೇ ಜನಾರ್ದ ನೇ! 

ಪ್ರತಸ್ಥೆ 3ರ್ನ್ಮಾನವೈರ್ಭಾವ್ಯಂ ತಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ತುಷ್ಟಯೇ 1೮೯॥ 


ಏಕಾದಶ್ಯಾಂ ದಿನೇ ಪ್ರಾಸ್ತೇ ಶಯನೇ RE ಹರೇಃ ಹ ಧಾ 
ಯತ್ಕಿಂಚತ್ಕ್ರಿಯತೇ ಕರ್ಮ ಶ್ರೇಷ್ಮಂ ತಚ್ಚಾಃಕ್ಸೈಯಂ ಭವೇಶ್‌ ॥ ೯0೦ | 
8೦ ನಾತ್ರ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಕ್ರಿಯತೇ ಯದ್ವ್ರತಂ ನರೈಃ 1 


ತೇನ ತುಸ್ಪಿಂ ಪರಾಂ ಯಾತಿ ದೈತ್ಯೋಪರಿ ಸ್ಥಿತೋ ಹರಿಃ ॥ ೯೧॥ 

ಏವಂ ಸ ಭಗವಾನ್‌ ಪ್ರಾಹ ಸುಪ್ತಸ್ತತ್ರ ಜನಾರ್ದನಃ 

ಕಿಂ ವಾ ತಸ್ಯ ಜ್ವರೋ ಜಾತೋ ಮಹತೀ ನೇದನಾಪಿ ಚ ॥ ೯೨ ॥ 

ತಸ್ಮಿನ್ನಹನಿ ಸಾಪಾತ್ಮಾ ಯೋ$ ನ್ನಮಶ್ನಾತಿ ಮಾನವಃ | 

ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಹರಿವಾಸರೇ Il ೯೩॥ 

ಅನ್ಯಸ್ಮಿನ್ನಪಿ ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ನ ನರೇಣ ನಿಜಾನತಾ | 

ಕಂ ಪುನಃ ಶಯನಂ ಯತ್ರ ಕುರುತೇ ಯತ್ರ ಬೋಧನಂ Il ೯೪॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ:- 

ಏತದ್ಧಃ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ಯತ್ಸೃಷ್ಟೋಸಸ್ಮಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ | 

ಹಾಟಕೇಶ್ವರಜೇ ಕ್ಪೇತ್ರೇ ಯಸ್ಮಾಚ್ಛೇತೇ ಜನಾರ್ದನಃ ॥ ೯೫ ॥ 





೮೮. ವಿಷ್ಣು ವು ಮಲಗಿರಲು ಮಾನವನು ಪ್ರತನಿಯಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ 
ಅವು ನಿಷ್ಸಲವಾಗುವುವು. 

೮೯. ಆದುದರಿಂದ ವಿಷ್ಣುವು. ಮಲಗಿದಾಗ ಅವನ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ 
ಮಾನವರು ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ವ್ರತಸ್ಥ ರಾಗಬೇಕು. 

೯೦. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಶಯನ ಮತ್ತು ಉತ್ಥಾನಗಳ ಏಕಾದಶೀ. ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮವು ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ, ಅಕ್ಟಯವೂ ಆಗುವುದು. 

೯೧. ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹುವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಮನುಷ್ಯನು 
ಆಗ ಯಾವ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸುವನೊ ಅದರಿಂದ ದೈತ್ಯನ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿರುವ 
ವಿಷ್ಣುವು ಅತ್ಯಂತ ತೃಪ್ತಿಗೊಳ್ಳುವನು. 

೯೨-೯೪. ಆ ದಿನದಲ್ಲಿ ಭೋಜನಮಾಡುವ ಪಾಸಿಗೆ ಜ್ವರವುಂಟಾಯಿತೆ? 
ಅಥವಾ ಅತ್ಯಂತ ವೇದನೆಯುಂಟಾಯಿತೆ? ಎಂದು ಅಲ್ಲಿ-ಮಲಗಿರುವ ವಿಷ್ಣುವು 
ಕೇಳುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಇತರ ಹರಿದಿನದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಮಾನವನು 
ಭುಂಜಿಸಬಾರದು. ಶಯನೋತ್ಥಾ ನೈಕಾದಶಿಗಳಲ್ಲಿನ್ನೇನು. 

೯೫-೯೬. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಇದ್ದಿ ಜೋತ್ತಮರೆ! ನೀವು ಕೇಳಿದ 
'ಜನಾರ್ದನನು ಕ್ಸೀರಸಮುದ್ರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳಕಾಲ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರ 
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ಏಕತ್ರಿಂಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧7೭೯ 


ಸ್ಸೀಕಾಬ್ದಿಂ ಸಂಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಸದಾ ಮಾಸಚ ಜತುಷ್ಠಯಂ 


ಶ್ರೊಯತಾಂ ಚ ಫಲಂ 'ಯತ್ಸಾ 3ತೆಸ್ಮಿನ್ನಾರಾಧಿತೇ ವಿಭೋ 1 ೯೬ ॥ 
ಚತುರೋ ನಾರ್ಷಿಕಾನ್‌ ಹ ಯಸ್ತಿಂ ಪೂಜಯತೇ ವಿಭುಂ | 

ಪ್ರತಸ್ಥಃ 8 ಸನರೋ ಯಾತಿ ಯತ್ರ ದೇವಃ ಸ ಸಂಸ್ಥಿತ ತಃ ॥ ೯೭ ॥ 

ಕಂ ಡಾನೈರ್ಬಹುಭಿರ್ವತ್ತೈಃ $0 ವ ವ್ರಶೈಃ ಕಿಮುಪೋಷಿ ತೈಃ | 

ತತ್ರ ಯಃ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಸಂ ಸುಪ್ತಂ ಪೂಜಯತಿ ಧ್ರುವಂ ॥ ೯೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂಜೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಸ್ಮೇ ನಾಗರಖಂದೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಟೇತ್ರ ಮಾಹಾಕ್ಕೆ ಕ 
(॥ ಏಕಾದಶೀವ ಸ ತಮಾಹಾತ್ಯ ,ವರ್ಣನಂ ತಿ ನಾಮ" 
ಏಕತ್ರಿ ್ರಂಶಮತ್ತರದ್ವಿಶತಕನೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 





ಕ್ರೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಮಲಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. 


OY ೧೧ಿ ೦ 

ಆ ನಿಷ್ಣುವನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದರೆ ಸಿಕ್ಕುವ ಫಲವನ್ನು ಚ 
ದ ``” ಸ 
೯೭. ನಾಲ್ದು ತಿಂಗಳು ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 


ತಾ 
ಈ 
ದವನು ಅವನಿರುವ ವೈಕಂ ಕಲ ಹೋಗುವನು. 


ನ 


೯೮. ಮಲಗಿರುವ ನಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನಿಗೆ ಬಹು ದಾನಗಳಿಂದಲೂ, 
ವ್ರತಗಳಿಂದಲೂೂ ಉಪವಾಸಗಳಿಂದಲೂ ನಿನು ಪ್ರಯೋಜನ? 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶಕಗ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸಾಂಧಮಹಾ ಪ್ರಾನ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದೆಲ್ಲಿ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಟೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ "" ಏಕಾದಶೀವ್ರ ತಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ?ವೆಂಬ 


ಇನ್ನೂರ ಮೂವತೊ ಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯನ್ನ ಪ್ರ ಮಂಗಿದುದು 
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ಖುಷಯ ಊಚುಃಃ-- 
ಪ್ರಸುಹ್ತೇ ದೇವದೇವೇಶೇ ಶಂಖಚಕ್ರಗದವಾಧರೇ । 
ಯಚ್ಞಾ ನ್ಯ ಡಪಿ ಕರ್ತವ್ಯ © ನಿಯನೋ ವ್ರ ತಮೇವ ಣಾ। 
ಡ್ಯ ನಾಂಥ ನಾಥ ದಾನಂ ವಾ ತದ್ವದಸ್ವ ನಃ 
ಸೊತ ಉವಾಚ:- 
ಯಃ ಕಶ್ಚಿನ್ಸಿಯಮೋ ವಿಪ್ರಾಃ ಪ್ರಸುನ್ತೇ ಗರುಡಧೃಜೇ 
ಅನಂತ ಫಲದಃ ಸಃ ಸ್ಕಾದಿತ್ಯುವಾಚ ಪಿತಾಮಹಃ । 
ತಸ್ಮ್ಯಾತ್ಗ ತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಕಶ್ಚಿದ್ದಾ ಹ್ಯೊ ೀ ನಿಜಾನತಾ 


1 On 


1 ೨॥ 


Han 


ನಿಯೋ ಜಸೋ ಹನ್‌ ಸ್ಕಾ 'ಫ್ಯಾಯೋ ವ್ರತಮೇನ ನಾ। 


ಕರ್ತವ್ಯ ೦ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಉಶ್ರೆ ೇಷ್ಛಾ ಸು ಷ್ಟ್ಯರ್ಥಂ ಚಕ್ರ ET 


1 ೪॥ 


ಚತುರೋ ನಾಹಿಕಾನ್‌ ಮಾಸಾನೇಕ ಭಕ್ತೆ ಜ್ತ ಯೋ ನಯೇಶ್‌ | 


ವಾಸುದೇನಂ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಸ ಧನೀ ಜಾಯಶೇ ನರಃ 





ಶನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯವ್ರ ತನಿಯಮು ವರ್ಣನ 


ತ್ತಾರೆ: ಶ್ರೀ 


ಬೇರೆ ನಿಯಮ, 


ಮಾಡಬೇಕು. 


CL 
4 Pas) 
«(ಸ್ಥಿ 

c 


ನಿಷ್ಣುವು ಮಲಗಿರುವಾಗ 
ಯಾವ ನಿಯಮವೇ ಆಗಲಿ, ಅತಿಶಯ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದೆಂದು 
ಇದನ್ನರಿತವನು ನಿಯಮ, ಜಪ, 
ಯಾವುದಾದರೊಂದನ್ನು ನಿಷ್ಣು ನಿನ 


೫. ಜಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ವನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಶಿ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವವನು ಧನಿಕನಾಗುವನು. 


fe 
by 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಷ್ಲುವು ಮಲಗಿರಲು 
ಹು ಜಸ್ಯ ದಾನೆ ee ಯಾವುದನ್ನು 


ಮಾಡಿದ 
ಹ 
ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಹೋಮ, 
ಠ್‌ ತೋಷ 


ಸಂತೊ 








ದ್ವಾತ್ರಿಂಶದುತ್ತರದಿ ಿಶತತನೋರಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೧೧ 


ಕ್ಸತ್ತೈರ್ಭೋಜನಂ ಕುರ್ಯಾದ್ಯಃ ಪ ಸುಪ್ತ ಜನಾರ್ದನೇ । 
ಧನೀ.: ರೂಪಸಂಪನ್ನ $ ಸುಮತಿಶ್ಚ ಪ ಸ್ರಜಾಯತೇ ॥ ೬ ॥ 
ವಕಾಂತಕೋಪವಾಸೈ ಶ್ವ ಯೋ ನಯೇದ್ವ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ | 
ಚತುರೋ ವಾರ್ಷಿಕಾನ್‌ ಮಾಸಾನ್‌ ನೈಕುಂಠೇ ಸ ತದಾ ವಸೇತ್‌ ॥ ೭1 
ಷಷ್ಫಾ ನ್ನ ಕಾಲಭೋಜೀಸ್ಕಾ ದ್ಯಃ ಹ ಪ್ರಸುಪ್ತೆ € ಜನಾರ್ಪನೇ | 
ರಾ  ಮೇಧಾಭ್ಯಾ ೦ ಸ ಸಳ ತ್ರ ೩೦ ಫಲಮಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥ ೮॥ 
ತ್ರಿರಾತೊ ್ರೀಪೋಷಿತೋ ಯಸ್ಸು ಚಾರ ಸದಾ ನಯೇತ್‌ | 


ಸ ಸ ಭನಿಯೋಪಿ ಜಾಯೇತ | ಸಂಸಾರೇಂತ್ರ ಕಥಂಚನ ॥೯॥ 

ಸಾಯಂ ಪ್ರಾತಃ ಪರೋ ಭೂತ್ವಾ ಚತುರ್ಮಾಸಾನ್‌ ಸದಾ ನಯೇತ್‌ | 
ಅಗ್ನಿ ಷೊ ಮಸ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಸ ಫಲಂ ಲಭತೇ ನರಃ I ೧೦ 

ಅಯಾಚಿತಂ ಚರೇವ್ಯಸ ಸ್ತು ಪ್ರಸುಪ್ತೇ ಮಧುಸೂದನೇ | 

ನ ನ ವಿಚ್ಛೆ (ದೋ ಭವೇತ ಶ್ನಸ್ಯ ಕದಾಚಿತ್ಸಹ ಬಂಧುಭಿಃ I ೧೧॥ 


ತಲಾ ೦ಗಂ ಚ ಯೋ ಜಹಾ ಷ್ಟೃತಾಭ್ಯ 0ಗಂ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಚತುರೋ ವಾರ್ಷಿಕಾನ್‌ ಮಾಸಾನ್‌ ಸ ಸ್ವರ್ಗೇ ಭೋಗಭಾಗ್ಭವೇಶ್‌ ॥ 


ಹಿ 


೬, ವಿಷ್ಣುವು ಮಲಗಿರುವಾಗ ಒಂದೊಂದು ನಕ್ಚೆತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದುಸಾ 
ಭೋಜನಮಾಹುವವನು ಕಣಗಾರನೂ, LEIS ಸ 
ಆಗುವನು. 
೭. ಎರಡು ದಿವ ಗಂಗನ ಭೋಜನರಾಡತ್ತ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳುಗಳನ್ನು 
ಕಳೆಯುವವನು ಯಾವಾಗಲೂ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾ 
ಲೆ. ಹಾ ಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಷಷ್ಮಾನ್ನಕಾಲ ಭೋಜಿಯಾದವನು ರಾಜಸೂಯ 
ಅಶ್ರಮೇಧಯಾಗಗಳ ಫಲವನ 


) ರಾತ್ರಿ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ಚಾತುರ್ಮಾ ೯ಸ್ಯವನೆ: 


K 9 
ನ್ನು ಕಳೆಯು 


ಮಾಡುತ್ತ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳು ಕಳೆಯುವವನು SE Ke ಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು 
೧೧. ವಿಷ್ಣುವು ಮಲಗಿರುವಾಗ ಅಯಾಚಿತ ಪ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸುವವನಿಗೆ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಬಂಧುಗಳ ನಿಯೋಗವುಂಬಾಗುವುದಿಐ್ಲ. 
೧೨. ನಾಲ್ಪು ತಿಂಗಳು ತೈಲಾಭ್ಯಂಗವನ್ನೂ, ಫೃತಾಭ್ಯಂಗವನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸು 
ವವನು ಸ ಸ್ಟರ್ಗಭೋಗಿಯಾಗುವನು. 
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೧೯೧೨  ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ'ಯೋ ಮಾಸಾಂಶ್ಚತುರೋಪಪಿ ನಯೇನ್ಮ್ಹರಃ । 


ನಿಮಾನನರಮಾರೂಢಃ ಸ ಸ್ವರ್ಗೇ ಸ್ಮ ಚ್ಛ ಯಾ ವಸೇತ್‌ ॥ ೧೩ ॥ 
ಯಃ ಸ್ನಾನಂ ಚತುರೋ ಮಾಸಾನ್ಯುರುತೇ ತೈ ತ್ಲೈಲನರ್ಜಿತಂ | 
ಮಧುಮಾಂಸಪರಿತ್ಯಾಗೀ ಸ ಭವೇನ್ಮುಕಿ ಕ್ಷಿಭಾಕ್ಸದಾ ॥ ೧೪॥ 
ನರ್ಜಯೇಚಾ ವನೇ ಶಾಕಂ ದಧಿ ಭಾವ ಸವೇ ಚ ಯಃ | | 
ಕ್ಸೀರಮಾಶ್ಚ ಇಸ್ಟ ಮಾಸಿ ಕಾರ್ತಿಕೇ ಚ ಸದಾವಿಂಷಂ ' I ೧೫ ॥ 
ನ ಸ ಪಾಪೇನ ಲಿಷ್ಕೇತ ಸಂವತ್ಸ ರಕೃತೇ ಪುನಃ । 

ಏತತ್ಛ್ರಾಹ ದ್ವಿಜಶ್ರೆ ಷಾ ಮುಸು ಸಯಂಭುವೋ ವಚಃ 1 ೧೬ ॥ 
ಶಾಕೇ ಸಂಕ್ರ ತಬ ್ರಿಹ್ನಾ ಸ್ರ ಮಾಸಿ ಸಂಸಿ ತೇ । 

ದದ್ದಿ ಭಾದ್ರ ನದೇ ನಿಷ್ಣು 8 ಕ್ಸೀರೇ ಚಾಂ9ಶ್ವಯುಜೇ ಹರಃ 1೧೭॥ 
ತ ತ್ರಯೋ ಕಾರ್ತಿಕೇ ಹ ಸಂಕ್ರ ಸ್‌ ತಥಾವಮಿಸೇ | 

ವ ಒದೇತಾನ್‌ ಸದೆ ವೇಷು ಸರ್ವ ದ್ಯ ಪರಿನರ್ಜಯೋತ್‌ 1 ೧೮ ॥ 
ಯಃ. ಕಾಂಸ್ಕೃಂ ಗತ [ರ್ತ್ಯಃ ಪ್ರಸುಪ್ತೇ ಗರುಡಧ ಜೇ | 

ಸ ಫಲಂ EE ್ರಿಪ್ಲುಯಾತೃ ತ್ಸ ನಾಜಸೇಯಾಂತಿರಾತ್ರ ಚ I OF 
ಅಕ್ಸಾರ ಲನಣಾಶೀ ಚ ಯೋ ಭನೇದ್ಧಾ ಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮು! 

ತಸ್ಯಾಸಿ ಸಕಲಾಃ ಪೂರ್ತಾಃ ಪ್ರಭನಂತಿ ಸದಾ ತತಃ ॥ ೨೦ ॥ 





೧೩. ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವವನು ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ನಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಸ್ವ ಸ್ನರ್ಗದಲ್ಲಿಸೆ ಕೀಚ್‌ ಯಾಗಿ ಸುವ 

೧೪. ಎಣ್ಣೆ ಯಿಲ್ಲದೆ” ನಾಲ್ಕು EN ಸಾ ್ಲಿನಮಾಡುವ ವನೂ, ಮಧು ಮಾಂಸ 
ಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿ 3ಸುವವನೂ ಮುಕೆ ಕ್ರಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೧೫-೧೬. ಶ್ರಾವಣ ಮಾಸದಲ್ಲಿ 'ತರಕಾರಿಯನ್ನೂ, ಸ್ರತ ಪದ ಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಹಸರನ ಅಶ್ವಯುಜ ಮಾಸ ದಲ್ಲಿ, ಹಾಲನ್ನೂ, ಕಾರ್ತಿಕ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮಾಂಸ 
ವನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸು ಜಿಸುನವನು ಒಂದು ವರ್ಷ ಮಾಡಿದ ಪ ಪಾಸದಿಂದ ಲಿಸ್ತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ದ್ವಿಜನರ್ಯರೆ! ಇದನ್ನು ಸ್ವಾಯಂಭುವ ಮನುವು ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. 

೧೭-೧೮. ಶ್ರಾವಣ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ತರಕಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಭಾದ್ರಸದ 
ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮೊಸ ರಿನಲ್ಲ ವಿಷ್ಣುವೂ, ಆಶ್ಚಯುಜ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಶಂಕರನೂ, 
ಕಾರ್ತಿಕ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮಾಂಸದಲ್ಲಿ ಈ ಮೂವರೂ ಸನ್ನಿ ಹಿತರಾಗಿರುವುಡರಿಂದ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಿಡಬೇಕು. 

೧೯. ವಿಷ್ಣುವು ಸುಪ್ತನಾಗಿರುವಾಗ ಕಂಚಿನ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವನ ನು 
ವಾ ಜಪೇಯಾತಿರಾತ್ರ ಯಾಗಗಳ ಫಲವನ್ನು ಗ ಪಡೆಯುವನು. 

೨೦. ಉಪ್ಪು ನಗರುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನ ದಿರುವವನಿಗೆ ತಟಾಕಾದಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ನಿ 

ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. 
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ದ್ವಾತ್ರಿಂಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೧೬೩ 


ಯೋ ಹೋಮುಂ ಚತುರೋ ಮಾಸಾನ್‌ ಪ್ರಕರೋತಿ ತಿಲಾಕ್ಸ್ಸ ತೈಃ 1 
ಸ್ವಾಹಾಂತೈರ್ವೈಷ್ಣನೈರ್ಮಂತ್ರೈರ್ನ ಸ ರೋಗೇಣ ಯುಜ್ಯಶೇ ॥೨೦೧॥ 
ಯೋ ಜಪೇತ್ಸ್‌ರುಷಂ ಸೂಕ್ತಂ ಸ್ನಾತ್ವಾ ವಿಷ್ಣೋಃ ಸ್ಥಿತೋಂಗ್ರತಃ॥ 


ಮತಿಸ್ತಸ್ಯ ನಿನರ್ಥೇತ ಶುಕ್ಲ ಪಳ್ಸೇ ಯಥೋಡುರಾಟ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 
ಶತಮಷ್ಟೋತ್ತರಂ ಯಾನತ್ಸಲಪಸ್ತಃ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾಂ | 

ಕರೋತಿ ನಿಷ್ಣೊ ೀರ್ಮೌನೇನ ನಸ ಪಾಷೇನ ಲಿಸ್ಕ ತೇ ॥ ೨೩ ೬ 
ನಿಷ್ಟಾನ್ನಂ ಜ್ರಾಹ್ಮಣೇಂದ್ರಾಣಾ ೦ ಯೋ ದದಾತಿ ಸತಕ್ತಿತಃ । 
ನಿಶೇಷಾಶ್ಯಾರ್ತಿಕೇಮಾಸ ಚನಾ ಿಷಸ್ಫೋಮಫಲಂ ಟ್‌ ॥ ೨೪ ೫ 


ಯಃ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಂ ಜತುರ್ನೇಬೈರ್ನಿಷ್ಟೋರಾಯತನೇ ಚರೇತ್‌ | 
ಚತುರೋ ವಾರ್ಷಿಕಾನ್‌ ಮಾಸಾನ್‌ ಸ ನಿದ್ಮಾನ್‌ ಸರ್ನದಾ ಭವೇತ್‌ ॥ 
ನೃತ್ಯಗೀತಾದಿಕಂ ಯಶ್ಚ ಕುರ್ಯಾದ್ದಿಷ್ಣೋಃ pe ಗೃಹೇ 1 | 
ಅಪ್ಸರಸೋಃಸ್ಯ ಕುರ್ಪಂತಿ ಪುರತಃ ಸ್ಹ ರ್ಗತಸ್ಯ ಚ ಚ ॥ ೨೬ ॥ 
ಯಸ್ಸು ರಾತ್ರಿ ದಿನಂ ವಿಪ್ರೋ ನೃತ್ಯ ಗೀತಾವಿಕಂ' ದದೇತ । 

ಚತ ತುಕೋ ERE ಸಾ ಸಗಂಧರ್ವತ ಶೈಮಾಪ್ತು ಯಾತ್‌॥೨೭॥ 


೨೧. ನಾಲು, ತಿಂಗಳು ಭಟ ನಾ ವೈಷ್ಣವ 
ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡುವವನು ರೋಗಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
೨೨, ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ವಿಷ್ಣು ನಿನ ಮುಂದೆ ಹೋತ ಸವ ವನ್ನು ಜನಿಸುವವನ 


ಬುದ್ದಿಯು ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಚ ೦ದ್ರಥಂತೆ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ದು 
5೩. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಫಲವನ್ನು ಬಡಿದುಕೊಂಡು ಮೌನದಿಂದ ನೂಕಿಂಟುಸಾರಿ 
ಲಾ 


ತ 


೧ಿಗಿ 
ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಚಿ ಣೆಗ್ಳೆಯ್ಯುವವನು ಸಾಸಲಿಸ್ತನಾಗುವುದಿಐ್ಬ. 


1 ವ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮರಿಗೆ ತನ್ನೆ 
ಶಕ್ಕನುಸಾರ ಮಿಷ್ಯ್ರಾನ್ನ ಸ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸುವವನು ನು ಅಗ್ನಿಸ್ಟೋಮದ ಫ ಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 

೨೫. ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳ ಕಾಲ ವಿಷ್ಣುದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನು 
ಅಧ್ಯ ಯನೆಮಾಡುವವನು ಯಾವಾಗಲೂ ನಿವ್ವಾಂಸನಾಗುವನು. 

೨೬. ನಿಷ್ಣುದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ನೃತ್ಯಗಿ ಗ ಗೀತಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನು 
ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರುವರು. ಅಲ್ಲಿ ಇವನ ಮುಂದೆ ಅಪ್ಪ ರೆಯರು ನೃತ್ಯಗೀತಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವರು 

೨೭. ನಾಲ್ಬು ತಿಂಗಳು ರಾತ್ರಿ ಹಗಲು ನೃತ್ಯಗೀತಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಬ್ರಾಹ ಹ್ಮಣನು ಗಂಧರ್ವನಾಗುನನು. ಸ ಕ ೬” : 
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೧೯೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 

ಏತೇ ಚ ನಿಯಮಾಃ ಸರ್ವೇ ಶಕ್ಯ ತೇ ಯದಿ ಭೋದ್ಧಿ 

ಕರ್ತುಂ ಚ ಚತುರೋ ಮಾಸಾನೇಕಸ್ಸಿ ನ್‌ ವಾಪಿ ಕ ॥ ೨೮ ॥ 
ತಥಾಃಫಿ ಚೈ ವ ಕರ್ತವ್ಯ ೦ ಲೋಕದೃ ಯೆಮಭೀಷ್ನ ತೌ 


ಕಾರ್ತಿಕ್ಯಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ "ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ವೈಷ್ಣವೈಃ ಸ್ತ ಪುರುಷೈರಿಹ I ೨೯॥ 
ಕಾಂಸ್ಯಂ ಮಾಂಸಂ ಕ್ಸು ಕಂ ಕ್ಸೌ ದ್ರ 0 'ಪ್ರನರ್ಭೋಜನ ಮೈಥುನೇ | 
ಕಾತ್‌ ನರ್ಜಯೇದ್ಮ ಸ್ತು ದ ಸ್‌ ಬ್ರಾಹ ಹ್ಮಣಃ ಸದಾ ॥೩೦॥ 


ಪೂರ್ವೊೋಕ್ತಾನಾಂ ತು ಸರ್ನೇಷಾಂ ಸಿಯಮಾನಾಂ ಪ ಫಲಂ ಲಭೇತ*॥೩೧॥ 
ಅಥ ಯಃ ಕಾರ್ತಿಕೇ ಮಾಸಿ ಪ್ರ ಸಾದಸ್ಕೋಪರಿ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಜಲಶಾಯ್ಯಾಖ್ಯದೇವಸ್ಯ EE ದೀಪ ಸೆಕಂ ಫಾ 

ಪೂರ್ನೋಕ್ತ 'ಸಿಯನಾನಾಂ ಚ ಸಷಣ್ಣಾಂ ಫಲಭಾಗ್ಸವೇತ್‌ ೩೨ 
ಯದ್ಯ ದಿಷ್ಟ ತಮಂ ಸಿಂಚಿತ್ಸುಪ್ರಾಪ್ಯಂ ಚೈವ ಡೇಸ್‌ 


ು 


ನಿಯಮುಸ್ಸಸ ಸ್ಯ ಕರ್ತ ವೃತ್ನಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಶುಭಾರ್ಥಿಭಿಃ i ೩೩ ॥ 
ನಿಯಮೇ ಚ ಕೃತೇ ಡದ್ಯಾವ್ಭಾ ಹ್ಮ ಣಾಯ ತದೇ ವಹಿ। 
ನಿಯಮಸ್ತು ಕೃತೋ ಯಸ್ಕ ಸ್ವಶಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ಯಾಸ್ಸಲಂ ತತಃ 1 ೩೪ ॥ 


ಸು 


ಯೋ ವಿನಾ ನಿಯಮಂ ಮರ್ತ್ಯೋ ವ್ರತಂ ಮಾ ಜಾಪ್ಯನೇನ ವಾ। 
ಚತುರ್ಮಾಸಾನ್ನಯೇನ್ಮೂರ್ನೊೋ ಜೀನನ್ನಪಿ ಮೃತೋಹಿ ಸಃ ॥ ೩೫॥ 





೨೮-೨೯. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೆ! ಇಹಪರಗಳ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಬಯಸುವ 
ವೈಷ್ಣವರು ಈ ಎಲ್ಲಾ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳೂ ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಅಥವಾ ಕಾರ್ತಿಕ ವ ಾಸದಲ್ಲಾ ದರೂ ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡಬೇಕು 

೩೦-೩೧. ಕಾರ್ತಿಕ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಕಂಚು, ಮಾಂಸ, ಕೌರ್ಯ, ಜೇನು, 
ಪುನರ್ಭ್ಫೊೋಜನ, ಮೈಥ ನುನಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಸಮಸ್ತ 
ನಿಯಮಗಳ ಟೂ ಪಡೆಯುವನು 

೩೨. ಕಾರ್ತಿಕ ನಾಸದಲ್ಲಿ ಜಲಶಾಯಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪ್ರಾಸಾದವ 


ಮೇಲಿನ ಕಲಶದಲ್ಲಿ ದೀಸವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸುವವನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಆರು ನಿಯಮ 
ಗಳ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೩೩. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದ ಲ್ಲಿ ಶುಭವನ್ನು ಬಯಸುವವರು ಅತ್ಯಂತ ಇಷ್ಟವೂ, 
ಸುಖಪ್ರಾಸ್ಕವೂ ಆದ ಫಲಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣನಾದ ನಿಯಮವನ್ನು ಕಾಡಬೇಕು. 

೩೪. ನಿಯಮವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಅದೆ £ ಫಲವನ್ನು ಘೊಡು 
ವುದ. ಯಾವ ಫಲಕ್ಕಾಗಿ ಶಕ್ಕನುಸಾರ ನಿಯಮವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ 
ಅದರಿಂದ ಆ ಫಲವೇ ಉಂಬಾಗುನುಮ. 

೩೫. ನಿಯಮ್ಮ ವ್ರತ್ತ ಜಪಗಳಿಲ್ಲದೆ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವ 
ಮೂರ್ಯನು ಬದುಕಿದ್ದರೂ ಮೃ ತನಾದನನಂತೆಯೆೇ ಆಗುವರು. 
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ದ್ವಾತ್ರಿಂಶದುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೧೫ 
ಯಥಾ ಸ್ರ $ ಸ ಯಥಾಃರಣ್ಯಾಸಿ ಸಿಲೋದ್ಧವಾಃ 
ನಾನುಮಾತ್ರಪ್ರ ದ್ಯಾಶ್ವ ತಥ ತೇ ಮಾನವಾ ಭುವಿ ॥ ೩೬ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಗ ರ್ವಸ ತ €ನ ಕಾರ್ಯೋ ಯತ್ನೇನ ಕಾರ್ತಿಕೇ | 
ಎಕೋಪಿ ನಿಯರ. ಕಶಿತ್ಟು ತ ಗು ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೩೭॥ 


ಏತವ್ಧಃ ಸರ್ವಮಾಖಾ ಖ್ಯಾತಂ ಜಾತುರ್ಮಾಸೀಸಮುದ್ಭವಂ | 
ವ್ರ ತಾನಾಂ ನಿಯಮಾನಾಂ ಚ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮಂ ವಿಸ್ತರಾದ್ದ್ವಿಜಾಃ ॥೩೮॥ 
ಯಕ್ಸೈತಚ್ಛ ಸಜ ನಿತ್ಯಂ ಸಂ ಪಶೇದ್ವಾಪಿ ಸಮಾಹಿತಃ | 

ಇತುರ್ಮಾಸೀ ಕೃತಾತ್ಸಾಸಾಶ್ಸೋಃ ತೆ ಮುತ್ತಿನುವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌॥ ೩೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ಷ್ಠೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಜಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ 8 
«« ಚಾತುಮಾ [ಸ್ತಪ್ರತನಿಯಮನರ್ಣನಂ ತ ನಾಮ 
ದ್ವಾತ್ರಿಂಶದುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 








ಅ ಗಾತ ಇಧೆ ಸಾಫ್ಟ ಇರೆ ಇನ ಇವೆ ಇಗೆ 
೩೬, ಕಾಕೆಯವದಂಶೆಯೂ, ಕಾಡಿನ ಎಳ್ಳಿನಂತೆಯೊ, ಅವರು ಭೂಮಿ 


ಯಲಿ ನಾಮ ಮಾತೃದಿಂದ ಮ ನುನ ತರನಿರ ಡಳ್ಳುವರು. 
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್ಲ | 
೩೯. ಸಾವಧಾನಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಈ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ ವನ್ನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ೦ದುಸಾವಪಿರೆ ಶ್ಲೊ "ತಗಳ ಸಂಹಿಶೆಯೆಂ ದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ತ _೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ಟ್‌ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಟೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯದನ್ಲಿ ಮು ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ವ 5 ತನಿಯನುನಂ ರ್ಣನ:' ನೆಂಬ 


ಇನ್ನೂರ ನೂೂನಶ್ಕೆರಡನೆಯ “ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಂಗಿದುದು 


ಮ್‌ 
ಹ) 
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॥ ಶ್ನೀ॥ 
ಆತ್‌ 
ಜಾಡಿ ರ್‌ ಹ 
ಜಾ ಇಳೆ ಖೆ ವೇ ಲವಣ - 


ಯಸ ಯ ಊಚುಃ ಃ-- 
ಸೂತ ಸೂತ ಮಹಾಭಾಗ ಶ್ರೊ ೇತುಮಿಚ್ಛಾ ನುಹೇ ವಂಯುಂ | 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ನಾ 6೦ ತ್ರ ತ್ತೊ ಲ ಮಾಹಾತ ವಿಸ್ತ ರಂ I ೧॥ 
ತದಸ್ಮಾಕಂ ಮಹಾಭಾಗ ಕೃಪಾಂ ಫೃತ್ಲಾ ತ್ಯಾಂಥುನಾ ಹದ । 
ಡೃಚೋಂಮ ವೃಿತೆಸಾನೇನ ಭೂಯಃ ್ರ ದ್ಧ ತಭಿನರ್ಧ ಶೇ Sn 
ಸೂತ pa ಕ 
ಶೃ ಣುದ್ಧ ೦ ಮುನಯಃ ಸರ್ನೇ ಚಾತುರ್ಮಾಸ ಸ್ಯ ಪ್ರ ಬ್ರಹ 
ಮಾಹಾತ್ಮ 9 ವಿಸ ಸ್ವರೇಣೈವ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ವೋಃಗ್ರತಃ 2 
ಪುರಾ ಐ ಬ್ರಹ್ಮ ಮುಖಾಚ್ಸು ತ್ವಾ ನಾನಾವ್ರ ತನಿಧಾನಕಂ ॥ 
ಸಾರಣೆ ಪರಿಸಪ್ರಚ್ಛ ಭೂಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಣನಾಷರಾತ್‌ ॥೪॥ 
ನಾರದ ಉವಾಚ :-- 
ದೇವದೇನ ಮಹಾಭಾಗ ವ್ರತಾನಿ ಸುಬಹೂನ್ಯಪಿ | 
ಶ್ರು ತಾನಿ ತ ನ್ನು ಖಾದ್ಬ ೨ಹೆ ನ್ನತ್ಸ ಪ್ಲಿಮಧಿಗಚ್ಛತಿ 1೫॥ 


ಅಧುನಾ ಕೊ ್ರೋತುಮಿಬ್ಬಾ ನು. ನಾ ತುರ್ಮಾಸ ಸ್ಫಪ್ಪತಂ ಶುಭಂ 1 ೬॥ 


೩೨೬ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಗಂಗೊ?ದಶ ಸ್ಟಾ ನಫಲಮಾಹಾತ್ಮ ವಣರನ 


ಶಿಕ 
೧. ಖುಹಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:-- ಭಾಗ್ಯನಂತನಾದ ಸೂತನೆ! ನಾವು 
ನಿನ್ನಿಂದ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ಸ್ಕವ್ರತಗಳ ವಿಸ್ನಾರವಾದ ಮಾಹಾತೆ 
ಬಯಸುನೆವು. 
೨. ಈಗ ಅದನ್ನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ವಯೆಮಾಡಿ ಹೇಳು. ನಮಗೆ ನಿನ್ನ ಮಾತೆಂಬ 
ಮೃ ತಪಾನದಿಂದ ಮರಳಿ ಶ್ರ ಸಯ ದೆ ಹೆಚು ನವುದು, 
೩. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಡಲ “ಮುನಿಗಳೆ! ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯವ್ರತದ 
ಚಾಹಾತ, ನನ್ನು ವಿಸ್ತಾ ರವಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರಿ. 
೪. ಹಿಂದೆ ನಾರದನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಮುಖದಿಂದ ನಾನಾ ವ್ರತಗಳ ನಿಧಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಮರಳಿ ಆತನನ್ನು ಹೀಗೆ ಆದರದಿಂದ ಪ್ರ ಶ್ಲೆಮಾ ಡಿದರು. 
೫. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಭಾಃ ಗೃನಂತನೆ! ನಿನ್ಟ: ಮುಖದಿಂಪ 
ಬಹುವಾಗಿ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ ಮನಸ್ಸು ತ್ಲ ಪ್ರಿಗೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ 


೩ ಸ" 
೬. ಕಗ pe ಜಾತು: ಸ್‌ ತನನ್ನು ಕೇಳಬಯಸುವೆನು. 
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೦ಶದುತ್ತರದಿ ಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೧೩ 


ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ಕೃತಾ 
ಶೃಣು ದೇನಮುನೇ ಮತ್ತಶ್ಹಾತುರ್ಮಾಸ್ಯವ್ರತಂ ಶುಭಂ 
ಇತ ರಿ ಟು 
ಯಹ ತ್ವಾ ಭಾರತೇ ಖಂಡೇ ನೃಣಾಂ ಮುಕ್ತಿರ್ನ ದುರ್ಲಭಾ ॥೭॥ 
ಮುಕ್ತಿನ ಫ್ರೈ ಡೋಯಂ ಭಗವಾನ್‌ ಸಂಸಾರೋತ್ತಾ ರಕಾರಣಂ | 


ಯಸ್ಯ ಸ್ಥರಣನಾತ್ರೆ ೀಣ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ॥೮॥ 
ಮಾಸುಷ್ಯಂ ಮುಲನ್ಷಭಂ ಲನ ತತ್ರಾಪಿ ಚ ಕುಲೀನತಾ | 

ತತ್ರಾಪಿ ಸದಯತ್ತಂ ಚ ತತ್ರ ಸತ್ಸ ನ ಶುಭಃ HCE 

ತ್ಸಂಗಮೇ ನ ಯತ್ರಾ ಸಿ ನಿಷ ಸ್ಲೊಭಕ್ತಿವ "ತಾನಿ ಚ । | 

ಜಾ ತುರ್ಮಾಸ್ಯೆ ಲ ನಿಶೇಸೇಣ ನಿ ಷ್ಲುವ್ರುತಕ ರಃ ಶುಭಃ i OC F 
ತುವ ಸ್ಯ ಆವ್ರತೀ ಯಸ್ತು ತಸ್ಕ ಪುಣ್ಯಂ ನಿರರ್ಥಕಂ 1 

ರ್ವತೀರ್ಥಾ ನ ದ ಪುಣಾ ನ್ಯಾಯತ ತನಾನಿ ಚ 1 ೧೧॥ 
ಜಾ ತಿಷ್ಮಂತಿ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಕೇ ಸಮಾಗಶೇ | 
ಸುಪುಷ್ಟೇನಾಸಿ ದೇಹೇನ ಜೀವಿತಂ ತಸ್ಯ ಶೋಭನಂ ॥ ೧೨% 

ದ್ರ ಬ್ರಹ್ಮ ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ದೇವರ್ಷಿಯೆ ! ನನ್ನಿಂದ ಚಾತುರ್ಮಾಸ ಸ್ಯ 

ಪ್ರತನಿಜಾರವಃ ವನ್ನು ಫೇಲು, ಪೂ ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾನವರಿಗೆ 
ಮುಕ್ತಿಯು ದುರ್ಲಭವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೮. ಪೂಜ್ಯನಾದ ನಿಷ್ಣು ವು ಮುಕ್ಕಿದಾಯಕನೂ, ಸಂಸಾರತಾರಕನೂ 
ಆಗಿರುವನು. ಇವನ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ನರನು ಸಕಲ ಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. | 

೯. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮವು ದುರ್ಲ್ಬಭವಾದುದು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ 


ಸತ್ಯುಲದಲ್ಲಿ ಜ ಜನಿಸುವಿಕೆಯು ದುರ್ಲಭ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ದಯೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿರು 
ವುದು ದುರ್ಲಭವಾದುದು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಶುಭಕರವಾದ ಸಜ್ಜನ ಸಹವಾಸವು, 
ದುರ್ಲಭ. 


ಲ 


೧೦. ಜಾತುಮಾಣಿಸ್ರದಲ ಸತ್ಸಂಗಮವೂ, ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿ ಯೂ, ವ್ರತಗಳ 
ಯಾವನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೊ ಅವನು ಹ ವಿಷ್ಣುವ್ರ ತವನ್ನಾಚರಿಸುವವನೇ 
ಪುಣ್ಯ ವಂತನು. 

೧೧-೧೩. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ವ್ರತಮಾಡದವನ ಪುಣ್ಯವು ನಿಷ್ಪ್ರಲನು- 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ಬರಲು ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳೂ, ದಾನಗಳೂ, ಪುಣ್ಯಕರಗಳಾದ 
ದೇವಾಲಯಗಳೂ ನಿಷ್ಣುವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿರುವುವು. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ಬರಲು 
ಪುಷ್ಭವಾದ ಶರೀರದಿಂದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ವಂದಿಸಿದ ನಿದ್ವಾಂಸನ ಬದುಕು ಮಂಗಳ 
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೧೯೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಸುರಾಣಂ 


ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ಸಮಾಯಾತೇ ಹರಿಂ ಯಃ ಪ್ರಣಮೇಷದ್ಭುಧಃ । 


ಕೃತಾರ್ಥಾಸ್ತಸೃ ನಿಬುಧಾ ಯಾನಜ್ಜೇವಂ ಪರಪ್ರದಾಃ H ೧೩ ॥ 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಾನುಷಂ ಜನ್ಮ ಚಾತುರ್ಪಾಸ್ಯಪರಾಜ್ಮು. ಖೀ! 

ತಸ ಸಾಸರತಾನ್ಯಾಹುರ್ಜೇಹಸ್ಥಾ ನಿನ ಸಂಶಯಃ I ೧೪ ॥ 
ಮಾನುಸ್ಯಂ ದುರ್ಲಭಂ ಲೋಕೇ ಹರಿಭಕ್ತಿಶ್ಚ ದುರ್ಲಭಾ । 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಥೆ « ನಿಶೇಷೇಣ ಸುಪ್ತೇ ದೇವೇ "ಜನಾರ್ಡ ನೇ 1 ೧೫ ॥ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ « ಸರಃ ಸ್ನಾನಂ ಪ್ರಾ ತರೇನ ಸಮಾಚರೇತ್‌ | 

ಸರ್ವಕ್ರ “ರ ಪ್ರಾ ಪ್ಯ 'ಜೀನವನ್ಹಿವಿ ವೆ ನೋದತೇ ॥ ೧೬ ॥ 
ಚಾತುರ್ಸಾಸ್ಕೆ ( 1 ಯಃ ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ಯಾತ್ನಿದ್ದಿ ವುನಾಸಯತ್ನಾನ್ಮ 
ತಥಾ ನಿರರ೯ರಣೇ ಸ್ಥಾತಿ ಗ ಕೂಪಿಕ ಕಾ ಚ I ೧೭॥ 


ತಸ್ಯ ಪಾಪಸಹಸ್ರಾ ೆ ನಾ ಯಾಂತಿ ತತ್ಕೃಣಾತ್‌ 
ಪುಷ್ಕರೇ ಚಪ್ರ ಯಾಗೇ ವಾ ಯತ್ರ ಕಾಪಿ ಮಹಾಜಲೇ | 


ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ನೇಷು ಯಃ ಸ್ಥಾತಿ ಸುಣ್ಣ ಸಂಖ್ಯಾ ನ ವಿದ್ಯತೇ I ೧೮॥ 
ರೇವಾಯಾಂ ಭಾಸ ರಫ್ಸೇತ್ರೇ "ಜಾ ್ರ್ರಚ್ಯಾಂ ಸಾಗರಸ ಂಗಮೇ | 
ಏಕಾಂಹಮಸಿ ಯಃ ಸ್ಟಾ ತಶ್ಹಾ ತುರ್ಮಾಸ್ಯೆ (ನದೋಷಭಾಕ್‌ ॥ ೧೯॥ 


ಹಾಹಾ ಕಗ ರ ಗಾ ಭಾಷಾ ಸಂಹಾಗಪೋಾಹಾ ಇ ಇರಾ ಹಾಂ ೧.೧17 ಇ. ಹಾಪಾಸಸಾಗಪಾ ಹಾಗಾ ಇರ್ಜಲಾ ಸಾತಾರಾ ಹಾ 1.022. ೧1 ——— ೧2 "ಜಆಜಜಣಾ 


ಕರವಾದುದು. ದೇವತೆಗಳು ಕೃತಾರ್ಥರಾಗಿ ಅವನಿಗ ಬದುಕಿರುವವರೆಗೂ 
ವರವನ್ನು ನೀಡುವರು. 

೧೪. ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮನನ್ನು ಸಡೆದು ಚಾತುಮಾ RE ಸ್‌ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ಅನೇಕ ಪಾಪಗಳು ನೆಲೆಸಿ ರುವುವು. 

೧೫. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ಮಲಗಿರಲು ಮನುಷ್ಯ 
ಜನ್ಮವೂ, ಹರಿಭಕ್ತಿಯೂ ದುರ್ಲಭವಾದುದು. ಕ 

೧೬. ಚಾತುರ್ಮಾ ಸ್ಯದಲ್ಲಿ ನರನು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೆ 
ಸಕಲ ಯಜ್ಞಗಳ ಫಲವನ್ನು ಸಡೆದು ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಂತೆ ಆನಂದ 
ಗೊಳ್ಳು ವನು. ` 

ಜ್‌ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಿಂದವನು ಇಷ್ಟಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವನು. ಹಾಗೆಯೇ ಗಿರಿನದಿಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ, ಕೆಕೆ ಬಾನಿಗಳಲ್ಲಾ ಗಲಿ ಮಿಂದವನ 
ಸಾವಿರಾರು ಪಾಪಗಳು ಕೂಡಲೆ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಪುಷ್ಪಕ, ಪ್ರಯಾಗ, 
ಅಥವಾ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಕೆರೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂದವನ ಪುಣ್ಯವು ಅಪರಿ 
ಮಿತವಾಗುವುದು. 

೧೯. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ನರ್ಮದಾ, ಭಾಸ್ಫರಕ್ಸೇತ್ರ, ಪ್ರಾಚೀಸ ಸರಸ್ತ 
ಸಾಗರಸಂಗನು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ನಿಂದನನು ಸಹ ಸ | 
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ತ್ರಯಸ್ತಿಂಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೧೯ 


ದಿನತ್ರಯಂ ಚ ಯಃ ಸ್ನಾತಿ ನರ್ಮದಾಯಾಂ ಸಮಾಹಿತಃ | 

ಸುಹ್ತೇ ದೇವೇ ಜಗನ್ನಾಥೇ ಪಾಪಂ ಯಾತಿ ಸಹಸ್ರಧಾ ॥ ೨೦॥ 
ಪಕ್ಸಮೇಕಂ ತು ಯಃ ಸ್ನ್ಥಾತಿ ಗೋದಾವರ್ಯಾಂ ದಿನೋದಯೇ | 

ಸ ಭಿತ್ವಾ ಕರ್ಮಜಂ ದೇಹಂ ಯಾತಿ ನಿಷ್ಣೋಃ ಸಲೋಕತಾಂ ॥ ೨೧॥ 
ತಿಲೋದಕೇನ ಯಃ ಸ್ನಾತಿ ತಥಾ ಚೈವಾಂನುಲೋದಕ್ಕೆಃ । 


ಬಿಲ್ಬಪತ್ರೋದಕೈಶ್ವೈನ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇನ ದೋಷಭಾಕ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 
ಗಂಗಾಂ ಸ್ಮರತಿ ಯೋ ನಿತ್ಯಮುದಮಾತ್ರಸಮಿಾಪತಃ ! 

ತದ್ಗಾಂಗೇಯಂ ಜಲಂ ಜಾತಂ ತೇನ ಸ್ನಾನಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥ ೨೩॥ 
ಗಂಗಾಃಪಿ ದೇವದೇನಸ್ಯ ಚರಣಾಂಗುಷ್ಕವಾಹಿನೀ | 

ಪಾಪಫ್ನೀ ಸಾ ಸದಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನಿಶೇಷತಃ ॥೨೪॥ 
ಯತಃ ಪಾಪಸಹಸ್ರಾಣಿ ನಿಷ್ಣುರ್ಹಹತಿ ಸಂಸ್ಕೃತಃ | 

ತಸ್ಮಾತ್ಸಾಮೋದಕಂ ಶೀರ್ಷೇ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಕೇ ಧೃತಂ ಶಿನಂ ॥ ೨೫ ॥' 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಕೇ ಜಲಗತೋ ದೇನೋ ನಾರಾಯಣೋ ಭನೇತ್‌ | 
ಸರ್ವತೀರ್ಥಾಧಿಕಂ ಸ್ನಾನಂ ವಿಷ್ಣುತೇಜೋಂಶಸಂಗತಂ ॥ ೨೬ WN 





೨೦. ಜಗನ್ನಾಥನು ಮಲಗಿರಲು ನರ್ಮದಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರು ದಿನ 
ಸಾವಧಾನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಿಂದವನ ಸಾನಿರಾರು ಪಾಪಗಳು ನೀಗುವುವು. 

೨೧. ಗೋದಾವರೀನದಿಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯೋದಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಕ್ಷಕಾಲ 
ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದವನು ಕರ್ಮದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 

೨೨. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿರೋದಕ, ನೆಲ್ಲಿಕಾಯಿಯ ನೀರು, ಬಿಲ್ವ 
ಬೆಲೆಯ ನೀರು ಇವುಗಳಿಂದ ಮಿಂದವನು ದೋಷಭಾಗಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೩, ಯಾವುದಾದರೂ ತೀರ್ಥದ ಬಳಿ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದರೆ ಆ ನೀರು 
ಗಂಗಾಜಲವಾಗುವುದು. ಅದರಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೨೪, ನಿಷ್ಣು ನಿನ ಪಾದಾಂಗುಷ್ಕದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಗಂಗೆಯೂ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪಾಸ ಪರಿಹಾರಕಳಾಗುವಳು. 

೨೫. ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ವಿಷ್ಣುವು ಅನೇಕ ಪಾಸಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದ 
ರಿಂದ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವನ ಪಾಠೋದಕವನ್ನು ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ 
ಮಂಗಳವಾಗುವುದು. 

೨೬, ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಜಲಗತನಾಗುವನು. 
ನಿಷ್ಣುನಿನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸೇರಿದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಕಲ 
ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ಅಧಿಕ ಫಲವುಂಟಾಗುವುದು. 
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ದ್‌ 
ವಿ೯೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಸಪುರಾಣಂ 


ನಂ ದಕನಿಧಂ ಕಾರ್ಯೆಂ ವಿಷು ನಾಮು ಮಹಾಫಲಂ | 


ಸುಪ್ತೇ ದೇವೇ ವಿಶೇಷೇಣ ನರೋ 2 (ವಶ್ತೆ ಶೈಮಾಪ್ಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥ ೨೭॥ 
ಣ್ಯಳಾರ್ಯ ಮಯಂ ಶುಭಂ! 


ನಿನಾ ಸ್ಥಾನಂ ತು ಯತ್ಕ ರ್ಮ ಪುಣ 
ಕ್ರಿಯತೇ ನಿಷ್ಫಲಂ ಬ್ರಹ್ಮಂಸ್ತೃತ್ರಗೃ ಹ್ಹಂತಿ ರಾಕ್ರಸಾಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಸ್ಮಾನೇನ ಸ ಸತ ;ಮಾಸ್ಟೋತಿ ಸ್ನಾನಂ ಧರ್ಮಃ ಸನಾತನಃ 
ಧರ್ಮಾನ್ಮೋಕ್ಸಸಫಅಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪ್ರಸ್ತ ವಾವಸ ದತ ॥೨೯॥ 
ಯೇಚಾಧ್ಯಾ ತ್ಮ, "ನಿವ ಪುಣ್ಯಾ ಯೇ ಚ ವೇದಾಂಗ ಪಾರಗಾಃ | 
ಸರ್ವದಾನ ಪ್ರ ದ ಯೇ ಜಿ ತೇಷಾಂ ಸ್ಥಾ ನೇನ ಶುದ್ಧತಾ I ೩೦ ॥ 
ಫೃತಸ್ನಾ ನಸ್ಯ ಕ ಹರಿರ್ಜೇಹಮಾಶ್ರಿತ ತ ತಿಷ ಶಿ | 

| ಸರ್ವಕ್ರಿ ಯೂ ಘಲಾಷೇಷು ಸಂಪೊರ್ಣಫ ಫಲಮೋ oui TENT 
ಸಿರ್ನಸಾಪನಿನಾಶಾಯ ರ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ € ಜಲಸ್ನಾ ನಂ ಗವ ಸಕ ನತು 2೨ 
ನಿಶಾಯಾಂ ಚೆ ವನ ಸ್ವಾ ಯಾತ್ಸ ಂಧ್ಯಾಯಾಂ ಗ್ರಹಣಂ ವಿನಾ । 
ಉಸ್ಲೋದಕೇನ ನ ಸ್ನಾನಂ ರಾಶ್ರೌ ಶುದ್ಧಿರ್ನಜಾಯಶೇ ॥ ೩೩ ॥ 





೨೭. ವಿಷ್ಣುವು ಮಲಗಿರಲು ಅನನ ನಾಮಸ ರಣೆಯಿಂದ ಮಹಾಫಲ 
ವನ್ನೀಯುವ ದಶವಿಧಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ನರನು ದೇವತ್ವ 


ವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ; 
೨೮. ಸ್ಲಾನಮಾಡದಿ ಶುಭಕರವಾದ ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದಕೆ 


ಆದು ನಿಪ್ಪಲವಾಗುವುದು. ಅದನ್ನು ರಾಕ್ಷಸರು ಸ್ತೀಕರಿಸುವರು. 
೨೯. ಸ್ಥಾನದಿಂದ ಸತ್ಯವ ತರ ಸ್ನಾನವು ಸನ್ಮಾ 


el 

ಥ್ರ 
೦. 2 

ಸ 
6 


ರ್ಮವಾಗಿರುವುದು. ನರನು ಧ 
ದುಃಖಗೊಳು ವದಿಲ್ಲ. 
ಹ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಹೊಂದಿ 3 ಪುಘ್ರವಂತರ್‌ಧವರ್ಗೂ; ವೇದ 
ವೇದಾಂಗ ಪಾರಂಗತರೂ, ಸಮಸ್ತ ದಾನವನ್ನು ಕೊಹುವವರೂ ಸ್ನಾನದಿಂದ 
ಶುದ್ಧರಾಗುವರು. ವಿ ಸ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದವನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಇರುವನು. ಅವನು 


ಪಗಳೆಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ಫಲನನ್ನು ನೀಡುವನು. 


ಲೆ 


ವಿ ಇ ದ 
೨ ke] 
ಸಂತೋಷಕ್ತಾಗಿಯೂ ಜಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. 
wd 
೩೩. ಗ್ರಹೆಣಕಾಲನಲ್ಲಬೆ ರಾಶಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
J ೧೧ ಇಸ್ಟು, ಗ > 4 ೪ 
ರಾತ್ರಿವೇಳೆ ಬಿಸಿನೀರಿನಿಂದಲೂ ಸ್ನಾನಮಾಡಬಾರದು ಅದರಿಂದ ಶುದ್ಧಿ 


ಯುಂಟಾಗುವುದಿಸ್ಸ. 
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ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಂಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯ ೧೯೨೧ 


ಭಾನುಸಂದರ್ಶನಾಚ್ಛುದ್ಧಿ ರ್ಥಿಹಿತಾ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು | 


ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ವಿಶೇಷೇಣ ಜಲಶುದ್ಧಿಸ್ತು ಭಾವಿನೀ ॥ ೩೪ ॥ 
ಅಶೆಕ್ಟ್ರ್ಯಾ ತು ಶರೀರಸ್ಥ  ಭಸ್ಮಸ್ಥಾ ್ಸಿನೇನ ಕುದ್ಧ್ಯ ಶಿ 1 

ಮಂತ್ರ ಸ್ನಾನೇನ ವಪ್ರೇಂಸ್ರ ವಿಷ್ಣು ಪಾಡದೋದಕೇನ ನಾ ॥ ೩೫ ॥ 
ನಾರಾಯಣಾಗ್ರತ ತಃ ಸ್ಪಾನಂ ಸ್ಲೇತ್ರ ತೀರ್ಥನದೀಷು ಚ ! 

ಯು ಕರೋತಿ ಬು ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೩೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸನ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸಾ ತ್ರಾ ಸಂಶಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಸ್ಟೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
66 ಗಂಗೋವಕ ಸ್ನಾನಫಲವರಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ ೨೨ ನಾಮ 
ತ್ರ ಯಸ್ತ್ರಿ ೦ಶದುತ್ತರದ್ವಿ ಶತಶನೋಂದಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಕ EES ESE ESS 
೩೪, ಸೂರ್ಯದರ್ಶನದಿಂದ ಜಲವು ಶುದ್ಧಿಯಾಗಿ, ಸಮಸ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಹವಾಗುವುದು. ಆದರೆ ಜಾತು ರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನೀರು ಶುದ್ಧ 
ವಾಗುವುದು. 
೩೫. ದೇಹಾಲಸ್ಯವುಳ್ಳ ವನು ಭಸ್ಕಸ್ನಾನದಿಂದಾಗಲಿ, ಮಂತ್ರ ಸ್ನಾನ 
ದಾಗಲಿ, ವಿಷ್ಣು ಸ ಪಾಡೋಡಕದಿಂದಾಗೆಿ ಶುದೆ ನಾಗುವನು- 
೩೬. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾರಾ ಯಣನೆ ಮುಂದೆ ಸ್ಲೇತ್ರ, ತೀರ್ಥ, 
ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂದವನು ಜಾಜ್‌ 


ದುಸಾಪಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ರು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾದ 
ಇಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದ 
ಲ್ಪ 


ಹಾ 
“ಗು. 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೃದಲ್ಲಿ « ಗಂಗೊ €ಹಕನ್ನಾನಫಲನೆ ಮಾದಾ ನೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರ ಮೂವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ವಂಂಗಿದುದು 
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|| ಶ್ರೀಃ i 


ಬಗ ಗ್‌ 


ಅಥ ಸ್ನ ಶತತಮೊಇಧ್ಯಾಯಃ 


ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯನಿಯನುಪಿಧಿಮಾಹಾತ್ಮ 5ನರ್ಣನಂ 


ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ:- 
ನಿತ್ಛೂಣಾಂ ತರ್ಪಣಂ ಕುರ್ಯಾಚ್ಛ ಎನ್ನಾಯುಕ್ತೀನ ಚೇತಸಾ 
ಸ್ಟಾನಾಃವಸಾನೇ ನಿತ್ಯಂ ಚ ಗುಪ್ತೇ ದೇವೇ ಮಹಾಫಲಂ ॥೧॥ 
ಸಂಗಮೇ ಸರಿತೋಸ್ತ್ರತ್ರ ಪಿತ್ಕೊಸ್‌ ಸಂತರ್ಪ್ಯ ದೇನತಾಃ । 
ಜಸಹೋಮಾದಿಕರ್ಮಾಣಿ ಕೃತ್ವಾ ಸಲಮನಂತಕಂ 1೨॥ 
ಗೋವಿಂದಸ್ಮ ರಣಂ ಕ ಕೃತ್ವಾ ಸಳ್ಜಾ ತ್ರಾ ರ್ಯಾಃ ಶುಭಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ । 
ಏಷ ಏವ ತ | ಡೇನಮನುಷ್ಮಾ ದಿಷ ಷು ¥ ಪ್ಲಿದಃ Han 
ಶ್ರಷ್ದಾಂ ಸದರ್‌ ನಾಮ ಸ್ಟ ತಿಪೂತಾಸಿ ಕಾರಯೇತ್‌ | 
ಕರ್ಮಾಣಿ ಸಕಲಾನೀಹ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಗುಣೋತ್ತರೇ NT 
ಸತ್ಸಂಗೋ ದ್ವಿಜಭಕ್ತಿಶ್ಚ ಗುರುದೇವಾಗ್ನಿತರ್ಪಣಂ | 
ಗೋಪ್ರದಾನಂ ನೇದಸಾಶಃ ಸತ್ಕ್ರೀಯಾ ಸತ್ಯಭಾಷಣಂ 1೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಚಾ ತುರ್ಮಾಸ್ಕನಿಯ ಮವಿಧಿಮಾಹಾತ್ಮ ಕನರ್ಣನ 


. ಬ್ರ ಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನಾರಾಯಣನು ಮಲಗಿರಲು ಸ ಸ್ನಾನ 


೧ ನಾವ 
ಸಾನದಲ್ಲಿ ಮಿತೃಗಳಿಗೆ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ತರ್ಪಣ ಮಾಡಿದರೆ ಅತಿಶಯ ಫಲವುಂಟಾ 
ಗುವುದು. 

೨. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ಲಿ ನದಿಗಳ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಪಿತ್ತ ಕೈಗಳಿಗೂ, ದೇವತೆ 


ಗಳಿಗೂ ತರ್ಪಣ ಮಾಡಿ ಜಪಹೋಮಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅತಿಶಯ ಫಲ 


ವುಂಬಾಗುವುದು. 
೩. ಗೋವಿಂದನ ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡಿ ಅನಂತರ ಶುಭಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೆಸಗಬೇಕು. 
ಇದೇ ಸೃ. ದೇವ, ಮನುಷ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ತೃ ತ್ನಪ್ತಿಯನು ಂಟುಮಾಡುವುದು. 
. ಅತಿಶಯ ಗುಣವುಳ್ಳ ಈ ಜಾತುರ್ಮಾಸೃದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ 
ಹ ನಾನುಸ್ಕ ರಜೆಯಿಂದ ಸನಿತ್ರನಾದ ಸಕಲ ಕ ಗ “ ಮಾಡ 


ರಕ್ಕೆ ಭಕ್ತಿ ಲ ನನಗ ಅಗ್ನಿ ಸ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized ನ: eGangotri 


ಚತುಸ್ತ್ರಿಂಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಗೋಭಕ್ತಿರ್ದಾನಭಕ್ತಿಶ್ಚೆ ಸದಾ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಸಾಧನಂ | 
ಕೃಷ್ಣೇ ಸುಪ್ತೇ ನಿಶೇಷೇಣ ನಿಯನೋಪಿ ಮಹಾಫಲಃ 
ನಾರದ ಉವಾಚ: 
ನಿಯಮಃ ಕೀದೃಶೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಫಲಂ ಚೆ ನಿಯಮೇನ ಕಂ 1 
ನಿಯಮೇನ ಹರಿಸ್ತುಷ್ಟೋ ಯಥಾ ಭವತಿ ತದ್ವದ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :-- 
ಫಿಯಮಶ್ಚ ಕ್ರುರಾದೀನಾಂ ಕ್ರಿ ಯಾಸು ಪಿವಿಧಾಸು ಚ । 
ಕಾರ್ಯೋ ವಿದ್ಯಾವತಾ 2 ತತ ತ್ರಯೋಗಾ ನ್ಮ ಹಾಸುಖಂ 
ಏತೆತ್ಸಡ್ಯ ಜಟ ರಿಪುನಿಗ್ರ ಹಣ ಪರಂ! 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮ 'ಮೂಲಮೇತದ್ದಿ ಪರಮಂ ಸೌಖ್ಯಕಾರಣಂ 
ತ್ರ ತಿಷ್ಕಂತಿ ನಿಯತಂ ಕ್ಸಮಾ ಸತ್ಯಾ ದಯೋ ಗುಣಾಃ । 
ಪ ಸರ್ವೇ 'ತಡ್ಡ ಷ್ದೊ ೀಃ ಪರಮಂ ಪದಂ 
ಕೃತ್ವಾ ಭನತಿ ಯಜ್ಞಾ ಅನ್ಯ ತ | ತಕೃತ್ಯತ್ವ ತ್ವಮತ್ರ ತತ್‌ ! 
ಸ್ಯಾತ್ತ ಸ್ಕ ತತ್ಪೂ ನ್‌್‌ “ಯೋನ ಜ್ಞಾ ತೆನಿದಂ. ಪದಂ 
ತನ್ನು FE ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಹ ಪಾಪಂ ಜನ ಒಶತೋದ್ಭವಂ 1 


5 
ಭಸ್ಮ; ಸಾವ್ಯಾತಿ ಹಿತಂ ನಿರಂಜನನಿಷೇನಣಾತ್‌ 


೧೯೨೩ 


| ೬ | 


1 ೭ 1 


1 ೮ ॥ 


1 ೯ ॥ 


1 ೧೦ ॥ 


1 ೧೧ ॥ 


1 ೧೨ ॥ 


Me 8 ಸಂ 2... ... 


ಗೋಭಕ್ತಿ. ದಾನಭಕ್ತಿ, ಯಾವಾಗಲೂ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸಾ 
ಇವುಗಳು ಚಾತುರ್ಮಾ ದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಫ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುವು. 
3 ನ್ರಾರದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಎಲೈ ಬ 
ಅದರಿಂದಾಗುವ 
ನಾಗುವನು. 
೮. ಬ್ರ 
ವಿವಿಧ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿಯಮವನ್ನು 
ರಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಸುಖವುಂಟಾಗುವುದು. 


ನ ದು ನನಗೆ ಹೇಳು. 


ಅದನು 


ಮಾಡಬೇಕು. ನು 


ಆ 
ದ 


ಹೈನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಜ್ಜ ನಿಯಾದವನು ಚಕ್ಪುರಾದೀಂ 


ಸಾಧಿಸುವುದು, ನಿಯಮ 


್ರಹ್ಮನೆ! ನಿಯಮವು ಎಂತಹದು? 
ಫಲವೇನು : ಆ ನಿಯಪುದಿಂದ ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಗೆ 


ಸಂತುಷ್ಟ 


ದ್ರಿಯಗಳ 


ಕಾಡುವುದ 


ಇದು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಅರಿಷಡ್ತ ರ್ಗಗಳ ನಾಶಕ್ಕೆ ES Aa 


ಅಧ್ಯಾತ ಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೂ, ಉತ್ತಮ ಸೌಖ್ಯ ಕ್ಕೂ ಕಾರಣವಾದುದು 

೧೦. ಆ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ವಿವೇಕ ರೂಪಗಳಾದ ಕ್ಸಮಾ ಸತ್ಯಾದಿಗುಣಗಳು 
ನೆಲೆಸಿರುವುವು. ಅದು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಉತ್ತ ಮ ಪದವಿಗೆ ಕಾರಣವಾದುದು. 

೧೧. ನರನು ಈ ಈ ಸಿಯನಾನುಸ್ಕಾ ನದಿಂದ ಜ್ಞಾ ಕಿಯೂ, ಕ್ಷ ಕೃತಕೃತ್ಯನೂ 
ಆಗುವನು. ಇದರಿಂದ ಪೂರ್ವಿಕರ ಸ್ಥಾನವು : ತಿಳಿಯುವುದು. 

೧೨. ವಿಷ್ಣು ನಮ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದ ಅನೇಕ 


ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಸು ಬೂದಿಯ ತ 
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ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


'೧೯೨೪ 

ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಸಂಕುಚತ್ಯಸ್ಯ ಕ್ಸುತ್ಪಿಸಾಸಾದಿಕಃ ಶ್ರಮಃ । 

ಸ ಯೋಗೀ ನಿಯಮಿತಾ ನಿತ್ಯಂ ಹತಾ ಸುಪ್ತೇ ನಿಶಿಷ್ಯತೇ I ೧೩ 

ಜಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸರತೋ ನ ಚೇತ್‌ । 

ತಸ್ಯ ಹಸ್ತಾತ್ರತಿಭ್ರಷ್ಟಮಮೃತಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೪ ॥ 

ಮನೋ ನಿಯನಿಂತಂ ಯೇನ ಸರ್ವೇಚ್ಛಾಸು ಸದಾಗತಂ । 

ತಸ್ಯ ಜ್ಞಾನೇ ಚ ನೋಕ್ಸೇ ಚ ಕಾರಣಂ ಮನ ಏನಹಿ ! ೧೫ ॥ 

ಮನೋ ನಿಯಮನೇ ಯತ್ನಃ ಕಾರ್ಯಃ ಪ್ರಜ್ಞಾನತಾ ಸದಾ | 

ಮನಸಾ ಸುಗೃಹೀತೇನ ಜ್ಞಾನಾಪ್ತಿರಖಿಲಾ ಧ್ರುವಂ I ೧೬ ॥ 
 ತನ್ಮನಃ ಕ್ಲಮಯಾ ಗ್ರಾಹ್ಯಂ ಯಥಾನಸ್ನಿಶ್ಚ ವಾರಿಣಾ । 

ಏಕಯಾ ಕ್ಸನುಯಾ ಸರ್ವೋ ನಿಯಮ ಕಥಿಶೋ ಬುಧೈಃ 1 ೧೭॥ 

ಸತ್ಯಮೇಕಂ ಪರೋ ಧರ್ಮಃ ಸತ್ಯಮೇಕಂ ಪರಂ ತಪಃ । 

ಸತ್ಯಮೇಕಂ ಪರಂ ಜ್ಞಾನಂ ಸತ್ಯೇ ಧರ್ಮಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ 1 ೧೮ ॥ 

ಧರ್ಮಮೂಲಮಹಿಂಸಾ ಚ ಮನಸಾ ತಾಂ ಚ ಚಿಂತಯನ್‌ | 

ಕರ್ಮಣಾ ಚ ತಥಾ ವಾಚಾ ತತ ಏತಾಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ !೧೯॥ 





೧೩. ಇವನ ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದಾಗುವ ಶ್ರಮವು 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗುವುದು. ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಯಮವುಳ್ಳ ಯೋಗಿಯು 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗುವನು. 

೧೪-೧೫. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸ 
ನಿರತನಾಗದಿದ್ದರೆ ಅನನ ಕೈಯಿಂದ ಅಮೃತವು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಜಾರಿ 
ಹೋದಂತಾಗುವುದು. ಯಾವಾಗಲೂ ಸನುಸ್ತೇಚ್ಛೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರವರ್ತಿಸಿದ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಡೆದವನಿಗೆ ಜ್ಞಾ ನ ನೋಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಮನಸ್ಸೆ ಕಾರಣವಾದುದು. 

೧೬. ವಿದ್ವಾಂಸನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಯ 
ತ್ಲಿಸಬೇಕು. ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಡೆದರೆ ನಿಶ್ಚಯನಾಗಿಯೂ ಸಮಸ್ತ ಜ್ಞಾ ನಗಳೂ 
ಉಂಟಾಗುವುವು. 

೧೭. ನೀರಿನಿಂದ ಬೆಂಕೆಯನ್ನು ತಡೆಯುವಂತೆ ಕ್ಷಮೆಯಿಂದ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ನಶಮಾಡಿಕೊಳ ಬೇಕು. ಕ್ಸಮೆಯೊಂದರಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ ನಿಯನುವೂ 
ಉಂಟಬಾಗುವುದೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುವರು. 

೧೮. ಸತ್ಯವೇ ಉತ್ತಮ ಧರ್ಮವೂ, ಉತ್ತಮ ತಪಸ್ಸೂ, ಉತ್ತಮ 
ಜ್ಞಾನವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಸತ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಧರ್ಮವು ನೆಲೆಸಿರುವುದು. 

೧೯. ಅಹಿಂಸೆಯು ಧರ್ಮಮೂಲವಾದುದು. ಅಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತ ನಾಕ್ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಆ ಅಹಿಂಸೆಯನ್ನೇ ಆಚರಿಸಬೇಕು. 
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ಚತುಸ್ತ್ರಿಂಶದುತ್ತರದಿ ಶತತಮೋರಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೨೫ 


ಪರಸ್ಪಗ್ರಹಣಂ ಚೌರ್ಯಂ ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವಮಾನುಷೈಃ 


ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನಿಶೇಷೇಣ ಬ್ರಹ್ಮದೇವಗೃನರ್ಜನಂ 1೨೦ ॥ 
ಅಕೃತ್ಯಕರಣಂ ಚೈನ ವರ್ಜನೀಯಂ ಸದಾ ಬುಧೈಃ । 

ಅಹೀನಃ ಸರ್ವಕಾರ್ಯೇಷು ಯಃ ಸವಾ ನಿಪ್ರವರ್ತತೇ ॥೨೧॥ 
ಸ ಛು ಯೋಗೀ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞಃ ಪ್ರಜ್ಞಾಚಕ್ಸುರಹಂ ನ ಧೀಃ। 
ಅಹಂಕಾರೋ ವಿಷಮಿದಂ ಶರೀರೇ ವರ್ತಶೇ ಸೃಣಾಂ ॥ ೨೨॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸ ಸರ್ವದಾ ತ್ಯಾಜ್ಯಃ ಸುಪ್ತೇ ದೇವೇ ವಿಶೇಷತಃ । 

ಅನೀಹಯಾ ಜಿತಕ್ರೋಥೋ ಜಿತಲೋಭೋ ಭವೇನ್ನರಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ತಸ್ಯ ಸಾಪಸಹಸ್ರಾಣಿ ದೇಹಾವ್ಯಾಂತಿ ಸಹಸ್ರಧಾ | 
ನೋಹಂ ಮಾನಂ ಸರಾಜಿತ್ಯ ಶಮರೂಪೇಣ ಶತ್ರುಣಾ ॥ ೨೪ ॥ 
ನಿಚಾಕೇಣ ಶಮೋ ಗ್ರಾಹ್ಯಃ ಸಂತೋಷೇಣ ತಥಾ ಹಿ. ಸಃ । 


ಮಾತ್ಸೆರ್ಯಮೃಜುಭಾನೇನ ನಿಯಚ್ಛೇಸ್ಸಮುನೀ ರಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಕೇ ಷಯಾಧಮೋನ ಧರ್ಮೋ ಚೂತನಿಪ್ರುಹಾಂ | 
ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವದಾನೇಷು ಭೂತದ್ರೋಹಂ ವಿನರ್ಜಯೇತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 





೨೦-೨೫. ಪರರ ವಸ್ತುವನ್ನು ಕದಿಯುವುದು ಕಳ್ಳ ತನವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು- 
ಇದನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಯಾರೂ ಮಾಡಕೂಡದು. ಜಾತುರ್ಮಾಸ್ತದಲ್ಲಿ 
ನಿಶೇಷವಾಗಿ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತ, ದೇವಸ್ತಗಳನ್ನೂ, ಅಕಾರ್ಯಕರಣ 
ವನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. ಸಮಸ್ತ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಫಲದ ಆಸೆಯಿಲ್ಲದ 
ನಿಪ್ರನು ಯೋಗಿಯೂ, ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಜ್ಞನೂ, ಜ್ಞಾನಚಕ್ಸುವೂ, ಅಹಂಕಾರ 
ರಹಿತನೂ ಆಗುವನು. ಅಹಂಕಾರವೆಂಬ ವಿಷವು ಸಮಸ್ತ ಮಾನವರ ಶರೀರ 
ದಲ್ಲಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ವಿಶೇಷನಾಗಿ 
ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. ನರನು ಆಶೆಯಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಕೋಪ, ಶೋಭಗಳನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಕು. ಅಂತಹ ಮನುಷ್ಯನ ಶರೀರದಿಂದ ಅನೇಕ ಪಾಪಗಳು ತೊಲಗು 
ವುವು.  ಶಮುರೂಪವಾದ ಶತ್ರುನಿನಿಂದ ಮೋಹ, ಮಾನಗಳನ್ನು ಸೋಲಿಸ 
ಕು. ವಿಚಾರದಿಂದ ಶಮವನ್ನೂ, ಸಂಶೋಷದಿಂದ ನಿಜಾರವನ್ನೂ ವಶ 
ತಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆರ್ಜನದಿಂದ ಮಾತ್ಸರ್ಯವನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದವನು 
y ೇಶ್ವರನಾಗುವನು. 

೨೬. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ದಯೆಯೇ ಧರ್ಮವಾಗಿರುವುದು. ಭೂತ 
ದ್ರೋಹದಿಂದ ಧರ್ಮುವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ ಸಮಸ್ತ ದಾನ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭೂತ ದ್ರೋಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. 


೬.೧೫೬ 
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೧೯೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದನುಪಾಪುರಾಣಂ 


ಏತತ್ಸಾಪಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಮೂಲಂ ಪ್ರಾಹುರ್ನುನೀಷಿಣಃ 


ತಸ್ಮಾ ತ ರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಕಾರ್ಯಾ ಭೊತವಯಾ ನೃಭಿಃ ॥ ೨೭ | 
ಸನೆನೇಷಾಮೇವ ಭೂತಾನಾಂ ಹರಿರ್ನಿತ್ಯಂ ಹೃದಿ ಸ್ಥಿತಃ । 
ಸ ಏವ ಹಿ ಪರಾಭೂತಃ ಯೋ ಭೂತದ್ರೊ (ಹಕಾರಳ Il ೨೮ ॥ 


ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಧರ್ಮೇ ದಯಾ ನೈನ ಸಧರಮೋನೋ ದೂಹಿಶತೋ ಮತಃ | 
ದಯಾಂ ವಿನಾ ನ ವಿಜ್ಞಾ ನಂನಧರ್ಮೋಜ್ಜಾ ನಮೇನ ಚ ॥೨೯॥ 


ತಸ್ಮಾ ತ್ಸ ರ್ನಾತ್ಮ ಭಾವೇನ. ದಯಾಧರ್ಮುಃ ಸನಾತನಃ 
ಸೇನ ಸ ಪುರುಷ್ಕೈ ರ್ನಿತ್ಯಂ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ವಿಶೇಷತಃ ೩೦ ॥ 


ಇತಿ ಶೀ ಸಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಸ್ಮೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
4 ಚಾಕು ರ್ಮಾಸ್ಯನಿಯಮನಿಧಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ೨೨ ನಾವು 
ಚತುಸ್ತ್ರಿಂಶದುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯ:; 


ಹಾ ಸಾಗಾ — a ಹಾ ಮಾನಾ 


೨೭. ಈ ಭೂತಪ್ರೋಹವು ಅನೇಕ ಪಾಪಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾದುದು, ಆದುದ 
ರಿಂದ ಮಾನವರು ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ದಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೮. ಹರಿಯು ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ನನು. ಭೂತದ್ರೋಹ 
ಮಾಡುವವನು ತಿರಸಾ ಸ್ಫಾರಕ್ಕೆ ಎರರ್‌ 

೨೯. ದಯಾರಹಿತವಾದ ಧರ್ಮವು ದುಷ್ಟ ಧರ್ಮವಾಗಿರುವುದು. ದಯೆ 
ಯಿಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ, ನಿಜ್ಞಾ ನ, ಧರ್ಮ, ಜ್ಞ ನಗಳಿರುವುದಿ. ' 

“( ಆದುದರಿಂದ ಚಾತುರ್ಮಾಸ ಸ್ಯದಲ್ಲಿ ನರರು ಯಾವಾಗಲೂ ಸನಾತನ 
ವಾದ ದಯಾಧರ್ಮವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸೇವಿಸಬೇಕು. 





ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿ ಪ್ಲವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಪಾ ೦ಥಮುಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಬಿಕೇಶ ರಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ ಎಡಲ್ಲಿ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯನಿಯನುವಿಧಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ನರ್ಣನ'” ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂ "ಕ ಮೂನತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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ಇಂ 
ದಾನಧರ್ಮುಂ ಪ್ರಶಂಸಂತಿ ಸರ್ವಧರ್ಮೆೇಷು ಸರ್ವದಾ | 
ಹರೌ ಸುಪ್ರೀ ವಿಶೇಷೇಣ ವಾನಂ ಬ್ರಹ್ಮತ್ವಕಾರಣಂ NNT 
ಅನ್ನಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಅನ್ನೇ ಪ್ರಾಣಾಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ | 
ತಸ್ಮಾದನ್ನಪ್ರದೋ ನಿತ್ಯಂ ವಾರಿದಶ್ಚ ಭನೇನ್ನರಃ ॥ ೨॥ 
ನಾರಿದಸ್ತೃಸ್ತಿಮಾಯಾತಿ ಸುಖನುಕ್ಸಯ್ಯಮನ್ನವಃ । 
ವಾರ್ಯನ್ನಯೋಃ ಸಮಂ ವಾನಂ ನ ಭೂತಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ 4 
ಮಣಿರತ್ಸಪ್ರನಾಲಾನಾಂ ರೂಷ್ಯಹಾಟಿಕವಾಸಸಾಂ | 
ಅನ್ಯೇಷಾಮನಿ ವಾನಾನಾಂ ಅನ್ನದಾನಂ ನಿಶಿಷ್ಯತೇ | ॥೪॥ 
ಅನ್ನೋದಕಪ್ರದಾನಂ ಚ ಗೋಪ್ರದಾನಂ ಚ ನಿತ್ಯದಾ । 
ವನೇದಷಾತೋ ನಹ್ನಿಹೋಮಶ್ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಮಹಾಫಲಂ I 8 1 








ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಚಾತೊ ರ್ಮಾಸ್ಯದಾನಮಹಿಮ ವರ್ಣನ 


ಸ 
ರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದುದೆಂದು ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ. ದಾನವು 
ಬ್ರಹ್ಮತೃಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು. 

೨. ಅನ್ನವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ ನವರು. ಅನ್ನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಗಳು ನೆರೆಸಿರುವುನು. 
ಆದುದರಿಂದ ಮಾನವನು ಅನ್ನ ನೀರುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೩. ನೀರನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನು ೈಫಹ್ತಿಯನ್ನೂ ಅನ್ನವನ್ನು ನೀಡಿ 
ದವನು ಶಾಶ್ವತ ಸುಖನನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. ಅನ್ನ ನೀರುಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ 
ದಾನವು ಹಿಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೪. ಮಣಿ, ರತ್ನ, ಹೆನಳೆ, ಬೆಳ್ಳಿ, ಚಿನ್ನ. ವಸ್ತ್ರ ಇವುಗಳು ಇತರ ವಸ್ತು 
ಗಳು. ಇವುಗಳ ದಾನಕ್ಕಿಂತ ಅನ್ನದಾನವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. 

೫. ಅನ್ನ, ನೀರು, ಗೋವು ಇವುಗಳ ದಾನವೂ, ವೇದಾಧ್ಯಯನ 


. ಹೋಮಗಳೂ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುವು. 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಹನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ದಾನರೂಪ ಧರ್ಮ 
ಧ 


೧೯೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ವೈ ಕುಂಠಶಪದನಾಂಭಾ ಚೇದ್ದಿಷ್ಟುನಾ ಸಹ ಸಂಗಮೇ! 

ಸರ್ವಪಾಸಕ್ಷ ಯಾರಾ ನ ಚಾತುರ್ಮಾ ಸ್ಕೇಸ್ನಡೋ ಭನೇತ್‌ ॥ ೬ 
ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯ ಹಿ ದೇವರ್ಷೇ ಮಯೋಕ್ತ ಂತನನಾರದ!। 


ಜನ್ಮ, ತರ ಸಹಸ್ರೇಷು ನಾದತ್ತ ಮುಹತಿಷ್ಕ ಶೇ 1೭॥ 
ತಸ್ಮಾ "ದನ್ನ ಪ್ರ ದಾಸೇನ ಸರ್ವೇಹೈ ಷ್ಯಂತಿ ಜಂತನಃ । 

ದೇವಾಶ್ನ 7 ಹಯಂತ್ಯೇನಮನ್ನ ದಾನಪ್ಪ ದಾಯಿನಂ 1೮॥ 
ಆಜ್ಜಂ ಸೇಯಂ ಜಿ ಚ ಪಾತ್ರೆ (ಷು ಶ್ರ ದ್ಧ ಯಾ ವಜ್ರಮಿಶ್ರಿತಂ | 

ವಜ್ರದಾ ನಕರೋ ಮುತ್ಯ ನಕ್ತಾ ಮವ ಸ್ಯೇ ನ ವಸವಃ 1೯॥ 
ಭೋಜನಂ ಗುರುವಿಸ್ರಾ ಹಾಂ ವ ನೆಂ ಚ ಸತ್ರೀಯಾ | 
ಏತಾನಿ ಯಸ್ಕ ತಿಸ್ಮಂತಿ 2 `ಜಾತುರ್ಮಾಸ್ಕೇ ನ ಮಾನವಃ ' Hoon 
ಸದ್ದರ್ಮಃ ಸತ ಫಾಚೈವ ಸತ್ಪೇಷಾ ದರ್ಶನಂ ಸತಾಂ! 

ನಿಷು ) ಪೂಜಾ ಕತಿರ್ಜಾನೇ ಜಾತುರ್ಮಾಸೆ ಶೇಷು ಮುರ್ಲಭಾಃ ॥೧೧॥ 
ಪಿತ್ಯೂ ನುದ್ದಿಶ್ಯ ಯೋ ಮರ್ತ್ಯಶ್ಹಾ ತುರ್ಮಾ ಸ್ಕೇಸ್ನಡೋ ಭನೇತ್‌ । 
ಸರ್ವಸಾಪನಿಶುದ್ಧಾ ತಾ ಪಿಶ್ಚರೋಕಮವಾಸ್ತ್ನು ಯಾತ್‌ ॥ ೧೨ | 
ಹೇವಾಃ ಸರ್ವೇನ್ನ' ದಾನೇನ ತೃಸ್ತಾ ಯಚ್ಛಂತಿ ವಾಂಛಿತಂ । 
ಫಪಿಪೀಲಿಕಾಪಿ ಯದ್ನೇಹಾದೃಕ್ಷ $ಮಾದಾಯ ಗಚ್ಛತಿ ॥ ೧೩ ॥ 





೬ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುನಿ ನಿನೊಡನೆ ವಾಸಿಸಲು ಇಷ್ಟವಿದ್ದರೆ ಸಕಲ 
ಪಾಪಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಜಾತುಮಾ ರಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನ್ನದಾನ ಮಾಡಬೇಕು. 
೭. ದೇವರ್ಷಿಯಾದ ನಾರದನೆ! ನಾನು ಹೇಳಿರುವುದು ನಿಜ. ಅನೇಕ 
ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡದಿರುವ ವಸ್ತುವು ಸಸ್ಸಿಹಿತವಾಗುವುದಿಐ್ಲ. 
೮-೯. ಆದುದರಿಂದ ಅನ್ನವ್ವ ನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳು 
ಸಂಶೋಷಗೊಳ್ಳು ವುವು. ಅನ್ನದಾನ ಡಸ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಪೇಕ್ಲಿಸು 
ತ್ತಾರೆ, ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಸತ್ಪಾತ್ರರಲ್ಲಿ ಶ್ರಜ್ಲೆಯಿಂದ ವಜ್ರದೊಡನೆ ಆಜ್ಯ 


ವನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ವಜ್ರದಾನ ಮಾಡುವವನು ಮನುಷ್ಯನಾಗಿರುವುದಿಬ. 
"೧೦-೧೧. ತಾಸು ಮಾಸ್ತು ದಲ್ಲಿ ಯಾವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗುರು, ನಿಪ್ರರಿಗೆ 
'ಭೋಜನ, ಫೃತದಾನ, ಸನ್ಮಾನಗಳು ಫಡೆಯುವುವೊ, ಅವನು ಮನುಷ್ಯ 
ನಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹ ದಲ್ಲಿ ಸದ್ಧರ್ಮ, ಸ ಸತ್ಸೇವಾ, ಸಜ್ಜನ 
ದರ್ಶನ, ನಿಷ್ಣುಪೂ ಜೆಯಲ್ಲಿಯ  ವಾಕದಲಿಯ ಅವು ಮರ್ಲಭಗಳು. 
೧೨-೧೩. ಚಾತುರ್ಮಾಸ ಸುಲಿ ನಿತ್ಸಗಳ್ಳ 
ಮಾನವನು ಕಲ ಪಾಹಮುಕ್ತನಾ? 
ದೇನಶೆಗಳೂ ಶ್‌ ಶ್ರ 
ಇರುವೆಯೊ ಯಾವಕತ ಮನೆಯಿಂದ 

ಅದೊ ಅನ್ನದಾನನೆನ್ಸಿಸುವುದು. 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


Soe 


ಪಂಚತ್ರಿಂಶಹುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋರಥಢ್ಯಾ ಯಃ ೧೯೨೯ 


ರಾತ್ರೌ ದಿನಾಂನಿಸಿದ್ಧಾನ್ಸೋ ಹೃನ್ಹ ದಾನಮನುತ್ತಮಂ | 





ಹರೌ ಸುಪ್ತೇಹಿ ಪಾಪಘ್ನುಂ ಸ ರ್ತಿಮುಪಿ ಶತ್ರುಷು 1 ೧೪ ॥ 
ಜಾಸು ಣು ಸ ದುಗ್ಧಡಾ ದಾನಂ ದಧಿ ತಕ್ರ ೦ ಜಾಸ್‌ I * 
'ಜನ್ಮಕಾಲೇ ಯೇನ ಬಡ್ಗಃ ನಿಂಡಸ್ತಡಾ ನಮುತ್ತೆಮಂ 1 ೧೫ ॥ 
ಶಾಕಪ್ರ ದಾತಾ ನರಕಂ ಯನುಲೋಕಂ ನ ಪಶ್ಯತಿ । 

ವಸ್ತ್ರದ: ಸೋಮಲೋಕಂ ಜೆ ಸಸೇಷಾಭೂತಸಂಘ್ಣ ಪಂ H ೧೬॥ 
ಸುಪ್ತೇ ದೇನೇ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಹೈನ್ಯಾಸು ಪ್ರತಿಮಾಸು ಚ। 
ಪುಷ್ಪನಸ್ತ್ರಪ್ರವಾನೇನ ಸಂತಾನಂ ನೈವ ಹೀಯತೇ ॥ ೧೭ ॥ 
ಚಂದನಾಗರುಷೂಸಪೆಂ ಚ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಕೇ ಪ್ರ ಯಚ್ಛ ತಿ 1 

ಪುತ್ರಪೌತ್ರ ಸಮಾಯುಕ್ತೋ ನಿಷ್ಣುರೂಪೋ “ಭವೇನ್ನರಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಸುಪ್ತ ದೇವೆ ಸೇ ಜಗನ್ನಾಫೇ ಫಲಣಾನಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ | 

ವಿಪ್ರಾಯ ವೇದನಿದುಷೇ ಯನುಲೋಕಂ ನ ಪಶ್ಯತಿ I ೧೯ a 
ನಿದ್ಯಾದಾನಂ ಚ ಗೋದಾನಂ ಭೂನಿಂದಾನೆಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ 

ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥಮೇವೇಹ ಸ ತಾರಯತಿ ಪೂರ್ವಜಾನ್‌ ॥ ೨೦ ॥ 

೧೪. ಉತ್ತಮವಾದ ಅನ್ನದಾನವು ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ ಹಗಲೂ 
ನಿಷಿದ್ಧ ವಲ್ಲ. ಆ ಅನ್ನದಾನವನ್ನು ಶತ್ರುಗಳಿಗೂ ಮಾಡಬಹುದು. 

೧೫. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ಮಚ್ಚೆ ಇವುಗಳನ್ನು 
ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅತಿಶಯ ಫಲನುಂಬಾಗುವುಮು. ನರನು ಜನ್ಮ] ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನಿತೃಯಣದಿಂದ ಬದ್ಧನಾ? ರುವನು. ಆ ನಿತೃಗ 'ಳಿಗಾಗಿ ಮಾಡಿ ನಿಂಡೆ 
ದಾನವು ಉತ್ತಮವಾದುದು. 

೧೬. ಶಾಕದಾನ ಮಾಡುವವನು ನರಕ ಮತ್ತು ಯಪಮುಲೋಕಗಳನ್ನು 
ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ಪಸ್ರ್ರಡಾನ ಮಾಡುವವನು ಪ್ರಳಯಕಾಲದವರೆಗೆ ಚಂದ್ರ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವರು. 

೧೭. ವಿಷ್ಣುವು ಮ ಲಗಿರುವಾಗ ಇತರ ಪ್ರತಿಮೆಗಳಿಗೆ ಪುಷ್ಪ , ವಸ್ರಗಳನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಿಸುವುದರಿಂದ ಸಂತತಿಹೀನವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೮. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಂದನ್ಕೆ ಅಗುರು, ಧೂಪಗಳನ್ನು ದಾನ 


C 
ರಿಂದ ಸಹಿತನಾ ನಾಡಿ ವಿನ್ನು ರನನ ನನು 
೧೯. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಮಲಗಿರುವಾಗ ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಫಲದಾನ ಮಾಡಿದವನು ಸತಗ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 
೨೦. ಈ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ವಿದ್ಯೆ, ಗೋವು, ಭೂಮಿ 
ಗಳನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದವನು ತನ್ನ ಪೂರ್ನಿಕರನ್ನು ಉದ್ದಾ ್ಸಿರಮಾಡುವನು. 
CC-0. Jangamwadi ಸ Collection. Digitized ತ 908/0011 


ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


೧೯೩೦ 
ಗುಡಸೈಂಧವಶೈಲಾದಿ ಮಧುತಿಕ್ತ ತಿಲಾ*ನ್ಸದಃ | | 
ದೇವತಾಯಾಃ "ಮುದ್ದಿ ಶ್ಯ ತಾಸಾಂ ಲೋಕಂ ಪ ಪ್ರಯಾತಿ ಹಿ ॥ ೨೧ ॥. 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ತಿಲಾನ್‌ 'ದತ್ಕಾ ನ ಭೂಯಃ ಸ ಸನಸೋ ಭವೇತ್‌ । 
ಯವಪ್ರ ಸಾನ್‌ ವಸತೇ ವಾಸನಂ ಲೋಕಮಕ್ಸ್‌ "ಯಂ 1 ೨೨ ॥ 
ಹೂಯೇತ ಹನ್ಯಂ ನಹ್ನೌ ಚ ದಾನಂ ವದ್ಯಾ ದ್ದ ಎಜಾತಯೇ 

ಇವಃ ಸುಪೂಜಿತಾಃ ಕಾರ್ಯಾಶ್ಚಾ ತುರ್ಮಾಸೆ ಸ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೨೩೭೭ ॥ 
ಯುತ್ರಿಂಚಿತು,ಕ ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಜನ್ಮಾಂವಧಿ ಸುಸಂಜಿತಂ | 

ಚಾತುರ್ಮಾಸೆ € ಗತೇ ಪಾತ್ರೇ ನಿಮುಖೇ ಯನ್ನ ದೀಯತೇ 1 ೨೪ ॥ 
ಪ್ರಣಶ್ಯ ತಿಕ ಕ ಣಾದೇವ ನಚನಾಷ್ಯಸ ಸ್ತು ಪ್ರಚ್ಯು 4, | 

ನನಸೇ ದಿವಸೇ ತಸ್ಯ ವರ್ಧತೇ ಚ ಪ್ರ ಪ್ರತಿತ್ರುತ J ॥ ೨೫ ॥ 
ಎ ಠನ್ಸೈನವಪ್ಪ ಪ್ರತಿಶ್ರಾ ವ್ಯಂ ಸ ಲ್ಪಮಸ್ಕಾ ಶು ದೀಯತೇ | 
ತಾವದ್ಧಿ ವರ್ಧತೇ ಇತ ಯಾನತ್ನನ್ನಪ ಶ್ರ I ೨೬ ॥ 
ಯೋ ಜಾ ಹಾನ್ಮ: ನುಜೋ ಶೋಸೇ' ಯಾನ ನತ್ಟೊ (ಟಿಗುಣಂ ಭವೇತ್‌ 
ತತೋ ಜಗಳ ವದಿಶಾ 2 ತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಪ್ರ ಕ 1 ೨೭॥ 


ಹತಸ್ತು ಸರ್ವದಾ ದೇಯಂ ನರೈ ರ್ಯತ್ತು ಪ್ರ ತಿಶ್ರು ತಂ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೧-.೨೨, ' ದೇವತೆಯನ್ನುದಡ್ದೇಶಿಸಿ ಬೆಲ್ಲ, ಉಪ್ಪು, ತೈಲ, ಜೇನು, ತಿಲ ಇವು 
' ಗಳಿಂದ ಮಿಶ್ರ ನಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವನವನು ಆ ದೇವತೆಯ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ತೆರಳುವನು. 'ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿಲದಾನ ಮಾಡಿದವನು ಮರಳಿ ಜನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಯವೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನು ಅಕ್ಷಯವಾದ ಇಂದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವನು. 
೨೩. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹವಿಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೋಮ ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನವನ್ಸೀಯಬೇಕು. ಗೋವುಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
೨೪--.೨೬ ಶಸಾುಮಾಸುದಲ್ಲಿ ಸತ್ಪಾತ್ರನು ದಾನವನ್ನು ಪಡೆಯದೆ 
ವಿಮ ಜಃ ಯಜಮಾನನು ಜನ್ಮಾನಧಿ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯ ಣ್ಯವು ನಾಶವಾಗುವುದು. 
ಮಾತು ಕೊಟ್ಟುದನ್ನು ತಪ್ಪಿದರೆ ಮಾನವನು ತಕ್ಷಣವೇ ಸಾಶನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದುದು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಮಾಡಬಾರದು. ಸ್ಪಲ್ಪನಾಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡಲೇ ಕೊಡಬೇಕು. ದಾನವು ಕೊಡು 
ವವರೆಗೆ ವ ದ್ಧಿಯಾಗುತ ತ್ರಿರುವುದು. 


ಚತ 


ಅದಕ್ಳೆಂತ ಹತ ಪರಸಿ ಪಮ.ದಿ ಯಾಗು ವು 


0 | ಇದ ಆಲಿ 

ಕು ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಅದು 

ತ್ಮಾ ವ ಇ «= 

ಕೋಟ ಮಡಿಯಷ್ಟು. ಹೆಚ್ಚುವುದು. ಕೂಡಲೆ ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಅದರ ಫಲನ 
ದು. 


ಥಿ ದಾನಮಾಡವನನು ಪದಿನಾಲ್ಯ 
ಸ್‌ ಗಿ 5 pe 
ಮಂದಿ ಇಂದ್ರರ ; ಕಾಲದವರೆಗೆ ನರಕವಾಸಿಯಾಗು ನನು ಆದುದರಿಂದ ೪ 


ಹ. ತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ ನ ನ್ನು ಹೊ ಥಬೇಕ ಕು. 
ಅ" 
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ಅನ್ಯಸ್ಥೈ ನ ಪ್ರಪಾತನ್ಯಂ ಪ್ರದತ್ತ 


ಇ 


ಶ್ರಂ ನಾಸಹಾರಯೇತ್‌ | 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇಷು ಯಃ ಶಯ್ತಾಂ 


೦ ದ್ವಿಜಾಗ್ರ್ರಾಯ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ॥ ೨೯ ॥ 
ನೇದೋಕ್ತೇನ ನಿಧಾನೇನ ನ ಸ ಯಾತಿ ಯಮಾಲಯಂ | 


ಆಸನಂ ವಾರಿಸಾತ್ರಂ ಚ ಭಾಜನಂ ತಾಮ್ರಭಾಜನಂ ॥ ೩೦ ॥ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಪ್ರಯಶ್ಚೇಸ ದೇಯಂ ವಿತ್ತಾಃನುಸಾರತಃ | | 
ಸರ್ವದಾನಾನಿ ನಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ದದತ್ಸುಪ್ತೇ ಜಗದ್ಗುರ್‌ 1 ೩೧ ॥ 
ಆತ್ಮಾನಂ ಸೂರ್ವಜೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಸಮೋಚಯತಿ ಪಾತಕಾತ್‌ । 
ಗೌರ್ಭೂಶ್ಚ ತಿಲಪಾತ್ರಂ ಚ ನೀಸದಾನನುಸುತ್ತನುಂ ॥ ೩೨ ॥ 


ವದದ್ವ್ವಿಜಾತಯೇ ಮುಕ್ತೋ ಜಾಯತೇ ಸ ಮುಣತ್ರಯಾತ್‌ ॥ ೩೩॥ 
ಸವಿಶ್ವಕರ್ತಾ ಭುನನೇಷು ಗೋಸ್ತಾ 
ಸ ಯಜ್ಜಭುಕ್ಸರ್ನಫಲಪ್ರದಶ್ಛ । 
ಇಗ ತ 93 
ದಾನಾನಿ ನಸ್ತುಷ್ಟಧಿದ್ದೈನತಂ ಚ 
ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಯ ದದಾತಿ ಮುಕ್ತಃ ॥ ೩೪॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಷ್ಟೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಜಿಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 


«« ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಾನಮಜಮವರ್ಣನಂ 3» ನಾಮ 
ಪಂಚತ್ರಿಂಶದುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋ9ಧಥ್ಯಾಯಃ 





37-೩೩. ಮತ್ತು ಯಾರಿಗೆ ದಾನ ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿರುವನೊ 
ನೀತ. ಇತರರಿಗೆ ಕೊಡಕೂಡದು. ಕೊಟ್ಟುದನ್ನು ಅಪಹರಿಸ 
ಬಾರದು. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ವೇದೋಕ್ತ ವಿಧಿಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಿಗೆ 
ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನು ಯಮಪುರಿಗೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಚಾತುರ್ಮಾಸ 
ದಲ್ಲಿ ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರವ್ಯವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಆಸನ, ಜಲಪಾತ್ರೆ, ತಾಮ್ರಪಾತ್ರೆ 
ಇವುಗಳನ್ನು ವಾನಮಾಡಬೇಕು. ವಿಷ್ಣುವು ಮಲಗಿರುವಾಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಸಕಲ ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನು ತನ್ನನ್ನು ಪೂರ್ವಿಕರೊಡನೆ' ಪಾತಕದಿಂದ 
ಪಾರುಮಾಡುವನು. ಗೋವು, ಭೂಮಿ, ಎಳ್ಳಿ ನಪಾತ್ರೆ, ಉತ್ತಮವಾದ ದೀಪ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಕೊಡುವವನು ಖುಣತ್ರಯದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 
೩೮, ವಿಷ್ಣು ವು ವಿಶ್ರಕರ್ತನೂ ಲೋಕರಕ್ಸಕನೂ, ಯಜ್ಞ ಭೋಗಿಯೂ, 
ಸಕೆಲ ಫಲಪ್ರದನೂ, ವಸ್ತುಗಳ ಅಧಿದೇನಶೆಯೂ ಆಗಿರುವನು. ಅವನನ್ನು 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ವಾನಗಳಸ್ಸಿತ್ತವನು ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂಡು ಪ್ರಸಿ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಕೇ 
ಶೆ 

ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 4 ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ವಾನಮಹಿಮನರ್ಣನ > ವೆಂಬ 

ಇನ್ನೂರ ಮೂನತ್ತೈದನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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— ಇ) ನಲುವ ನ ಘಮ್‌ ಇಲೆ 
ಆಫ ಷಸ್ರೈಂತದುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ 
tv 


ಈ 
ತಾಲ್‌, 


ಕ್ರ 
'ರೇೇಪಸರುಜಿ ಸದಾ! 
ಕ್‌ೆ 


ಇಸ್ಟವಸ್ತುಪ್ರದೋ ವಿಷ್ಣು ರ್ಲೋಕಲ್ಲಿ (ಸ್ಥ 


ರ ¢ 
AC ES EE RS ಇಷಾ ಗಹ ಇಲ್ಲ ಬಿ ಎವಿ ಗ ನ 
ಕಸಾ ತರ್ವಪಯಶ್ಚೇನ ಜಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಥೇ ಪ್ಲಜ್ಞೀ ತತ್‌ Hon 
೬a ಇಂ Hy U ೪ ಐ be J 
ಬಿಗ ಣೆ ಗಳೊ ನಾಗ್‌ ಬೆ 
ನಾಕಾಯಣಸ್ಸ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥಂ ತದೇಪಾಂನ್ಸಯ್ಯುನಾನ್ಯಾ ಜೀ | 
ಬ y 
ಕಾಗ la 1 ರ್‌ ಕಲ ಗಾದೆ ಳಾ ಕ್‌ೆ ಇಇ ಅ ಜೆ 
ಇ ನಾನ್‌ ಹೋಂನಂತಥ ಅಭಾನಗ್ಟ್ರ (ತ್‌ 1 ೨। 


ಮುರ್ತ್ನಸ ಠ “ 
ಮರ್ಶ್ಯ ಸ್ವಿಬತಿ ಶ್ರದ ಮಾ ನಾ 
ಕಾಂಸ್ಕೆಭಾಜನ ಸಂತ್ಯಾಗಾಖಾಯರೇ ಭೂಹತಿರ್ಭುವಿ ! 
ಸಾಲಾಶಪಶ್ರೇ ಭುಂಜಾನೋ.ಬ್ರಹ್ಮಥಭೂಯಸ್ತ್ಯೃಮುಶ್ನು 


ತಾಮ್ರಹಾಶ್ರೇನ ಭುಂಜೀತ ಕದಾಚಿಷ್ಟಾ ಗೃಹೀ ನರಃ । 
ಜಾತುರ್ಮಾಸ್ಕೇ ನಿಶೇಷೇಣ ತಾಮ್ರಹಪಾತ್ರಂ ನಿನರ್ಜಯೇತ್‌ 
ಅರ್ಕಪತ್ರೇಷು ಭುಂಜಾನೋನುಸೆನುಂ ಲಭಶೇ ಫಲಂ | 

ಎ 


ವಟಿಪ್ರತ್ರೇಷು ಭೋಕ್ತನ್ಯಂ ಜಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ವಿಶೇಷತಃ ॥೫॥ 


ಲ ಜಐಟ.. ರಾ ತಾ ತಾಲ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಇಷ್ಟವಸ್ತುಸರಿತ್ಯಾಗಮ ಹಿಮೆನರ್ಣನ 





೧-೨, ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಿಸ್ಣುವು ಯಾನಾಗಲೂ ಇಷ್ಟವಸ್ತು 
: ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನು. ಜನರು ಇಷ್ಟವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳವರು. 
ಆದುದರಿಂದ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟವಸ್ತುವನ್ನು ನಾರಾಯಣನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ 
ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ನರನು ಅಕ್ಷಯ ರೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವನು. ಅನಂತ ಫಲನನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. 

೩. ಮಾನವನು ಕಂಚಿನ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವುದರಿಂದ ರಾಜನಾಗು 
ನನು. ಮುತ್ತುಗದ ಎಲೆಯಲ್ಲಿ ಭುಂಜಿಸುವವನು ಬ್ರ ಹ್ಮತ್ತವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

ಭ್ರ ಗೃಹಸ್ಥ ನು ಯಾವಾಗಲೂ ತಾಪ್ರುಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಊಟಮಾಡಕೂಡದು. 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷನಾಗಿ ತಾನ್ರುಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. 

೫. ವಕ್ಸದ ಎಲೆಯಲ್ಲಿ ಭುಜಿಸುನವನು ಉತ್ತಮ ಫಲವನ್ನು ಸಡೆಯು 
ವನು. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಲಡೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಭುಂಜಿಸಬೇಕು. 
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ಇಡ 8 
ಅಶ್ವತ್ಥ ಸತ್ರಸಂಭೋಗಃ ಕಾರ್ಯೋ ಬುಧಜಸೈಃ ಸದಾ । | 
ಏಳಕಾಂನ್ಸಿಭೋಜೀ ರಾಜಾಸ್ಕಾತ್ಸಕಲೇ ನ ॥ ೩ 1 
ತಥಾ ಚ ಲವಣ ತ್ಕಾಗಾತ್ಸುಭಗೋ ಜಾಯಶೇ ನರಃ । 
ಗೋಥೂಮಾಂನ್ನಸರಿತ್ಯಾಗಾಜ್ಜಾಯತೇ ಜನನಲ್ಲಭಃ ॥ ೭.೬ 
ಭ್ರ 


ಲಶಾಕಭೋಜೀ ದೀಘಾ ದ ರ್ಮಾಸ್ಕೇಃ ಭಿಜಾಯೆಶೇ | 
ನತ್ತಾ ಇತ್ಸು ಲೋಜಿನಃ Ht 
ಮುದ್ಧತ್ಯಾಗಾದ್ದಿ ಪುಮ್ಳತೀ ರಾಜ ವಾಸವ ಸನಾಥ್ಯತಾ 
ರ 


ಅಶ್ವಾಪ್ತಿಸ್ತಂಡುಲತ್ಯಾಗಾಜ್ಹಾತುರ್ಮಾಸ್ಥ್ಯೆ ಬಂಭಿಜಾಯತೇ ॥ ೯॥ 
ಫು ನಶ್ಯಾಗಾಧಹುಸುತಸ್ತ್ವ ಲ ತ್ಯಾಗಾತ್ಸು ರೂಪತಾ | 
ಜ್ಞಾ ನ ನೀತುನರಿಸಂತ ತ್ಯಾಗಾಷ್ಟೆಲಂ ವೀರ್ಯಂ ಸದೈವ ಹಿ H ೧೦ ೬ 
ಮಾರ್ಗ ಮಾಂಸ ಸರಿತ್ಯಾಗಾನ್ಸರಕಂ ನ ಚ ಪಶ್ಯ 31 
ತೋತ್ಯರ್ಯ ಪರಿತ್ಕಾ ಗಾಷ್ಟ್ರಷ ಹೃನಾಸಮನಾಸ್ನ್ನಯಾತ್‌ ॥ ೧೧॥ 
ಜ್ಞಾನಂ ಲಾನಕ ಸಂತ್ಕಾಗಾದಾಜ್ಯತ್ಯಾಗೇ ಮಹತ್ಸುಖಂ | 
ಆಸನಂ ಸಂಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಮ ಕ್ಷಿಸ್ಪಸ್ಸ ನ ಸ ಮರ್ಲಭಾ ॥ ೧೨ ॥ 


ಬೇಕು. ದಿನಕೆ, ಒಂದುಸಾರಿ ಭೋಜ ಸ ಸಮಸ್ತ ಬಾರ 1? ತ 
ರಾಜನಾಗುವನು. ಹಾಗೆಯೇ ಮನುಷ್ಯನು ಉಸ್ಪನ್ನುತ ತ್ಯಃ ಜಿಸುವುದರಿಂದ ಸೆ ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ವುಳ್ಳವನೂ, ಗೋಧಿಯನ್ನು ಬಿಡುವುದರಿಂದ ಜನರಿಗೆ ಪ್ರಿಯನೂ ಆಗುವನು. 
ಲೆ. ಚಾತುರ್ಮಾಸೃದಲ್ಲಿ ತರಕಾರಿಯನ್ನು ತಿನ್ನದವನು ದೀರ್ಫಾಯು 
ಸ್ಮಂತನೂ, ರಸವಸ್ತುವನ್ನು ತ್ಯ `ಸುವುದರಿಂದ ಅತಿ ನಿ ಜೇನನ್ನು 
ಬಿಡುವುದರಿಂದ ಒಳ್ಳೆ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆ ಇ ಆಗುವನು. 
೯. ಹೆಸರನ್ನು ತ್ರಜಿಸುವುದಂಂದ. ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸುವವನೂ, ಆಲ 


ಸಂದಿಯನ್ನು ಬಿಡುವುದರಿಂದ ಧನವಂತನೂ ಆಗುವನು. ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ಬಿಡುವುದ 
ರಿಂದ ಅಶ್ಚಲಾಭ ಭವುಂಟಾಗುವುದು. 

೧೦. ಫಲತ್ಕಾಗದಿಂದ ಅನೇಕ ಮಕ್ವಳುಳ್ಳವನೂ, ಶೇಂ 
ಸುಂದರನೂ, ತೊಗರಿಯನ್ನು ಬಿಡುವುದರಿಂದ ಹ ಆಗುವನಲ್ಲದೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಬಲವೀರ್ಯಗಳುಂಬಾಗುವುವು. 

೧೧. ಜಿಂಕೆಯ ಮಾಂಸವನ್ನು ಬವರ ನರಕವನ್ನು 'ಕೋಹುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟ ಭಃ ಮಾಂಸವನ್ನು ಬಿಡುವುದರಿಂದ ಬ್ರ ಬೃಹ ಲೋಕ ವನ್ನು 

. ಶಿತ್ತಿರಿಪಕ್ಸಿ ಯ ಮ ತ್ಯಾಗದಿಂದ: ಜಾ ವೂ; ತುಪ್ಪ ನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸು 
ವ ಅತ್ಯಂತ ಸೌಖ್ಯವೂ ಉಂಟಾಗುವುದು “ಆಸನಗಳಿನ್ನು ವ 
ಮುಕ್ತಿಯು ದುರ್ಲಭವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಶೀ ಸ್ನಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


೧೯ ೩೪ 


ಸಬಲಃ ಕನಕತ್ಯಾಗಾದ್ರೂ ಸ್ಯ ತ್ಯಾ ಗೇನ ನಾನುಷಃ | 





ದಧಿ ದುಗ್ಧನ ರಶ್ಯಾ ಗೀ ಸಜ `` ಸುಖಭಾಗ್ದ ನ 1 ೧೩% 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪಾಯಗೆಸಂತ್ಕಾ ಗಾತ್ರ ಸತಾ ತ್ರ್ಯಾಗಾನ್ಮಹೆ ಹೇಶ್ಚ ರಃ 
ರೌದರ್ಸೊಆಪೂಪ ಸಂತ್ಯಾಗಾನ್ಮೋದ ತ್ಯಾ ಜಳ ಸು ಹೀ 1 ೧೪ ॥ 
ಗೃಹಾಶ್ರನ ಮ ಪರಿತ್ಯಾ ಗೀ ಬಾಹ್ಕಾ ಕ್ರ ಣು ನಿಷೇನ ಪ್ರಿ | 
ಜಾತುರ್ಮಾಸ್ಯಂ ಹರಿಪಿ ಶ್ರೀತ್ಯೈ ನ ಮಾತುರ್ಜ ಠರೇ ಶಿಶುಃ I ೧೫ ॥ 
ನೃಪೋ ಮರೀಚಿ ಸಂತ್ಯಾಗಾಚ್ಛುಂಠೀ ತ್ಯಾಗೇನ ಸತೃವಿಃ | 
ಶರ್ಕರಾಯಾಃ ಪರಿತ್ಯಾ ಗಾಜ್ಞಾ ಯತೇ ರಾಜಪೂಜಿತಃ | ೧೬ ॥ 
ಗುಡತ್ಯಾಗಾನ್ಮಹ ನಾಭೂತಿಸ್ತಥಾ ದಾಡಿಮನರ್ಜನಾತ್‌ | 
ರಕ್ತ ವಸ್ತ್ರ ಸರಿತ್ಯಾ ಗಾಜ್ಜಾಯಶೇ ಜನವಲ್ಲಢಃ I ೧೭k 
ಪಟ್ಟ ಕೂಲಪರಿತ್ಯಾ ಗಾಡಕ್ಟ ಯ್ಯೂಂ ಸ ಸ್ವರ್ಗಮಾಸ್ಟ್ಹ ಯಾತ್‌ | 
ಮಾಸಾನ್ನ ಚೆಣಕಾನ್ನಸ್ಕ ತ್ಯಾಗಾನ್ನೆ "ನಪ SLT ॥ ೧೮ ॥ 
ಕೃಷ್ಣವಸ್ತ್ರಂ ಸದಾ ತ್ಯಾಜ್ಯಂ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನಿಶೇಷತಃ । 
ಸೂರ್ಯಸಂದರ್ಶನಾಚ್ಛುದ್ಧಿರ್ನೀಲವಸ್ತ್ರಸ್ಯ ದರ್ಶನಾತ್‌ 1೧೯॥ 
೧೩. ಚಿನ್ನವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವ ದರಿಂದ ಬಲಿಷ್ಕನೂ ಬೆಳ್ಳಿಯ ನ್ನು ಬಿಡುವುವ 
ರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನೂ ಆಗುನನು. ಮೊಸರು, ಹಾಲನ್ನು ತ್ಯಚಿಸುವನನು 
ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
೧೪-೧೫. ಸನ್ನು ತೃಜಿ ಜಿಸುವುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಕ್ಲಿಪ್ರಾ ತ್ಯಾಗ 


ದ ಮಹೇಶ್ವರನೂ, ಅಪೂಪವನ್ನು ಬಿಡುವುದರಿಂದ ತ ಮೋದಕ 


ತ್ಯಾಗದಿಂದ ಸುಖಿಯೂ ಸಾ ಜಾತುರ್ಮಾ `ಸೃದಲ್ಲಿ ಗೃಹಸ್ಥ ಶ್ರಮವನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿ ಸನ ಸ್ಟ್ಯಾಸಾಶ್ರ ಶ್ರಮವನ್ನು ಹರಿಸಿ ಸ್ಯೀತಿಗಾಗಿ ಆಶ್ರಯ ಸುವವನು ಮರಳಿ 


ಶಾಯಿ:ಯ ತೊಟ್ಟಿಯ ಜನಿಸುವುದಿಲ.. 


೧೧ 
೧೬. ಮೆಣಸಿನ ಕಾಯಿಯನ್ನು ಬಿಡುವುದರಿಂದ ಜೊರೆಯೂ, ಶುಂಠಿಯನ್ನು 
ಬಿಡುವುದರಿಂದ ಸತ್ನನಿಯೂ, ಸಕ್ಸರೆಯೆ ತ್ಥಾಗದಿಂಡದರಾಜಪೂಜಿತನೂ ಆಗುವನು. 


೧೭, ಬೆಲ್ಲನೆನ್ನೊ ದಾಳಿಂ ಬಕಿ ಥ ಹಣ್ಣನ್ನೂ ಬಿಡುವುದರಿಂದ ಅಧಿಕೈಶ್ವರ್ಯವು 


ಉಂಟಾಗುವುದು. ಕೆಂಪು ಬಟ್ಟೆ ಸಿಯನ್ನು “ಬಿಡುವುದರಿಂದ ಜನಪ್ರಿಯನಾಗುವನು. 
೧೮. ರೇಷ್ಮೆನಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವುದರಿಂದ ಅಕ್ಸಯವಾದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ, 
ಉದ್ದು ಕಡಲೆಗಳ ಅನ್ನವನ್ನು ಬಿಡುವುದರಿಂದ ಸನ್‌ ವಿಲ್ಲದವನೂ ಆಗುವನು: 
೧೯. ಕೃಷ್ಣ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಜಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. 
ನೀಲವಸ ಸ್ರವನ್ನುಟ್ಟವ ದರ್ಶನದಿಂದುಂಕ ಸ್ರ ದೋಷವು ಸೂರ್ಯದರ್ಶನ 


ದಿಂದ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ಷಟ್ರಿಂಶದುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋ ಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೩೫ 


ಚಂದನಸ್ಯ ಸರಿತ್ಯಾಗಾದ್ಲಾಂಧರ್ವಂ ಲೋಕಮಶ್ನುತೇ 1 


ಸೆಪೂಣರಸ್ಯ ಪರಿತ್ಯಾಗಾದ್ಯಾವಜ್ಜೀವಂ ಮಹಾಫನೀ '॥ ೨೦ ॥ 
ಈುಸುಂಭಸೃ ಪರಿತ್ಯಾಗಾನ್ಸೆ 3ನ ಪಶ್ಯೇದ್ಯಮಾಲಯಂ 

ಕೇಶರಸ್ಯ ಪರಿತ್ಯಾಗಾನ್ಮನುಷ್ಕೋ ರಾಜವಲ್ಲಭಃ ॥ ೨೧ ॥ 
ಯಕ್ಸೆಕರ್ದಮಸಂತ್ಯಾಗಾದ್ಬ ೨ಹ್ಮಲೋಕೇ ವುಹೀಯತಶೇ | 

ಜ್ಞಾನೀ ಪುಷ್ಪ ಸರಿತ್ಯಾಗಾಚ್ಛಯ್ಯಾತ್ಯಾಗೇ ಮಹತ್ಸುಖಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ಭಾರ್ಯಾವಿಯೋಗಂ ನಾಸ್ಟೋತಿ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನ ಸಂಶಯಃ! 
ಅಲೀಕವಾದಸಂತ್ಯಾಗಾನ್ಮೋಕ್ಸದ್ವಾರನುಷಾವೃತಂ ॥ ೨೩, ॥ 
ಪರಮರ್ಮುಪ್ರಕಾಶಶ್ಚ ಸದ್ಯಃ ಪಾಪಸಮಾಗಮುಃ । 

ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಹರೌ ಸುಪ್ತೇ ಪರನಿಂಪಾಂ ವಿವರ್ಜಯೇತ್‌ ॥ ೨೪1 
ಪರನಿಂಪಾ ನುಹಾಹಪಾಹಂ ಪರನಿಂದಾ ಮಹಾಭಯಂ | 

ಪರನಿಂದಾ ಮಹದ್ದುಃಖಂ ನ ತಸ್ಯಾಃ ಪಾತಕಂ ಹರಂ ॥ ೨೫ 0 


ಸೇನಲಂ ನಿಂದನೇ ಚೈನ ತತ್ಪಾಪಂ ಲಭತೇ ಗುರು | 
ಕ್‌ೆ 





ಯಥಾ ಶೃಣ್ವಾನ ಏನ ಸ್ಯಾತ್ಸಾತಕೀ ನ ತತಃ ಪರಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಳ್‌ ಹಾ ಮಮ ವಂ ಇರೇ ಲಾ 
£90 ಚಂದನ ಇ ಗದಿಂದ ಗಂಧರ್ವ ಲರೋಕಕ, ತೆರಳುವನು. ಘರ್ಪೂರ 


; ಸ ಬ ಚಿ 
9; ಕುಸುಂಭವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವುದರಿಂದ ಯಮಶೊ ವನ್ನು ನೋಡುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಕೇಸರವನ್ನು ಬಿಡುವುದರಿಂದ ರಾಜಪ್ರಿಯೆನಾಗುವನು. 
೨೨-೨೩. ಗಂಧ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದೆ ಸುವಾಸನೆಯ 


ಜಿ } 
೨೪, ಪರರ ಮರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸಿದರಿ ಕೂಡಲೆ ಪಾಪವು ಸಂಭವಿ 
ಸುವುದು. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯವಲ್ಲಿ ಹರಿಯು. ಮಲಗಿರಲು ಪರನಿಂದೆಯನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಕು. 


೨೫, ಪರನಿಂದೆಯು ಅತಿಶಯಪಾಪಕರವೊ, ಅತಿಭಯಂಕರವೂ, ಅತಿ 
ದುಃಖದಾಯಕವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಅದಕ್ವಿಂತ ಹೆಚ 

೨೬. ಪರರ ನಿಂದೆಯನ್ನು ಕೇಳುವವನಿಗಿಂತ ನಿಂದಿಸುನನನು ಹೆಚು 
ಪಾಸವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
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೧೯೩೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಫೇಶಸಂಸ್ಕಾರ ಸಂತ್ಯಾಗಾತ್ತಾ ಪತ್ರ ಯವಿವರ್ಜಿತಃ । 
ನಖರೋನಾಫರೋ ಯಸ್ತು. ಹರೌ ಸುಪ್ತೇ ನಿಶೇಷತಃ i Sa 
ದಿವಸೇ ದಿನಸೇ ತಸ್ಯ ಗಂಗಾಸ್ನ್ನಾ ನಫಲಂ  ಭವೇಶ್‌ 1 ೨೮ | 
ಸರ್ವೋಸಾಯ್ಕೈರ್ನಿಷ್ಟು ಕೇನ ಪ ಪ್ರಸಾದ್ಯ 
ಯೋಗಿದಧ್ಯೇಯಃ ಪು ಸ್ರನಕೈಃ ೪ ಸರ್ನನರ್ಣೈಃ 
ನಿಷ್ಣೋರ್ನಾಮ್ನಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಜ್‌ 
ಚ್ಹಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಸ್ಮರ್ಯಕಶೆಆಸೌ ವಿಶೇಷಾತ್‌ 1೨೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಸ್ಟೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇತ್ರ ಮಾಹಾಕ್ಮೆ 4 
J ಇಷ್ಟೆ ವ ಸ್ತು ಪರಿತ್ಯಾಗಮಜಮನರ್ಣನಂ 33 ನ 
'ಸಬ್ರಂಶಡುತ್ತ ರದ್ದಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ಗಂಗಾಸ್ನಾನದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
, ೨೯. ಸಮಸ್ತನರ್ಣೋತ್ತನ ಮರೂ ಕ್ಯಾನ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಶೋಷಗೊಳಿಸಬೇಕ ಚತು ಮಲನ ಎ. 


ವಿಷು ನಿನ ನಾಮಸ್ಕರಣೆಮಾಡುವುದ ರಿಂದ ಮಾನವನು ಘೋರ ಬಂಧನದಿಂದ 


3 


21, 
dk 
sy 
ಬಿ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 
ಪೀತ ಸ್ಥ ಸಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಕೇಶ್ವ ರಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮ ೪. 
ನರ್ಣನ'' ನೆಂಬ 


4 ಎವಿ ಬ 


ಕಾಹಾತ್ಮ 4ಡಲ್ಲಿ ೪ ಇಪ್ಪ ವಸು ಸ 
ಇನ್ನೂರ ನೂ ವತ್ತಾರನೆ ಅಧಾ. ೦ 
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(2೬ 
ಫಿ 
೪ 
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u 
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| 
2 
೦ 


ನಾರದ ಉವಾಚ ೭. 
ಕದಾ ವಿಧಿನಿಷಸೇಧೌ ಚೆ ಕರ್ತವ್ನೌ ನಿಷ 
ಯುಷ್ಮದ್ಧಾಳ್ಯಾ ವಮ್ನತಂ ಸೀತ್ಕಾ ತೃ 
Fp ವಾ& 
ಕರ್ಕಸಂಕ್ರಾತಿ ದಿವಸೇ ವಿಷ್ಣುಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಭಕ್ತಿಃ | 
ಫಲೈರರ್ಫ್ಯಃ ಪ್ರ ಪ್ರದಾತನ್ಯಃ ಶಸ್ತ್ರ ಜಂಬೂಫಲ್ಲೆಃ "ಶುಚಿ 9 ॥ ೨॥ 
ಜಂಬೂದ್ಧಿ (ಷಸ್ಥೆ ಸಂಜ್ಥೆ ಯಾಕ ಫಲೇನ ಚ ನಿಜಾಯಶೇ । 
ಮಂತ್ರೇ ಕ ನಿಷ್ಟೆ ಂದ್ರಶ ಶ್ರಷ್ವಾ ಧಮನ 10 ತೆ ॥೩॥ 
ಸಣ್ಮಾಸಾ ಸಾಭ್ಯ ೦ಶರೇ ಮೃತ್ಯು ರ್ಯತ್ತ ಕ್ಸ್ಯಾಪಿ ಭನೇನ್ಮನ ವು 
ತನ್ಮಯಾ ಶಾ ನಾಸುಜೇನಾಯ ಸ ಸ್ಯ ಯನೂತ್ಮಾ ನಿವೇದಿತ Yn 
॥ «ತಿ ಸಂತೆ ಫೀಣಾಂರ್ಫ್ಯಂ 1 
ತತೋ ವಿಧಿ ನಿಷೇಧೌ ಚ ಚ ಗ್ರಾಹ ಹ್ಯೌ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಹರೇಃ ಪುರಃ । 
ಜಾತುರ್ಮಾ ಸ್ಕೇ ರ್‌ ಸರಲ ಮುಹಾಸುಖೇ 1 ೫ ॥ 


(ಶಿ 
aL 


೯ನಮು ನ ನಿದೃತೇ Hu Ok 


| 
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ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 





ವತಮುಹಿನುವರ್ಣನೆ 
ಇದೆ 
DO PS ಕಣು ದು 4 ಲ್ಸ ನೊ 
೧. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಿಮ್ಲುನಿನ ಸನ್ಮಿಎಯ ಲ್ಲ ರಜತ ಗಲೂ 
೦ € ಆ ಹಾ ತಪ “ವೆ ಮ ಮೌ ಕವಿವಿ ತನವ ಸರಾ 
ನಿಧಿನಿಸೇಧಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಐನ ವಾಕ್ಯ ೦೪ ಅಬಯ್ಬಿತಬನ್ನ್ನಿ ರ ಇಉನಮಾಡಿ 
) ಎನೆ ಖಿ ಕ್ಸಿ ವ ಇಂ ಹಾ ನ್ಮ 
ದರೆ ನನಗೆ ತೃಪ್ತಿಯೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹ ಸ 
ಹ PRR pe ಲ್‌ ಬಳ ಅಳ ಇ ಕಾ 
ಹ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೀಳುತ್ತಾಣ __ನುಖಲಿಂ ಆ ಅ) ಸ್ಥಾ ರಿಗಳಿಂದ 


ಸ 
ಆರಾಧಿಸಿ ಮಂಗಳಕರವೂ ಉತ್ತಮವೂ ತಸ 
ಪಿ. 
ವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಪ್ರ ಕೊಡಬೇಕು. 
ದಿ ೀಪನೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿರುವುದು. 
ಇನ್ನು ಆರು ಳೆ ನನಗೆ ಮರಣವಾಗಲಿ. ನಾನು ನನ್ನ ಶರೀರ 
ವನ ಸ ಡ್‌ ವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 
ಜ್‌ ಐಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸನಿರುಎ 
ಮಾಡಣ 
೫. ಬಳಿಕ ಸಕಲ ಜನರಿಗೆ ಮ ದ ಸುವ ಚ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯವು 
ಮ ಎವೆ 
ಬರಲು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮುಂದೆ ನಿಧಿನಿಷೇಧಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು. 
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ರ್ಗಿಷ೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಧಿರ್ನೇದನಿಧಃಕಾರ್ಯೋ ನಿಸೇಧೋ ನಿಯಮೋ ಮತಃ | 

ವಿಧಿಶ್ಚೆವ ನಿಷೇಧಶ್ಚ ದ್ವಾವೇಶೌ ನಿಷ್ಣುರೇವ ಹಿ ian 

ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸೇವ್ಯ ಏನ ಜನಾರ್ದನಃ । 

ನಿಷ್ಣೋ 8 ನ ನಿಷು ಪೂಜಾ ಧ್ಯಾನಂ ವಿಷ್ಣೋರ್ನತಿಸ್ತಥಾ 12 

ಸರ್ವನೇನ ಹರಿಪ್ರೀತ್ಯಾ ಯಃ ಕರೋತಿಸ ಮುಕ್ತಿ ಭಾಕ್‌|। '' 

ವರ್ಣಾಶ್ರಮವಿಧೇರ್ಮೂರ್ತಿಃ ಸತ್ಯೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಸನಾತನಃ sn 

ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ವಿಶೇಷೇಣ ಜನ್ಮಕಷ್ಟಾದಿನಾಶನಂ । 

ಹರಿರೇವ ಪ್ರತಾಪ್ಫ್ವಾಹ್ಯೋ ವ್ರತಂ ದೇಹೇನ ಕಾರಯೇತ್‌ | 

ದೇಹೋ ಯಂ ತಪಸಾ ಶೋಧ್ಯಃ ಸುಪ್ತೇ ದೇನೇ ತಪೋಸನಿಧೌ ॥ ೯] 
ನಾರದ ಉವಾಚ ಃ-- 

ಕೆಂ ವ್ರತಂ ಕಿಂ ತಪಃ ಸ್ರೋಕ್ತ ೦ಬ್ರ ಪತ ನ್‌ ಬ್ರೂಕಿ ಸ ಸವಿಸ್ಮರಂ | 

ಸಪ್ಪೆ € ದೇವೇ ಮಯಾ ಕಾರ್ಯಂ ಕೃತಂ ಯಚ್ಚ ಮುಹಾಫಲಂ ॥ ೧೦ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ: — 
ವ್ರತಂ ನಿಷ್ಣುವ್ರತಂ ವಿದ್ಧಿ ವಿಷು ್ಲಿಭಕ್ತಿಸಮಸ್ವಿತಂ 
ತಸಕ್ತ ಗ ತ್ವಂ” ಕ್ಟ ಕೃಚ್ಛಾದಿಕಮಥಾಪಿ ವಾ ! ೧೧॥ 





ಗು. 


೬. ವೇದೋಕ್ತನಿಧಿಯು ವಿಧಿಯೆನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ಪುದು... ಕ ನಿಯಮ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಈ ನಿಧಿನಿಸೇಧಗಳು ವಿಷ್ಣುವೇ ಆಗಿರುವ 

೭-೯. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರ ಯತ್ಲಿ? ಸಿ ನಿಷು ನನ್ನೇ ನು ವಿಷು ನ್ಲಿನಿನ 
ಕಥೆ, ಪೂಜೆ, ಧಾ ನ ನಮಸ್ಕಾರ. ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಮಾಡು 
ವನನು ಮೋಕ ವನ್ನು, ಪಡೆಯುವನು. ನರ್ಣಾಶ್ರ ಮ ಜಾರ್‌ ಸತ್ತ ತ್ಯನೂ, 
ಪರಿಹರಿಸುವವನೂ ಆದ ವಿಷ್ಣು ಜ| 


ಸನಾತನನೂ, ಜನ್ಮ, ಕಷಾ ನದಿಗಳನ್ನು ತ 

ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಕ್ಲಿ ಮುತವನಾಡೆರಿಸಬೇಕು, ಆ ವ್ರತವನ್ನು 
ದೇಹದಿಂದ ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ದೇಹವನ್ನು. ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಶೋಧಿಸ 
ಬೇಕು. 


೧೦. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನಿ! ವಿಷ್ಣುವು ಮಲಗಿ 
ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವ ಅತಿಶಯ ಫಲನನ್ನೀಯುವ "ಪ್ರತ, ತಪಸ 
ಗಳಾವುವು? ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಅದನ್ನು ಹೇಳು. 

೧೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಧಿ ವಿಷ್ಟು ಭಕ್ತಿಯಿ ೦ದ ಕೂಡಿರುವ ವಿಷ್ಣು 


ಪ್ರತವನ್ನೇ ಪ್ರತನೆಂದು ತಿಳಿ, ಧರ್ಮನರ್ತನೆಯೇ ತಪಸ್ಸು. ಅಥವಾ ಕೃಚ್ಛ 
ಚಾಂದ್ರಾಯಣಾದಿಗಳು. | 
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ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶದುತ್ತರೆದ್ವಿಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೩೯ 


ಶೃಣು ವ್ರತಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ನ ಕ್ಸ್ಯಾಾನಿಂ ಪ್ರಥಮಂ ತನ | 


ಬ್ರಹ್ಮಚೆರ್ಯವ್ರತಂ 1 ಪ್ರತಾನಾಮುತ್ತ ವ ಮುಂ ವ್ರತ ತಂ 1 ೧೨ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮ' ಚೆರ್ಯೆಂ ತಪಃಸಾರಂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ ಮುಡತ ಲಂ | 

ಫ್ರಿಯಾಸು ಸಕಲಾ ನವ ಬ್ರಹ್ಮ ಹೈಚಂರ್ಯಂ ವಿ; ನ H ೧೩ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಪ್ರಭಾನೇಣ ತಸ ಉಗ್ರಂ ಪ್ರವರ್ತತೇ | 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾತ್ಚರಂ ನಾಸ್ತಿ ಧರ್ಮಸಾಧ ನಮುತ್ತ ಮಂ ॥ ೧೪ ॥% 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನಿಶೇಷೇಣ ಸುಪ್ತೇ ಜೇನೇ ಗುಣೋತ್ತರಂ | 
ಮಹಾವ್ರತನಿದಂ ಲೋಕೇ ತನ್ನಿಬೋಧ ಸದಾ ದ್ವಿಜ ॥ ೧೫ ॥ 
ನಾರಾಯಣನೀದಂ ಕರ್ಮ ಯಃ ಕರೋತಿ ನ ಲಿಪ್ಯತೇ 

ಶತತ್ರಯಂ ಷಷ್ಟಿ ಯುತಂ ದಿನಮಾಹುಶ್ಚ ನತ್ಸರೇ ॥ ೧೬ I 
ತತ್ರ ಸಾರಾ! ದೇವಃ ಪೂಜ್ಯತೇ ವ್ರ ವ ತಕಾರಿಭಿ 

ಸತ್ತಿ $್ರಯಾಮುಮುಕೀಂ ದೇವ ಕಾರೆಯಿಷ್ಯಾನಿ ನಿಶ್ಚಯಃ "Hoan 
ಕುರುತೇ ತದ್ದ ತಂ ಪ್ರಾಹುಃ ಸುಪ್ತೇ ದೇವೇ ಗುಣೋತ್ತರಂ | 
ನಹ್ನಿಹೋನೋ ವಿಪ್ರಚಕ್ತಃ ಶ್ರದ್ಧಾ ಧರ್ಮೇ ಮತಿಃ ಶುಭಾ ॥ ೧೮ ॥ 
ಸತ್ಸಂಗೋ ವಿಷ್ಣುಪೂಜಾ ಚ $ ಸತ್ಯವಾದೋ ದಯಾ ಹೃದಿ | ; 
ಆರ್ಜನಂ ಮಧುರಾ ವಾಣೀ ಸಚ್ಚರಿತ್ರೇ ಸದಾ ರತಿಃ I ೧೯ 





2L 


QL 


ಮೊದಲು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅದನ್ನು 
ತಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದುದು. 

ಇಸ ಮಹಾ ಫಲದಾಯಕವೂ 
ಯೂ ಬ್ರಹ್ಮಚಕ್ಕೆ ಯನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 


ಬ 
"ಟಿ 
dL 

ಣಿ 
eS 

ಲ 

ತ್‌ 

UL 

ಸ ಕ 
ಅಫ್‌ 
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ಆಗಿರುವುದು... ಸಕಲಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಗೊಳಿಸಬೇಕು. 

೧೪. ಬ್ರಹ್ಮಚಕ್ಕಿಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ತಪಸ್ಸು ಕಠಿನವಾಗುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮ 
ಚರೈ ಗಿಂತ ಉತ್ತಮವಾದ ಧರ್ಮಸಾಧನವಿಲ್ಲ. 

೧೫. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ಮಲಗಿರಲು. ಈ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ 
ವ್ರತವು ಅತಿಶಯಗುಣಗಳುಳ್ಳ ಮಹಾವ ಸ ತವೆಂದು ತಿಳಿ. 
ನ ೬೧೭. ಇಂಥ ನಾರಾಯಣಪ್ರತನನ್ನಾ ಚರಿಸಿದವನು ದೋಷದಿಂದ ಲಿಪ್ತ 
ನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಮುನ್ನೂರು ಅರುವತ್ತು ದಿನಗಳಿರುವುವೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಗಳು ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಅದರಲ್ಲಿಯೆ ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ಕ ಸತ್ಕಾರ್ಯವನ್ನುಮಾಡಿಸುನೆನು. 

೧೮-೨೪. ನಾರಾಯಣನು ಮಲಗಿರಲು ಆ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದೆಕೆ ಅತಿಶಯ 
ಗುಣವುಂಟಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಿಸುವುದು, 


3; 
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ಮಾಗಾ 
೧೯೪೦ ಶ್ರೀೀ ಸ್ವಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೇಷಪಾಠಸ್ತಥಾಂಸ್ತ್ರೇಯನುಹಿಂಸಾ ಸ್ರೀಃ ಕ್ಷಮಾ ದವ | 
ನಿರ್ಲೋಭತಾಕ್ರೋಡತಾ ಚ ನಿಮನೊೋಹೊನುಮುತಾಃರತಿಃ ॥ ೨೦ | 
ಶ್ರುತಿಕ್ರಿಯಾಸರಂ ಜ್ಞಾನಂ ಕೃಷ್ಣಾರ್ಪಿತಮನೋಗತಿಃ | 


ಏತಾನಿ ಯಸ್ಯ ತಿಷ್ಕಂಶಿ ಪ್ರತಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿತ್ತಮ I son 
ಜೀನನ್ಮುಕ್ತೋ ಸರಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ನೈನ ಲಿಪ್ಕತಿ ಪಾತಕೈಃ॥ | 
ಪ್ರತಂ ಕೃತಂ ಸಕೃದನಿ ಸದೈವ ಹ ಮಹಾಫಲಂ ॥ ೨೨ 

ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಕೇ ವಿಶೇಷೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾದಿಸೇವನಂ | 

ಅವ್ರತೇನ ಗತಂ ಯೇಷಾಂ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯಂ ಸದಾ ನೈಣಾಂ ॥ ೨೩ 

ಧರ್ಮಸ್ತೇಷಾಂ ವೃಥಾ ಸದ್ದಿಸ್ತತ್ವಜ್ಞೈಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ 

ಸರ್ವೇಷಾನೇವ ವರ್ಣಾನಾಂ ವ್ರತಚರ್ಯಾ ಮಹಾಫಲಂ ॥೨೪॥ 

ಸ್ವಲ್ಪಾ ಪಿ ನಿಹಿತಾ ವತ್ಸ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಸುಖಪ್ರವಾ | 

ಸರ್ವತ್ರ ದೃಶ್ಯಶೇ ನಿಷ್ಣುರ್ಪೃತಸೇವಾಪರೈರ್ಸಭಿಃ | 1 ೨೫ ॥ 

ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಸಮಾಯಾತೇ ಪಾಲಯೇತ್ತಶ್ರ್ರಯತ್ಸ ತಃ ॥ ೨೬ ॥ 





Ry ಬಿವಿ. ಸ್ರ ರಗಳ ಇದ್‌ ಶಂ ಭಾ ಸ್‌ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಭಕ್ತ, ಧರ್ಮಿದಿಲ್ಲ ಶ್ರದ್ಧೆ » ಶುಭ ಕರವಾದ ಬುದ್ದಿ, ಸಜ್ಜನ, 
ಹ 


ನಿಷ್ಣು ಪೂಜೆ, ಸತ್ಯವಚನ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪಯೆ, ಖುಜುತ್ವ, ಸವಿನುಡಿ, ಒಳ್ಳೆ 
ಇಲ್ಲಿ 


೧೧ Fw 


9 ಈ 
ನಡತೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರೀತಿ, ವೇದಾಧ್ಯಯನ, ಕಳ್ಳ ತನಮಾಡದಿರುವುದು. 
ಗ್ರಹ, ಆಶೆಯಿಲ್ಲದಿರುವುದು,, ಕೋಸ 


ನಿಲ್ಲದಿರುವುದು, ಭ್ರಾಂತಿಯಿಲ್ಲದಿರುವುದು, ಮಮುತೆಯಿಲ್ಲದಿರುವುವು, ಆ 
ಯಿಲ್ಲದಿರುವುದು, ವೇದಾಧ್ಯ ರನ ವಿಷಯಕಜ್ಞಾನ, ಕೃಷ್ಣಾ ರ್ಸಿತವಾದ ಚಿತ್ತ 
ವೃತ್ತಿ ಇವುಗಳಿರುವ ಮಾನವನು ಜೀವನ್ಮುಕ್ತ, ೩» ಅವನು ಪಾಸಲಿಸ್ಮನಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ... ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷನಾಗಿ ಒಂದುಸಾರಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾದಿ 
" ಪ್ರತಾನುಷ್ಠಾನವು ಅತಿಶಯ ಫಲವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಈ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿ 
ಸದೆ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯವನ್ನು ಕಳೆಯುವ ಮಾನವರು ಮಾಡಿದ ಧರ್ಮವು ವ್ಯರ್ಥ 
ವಾಗುವುದೆಂದು ತತ್ವಜ್ಞರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಸಕಲಜಾತಿಯವರಿಗೂ ಪ್ರತಾನು 
ಸ್ಕಾನವು ಅತಿಶಯ ಫಲವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. 

೨೫. ಜಾತುರ್ಮಾಸ್ಮದಲಿ ಇದನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಮಾಡಿದರೂ ಸುಖ 
ಪುಂಟಾಗುವುದು. ಪ್ರತ ಸೇನಾಥಿರತರಾದವರು ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನಿಷ್ಣುವನ್ನು 


ನೋಡುತ್ತಾರೆ. 
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TT ಮಾ 
3. 


ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ೧೯೪೧ 


ಭಜಸ್ವ ವಿಷ್ಣುಂ ದ್ವಿಜವಹ್ನಿತೀರ್ಥೆ 
ನೇದಪ್ರಭೇದನುಯಮೂರ್ತಿಮಜಂ ವಿರಾಜಂ | 
ಯತ್ಛ್ರಸಾದಾದ್ಭವತಿ ಮೋಕ್ಚಮಹಾತರುಸ್ಥ 
ಸ್ತಾಪಂ ನ ಯಾಸ್ಯತಿ ಭನಾರ್ಕ ಸಮುದ್ಭವಂ ತಂ ॥೨೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಷ್ಠೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಹಿಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇತ್ರವಕಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
44 ವೃತನುಹಿಮುನರ್ಣನಂ 3» ನಾಮ 
ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 
ರ ವಾವ ಕಾಜ SS 
೨೭. ದ್ವಿಜ, ಅಗ್ನಿ, ತೀರ್ಥ ಮತ್ತು ವೇದಗಳ ಸ್ವರೂಪನೂ, ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ರಹಿತನೂ, ವಿರಾಡ್ರೂನಿಯೂ ಆದ ವಿಷ್ಣು ನನ್ನು ಸೇವಿಸು. ಅವನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ನರನು ಮೋಕ್ಷವೆಂಬ ಮಹಾ ವೃಕ್ಸದಲ್ಲಿರುವವನಾಗಿ ಸಂಸಾರವೆಂಬ 
ಸೂರ್ಯನಿಂದುಂಟಾದ ತಾಪವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂಡು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರ 


ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ ಡೆ ವ್ರತನುಹಿಮವರ್ಣನ'' ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರ ಮೂನತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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[ ಶ್ರೀಃ ॥ 


1 ಧು ಮೆ J ಸಾ 
ಅಥಾಷ್ಟೃತ್ರಿಂಶದುತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೋ$ ಕಾ ತ್ಯಾ ಯಃ 


ತಸೋಮುಹಿಮನರ್ಣನಂ 

ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ:-- | 
ತತಃ ಶೃಣುಸ್ಟ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ವಿಸ್ತರೇಣ ಮಹಾಮತೇ 1 
ಯಸ್ಯ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರೇಣ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಕ್ಯೇಂಘನಾಶನಂ Ion 
ಸೋಡಕಶೈರುಪಚಾರೈಶ್ಚ ನಿಷ್ಣೋಃ ಪೂಜಾ ಸದಾ ತಪಃ । 
ತತಃ ಸುಸ್ತೇ ಜಗನ್ನಾಥೇ ಮಹತ್ತಸ ಉದಾಹೃತಂ | ೨ n 
ಕರಣಂ ಪಂಚಯಜ್ಞಾನಾಂ ಸತತಂ ತಪ ಏನ ಹಿ। 
ತನ್ನಿನೇದ್ಯ ಹರೌ ಚೈವ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಮಹತ್ತಪಃ I 4 
ಬುತುಯಾನಂ ಗೃಹಸ್ಥಸ್ಯ ತಪ ಏನ ಸದೈವ ಹಿ | 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಹರಿಪ್ರೀತ್ಯೈ ತನ್ನಿಷೇನ್ಯಂ ಮಹತ್ತಪಃ ॥1೪॥ 
ಸತ್ಯವಾದಸ್ತಪೋ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಭುನಿ ದುರ್ಲಭಂ ! 
ಸುಪ್ತೇ ದೇವಪತೌ ಕುರ್ವನ್ನನಂತಫಲಭಾಗ್ಭವೇತ್‌ ॥ ೫ ॥ 


TE ಸ ಸರಾರ್ಸಾರ್ಯನ್‌ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ ಕ 
ಕಸೋಮಹಿಮುನರ್ಣನ 

೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೈ ವಿಪ್ರವರ್ಯನೆ! ತಪಸ್ಸನ್ನು ನಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ಕೇಳು. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದಲೆ ಪಾಪನ್ರ ನಾಶ 
ವಾಗುವುದು. | 

೨. ಯಾವಾಗಲೂ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸೋಡಶೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸು 
ವುದು ತಪಸ್ಸು. ವಿಷ್ಣುವು ಮಲಗಿರಲು ಇದು ಮಹಾ ತಪಸ್ಸೆಸ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 

೩. ಯಾವಾಗಲೂ ಪಂಚಮಹಾಯಜ್ಞಗಳನ್ನಾಚರಿಸುವುದು ತಪಸ್ಸು. 
ಅದನ್ನು ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುನಿಗೆ ಸಮರ್ನಿಸಿದರೆ ಮಹಾ ತಪಸ್ಸಾಗುವುದು. 

೪. ಗೃಹಸ್ಥನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಖುತುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸತ್ಲೀ ಗಮನವು ತಪಸ್ಸು. 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆರಿಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಆ ಮಹಾ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. ತ 

೫. ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ' ಸತ್ಯವಾಕ್ಯವು ದುರ್ಲಭವಾದ ತಪಸ್ಸು: 
ವಿಷ್ಣುವು ಮಲಗಿರುವಾಗ ಅದನ್ನು ಮಾಡುವವನು ಅನಂತ ಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 
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[A] 


ಅಪ್ಪತ್ರಿಂಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೪೩ 
ಅಹಿಂಸಾದಿ ಗುಣಾನಾಂ ಚೆ ಪಾಲನಂ ಸತತಂ ತಹಃ । 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ತ್ಯಕ್ತನೈರಂ ಮಹತ್ತಸೆ ಉಪಾರಧೀಃ 1 ೬॥ 
ತಪ ಏವ ಮಹನ್ಮರ್ತ್ಯಃ ಪಂಚಾಯತನ ಪೂಜನಂ | 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ವಿಶೇಷೇಣ ಹರಿಸ್ರೀತ್ಯಾ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥೭॥ 
ನಾರದ ಉವಾಚ:-- 
ಪಂಚಾಯತನ ಸಂಜೆ ಸೇಯಂ ಕಸ್ಕೋಕ್ತಾ ಸಾ ಕಥಂ ಭವೇತ್‌ । 
ಕಥಂ ಪೂಜಾ ಚ ಕರ್ತವ್ಯಾ ವಿಸ್ತ ಸ ತದ್ವದ 1೮॥ 
ಬ್ರಹೊ ವಾಚ: — 
ಪ್ರಾತರ್ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಪೂಜಾಯಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಪೂಜ್ಯೋ ರನಿಃ ಸದಾ । 
ರಾತ್ರೌ ಮಧ್ಯೇ ಭವೇಚ್ಚಂದ್ರಸ್ತದ್ವರ್ಣಕುಸುಮೈಃ ಶುಭೈಃ ॥1೯॥ 
ವಹ್ನಿಕೋಣೇ ತು ಹೇರಂಬಂ ಸರ್ವನಿಫ್ಟೋಪಶಾಂತಯೇ | 
ರಕ್ತಚಂದನಪುಷ್ಟೈಶ್ಚ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನಿಶೇಷತಃ ॥ ೧೦॥ 
ನೈರ್ಜುತಂ ದಲನಾಸ್ಥಾಯ ಭಗವಾನ್‌ ದುಷ್ಪದರ್ಷಹಾ 
ಗೃಹಸ್ಥ ಸ್ಯ ಸದಾ ಶತ್ರು ನಿನಾಶಂ ವಿದಧಾತಿ ವ ॥ ೧೧॥ 
ನೈರ್ಜುತ್ಯ ಕೋಣಗೂ ನಿಷ್ಣುಂ ಪೂಜಯೇತ್ಸರ್ವದಾ ಬುಧಃ । 
ಸುಗಂಧಚಂದನೈಃ ಪುಷ್ನೆ ್ಸ್ಟರ್ಸ್ಯೈವೇದೆ ತ್ತಾ ತಿಕೋಭನ್ಕೆಃ ॥ ೧೨ ॥ 


೬, ಯಾವಾಗಲೂ ಅಹಿಂಸಾದಿಗುಣಗಳ ಪಾಲನೆಯು ತಪಸ್ಸು. ಜಾತು 
ರ್ಮಾಸ ದಲ್ಲಿ ವೈರತ್ಯಾಗವೆಂಬ ಮಹಾ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
2, ಸಂಚಾಯತನಪೂಜೆಯು ದಿ ತಪಸ್ಸು. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಜಿ ಅದನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಇಜಾಜ್‌ 
೮. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :-ಪಂಚಾಯತನವೆಂದು ಯಾವ ಪೂಜೆಗೆ 
ಹೆಸರು? ಅದು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು? ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕು? 
ಆ ವಿಚಾರವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಮತ್ತು ಮಧ್ಯಾಹ್ನಕಾಲಗಳ 
ನಡುವೆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ರಾತ್ರಿಯ ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಚಂದ್ರನನ್ನಿರಿಸಿ ಚಂದ್ರ ವರ್ಣದ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
೧೦. EEE ದಲ್ಲಿ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಆಗ್ನೇಯದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರಿಸ ಸಕಲ 
ವಿಫ್ಲುಗಳ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಕೆಂಪು ಗಂಧ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. 
೧೧. ದುಷ್ಕದರ್ಪಾಂತಕನಾದ ವಿಷ್ಣು ವು ನೈರ್ಜುತೃದಲ್ಲಿದ್ದು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಗೃಹಸ್ಥ ಸ್ಥನ ಶತ್ರುವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವನು.. 
ಲಾ. ನ್ಲೈರ್ಜುತ್ಛದಲ್ಲಿರುವ ನಿಷ್ಣು ನಿನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಗಂಧ ಚಂದನ, 
ಪುಷ್ಪ, ಮನೋಹರವಾದ ನೈವೇದ್ಯ ಇವುಗಳಿಂದ ಆರಾಧಿಸಬೇಕು. 
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೧೯೪೪ ಶ್ರೀಸ್ಥಾ ಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗೋತ್ರಜಾ  ವಾಯುಕೋಣೇ ತು ಪೂಜನೀಯಾ ಸದಾ ಬುಧೈಃ | | 
ಪುತ್ರ ಸೌತ್ರ ಪ್ರನೃ ದ್ಧ 3ರ೯ಂ ಸುಮನೋಭಿರ್ಮನೋಹರೈಃ 1 ೧೩॥ 
ಐತಾನೇ ಭಗವಾನ್‌ "ದ್ರಃ ಶ್ವೇತಪುಷ್ಟೈಃ ಸದಾ ಆರ್ಜಿತ । 

ಅಪಮೃತ್ಯು ವಿನಾಶಾಯ ನಿರ್ನಜೋಸಾಂಪನುತ್ತ ಯೇ 1 ೧೪॥ 
ದ” ಮಹಿಮಾ ಯಸ್ಕ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದ್ಯೆ ರ್ಕೈವ ಲಿಖ್ಯ ತೇ 
ಪಂಚಾಯತನಮೇತದ್ದಿ ಪೂಜ್ಯ ಶೇ ತಃ ಜಮೇಧಿಭಿಃ I ೧೫ ॥ 
ತಪ ಏತತ್ಸದಾ ಕಾರ್ಯಂ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ೀ ಮಹಾಫಲಂ । | 
ಪ ಸರ್ವೇಷು ದಾನಂ ಯ ತಪಃ ಸದಾ | 





ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನಿಶೇಷೇಣ ತದನಂತಂ ಪ್ರಜಾಯತೇ Il ೧೬ ॥ 

ಶೌಚಂತುದಿ ವಿಧಂ ಗ್ರಾಹ್ಯಂ ಜಾಹ | ಮಾಭ್ಯಂತರಂ ಸದಾ | 

ಜಲಶೌಚಂ ತಥಾ ಬಾಹ್ಮ ೦ ಶ್ರ ದ್ದ ಹ ಚಾಂತರಂ ಭನೇತ್‌ ॥ ೧೭ ॥ 

ಇಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಗ್ರಪಃ ಾಯನಿಸ್ನ ಪಸೋ ಲಕ್ಷಣಂ ಪರಂ | 

ನಿವೃ ತ ್ಯಂದ್ರಿ ಯಲೌಲ್ಕ ಚ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ಮಹತ್ತಪಃ I ೧೮ ॥ 
೧೩. ವಾಯವ್ಯಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಪುತ್ರ ಪೌ ತ್ರ ವೃದ್ಧಿ ಗಾಗಿ 


ಮನೋಹರವಾದ ಪುಷ ಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೧೪. ಈಶಾನ್ಯದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾದ ರುದ ನೃನನ್ನು ಶ್ರೇತಪುಪ್ಪಗಳಿಂದ 
ಅಪಮೃ ತ್ಯುನಾಶಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ಸಮಸ್ತ ದೋಷಗಳ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿಯೂ 
ಯಾನಾಗಲೂ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. 

೧೫. ಈ ರುದ್ರನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾ! ಇ.ದಿಗಳೂ ಬರೆಯಲಾರರು. 
ಗೃಹಸ್ಥರು ಈ ರು ಈ ಪಂಚಾಯತನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
| ೧೬. ಜಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಸಲವನ್ಸಿ ಯುವ ಈ ತಸಸ್ಸ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಸಕಲಸರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಇದು ತಪಸ್ಸೆಸ್ಸಿಸಿಕೆ ಕೊಳ್ಳು ವುದು. ಇದರಿಂದ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅತಿಶಯ ಫಲವುಂಟಾಗುವುದು. 

೧೭. ಜಲ ಮತ್ತು ಶ್ರದ್ಧೆ ಯೆಂಬ ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಜಬಾಹ್ಯಾ ಹ್ಯಾಭ್ಯಂತಕೆ 
ಶೌಚಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೮. ತಪಸ್ಸಿನ ಉತ್ತಮ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ರೂಪ ವ ಇಂದ್ರಿಯ ಫಿಗ್ರ ಹವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಚಾತುರ್ಮಾಸ ದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಿಯ ಯ ಚಾಸಲ್ಯವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವುದು 
ಮಹಾ ತಸಸ್ಸೆಶ್ಸಿಸಿಕೊಳ ವುದು. 
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EE 


ವಾರಾ ದಾರಾ ಷು 


ಅಷ್ಟತ್ರಿಂಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ | ೧೯೪೫ 


ಇಂದ್ರಿಯಾಶ್ಚಾನ್‌ ಸನ್ನಿಯನ್ಯು ಸತತಂ ಸುಖಮೇಧತೇ । 


ನರಕೇ ಪಾತ್ಯತೇ ಪ್ರಾಣೈಸ್ತೈರೇಪೋತ್ಸಥಗಾಮಿಭಿಃ 1 ೧೯॥ 
`ಮನುತಾರೂಪಿಚೇಂ ಗ್ರಾಹೀಂ ದುಷ್ಬಾಂ ನಿರ್ಭರ್ತ್ಯ ನಿಗ್ರಹೇತ್‌ । 

ತಪ ಏನ ಸದಾ ಪುಂಸಾಂ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಕೇಧಿಗೌರನಂ noon 
ಕಾಮ ಏಷ ಮಹಾಶತ್ರುಸ್ತಮೇಕಂ ನಿರ್ಜ್ಣಯೇವ್ಸೃಡಂ | 

ಬಿತಕಾಮಾ ಮಹಾತ್ಮಾಸಸ್ತ್ರೈರ್ಬ್ಜಿತಂ ನಿಖಿಲಂ ಜಗತ್‌ ॥ ೨೧॥ 
ಏಕಂಚ ತಪಸೋ ಮೂಲಂ ತಪಸೋ ಮೂಲಮೇವ ತತ್‌ | 

ಸರ್ವದಾ ಕಾಮನಿಜಯಃ ಸಂಕಲ್ಪ ವಿಜಯಸ್ತಥಾ ॥ ೨೨ ॥ 
ತದೇವ ಹಿ ಹರಂ ಜ್ಞಾನಂ ಕಾನೋ ಯೇನ ಪ್ರಜಾಯತೇ । 
ಮಹತ್ತಪಸ್ತದೇನಾಹುಶ್ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಕೇ ಫಲೋತ್ತಮಂ 1 ೨೩॥ 
ಲೋಭಃ ಸದಾ ಪರಿತ್ಯಾಜ್ಯಃ ಸಾಸಂ ಲೋಭೇ ಸಮಾಸ್ಥಿತಂ | 
ತಪಸ್ತಸ್ಕೈವ ವಿಜಯಶ್ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ವಿಶೇಷತಃ 1 ೨೪ ॥ 
ನೋಹಃ ಸದಾಂನಿನೇಕಶ್ಚ ವರ್ಜನೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 

ತೇನ ತೃಕ್ತೋ ನರೋ ಜ್ಞಾನೀ ಮೋಹಸಂಶ್ರಯಾತ್‌ 1:೨೫ ॥ 





೧೯. ಇಂದ್ರಿಯವೆಂಬ ಅಶ್ವಗಳನ್ನು ತಡೆವನನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖಿ 
ಯಾಗುವನು. ದುರ್ಮಾರ್ಗಗಾಮಿಗಳಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ನರಕಭಾಗಿ 
ಯಾಗುವನು. | i 

೨೦. ಮಮತಾ ರೂಪವಾದ ದುಷ್ಟಗ್ರಹವನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ನಿಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ತಪಸ್ಸು ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾನವರಿಗೆ ಅಧಿಕ ಗೌರವ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. 


೨೧. ಕಾಮವೆಂಬ ಮಹಾಶತ್ರುವನ್ನು ಜಯಿಸಜೇಕು.. ಕಾಮವನ್ನು 


ಆ, ನಿನ್ನು 
ಜಯಿಸಿದ ಮಹಾತ್ಮರು ನಿಖಿಲ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಜಯಿಸುವರು. | 
೨೨. ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಮ ಸಂಕಲ್ಪಗಳನ್ನು ಜಯಿಸುವುದು ತಪಸ್ಸಿಗೆ 


ಮೂಲವಾದುದು. | 

೨೩. ಕಾಮಜಯನೇ ಉತ್ತಮ ಜ್ಞಾನವು. ಅದೇ ಮಹಾ ತಸಸ್ಸು. 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಅದು ಉತ್ತಮ ಫಲವನ್ಸೀಯುವುದು. | 

೨೪. ಲೋಭನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. ಲೋಭದಲ್ಲಿ ಪಾಪವು 
ನೆಲೆಸಿರುವುದು. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಲೋಭಜಯವೇ ತಪಸ್ಸು. 

೨೫. ಮೋಹ ಮತ್ತು ಅನಿವೇಕಗಳನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ಬಿಡಬೇಕು, ಹಾಗೆ 
ಬಿಟ್ಟಿ ವನೇ ಜ್ಞಾ ನಿಯು. ಮೋಹನುಳ್ಳವನು ಜ್ಞಾ ಸಿಯಲ್ಲ. 
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೧೯೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮದ ಏನ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಶರೀರಸ್ಥೋ ಮಹಾ ಭರ | 


ಸದಾ ಸ ಏವ ನಿಗಾ ಹೈ ಸುಪ್ತೇ ದೇವನೇ ನಿಶೇಷ ॥ ೨೬ | 
ಮಾನಃ ಸರ್ವೇಷು `ಟೂತೇಷು. ವಸಶ್ಯೆ (ವ ತನೆ 
ಕ್ಲೈಮಯಾ ತಂ ನಿನಿರ್ಜಿತ್ಯ ಜಾತುರ್ಮಾಸ್ಥೆ ( ಸ 1 ೨೭॥ 
ಮಾತ್ಸ ರ್ಯಂ ನಿರ್ಜಯೇತ್ಪಾ ಜ್ಞೊ ¢ ಮಹಾಪಾತಕಕಾರಣಂ | 

ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೆ ಜಿತಂ ತೇನ ತ್ರೈ ಕೋಕ್ಕ ಮನುರೈಃ ಸಹ Il ೨೮ ॥ 


ಅಹಂಕಾರಸಮಾಕ್ರಾ ತಾ ಮಜಾ ಓಿಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯಾಃ । 
ಧರ್ಮುಮಾರ್ಗಂ ಸರಿತ ಜ್ಯ ಕುರ್ವಂತ್ಯುನ್ಮಾ ರ್ಗಜಾಂ ಕ್ರಿಯಾಂ ॥೨೯॥ 
ಅಹಂಕಾರಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಓತತಂ ಸುಖಮಾಪ್ಪ್ನಯಾಶ್‌ 


ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನಿಶೇಷೇಣ ತಸ್ಯ ತ್ಯಾಗೇ ಮಹಾಫಲಂ 1 ೩೦॥ 
ಏತದ್ಧಿ ಸನ ಮೂಲಂ ಯಜೀತನ್ಮ ನಸಸ್ತ್ಯ ಜೇತ್‌ । 

ತ್ಯಕ್ತೆ ಶ್ರೇಷ್ಟ (ತೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಪರಬ್ರಹ ಮಯೋ ಭವೇತ್‌ I ೩೧॥ 
ಪ್ರಥನುಂ ಕಾಯಶುದ ್ಲ್ಯರ್ಥೆಂ ಪ್ರಾ ) ಜಾಪತ್ಯ ೦ ಸಮಾಚರೇತ್‌ | 
ಶಯನೇ ದೇವದೇವಸ್ಯ ನಿಶೇಷೇಣ ಮಹತ್ತ ಪಃ il ೩೨॥ 





೨೬. ಮದನೇ ಮನುಷ್ಯ ರಿಗೆ ಶರೀರನಿಸ್ಠನಾದ ದೊಡ್ಡ ಶತ್ರುವು. 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ತನಾ? ಅದನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. 

೨೭. ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮಾನ 
(ಅಹಂಕಾರ) ಕ್‌ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಕ್ಷ ಇ ಮೆಯಿಂದೆ ಅದನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ದವನು ಅಧಿಕಗುಣವುಳ್ಳ ವನಾಗುವನು. 

೨೮. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಮಾತ್ಸರ್ಯ 
ನನ್ನು ಜಯಿಸಬೇಕು. ಜಯಿಸಿದವನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ 
ಜಯಿಸಿದವನಾಗುವನು. 

೨೯. ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾದ ಮುನಿಗಳೂ ಅಹೆಂಕಾರಗೊಂಡು ಧರ್ಮಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ದುರ್ಮಾರ್ಗಗಾಮಿಗಳಾಗುವರು. 

೩೦. ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖಗೊಳ್ಳುವನು. 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅದನ್ನು ಬಿಡುವುದರಿಂದ ಅಧಿಕ ಸಲಪುಂಟಾ 
ಗುವುದು. 

೩೧. ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಹವು ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಕಾರಣ 
ವಾಗುವುದು. ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಡುವವನು ಪರಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಜಟ 

೩೨. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಕಾಯಕುದಿ ಗಾಗಿ ಪ್ರಾಜಾಸತ್ಯ 
ವನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕು. ಅದು ಮಹಾ ತಸಸಾ ಗುವುದು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


-ಅಷ್ಟತ್ರಿಂಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋಂ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೪೭ 
ಹರೇಸ್ತು ಶಯನೇ ನಿತ್ಯಮೇಕಾಂತರನುಸಪೋಷಣಂ | 
ಯಃ ಕರೋತಿ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನ ಸ ಗಚ್ಛೇದ್ಯಮಾಲಯಂ 144 
ಹರಿಸ್ವಾಪೇ ನರೋ ನಿತ್ಯಮೇಕಭಕ್ತಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ | 
ದಿನಸೇ ದಿವಸೇ ತಸ್ಯ ದ್ವಾದಶಾಃ ಹಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೩೪ ॥ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನರೋ ಯಸ್ತು ಶಾಕಾಹಾರಸರೋ ಯದಿ । 
ಪುಣ್ಯಂ ಕ್ರತುಸಹಸ್ಪಾಣಾಂ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನರೋ ನಿತ್ಯಂ ಚಾಂದ್ರಾಯಣವ್ರತಂ ಚರೇತ್‌ । 
ಏಕೈಕಮಾಸೇ ತತ್ಪುಣ್ಯಂ ನರ್ಣಿತುಂ ನೈವ ಶಕ್ಯತೇ ॥ 4೬ ॥ 
ಸುಸ್ತೇ ದೇವೇ ಚ ಷಾರಾಕಂ ಯಃ ಕರೋತಿ ನಿಶುದ್ಧಧೀಃ | 
ನಾರೀ ನಾ ಶ್ರದ್ಧ ಯಾ ಯುಕ್ತಾ ಶತಜನ್ಮಾಂಘನಾಶನಂ ॥ ೩೭ 


ಕೃಚ್ಛ ಸೇವೀ ಭನೇಷ್ಯ ಸ್ತು ಸುಪ್ತ 6 ದೇನೇ ಜನಾರ್ದನೇ 1 
EN ನಿನಿರ್ಧೂಯ ವೈ ಕುಂಠೇ ಗಣತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೩೮ ೫ 
ತಪ್ತಕ್ಳ ಚ್ಛ ಎಷರೋ ಯಸ್ತು ಸುಖ್ಪೆ (€ ದೇವೇ ಜನಾರ್ದನೇ 
ಸ ಸಂಪ್ತಾ ಪ್ಯವಾ ಪುತ್ರ ೦ ನಿಷ್ಣು ಸಾಯುಜ್ಯತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೩೯॥ 





೩೩. ಈ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಎರಡು ದಿವಸಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಭುಂಜಿಸುವವನು ಯಮನಗರಿಗೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೪. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ನಿತ್ಯವೂ ಒಂದು ಭೋಜನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೆ ಒಂದೊಂದು ದಿವಸಕ್ಟೂ ಹನ್ನೆರಡು ದಿನಗಳ ಫಲ ದೊರೆಯುವುದು. 

೩೫. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ "ಮಾನವನು ಶಾಕಾಹಾರಿಯಾದಕರಿ ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ಸಾವಿರ ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. . 

೩೬. ಚಾತುರ್ಮಾಸ ಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಮನುಷ ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಚಾಂದ್ರಾಯಣ 

ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮ, ಚರಿಸಿದ ಒಂದೊಂದು ತಿಂಗಳ 

ಪುಣ್ಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ಸಹ ಸ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

ಶಿ. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸಾಗಲಿ, ಗಂಡಸಾಗಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ 
ಪಾರಾಕವನ್ನಾಚರಿಸಿದರೆ ನೂರು ಜನ್ಮಗಳ ಪ ಪಾಪವು ನಾಶವಾಗುವುದು. 

೩೮. 'ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೃಚ್ಛ ವನ್ನಾಚರಿಸುವವನು ಪಾಸರಾಶಿಯನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡು ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಗಣತ ಹನನ ಹೊಂದುವನು. 

೩೯. ಜಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ತಪ್ರಕೃಚ್ಛ್ರನನ್ನಾಚರಿಸುವವನು ಸೇರ್ತಿ 
ಯನ್ನಾಗಲಿ, ಪುತ್ರನನ್ನಾಗಲಿ ಪಡೆದು ವಿಷ್ಣು ಸ್ಸಿಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
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೧೯೪೮: ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ. 


ಮುಗ್ಗಾ ಹಾರಹಕೋ ಯಸ್ತು ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಕ್ಯೇಭಿಜಾಯಶೇ | 


ತಸ್ಮ ಸಾಪಸ ಹಸ್ರಾಣಿ ನಿಲಯಂ ಯಾಂತಿ ದೇಹಿನಃ I ೪೦ ॥ 
ಮಿತಾನ್ನಾಶನಕೃ ದ €ರಶ್ಹಾ ತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನರೋ ಯದಿ। | 
ನಿರ್ಧೂಯ ಸ ಪಾಹಂ ವೆ ) ಕುಂಶಪದಮಾಸ್ಲಯಾತ್‌ H ೪೧॥ 
ಏಕಾಂನ್ಸಾಂಶನಕೃನ್ಮರ್ಶ್ಯೊೋ ನ “ಹೋಗೆ ರಭಿಭೂಯಶೇ | 
ಅಕ್ಸಾರಲವಣಾಶೀ ಚ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಕೆ ೀ ನ ಪಾಷಭಾಕ್‌ I ೪೨ ॥ 
ಕ್ಸ ತಹಾರೋ ಮಹಾಸಾಸೈರ್ಥಿರ್ಮುಳ್ತೊ ( ಜಾಯತೇ ಧ್ರುನಂ | 
ಹರಿಮುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಮಾಸೇಷು ಚತುರ್ಷು ಚನ ಸಂಶಯಾ 1 ೪೩॥ 
ಕಂದಮೂಲಾಶನಕರಃ ಪೂರ್ವಜಾನ್‌ ಸಹ ಜಾತ್ಮನಾ | 

ಉದ್ಭೃತ್ಯ ನರಕಾದ್ಭೊ ೇರಾದ್ಯಾತಿ ನಿಷ್ಣು ಸಲೋಕಕಾಂ I ೪೪ ॥ 
ನಿತ್ಕಾಸಬುಪ್ರಾ ಕಿನಕರೆಕ್ಲಾ ತುರ್ಮಾಸ್ಕೆ "ಯದಾ ಭವೇತ್‌ । 

ದಿನೇ ದಿನೇಶ ಮೇಧಸ್ಯ "ಧಲಮಾಪ್ನೋತ್ಯ ನರಕಂ I ೪೫ ॥ 
ಶೀತವೃಷ್ಟಿ ಸಹೋ ಯಸ್ಸು ಜಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನರೋ ಭವೇ | 

ಹರಿಸಿ ್ರೀಶ್ಕೈ ಜಗನ್ನಾಥಸ್ತ ಸ್ವಸ್ಯಾಂತಾ ನಂ ಪ್ರ ಪ್ರ ಯಜ್ಛ ತ್ರಿ ॥ ೪೬॥ 
ನುಹಾಸಾರಾಕಸಂಜ್ಞ ತು ಮುಹತ್ತಷ ಉಡಾಪೃತಂ 
ಮಾಸೈೆಕಮುಪವನಾಸೇನ ಸರ್ವಂ ಪೂರ್ಣಂ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥ ೪೭ ॥ 





'೪ಂ-೪೧. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಾಲನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸೇನಿಸಿಕೊ ೂಂಡಿರುವವನ 
ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಮಾನವನು a ಮಿತವಾಗಿ ಅನ್ನ 
ವನ್ನು ಭುಂಜಿಸುವವನಾದರೆ ಸಕಲಪಾಸಗಳೂ ನೀಗಿ ಸೈ ಂಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೪೨. ಒಂದೇ ನಿಧನಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ಸಜನ ನ ಮಾನವನು ರೋಗಿ 
ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಒಗರು ₹ ಉಪು ಗಳನ್ನು ತಿನ್ನ ನ್ನಪವನು ಪಾಪಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೪೩, ಚಾತುರ್ಮಾಸ ದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣುವನ್ನು ಉದ್ದೇ ೇಶಿಸಿ ಆಹಾರವನ್ನು ಬೇಯಿಸಿ 
ನಿವೇದಿಸಿ ಭುಂಜಿಸುವವನು. ಗ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೪೪. ಕಂದಮೂಲಗಳನ್ನು ಭುಂಜಿಸುವವನು ತನ್ನೊಡನೆ ಪೂರ್ನಿಕರನ್ನು 
ಘೋರ ನರಕದಿಂದ ಉದ್ದ ರಿಸಿ ನಿಷು ನಿ ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುನನು. 

೪೫. ಚಾತುರ್ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಜಲಪಾನವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮಾಡು 
ನವನು ಹ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಅಶ್ಲ ್ರಮೇಧಯಾಗದ ನ ಫಲವನ್ನು EET. 

೪೬, ಎಜಿ ಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಹರಿಶ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಶೀತಮಕೆಗಳನ್ನು ಸಹಿಸುವನ 
ಕಿಗೆ ಜಗನ್ನಾಥನು ತನ್ನನ್ನೇ ಅರ್ಷಿ ಸುವನು. 

೪೭, ಮಹಾ ಪಾರಾಕನೆಂಬುದು ಮ ಹಾತಸಸ್ಸು. ಅದು ಒಂದು ತಿಂಗಳು 
ಉಪವಾಸಮಾಡುನ್ರುದರಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣನಾಗುವುದು. | 
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ದ 


ಅಸ್ಪತ್ರಿಂಶದುತ್ತರದ್ವಿ ಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೪೯ 


ದೇವಸ್ಮಾ ಪನಿನಾದೌ ತು ಯಾನತ್ಸ ವಿತ್ರ ದ್ವಾದಶೀ | 


ಪನಿತ್ರ ದ್ವಾದಶೀಪೂರ್ವಂ ಯಾನಚ್ಛ `ನಣದಾ ಸದಶೀ I ೪೮ ॥ 
ಮುಹಾಪಾರಾಕಮೇತದ್ದಿ ಣಿ ತೀಯಂ' ಸರಕೀತಿನತೆಂ 
ಶ್ರವಣದ್ವಾದಶೀಪೂರ್ವಂ ಮಾ ಪ್ತಾ ಜಾಶ್ವಿನದ್ವಾದಶೀ ॥೪೯॥ 
ದಾರರ ತ್ರ | ತೀಯಂ: ಪ್ರಾ ಜೆ ಶೆ "ಸಮುದಾಹ್ಮ ತೆಂ 1 
ಆಶ್ವಿ ನದ್ಮಾ ದಶೀ ಚಾದಾ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾ ದೇವಸುಜೋಧಿನೀ ॥ ೫೦ ॥ 
ಮಹಾಪಾರಾಕಮೇತದ್ದಿ ಚತುರ್ಥಂ ಪರಿಕಥ್ಯೈತೇ । | 
ಏತೇಸಾಮೇಕನುಪಿ ಜೆ ನಾರೀ ವಾ ಪುರುಷೋಪಿ ವಾ ॥೫೧॥ 
ಯಃ ಕರೋತಿ ನರೋ ಭಕ್ತಾ ಸಚ ನಿಷ್ಣುಃ ಸನಾತನಃ । 

ಇದಂ ಚ ಸರ್ವತಪಸಾಂ ಮಹತ್ತ ಪ ಉದಾಹೃ ತಂ I ೫೨॥ 
ದುಷ್ಪ ರಂ ದುರ್ಲಭಂ ಲೋಕೇ 'ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಕೇ ಮುಖಾಧಿಕಂ । 

ದಿವಸೇ ದಿನಸೇ ತಸ್ಯ ಯಜ್ಞಾಾಯುತಫಲಂ,ಸ್ಕ್ರ್ಯೃತಂ 184 


ಮಹತ್ತಪ ಇದಂ ಯೇನ ಕೃತಂ ಜಗತಿ ದುರ್ಲಭಂ | 

ಇದಮೇವ ಮಹಾಸುಣ್ಯಮಿದನೇವ ಮಹತ್ಸುಖಂ | 

ಇದನೇನ ಹರಂ ಶ್ರೇಯೋ ಮಹಾಪಾರಾಕಸೇವನಂ I ೫೪॥ 
ನಾರಾಯಣೋ ನಸೇದ್ದೇಹೇ ಜ್ಞಾನಂ ತಸ್ಯ ಪ್ರಜಾಯತೇ ! . 


ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಃ ಸ ಭವತಿ EE 4 ॥ ೫೫ ॥ 


೪೮-೫೨. ವಿಷು ವಿನ ಶಯನ ದಿನದಿಂದ ಪನಿತ್ರದ್ದಾ ದಶೀವರೆಗೆ ಮೊದಲಿನ 
ಪಾರಾಕವೂ, ಪವಿತ್ರ ತ್ರದ್ವಾದಶಿಯಿಂದ ಶ್ರ ಶೈವಣದಾ ದಶೀನರೆಗೆ ಎರಡನೆ ಪಾರಾಕವೂ, 
ಶ್ರವಣದ್ವಾದಶಿಯಿಂದ ಆಶ್ವಿನದ್ವಾ ದಶೀವರೆಗೆ" ಮೂರನೆ ಮಹಾಪಾರಾಕವೂ, 
ಆಶ್ಚಿನದ್ವಾದಶಿಯಿಂದ ಉತ್ಥಾ 'ಸದ್ವಾದಶೀವರೆಗೆ ನಾಲ್ಕನೆ ಪಾರಾಕವೂ ಆಗಿರುವುದು. 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಪಾರಾಕವನ್ನು ಹೆಂಗಸಾಗಲಿ, ಗಂಡಸಾಗಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಡಿದರೆ ಅವರು ವಿಷ್ಣುವೇ ಆಗುವರು. ಇದನ್ನು ಸಕಲ ಬನಿ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಹಾ ತಪಸ್ಸೆನ್ನು ವರು. 

೫೩-೫೪. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇದು ದುಷ ಸ್ವರವೂ, ಸೂ, ಯ! ಜ್ಞ ಕಿಂತ 
ಅಧಿಕವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಒಂದೊಂದು ದಿವಸದಲ್ಲಿಯೂ ಹತ್ತು ಬು ಸಾವಿರ” ಯಜ್ಞ, 

ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇವನ್ನು ಮಾಡಿದವರು ಸಿಕ್ಕುವುದು 
ಕಷ್ಟ. ಈ ಪಾರಾಕಾನುಷ್ಕಾ ನವೇ ಅತಿ "ಪುಣ್ಯವೂ, ಅತಿ ಸುಖವೂ, ಉತ್ತಮ 
ಶ್ರೀಯಸ್ಸೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೫೫. ಮಹಾ ಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಇದನ್ನು “ಮಾಡಿದವನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ನಾರಾಯಣನು ವಾಸಿಸುವನು. ಅವನಿಗೆ ಜ್ಞಾ Cl ಅವನು 
ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 
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ಶ್ರಿ (ಸ್ಕಾ ದನು ಪಪ ದಾನಂ 


೧೯೫೦ 

ತಾವದ್ಗರ್ಜಂತಿ: ಹಾಷಾನಿ ಸು ಸಾ ನಡೇವ ೫1.1 

ಶಾವನ್ಮಾ ಯಾಸಹಸ್ರಾಣಿ ಯಾವನ್ನ. “ಸೋಷನಾಸಕ॥ | ॥ ೫೬ | 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ಪವಾಸೀ ಯೋ ಯಸ್ಯ ಪ್ರಾಂಗಣಿಕೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಸೋಸಿ ಹತ್ಯಾ 'ಸಹಸ್ರಾ ಚಿ ತೃಕ್ತ್ವಾ ನಿಷ್ಕ ಲ್ಲ, ಸೋ ಭನೇತ್‌ 1 ೫೭1 
ಯ ಇದಂ ಶ್ರಾ ಯೇನ ಕ್ಕೊ ೯ ಸಃ ಸಕೇತ್ಸ ತತಂ ಸ್ವಯಂ ॥೫೮॥ 
ಸೋಫಿ ವಾಚಸ್ಸ $ಸಮಃ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತ್ಯ ಗಂತಯಂ I ೫೯ 


ಇದಂ ಪುರಾಣಂ ಪರಮಂ ಪವಿತ್ರಂ 
ಶೃಜ್ಞನ್‌ ಗೃಣನ್‌ ಸಾಪವಿಕುದ್ದಿ ಹೇತು | 
ವಾಜ್‌ `ಸ ಮನಸಾ ವಿಚಿಂತ್ಯ 
ಮೃ ತೋಭಿಗಚ್ಛ ತೆ ೈಮೃುತಂ ಸುರಾಧಿಕಂ I ೬೦ 


ಇತ್ತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ತ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಷ್ಠೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಜಿಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತೆ ಹೇ 
« ತಪೋಮಹಿಮುವರ್ಣನಂ”? ನಾಮ 
ಅಥಾಷ್ಟತ್ರಿಂಶದುತ್ತರದಿ ಿಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ 


೫೬. ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಉಪವಾಸಮಾಡುವವರೆಗೆ ಪಾಸಗಳೂ, ನರಕ 
ಗಳೂ, ಅನೇಕ ಮಾಯೆಗಳೂ ಇರುವುವು. 

೫೭. ಯಾವನಿಗೆ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸಮಾಡುವನನು ಅತಿಥಿ 
ಯಾಗುವನೊ, ಅವನು ಅನೇಕ ಹತ್ಯಾದೋಷದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಪಾಸರಹಿತ 
ನಾಗುವನು. 

೫೮-೫೯. ಇದನ್ನು ಕೇಳುವವನೂ, ಹೇಳುವವನೂ ಬೃಹಸ್ಪತಿಗೆ ಸಮನಾಗಿ 
ಉತ್ತಮ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೬೦. ಪಾಪವನ್ನು ನೀಗಿಸುವ ಈ ಪರಮ ಪವಿತ್ರ ಪುರಾಣವನ್ನು ನಾರಾ 
ಯಣನನ್ನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಕೇಳುನವನೂ, TEE ದೇಹವನ್ನು ತೊರೆದ 
ಬಳಿಕ ದೇವತೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ಮೋಕ್ಸನನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ೦ದುಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ "ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದೆಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವ ರಕ್ಸ್ಟೀತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ 4ದಲ್ಲಿ ತೆ ತಪೋಮಹಿಮವರ್ಣನ '? ವೆಂಬ 
ನನರ ಮೂವಿ ೦ಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 
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ವಾ ಘಾ ಎ ಈ 


DONATED BY 


M.S. SIDDAPPA BROTHERS \ 
Merchants, Manufacrurers & Bankers; | 


THYAGARAJA ROAD, MYSORE-4. 


TG 
SHREE JANGAMAVADI MUTT 
BE NARES CITY 


॥ ಶ್ರೀಃ ಗ 
ಅಥ ಕೋನಚ ತ್ಹಾರಿಂಶದುತ್ತರದ್ದಿ ಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ | 
ಹೋಡಶೋಪಚಾರಕದೀಪಮುಹಿಮನರ್ಣನಂ 
ನಾರದ ಉವಾಚ: 
ಉಪಚಾಕೈಃ ಸೋಡಶಿಭಿಃ ಪೂಜನಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಕಥಂ | 


ಶೇಶೇ ಭೋಟತಲಾನಾಃ ಸ್ಕೂರ್ನಿತ್ಯಂ ಶಯನೇ ಹರೇಃ len 
ಏತದ್ವಿಸ್ತರತೋ ಬ್ರೂಹಿ ಸೃಚ್ಛತೋ ಮೇ ಪ್ರಜಾಪತೇ । 


ತವ ಸ್ರ 'ಸಾಡಮಾಸಾದ್ಯ ಜಗತ್ತೊಜೊ ಸೀ ಭವಾನ್ಯು ಹಂ non 
ಬ ್ರಹ್ಮೋನಾಚ — 

ವಿಷು ಭಕ್ತಿ ರ್ದ್ಯಢಾ ಕಾರ್ಯಾ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಧಾನತಃ । 

REET ಸರ್ವಂ ವೇದೋ ನಿಷ್ಣು 8 ಸನಾತನಃ ॥ಮ೫॥ 


ತೇ ನೇದಾ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಾಧಾರಾ ಜ್ಞಾ ್ರ್ರಹ್ಮಣಾಶ್ಚಾ *ಗ್ನಿದೈನತಾಃ । 
ಅಗ್ನೌ ಪ್ರಾಸ್ತಾಹುತಿರ್ನಿಪ್ರೋ ಯಜ್ಞೇ ದೇವಂ "ಜನ್‌ ಸದಾ ॥1೪॥ 





ಕನ್ನಡದ. ಅನುವಾದ 
ಸಹೋಡಕೋಪಚಾರದೀಪವಮುಹಿನುವರ್ಣನ 


೧. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :-ಪೋಡಶೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡು 
ವುದು ಹೇಗೆ? ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಆ ಷೋಡಶ ಉಪಚಾರಗಳಾವುವು? 

೨. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮನೆ | ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ ಇದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. 
ನಿನ್ನ ಅನುಗ ಗ್ರಹವನ್ನು ಪಡೆದು ನಾನು ಜಗತೂ ಇ ಜ್ಯನಾಗುನೆನು. 

ಪ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಧಾನದಿಂದ ವಿಷು ನ ನಿನಲ್ಲಿ 
ದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿ ಯನ್ಸಿಡಬೇಕು. ಇಲ್ಲವೂ ವೇದ ಮೂಲಕವಾದುವು. 
ಅನಾದಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವೇ ವೇದವು. ಹ 

ಲ-೬ ಆ ವೇದಗಳಿಗೆ ಬಾ ತ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅತ್ರ ಯರು. ಪ್ರಾಹ ಇಗ 
ಅಗ್ನಿಯು ದೇವತೆಯು. ಬ್ರಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಆಹುತಿಗಳನ್ನಿತ್ತು "ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ 
ಸ ನವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನು ರಕ್ಷಿ ಸುವನು. 
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೧೯೫೨ ಶ್ರೀಸ್ಟಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಗತ ಶೈಂಧಾರಯೇತ್ಸೆ ರ್ವಂ ವಿಷ ಶಿ ಪೂಜಾರತಃ ಸದಾ । 

ನಾರಾಯಣಃ ಸ್ಮೃತೋ ಥ್ಯಾತಃ ಕ್ಲೆ ೀಶದುಃಖಾದಿನಾಶನಃ 1೫॥ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನಿಶೇಷೇಣ 'ಜಲರೂಪ ಗತೋ ಹರಿಃ । 

ಜಲಾದನ್ನಾನಿ 'ಚಾಯಂತೇ ಜಗತಾಂ ತೃಪ್ತಿಹೇತನೇ 1೬/ 
ನಿಷ್ಣು ದೇಹಾಂಶಸಂಭೂತಂ ತದನ್ನಂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಓಲ ಇಷ್ಯತೇ । 

ತದನ್ನ 0 ನಿಷ್ಣವೇ ದತ್ವಾ ಹ್ಯಾವಾಹನಪುರಸ್ಸ ರಂ Han 
ಪುನರ್ಜನ್ಮ ಜರಾಕ್ಗೆ ಶೆ 'ಸಂಸ್ಕ್ರಾ ರ್ರ ರ್ನಾಭಿಭೂಯೆತೇ I 

ಆಕಾಶಸಂಭವೋ ನೇದ ಏಕ ಸವ ಸೃಷ್ಟಾ ಸಬಹು len 
ತತೋ ಯಜುಃ ಸಾಮಸಂಜ್ಞಾನು )ಗ್ವೇದಃ ಪ್ರಾಪ 5 ಭೂತಯೇ | 
ಖಯುಗ್ಗೇದೋಭಿಹಿತಃ ಪೂರ್ವಂ ಯಜುಃ ಸಹಸ್ರಶೀರ್ಷೇತಿ ಚ ॥೯॥ 
ಷೋಡಶರ್ಚಂ ಮಹಾಸೂಕ್ತಂ ನಾರಾಯಣನುಯಂ ಪರಂ । 


ತಸ್ಕಾಪಿ ಸಾಠಮಾಕ್ರೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ನಿನರ್ತತೇ 1 aon 
ನಿಪ್ರಃ ಪೂರ್ವಂ ನೈ ಸೇಡ್ಜಿ ಡೇ ಸ್ಮೃತ್ಯುಕ್ತೇನ ನಿಜೇ ಬುಧಃ | 
ತತಸ್ತು ಪ್ರ ಕಿನಾಯಾಂ "ಚ ಶಾಲೆಗ್ರಾ ಹೀ ವಿಶೇಷತಃ 1 ೧೧॥ 
ಕ್ರಮೇಣ. ಚೆ ತತಃ ಕುರ್ಯಾಶ್ಸಶ್ಹಾ ಧಾನಾಹನಾದಿಕಂ [ತೆ 
ಆವನಾಜಹ್ಯ ಸಕಲಂ ರೂಪಂ ನೆ ಕುಂಠಿಸ್ಥಾನಸಂಸ್ಥಿತ ತಂ I ೧೨॥ 





ಚಾತುರ್ಮಾಸದಲ್ಲಿ. ಜಲರೂಸನನ್ನು ಹೊಂದಿದ ತಾಪಸ ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಧ್ಯಾನಿಸಿದರೆ ಅವನು ಕ್ಲೇಶಾದಿಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವನು. ಜಗತ್ತುಗಳ ತೃಪ್ತಿ 
ಗಾಗಿ ಜಲದಿಂದ ಅನ ಗಳುಂಟಾಗುವುವು. | 

೭ರ ವಿಷ್ಣು ದೇಹದಿಂದ ಹೆ ಹುಬಟಿ ಸಿದ ಆ ಅನ ವು ಬ್ರ ೫ ನಶಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುವ್ನೆ ವುದು. 

ವನಾಹನಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಆ ಅನ್ನ ನನ್ನು ನಿಷ್ಣು ಎಸೆ ie 
ಜಿನರ್ಜನ್ನ, ಮುಪ್ಪು, ಕ್ಲೆ ಫ್ರೇಶ್ರ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳಿಂದ ತಿರಸ್ಕ್ರತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದೆ 
ಆಕಾಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಒಂದೇ ವೇಷವ ಇದ್ದಿತು. 

೯-೧೦. ನ ಖುಗ್ರೇದ ಯಜುರ್ವೇದ, ಸಾಮವೇದ ಎಂಬ 
ಹೆಸರನ್ನು ಲೋಕಾಭಿನ್ನ ಗತ ಗ ಹುಗ್ಗೇದವು ಮೊದಲು ಯಜು 
ಸ್ಸಹಸ್ರ ಶೀರ್ಷನೆಂಬ ಹದಿನಾರು ಬುಕ್ಕುಗಳು ಳ್ಳುದಾಗಿ, ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಪ್ರಕಿ 
ಪಾದಿಸುವ ಮಹಾ ಸೂಕ್ತ ರೂಪವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಅವನ್ನು ಪೂಿಸುವುದರಿಂದೇ 

ಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ನೀಗುವುದು. ಆ 

೧೧-೧೫. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮೊದಲು ಸ್ಕ್ರೃತ್ಯುತ್ತಕ್ರಮದಿಂದ ತನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿ 
ನಾರಾಯಣನು ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಅನಂತರ ಕ್ರಮನಾಗಿ ಪ್ರತಿಮೆ, 
ಶಾಲಿಗ್ರಾಮ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಆವಾಹನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ವೈಕುಂತದಲ್ಲಿರುನ 
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ವಾ 


3. 


ಏಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ ೧೯೫೩ 
ಕೌಸ್ತುಭೇನ ನಿರಾಜಂತಂ ಸೂರ್ಯಳೋಟಿ ಸಮಪ್ರಭಂ 1 
ದಂಡಹಸ್ತಂ ಶಿಖಾಸೂತ್ರಸಹಿತಂ ಹೀತವಾಸಸಂ `॥ ೧೩ ॥ 
ಮಹಾ ಸನ್ಯಾಸಿನಂ ಧ್ಯಾಯೇಜ್ವಾ ತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ವಿಶೇಷತಃ | 
ಏನಂ ರೂಪಮಯಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಸರ್ವಪಾಪೌಫಘಹಾರಿಣಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ಆನಾಹಯೇಚ್ಚ ಪುರತೋ ಧ್ಯಾನಸಂಸ್ಥಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ! 
ಯಚಾ ಪ್ರಥಮಯಾ ಜಾಸ್ಕೋಂಕಾರಾದಿಸಮುದೀರ್ಣಯಾ ॥ ೦ಜಿ ॥ 
ದ್ವಿತೀಯಯಾ ಚಾ8ಸನಂ ಚ ಸಾರ್ಷದೈಶ್ಚ ಸಮನ್ಸಿತಂ 1 
ಸೌನರ್ಣಾನ್ಯಾಸನಾನ್ಯೇಷಾಂ ಮನಸಾ ಹರಿಚಿಂತಯೇಶ್‌ ॥ ೧೬॥ 


ಚಿಂತನೈರ್ಭಕ್ತಿಯೋಗೇನ ಪರಿಪೂರ್ಜಂ ಚ ತದ್ಮವೇತ್‌ | - 
ಪಾದ್ಯಂ ತೃತೀಯಯಾ ಕಾರ್ಯಂ ಗಂಗಾಂ ತತ್ರ ಸ್ಮರೇಷ್ಟುಧಃ I ೧೭ ೧ 
ಅರ ಕಾರ್ಯಸ್ತಶೋ ವಿಷ್ಲೋಃ ಸರಿದ್ದಿಃ ಸಪ್ತಸಾಗರೈಃ । 


ಪುನರಾಚಮನಂ ಕಾರ್ಯಮದ್ಭುತೇನ ಜಗತ್ಪತೇ ॥ ೧೮ ॥ 
ತ್ರಿಭಿರಾಚಮನೈಃ ಶುದ್ದಿರ್ಜ್ರಾಹ್ಮಜಸ್ಯ ಫಿಗೆದ್ದತೇ । 

ಇ € ೨ ಐ 
ಅದ್ಭಿಸ್ತು ಪ್ರಕೃತಿಸ್ಥಾಭಿರ್ಹೀನಾಭಿಃ ಫೇನಬುದ್ದುದೈಃ I OF I 


I RS EES 
ಫೌಸ್ತುಭದಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುವನನೂ, ಫೋಟಿಸೂರ್ಯರಿಗೆ ಸಮವಾದ 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ದಂಡವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವವನೂ, ಶಿಖಾಯಜ್ಞೊ Q 
ಪವೀತಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವವನೂ, ಪೀತಾಂಬರಥಾರಿಯೂ, ಮಹಾ ಸನ್ನಾ $ಸಿಯೂ 
ಆದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾ ಬೇಕು. ಇಂತಹ ರೂಪವುಳ್ಳವನೂ, 
ಸಕಲ ಪಾಸ ಪರಿಹಾರಕನೂ ಆದ  ವಿಸ್ಲುವನ್ನು ತನ್ನ ಮುಂದಿರುವ ಪ್ರತಿಮೆ 

ಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರಾದಿಗಳಿಂದ ' ಸಹಿತವಾದ ಮೊದಲಿನ ಖುಕ್ಳಿನಿಂದ ಆವಾಹನ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೬-೧೭. ಎರಡನೆಯ ಖಕ್ಳಿನಿಂದ ಪರಿವಾರದಿಂದ ಸಹಿತನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸುವರ್ಣಮಯನವಾದ ಆಸನಗಳನ್ನು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತ ಆಸನವನ್ನು 
ಕೊಡಬೇಕು. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಚಿಂತಿಸುವುದರಿಂದ ಅದು ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗುವುದು. 
ಗಂಗೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಖುಕ್ಳಿನಿಂದ ಪಾದ್ಯವನ್ನು ನೀಡಬೇಕು. 

೧೮. ಅನಂತರ ನಾಲ್ವನೆಯ ಖುಕ್ತಿನಿಂದ ನಿನ್ಣುನಿಗೆ ಸಪ್ತಸಮುದ್ರಗಳ 
ಜಲದಿಂದ ಅರ್ಫುವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಅಮೃತದಿಂದ ಆಚಮನವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸ 
ಬೇಕು. 

೧೯೨.೨೦. ನೊರೆ, ಗುಳ್ಳೆ ಗಳಿಲ್ಲದಿರುವುದೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿ ತ್ರಿವರ್ಣ 
ವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಹೃದಯ, ಕಂಠ್ಯ, ಕಪೋಲಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟುವುದೂ ಆದ ನೀರಿ 
ಬಂದ ಮೂರುಸಾರಿ ಆಚಮನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿ ತ್ರಿವರ್ಣದನರು 
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೧೯೫೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ಪೃ ತ್ಯ ಂಶ ತಾಲುಗಾಭಿಶ್ತೆ ಯಥಾವರ್ಣಂ ದ್ವಿಜಾತಯಃ । 

ಶುದೆ' ಕರನ್‌ ಸ್ತ್ರೀ ಚ ಶೊದ್ರ ಶ್ತ ಸಕೃತ್‌ ಸ್ಪೃಷ್ಟಾಭಿರಂತತಃ 1೨೦॥ 
ಸಂಜೆಮ್ಯಾ ಚಮನಂ ವತ” ಭಕ್ತಿ ಯುಕೆ (ನ ಚೇತಸಾ | 

ಭಕ್ತಿಗ್ರಾ ಹ್ಯೊ € ಹೃಷೀಕೇಶೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ$5ತ್ಮಾನಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ॥ ೨೧॥ 
ತತಃ ಸುವಾಸಿತ್ಕೆ ಸೊ ಯೈಃ ಸರ್ನೌಷಧಿಸಮನ್ಸಿ ತಃ 81 

ಶೇಷೋಪಕ್ಕೆಃ ಇ ರ್ಣಘಟ್ಟಿ 8 ಸ್ನಾನಂ ದೇವಸ್ಯ ಸಕ್‌ | ೨೨ | 
ತೀರ್ಥೊದಕ್ಕೆ ಃ ಶ್ರ ದ್ಧ ಡಿ ಚ ಮನಸಾ ಸಮುಷಾಹೃ ತೈಃ | 


ಅಶ್ರದ್ಧ ಯಾ ರತ್ನ ಸ್‌ ಪ್ರದತ್ತೋ ನಿಷಪ್ಪಲೋ ಭವೇತ್‌ Il ೨೩ ॥ 
LR ಶ್ರ ದ್ಧ ಚಾ ದತ್ತ ಮನಂತತ್ಲಾ ಯು ಕಲ್ಪತೇ | 

ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಥೆ “ಿಶೇಷೇಣ ಶ್ರದ್ಧ ಮಾ. ಪೂಯತೇ ನರಃ ॥ ೨೪ | 
ಇಷ್ಕ್ಯಾ ಸ್ನಾನಂ ತತಃ ಯುತ್‌ 'ಪುನರಾಚಮನಂ ಭವೇತ್‌ । 

ದರಾಚ್ಚ ವಾಸಸೀ ಸ್ವರ್ಣಸಹಿತೇ ಭಕ್ತಿ ಶಕ್ತಿತಃ I ೨೫ ॥ 
ಆಜಾ ದಿತಂ ಜಗತ್ಸ ಅ ನಸ್ತ್ರೇಣಾಚ್ಛಾದಿತೋ ಹರಿಃ । 

ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನಿಶೇಷೇಣ ವಸ್ತ್ರದಾನಂ ಮಹಾಫಲಂ Wl ೨೬ ॥ 





ಶುದ್ಧರಾಗುವರು. ಸ್ತ್ರೀ ಶೂದ್ರರು ಒಂದು ಸಾರಿ ಆಚಮನ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ 
ಬಿದ್ಧರಾಗುವರು. 

೨೧. ಐದನೆಯ ಖುಕಿ ನಿಂದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಹಿತವಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಆಚಮನ ಮಾಡಬೇಕು. ವಿಷ್ಣುವು ಭಕ್ತಿಗೆ ವಶನಾಗುವನು. ತು ಭಕ್ತಿ 
ಯನ್ಸಿಟ್ಟರೆ ತನ್ನನ್ನೂ ಅರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 

೨೨-೨೩, ಬಳಿಕ ಸುವಾಸನೆಗೊಂಡುವೂ, ಸಮಸ್ಕೌಸಧಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರು 
ವುದೂ, ಶ್ರದ್ಧೆ ಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ತಂದಿರುವುದೂ ಆದ ತೀರ್ಥೊೋದಕಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿದ ಸುವರ್ಣ ಘಟಗಳಿಂದ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಬೇಕು. ಅಶ್ರದೆ 
ಯಿಂದ ರತ್ನರಾಶಿಯನ್ನಿತ್ತರೂ ಅದು ನಿಷ್ಟಲವಾಗುವುಡು. ಈ 

೨೪. ಶ್ರ ದ್ಧೆಯಿಂದ ನೀರನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ರೂ ಅದು ಅನಂತವಾಗುವುದು. 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಮನುಷ ನು ಶ್ರ ಶೃದ್ಧೆ ಮಂ ಪನಿತ್ರನಾಗುವನು. 

೫, ಆರನೆಯ ಯಳ್ಳಿನಿಂದ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ ಪುನರಾಚಮನವನ್ನು 
ಬೇಕು. ಅನಂತರ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಕ ಕ್ರುನುಸಾರ ಸ್ವರ್ಣಸ ಸಹಿತವಾದ 

ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೨೬. ಜಗತ್ತೆಲ್ಲ ವಿಷ್ಣು ವಿನಿಂದ ಅನ್ನ ತವಾಗಿರುವುದು. ಆ ಹೆರಿಯು 

ಸ್ರದಿಂದ ಆಚ್ಛಾದಿತನಾಗುವನು. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ವಸ್ತ್ರದಾನವು ಅತಿಶಯ 
ಜೀ 
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Ru a ಗ್ರಾತಾ ಸೌ ಭಾಳವಾಮಾರ್ಯಾಳಾ ರಾಗ ಹ್‌ ರಾವಾ 


me ಎಂಡ ಜ| 
| ಚ್‌ ತಾತ ಸಚ 





ಏಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶದುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೫೫ 


ಪುನರಾಚಮನಂ ದೇಯಂ ಯತಯೇ ವಿಷ್ಣು ರೂಪಿಣೀ ! 


ವಸ್ತ್ರದಾನಂ ಚ ಸಪ ಕೈಮ್ಯಾ ಕ ಕಾರ್ಯಂ ನಿಷ್ಣೊ (ರ್ಮೂನೀಶ್ವ ರೆ ॥ ೨೭॥ 
ಯಜ್ಞೊ ೀಸನೀತಮಷ್ಟಮ್ಯಾ ತಚ್ಚಾ*ಧ್ಯಾತ್ಮ ತಯಾ ಶೃಣು ! 
ಸೂರ್ಯಕೋಟಸನುಸ್ಸ ಹ ತೇಜಸಾ ಭಾಸ್ವರಂ “ಗ ॥ ೨೮ ॥ 
ಘೊ ್ರೀಧಾಭಿಭೂತೇ ಸಿಪ್ಪೆ (ತು ತಡಿತೊ )ೀಟಸ ಮಪ ಭಂ! 
ಷೂರ್ಯೀಂದು LN ಸಂಯೋಗಾದ್ದು ಇತ್ರ ಯಸಮಸನ್ಸಿ ತೆಂ ॥೨೯॥ 
ತ್ರ ಯೀವಾಯಂ ಬ ಷೆ ೈನಿಷ್ಣು ರುದ್ರ ಸ್‌ ತ್ರಿ ನಿಷ್ಟ ಸಂ 
ಯಸ್ಯ ಪ್ರಭಾನಾದ್ದಿಸ್ರೆ ಫೆ ಸಂದ” ಮಾನವೋ ದ್ವಿ ಸ ಉಚ್ಛ ತೇ ॥ ೩೦ ॥ 
ಜನ್ಮ; _ ಜಾಯತೇ ಕೊ? $8 ಸಂಸ್ಕಾರಾದ್ದಿ ಸ ಉಚ್ಯ ಡೀ 
ಶಾಪಾನುಗ್ರ ಹಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ತಥಾ ಕ್ರೋಧಃ ಪ್ರ ಸನ್ನ ತಾ l ೩೧ ॥ 
ತ್ಲ ಲೋಕೃಪ್ಪ ವರತ್ವಂ ಚ ಬ್ರಾಹ  ಣಾದೇವ ರಗ | 
ನಜಾ ್ರಹ್ಮಣಸಮೋ SE 'ಜ್ರಾ ಹ್ಮ ಣಸಮಾ ಗತಿಃ ॥ ೩೨ ॥ 
ನ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಇಸಮಃ ಕತ್ತಿ ತೆ ತಿ ಲೋಕೆ ( ye ಚರಾಚರೇ। 
ದತ್ತೋಸವೀತೇ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯೇ ಸುಪ್ತೇ ದೇವೇ ಜನಾರ್ದನೇ 1 ೩೩॥ 


ರ ಲಾ ರಾಲ್‌ ಸಸ ಸಂ ಜಾಮ್ಯಾಾಸಾಾರಾರ್ವವಾಸಾವಾರಾರುಜ 


೨೭. ಸನ್ಯಾಸಿಯ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ನಿಷ್ಣು ನಿಗೆ ಪುನರಾಚಮನವನ್ನು 
ಘೊಡಬೇಕು. ಏಳನೆಯ ಮಕ್ಳಿಫಿಂದ ನಿಷ್ಣುವಿಗೆ ವಸ ಸ್ರೃವನ್ನರ್ನಿಸಬೇಕು. 

೨೮-೩೦. ಎಂಟಿನೆಯ ಖುಕ್ಳಿನಿಂದ ಯಜ್ಞೊ (ಪವೀತನನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 
ಅದರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕರೂಪದಿಂದ ಫ್ರೇಳು. : ಆ ಯಜ್ಞೋ 
ET ಕೋಟಿ ಯರಗ ಸಮನಾದ ಸ್ಪರ್ಶವುಳ್ಳುದೂ, ತೇಜಸ್ಸಿ ನಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದುದೂ, ನಿಪ್ರನು rs ಕೋಟಿ ಮಿಂಚುಗಳಂತೆ 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ, ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿಗಳ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ” ಮೂರು 
ದಾರಗಳಿಂದ 'ತೂಡಿರುವುದೂ, ವೇದಸ್ವ ರೂಸವುಳ್ಳುದೂ, ಬ್ರಹ್ಮ, ನಿಷ್ಣು, 
ರುದ್ರ ರೂಪವಾದುದೂ ಆಗಿರುವುದು ಇದರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಮನುಷ ನು 
ದ್ನಿ ಜನೆನ್ಸಿ ಸಿಕೊಳ್ಳು ವನು. 

೩೧-೩೨. "ಕುಟ್ಟು ವಾಗ ಶೂದ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸಿದ ಮಾನವನು ಸಂಸ್ಥಾರದಿಂದ 
ದಜಸೆನ್ನಸಿಕೊಳ್ಳು ವನು. ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯದಿಂದಲೇ ನರನು ಶಾಪಾನುಗ್ರಹ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನೂ ಕ್ರೋಧ ಪ್ರಸನ್ನ ತೆಗಳನ್ನೂ; ತ್ರೈ ರೋಕೈಕ್ತ ಶ್ರೆ ಸ್ಮ ನನ್ನೂ 
ಹೊಂದುವನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಬಂಧುವೂ, ಗತಿಯೂ ಇಲ್ಲ. 

೩೩-೩೪. ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದವನು 
ಯಾವನೂ ಇಲ್ಲ. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ನಿಗೆ ಯಜ್ಞೊ (ಪವೀತವನ್ನ ರ್ನಿಸಲು 
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೧೯೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದನುಹಾಪುರ್ಲಾಣಂ 

ಸರ್ವಂ ಜಗದ್ಪ್ಪಹ್ಮನುಯಂ ಸಂಜಾತಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 

ನವಮ್ಯಾ ಚ ಸುಲೇಪಶ್ಚ ಕರ್ತವ್ಯೋ ಯಜ್ಞ ಮೂರ್ತಯೇ I ೩೪ | 
ಸುಯಕ್ಷಕರ್ದಮೈರ್ಲಿಪ್ತೋ ವಿಷ್ಣುರ್ಯೇನ ಜಗದ್ಗುರುಃ । 
ತೇನಾಸ್ಯಾಯಿತಮೇತದ್ಧಿ ವಾಸಿತಂ ಯಶಸಾ ಜಗತ್‌ 1 ೩೫॥ 
ತೇಜಸಾ ಭಾಸ್ಕರೋ ಲೋಕೇ ದೇವತ್ವಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನಳಾನವಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಾದಿಕೇ ಲೋಕೇ ಮೋದತೇ ಚಂದನಪ್ರದಃ 1 ೩೬॥ 
ಚಂದನಾಲೇಪ ಸುಭಗಂ ನಿಷ್ಣು 0 ಪಶ್ಯಂತಿ ಮಾನವಾಃ । 

ನ ಕೇ ಯಮಪುರಂ ಯಾಂತಿ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ವಿಶೇಷತಃ 1೩೭॥ 
ದಶಮ್ಯಾ ಪುಷ್ಪ ಪೂಜಾ ಚ ಭಕ್ತಿಪೂಜಾ ತಥೈವ ಚ! 

ಪುಷ್ಟೇ ಚೈವ ಸದಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ನಸಶ್ಯೇನ ನಿರಂತರಂ 

ಲಕ್ಸ್ಮ್ಮಾಃ ಸರ್ವತ್ರಗಾಮಿನ್ಯಾ ದೋಷೋ ನೈವ ಪ್ರಜಾಯತೇ । 


" ಯಥಾ ಸರ್ವಮಯೋ ವಿಷ್ಣುರ್ನದೋಪೈರನುಭೂಯತೇ  1೩೯॥ 


ತಥಾ ಸರ್ವಮಯೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸತೀತ್ವಾನ್ಸೈನ ಹೀಯತೇ | 


ಪ್ರತಿಮಾಸು ಚ ಸರ್ವಾಸು ಸರ್ವಭೂಶೇಷು ನಿತ್ಯದಾ 
ಮನುಷ್ಯದೇವಹಿತೃಷು ಪುಷ್ಪ ಪೂಜಾ ನಿಧೀಯಶೇ । 
ಪುಸ್ಸೈಃ ಸಂಪೂಜಿತೋ ಯೇನ ಹರಿರೇಕಃ ಶ್ರಿಯಾ ಸಹ 


Hl ೩೮ ॥ 


1 ೪೦ ॥ 


1 ೪೧॥ 





ಸಕಲಜಗತ್ತು ಬ್ರ ಹ್ಮರೂಸವಾಯಿತು. ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಖುಕ್ಳಿನಿಂದ ಯಜ್ಞ ಮೂರ್ತಿ 
"ಯಾದ ವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ ಲೇಪನದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

೩೫. ಜಗದ್ಗು ರುವಾದ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ: ಗಂಧಾದಿಗಳಿಂದ ಸುವಾಸನೆಗೊಂಡ 
ಪರಿಮಳದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಲೇನಿಸುವವನು. ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಯಶಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗಿಸಿ 
ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವನು. 

೩೬. ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಚಂದನವನ್ನರ್ಸ್ನಿಸುನವನು ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸೂರ್ಯ 
ನಂತಾಗಿ ದೇವತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದಪಡುವನು. 
(EEL ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯವಲ್ಲಿ ಚಂದನಲೇಸನದಿಂದ  ಮನೋಹರನಾದ 
ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನೋಡುವವರು ಯಮವಪುರಿಗೆ ತೆರಳುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೮. ಹತ್ತನೆಯ ಖುಕ್ಳಿನಿಂದ ಪುಷ್ಪ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ, ಭಕ್ತಿಪೂಜೆಯನ್ನೂ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಪುವ್ಪದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ವಾಸಿಸುವಳು. 

೩೯-೪೫. ಸರ್ವವ್ಯಾನಿಯಾದ ವಿಷ್ಣು ವು ದೋಷಗ್ರಸ್ತನಾಗದಿರುವಂತೆ 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ದುಷ್ಟಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ.- ಅವಳ ಸತೀತ್ರಪು 
ನಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪುಸ್ಪ ಪೂಜೆಯು ಸಕಲ ಪ್ರತಿಮೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿ 

ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮನುಷ್ಯ ದೇವ ನಿತೃಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಹಿತವಾಗಿರುವುದು. ವಿಷ್ಣು 
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ee ee ಬರಾ 27222222272270722221 ಊನ 2222/272220/ ರಾ 2222272 222100 72022222200 202022201130/2220222222222220222522202252/5052025502255555555 15250 3 


ಏಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶದುತ್ತ ರದ್ವಿಶತತನೋ6ದ್ಯಾಯಃ '೧೯೫೭ 


ಆಬ್ರಹ್ಮಸ್ತಂಬಹರ್ಯಂತಂ ಪೂಜಿತಂ ತೇನ ನೈ ಜಗತ್‌ | 


ಅತಃ ಸುಶೆ ಸ್ವೀತಕುಸುಮೈವರ್ನಿಷ್ಟುಂ ಸಂಪೂಜಯೇತ್ಸದಾ ॥ ೪೨ ॥ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನಿಶೇಷೇಣ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಃ ಸಡಾ ಶುಚಿಃ । 

ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸುವಿಹಿತಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಪುಷ್ಪಪೂಜಾ ನರೈರ್ಯದಿ ॥ ೪4 ॥ 
ಯುಂ ನಂ ನಾನವನ ಸ್ಯ ಸಿದ್ಧಿ ರ್ನಿರಂತೆರಾ 
ಪುಷ್ಟೈರುಪಚಿತಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಯದೃನ್ಯೇ ಪ್ರ ಣಮಂತಿ ಚ ॥. ೪೪ ॥ 
ತೇಷಾಮಪ್ಯಳ್ಸಯಾ ಲೋಕಾಶ್ಚಾ ತುರ್ಮಾಸೆ ್ಯೀಧಿಕಂ ಫಲಂ | 
ಏಕಾದಶ್ಯಾಂ ಧೂಪದಾನಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಯತಯೇ ಹರೌ ॥ ೪೫ ॥ 


ವನಸ್ಪತಿರಸೋ ದಿನ್ಯೋ ಗಂಧಾಢ್ಯೋ ಗಂಧ ಉತ್ತಮಃ! 
ಆಫಘ್ರ್ರೇಯಃ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಧೂಪೋ ಯಂ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯತಾಂ ॥ ೪೬ ॥ 
ಇಮಂ ಮಂತ್ರಂ ನಿಮುಚ್ಞಾರ್ಯ ಧೂಪಮಾಗುರುಜಂ ಶುಭಂ | 


ದದ್ಯಾದ್ಭಗವತೇ ನಿತ್ಯಂ ಜಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಮಹಾಫಲಂ ॥ ೪೭॥ 
ಕರ್ಪೂರ ಚಂದನದಲೈಃ ಸಿತಾಮಧುಸಮಕ್ನಿತಂ | ಕೆ 
ಮಾಂಸೀ ಜಲಾಭಿಃ ಸಹಿತಂ ಸುಪ್ತೇ ದೇವೇ ಥೆ ಸತ್ತಮ 1 ೪೮ ॥ 
ದೇವಾಘ್ರಾಣೀನ ತುಷ್ಯಂತಿ ಧೂಪಂ ಭ್ರಾಣಹರಂ ಶುಭಂ | 

ದ್ವಾದಶ್ಯಾ `ನೀಷವಾನಂ ತು ಕರ್ತವ್ಯ 0 ಮುಕ್ತಿ ಮಿಚ್ಛು ಭಿ$ !೪೯॥ 


ವನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಡನೆ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಿಂದ ತ್ನಣ್ಣದನರಿಸೆ ನ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ 


ಬ ಚ್‌ ಆದುದರಿಂದ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಕಿ ಕಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಶ್ರೇತಪುಸ್ಸೆ ಗಳಿಂದ ನಿಷ್ಣುವ ವನ್ನು ಸತತವೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ವಿಷ್ಣು ನಿಗೆ ಪುಷ್ಪ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮಾನವರಿಗೆ ಚಿಂತಿಸಿದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು 
ಸಿದ್ದಿ ಸುವುದು ಪುಸ್ಸಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದ ನಿಷ್ಣುವನ್ನು ವಂದಿಸಿದ ಇತರ ಮಾನವನ 
ರೇ ಅಕ್ಷಯಲೋಕಗಳು ಲಭಿಸುವುವು. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕ ಫಲವುಂಬಾಗು 
ವುದು... ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಖುಸ್ಳೈಸಿಂದ ನಿಷ್ಣು ನಿಗೆ ಧೂಸವನ್ಸರ್ನಿಸಬೇಕು. 
೪೬-೪೮, ವನಸ್ಪತಿಯ ರಸವೂ, ದಿವ್ಯಗಂಧದಿಂದೆ ಕೂಡಿರುವುದೂ, ಸಕಲ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಆಘ್ರಾ ಜೊಲು ಯೋಗ್ಯವೂ ಆದ ಈ ಧೂಪವನ್ನು ಸಿ ೀಕರಿಸ್ಸು. 
ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ವಿಷ್ಣು ನಿಗೆ ತರಂ. ಚಂದನದಲ, ಕಲ್ಲುಸ ಕೆ] ಜೇನು, 
ಜರ ಇವುಗಳೊಡಕೆ ಅಗುರುಧೂಪನನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದವನಿಗೆ ಅಧಿಕ 
ಸಂಪಾಗುಪು. 
೯. ದೇವತೆಗಳು ಮೂಗಿನಿಂದ ತೃಪ್ತಿಗೊಳ್ಳುವರು. ಧೂಸಸು ಜೇ 
ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಯಸುವವರು ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಬುಕ್ಕಿ 


ನಿಂದ ದೀಪವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. 
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೧೯೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೀಪಃ ಸರ್ವೇಷು ಕಾರ್ಯೇಷು ಪ್ರಥಮಸ್ತೇಜಸಾಂ ಪತಿಃ | 

ದೀಪಸ್ತ ಮೌಘನಾಶಾಯ ದೀಪಃ ಕಾಂತಿಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ೫0 
ತಸ್ಮಾದೀಪಪ್ರಡಾನೇನ ಪ್ರೀಯತಾಂ ಮೇ ಜನಾರ್ದನಃ । 

ಅಯಂ ಸೌರಾಣಜೋ ಮಂತ್ರೋ ವೇದರ್ಜೇನ ಸಮನ್ಸಿತಃ 


ದೀಪಪ್ರದಾನೇ ಸಕಲಃ ಪ್ರಯುಕ್ತೋ ನಾಶಯೇದಘಂ 1 ೫೦ | 
ಇಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ದೀಪದಾನಂ ಕುರುತೇ ಯೋ ಹರೇಃ ಪುರಃ । 
ತಸ್ಕ ಸಾಪಮಯೋ ರಾಶಿರ್ನಿಮೇಷಾದಸಿ ದಹ್ಯತೇ 1೫೨ 


ತಾವತ್ಸಾಪಾಸಿ ಗರ್ಜಂತಿ ತಾವದ್ಬಿಭೇತಿ ಸಾತಕೀ | 
ಯಾವನ್ನ ವಿಹಿತೋ ಭಾಸ್ಟಾನ್ಸೀಪೋ ನಾರಾಯಣಾಲಯೇ ॥೫೩॥ 


ವರ್ಕನಾದಪಿ ದೀಪೆಸ್ಯ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿರ್ನುಣಾಂ ಭವೇತ್‌ 1 ೫೪ 
ಕಾಮನಾಂ ಯಾಂ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಯ ದೀಪಂ ಕಾರಯತೇ ಹರೌ | 

ಸಾ ಸಾ ಸಿಧ್ಯತಿ ನಿರ್ನಿಷ್ನಾ ಸುಪ್ತೇಂನಂತೇ ಗುಣೋತ್ತರಂ ! ೫೫ 1 
ಸಂಚಾಯತನ ಸಂಸ್ಥೇಷು ತಥಾ ದೇನೇಷು ಪಂಚಸು | 

ವಿಹಿತಂ ದೀಪದಾನಂ ಚ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಮಹಾಫಲಂ I ೫೬॥ 





೫೦. ದೀಪವು ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದೂ, ತೇಜಸ್ಸಿಗೆ 
ಮೂಲವಾದುದೂ, ಕತ್ತಲೆಯ ಸಮೂಹವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದೂ, ಕಾಂತಿಯ 
ನ್ಲೀಯುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೫೧. ಆದುದರಿಂದೆ ದೀಪವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವುದರಿಂದ ಹೆರಿಯು ಶ್ರೀತ 
ನಾಗಲಿ ಎಂಬ ಈ ಪೌರಾಣಿಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ವೇದಖಯಕ್ಳಿನೊಡನೆ ದೀಸದಾನಲದಲ್ಲಿ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳಿದರೆ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದು. 

೫೨. ಜಾತುರ್ಮಾಸ್ಯವಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ನಿನ ಮುಂದೆ ದೀಸದಾನನನ್ನು ಮಾಡು 
ವವನ ಪಾಪರಾಶಿಯು ಒಂದು ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಸರಿಹಾರವಾಗುವುದು. | 

೫೩. ನಿಷ್ಣುದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸುವವರೆಗೆ ಪಾಪಗಳು 
ಗರ್ಜಿಸುವುವು. ಪಾತಕಿಯು ಹೆದರುವನು. 

೫೪. ದೀಪದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ನರರಿಗೆ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳು ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುವ: 

೫೭. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಹತ್ತಿರ ದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸುವನೊ ಆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು ಸಿರ್ನಿಪ್ನನಾಗ 
ಸಿದಿ ಸುವುದು. 

” ೫. ಪಂಚಾಯತನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಜೀವತೆಗಳ ಮುಂದೆ ದೀಪವನ್ನು 
ಹೊತ್ತಿಸುವುದರಿಂದ ಅತಿಶಯ ಫಲವುಂಟಾಗುವುದು. 
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ಜಾರ ವ ಡದ 


ಅ. 


ಏಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶದುತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೋಂ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೫೯ 


ಏಕೋ ನಿಷ್ಣುಸ್ತು ಸೃತೇ ಮುಕ್ತಿದಾತಾ 
ನಿತ್ಯಂ ಧ್ಯಾತಃ Cr ಸಂಸ್ಕ ತಶ್ಚ । 
ಯಜಾ ಭೀಷ್ಮ ೦ ಯಚ್ಚ ಗೇಹೇ ಶುಭಂ” ವಾ 
ತತ್ತ ತ್ರಜ್ಞೀಯಂ ಮುಕ್ತಿಹೇತೋರ್ಸ್ನ್ಯವರ್ಯ್ಯೆಃ 1 ೫೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಬಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ತ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಸ್ಮೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ ಸ್ನ 
46 ಸೋಡಕೋಪಜಾರದೀಪನುಹಿನುನರ್ಣನಂ ತಿ ನಾಮ 
ಏಕೋನೆಚತ್ವಾರಿಂಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ 





೫೭. ಮಾನವೋತ್ತಮರು ಮುಕ್ತಿಗಾಗಿ ಮುಕ್ತಿದಾತನಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು 
ನಿತ್ಯವೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ, ಪೂಜಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದರೆ ಅವನು ಅವರ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನೂ, ಶುಭವನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸಿ ಕೊಡುವನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸಾ ಂದಮೆಹಾಪುರಾಣದೆ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಕೇಶ್ಶೆ ರಕ್ಷೇತ್ರ 


ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಸ ಸೋಡಶೋಪಚಾರದೀಪಮಹಿನುವರ್ಣನ ನ. ಇಂಬ 
ಇನ್ನೂರ 'ಮೂನತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ;- 
ಪರೇರ್ದೀಪಸ್ತು ಮುದ್ದೀಪಾದಧಿಕೋಯಂ ಪ್ರಕುರ್ನತಃ । 
ವೈಕುಂಠವಾಸ ಏನ ಸ್ಯಾನ್ಮಮೈೈಶ್ನ ರ್ಯನಮುವಾಂಥಿತಂ 1೧॥ 
ಸ ಉವಾಚ :ಃ-- 
ದೀಪೋ*ಯಂ ವಿಷ್ಣು ಭವನೇ ಷುಂ ತ್ರ ದ್ನ ಹಿತೋ ನರೈಃ । 
ಸದಾ ವಿಶೇಷ ಫಲದಶ್ಚಾ ತುರ್ಮಾಸ್ಯೇಧಿಕಃ ಕಥಂ 1 ೨॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ:- 
ವಿಷ್ಣುರ್ನಿತ್ಯಾ ಧಿದೆವಂ ಮೇ ವಿಷ್ಣುಃ ಪೂಜ್ಯಃ ಸದಾ ಮಮು। 
ವಿಷ್ಣು ಮೇನ ಸದಾ ಧ್ಯಾಯೇ ನಿಷ್ಣು ರ್ನುತ್ತ 8 ಹರೋಹಿಸ 1೩॥ 
ಸ ನಿಷ್ಣುವಲ್ಲಭೋ ದೀಪಃ ಸರ್ವದಾ. ಸಾಪಹಾರಕಃ 
.ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನಿಶೇಷೇಖ ಕಾಮನಾ ಸಿದ್ಧಿಕಾರಕಃ 1೪॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಭಕ್ತಿನಿರೂಸಣವರ್ಣನ 

೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಹರಿಯ ಮುಂದೆ ಹೊತ್ತಿಸುವ ದೀಸನು 
ನನ್ನ ದೀಪಕ್ಕಿಂತ ಅಧಿಕವನಾದುದು. ಅದರಿಂದ ನೈಕುಂಠವಾಸವು ಲಭಿಸುವುದು. 
ನನ್ನ ಐಶ್ವರ್ಯನನ್ನು ಯಾರೂ ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೨. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಾನವರು ಮಿಷ್ಣು ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ 
ಮಂತ್ರಸಹಿತವಾಗಿ ಹೊತ್ತಿಸುವ ದೀಸವು ಯಾನಾಗಲೂ ಅತಿಶಯ ಫಲವಸ್ನೀಯ 
ವುದ. ಅದು ಚಾತುರ್ಮಾಸ ಸ್ಯದ ದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಅಧಿಕ ಸ ಭಾ ಕೊಡುವುದು? 

ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ವಿಷ್ಣು ವು ನನಗೆಯ ಗಡ ದೇವತೆಯೂ, 
ಪೂಜ್ಯ ಹ ಆಗಿರುವನು. ನಾನು ಅ ನನ್ನು ಮ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತೆ (ನೆ. 
ಅತು ನನಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕನು. 

೪, ನಿಷ್ಣುನಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದ ಆ ದೀಪವು ಯಾವಾಗಲೂ ಪಾಫನನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸ ಸುವುದು, ಎ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥನನ್ನು 
ಕೊಡುವುದು. 
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a 





ಚತ್ವಾರಿಂಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೬೧ 
ಸಿಷ್ಣುರ್ದೀಸೇನ ಸಂತುಷ್ಟೋ ಯಥಾ ಭವತಿ ಪುತ್ರಕ । 
ತಥಾ ಯಜ್ಞಸಪಸ್ಪೆ ಶ್ಚ ನರಂ ಸೈನ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ಸ W 8 
ಸ್ವಲ್ಪವ್ಯಯೇನ ದೀಪಸ್ಯ ಫಲಮಾನಂತಕಂ ನೃಣಾಂ । 
ಅಸಂತಶಯನೇ ಪ್ರಾಹ್ಮೇ ಪುಣ್ಯಸಂಖ್ಯಾ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥೬॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನಾತ್ಮ ಭಾವೇನ ಶ್ರಷ್ಠಯಾ ಸಂಯುತೇನ ಚ ॥ ; 
ನ ನೀಷಪ್ರ ದಾನಂ" ಕುರುತೇ ಪರಣ ಸಾಪೈರ್ನಲಿಸ್ಯತೇ | ॥ & 
ಉಪಜಾಕೈ ಃ ಸೋಡಶಕೈರ್ಯತಿರೂಪೇ ಹರೌ ಪುನಃ | 
ದೀಪಪ್ರದಾನೇ ವಿಹಿತೇ ಸರ್ವನುದ್ಯೊ ತಿತೆಂ ಜಗತ್‌ 1೮॥ 
ವೀಪಸಾದನೆಂತರಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನನ್ನಸ ಸ್ಕಚ ನಿವೇದನಂ 
ತ್ರಯೋಡಶ್ಕಾ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತೆಃ 'ಕಾರ್ಯಂ ಮೋಸ ಹದಸ್ಥಿತೈೆಃ ॥೯॥ 
ಅನ್ಳುತಂ ಸಂಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಯದನ್ನಂ ದೇನತಾ ಅಪಿ 
ಸ್ಪೃಹಯಂತಿ ಗೃಹಸ್ಥಸ್ಯ ಸ್ಥ ಗೃಹದ್ವಾರಗತಾಃ ಸದಾ ul ೧೦ 1 
ಹರೌ ಸುಪ್ತೇ ವಿಶೇ ನೇಣ ಸ್ರ ಜೀಯಃ ಪ್ರ ತ್ಯಹಂ ನರೈಃ । 
ಫಲೈರರ್ಫ್ಯೋ ವಿಷ್ಣು ಷ್ಟ 2 ತತ್ಕಾಲಸಮುದಾಷ್ಯಶ್ಕೆ! lH ೧೧ ॥ 
ತಾಂಬೂಲನಲ್ಲೀಪಕ್ತೆ ಶ್ಲ ತಥಾ ಪೂಗಫಲೈಃ ಶುಭೈಃ | | 
ಪ್ರಾಕ್ಟಾ ಜಂಬ್ವಾನು ಜೈ ಲೈರಕ್ರೋಡೈದ ರ್ದಾಡಿಮೈರಪಿ I ೧೨॥ 
೫. ಮಗು! ನಿಷ್ಣುವು ದೀಪದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾದಂತೆ ಅನೇಕ ಯಜ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. 
೬-೭. ಮಾನವರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನೆಚ್ಚದಿಂದಲೇ ಹೊತ್ತಿಸುವ ದೀಪವು: ಅನಂತ 


ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಚಾತುರ್ಮಾಸ ದಲ್ಲಿ ಅದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಪುಣ್ಯವು , 
ಅಪರಿಮಿತವಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ಒಮ್ಮುನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ 
ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ದೀಪವನ್ನರ್ಸಿಸುವವ ನು ಪಾಪಲಿಪ್ತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೮. ಷೋಡಶೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಯತಿರೂಪನಾದ ನಿಷ್ಣು ನಿಗೆ ದೀಸವನ್ಸಿತ್ತಕೆ 
ಜಗತ್ತೆಲ್ಲ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳ್ಳುವುದು. 

೯. ಯ ತರುವಾಯ ಮೋಕ್ಸಸ್ಥಾ ನದಲಿರುವ ನರರು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಖುಸೈನಿಂದ ಅನ್ನವ ನ್ನ್ನ ನಿವೆ 

೧೦. ದೇವತೆಗಳು ೯ ಅಮ ಿತವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಗೃಹಸ್ಥನ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಂತು ಆ ನಿನೇದಿತಾನ್ನ ವನ್ನು 4 ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. 

೧೧. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ 
ಫಲಗಳಿಂದ ನಿಷ್ಣು ತುಸ್ಪಿ ಗಾಗಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

೧೨-೧೪. 'ನೀಳೆಯನಿಲೆ, « ಅಡಿಕೆ, ದ್ರಾ ್ರಾಕ್ಸೆಹಣ್ಣು, ನೇರಳೆಹಣ್ಣು, ಮಾವಿನ 
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೧೯೬೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬೀಜಪೊರಫಲೈಶ್ಸೆೈನ ದದ್ಯಾದರ್ಫ್ಯಂ ಸುಭಕ್ತಿತಃ ! 


ಶಂಖತೋಯಂ ಸಮಾದಾಯ ತಸ್ಕೋಸರಿ ಫಲಂ ಶುಭಂ 1೧೩ 
ಮಂತ್ರೇಣಾಃನೇನ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಕೇಶವಾಯ ನಿನೇದಯೇತ್‌ । 
ಪುನರಾಚಮನಂ ದೇಯಮನ್ನ ದಾನಾದನಂತರಂ 1 ೧೪ | 
ಆರ್ತಿಕ್ಕಂ ಚ ತತಃ ಕುರ್ಯಾಕ್ಸ ರ್ವಪಾಪನಿನಾಶನಂ | 

ಚೆತುರ್ದಕ್ಕಾ ನಮಸ್ಸುರ್ಯಾದ್ವಿಷ್ಟ ಷ್ನವೇ ಯತಿರೂಪಿಣೇ I ೧೫ ॥ 
ಪಂಚದಶ್ಯಾ "ಥೆ ಮಃ ಕಾರ್ಯಃ ಸರ್ವದಿಕ್ಸು ದ್ವಿಜೈಃ ಸಹ । 

ಸಪ್ತ ಸ ಸಾಗರಜೈಸ್ತೊ (ಯೈರ್ಮತ್ರೈರ್ಬ್ಯುತ್ಸ ಅಮಾಪೈ! ತೇ Il ೧೬॥ 
ತತ್ತೋಯದಾನಾಚ್ಚೆ ಹರೇಃ ಸಾ ೨ ಸ್ಯತೇ `ವಿಷು ) ವಲ್ಪಭೈಃ 

ಚತುರ್ನಾರಭ ನೀಭಿಶ್ಚ ಜಗತ್ಸ ಶ್‌ ಚರಾಚರಂ 1 ೧೭॥ 
ಕ್ರಾಂತಂ ಭವತಿ ನಿಪ್ರಾಗ್ರ್ಯ ತತಿ ರ್ಥಗಮನಾದಿಕಂ | 

ಸೋಡಶ್ಯಾ ದೇವಸಾಯುಜ್ಯಂ  ಜಿಂತಯೇದ್ಕೊ ೀಗನಿತ್ತಮಃ I ೧೮ ॥ 


ಆತ್ಮನಶ್ಚ ಹರೇರ್ಸಿತ್ಯ ೦ನ ಸ್‌ ಭಾವಯೇತ್ರ ದಾ। 
ಮೂರ್ತಾಂಮೂರ್ತಸ್ವ ರೂಪತ್ವಾದೃಶ್ಕೋ ಭವತಿ ಯೋಗವಿತ್‌ ॥ ೧೯॥ 





ಹಣ್ಣು ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ಅಕ್ರೋಡ, ದಾಳಿಂಬ, ಸೀಬೆ ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ 
ಅಘ ವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೊಡಬೇಕು. ಶಂಖದಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು. ಇಟ್ಟು 
ತ ಡು ಅದರ ಮೇಲೆ ಫಲವನ್ನು ಇರಿಸಿ ವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ ಈ ಮಂತ್ರ ೫ 
ನಿವೇದಿಸಬೇಕು. ಅನ್ನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಮರಳಿ. ಆಚಮನವನ್ನು ತ್‌್‌ 
ಬೇಕು. 

೧೫. ಹದಿನಾಲ್ಕ ನೆಯ ಖುಕ್ಳಿನಿಂದ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಆರತಿ 
ಯನ್ನು ಕ್ಯ ಮತ್ತು ಯತಿರೂಪಿಯಾದ ವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೬-೧೮. ಹದಿನೈದನೆಯ ಖಕ್ಳಿನಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೊಡನೆ ಸಕಲ ದಿಕ್ಕು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಗ್ಸೆಯ ಬೇಕು. ವಿಷು ಬ ಭಕ್ತ ರು ಎಳು ಸಮುದ್ರ ಗಳ ನೀರನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಜಾ "ದಾನದಿಂದ ಪಡೆಯುವರು. ನಾಲ್ಕುಸಾರಿ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಕಲ ಜಗತ್ತುಗಳನ್ನು ಸಂಚರಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. 
ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥಗಳಿಗೆ ಹೋದಂತಾಗುವುದು. ಹದಿನಾರನೆಯ ಖುಕ್ಳಿ 
ನಿಂದ ಯೋಗಜ್ಞ ನು ವಿಷ್ಣು ಸಾಯುಜ ವನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಬೇಕು. 

೧೯. ತನಗೂ ಹಂಯ ಸ ಜೇದವನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿಕೂಡದು. 
ಆಗ ಯೋಗಿಯು ಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ದೃಶ್ಯ ನಾಗುವನು. 
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ಚತ್ವಾರಿಂಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೬೩ 


ತಸ್ಮಿನ್‌ ದೃಷ್ಟೇ ನಿನರ್ತೇತ ಸದಸದ್ರೂಪಜಾ ಕ್ರಿಯಾ 

ಆತ್ಮಾನಂ ತೇಜಸಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಚಿಂತಯೇತ್ಸೂರ್ಯನರ್ಚಸಂ ॥೨೦॥ 
ಅಹಮೇವ ಸದಾ ನಿಷ್ಣುರಿತ್ಯಾತ್ಮನಿ ನಿಜಾರಯನ್‌ | 

ಲಭತೇ ವೈಷ್ಣನಂ ದೇಹಂ ಜೀನನ್ಮುಕ್ತೋ ದ್ವಿಜೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೧॥ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನಿಶೇಷೇಣ ಯೋಗಯುಕ್ತೋ ದ್ವಿಜೋ ಭವೇತ್‌ । 
ಇಯಂ ಭಕ್ತಿಃ ಸಮಾದಿಷ್ಟಾ ನೋಕ್ಬೆಮಾರ್ಗಪ್ರದೇ ಹರೌ ‘19೨ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಷ್ಟೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಜಿಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇಶ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
6 ಭ್ರಕ್ತಿನಿರೂಪಣವರ್ಣನೆಂ?? ನಾಮ 
ಚತ್ವಾರಿಂಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೨೦. ನಿಷ್ಣುದರ್ಶನವಾದಕೂಡಲೆ ಸದಸದ್ರೂಪಕ್ರಿಯೆಯು ಮಾಯವಾಗು 
ವುದು. ತನ್ನನ್ನು ತೇಜಸ್ಸುಗಳ ನಡುವೆ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿರುವೆ 
ನೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. 

೨೧. ದ್ವಿಜನು ನಾನೇ ವಿಷ್ಣುವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತ ವಿಷ್ಣುದೇಹವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಜೀವನ್ಮುತ್ತನಾಗುವನು. 

೨೨. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ದ್ವಿಜನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಯೋಗದಿಂದ ಸಹಿತ 
ನಾಗಬೇಕು. ಇದೇ ಮೋಕ್ಸಮಾರ್ಗನನ್ನೀಯುವ ವಿಷ್ಣು ನಿನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯೆನ್ಸಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇತ್ರ 


ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ಭಕ್ತಿನಿರೂಪಣವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರ ನಲವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ -- 
ಏತತ್ತೇ ಪೂಜನಂ ನಿಷ್ಟೋಃ ಸೋಡಶೋಪಾಯು ಸಂಭನಂ। 
ಕಥಿತಂ ಯದ್ದ್ಹ್ವಿಜಃ ಕೃ ಶ್ಹ್‌ ಪ್ರಾಸ್ಫೋತಿ ಪರಮಂಹದಂ lor 
ತಥಾ ಚಕ್ಪೆತ್ರಿ 'ಹುವಿಶಾಂ “ಕರಣಾನ್ಮುತ್ತಿರುತ್ತಮಾ 
ಶೂದ್ರಾಣಾಂ `ನಾಧಿಕಾರೋತಸ್ಥಿ ನ್‌ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ನೈವ ಕಥಾಚನ ॥೨॥ 
ಕಾರ್ತಿಕೇಯ: ಉವಾಚ: 
ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಚ ತಥಾ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಧರ್ಮಂ ವಿಸ್ತರತೋ ವದ 


ಕೇನ ಸುಕ ಕ್ವಿರ್ಭೆವೇತ್ರೆ (ಸೌಂ ಕೃ ಸ್ವ ಸ್ಥಾ ,ರಾಧನಂ ವಿನಾ TEN 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ೩-- ಬ” 

ಸಚ್ಛೂದ್ರೈರಸಿ ನೋ ಕಾರ್ಯಾ ವೇದಾಕ್ಸರನಿಚಾರಣಾ । 

ನಶ್ರೊ ವ್ಯಾ ನ ಪಠ್ಯಾ ಚೆ ಪ್ರಕನ್ನ ರಕಭಾಗ್ಭ ಬೇಕ್‌ 1೪॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸಜ್ಭೂ ದ ಪ್ರಕಥನವರ್ಣನ 


೧. ಈಶ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ನಿನಗೆ ಈ ನಿಷ್ಣು ವಿನ ಸೋಡಶೋಪಜಾರ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೆ ನೆ. ಇದನ್ನು ಮಾಡಿದ ದ್ವಿಜನು ಉತ್ತಮ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು 


ಸ 
ತ್ರಿಯರೂ ವೆ ವೈಶ್ಯರೂ ಇದನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಉತ್ತಮ ಮುಕ್ತಿ 


ಜಾಗರ ಶೂದ್ರರಿಗೂ, ಹೆಂಗಸರಿಗೂ ಈ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ. 
೩. ಕಾರ್ತಿಕೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಶೂದ್ರರ ಮತ್ತು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. ವಿಷ್ಣುನಿನ ಪೂಜೆಯಿಲ್ಲದೆ ಅವರಿಗೆ ಯಾವುದರಿಂದ 


ಮೋಕ್ಷ ವಾಗುವುದು" ? 
೪. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸಚ್ಛೂದ್ರರು ನೇದಾಕ್ಸ ರವಿಚಾರವನ್ನು 


ಹಾಡಲು! ಮತ್ತು ಕೇಳಬಾರದು. ಹೇಳಬಾರೆದು. ವೇದನ ಸ ಸಸ 
ಶೂದ್ರನು ನರಕಭಾಗಿಯಾಗುವ ನು. 
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ಏಕಚ ತ್ವಾರಿಂಶದುತ್ತರೆದ್ವಿಶತತನೋ€ಧ್ಶಾಯಃ। ೧೯ ೬೫ 


ಪುರಾಣಾನಾಂ ನೈನ ಹಾಠಃ ಶ್ರನಣಂ ಕಾರಯೇತ್ಸಡಾ ॥ 

ಸ್ಮೃತ್ಯು ತ್ಕುಕ್ತಂ ಸುಗುರೋಗ್ರಾ ಹ್ಮ ಂಸಪಾಠಃಶೆ ಕ ವಣಾಡಿಕಂ ॥1೫॥ 
ಸಂದ ಗಾ — 

ಸಜ್ಛೊದ್ರಾಃ ಕೇ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾಸ್ತಾಂಶ್ಚ ನಿಸ್ತರತೋ ನದ | 


ಫೇ ಸಂತಃ ಕೇ ಚ ಶೂದ್ರಾ ಶ್ಚ ಸಚ್ಛೂ ದ್ರಾ ನಾನುತಶ್ಚ ಕೇ ॥೬॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- ಎ 
ಧರ್ನೋಢಾ ಯಸ್ಯ ಪಶ್ಚೀಸ್ಕಾ ತ್ಸ ಸಚ್ಛೂದ್ರ ಉದಾಹೃತಃ | 
ಸಮಾನಕುಳಿಕಣ ಎ2 ಚ ದಶಜೋಷನವಿವರ್ಜತಾ Hel 
ಉದ್ಯೋಢಾ ಮೇದನಿಧಿನಾ ಸ ಸಚ್ಛೂದ್ರಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ । 
ಅಕ್ಲೀಜಾಂವ್ಯಂಗಿನೀ ಶಸ್ತಾ ಮಹಾರೋಗಾದ್ಯದೂಷಿತಾ ॥ ೮॥ 
ಅನಿಂದಿತಾ ಶುಭಕಲಾ ಚಕ್ಸೂರೋಗನಿವರ್ಜಿತಾ ! 
'ಜಾಧಿರ್ಯಹೀನಾ ಚಪಲಾ ಕನ್ಯಾ ಮಧುರಭಾಷಿಣೀ uF I 
ದೂಷಹೈರ್ವಶಭಿರ್ಹೀನಾ ನೇಜೋಕ್ತ ವಿಧಿನಾ ನರೈಃ । 
ಬಾಬಾ ಚಸಾಪತ್ನೀಗ ಹಿತೇ ಯಸ್ಯ Fp H ೧೦ 
ಸಚ್ಛೂ ದ್ರಃ ಸತು ನಿಜ್ಞೆ ರ ದೇ ಮಾ ನಿಭಾಗಳೃತ್‌ | 


ಪುಣ್ಯ ಜು ಸರ್ನೇಷು ಪ್ರಥಮಂ ಸಾ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ ` ॥ ೧೧ I 





೫. ಶೂದ್ರರು ಪರಾಗ ಪಠಿಸಬಾರದು. ಯಾವಾಗಲೂ ಶ್ರವಣ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಸ್ಕೃ ತ್ಯುಕ್ತ ನಿಷಯನನ್ನು ಗುರುವಿನಿಂದ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ನಾ 
ಶ್ರ ವಣಗಳನ್ನು ರ 

೬ ಸೃಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸ ಚದುರು ಯಾರು? ಸಜ್ಜನರಾರು? 
ಶೂದ್ರರಾರು? ಸಚ್ಛೂದ್ರರೆಂದು ಹೆಸರನ್ನಾಂತವರಾರು? ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ಹೇಳು. 

೭-೧೧. ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಧರ್ಮದಿಂದ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ವಿವಾಹ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡವನು *ಸಚ್ಛೂಪ್ರಕು. ಸಮಾನವಂಶರೂಪಗಳುಳ್ಳ ವಳ್ಳೂ, ಹತ್ತು 
ಹೋಷಗಳಿಲ್ಲದವಳೂ ಆದ ಕನ್ಯೆ ಯನ್ನು ವೇದೋಕ್ತ ನಿಧಿಯಿಂದ ವಿವಾಹ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡವನು ಸಚ್ಚೂದ್ರನು. ಕ ಬಳಲ್ಲದವಳೂ, ಅಂಗವಿಕಲಳಲ್ಲದವಳೂ, 
ಶ್ರೇಷ್ಠಳೂ, ಮಹಾ ಕೋಗಾದಿಗಳಿಂದ ದೂಷಿತಳಲ್ಲದವಳೂ, ಅನಿಂದಿತಳೂ, 
ಶುಭಕೆರೆಗಳುಳ್ಳ ವಳ್ಕೂ ಕಣ್ಣಿನ ಬೇನೆಯಿಲ್ಲ ದವಳೂ, *ವುಡಿಲ್ಲದವಳೂ, ಸ್ಲಿರ 
ನನ ಮಾತಾಡು ಜನ ದಶ ದೋಷಗಳಿಲ್ಲದವಳೂ ಆದ 


ಕೆ ಯನ್ನು ನೇಡೋಕ್ತವನಿಧಿಯಿಂದ ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಂಡವನು . ಸಚ್ಚೂದ್ರನು. 


ಹಸ ದೇವಾದಿಗಳಿಗೆ ಹವಿರ್ಭಾಗವನ್ನು ಕೊಡುವನು. ಅಂತಹ ಪತ್ನಿ ಯು 
ಸಕಲ ಪುಣ್ಯ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೊದಲನೆಯವಳೆನ್ನಿ ಸಿಕೊಳ್ಳು ವಳು. 
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೧೯೬೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಯಾ ಸುವಿಹಿಕೋ ಧರ್ಮಃ ಸಂಪೂರ್ಣಫಲದಾಯಕಃ । 


ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನಿಕೇಷೇಣ ತಯಾ ಸಹ ಗುಣಾಧಿಕಃ 1೧೨1 
EEN ಶುಚಿರ್ಭ್ಯತ್ಯಾದೀನಾಂ ಪೋಷಣತತ್ಪರಃ । 

ಶಾ ್ರಿದ್ನಾದಿಕಾರಕೋ ನಿತ್ಯಮಿಷ್ಠಾ ಶಪೂರ್ತಪ್ರ ಸಾಧಕಃ Hay 
ನಮಸಸ್ಸಿರಾಂತಮಂತ್ರೆ (ಣ ನಾನಾಸಂಕೀರ್ತನೇನ ಚ 

ದೇವಾಸ್ತಸ್ಕ್ಯ ಚ ತುಷ್ಯಂತಿ ಪಂಚೆ ಯಜಾ ್ಲದಿಕೈಃ ಕಚ್ಚೆ! ॥ ೧೪ ॥ 


ಸ್ನಾನಂ ಚ ಸಗಣಿ ಚೈವ ನಹಿ ಹೋಮೊಣಸ್ಯ ಮಂತ್ರಕತ | 
ಬ್ರ ಹ್ಮ ಯಜೊ ಗ್ಲೀಂತಿಥೇಃ ಪೂಜಾ "ಸಂಚಯಜ್ಞಾ ನ ಸತ ೈಜೇತ್‌  ॥ ೧೫॥ 
ಕಾರ್ಯಂ ಸ್ತ್ರೀಭಿಶ್ಚ ಶೂದ್ರೆಶ್ಚ ಹ್ಯಮಂತ್ರಂ `ನಿಂಚಯಜ್ಞ ಕಂ1 


ಸಂಚಯಜ್ಞೆ ಶ್ಚ ಸಂತುಷ್ಸಾ ಯಥ್ಛೈಷಾಂ ಪಿತೃ ದೇವತಾ. ॥ ೧೬ ॥ 
ತಥಾ ಪತಿವ್ರ ತಾಯಾಕ ಸತಿಕುಶ್ರೂ ಷಯಾ ನ 
ಪತಿವ್ರ ದೇಹೇ" ತು ಸರೇ. ದೇವಾ ನಸಂತಿ ಹಿ H ೧೭॥ 


ಅತಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಸಮೇತಾಭ್ಯಾಂ ಧರ್ಮಾದೀನಾಂ ಸಮಾಗಮಃ । 
ಯದೋಭೆಯೋರ್ಮುತೇ ಸೃಷ್ಟೇ ಸಂತುಷ್ಯಾಃ ಪಿತೃದೇವತಾಃ ॥ ೧೮॥ 


೧೨. ಅವಳೊಡನೆ ಮಾಡಿದ ಧರ್ಮವು ಸಂಪೂರ್ಣ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅಧಿಕ ಗುಣವುಳ್ಳು ವಾಗುವುದು. 

ಜ್‌ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ರತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ, ಶುದ ನೂ, ಭೃತ್ಯನೇಃ 
ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಪೋಷಣೆ ಸಟ ಶ್ರಾದ್ಧಾ ದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ವವನೂ, ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ, ಕೆರೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸು 
ವವನೂ ಆದ ಸ ಸಚ್ಛೂ್ರ ನ ನಮಸ್ವಾರನೆಂಬ ಸದವು ಕೊನೆಯಲ್ಲುಳ್ಳ ಮಂತ್ರ 
ದಿಂದಲೂ, ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನೆಯಿಂದಲೂ, ಪಂಚಯಜ್ಞಾ ದಿಗಳಿಂದಲೂ ಜೀವತೆ 
ಗಳು ವ ರಾಗುತ್ತಾರೆ. 

ಸಜ್ನೂದ ದ್ರಮ್ಮ ಸ್ನಾನ, ತರ್ಪಣ, ಹೋಮ, ಬ್ರಹ್ಮಯಜ್ಞ, 
ಯ ಟಿ ಎಂಬ ಸದ ಗಳನ್ನು ಅಮಂತ್ರಕವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಬಿಡಬಾರದು. 

೧೬-೧೭. ಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ಶೂದ್ರರೂ ಮಂತ್ರವಿಲ್ಲದೆ ಸಂಚಯಜ್ಞ ಜ್ಞಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಇವರಗೆ ಪಂಚಯಜ ಗಳಿಂದ ಪಿತ ್ಸ ಡೇವತೆಗಳು ತೃಪ್ತಿ ಗೊಳ್ಳು ವಂತೆ 
ಪತಿವ್ರತೆಯ ಪತಿಸೇವೆಯಿಂದ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳು ಟ್ಟ ಪ್ರರಾಗುವರು. ಪತಿವ್ರ ತಿಯ 
ದೇಹದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ಮ 

ನ್‌ ಬರನ ದಂಪತಿಗಳು ಸೇರಿ ಮಾಡಿದ ಧರ್ಮಾದಿಗಳು ಫಲಿಸು 
ವುವು.. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಒಮ್ಮತದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಶುಭ ಕಾರ್ಯದಿಂದ 
ಪಿತ ದೇವತೆಗಳು ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳು ವರು. 2 
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ಏಕಚತ್ವಾರಿಂಶ ದುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೬೭ 


ಕಾರ್ಯಾದೀನಾಂ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸಂಗಮಸ್ತತ್ರ ನಿತ್ಯದಾ । 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಸಮಾಯಾಶೇ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತ್ವಾ ತಯೋಃ ಶಿವಂ ॥1೧೯॥ 
ಸಮಾನಜಾತಿಸಂಭೂತಾ ಪತ್ನೀ ಯಸ್ಯ ಧೃತಾ ಭವೇತ್‌ । 

ಪೂರ್ನೋ ಭರ್ತಾಃ ರ್ಧಭಾಗೀಸ್ಯಾದ್ದಿತೀಯಸ್ಯ ನ ಕಿಂಚನ ॥ ೨೦ ॥ 
ಅರ್ಥಕಾರ್ಯಾಧಿಕಾರೋಸ್ಕಾಸ್ತೇನ ಧರ್ಮಾರ್ಧಧಾರಿಣೀ ! 

ಸ್ವಂ ಸ್ಕಂ ಕೃತಂ ಸದೈವ ಸ್ಯಾತ್ತಯೋಃ ಕರ್ಮ ಶುಭಾಃ ಶುಭಂ ॥೨೧॥ 
ಯಾನುಗಚ್ಛತಿ ಭರ್ತಾರಂ ಮೃತಂ ಸುತಹಸಾ ದ್ವಿಜ । 

ಸಾಧ್ವೀ ಸಾಹಿ ಪರಿಚ್ಲೇಯಾ ತೆಯಾ ಚೋದ್ಧಿಪ್ರಿಯತೇ ಕುಲಂ ॥೨೨॥ 
ಅನ್ಯಜಾತೇರ್ವುತಸ್ಕಾಥ ಧೃತಾವಾನಿ ವಿವಾಹಿತಾ | 


ವೈಶ್ವಾನರಸ್ಯ ಮಾರ್ಗೇಣ ಸಾ ತಮುದ್ದರತೇ ಪತಿಂ ॥ ೨೩ ॥ 
೧ 

ಯಥಾ ಜಲಾಚ್ಚ ಜಂಬಾಲಃ ಕೃಷ್ಯತೇ ಧಾರ್ಮಿಸೈರ್ನ್ಯಭಿಃ । 

ನಿನಮುದ್ದರತೇ ಸಾಧ್ವೀ ಭರ್ತಾರಂ ಯಾನುಗಚ್ಛತಿ ॥ 2೪ ॥ 


ಅನ್ಯಜಾತಿಸಮುದ್ಧೂತಾ ಅನ್ಯೇನ ವಿದೃತಾ ಯದಿ । 
ತಾವುಭೌ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯೆಷು ಸಂತ್ಯಾಜ್ಯೌ ನಿತ್ಯದೌ ಮತೌ ॥ ೨೫ ॥ 





೧೯. ಅವರಿಬ್ಬ ರಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳೂ ಕೈಸೇರಿರುವುವು. 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ "ಅನರಿಬ್ಬ ರೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮಂಗಳ 
ವಾಗುವುದು. 

೨೦. ಸೆಮಾನಜಾತಿಯ ಕನೆ, ಯನ್ನು ನಿನಾಹ ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಗಂಡನು 

ಕಾರ್ಯದ ಅರ್ಥಭಾಗಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗುವನು. ಇನ್ನೊಂದು ಅರ್ಧ 
ಭಾಗವ ಸಂಬಂಧವು ಅನನಿಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೧. ಪತ್ನಿಯು ಅರ್ಧಕಾರ್ಯಾಧಿಕಾರಿಣಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಧರ್ಮಾರ್ಥ 
ಧಾರಿಣಿಯೂ I ಅವರನರು ಮಾಡಿದ ಶುಭಾಶುಭ ಕಾರ್ಯಗಳು 
ಅವರವರಿಗೆ ಸಲ್ಲುವುವು. 

೨.೨. ಮೃತನಾದ ಪತಿಯನ್ನು ತಪಸಿ ನಿಂದ ಸಹೆಗಮುನ ಮಾಡುವವಳು 
ಪತಿವ್ರತೆಯು. ಅವಳು ಕುಲವನ್ನು ಉದ್ದ ಳು! 

೨೩. ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡ ನಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಪತ್ನಿಯು ಮೃತ 

ನಾದ ಇತರ ಜಾತಿಯ ಪತಿಯನ್ನು ಅಗ್ನಿಮಾರ್ಗದಿಂದ ಉದ್ದ ರಿಸುವ ವಳು. 

೨೪. ಧಾರ್ಮಿಕರಾದ ನರರು ನೀರಿನಿಂದ ಕೆಸರನ್ನು "ಜೀಕೆ ಮಾಡುವಂತೆ 
ಸಹಗಮನ ಮಾಡುವ ಸಾಧ್ವಿ ಯು ಪತಿಯನ್ನು ಉದ್ದ ರಿಸುವಳು. 

೨೫. ಇತರ ಜಾತಿಯ "ಕಕ್ಕೆಯನ್ನು « ಅದಕ್ಕಂತ "ಜೀಕೆ ಜಾತಿಯೆವನು ಸೇರಿಸಿ 
ಕೊಂಡರೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಬಾಹೈರಾಗುವರು. 
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ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


೧೯೬೮ 
ಸ್ವಂ ಸ್ಕಂ ಕರ್ಮ ಪ್ರಕುರುತಃ ಸತ್ಕರ್ನುಜಂ ಸ್ವಕಂ ಫಲಂ | 
ತಸ್ಮಾದ್ವರಿಷ್ಠಾ ಹೀನಾ ವಾ ಸತ್ಯುಲ್ಯಾ ಶೂದ್ರಸಂಭವೈಃ ॥ ೨೬] 
ಧೃತಾ ನ ಕಾರ್ಯಾ ಸಾ ಸತೀ ಯತ್ವರೋತಿ ನ ವರ್ಭ್ಧಶೇ। 
ತಯಾ ಸಹ ಕೃತಂ ಪುಣ್ಯಂ ವರ್ಧತೇ ದಶಧೋತ್ತರಂ 1೨೭॥ 
ಅನಂತತೃಪ್ತಿದಂ ನೈನ ತತ್ಸುಶೈರಪಿ ನಾ ತಥಾ | 
ಕ್ರಯಕ್ರೀತಾ ಚ ಯಾ ಕನ್ಯಾ ದಾಸೀ ಸಾ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾ 1೨೮ ॥ 
ಸಚೂ ದ್ರಸ್ಕಾಧಿಕಾರೇ ಸಾ ಕದಾಚಿನ್ಸೈವ ಜಾಯತೇ 
ಯಾ ಕನ್ಯಾ ಸ್ವಯನಾದ್ಯಮ್ಯ ಪಿತ್ರಾ ದತ್ತಾ ವರಾಯ ಚ 1೨೯] 
ನಿವಾಹನಿಧಿನೋದೂಢಾ ಪಿತೃದೇವಾರ್ಥಸಾಧಿನೀ | 

 ಸುಲಕ್ಸಣಾ ವಿನೀತಾಯಾ ನಿವೇಕಾದಿಗುಣಾ ಶುಭಾ 1 ೩೦॥ 
ಸಚ್ಚರಿತ್ರಾ ಹತಿಷರಾ ಸಾ ತೇಭ್ಯೋ ದಾತುವಮುರ್ಹತಿ। 
ನಿಶುದ್ಧಕುಲಜಾ ಕನ್ಯಾ ಧರ್ಮೋಡಢಾ ಧರ್ಮಜಾರಿಣೇ 1 ೩೧॥ 


ಸಾ ಪುನಾಶಿ ಕುಲಂ ಸರ್ವಂ ಮಾತೃತಃ ಪಿತೃತಸ್ತಥಾ। 
ಏಷ ಏನ ಮಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಸಚ್ಛೂದ್ರಾಣಾಂ ಸರೋ ವಿಧಿಃ ॥.೩೨॥ 





೨೬-೩೨. ಅವರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಜಾತಿಗುಚಿತನಾದ ಕರ್ಮವನ್ನಾಚರಿಸಿ 
ಆ ಕರ್ಮದ ಫಲವನ್ನು ತಾವೇ ಸಡೆಯುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಶೂದ್ರನು ತನಗಿಂತ 
ಉತ್ತಮ ಜಾತಿಯ ಅಥವಾ ನೀಚಜಾತಿಯ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಪತ್ನಿಯಾಗಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬಾರದು. ಅವಳು ಮಾಡಿದುದು ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವಳಾಗಲಿ, ಅನಳ 
ಮಕ್ಕಳಾಗಲಿ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವು ಹೆತ್ತು ಪ್ರಕಾರ ವೃದ್ದಿ ಗೊಂಡು ಅನಂತ ಫಲಗಳ 
ನ್ಸೀಯುವುದಿಲ್ಲ. ಕ್ರಯಕ್ಕೆ ಕೊಂಡುಕೊಂಡ ಆ ಕನ್ಯೆಯು ದಾಸಿಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವಳು. ಅವಳು ಸಚ್ಛೂವ್ರನ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 
ತಂದೆಯಿಂದ : ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟು ನಿನಾಹನಿಧಿಯಿಂದ ಪರಿಣೀತಳಾದ ಕನ್ಯೈಯು 
ನಿತೃದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಕಳಾಗುವಳು. ಒಳ್ಳೆಯ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳ 
ವಳೂ ವಿನೀತಳ್ಕೂ ವಿವೇಕವೇ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳುಳ್ಳ ವಳೂ, ಸಚ್ಚರಿತ್ರಳೂ, 
ಸಾಧ್ವಿಯೂ ಆದ ಕನ್ಯೆಯು ದೇವಪಿತೃಕಾರ್ಯಗಳಿಗರ್ಹೆಳಾಗುವಳು. 
ಶುದ್ಧ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವಳೂ, ಧರ್ಮದಿಂದ ವಿವಾಹಿತಳೂ, ಧರ್ಮವನ್ನನು 
ಸ್ಥಾನ ಮಾಡುವವಳೂ ಆದ ಕನ್ಯೆಯು ಮಾತಾಪಿತೃಗಳ ಕುಲವನ್ನು 
ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವಳು. ನಾನು ನಿನಗೆ ಈ ಸಚ್ಛೂದ್ರರ ಉತ್ತಮ ವಿಧಿಯನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವೆನು. 
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ಏಕಚತ್ವಾರಿಂಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೬೯ 


ಅಥೋಜಾತಿಸಮುದ್ಧೂತಾ ಸಚ್ಛೂದ್ರಾತ್ಮ ಮಹೀನಜಾ | 


ನಿನಾಹೋ ದಶಧಾ ಶೇಷಾಂ ದಶಧಾ ಪುತ್ರತಾ ಭನೇತ್‌ ॥ ೩೩ ॥ 
ಚತ್ವಾರ ಉತ್ತಮಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ನಿವಾಹಾ ಮುನಿಸತ್ತಮ | 

ಶೇಷಾಃ ಸರ್ವಪ್ರಕೃತಿಷು ಕಥಿತಾಶ್ಚ ಪುರಾನಿದ್ಯಃ ॥ ೩೪ ॥ 
ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಸ್ತಥಾ ಬ್ರಾಹ್ಮೋ ದೈವಾರ್ಷೌ ಚಾಂತಿಶೋಭನಾಃ | | 
ಗಾಂಧರ್ವಶ್ಥಾಃಸುರಶ್ರೈವ ರಾಕ್ಚಸಶ್ಚ ಪಿಶಾಚಕಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ಸ್ರಾತಿಭೋ ಘಾತನಶ್ಚೇತಿ ನಿವಾಹಾಃ ಕಥಿತಾ ದಶ | 

ಏತೇಹಿ ಹೀನಜಾತೀನಾಂ ವಿನಾಹಾಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ '॥೩೬॥ 
ಔರಸಃ ಕ್ಪೇತ್ರಜಕ್ಚೈನ ದತ್ತಃ ಕೃತ್ರಿಮ ಏವ ಚ | 
ಗೂಢಥೋತ್ಸನ್ನೋಃಪನಿದೃಶ್ಚ ಕಾನೀನಶ್ಚ ಸಹೋಢಜಃ ॥ ೩೭ ॥ 
ಕ್ರೀತಃ ಪೌನರ್ಭವಶ್ಚಾಿ ಪುತ್ರಾ ದಶನಿಧಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ । 

ಔರಸಾದಪಿ ಹೀನಾಶ್ಹ ತೇಪಿ ತೇಷಾಂ ಶುಭಾವಹಾಃ ॥ 4೮ I 
ಅಷ್ಟಾದಶಮಿತಾ ನೀಜಾಃ ಪ್ರಕೃತೀನಾಂ ಯಥಾ ತಥಾ । ॥ 
ನಿಧಿರ್ನ್ವೈವ ಕ್ರಿಯಾ ನೈನ ಸ್ಮ ಎತಿಮಾರ್ಗೋಪಿ ನೈವ ಚ 1೩೯॥ 
ತಾಸಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶುಶ್ರೊಷಾ ವಿಷ್ಣು ಧ್ಯಾನಂ ಶಿವಾರ್ಚನಂ | ನೆ 
ಅಮಂತ್ರಾತ್ಪುಜ್ಯಕರಣಂ ದಾನಂ ದೇಯಂ ಚ ವೈ ಸದಾ ॥೪೦॥ 


Es ಅ SSS 

೩೩. ಸೆಚ್ಚೂದ್ರನಿಗಿಂತ ಕಡಮೆ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿಪವಳೊ, ಪ್ರತಿಲೋಮ: 
ಜಾತಿಯವಳೂ ಆದ ಕನ್ಯೆಯ ವಿವಾಹವು ಹತ್ತು ತಿರನಾಗಿರುವುದು. ಅವಳಲ್ಲಿ 
ಜನಿಸಿದ ಪುತ್ರರು ಹೆತ್ತು ಬಗೆಯಾಗಿರುವರು. 

೩೪. ಹತ್ತುಬಗೆಯ ವಿವಾಹಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಉತ್ತಮವಾದುವು. ಉಳಿದುವು 
ಸಕಲ ಜಾತಿಯವರಿಗೆ ವಿಹಿತವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಪ್ರಾಜ್ಞರು ಹೇಳಿರುವರು. 

೩೫-೩೬. ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯ. ಬ್ರಾಹ್ಮ, ದೇವ, ಆರ್ಷ, ಗಾಂಧರ್ವ, ಆಸುರ, 
ರಾಕ್ಸಸ, ಪಿಶಾಚಕ, ಪ್ರಾತಿಭ, ಘಾತನ ಎಂದು ಹತ್ತು ವಿಧ ವಿವಾಹಗಳು. 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನ ನಾಲ್ದು ವಿವಾಹಗಳು ಉತ್ತಮವಾದುವು. ಉಳಿದ ಆರು 
ವಿವಾಹಗಳು ಹೀನಜಾತಿಯವರಿಗೆ ವಿಹಿತವಾಗಿರುವುವು. 

೩೭-೩೯. ಔರಸ್ಯ ಕ್ಲ್ಷೇತ್ರಜ, ದತ್ತ, ಕೃತ್ರಿಮ, ಗೂಢೋತ್ಪನ್ನ ಅಸನಿದ್ದ, 
ಕಾನೀನ, ಸಹೋಢಜ, ಕ್ರೀತ, ಪೌನರ್ಭವ ಎಂದು ಪುತ್ರರು ಹತ್ತು ವಿಧವಾಗಿರು 
ವರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಔರಸಪುತ್ರನಿಗಿಂತ ಉಳಿದವರು ಹೀನರು ಮತ್ತು ಅವರಿಗೆ 
ಶುಭಕರರು. ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಹದಿನೆಂಟು ಮಂದಿ ನೀಚರಿರುವರು. ಇವರು 
ವಿಧಿ, ಕ್ರಿಯಾ, ಸ್ಮೃತಿಮಾರ್ಗಗಳಿಂದ ಬಹಿನ್ನತರು. . 

ಲಂ. ಅವರಿಗೆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಸೇವೆ, ನಿಷ್ಣುಧ್ಯಾನ, ಶಿವಪೂಜೆ, ಮಂತ್ರವಿಲ್ಲದೆ 
ಪುಣ್ಯಮಾಡುವುದು, ದಾನ ಇವುಗಳು ವಿಹಿತವಾಗಿರುವುವು. 
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೧೯೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂಡನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ನ ದಾಸಸ್ಯ ಕ್ಷಯೋ ಲೋಕೇ ಶ್ರದ್ಧ ಯಾ ಯತ್ರದೀಯತೇ । 


ಅಶ್ರದ್ಧಯಾಶುಚಿತಯಾ ದಾನಂ ನೈ ರಸ್ಯ ಕಾಟು I Yo 
ಅಹಿಂಸಾದಿಃ ಸಮಾದಿಷ್ಟೋ ಧರ್ಮಸ್ವಾ ಸಾಂ ಮಹಾಫಲಃ । 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ವಿಶೇಷೇಣ ತ್ರಿದಿನೇಶಾದಿ ಸೇವಯಾ 1೪೨ | 
ಸುದರ್ಶನೈಸ್ತಥಾ ಧರ್ಮಃ ಸೇವ್ಯತೇ ಹ್ಯನಿರೋದಿಭಿಃ । 
ಸಚ್ಛೂದ್ರೈರ್ನಾನಪುಣ್ಕೈಶ್ಚ ದ್ವಿಜಶುಶ್ರೂಷಣಾದಿಭಿಃ 1೪೩ 
ವೃತ್ತಿಶ್ಚ ಸತ್ಯಾನನೃತಜಾ ವಾಣಿಜ್ಯನ್ಯವಹಾರಜಾ | | 
ಅಶೀತಿಭಾಗಮಾದದ್ಯಾದ್ವಾ ,ಜಾದ್ವಾ ರ್ಥುಷಿಕಃ ಶಶೇ 1೪೪॥ 
ಸಪಾದಭಾಗವೃ ದ್ಧಿ ಸ್ತು ಕ್ಚತ್ರಿಯಾದಿಷು ಗೃಹ್ಯಶೇ । 

ಏನಂನ ಸ್‌ ಭವತಿ. ಸಾತಕಸ್ಯ ಇರ್‌ 1 ೪೫ ॥ 


ಪ್ರಾತಃಕರ್ಮು. ಸುರೇಶಾನಾಂ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಹ್ನೇದಿ ಜಸೇವನಂ 
ಅಸರಾಹ್ನೇಂಥ ಕಾರ್ಯಾಣಿ ಕುರ್ವನ್ಮರ್ತೈಕ ಸುಖೀ ಭವೇತ್‌ ॥ ೪೬॥ 
ಗೃಹಸ್ಥೆ ಶ್ತ ಸದಾ ಭಾನ್ಯಂ ಯಾವಜ್ಜೀವಂ ಕ್ರಿಯಾಪಕೈಃ । 


ಪಂಚಯನ್ಞ ರತೈಶ್ರೆ ಕೈ ವಾತಿಥಿದ್ದಿ ಜಸುಪೂಜಕ್ಕೆ2 1೪೭॥ 
ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಶ್ಚತೈ Fy ಹ್‌ ವೇದಮಂತ್ರ ನಿಷಾಶಕ್ಕೆ 8 | 
ಸತತಂ ದಾನಶೀಲ ನೀನಾರ್ತಬನವತ್ಸಲೈಃ I ೪೮ ॥ 





೪೧. ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ಕೊಡುವ ದಾನವು ಹಾಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಶ್ರದ್ಧೆ 
ಯಿಂದಲೂ, ಅಶುಚಿಯಿಂದಲೂ ಮಾಡಿದ ದಾನವು ನಿಷ್ಟ ಲವಾಗುವುದು. 
೪೨-೪೩, ಅವರಿಗೆ ಅತಿಶಯ ಫಲವಸ್ಸೀಯುವ ಹಾಂಗ ಧರ್ಮ 
ವಾಗಿರುನ್ರವು. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ದಲ್ಲಿಸ ಸಚ್ಛೂದ್ರ ರು ದೇವತೆಗಳ ಸೇನೆ, ದರ್ಶನ, 
ದಾನ, ಪುಣ್ಯಕರಣ, ಬಾ ್ರಾಹ್ಮಾಣಸೇನೆ' ಮೊದಲಾದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ವಿರೋ ೇಧನಿಲ್ಲದೆ 
ಸೇವಿಸಬೇಕು. 
೪೪, ಅವರಿಗೆ ವ್ಯಾಪಾರವು. ವೃ ತ್ರಿಯಾಗಿರುವುದು. ಬಡ್ಡಿಯಿಂದ ಜೀವಿಸು 
ವವನು ನೂರರಲ್ಲಿ ಎಂಬತ್ತು ಭಾಗಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು” 
೪೫, ಕ್ಷತ್ರಿ ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಾ ಭಾಗದನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಬಡ್ಡಿ ಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ ಬೇಕು. ಹೀಗೆ : ಮಾಡಿದರೆ ಪಾಸವು ಸಂಬಂಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
೪೬, "ಚಳ ದೇವಪೂಜೆಯನ್ನೂ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸೇವೆಯನ್ನೂ, 
'ಅಸರಾಣ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಇತರ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವ ಮನುಸ್ಯ ನು ಸುಖಿಯಾಗುವನು. 
೪೭-೫೦. ಗೃಹಸ್ಪರು ಯಾನಾಗಲೂ ಕಿ ಕ್ರಿಯಾನಿಸ್ಕ a ಪಂಚಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತರೂ, ಅತಿಥಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರೂ. ವಿನ್ಸುಭಕ್ತಿ ನರತರ; 
ಚ ಗಳನ್ನು ಸಕಿಸದನರೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ದಾನ ಮಾಡುವವರೂ; 
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ಏಕಚತ್ವಾರಿಂಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಳ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೭೧ 


ಕ್ಲಮಾದಿಗುಣಸಂಯುಕ್ತೈರ್ದ್ವಾದಶಾಂಕ್ಟರಪೂಜಕ್ಕೆಃ | 


ಸಡಕ್ಸ ರಮುಹೋದ್ಧಾರ ಪರಮಾನಂದಪೂರಿತೈಃ 1೪೯ 
ಸಿದನಕಿ ಕ ಸದಾ ಚಾರೈಃ ಸತಾಂಶುಶ್ರೊಷಣೈರಪಿ । 

ನಿಮತ್ಸರೈಃ ಸದಾ ಸ್ಥೆ ಯಂ ತಾಪಕೆ ೀತವಿವರ್ಜಿತ್ರೆಃ 1೫೦ 01 
ಪ್ರವ್ರಜಾ ೩ವರ್ಜನೈಕೇವಂ ಸಜೂ ಿಪ್ಟೆರ್ಧರ್ಮತತ್ಪ ರೈಃ 1 

ತೋಷಣಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ದಾ ನಿತ್ತಾನುಸಾರತಃ ॥ ೫೧ ॥ 
ಸದಾ ನಿಷ್ಣುಶಿವಾದೀನಾಂ ಯೇ ಭಕ್ತಾಸ್ತೇ ನರಾಃ ಸದಾ | 

ದೇನನದ್ದಿನಿ ದೀವ್ಯಂತಿ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೫೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀಕಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಷ್ಠೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇತ್ರವಾಾಹಾಕ್ಮ್ಯೇ 
66 ಸಚ್ಛೂದ್ರ ಕಥನವರ್ಣನಂ?' ನಾಮ 
ಏಕಚತ್ವಾರಿಂಶದುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ದೀನರು, ದುಃಖಗೊಂಡವರು ಇವರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವರೂ, ಕ್ಸಮೆ ಮೊದಲಾದ 
ಗುಣವುಳ್ಳವರೂ, ಹೆ ರಡು ಅಕ್ಬರವುಳ್ಳ ವಿಷ್ಣು ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪೂಜಿಸುವವರೂ, 
ಆರು ಅಕ್ಬ. ರಗಳುಳ್ಳ ಶಿವಮಂತೊ ಬ ಡ್ಟಾರಣೆಯಿಂದುಂಟಾದ ಆನಂದದಿಂದ ತುಂಬಿ: 
ದವರೂ, ಬಳ್ಳಿ ಯೆ ಮಕ್ಕಳುಳ್ಳ ವರೂ ಒಳ್ಳೆ ಯ ನಡತೆಯುಳ್ಳ ವರೂ, ಸಜ ನ ನರನ್ನು 
ತೀನಿಸುವನರೊ, ಮಾತ್ಸ ರ್ಯ ವಿಲ್ಲದವರೂ, ಡ್‌ Ee ಆಗಿರಬೇಕು. 

೫೧. ಸಚ್ಛೂದ್ರ ನ ಸನ್ಯಾಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ನ "ಹೀಗೆ ಧರ್ಮನಿರತರೂ: 
ಆಗಿ ವಿತ್ತಾನುಸಾರ ಸಕಲಪ್ಪಾ ್ರ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸೆ ಬೇಕು. 

೫೨. ಚಾತುರ್ಮಾಸ ದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ವಿಷ್ಣು ಶಿವಾದಿ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ಆ ಮನುಷ್ಯರು ದೇವತೆಗಳಂತೆ ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನೋದಗೊಳ್ಳು, 
ವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ೦ದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಫಾ ಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ $$ ಸಚ್ಛ್ರೂದ್ರ ಕಥನವನರ್ಣನ'' ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರ ನಲನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಂಗಿದುದು 
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© 
[! ಶ್ರೀಃ I 


y ಇ ಪತತ 


ಅಟಿ ದ್ವಿಚತ್ವಾ ಂಶದುತ್ತರದ್ರಿ ಲಘ HEN 


ಅಸ್ವಾ ದಶಪ್ರಕ್ಕ ಕೃತಿಕಥನವಣನಂ 


ನಾರದ ಉವಾಚ. 
ಅಸ್ಟಾದಶ ಪು ಪ್ರಕೃತಯಃ ಕಾ ನದಸ್ಮ್ಥ ಪಿತಾಮಹ | 
ವೃತ್ತಿಸ್ತಾಸಾಂ ಚ ಕೋ ಥರ್ಮಃ ಸರ್ವಂ ವಿಸ್ತರಶೋ ನುಮ |೧| 

ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ೩. 

ಮಜ ತ್ನನ್ಮಾಂಭೂಪ್ಭ ಗನತೋ ನಾಭಿಸಂಕಜಳೋಶತಃ । 
ಸ್ವಳಾಲ ಪರಿಮಾಣೇನ ಪ್ರ ಬುದ್ಧಸ್ಯ ಜಗತ್ಸತೇಃ ॥ ೨॥ 
ತತೋ ಬಹುತಕಿಥೇ ಕಾಲೇ ಕೇಶನೇನ ಪುರಾ ಸ್ಮೃತಃ । 
ಸ್ಪಷ್ಟುಕಾಮೇನ ನಿನಿಧಾಃ ಪ್ರಜಾಮನಸಿ ರಾಜಸೀಃ HA 
ಅಹಂ ಕಮಲಜಸ್ತತ್ರ ಜಾತಃ ಪುತ್ರಶ್ಚತುರ್ಮುಖಃ | 
ಉದರಂ ನಾಭಿನಾಲೇನ ಪ್ರ ನಿಶ್ಯಾ 6ಥ ವ್ಯಲೋಕಯಂ IN 
ತತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಕೋಟೀನಾಂ ದರ್ಶ ನಂ ಮೇಂಭನತ್ಪುನಃ । 


ನಿಸ್ಮಯಾಜ್ಞಿ" ಂತೆಯಾನಸ್ಯ ಸೃಷ್ಣ ಸ್ಟ್ಯರ್ಥಮಭಿಧಾವತಾ 1೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಆಷಾ ಫಿ ವಶಪ್ರಕೃತಿಕಥನನರ್ಣನೆ 


೨, ಬ, ಿ್ಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ತನ್ನ ಕಾಲಸರಿಮಾಣದಿಂದ ಎಚ್ಚರ 

ಗೊಂಡ ನಾರಾಯಣನ ನಾಭಿಕಮಲದಿಂದ ನಾನು ಹುಟ್ಟ ದೆರು. 
ಅನಂ ತರ ಬಹುಕಾಲ ಕಳೆಯಲು ನಾನಾ ಬಗೆಯು ರಾಜಸ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು 

ಸ್ಪಷ್ಟಿಸಲಿಚಿಸುವ ವಿಷ್ಣು: ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದನು. 
೪, ಅಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಚತುರ್ಮುಖಬ ಬ್ರಿ ಹ್ಮನಾದ ಹ ನಾಭಿನಾಳದಿಂದ 
ವಿಷು ನಿನ ಹೊಟಿ ಸಿಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ನೋಡಿದೆನು. 

೫. ಸೃಷ್ಟಿಗಾಗಿ ಧಾನಿಸು ತ್ರ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ 
ಕೋಟ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳ ದರ್ಶನವಾಯಿತು. 
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೨0) 
ಅಲ್ಲಿ 





ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೭೩ 


ನಿರ್ಗವಮ್ಯ ಪುನರೇವಾಂಹಂ ಪದ್ಮನಾಲೇನ ಯಾವತಾ | 


ಬಹಿರಾಗಾಂ ವಿಸ್ಮೃತಂ ತತ್ಸ ರ್ವಂ ಸೃಷ್ಟ್ಯರ್ಥಕಾರಣಂ ॥೬॥ 
ಪುನರೇವ ತಕೋ ಗತ್ವಾ ಪ್ರ ಜಾಃ ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ಚತುರ್ನಿಧಾಃ । 
ನಾಭಿನಾಲೇನ ನಿರ್ಗತ್ಯ "ಎನ್ನ ತೇನಾಂತರಾತ ನಾ ॥೭॥ 
ತದಾಃಹಂ ಜಡವಜಾ ) ತೋ Ep | 

ತಪಸ್ತಪ ಮಹಾಬುದೆ ಬೀ ಜಡೆತ್ವೆಂ ನೋಜಿತಂ ತನ ॥೮॥ 
ಷಶವರ್ಷಸಹಸ್ರಾ ಚೆ ತ ತಪ ಆಸಿ ತೇ । 

ಪುನರಾಕಾಶಜಾ ದಾನೇ ಮಾಮುವಾಚಾಿನಶ್ಚ ರಾ ॥೯॥ 
ನೇದರೂಪಾಶ್ರಿತಾ ಪೂರ್ವಮಾನಿರ್ಭೂತಾ ತಪೋಬಲಾತ್‌ 

ತತೋ ಭಗವತಾಂ2ದಿಷ್ಟಃ ಸೃಜ ತ್ವಂ ಬಹುಧಾ ಪ್ರಜಾಃ I ೧೦ ॥ 
ಪಾಜಸೆಂ ಗುಣಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಭೂತಸರ್ಗಮಕಲ್ಮಹಂ 

ಮನಸಾ ಮಾನಸೀ ಸೃಷ್ಟಿಃ ಪ್ರಥಮಂ ಚಿಂತಿತಾ ಮಯಾ I ೧೧ ॥ 


ತತೋ ವೈ ಬ್ರಾಹೈ ಹಣಾ ಜಾತಾ ಮರೀಚ್ಯಾದಿ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ | 

ತೇಷಾಂ ಕನೀಯಾಂಸ್ತ ೦ ಜಾತೋ ಜ್ಞಾ ಇ ಸನೇದಾಂಗಹಾರಗೆಃ 1 ೧೨॥ 
ಹರ್ಮನಿಷ್ಠಾಶ್ಚಶೇ ನತ್ಯ ೦ ಸೆ ಷ್ಟ್ಯೃರ್ಥಂ : ಸತತೋದ್ಯತಾಃ | 

ನಿನ್ಯಾ ೯ಪಾಕೋ ನಿಷ್ಣು ಭಕ್ತ ಏಕಾಂತಬ್ರಹ ಸೇವಕ ॥ ೧೩ ॥ 


೬. ಬಳಿಕ ಪದ್ಮನಾಳದಿಂದ ಹೊರಟು ನಾನು ಹೊರೆಗೆ ಬರಲು ಆ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ 
ಕಾರಣವಾದ ವಸ್ತುಗಳು ಮರೆತುಹೋದುವು. 

೭-೮. ಮರಳಿ ನಾಭಿನಾಳದಿಂದ ಒಳಗೆಹೋಗಿ ನಾಲ್ಕು ನಿಧಗಳಾದ 

ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ವಿಸ್ಮೃತಿಗೊಂಡು ಜಡರಂತಾದೆನು. ಆಗ 

4 ಪ್ರಾಜ್ಞ ಕೆ ನಿನಗೆ ಜಡತ್ವವು ಉಚಿತವಲ್ಲ. ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸು'' ಎಂದು 
ಬಬೂ 

೯-೧೧. ಅನಂತರ ನಾನು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ತಪವನ್ನಾಚರಿಸಿದೆನು. 
ಮರಳಿ ಆಕಾಶನಾಣಿಯು ಶಾಶ್ವತವೇದರೂಸವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಆನಿರ್ಭವಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಕುರಿತು, "ನೀನು ತಪೋಬಲದಿಂದ ಭಗವಂತನ ಆದೇಶದಂತೆ ರಾಜಸಗುಣ 
ವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಬಹು ನಿಧಗಳಾದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಜಿಸು'' ಎಂದಿತು. ನಾನು 
ಮೊದಲು ಮಾನಸ ಸೃಷ್ಠಿ ಯನ್ನಾರೋಚಿಸಿದೆನು. 

೧೨. Rh ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾದ ಮರೀಚ್ಯಾದಿ ಮುರಿವರ್ಯರು ಜನಿಸಿದರು. 
ವೇದನೇದಾಂಗಪಾರಂಗತನಾದ ನೀನು ಅವರಲ್ಲಿ ಕನಿಷ್ಠನಾಗಿ ಜನಿಸಿದೆ. 

೧೩-೧೫. ಆ ಮರೀಚ್ಯಾದಿಗಳು ನಾದ ಕರ್ಮನಿಷ್ಕರೂ, ಸೃಷ್ಟಿ 
ನಾಗಿ ಉದ್ದುಕ್ತರೂ ಆದರು. ನೀನುಮಾತ್ರ ವ್ಯಾಪಾರರಹಿತನೂ, ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೂ, 


10 CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


೧೯೭೪ 

ನಿರ್ಮಮೋ ನಿರಹಂಕಾರೋ ಮಮ ತ್ವಂ ಮಾನಸಃ ಸುತಃ । 

ಕಮಾನ ಯಾತು ತೇಷಾಂ ನೈ ವೇದ ರಕ್ಸಾರ್ಥಮೇನ ಚ 1 ೧೪ ॥ 
ಅ é ಲ ಹ 

ಪ್ರಥಮಾ ಮಾನಸೀ ಸೃಷಿ ರ್ದಿಜಾತ್ಯಾದಿರ್ನಿನಿರ್ಮಿ 

ತತೋಹಮಾಂಗಿಕೀಂ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಸೃಷ್ಟವಾಂಸ್ಕೃತ್ರ ನಾರದ ॥ ೧೫ ॥ 


ಮುಖಾಚ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಜಾತಾ ಜಾಹುಭ್ಯಃ ಕ್ಸತ್ರಿಯಾ ಮಮ । 

ವೈಶ್ಯಾ ಊರುಸಮುದ್ಭೂತಾಃ ಪದ್ಭ್ಯಾಂ ಶೂದ್ರಾ ಬಭೂವಿರೇ ॥ಂ೬॥ 
ಅನುಲೋಮವನಿಲೋಮಾಭ್ಯಾಂ ಕ್ರಮಾಚ್ಚ ಕ್ರಮಯೋಗತಃ | 
ಶೂದ್ರಾದಧೋಢೋ ಜಾಶಾಶ್ಚ ಸರ್ವೇ ಪಾಡತಲೋದ್ಭವಾಃ ॥ ೧೭ ॥ 
ತಾಃ ಸರ್ವಾಸ್ತು ಪ್ರಕೃತಯೋ ಮಮ ದೇಹಾಂಶಸಂಭವಾಃ । 


ನಾರದ ತ್ವಂ ವಿಜಾನೀಹಿ ತಾಸಾಂ ನಾಮಾನಿ ನಚ್ಮಿತೇ Il ೧೮ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಕೃತ್ರಿಯೋ ವೈಶ್ಯಸ್ತ್ರಯ ಏನ ದ್ವಿಜಾತಯಃ | 

ವೇದಾಸ್ತಪೋಃ ಧ್ಯಯನಂ ಚ ಯಜನಂ ದಾನಮೇವ ಚ 1 ೧೯॥ 
ವೃತ್ತಿರಧ್ಯಾಪನಾಚ್ಚೈವ ತಥಾ ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರತಿಗ್ರಹಾತ್‌ । 

ವಿಪ್ರಃ ಸಮರ್ಥಸ್ತಪಸಾ ಯದ್ಯಪಿ ಸ್ಯಾತ್ರತಿಗ್ರಹೇ ॥ ೨೦ ॥ 
ತಥಾಪಿ ನೈವ ಗೃಹ್ಮೀಯಾತ್ತಪೋ ರಕ್ಷಾ ಯತಃ ಸದಾ | 

ವೇದಸಾಶೋ ವಿಷ್ಣುಪೂಜಾ ಬ್ರಹ್ಮಧ್ಯಾನಮಲೋಭತಾ ॥ ೨೧.॥ 


ಅತಿಶಯನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಸೇವಕನೂ, ಮಮತೆಯಿಲ್ಲದವನೂ, ಅಹಂಕಾರರಹಿತನೂ' 
ಆದ ನನ್ನೆ ಮಾನಸ ಸುತನು. ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಾನು ಆ ವೇದರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಮಾನಸ 
ಸೃಷ್ಟಿರೂಪರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ ಆಂಗಿಕ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದೆನು. 

೧೬. ನನ್ನ ಮುಖದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ, ತೋಳುಗಳಿಂದ ಕ್ಷತ್ರಿಯರೂ, 
ತೊಡೆಗಳಿಂದ ವೈಶ್ಯರೂ, ಪಾದಗಳಿಂದ ಶೂದ್ರರೂ ಸಂಭವಿಸಿದರು. 

೧೭. ನನ್ನ ಪಾದತಲದಿಂದ ಶೂದ್ರರಿಗಿಂತ ಕೆಳಗಿನ ಅನುಲೋಮ ವಿಲೋಮ 
ಜಾತಿಗಳು ಹುಟ್ಟಿ ದುವು. 

೧೮. ಆ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಜೆಗಳು ನನ್ನ ದೇಹಭಾಗದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದರು. ನಾರದ! 
ಅವರ ನಾಮಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ನೀನು ತಿಳಿದುಕೊ. 

೧೯. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಸತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ ಈ ಮೂರು ಜಾತಿಯವರೇ ದ್ವಿಜರು- 
ವೇದಾಧ್ಯಯನ, ತಪಸ್ಸು, ಯಜನ್ಯ ದಾನ ಇವು ಇವರ ಕರ್ಮಗಳು. 

೨೦-೨೫. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತಸಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಧ್ಯಾನನ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಗ್ರಹಗಳಿಂದ 
ಜೀವನ ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದರೂ, ಅವನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ: 
ಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರತಿಗ್ರಹ ಮಾಡಕೂಡದು, ವೇದಾಧ್ಯಯನ, ವಿಷ್ಣುಪೂಜೆ- 
ಬ್ರಹ್ಮಧ್ಯಾನ, ಆಶೆಯಿಲ್ಲದಿರುವುದು, ಕೋಪವಿಲ್ಲದಿರುವುದು, ಶುಚಿ, ಸಹನೆ 
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ದ್ವಿಚತ್ಹಾರಿಂಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೭೫ 


ಅಕ್ರೊ ೀಧತಾ ನಿರ್ಮಲತ್ವ 0೦ ಕ್ಟ ಮಾಸಾರತ್ವ ಮಾರ್ಯತಾ 1 


ಕ್ರ ಯಾತತ್ಸ ರತಾ ದಾನಕ್ರಿ! ಯಾಸಿತ್ಯಾ ವಿಭಿರ್ಗುಣ್ಯೆ $ 1 9೨ 
ಭೂಷಿತೋ ಯೋ ಭವೇಸ್ನಿತ್ಯ 0 ಸ ವಿಪ್ರ ಇತಿ ಕಷ್ಟ ತೇ 1 
ಕ್ಟ ಶ್ರಿಯೇಣ ತಪಃ ಕಾರ್ಯಂ ಹರತ TE ಚ ॥ ೨೩॥ 


ವ ವಿಪ್ರಭಕ್ತಿರೇಷಾಂ ಶಸ್ತ್ರ ೀಣ ಜೀವನಂ | 
ಪಿ ಸ್ತ್ರೀಜಾ ಲಗೋಜ್ರಾ! ಹ ಹಾರ ಭೂಮ ರ್ಫೇ ಸಾ ಸವಿಂಸಂಕಹೇ ॥ ೨೪ ॥ 
ಸಂಪ್ರಾ ಹ್ವೇ A ಚಿ ವ ಬಡಿತ ಜೆ ಶಬ್ದಿ p 


ಆರ್ತ ತ್ರಾಣಸರಾ ಯೇ ಚೆ ಕತ್ರಿಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ' ಕೃತಾಃ CNT 
ಧನವೃ ದಿ ಕರೋ ವೆ ೈಶ್ಯಃ ಸಕಾ ಕ್ರ ಸೀನ ಲಕಿ | 

ಗಾದಿ ಚ ನಿಕ್ರೇತಾ ದೇವಜ್ರಾಹ ಪೂಜಕಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಅರ್ಥವ ದ್ದಿಕರೋ ವ್ಯಾಜಾದ್ಯ ಜ್ಞ ನಾ 

ಜಾನಮಧ್ಯ ಯನಂ ಚೇತಿ ವೈ ಕ್ರ ನೃ ತ್ತಿರುದಾಹೃತಾ Il ೨೭ ॥ 
ನಿತಾನ್ಯೇನ ಹೈಮಂತ್ರಾಣಿ ಶೂದ್ರಃ EN ಸದಾ 

ನಿತ್ಯಂ ಸಡ್ಜೈನತಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಹಂತಕಾರೋಗ್ಲಿತರ್ಪಣಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ಹೇವದ್ದಿಜಾತಿಭಕ್ತಿತ್ಚ ನಮಸ್ಕಾರೇಣ ಸಿದ್ಧ್ಯತಿ । 

ಶೂದ್ರೋಃಪಿ ಪ್ರಾತರುತ್ತಾಯ ಕೃತ್ವಾ ಸಾದಾಭಿನಂದನಂ ॥ ೨೯॥ 


ಪೂಜ್ಯತೆ, ಕ್ರಿಯಾತತ್ಸರತ್ಕೆ, ದಾನ, ಸತ್ಯಾದಿಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತ 
ನಾದವನು ವಿಪ್ರನು. ತಪಸ್ಸು, ಯಜನ, ದಾನ, ವೇದಪಾಠ, ವಿಪ್ರಭಕ್ತಿ, 
ಸ್ತ್ರೀ, ಬಾಲಕ, ಗೋವು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಭೂಮಿ ಇವುಗಳಿಗಾಗಿಯೂ, ಸ್ವಾಮಿ 
ಸಂಕಟ, ಶರಣಾಗತರಕ್ಷಣೆ, ಪೀಡಿತರ ಆರ್ತನಾದ ಈ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಶಸ್ತ್ರಗ್ರಹಣ 
ಮಾಡುವವನೂ, ಆರ್ತರನ್ನು ಕಾಪಾಡುವವನೂ ಕ ಕ್ಷತ್ರಿಯನು. 

೨೬-೨೭. ಹೆಣವನ್ನು ಬಡ್ಡಿ ಯಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿ ಜನ ಪಶುಪಾಲಕನೂ, 
ವ್ಯವಸಾಯ ಮಾಡುವವನೂ, ರಸಾದಿ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಮಾರುವನನೂ, 
ಯಜ್ಞಾ ದಿ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ, ದಾನಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವವನೂ 
ವೈಶ್ಯನು. 

೨೮-೩೧. ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಶೂದ್ರನು ಮಂತ್ರವಿಲ್ಲದೆ ಮಾಡುವನು. ಸಜ್ಜೆ ಫ್ಲವತ 

ಶ್ರಾದ್ಧ, ಹಂತಕಾರ, ಅಗ್ನಿತರ್ಸಣ, ಸೇವ, ದ್ವಿಜಭಕ್ತಿ » ನಮಸ್ಕಾರ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಇ ದ್ರನು ಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನು ಯನು, ತ ನನು ಜಿಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದು ಬ್ರಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ವಂದಿಸಿ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಿ ಮಯವಾದ ತ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಠಿಸಿದರೆ "'ವಿಷ್ಣುತ್ವವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. i ಳೆಣಾಲದ ವ್ರತವನ್ನಾ ಇ ತಿಥಿವಾರಾಧಿದೇವತೆಯೇ 
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ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


೧೯೭೬ 

ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಮಯಾಂಛ್ಲೊ 'ಕಾನ್ಸಕನ್ವಿಸ್ಲುತ್ಯಮಾಸ್ಲುಯಾತ್‌ | 

ನಾರ್ಜಕನ ್ರತಕೃನ್ನಿತ್ಯಂ ಶಿಥಿನಾರಾ$ ದ್ದ "ನತಃ 1೩೦1] 
: ಅನ್ನದಃ ಸರ್ನಜೀನಾನಾಂ ಗೃಹಸ್ಥ ಸ್ಥಃ ಶೂದ್ರ ಈರಿತಃ । 

ಅನುಂತ್ರಾ ಇ.ಸಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ತುನೆ (ವ ಹ ಮುಚ್ಯ ತೇ 1೩೧॥ 

ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ವ್ರ ತಕರಃ ಶೊದ್ರೊ ಆಪಿ ಹರಿತಾಂ ವ್ರ "ಜೀತ್‌ ॥ 

ಶಿಲ್ಪಿ (ಚಿ ನರ್ತ್ಕಕಕ್ಕ ವ ಕಾಷ್ಟ ಪ್ರ ಜಾಪತಿಃ 1 ೩೨ | 

ನರ್ಧಕಿಶ್ಚಿ ತ್ರಕಕ್ಚೆ ನೆ ಸೂತ್ರ ಕೋ ರಜಕಸ್ತ ಥಾ। 

ಗಚ್ಛಕಸ್ತ 'ಂತುಕಾರಕ್ತ ಚಕ್ರಿ ಕಶ್ಚ ರ್ಮಕಾರಕಃ ॥ ೩೩ ॥ 

ಸೂರಿಕೋ ಧೃಢಿಕತ್ಸೈ ಮ ಕೌಲ್ಲಿ ಕೋ ಮತ್ಸ್ಯಘಾತಕಃ 

ಔನಾನಿಕಸ್ತು ಸಾತ ಪ್ರ ಕ್ಸ ತಾ ಸ್ಕಾದಶೈ ವ ತೇ Hen 

ಶಿಲ್ಪಿಕಃ ಸ್ವ ರ್ಣಕಾರಶ್ಚ 1 ಕಾಂಸ್ಸ, ಕಾರಕಃ । 

ಕಾಡುಕಃ "ಕುಂಭಕಾರಕ್ಟೆ ಪ್ರಕೃತ್ಯಾ ಉತ್ತ ಮಾಶ್ಚೆ ಷಟ್‌ Hl ೩೫ ॥ 

ಖರವಾಹ್ಯು ಪ್ರ ನಾಹೀ ಚ ಹಯವನಾಹೀ ತಥೈವ ಜೆ । 

ಇಸ್ಟ ಕಾಕಾರೋ ಅಧನಮಾಧನುಸಂಚಕಂ ॥ ೩೬ ॥ 

ರಜಕಶ್ಚ ರ್ಮಕಾರಕ್ಚ ನಟೋ ಬುರುಡ ಏನ ಚ । 

ಕೈನರ್ತನೇದಭಿಲ್ಲಾ ಶ್ಲ ಸಪ್ಪೆ ಕ್ಷೈತೇ ಅಂತ್ಯಜಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥ ೩೭ ॥ 


ದೇವತೆಯಾಗುಳ್ಳವನೂ, ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಅನ್ನವನ್ನು ನೀಡುವವನೂ, 
ಗೃಹಸ್ಥನೂ ಶೂದ್ರ ನೆನ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳು ನನು. ಶೂದ್ರನು ಮಂತ್ರನಿಲ್ಲದೆ ಕರ್ಮಗಳನ್ನಾ 
ಚರಿಸಿದರೂ ೭ ೪ 0 

೩೨-೩೪. ನ: ವ್ರತನನ್ನಾಚರಿಸುವ ಶೂದ್ರನು ಹರಿತ್ಚನನ್ನು 
ಸಡೆಯುನನು. ಲ್ರಿ, ನರ್ತಕ, ಕಾಸ್ಕಶಾ ರ ಪ್ರಜಾಸತಿ, ಬಡಗಿ, ಚಿತ್ರ ತಾರ,, 
ಸೂತ್ರಕ, ಅಗಸ, ತ ಕ್ಯ ನೇಯ್ಗೆ ಯವ, ಚಕ್ರಿಕ, ಚರ್ಮಕಾರ, ಕಟುಕ, 
ಧ್ವನಿಕ, ಕೌಲ್ಲಿಕೃ ಚೆಸ, ಔನಾ ಮಿಕ ಚಂಡಾಲ ಈ ಹದಿನೆಂಟು ಜನ. 
ಪ್ರಕೃತಿಗಳು. 

೩೫. ಶಿಲ್ಪಿಕ್ಕ ಸ್ವರ್ಣಕಾರ, ದಾರುಕ, ಕಾಂಸ್ಕಕಾರಕ, ಕಾಡುಕ, 
ಕುಂಬಾರ ಕ ಆ.22 ಉತ್ತಮರು, 

೩೬. ಕತ್ತೆ, ಒಂಟೆ, ಕುದುರೆ ಸನಾರರೂ, ಗೊಲ್ಲ, ಇಟ್ಟಿಗೆ ಮಾಡುವನರೂ 
ಅತಿ ನೀಚರು. ಸ 3 


೩೭. ಅಗಸ್ತ ಚರ್ಮಕಾರ, ನಟಿ, ಬುರುಡ್ಕ ದೀವರ, ಮದ್ಯ ಬಲ್ಲ 
ಇವರು ಅಂತ್ಯಜರು. 
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ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶದುತ್ತ ರದ್ವಿಶತತನೋರ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೭೭ 


ಯೋ ಯಸ್ಯ ಹೀನೋ ನರ್ಣೇನ ಸ ಚಾಂಸ್ಟಾದಶನೋ ನರಃ । 
ಸರ್ವಾಸಾಂ ‘ಇ ಪ್ರಕೃತೀನಾಂ ಚ ; ಉತ್ತಮಾ ಹ ಸಮಾಃ ॥ ೩೮॥ 
ಭೇದಾಸ್ತ್ರ ಯಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ೧ಜಿ | ಸ್ಲೇಯಾತ ನ್ನ ಸ್ಮೃತಿನಿರ್ಣಯಾತ್‌ 


ಶಿಲ್ಪಿ ನು ಸಪ್ತ ನಿಜ್ಞೇಯಾ ಉತ್ತ ಮಾಃ ಸಮುದಾಹೃ ತಾಃ | ೩೯ ॥: 
ಸ ರಕ ತೈಂಬುಕಳ್ಸೈ ವ ತಂಡುಲೀ ಪು ವೃಲಾವಕಃ. 

ತಾಂಬೂಲೀ ನಾಪಿತ? ಶೈವ ಮೆಣಿಕಾರರೆ" ಸಪ್ತ ಧಾ ॥ ೪೦:॥ 
ನ ಸ್ಥಾನಂ ದೇವತಾಹೋಮಸೆ ಸ್ಪಪೋ ನಿಯಮ ಏನ ಚೆ। 

ನಸಾ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ ವಷಬ್ಯ್ಕಾರೌ ನ ಚ ಶುದ್ಧಿರ್ನಿವಾಹಿತಾ 1 ೪೧॥ 
ಏತಾಸಾಂ ಪ್ರಕ ತೀನಾಂ' ಚ ಗುರುಪೂಜಾ ಸದೋದಿತಾ | 

ನಿಪ್ರಾಣಾಂ ಫ್ರಾ ಕೃತೋ ನಿತ್ಯಂ ದಾನಮೇವ ಹರೋ ವಿಧಿಃ 1 ೪೨ ॥ 
ಸವ್ವೇಷಾನೇಸ 'ನರ್ಣಾನಾನಾಶ್ರಮಾಣಾಂ ಮಹಾಮುನೇ! 
ಸರ್ವಾಸಾಂ ಪ್ರಕೃತೀನಾಂ ಚ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಃ ಸಡಾ ಶುಭಾ 1 ೪೩1 
ಇತಿ ಶೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಯಥಾ ಪ್ರಕೃತಿ ಸಂಭವಂ |. 

ಕಥಾಂ ಶೃಣು ಮಹಾಸುಣ್ಯಾಂ ಶೂದ್ರಃ ಶುದ್ಧಿನುಗಾವ್ಯಥಾ Il ೪೪॥ 


೩೮-೪೧. ಯಾವನು ಜಾತಿಯಿಂದ ಹೀನನೊ ಅವನು ಹದಿನೆಂಟನೆ 
ಯವನು. ಸ್ಮೃತಿನಿರ್ಣಯದಿಂದ ಉತ ತ್ತಮ, ಮಧ್ಯಮ, ಸಮ ಎಂದು 
ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೂರು ಭೇ ದ! ಸ್ಪರ್ಣಕಾರ, 
pT ಕಂದುಲೀ ಪುಸ್ಪಲಾನಕ, ತಾಂಬೂಲೀ, ನಾಪಿತ, ಮಣಿಕಾರ 
ಎಂಬ ಏಳು ವಿಧ ಶಿಲ್ಪಿಗಳು ಉತ್ತಮರು. ಇವರಿಗೆ ಸ್ನಾನ, ದೇವತಾ 
ಹೋಮ, ತಪಸ್ಸು, ನಿಯಮ, ವೇದಾಧ್ಯಯನ, ವಷಟ್ಟಾರ್ಯ ಶುದ್ಧಿ, ನಿವಾಹ 
ಇವುಗಳಿಲ್ಲ. 

೪೨, ಈ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಗುರುಪೂಜೆಯು ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಹಿತವಾಗಿರು 
ವುದು, ವಿಪ್ರರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ದಾನ ಮಾಡುವುದು ಪ ಪ್ರಕೃತಿಸಿದ್ದ ವಾದ 
ನಿಧಿಯು. 

೪೩. ಮಹರ್ಷಿಯೆ! ಸಕಲ ನರ್ಣಾಶ್ರಮದನರಿಗೂ, ಸಕಲ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಗೂ 
ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿ ಯು ಶುಭಕರವಾದುದು. 

೪೪. ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಗಳ ಸಂಬಂಧವಾದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿರುನೆನು. 
ಶೂದ್ರನು ಹೇಗೆ ಶುದ್ಧ ನಾದನೊಬ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಒಂಡು ಕಥೆಯೆನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 
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೧೯೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಇದಂ ಪುರಾಣಂ ಪರಮಂ ಪನಿತ್ರಂ 
ವಿಶುದ್ಧ ಧೀರ್ಯಸ್ತು ಶೃ ಜೋತಿ ವಾ ಪಠೇತ್‌ | | 


ನಿಧೂಯ ಪಾಪಾನಿ ರ 
ಸ ಯಾತಿ ನಿಷೊ ೀರ್ಭವನಂ ಕ್ರಿ ಕ್ರಿಯಾಪರಃ ll ೪೫ I 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಸ್ಫೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಜಿಕೇಶ್ವರಕ್ಕೇತ್ರ ಮಾಹಾಕ್ಸಿ, 
4« ಅಷ್ಟಾದಶಪ್ರ ಷ್ಟಿ ತಿಕಥನವರ್ಣನಂ? ನಾಮ 
ದ್ವಿಚತ್ವಾ ಸರಿಂತದುತ್ತ ರದ್ವಿಶತತಮೋ$ ಧ್ಯಾಯಃ 





೪೫, ಶುದ್ಧ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಈ ಪನಿತ್ರ ಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗಲ್ಲಿ, 
ಹೇಳುವವನಾಗಲಿ ಪೂರ್ವಾರ್ಜಿತ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ 
ತೆರಳುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೊ €ಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ನಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವ ರಕ್ಸೇತ್ರ 
ee ಕ್ಯ ದಲ್ಲಿ "" ಅಸ್ಟಾದಶಪ್ರಕ್ಕ ತಿಕಥನನರ್ಣನ'' ವೆಂಬ. 
ಇನ್ನೂ ರ ನಲವತ್ತೆ ರಡಸೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಾಗಿದುದು 
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ನ ts 
ಶೈ ಜನನೋಪಾಖ್ಯಾನೇ ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಸೂಜನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ:- 
ಶೂದ್ರಃ ಪೈಜವನೋ ನಾಮ ಗಾರ್ಹಸ್ಥ್ಯಾಚ್ಛುದ್ಧಿಮಾಪ್ತವಾನ್‌ |! 
ಧರ್ನುಮಾರ್ಗಾನಿರೋಧೇನ ತನ್ನಿಬೋಧ ಮಹಾಮತೇ Hon. 
ಆಸೀಶ್ಸೈಜನನಃ ಶೂದ್ರಃ ಪುರಾ ತ್ರೇತಾಯುಗೇ ಕಲ 1 
ಸ್ವಧರ್ಮನಿರತಃ ಖ್ಯಾತೋ ವಿಷ್ಣುಬ್ರಾಹ್ಮಣಪೂಜಕಃ ॥೨॥ 
ನ್ಯಾಯಾಗತಧನೋ ನಿತ್ಯಂ ಶಾಂತಃ ಸರ್ವಜನಪ್ರಿಯಃ 
ಸತ್ಯವಾದೀ ವಿವೇಕಜ್ಜಸ್ತಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾ ಚ ಸುಂದರೀ 1 ೩॥ 
ಧರ್ಮೋಡಢಾ ವೇದವಿಧಿನಾ ಸಮಾನಕುಲಜಾ ಶುಭಾ | 
ಪತಿವ್ರತಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ದೇವದ್ಧಿಜಹಿತೇ ರತಾ ॥೪॥ 
ಕಾಶ್ಯಾಂ ಸಂಬಂಧಿತಾ ಬಾಲಾ ವೈಜಯಂತ್ಯಾಂ ನಿವಾಹಿತಾ | 
ಸಾ ಧರ್ಮಾಚರಣೇ ದಕ್ಸ್ಟಾ ವೈಷ್ಣವವ್ರತಚಾರಿಣೀ WN 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಪೈಜನನೋಪಾಖ್ಯಾನ-- ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಸೂಜನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ —ೈಜವನನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಶೂದ್ರನು ಧರ್ಮ 
ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ವಿರೋಧನಿಲ್ಲದೆ ಗೃಹಸ್ಥ ಧರ್ಮವನ್ನನುಷ್ಕಾನ. ಮಾಡಿದುದರಿಂದ 
ಶುದ್ಧ ನಾದನು. ಎಲೈ ಮಹಾಮತಿಯಿ ! ಅದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊ. 

೨-೬. ಹಿಂದೆ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಸ್ವಧರ್ಮನಿರತನೂ, ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನೂ, ವಿಷ್ಣು 
ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣರನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವನೂ, ನ್ಯಾಯದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಹಣವುಳ್ಳವನೂ, 
ಶಾಂತನೂ) ಸಕಲ ಜನರಿಗೆ ಪ್ರಿಯನೂ, ಸತ್ಯವಂತನೂ, ವಿವೇಕಜ್ಞ ನೂ ಆದೆ 
ಪೈಜವನನೆಂಬ ಶೂದ್ರನಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ಸುಂದರಿಯೂ, ವೈಜಯಂತಿಯಲ್ಲಿ 
ವೇಜೋಕ್ತನಿಧಿಯಿಂದ ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಂಡವಳೂ, ಸಮಾನವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ 
ದವಳೂ, ಪತಿವ್ರತೆಯ, ಮಹಾ ಭಾಗ್ಯವಂತಳೂ, ದೇವದ್ವಿಜರ ಹಿತದಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತಳೂ, ಕಾಶೀನಗರದವಳೂ ಆದ ಓರ್ವ ಪತ್ನಿಯಿದ್ದಳು. ಧರ್ಮಾಚರಣೆ 
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೧೯೮೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭರ್ತ್ರಾ ಸಹ ತಥಾ ಸಮ್ಯಕ್ಲಿಕ್ರಿ €ಡೇ ಸುನಿನೀತವತ್‌ । 


ಸೋಸಿ ರೇಮೇ ಗವ ಆ ಹಸ್ತಿನ್ಯೇನ ಮಹಾಗಜಃ 1 ೬॥ 

ಅರ್ಥಾಸ್ತಿಃ ಪೂರ್ವಪುಣೈ €ನ ಜಾತಾ ತಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 

ವಾಣಿಜ್ಯಂ ಸ ೈಜನೈರ್ನಿತ್ಯ ೦ ಸ್ಟ ದೇತಪರದ್ದೇಶಜಂ ॥೭॥ 

ಕಾರಯತ್ಕ ರ್ಥಜಾತ್ರೆಶ್ಟೆ ಪರಕೀಯಸ ಸಕೀಯಜೈಃಃ | 

ಏನಮರ್ಥಕ್ತ ಸ ಸಂಜಾತೋ ಥರ್ಮದರ್ಶಿನಃ !1೪॥ 

ಪುತ್ರತ್ರಯಂ ಚ ಸಂಜಾತಂ ಪಿತುಃ ಶುಶ್ರೂಷಣೇ ರತಂ । 

ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಾಃ ನಿತೃಭಕ್ತಾ ದ್ರವ್ಯಾದಿ ಮದನರ್ಜಿತಾಃ In 

ನಿತೃವಾಕ್ಯ ನಾ ತ್ರ ೇಷ್ಠಾಃ ಸ | ಧರ್ಮಾಚಾರಶೋಭನಾಃ | 

ಸಿತ್ರೋಃ ಶುಶ್ರೊ ನಣಾಡನಾ ಸ್ಲಾಭಿನಂದಂತಿ ಕಂಚನ ॥ ೧೦॥ 
. ತೇ ಸಂಬಂೈಃ ಸುಸಂಬದ್ಧ ಪಿತ್ರಾ ಧರ್ಮಾರ್ಥದರ್ಶಿನಾ | 

ತತ್ಸತ್ನ್ಯೋ ಮಾತೃಪಿತ್ರಚಾನಿಂ ಕಾರಯಂತ್ಯಸಿವಾರಿತಂ I ಎ೧ 1 

ಬುದ್ಧಿಮದ್ಭನನಂ ತಸ್ಯ ಧನಧಾನ್ಯಸಮನ್ನಿತಂ । 

ಸೋಸಿ ಧರ್ಮರತೋ ನಿತ್ಯಂ ದೇನತಾತಿಧಿಪೂಜಕಃ I ೧೨॥ 





ಯಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಳೂ, ವಿಷ್ಣುವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸುವವಳೂ ಆದ ಅವಳು ಪತಿಯೊಡನೆ 
ನಿಧೇಯತೆಯಿಂದೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿನೋದಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ಲಳು. ಅವನೂ ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಅವಳೊಡನೆ ಸಲಗವು ಹೆಣಾ ಇ ನೆಯೊಡನೆ ಕ” ವಿಹರಿಸಿದನು. 

೭-೮. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಅವನಿಗೆ ಪೂರ್ವಪುಣ್ಯದಿಂದ ದ ದ್ರವ್ಯವು ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಯಿತು. ಅವನು ತನ್ನ ಮತ್ತು ಇತರರ ದ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಸ್ನ ಸ್ವದೇಶ ಪರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಂಧುಗಳೊಡನೆ ವಾ ತ್ಯಿಪಾರ ಮಾಡಿದನು. ಧರ್ಮಿಷ್ಠನಾದ ಅವನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಬಹಳ 

ನೃ ದೊರಕಿತು. 

"೯-೧೧. ಅವನಿಗೆ ತಂದೆಯ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದ ಮೂರು ಮಂದಿ 
ಪತ್ರ ರು ಹುಟ್ಟಿದರು. ಆ ಪುತ್ರರು ತಂಜೆಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ವರೂ, ದ್ರವ್ಯಮದ 
ವಿಲ್ಲದವರೂ, "ತಂದೆಯ ಮಾತಿನಂತೆ ನಡೆಯುವವರೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠ ರೂ, ಸ 22 
ಚಾರಗಳಿಂದ ಮಂಗಳಕರರೂ ಆಗಿದ್ದರು. ಅವರು ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳ ಸೆ ಸತ 
ಔ(ರಾವುದನ್ನೂ ಬಯಸುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಧರ್ಮಿಷ್ಠನಾದ ತಂಜಿಯಲ್ಲಿಯೂ; 
ಸಂಬಂಧಿಕರಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನೇಹವುಳ್ಳ ನರಾಗಿದ್ದ ರು. `ಅವರ ಪತ್ನಿ ಯರು ಅತೆ 
ಮಾವಂದಿರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದರು, 

೧೨.. ಅವನ ಮನೆಯು ಧನಧಾನ್ಯಗಳಿಂದ. ಸಹಿತವಾಗಿ ಸಮೃದ್ದಿಗೊಂಡಿ 


ದ್ದಿತು. - ಅನನೂ ಧರ್ಮನಿರತನಾಗಿ ದೇವತಾತಿಥಿಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ತ್ರಿಚತ್ವಾರಿಂಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೊ ಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೮೧ 


ಗೃ ಹಾಃೀಗತೋನ ವಿಮುಖೋ ಯಸ್ಯ ಜಾತು ಕದಾಚನ! 


ನ ಧನಂ ಪಾ ್ರಿದಾಮಷ | ಕಾಲೇ ಜಲಾನ್ನದಃ I ೧೩ ॥ 
ವರ್ಷಾಕಾಲೇ ವಸ್ತ್ರ ದಕ್ಚ ಬಭೂವಾಂನ್ನ ಪ್ರದಃ ಸ 
ವಾಫೀ ಕೂಪ ತಡಾಗಾದಿ ಪ್ರ ಷಾ ದೇವಗೈ ಹಾಣಿ ಚ: tH ೧೪ ॥ 


ಕಾರಯತೃ್ಯುಚಿತೇ ಕಾಲೇ ಶಿವವಿಷ್ಣು ವ್ರ ಸ್ಥಿ ತಃ | 
ಇಷ್ಟಧರ್ನುಸ್ತುವರ್ಣಾನಾಂ ಇರಾ ಟಾ ಮಹಾಫಲಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಅಕ್ಕೆ ೀಷಾಂ ಪೂರ್ತಥರ್ಮಾಣಾಂ ತೇಷಾಂ ಪೂರ್ತಕರಃ ಸದಾ | 


ಸ ಬಿಚಿದ ಧನಾಢ್ಕೊ ಪಿ ವ ೃಸನೈರ್ನ ಸಮಾಶ್ರಿತಃ ॥ O೬ ॥ 

ನಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಿರತೋ ನಿತ್ಯ ೦ ಜಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನಿಕೇಷತಃ 

ಏಕದಾ TE ಶಿಷೆ ರ್ಜಹುಭಿರಾವೃ ತಃ I ೧೭॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞಾನರತೆಃ ಶಾಂತಸ ಸ್ತೃಪೋನಿಷ್ಕೊ ೀ ಮಹಾವಶೀ.। 

ಅಭ್ಯಾಜಗಾಮ ಶೂದ್ರಸ್ಯ ಗೇಹೇ ಸೈಜನನಸ್ಯ ಸಃ I ೧೮ ॥ 

ಸ ವಾಗ್ಬಿರ್ಮದಧುಭಿಸ್ತಸ್ಯ ಅಭ್ಯುತ್ಥಾನಾಸನಾದಿಭಿಃ 

ಉಪಜಾರೈಃ ಪುನರ್ಯುಕ್ತಃ ಕೃತಾರ್ಥ ಇವ ಮಾನಯನ್‌ ॥ ೧೯॥ 


ಅದ್ಯ ಮೇ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮ ಜಾತಂ ಜೀನಿತಮುತ್ತಮಂ | 
ಅದ್ಯ ಮೇ ಸಫಲೋ ಧರ್ಮಃ ಕುಶಲಶ್ಹೋದ್ಧೃತಸ್ತಯಾ ॥೨೦॥ 





೧೩-೧೫. ವನ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಅತಿಥಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ವಿಮುಖ 
ನಾಗಲಿಲ್ಲ. ನು ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ಚಳಿಗಾಲದಲ್ಲಿ ಹಣವನ್ನೂ, ಉಷ್ಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನ "ಅನ ತೆ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ವಸ್ತ್ರ,  ಅನ್ನ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಶಿವ ವಿಷ್ಣು ವ್ರತನಿರತನಾಗಿ ಉಚಿತಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಾಹ, ಕೂಪ, ತಡಾಗ್ಯ 
ಅರವಟ್ಟಿಗೆ, ಡೇವಾಲಯಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ ಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಅವನು ಮಹಾ 
ಫಲಗಳನ್ನೀಯುವ ವರ್ಣಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡಿದನು. 

೧೬. "ಇತರ ಮುತ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಅವನು ಆಚೆರಿಸಿದನು. ಧನಿಕನಾಗಿ 
ದ್ದ ರೂ ದ್ಯೂತಾದಿ ವ್ಯ ಸನಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೧೭-೧೮. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಿತ್ಯವೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿನಿರತ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ ನಿಯ್ಕೂ, ಶಾಂತನ್ಮೂ, ತಪೋ 
ನಿರತನೊ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯೆನೂ ಆದ ಗಾಲವನೆಂಬ ಮುನಿಯು ಅನೇಕ ಮಂದಿ 
ಶಿಸ ರೊಡನೆ ಆ ಸೈಜನನ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. 

೧೯-೨೧. ಆ ಸೈಜವನನು ಮಧುರವಾಣಿಗಳಿಂದಲೂ, ಅಭ್ಯುತ್ಥಾನ, 

ಆಸನ ದಾನಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಗಾಲವನನ್ನು ಉಪಚರಿಸಿ, ಧನ್ಯನಾದನೆನಂತೆ 
ಆತನನ್ನು] ಸನ್ಮಾನಿಸುತ್ತ, "ನಿನ್ನಿಂದ ಉದ್ಭೃತನಾದ ನನ್ನೀ ಜನ್ಮವು ಈಗ 
ಸಫಲವಾಯಿತು. ನನ್ನ ಜೀವನವು ಉತ್ತ ಮಗೆಸಂಡಿತು. ಧರ್ಮವು ಸಫಲವೂ 
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: ೦ 
೧೯೮೨. ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣ 


ಣೆ 
ಮಮ ಪಾಪಸಹಸ್ರಾಣಿ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದಗ್ಗಾನಿ ತೇ ಮುನೇ 


ಗೃಹಂ ಮನು ಗೃಹಸ್ಮಸ್ಯ ಸಕಲಂ ಪಾನಿತಂ ತ್ವಯಾ I ೨01 
ತಸ್ಯ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭೂದ್ಗತಮಾರ್ಗಪರಿಶ್ರಮಃ 

ಉವಾಚ ಮುನಿಶಾರ್ದೂಲಃ ಸಚ್ಛೂದ್ರಂ ತಂ ಕೃತಾಂಜಲಿಂ ॥೨೨॥ 
ಕಜ್ಜ ತ್ತೇ ಕುಶಲಂ ಸೌಮ್ಯ ಮನೋ ಧರ್ಮಿ ಪ್ರವರ್ತತೇ । 
ಅರ್ಥಾನುಬಂಧಾಃ ಸತತಂ ಬಂಧು ದಾರ ಸುತಾದಯಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ಗೋನಿಂದೇ ಸತತಂ ಭಕ್ತಿಸ್ತಥಾ ದಾನೇ ಪ್ರವರ್ತತೇ | 
ಧರ್ಮಾಂರ್ಥಕಾನುಕಾರ್ಯೆೇಷು ಸಪ್ರಭಾವಂ ಮನಸ್ಮವ ॥ ೨೪ I 
ವಿಷ್ಣುಸಾಡೋಡಕಂ ನಿತ್ಯಂ ಶಿರಸಾ ಧಾರ್ಯತೇ ನ ವಾ! | 
ಪಾದೋದ್ಗವಂ ಚ ಗಂಗೋಡಂ ದ್ವಾದಶಾಾಬ್ಹಫಲಪ್ರದಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ವಿಶೇಷೇಣ ತತ್ಫಲಂ ದ್ವಿಗುಣಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಹರಿಭಕ್ತಿರ್ಹರಿಕಥಾ ಹರಿಸ್ತೋತ್ರಂ ಹರೇರ್ನತಿಃ ॥ ೨೬॥ 
ಹರಿಧ್ಯಾನಂ ಹರೇಃ ಪೂಜಾ ಸುಪ್ರೇ ಜೇನೇ ಚ ಮೋಕ್ಸ ಕೃತ್‌ ॥ 

ಏನಂ ಬ್ರುವಾಣಂ ಸ ಮುನಿಂ ಪುನರಾಹ ನತಿಂಗತಃ ॥ ೨೭॥ 





ಸಮರ್ಥವೂ ಆಯಿತು. ನಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಅನೇಕ ಪಾಪಗಳು 
ಭಸ್ಮವಾದುವು. ಗೃಹಸ್ಥ ನಾದ ನನ್ನ ಮನೆಯೆಲ್ಲ ನಿನ್ನಿಂದ ಪನಿತ್ರನಾಯಿತು” 
ಎಂದು ಮುನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. 

೨೨. ಮುನಿಯು ಅವನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನನೂ, ಮಾರ್ಗಾಯಾಸನವಿಲ್ಲ 
ದನನೂ ಆಗಿ ಕೈಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಆ ಸಚ್ಚೂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೨೩. "" ಸಾಧುವೆ! ನಿನಗೆ ಕ್ಲೇಮವೆ? ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ 
ವಾಗಿಕುವುವಸ್ಟೆ? ಬಂಧುಗಳು, ಪತ್ನಿ, ಸುತ ಮೊದಲಾದವರು ದ್ರವ್ಯವನ್ನನು 
ಸರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ' 

೨೪. ಮನಸ್ಸು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿ, ದಾನಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿ ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, 
ಕಾಮಗಳ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾವಗೊಂಡಿರುವುದೆ? 

೨೫. ವಿಷ್ಣು ಪಾದೋದಕವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮಸ್ನಕದಿಂದ ಧರಿಸುವೆ 
ಯೆಸ್ಲೆ? ವಿಷ್ಣು ನಿನ ಪಾದದಿಂದ ಹುಟಿ ದ ಗಂಗೆ "ಹೆ ಗಳ 
ಟೆ as ನಿದ ಗಂ ಸೋದಕನು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ! 

ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 

, ನೆ೬-೨೭. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಅದರ ಫಲವು ಇಮ್ಮಡಿಯಾಗುವುದು. 
ವಿಷ್ಣುವು ಮಲಗಿರಲು ಹರಿಭಕ್ತಿ, ಹರಿಕಥಾ, ಹರಿಸ್ತೋತ್ರ, ಹರಿವಂದನೆ, 
ಹರಿಧ್ಯಾನ, ಹರಿಪೂಜೆ ಇವುಗಳು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ನೀಡುವುವು' ಮುನಿಯು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರಲು, ಸೈಜನನನು ಮರಳಿ ನಂದಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. 
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ತ್ರಿಚತ್ವಾರಿಂಶದುತ್ತರದ್ವಿ ಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೮೩೩ 


ಭನದ್ದೃಷ್ಟಾಃ ಶ್ರನುಫಲಮೇತಜ್ಞಾ ತಂ ನ ಸಂಶಯಃ । 


ತಥಾೋಸಿ ಶೊ ್ರೀತುನಿಚ್ಛಾಮಿ ತವ ನಾಣೇಮನಾಮಯೀಂ ॥ ೨೮॥ 
ಭವಾದೃಶಾನಾಂ ಗಮನಂ ಸರ್ವಾರ್ಥೇಷು ಪ್ರಕಲ್ಪತೇ 1 | 
ತತಸ್ತೌ ಸಮುದಾ ಯುಕ್ತ್‌ ಸಂಜಾತೌ ಹೃ sy ಚೇತಸೌ ॥1೨೯॥ 
ಮುನಿಂ ಸೈಜನನೋ ನಾನು ಸಚ್ಛೂ ದ್ರಃ ಸ್ಪಾ ಸ ಸಮ್ಮತಃ । 
ಕಿಮಾಗಮನಕ್ಕ ತ್ಯಂ ತೇ ಕಥಯಸ್ವ FY FRET i ೩&0 
ಕೋವಾ ತೀರ್ಥಪ್ಪ ಸಂಗಶ್ಲ ನ ಬ ಸಮೀಪಗೇ 1 

ಗಾಲನಃ ಪ್ರಾಹ ಸಚ್ಛೂ ದ್ರ ೦ ಧಾರ್ಮಿಕಂ ಸತ್ಯ ವಾದಿನಂ !೩೧॥ 


ಮಮ ಕೀರ್ಫಾಾವಸಿಕ ಸ್ಯ ಮಾಸಾ ee ಗತಾಃ | 
ಇದಾನೀಮಾಶ್ರಮಂ ಯಾಸ್ಕೇ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಸಮಾಗತೇ ॥ ೩೨॥ 
ಆಷಾಢ ಶುಕ್ಲೈಕಾದಶ್ಯಾಂ ಕರಿಷ್ಯೇ ನಿಯಮಂ ಗೃಹೇ | 

ನಾರಾಯಣಸ್ಯ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥಂ ಶ್ರೇಯೋರ್ಥಂ ಚಾತ್ಮನಸ್ತಥಾ । 


ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಮುನಿರ್ಧರ್ಮಾನ್ಸಿನಯಾನತಕಂಧರಂ ॥ ೩೩ ॥ 
ಪೈಜನನ ಉವಾಚ:- 

ಮಾಮನುಗ್ರ ಹಜಾಂ ಬುದ್ಧಿಂ ಬ್ರೂಹಿ ತ್ವಂ ದ್ವಿಜಪುಂಗವ । 

ನೇದೇಃಧಿಕಾರೋ ನೈವಾಸ್ತಿ ವೇದಸಾರಜಪಸ್ಯ ವಾ ॥ ೩೪ ॥ 


೨೮-೨೯, “ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದ ನನ್ನೀ ಗೃಹಸ್ಥಾ ಶ್ರಮಧರ್ಮವು ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಸಫಲವಾಯಿತು. ಆದರೂ ಥಿನ್ಸ್ನ ನಿರ್ದಸ್ಟ ವಾದ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳ 
ಬಯಸುವೆನು. ನಿನ್ನ ಗಮನವು ಸರ್ವವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮರ್ಥವಾಗುವುದು'' 
ಎಂದನು. ತರುಪಾಯ ಅವರೀರ್ವರೂ ಪರಸ್ಸ po ಸಂತೋಷಗೊಂಡರು. 

೩೦. ಪೈಜವನನು ಮುನಿಯನ್ನು ಫ್‌ ಮೆರಳಿ ಹೀಗೆ ಕೇಳಿದನು. 
“ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು? ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಹೇಳು. | 

೩೧. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯವು ಸಮಾನಿಸುತ್ತಿರಲು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಸಂಗವು 
ಯಾವುದು? ಗಾಲವನು ಧಾರ್ಮಿಕನೂ, ಸತ್ಯವಾದಿಯೂ ಆದ ಆ ಸಚ್ಛೂದ್ರ. 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೩೨-೩೩. “ನಾನು ತೀರ್ಥಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಬಹಳ ತಿಂಗಳಾದುವು. ಈಗ 
ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆರಳುವೆನು. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯವು ಬರಲು ಆಷಾಢ ಶುಕ್ಲ ಎ್ರಕೌದಶೀ 
ದಿನ ನಾರಾಯಣನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿಯೂ, ನನ್ನ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗಾಗಿಯೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿಯಮವನ್ನು ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡುವೆನು?” ಎಂದನು. ಡಿ 

೩೪-೩೬. ಪೈಜವನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದ್ವಿಜನರ್ಯನೆ! ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ 
ನನಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೇಳು, ನನಗೆ ನೇದದಲ್ಲಿಯೂ, ಗಾಯತ್ರೀಜಸದಲ್ಲಿಯೂ, 
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೧೯೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುರಾಣಸ್ಮೃತಿಸಾ ಪಾಠಸ್ಯ ತನ್ನಾ ಶ್ಕಿಂಚಿದ್ವ ದಸ ಮೇ ! 


ತತ್ವಾತ್ಗ ಸನ್ನ ಶಂ ಕಂಚೆದ್ಯಾತಿ ರೂಪಂ ಮಹಾಫಲಂ SE. 

ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ವಿಶೇಷೇಣ ಮುಕ್ತಿಸಂಸಾಧಕಂ ವದ, 1 ೩೬ ॥ 
ಗಾಲನ ಸ್‌ — 

ಶಾಲಿಗ್ರಾ ಮಗತಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಚಕ್ರಾ ೦ಕತಪುಟಿಂ ಸದಾ | 

ಯೇರ್ಜಯಂತಿ ನರಾ. ನಿತ್ಯಂ ತೇಷಾಂ ಭುಕ್ತಿಸ್ತೃದೂರತೇ ॥೩೭॥ 

ಶಾಲಿಗ್ರಾಮೇ ಮನೋ ಯಸ್ಕ ಯತ್ರಿಂಚಿತ್ಛ್ರಿಯತೇ ಶುಭಂ । 

ಅಳ್ಸಯ್ಯೆಂ ತದ್ಭ ವೇನ್ಸಿತ್ಯಂ ಚಾತುರ್ನಾಸ್ಕೆ ವಿಶೇಷತಃ 1 ೩೮ ॥ 


ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಶಿಲಾ ಯತ್ರ ಯತ್ರ ದ್ಹಾರಾನತೀ ಶಿಲಾ | 
ಉಭಯೋಃ ಗವ! ಪಾ ಪ್ರೊ (€ ಮುಕ್ತಿಸ್ತಸ್ಯ ಸ ಮುರ್ಲ್ಬಭಾ ॥೩೯॥ 
ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಶಿಲಾ ಯಸ್ಯಾಂ ಭೂಮೌ ಸಂಪೂಜ್ಯ ತೇ ನೃಭಿಃ । 


ಸಂಚಕೊ ಶಂ ಪುನಾಶ್ಯೆ 2 ಅಪಿ ಪಾಪಶತಾನ್ಸಿ ತೈಃ I ೪೦॥ 
ತೈಜಸಂ ಸಿಂಡಮೇತದ್ದಿ ಬ್ರ ಹ್ಮ ರೂಪಮಿದಂ ಸಿ | 
ಯಸ್ಯಾಃ ರಾಜೀ ಸದ್ಯಃ ತಲ ಷ್ಠನಾಶನೆಂ I ೪೧॥ 





ಪುರಾಣಸ್ಕ ೃತಿಪಾಠದಲ್ಲಿಯೂ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅತಿಶಯ ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡುವುದೂ, Rcd dk. ಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಮುಕಿ ಕ್ರಿಸಾಧಕವೂ ಆದ 
ಪರಮಾತ್ಮಸದ್ಭಶರೂಪವನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರತ್ಯ ಕ್ಲಗೊಳಿಸುವ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೩೭. ಗಾಲನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;--ಶ ಲಿಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರಾಂಕಿತನಾಗಿರುವ 
ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜಿಸುವ ಮಾನವರಿಗೆ ಭುಕ್ತಿಯು ಸಮಿಪದಲ್ಲಿಯೇ 
ಉಂಟಾಗುವುದು. 

೩೮. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಾಲಿಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಮನವನ್ನಿರಿಸಿ ಯಾನ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅದು. ಅಕ ಕ್ಷಯವಾಗುವುದು. 
| ೩೯. ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಶಿಲೆಯೂ, ದ್ವಾರಾನತೀಶಿಲೆಯೂ ಕೂಡಿರುವ ಸ್ಥ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 

ಮುಕ್ತಿಯು ಸುಖವಾಗಿ ape 

೪೦. ಮಾನವರು ಪಾಸಿಗಳಾಗಿದ್ದರೆ ರೂ ಯಾನ ಸ್ಥ್ನಳವಲ್ಲಿ ಶಾಲಿಗ್ರಾನು 
ಶಿಲೆಯನ್ನು ಸೂಜಿಸುವಕೊ, ಆ ಶಿಲೆಯು « ಆಸ್ಫಳದ ಹತ್ತುಸ್ಳುಲಿ ದ ದೂರದ ಪ್ರ ಪ್ರದೇಶ 
ಗಳನ್ನು ಪಎಕ್ಷ ಶ್ರಗೊಳಿಸುವುದು. 

೪೧. ಈ ಶಾಲಿಗ್ರಾ ಸಚಿ ನಿಷ್ಣುರೂಪವಾದ ತೇಜಃಪಿಂಡವಾಗಿರು 


ವೈಥು, ಇದ ನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದ ೂಡಲೇ ಪಾಪವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 
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ತ್ರಿಚತ್ವಾರಿಂಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಠ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೮೫ 


ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಿ ಪುಣ್ಯಾನಿ ದೇವತಾ ಯತನಾನಿ ಚ। 


ನದ್ಯಃ ಸರ್ವಾ ಮಹಾಶೂದ್ರ ತೀರ್ಥತ್ವಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುನಂತಿ ಕಿ/.: NN 
ಸನ್ನಿಧಾನೇನ ನೈ ತಸ್ಯಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ ಸರ್ವತ್ರ ಶೋಭನಾ । 
ವ್ರಜಂತಿ ಹಿ ಕ್ರಿಯಾತ್ವಂ ಚ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ವಿಶೇಷತಃ 1 ೪೩ ॥ 
ಪೂಜ್ಯತೇ ಭವನೇ ಯಸ್ಯ ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಶಿಲಾ ಶುಭಾ | 

ಕೋಮಲೈಸ್ತು ಲಸೀಪತ್ಸೈರ್ನಿಮುಖಸ್ತತ್ರ ನೈ ಯನುಃ ॥ ೪೪ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕ್ಪತ್ರಿಯನಿಶಾಂ ಸಚ್ಚೂದ್ರಾಣಾಮುಥಾಪಿ ವಾ। 
ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರೋಸ್ತಿ ನ ಚಾಂನ್ಯೇಷಾಂ ಕದಾಚನ ॥ ೪೫ ॥ 


ಸಚ್ಛೂದ್ರ ಉವಾಚ :-- 
'ಬ್ರಹ್ಮನ್ವೇದನಿದಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರನಿಶಾರದ । 
ಸ್ತ್ರೀಶೂದ್ರಾದಿ ನಿಸೇಭೋ*ಯಂ ಶಾಲಿಗ್ರಾಮೇ ಹಿ ಶ್ರೂಯತೇ ॥ ೪೬॥ 
ಮಾದೃಶಸ್ತ್ತಂ ಕಥಂ ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಪೂಜಾನಿಧಿಂ ನದ I ೪೭॥ 
ಗಾಲವ ಉವಾಚ. 


'ಅಸಚ್ಛೂದ್ರಗತಂ ದಾಸ ನಿಷೇಧಂ ನಿದ್ಧಿಮಾನದ | 


ಸಿಣಾಮಸಿ ಚ ಸಾಧ್ದೀನಾಂ ಸೈನಾಭಾನಃ ಪೃಕೀರ್ತಿತಃ 1 ೪೮ ॥ 
ಅ ಗ ಬ್ರ ತ್ರ 
ಮಾಭೂತ್ಸಂಶಯಸ್ತ್ರೇನಾತ್ರ ನಾಂಪ್ಪುಸಷೇ ಸಂಶಯಾತ್ಸಲಂ | 
'ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಾರ್ಚನಪರಾಃ ಶುದ್ಧದೇಹಾ ವಿನೇಕಿನಃ ॥೪೯॥ 





೪೨. ಈ ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಶಿಲೆಯಿಂದ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಪವಿತ್ರವಾದ 
'ಜೇವಾಲಯೆಗಳೂ, ಸಕಲ ನದಿಗಳೂ ತೀರ್ಥತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. 

೪೩, ಈ ಶಿಲೆಯ ಸಸ್ಫಿಧಾನದಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಕಾರ್ಯಗಳೂ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಕರಗಳಾಗುವುವು. 

೪೪. ಈ ಶಿಲೆಯನ್ನು ಕೋಮಲವಾದ ತುಲಸೀಪತ್ರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವವನ 
ಮನೆಗೆ ಯಮನೂ ವಿಮುಖನಾಗುವನು. 

೪೫. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು, ಶ್ಚತ್ರಿಯರು, ವೈಶ್ಯರು, ಸಚ್ಛೂದ್ರರು ಇವರಿಗೆ 
ಶಾಲಿಗ್ರಾಮ ಪೂಜಾಧಿಕಾರವು ಇರುವುದು. ಇತರರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಇಲ್ಲ. 

೪೬, ಸಚ್ಚೂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ವೇದಜ್ಜ ರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರ 
ಕುಶಲನೂ ಆದ ಮುನಿಯೆ! ಶಾಲಿಗ್ರಾಮವನ್ನು ಸ್ರೀ ಶೂದ್ರಾದಿಗಳು ಪೂಜಿಸ 
ಬಾರದೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. 

೪೭, ನನ್ನಂತಹವನು ಶಾಲಿಗ್ರಾಮವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳು. 

ಐಲ೮೫೩. ಗಾಲವನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :-ದಾಸ! ಆ ನಿಷೇಧವನ್ನು ಅಸಚ್ಛೂದ್ರ 
ವಿನಯಕವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿ ಪತಿವ್ರತೆಯರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಪೂಜಾ 
ನಿಷೇಧವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವುಂಟಾಗದಿರಲಿ; 
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೧೯೮೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನತೇಯನಮಪುರಂ ಯಾಂತಿ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಚ ಪೂಜಕಾಃ । 
ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಾರ್ಪಿತಂ ಮಾಲ್ಯಂ ಶಿರಸಾ ಧಾರಯಂತಿ ಯೇ 1೫೦% 
ತೇಷಾಂ ಸಾಪಸಹಸ್ರಾ ಣಿ ನಿಲಯಂ ಯಾಂತಿ ತತ್ಕೈ ಹಾತ್‌ । 

ಶಾಲಿಗ್ರಾನು ಶಿಲಾಗೆ ತು ಯೇ ಪ್ರಯಚ್ಛಂತಿ ದೀಪಕಂ I ೫೧ ॥ 
ತೇಷಾಂ  ಸೌರಪುಕೇ ನಾಸಃ ಕದಾಚಿನ್ಸೆ 4ನ 'ಹೀಯಶೇ 

ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಗತಂ ವಿಷ್ಣು ೦ ಸುಮನೋಭಿರ್ಮನೋಹರೈಃ । 
ಯೇಂರ್ಜಿಯಂತಿ ಮಹಾಶೂದ್ರ ಸುಪ್ತೇ ದೇನೇ ಹರೌ ತಥಾ ॥ ೫೨॥ 
ಪಂಚಾಮೃ ತೇನ ಸ್ನಪನಂ ಯೇ ಕುರ್ನಂತಿ ಸದಾ ನರಾಃ | 


ಕಾಲಿಗ್ರಾನುಶಿಲಾಯಾಂ ಚನತೇ ಸಂಸಾರಿಣೋ ನರಾಃ 1 ೫೩ ॥ 
ಮುಕ್ತೇರ್ನಿದಾನಮಮಲಂ ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಗತಂ ಹರಿಃ | 
ಹೃದಿ ನ್ಯಸ್ಯ ಸದಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯೋ ಧ್ಯಾಯತಿ ಸ ಮುಕ್ತಿಭಾಕ್‌ I ೫೪ ॥: 


ತುಲಸೀದಲಜಾಂ ಮಾಲಾಂ ಶಾಲಿಗ್ರಾಮೋಹರಿನ್ಯಸೇತ್‌ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ವಿಶೇಷೇಣ ಸರ್ವಕಾಮಾನವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌  ॥ ೫೫ ॥ 
ನ ತಾನತ್ಪುಷ್ಟಜಾ ಮಾಲಾ ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಸ್ಯ ವಲ್ಲಭಾ । 

ಸರ್ವದಾ ತುಲಸೀ ದೇನೀ ನಿಷ್ಣೋರ್ನಿತ್ಯಂ ಶುಭಾ ಪ್ರಿಯಾ I ೫೬ 0 


ಅಚ ಕಾರಾಕಾಘಾಘ ರ ಘೋ  ೋ ೌ ಶೋ ಘಕಾರಾ೨ಘ/ಗಕ್ಷಐ್ಷಾ):ೌ:]:ೌ?ೌ_ೂ]70ಕಾಕಾೂಗ)ಾ ಔಂಣಢಾಅಯಲ ರ ಘಾ/)ಾಸಾರಾಗಗಗಾಗಕಸ್ವಾಸ್ಣಾಾಾ ಅ 


ಸಂಶಯದಿಂದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಾಲಿಗ್ರಾಮ 
ವನ್ನರ್ಚಿಸುವ ಶುದ್ಧ ನೀಹವಳ್ಳ ವಿವೇಕೆಗಳು ಯಮನ ಪಟ್ಟಿ ಣಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇರ್‌ ತ್ರಾಮಕೈ ಅರ್ಪಿಸಿದ BE ಮಾಲೆಯನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ನ ಅನೇಕ: 
ಪಾಪಗಳು ಕೂಡಲೆ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಶಾಲಿಗ್ರಾ ಮತಿಲೆಯ, ಮುಂದೆ ದೀಪವನ್ನು 
ಹೊತ್ತಿಸಿದನರು ಯಾವಾಗಲೂ ಸೂರ್ಯಶೋತದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವರು. ಜಾತು 
ರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಾಲಿಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವ ವಿಷ್ಣು ನವನ್ನು ಮನೋಹರ ಪುಸ್ಸಗಳಿಂದ 
ಅರ್ಚಿಸುವನರೊ, ನಂಚಾಮೃ ತಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸುವವರೂ ಸಂಸಾರಬ ಧನಕ್ಕೆ. 
ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ, 

೫೪. ಮುಕ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನೂ, ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಶಿಲೆಯಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತನೂ ಆಗಿರುವ: 
ಹರಿಯನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸುವವನು ಮುಕಿ ಕ್ಲಿಯನ್ನು' ಪಡೆಯುವನು. 

ಕ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ತುಲಸೀದಳದ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಶಾಲಿಗ್ರಾಮದ' 
ಮೇಲೆ ಸಮರ್ಪಿಸುವವನು ಸಕಲೇಷಾ ಫರ್ಥಗಳನ್ನು ಹ] 

೫೬. ಶಾಲಿಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವ ಹರಿಗೆ ಪುಷ್ಟ ಮಾಲೆಯೂ ಅಷ್ಟು ಪ್ರಿಯ 


ನಾದುದಲ್ಲ. ಹರಿಗೆ ಮಂಗಳಕರಳಾದ ರಟ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಿಯ: 
ಭಾಗಿರುವಳು. 
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ಶ್ರಿಚತ್ವಾರಿಂಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೮೭ 


ತುಲಸೀ ವಲ್ಲಭಾ ನಿತ್ಯ ೦ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೆ € ವಿಶೇಷತಃ | 


ಶಾಲಿಗ್ರಾಮೋ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಸ್ತು ಲಸೀ ಶೀರ್ನಸಂಶಯಃ ॥ ೫೭॥ 
ಅತೋ `ನಾಸಿತಪಾನೀಯ್ಯೈಃ' ಸ್ನಾಪ್ಯಂ ಚೆಂದನಚರ್ಚಿತ್ಯಃ 1 | 
.ಮಂಜರೀಭಿರ್ಯಾತಂ ದೇವಂ ಶಾಲಿಗ್ರಾ ಮಶಿಲಾ ಹರ ॥ ೫೮ ॥ 
ತುಲಸೀ ಸಂಭವಾಭಿಶ್ಚ ಕೃತ್ವಾ ಕಾಮಾನವಾಪ್ಪುಂ ಯಾತ್‌ । 

ಪತ್ರೇ ತು ಪ್ರಥಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದ್ವಿತೀಯೇ ದ ॥೫೯॥ 
ನಾ ಬಗಲ ಓಿಷ್ಣುಸ್ತ ದೇಕಸೃತ್ವ ತ್ರಯಾಸ 

ಮಂಜರೀ ದಲಸಂಯುಕ್ತಾ ಗ್ರಾಹ್ಯಾ ಬುಧಜನೈಃ ನ್ನ ॥ ೬0 I 
ತಾಂ ನಿನೇದ್ಯ ಗುರೌ ಭಕಾ ಶಾ ಜನ್ಮಾದಿಕ್ಸ ಯಕಾರಣಂ | 


ಶಾಲಿಗ್ರಾ ಮೇ ಪ ನಿನೇದ್ಯ ಹರಿತತ್ಸರಃ I ೬೧॥ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ನಿಶೇಷೇಣ ಮನುಸ್ಕೊ ಸವ ನಾರೀ | ಮ 
ಶಾಲಿಗ್ರಾನುಂ ನರೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪೂಜಿತಂ ಕುಸುಮೈಃ ಶುಭೈ8 ॥ ೬೨॥ 
ಸರ್ನಪಾಪನಿ ಶುದ್ಧಾತಾ ಮ್ಮ ಯಾತಿ ತನ್ನ. ಯತಾಂ ಹರೌ | 

'ಯಃ ಸ್ತೌತ್ಯಶ್ಶ ಗತಂ” ನಿಷ್ಣು 0 ಗಂಡಕೀಜಲಸಂಭನಂ ॥ ೬೩ ॥ 


BEE EES 


೫೭. ಅವಳು ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಸ್ರಿಯಳು. ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಶಾಲಿಗ್ರಾಮವನು ಮಹಾ ವಿಷ್ಣು ವ್ಯೂ ತುಲಸಿಯು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ 
ಆಗಿರುವರು. 

೫೮೨೬೦. ಆದುದರಿಂದ ತುಲಸೀಮಂಜರಿಯಿಂದ ಸಹಿತನಾದ-ನಿಷ್ಠು ನವನ್ನು 
ಗಂಧದಿಂದ ಸುವಾಸನೆಗೊಂಡ ನೀರಿನಿಂದ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿದವನು ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ತುಲಸಿಯ ಮೊದಲಿನ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ ನೂ, ದ್ವಿತೀಯ 
ಪತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಶಿವನೂ, ಮಂಜರಿಯಲ್ಲಿ " ಪೂಜ್ಯನಾದ ಸ್‌ ವೂ 
ಸಸ ಆದುದರಿಂದ ವಿದ್ವಾ ೦ಸರು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಮೂವರೂ ಇರುವ 
'ಮಂಜರಿಯಿಂದ ಸಹಿತನಾದ ತುಲಿಸೀಡಳವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು. 

೬೧-೬೪. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಆ ಮಂಜರಿಯನ್ನು ಹರಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಅರ್ಪಿಸಿ ಜನ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಧೂಪವನ್ನು ಶಾಲಿಗ್ರಾ ಕೈ ನಿವೇದಿಸಿದ 
ಮನುಷ್ಯ ನು ನರಕವಾಸಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಶುಭಕರವಾದ ಪುಷ್ಪ ಚ ಪೂಜಿಸೆ. 
ಲ್ಪಟ್ಟ ee ಮವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದ ಮಾನವನು ಸನುಸ್ತ ಪಾಪರಹಿತನಾಗಿ 
ನಿಷ್ಣು ಕೊಪವನ್ನು ER ಶಾಲಿಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವ ವಿಷು ನವನ್ನು ಶ್ರುತಿ, 


ಸ್ಮ ತಿ ಪುರಾಣಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುವವನು ನಿಷ್ಣು ರೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. 
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೧೯೮೮: ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಪುರಾಣೈಶ್ಚ ಸೋಸಿ ವಿಷ್ಣುಪದಂ ವ್ರ ಜೇತ್‌ । 
ಶಾಲಿಗ್ರಾಮ ಶಿಲಾಯಾಶ್ಚ ಚತುರ್ವಿಂತಿತಿಸಂಖ್ಯತಾಃ | 


ಭೇದಾಃ "ಸಂತಿ ಮಹಾಶೂದ್ರ ತಾಂಛೃಣುಷ್ಟ ಮಹಾಮತೇ ೬೪ | 
ಇಮಾಃ ಪೂಜ್ಯಾಶ್ಚ ಲೋಕೆಔತ್ರ ಚತುರ್ವಿಂಶತಿಸಂಖ್ಯಕಾಃ । | 
ತಾಸಾಂ ಚ ದೈನತಂ ವಿಷ್ಣುಂ ನಾ ಮಾನಿ ಚ ನದಾನ್ಯುಹಂ I ೬೫ ॥ 


ಸ ಏವ 'ಮೂರ್ತಶ್ಛ ತರುತ್ತೆ ರಾಸಿ 
ರ್ನಿಂಶದ್ದಿಕೇಕೋ ಭಗವಾನ್‌ ಯಥಾದ್ಯಃ | 


ಸ ಏನ ಸಂವತ್ಸರನಾಮ ಸಂಜ್ಞಃ 
ಸ ಏನ ಗ್ರಾ ವಾಗತ ಆದಿದೇವಃ ॥ ೬೬ ॥ 


ಇತಿ. ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂಜೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ ೨ ಸಭ ತಾಯ 
ಷಸ್ಕೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ 
"6 ಫೈಜವನೋಪಾಖ್ಯ್ಮಾನೇ ಶಾಲಿಗ್ಗಾ 9) ಮಪೂಜನ ಮಾಹಾತ್ಮ Fv 3 ನಾಮ 
ತ್ರಿಜ ತ್ವಾರಿಂತದುತ್ತ ರದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ಮಹಾಶೂದ್ರ! ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಶಿಲೆಯಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಫು ಭೇದಗಳಿರುವುವು. 
ಅವುಗಳನ್ನು ಕೇಳು. 

೬೫, ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಈ ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ವಿಧ ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಗಳೂ ಪೂಜ 
ವಾದುವು. ಅವುಗಳ ದೇವತೆಯು ವಿಷು » ವಾಗಿರುವನು. ರ ಆ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು. 

೬೬, ಆದಿಪುರುಷನಾದ ವಿಷ್ಣು ವೇ ಚತುರ್ವಿಂಶತಿಮೂರ್ತಿರೂಪನೂ, 
ಸಂವತ ಶ್ಸರನಾಮಕನೂ, ಶಾಲಿಗಾ ತ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವವನೂ ಆಗಿರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೊ ಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇಶ್ಲ"ರಳ್ಸಿ ತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ಪಲ್ಲಿ J " ಪೈಜನನೋಪಾಖ್ಯಾನ- ಶಾಲಿಗಾ ್ರಿಮೆಪೂಜನ ಮಾಹಾತ "ವರ್ಣನ?” 
ಇನ್ನೂ ರ ನಲವತ ತ್ರ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುಡು 
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1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಚತುಶ್ಚತ್ತಾ ಿರಿಂಶದುತ್ತ ರದ್ದಿ ತತವ ಧ್ಯಾಯಃ 
ಶಾಲಿಗಾ ಶ್ರಮಶಿಲಾಮೂರ್ತ್ಯುತ್ಟ ತ್ತಿನರ್ಣನಂ 

ಪೈಜನನ ಉವಾಚ - 
ಏಿತಾನ್ಸೇದಾನ್‌ ಮಮ ಬ್ರೂಹಿ ವಿಸ್ತರೇಣ ತಪೋಧನ | 
ತ್ವದ್ವಾಕ್ಯಾಂಮೃತಪಾನೇನ ತ್ಸ ಷಾ ಸೈನ ಪ್ರ ಪ್ರಶಾನ್ಯುತಿ Io 

ಗಾಲವ ಉವಾಚ: 
ಶೃಣು ವಿಸ್ತರತೋ ಭೇದಾನ್‌ ಪುರಾಣೋಕ್ತಾನ್‌ ನದಾಮಿ ತೇ । 
ಯಾಂ ತ್ಕಾ ಮುಚ್ಯ ತೇವಶ್ಯ 0 ಮುನುಜ 7 ಸರ್ವಕಲಿ ಸಾತ್‌ ವಣ 
ಪೂರ್ವಂ ತು ಕೇಶವಃ ಪೂಜ್ಯೊ ೀ ದ್ವಿತೀಯೋ ಮಧುಸೂದನಃ | 





ಸಂಕರ್ಷಣಸ್ತ ಎತೀಯಸ್ತು ತತೋ ದಾನೋದರ! ಸ್ಮ ತ 14 

ಪೆಂಚನೋ 'ವಾಸುಜೀವಾಖ್ಯ 8 ಷಷ್ಠಃ ಪ್ರ ದ್ಯುಮ್ನು ಸಂಜ್ಞ ಘೊ | 

ಸಪ್ತಮೋ ವಿಷ್ಣು ರುಕ್ತಶಾ ಷ್ಟ ಮೋ ಮಾಧವ ವಿವ ಚ ॥ ೪ ॥ 

ನನನೋಃನಂತಮೂರ್ತಿಶ್ದೆ ದಶಮ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ । 

ಅಧೋಕ ಕ್ಪೈಜಸ್ತತಃ ಪಶ್ಚಾ ದ್ದಾ ಎದಶಸ್ತು ಜನಾರ್ದನಃ 1೫ ॥ 

ತೆ ತ್ರಂಯೋದಶಸ್ತು ಗೋವಿಂದಕ್ಗೆ ತುರ್ದಕಸ್ತಿ ನಿಕ್ರಮಃ । 

ಷ್ಠ ಶ್ರೀಧರಶ್ಚ ಸಂಚದಕೋ ಪ | ಸೀಕೇಶಸ್ತು ಡಕ ॥೬॥ 

ನ್ಯ ಸಿಂಹಸ್ತು ಸಪ್ತದಶೋ ನಿಕ ಸ ಯೋನಿಸ್ತ ತಃ ಪರಂ | 

ನಾಮನಕ್ಚ. ತತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಸ್ತ ತೋ ನಾರಾಯಣಃ ಸ್ಮೃತಃ 1೭॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಶಾಲಿಗಾ ಶ್ರಮಶಿಲಾಮೂರ್ತ್ಯ್ಯತ್ಟತ್ತಿ ತಿ ವರ್ಣನ 


೧. ಸೈಜವನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹರ್ಷಿಯೆ! ಈ ಜೇದಗಳನ್ನು ನನಗೆ 
ನಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. ನಿನ್ನ ವಾಕ್ಯ ವೆಂಬ ಅಮೃತಪಾನದಿಂದ ಬಾಯಾರಿಕೆಯು 
ಶಾಂತವೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨. ಗಾಲವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹಾಶೂದ್ರನೆ! ಪುರಾಣೋಕ್ತವಾದ 
ಶಾಲಿಗ್ರಾಮ ಭೇದಗಳನ್ನು ಕೇಳು. ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಈ ಭೇದ 
ಗಳನ್ನು ಳಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಸ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಅವಶ್ಯವಾಗಿಯೂ ಮುಕ್ತ 
ನಾಟ 

೩-೯. ಕೇಶವ, ಮಧುಸೂದನ, ಸಂಕರ್ಷಣ, ದಾಮೋದರ, ವಾಸುದೇವ, 

ಪ್ರಮ್ಯುಮ್ನು, ವಿಷ್ಣು, ಮಾಧವ, ಅನಂತಮೂರ್ತಿ, ಪುರುಷೋತ್ತಮ, ಅಥೋಕ್ಷಜ, 
ಜನಾರ್ದನ, ಗೋವಿಂದ, ತ್ರವಿಕ್ರ ಮ ಶ್ರೀಧರ, ಹೃಷೀಕೇಶ, ನೃಸಿಂಹ, ನಿಶ್ವ 
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ಎ೯೯೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಸ, ಉಕ್ತಸ್ತು ಹ್ಯು ಸೇಂದ್ರಶ್ಚ ತತಃ ಪರಂ । 

ಹರಿಸ ಯೋವಿಂತತಿನುಃ ಕ್ಸ ಷ್ಣ ಶ್ವಾ ಅ೦ತ "ಉದಾಹೃ ತಃ len 
ಕಾಲಾಮಸ್ಯ ಭೇದಾತ್ತ ಮಯೋಕ್ರಾಸ್ತವ ಶೂಪ್ರಜ | 

ಮೂರ್ತಿಭೇದಾಸ್ತ ಥಾ ಪ್ರೊ ೇಕ್ತಾ ಏತ "`ಏನ ಮಹಾಧನ In 
ಮೂರ್ತಯಸ್ತಿ ಥಿನಾಮ್ಸ್ಯ್ಯಃ ಸ್ಕು ರೇಕಾದಶ್ಯಃ ಸ ದೈ ವಹಿ। 

ಸಂನತ್ಸರೇಣ ಪೂಜ್ಯಂತೇ 'ಚಿತುರ್ನಿಂತತಿ ಸ್ಲೊರ್ತಯಃ ॥ ೧೦ ॥ 
ಜೇವಾನತಾರಾಶ್ನ ಚೆತುರ್ನಿಂಶತಿ ಸಂಖ್ಯಕಾಃ । 

ಮಾಸಾ ಮಾರ್ಗಶಿರಾದ್ಯಾಶ್ಚ ಮಾಸಾರ್ಥಾಃ ಸಕ್ಸ ಸಂಜ್ಞಕಾಃ ॥೧೧॥ 
ಅಧೀಶಸಹಿತಾನ್ನಿತ್ಯಂ ಪೂಜಯನ್‌ ಭಕ್ತಿಮಾನ್‌ ಭವೇತ್‌ | 


ಚತುರ್ನಿಂಶತಿಸಂಜ್ಹಂ ಚ ಚತುಷ್ಟ ಯಮುದಾಹೃತ ತಂ I ೧೨ ॥ 
ಏತಚ್ಞೆ ತುಷ್ಟಯಂ "ನೃಣಾಂ ಧಮ ಕಾಮಾರ್ಥಮೋಕ್ಷ ದಂ। 

ಯಃ ` ಣೋತಿ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪಠೇದ್ವಾಹಿ ಸಮಾಹಿತಃ I ೧೩ ॥ 
ಭೂತಸರ್ಗಸ್ಥ್ಯ ಗೋಪ್ತಾಸೌ ರಿಸ ಸ್ಯ ಪ್ರಸೀದತಿ 1 ೧೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಸ್ಕೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ 8° 
6 ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಶಿಲಾಮೂರ್ತ್ಯುತೃತ್ತಿ ನರ್ಣನಂ ತ ನಾಮು 
ಚತುಶ್ಚೆ ತ್ವಾರಿಂಶದುತ್ತ ರದ್ದಿತತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ಯೋನಿ, ವಾಮನ, ನಾರಾಯಣ, ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಸ, `ಉಪೇಂದ್ರ, ಹರಿ, ಕೃಷ್ಣ 
ಇವು ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಭೇದಗಳೂ, ವ ಭೀದಗಳೂ ಆಗಿವೆ. 

೧೦-೧೨. SEER ತಿಥಿನಾಮುಕಗಳೂ ಆಗಿರುವುವು. 
ಈ ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಒಂದು ವರ್ಷ ಪೂಜಿಸುವರು. ದೇವಾವ 
ತಾರಗಳೂ ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ಆಗಿವೆ. ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷ ಮೊದಲಾದ. ಹನ್ನೆರಡು 
ಮಾಸಗಳಿರುವುವು. ಮಾಸಾರ್ಧಗಳು ಪಕ್ಸನೆನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುವು. ನರನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ 
ಮಾಸಾಧೀಶರಿಂದ ಸಹಿತವಾಗಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ನಾಲ್ಕು 
ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ಹ ಹೆಸರುಳ )ವುಗಳಾಗಿವೆ. 

೧೩-೧೪. ಮೂರ್ತ್ಯಾ ೯ದಿ ಈ ನಾಲ್ಫೂ ಮಾನವರಿಗೆ ಧರ್ಮ, ಕಾಮ, ಅರ್ಥ, 
ಮೋಕ್ಸಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುವು. ಇದನ್ನು ಹೇಳಿದ ಅಥವಾ ಕೇಳಿದ ಮಾನವನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ಕಾಸಾಡುವ ಹರಿಯು ಪ ಸ್ರಸನ್ನನಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೊ ಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದ ವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಥಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡಡಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇಶ್ಲರಕ್ಟೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ಪಲ್ಲಿ " ಶಾಲಿಗಾ ್ರಿಮಶಿಲಾಮೂರ್ತ್ಯುತೃತ್ತಿ 3 ವರ್ಣನ ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂ ರೆ ನಲನತ್ತನಾಲ್ಪ ಖಣನ ಅಧ್ಯಾ ಯನು ಮುಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರಿ 1॥ 
ಅಥ ಪಂಚಚತ್ವಾರಿಂಶದುತ್ತರದಿ ್ವಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


ತಾರ್‌ 1 
ಸೈಜನನ ಉನಾಚ:- 
ಶಾಲಿಗ್ರಾಮ ಶಿಲಾಯಾಂ ಚ ಜಗದಾದಿಃ ಸನಾತನಃ | 
ಕಥಂ ಸಾಷಾಣತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಗಂಡೆಕ್ಕಾ ೦ ತಚ್ಚ ಮೇ ನದ "on 
ತೃತ್ರಸಾದೇನ ವಿಪ ಕ್ರರ್ಷೇ ಹರೌ ಭಕ್ತಿದ್ದ ಢಾ ಭವೇತ್‌ 
ಭವಂತಸ್ತಿ ೇರ್ಥರೂಸಾಹಿ ದರ್ಶನಾತ್ಸಾ ಜ್‌ 1೨॥ 
ತೀರ್ಥಾಂಮೃತಾಃನಗಾಹೇನ ಯಥಾ. ಸವಿತ್ರತಾ ನೃಣಾಂ | 
ಭವನದಾ ತ್ಯಾ ಮೃ ತಾಜ್ಜಾತಾ ತಥಾ ಮನು ನ ಸತ Han 
ಗಾಲವ ಗ ದಾ 
ಇತಿಹಾಸಸ್ತ್ಯಯಂ ಪುಣ್ಯಃ ಪುರಾಣೇಷು ಚ ಪಠ ಶೇ! 


ಯಥಾ ಸ: ವಿನ ಭಗನಾಂಭಾಲಿಗ್ರಾ ಮತ್ತ ಮಾಗತಃ nen 
ಮಹೇಶ್ವ ರಶ್ಹ ಲಿಂಗತ್ವಂ ಕಥಯೇಹಂ ತವಾನಘ 
ಪೂರ್ವಂ ಪ್ರ: ಜಾಪತಿರ್ದಳ್ಟೋ ಬ್ರಹ್ಮಣೋಂಂಗುಷ್ಕಸಂಭವಃ ॥೫॥ 


ಜಾ ಅಸಾ ತರ ರ ಲ ಲ ಲ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ದೇವಮಂದರಾಚಲಗಮನವನರ್ಣನ 

೧. ಪ್ರುಜವನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಜಗದಾದಿಯೊ/ ಸನಾತನನೂ ಆದ 
ವಿಷ್ಣುವು ಗಂಡಕೇ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಶಿಲೆಯಲ್ಲಿ ಡೇಗೆ ಕಲ್ಲಾದನು?. 

೨. ಮಹರ್ಷಿಯೆ ! ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹೆದಿಂದ ವಿಷು ನ ವಿನಲ್ಲಿ 'ದೃಢವಾದ ಭಕ್ತ 
ಯುಂಟಾಗಲಿ. ನಿಮ್ಮಂತಹ ಖುಷಿಪುಂಗವರು ತೀರ್ಥದಂತೆ ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ 
ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವವರು. 

೩. ನರರು ತೀರ್ಥಜಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪವಿಶ್ರರಾಗುವಂತೆ 
ನಿನ್ನ ವಾಕ್ಯಾಮೃತದಿಂದ ನಾನು ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ಪವಿತ ತ್ರನಾಜಿನು. 

೪-೫, ಗಾಲವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಆ ಮಹಾವಿಷು ವು ಹೇಗೆ ಶಾಲಿಗ್ರಾಮ 
ಶಿಲೆಯಾದನು? ಶಂಕರನು ಹೇಗೆ ಲಿಂಗನಾದನು? ಎಂಬ ಇತಿಹಾಸವು ಪುರಾಣ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪಠಿಸಿದ್ದೆ ಸೇನೆ. ಅದನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಹಿಂದೆ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಂಗುಷ್ಕ 
ದಿಂದ ಜನಿಸಿದ. ದಕ ಕ್ಷನೆಂಬ ಪ್ರಜಾಪತಿಯಿದ್ದ ನನು. 
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೦ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
೧೯೯೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ 


ಕ್ಸಣಾ । 
ತಸ್ಯಾಸೀದ್ದುಹಿತೌ ಸಾಧ್ವೀ ಸತೀ ನಾನಿ್ಸಾ ಸುಲಕ್ಷ್ಮಣಾ 


ಹರೇಣೋಥಾ ನಿಧಿಜ್ಞೇನ ನೇಡೋಕ್ತವಿಧಿನಾ ತತಃ 1೬॥ 
ಸ ಚಕಾರ ಮಹಾಯಜ್ಞ ಹರಡ್ವೇಷಂ ನಿಮೂಢಧೀ । 
ತೇನ ದ್ವೇಷೇಣ ಮಹತಾ ಸತೀ ಪ್ರಕುಸಿತಾ ಧ್ರುಕಂ Ian 
ಯಜ್ಞವೇದ್ಯಾಂ ಸಮಾಗಮ್ಯ ವಜ್ನಿಧಾರಣಯಾ ತಡಾ | 

, ಪಾ ಹಾಯಾಮುಸರಾ ಭೂತ್ವಾ ದೇಹೋತ್ಸರ್ಗೆಂ-ಚಕಾರ ಸಾ NNT 
ಸಿತೃಭಾಗಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಸ್ವಭಾಗೇನ ಯತಾ ಸತೀ 1 
ಮನಸಾ ಧ್ಯಾನಮಗಮಚ್ಛೀತಲಂ ಜೆ ಹಿಮಾಲಯಂ ಈ In 
ಯತ್ರ ಯೆತ್ರ ಮನೋ ಯಾತಿ ಸ್ವಕರ್ಮವಶಗಂ ಮೃತೌ । 
ಅವತಾರಸ್ತೃತ್ರ ತತ್ರ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೦ ॥ 
ಡಹ. ಮಾನಾ ಹಿ ಸಾ ದೇವೀ ಹಿಮಾಲಯ ಸುತಾ೯ಭವತ್‌ । 
ತತ, ಸಾ ಪಾರ್ನತೀ ಭೂತ್ವಾ ತಪ ಉಗ್ರಂ ಸಮಾಶ್ರಿತಾ I ೧೧॥ 
ಶಿವಭಕ್ತಿರತಾ ನಿತ್ಯಂ ಹರವ್ರತಪರಾಯಣಾ | ತ 
ಶೃಂಗೇ ಹಿಮುನತಃ ಪುತ್ರೀ ಮನೋ ನ್ಯಸ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರೇ 1 ೧೨ ॥ 


ಹಾ 


೬, ಅವನಿಗೆ ಪತಿವ್ರತೆಯೂ, ಸುಲಕ್ಷಣೆಯೂ ಆದ ಸತೀ ಎಂಬ ಮಗಳಿ 
ದ್ಲಳು. ಅವಳನ್ನು ವಿಧಿಗಳನ್ನರಿತ ಹರನು ವೇದೋಕ್ತನಿಧಿಯಿಂದ ವಿವಾಹೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 

೭-೮. ಮೂಢನಾದ ಆ ದಕ್ಷನು ಮಹಾಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಹರನಲ್ಲಿ 
ದ್ವೇಷವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆ ಮಹಾದ್ರೇಷದಿಂದ ಸತಿಯು ಅತಿಶಯವಾಗಿ 
ಕೋಪಗೊಂಡು ಯಜ್ಞವೇದಿಗೆ ಬಂದು ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ ಮಾಡಿ ವಹ್ನಿಯಲ್ಲಿ 
ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದಳು. 

೯. ಅವಳು ಪಿತೃಭಾಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸ್ವಭಾಗದಿಂದ ಸಹಿತಳಾಗಿ ಶೀತಳ 
ವಾದ ಹಿಮಾಲಯವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಧ್ಯಾಸಿಸಿದಳು. 

೧೦. ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಕರ್ಮವಶದಿಂದ ಮನಸ್ಸು ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗುವುದೊ, ಅವತಾರವೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಆಗುವುದು. 

೧೧-೧೨. ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ದಗ್ಗಳಾದ ಆ ಸತಿಯು ಹಿಮಾಲಯನಿಗೆ 
ಮಗಳಾದಳು. . ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಿವಭಕ್ತಿನಿರತಳೂ, ಶಿವವ್ರತಸರಾಯಣಳೂ 
ಆಗಿ ಹಿಮಾಲಯದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನಿರಿಸಿ ಉಗ್ರತನ 
ವನ್ನಾಚರಿಸಿದಳು. ; 
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ಪಂಚಚತಾ ಿರಿಂಶೆದುತ್ತ ರಡಿ ್ವಶತತಮೋಧಧ್ಯಾಯಃ 


೧೯೯೩ 
ತತೋ ನರ್ಷಸಹಸ್ರಾಂಶೇ ಭಗವಾನ್‌ ಭೂತಭಾವನಃ | 
ಅಥಾಂಜಗಾನು ತಂ ದೇಶಂ ವಿಪ ನ್ರಿರೂಪೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ತಾಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತಪಸಾ: ಶುದ್ಧಾ ೦ ಕರ್ಮಜಾನೈ ಸರಿಸ ತೈಃ | ಕ 
ತತೋ ನಿನ [ನಪುರ್ಭೂತ್ವಾ ಕಕೇ ಜಗ್ರಾಹ ಪಾರ್ವತೀ ॥ ೧೪ I 
ತಪಸಾ ನಿರ್ಜಿತಶ್ಚಾ ಸ್ಮ ಕರವಾಣಿ ಚ ಚ ಕಂ ಪ್ರಿಯಂ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರಾಹ ಮುಹೇಶಾನಂ ಪ್ರಮಾಣಂ ಚು ಪಿತಾ ಗುರುಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಸಪ್ತ ಸಿನೀನ್‌ ಸ ತಥೋಕ್ತ ಸ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಃ | 
ತೇ: ತತ್ರ ಗಶ್ವ್ವಾ ಸಮಯಂ. ವಕ್ತಾ ೦ ಹಿಮನತಾ ಸಹ 1 ೧೬ ॥ 
ಸಿನೇದ್ಯ ಚ ಹಕ್‌ ಪೆ ಕ್ರೀಸಿತಾ ಮುನಯೋ ಯಯುಃ | 
ತತೋ ಗ ದಿನೇ ದೇವಾ ಮಹೇಂದ್ರಾ ದಯ ಈಶ್ವರಂ Il ೧೭ ॥ 

ಬ್ರಹ್ಮವನಿಸು ) ಪುಕೋಗಾಶ್ನ ಪುಕೋಧಾಯಾಂಗ್ನಿ ಮಾಯಯುಃ 
ಯೋಗಸಿದ್ದಾ $ ಸಮಾಯಾಂತಂ ವರವೇಷಂ ನ )ಷಧ್ವಜಂ I ೧೮ ॥ 


ಹಿಮುವಾನ್‌ “ಪೂಜಯಾನಾಸೆ ಮಧುಷರ್ಕಾದಿಕ್ಕೆ $ ಸು 
ಉಪಚಾರೈ ರ್ಮುದಾ ಯುಕ್ತೋ ಮಾನಯನ್‌ ತೆ ತಕ ತ್ಯ ತಾಂ ॥೧೯॥ 
ವೇಜೋಕೆ' €ನ ವಿಧಾನೇನ ತಾಂ ಕನ್ಯಾಂ ಸಮಯೋಜಜ್‌ತ್‌ 

ಪಾಣಿಗ ಸ್ರಿಹೇಣ ವಿಧಿನಾ ದ್ವಿಜಾತಿ ಗಣಸಂವೃತಃ' I ೨೦ i 
EN 

೧೩. ಅನಂತರ ಸಾವಿರ ನರ್ಷಗಳ ತರುವಾಯ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು 
ಬಾ. ್ರತ್ರಾಹ್ಮಣರೂಪದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 

೧೪-೧೫. ಅವನು : ಸರೀಕ್ಷಿತವಾದ ಕರ್ಮಭಾವನೆಗಳಿಂದ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಶುದೆಳಾಗಿರುವಳೆಂದರಿತು ದಿನ್ಯಜೇಹನ ವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವಳ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದರು. 
“ನಿನ್ನೆ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಪರಾಜಿತನಾಗಿದ್ದೆ ಕೆ. ನಿನಗೆ ಯಾಜಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು 
ಕಜೇರಿಸಲಿ?' ಎಂದನು. ಬಳಿಕ ಪಾರ್ವತಿಯು, "ನನ್ನ ತಂಜಿಯು ಈ ನ 
ದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಣಾಯಕನು'' ಎಂದಳು. 

೧೬. ಅವಳು ಹಾಗೆ ಹೇಳಲು, ಶಂಕರನು ಹಿಮಾ ರಕ್ಕೆ 
ಮಾತಾಡಲು ಸಪ್ರರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು. 

೧೭-೨೦. ಮುನಿಗಳು ಹಿಮಾಲಯನಿಗೆ ಮಹೇಶ್ವರನ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ 
ದರು. ಬಳಿಕ ಲಗ್ನದ ದಿನ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಣು ಗಳೂ ಅಗ್ವಿ 
ಯನ್ನುಮುಂದಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಹಿಮಾಲಯನೆಡೆಗೆ ಬಂದರು. ಹಿಮವಂತನು ವರವೇಷ 
ದಿಂದ ಬಂದ ಶಂಕರನನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮಧುಪರ್ಕ ಮೊದಲಾದ 
ಉಸಜಾರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ತಾನು ಧನ್ಯನಾದೆನೆಂದರಿತು ' ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೊಡನೆ 
ವೇದೋಕ್ತ ನಿನಾಹನಿಧಿಯಿಂದ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಮದುನೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು, 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





೧೯೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಜ್ನಿಂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೇ ಕೃತ್ಯ ಗಿರೀಶಸ್ತದನಂತರಂ 1 


ದಾನಕಾಲೇ ಚ ಗೋತ್ರಾದಿ ಪೃಷ್ಟೋ ಲಜ್ಞಾಸರೋ ಹರಃ 1 ೨೧ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ನಜನಾತ್ತೇನ ವಿಧಿಶೇಷೋಂನಶೇಸಿತಃ । 
ಚರುಸ್ರಾಶನಕಾಲೇತು ಸಂಚನಕ್ಕೈ ಪ್ರಕಾಶಕೃತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 


ಸಹಿತಃ ಸಕಲೈರ್ಜೀವೈಃ ಕುತೂಹಲಪರಾಯಣಃ । 
ಗಿರಿಜಾರ್ಥಂ ಸಮಾಯುಕ್ತೋ ವರಃ ಸೋಪಿ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥೨೩॥ 
ನನಕೋಟಿಮುಖಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಾಟ್ಟಿಹಾಸೋ ಜನೋಭನತ್‌ | 


ನೈದಿಕೀ ಶ್ರುತಿರಿತ್ಯುಕ್ತಾ ಶಿವ ತ್ವಂ ಸ್ಥಿರತಾಂ ವ್ರಜ I ೨೪ ॥ 
ಲಜ್ಜೆತಾಸಾ ಸರಿತ್ಯಾಗಂ ನಾಃಕರೋತ್ಸಂಚ ಜನ್ಮಸು । 
ಭರ್ತಾರಮಸಿತಾಪಾಂಗೀ ಹರಮೇವಾಭ್ಯಗಚ್ಛತ ॥ ೨೫ ॥ 
ದೇವಾನಾಂ ಪರ್ವತಾನಾಂ ಚ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಂ ಸಕಲಂ ಕುಲಂ! 

ತತೋ ನಿವಾಹೇ ಸಂಪೂರ್ಣೇ ಹರೋಗಾತ್ಕೌತುಕೌಕಸಿ ॥ ೨೬ ॥ 
ಗಣಾನಾಂ ಚಾಸಿ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯೇ ಸಾ ನಾನಮುರ್ಷಯದಂಬಿಕಾ । 

ಪಾರಿಬರ್ಹಂ ತತೋ ದತ್ತಾ ಶೈಲೇನ ಸ ನಿಸರ್ಜಿತಃ Il ೨೭॥ 
ಮಾನಿತಃ ಸತೃೃತಶ್ಹಾ ಫಿ ಮಂದರಾಃಚಲಮಭ್ಯಗಾತ್‌ | 

ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ತತಸ್ತಸ್ಯ ಕಣೇನ ಮಣಿಮುದ್ಸೃಹಂ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೧-೨೨೩. ಶಿವನು ಬಳಿಕ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಗೈದು ಕನ್ಯಾದಾನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗೋತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಲು ಲಜ್ಜಿತನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತಿನಂತೆ ಉಳಿದ: 
ನಿವಾಹನಿಧಿಯನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಅವಶೇಷಗೊಳಿಸಿದನು. ಚರುಪ್ರಾಶನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅವನು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಗಿರಿಜೆಗಾಗಿ ಐದು 
ಮುಖಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸಿದನು. 
ವಿ೪. ಆಗ ಪಾರ್ವತಿಯು ಒಂಬತ್ತುಕೋಟಿ ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ವಳಾಗಿರಲು 
ಜನರು ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಕ್ಕರು. ಶಿವ! ನೀನು ಸ್ಥಿರನಾಗಿರು 
ಎಂದು ವೇದಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 

೨೫. ಪಾರ್ವತಿಯು ಲಜ್ಜಿತಳಾಗಿ ಐದು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಬಿಡದೆ ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಳು, 

೨೬. ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು ಪರ್ವತಗಳ ಸಕಲ ನಂಶಗಳೂ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡುವು. ನಿನಾಹವು ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಹರನು ಕೌತುಕೋತಸ್ಸಿಗೆ ಹೋದನು. 

೨೭-೩೧. ಗಣಗಳ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳೆ 
ಲಿಲ್ಲ. ತರುವಾಯ ಹಿಮವಂತನು ಶಂಕರನಿಗೆ ಉಡುಗರೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಸನ್ಮಾನಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಲು ಅನನು ಮಂದರಪರ್ವತಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಬಳಿಕ 
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ಪಂಚಚತಾ ಿರಿಂಶದುತ್ತರದಿ ್ವಿಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೯೫ 


ನಿರ್ಮಮೋ ದೇವದೇನಸ್ಯ ಸೆ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ವರ್ಧಿಷ್ಟು ಮೆಂದಿರೆಂ । 
ಸರ್ವರ್ಧಿಮುತ್ರ ಶಸಾ ೨ ಂಂಭೆಂ ಮಣಿನಿದು ಶ್ರಮಭೂಷಿತಂ 


॥೨೯॥ 
ಸೂ ಣಾಸಹಸ್ಥೆ ಸಂಯುಕ್ತ © ಮಣೆನೇವಿನುನೋಹರಂ 

ಗಣಾ ನಂದಿನ. ಬ್ರ ಭೃತಯೋ ಯಸ್ಯ ದ್ವಾರಿ ಸಮಾಶ್ರಿ ತಾಃ ॥ ೩೦ ॥ 
ತ್ರಿ ನೇತ್ರಾಃ ಶೂಲಹಸ್ತಾ ಶ್ಹ ಬಭುಃ ಶಂಕರರೂಪಿಸಃ 

ಸಾಬಾ ಅಸ್ಯ ಸರಿತಃ: ಪಾರಿಜಾತಾಃ ಸಹಸ್ರಶಃ I ೩೧ ॥ 
ಕಾಮಧೇನುರ್ಮಣೆರ್ದಿವ್ಯೊ « ಯಸ್ಯದ್ಧಾರಿ ಸಮಾಶ್ರಿ ತೌ | 

ತಸ್ಮಿನ ಓನೋಹರತರೇ ಕಾಮನ್ಯ ದಿ ) ಕರೇ ಸಜೆ )ಹೇ ॥ ೩೨ ॥ 


ಸಾರ್ನತ್ಯಾ ವಸತಃ ಸಾರ್ಧಂ ಕಾ| ದ ಸ್ಟಿಷಥಫಂ ಯಯೌ | 
EEN ಶಿವಂ ವೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಕಾಮಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಶಂಕರಂ ॥ ೩೩೬॥ 
ನಮಸ್ತೇ ಸರ್ವರೂಸಾ ನಮಸ್ತೆ € ನೃಷಭಧ್ವಜ | 


ನನುಸ್ತೇ ಗಣನಾಥಾಯ ಪಾಹಿ ನಾಥ ನಮೋಸ್ತುತೇ . ॥೩೪॥ 
ತ್ವಯಾ ವಿರಹಿತಂ ಲೋಕಂ ಶನನತ್ಸ್ರ್ಯೃಶತೇ ಮಹೀ। 
ನ ತ್ವಯಾ ರಹಿತಂ ಕಿಂಚಿದ್ದೃಶ್ಯತೇ ಸ ಚರಾಚರೇ ॥ ೩೫ ॥ 


ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ಯಿಂದಲೇ ಬೆಳೆಯುವುದೂ, 
ಸಮಸ್ತ ಸಮೃದ್ದಿಯುಳ್ಳುದೂ, ಉತ್ತಮಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ, ರತ್ನ ಹವಳಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡುದೂ, ಸಾವಿರ ಕಂಬಗಳುಳ್ಳುದೂ, ರತ್ನದ ಜಗಲಿಗಳಿಂದ 
ಮನೋಹೆರವೂ, ರತ್ನಮಯವೂ ಆದ ಆಲಯವನ್ನು ಶಿವನಿಗಾಗಿ ರಚಿಸಿದನು. 
ಅದರ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವರೂ, ಶೂಲವನ್ನು ಹಿಡಿದವರೂ, 
ಶಂಕರನ ಆಕೃತಿಯುಳ್ಳೆ ವರೂ ಆದ ನಂದಿ ಮೊದೆಲಾದ ಗಣಗಳು ನಿಂತರು. 
ಇದರ ಸುತ್ತಲೂ ಉದ್ಯಾನಗಳಿದ್ದುವು. ಅಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ಪಾರಿಜಾತವೃಕ್ಷ 
ಗಳಿದ್ದುವು. 

೩೨-೩೩. ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಕಾಮಧೇನು ಚಿಂತಾಮಣಿಗಳಿದ್ದುವು. ಮನೋ 
ಹರವೂ, ಕಾಮವನ್ನು ಹೆ ಹಚಿ ಕ್ರಿಸುವುದೂ ಆದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವೆ ರನು ಪಾರ್ವತಿ 
ಯೊಡನೆ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರಲು ಮನ್ಮಥನು ದೃ ಸ್ಟಿಗೋಚರನಾದನು. ವಾಯುರೂಪ 
ಸ ಆ ಮನ್ಮಥನು ಶಿವನನ್ನು ನೋಡಿ ಇದನು 

೪. ೪ *ಸರ್ವರೂಸನ್ನೂ ನ ಸ ಷಭವಾಹನನೂ, ಗಣನಾಥನೂ ಅದ ಶಂಕರನೆ! 
ನಿನಗೆ ತಾ 

೩೫. ಸ ಲೋಕವನ್ನು ಭೂಮಿಯು ಶವದಂತೆ ಮುಟು ವುದು, 
ಚರಾಚರಾತ್ಮಶ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನೀನಿಲ್ಲದಿರುವುದು ಯಾವುದೂ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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೧೯೯೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ನಂ ಗೋಪ್ತಾ ತ್ವಂ ವಿಧಾತಾ ಜಿ Sess | 


ಕೃಸಾಂ ಕುರು ಮುಹಾದೇನ ದೇಹದಾನಂ ಪ್ರ ಯಚ್ಛ ಮೇ 1 ೩೬ ॥ 
“ಸ್ಯ ರ ಉವಾಚ:- 

ಯನ್ನಯಾ ತ್ವಂ ಪುರಾ ದಗ್ಗಃ ಪರ್ವತೇ ಪುರತೋನಘ । 

ತಸ್ಯಾ ವಿವ ಸನೀಷೇ ತ್ವಂ “ಪ್ರನರ್ಭನ ಸೆ ಶೈದೇಹವಾನ್‌ 1೩೭॥ 

ಏನಮುಕ್ತ ಸ್ವತಃ kl ಸ್ಟ ಶರೀರಮುಷಾಗತಃ 

ನನಂದೇ ಚರಣೌ ಶೂದ್ರ ನಿನಯಾನನಕೋಭನತ್‌ I ೩೮ ॥ 

ತತೋ ನನಾನು ಚರಣೌ ಸಾರ್ನತ್ಯಾಃ ಸಂಪ್ರಹೃಷ್ಟವಾನ್‌ । 

ಲಬ್ಧಪ್ಪ ಸಾದಸ್ತು ತಯೋಃ ಸಮಾಸಾದ್ಭುವನತ್ರ ಯೇ Harp 
' ಚಚಾರ ಸುಮಹಾತೇಜಾ ಮಹಾನೋಹಬಲಾನ್ಮಿತಃ । 

ಪುಷ್ಪಧನ್ವಾ ಪುಸ್ಪಬಾಣಸ್ತಾ  ಕುಂಚಿತಶಿಕೋರುಹಃ lH ೪0 

ಸದಾ ' ಫೂರ್ಣಿತಸೇತ್ರಕ್ಷ ಶ್ರ ತಯೋರ್ಜೀಹಮುಪಾವಿಶತ್‌ 

ದಿನಾ ಸವೈರ್ದಿವ್ಯ ಗಂಧೆ ರ್ನಸ್ತ್ರಮಾಲ್ಯಾದಿಭಿಸ್ತಥಾ I ೪0 

ಸಖ್ಯಃ ಸಂಭೋಗಸಮಯೇ ಪಹರಿಚಕ್ರುಃ ಸಮಂತತಃ 

ಏನಂ ಪ್ರಕ್ರೀಡತಸ್ತಸ್ಯ ವತ್ಸರಾಣಾಂ ನಃ ಯಯೌ 1 ೪೨ ॥ 





೩೬, ನೀನು ರಕ್ಷಕನೂ, ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ, ಲೋಕಸಂಹಾರಕನೂ ಆಗಿರುವೆ. 
ಮಹೇಶ್ವರ! ನೀನು ನನಗೆ ದೇಹವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ ಕರುಣಿಸು.” 

೩೭. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಹಿಂದೆ ದಹಿಸಿದ ಪರ್ವತ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಪಾರ್ವತಿಯ ಹತ್ತಿರ ಮರಳಿ ದೇಹೆವನ್ನು ಹೊಂದುವವನಾಗು. 

೩೮. ಶಿವನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಕಾಮನು ಶರೀರವನ್ನು ಪಡೆದು ಆ 
ಮಹೇಶ್ವರನ ಪಾದಗಳಿಗೆರಗಿ ವಿನಯದಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ ನಿಂತನು. 

೩೯-೪೩. ಬಳಿಕ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪಾರ್ವತಿಯ ಪಾದಗಳಿಗೆರಗಿ ಅವರ 
ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಪಡೆದು ಅತ್ಯಂತ ತೇಜಸ್ಸು ್ಸಿಳ್ಳವನೂ, ಅತಿಶಯ ಮೋಹಬಲ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ, ಹೂವಿನ ಬಿಲ್ಬುಬಾಣಗಳುಳ್ಳ ಳಿ ವನೂ, ವಕ್ರವಾದ ತಲೆಗೂದ 
ಲುಳ್ಳವನೂ, ತಿರುಗುತ್ತಿರುವ ನಯನಗಳುಳ ವಸೂ ಆಗಿ ತ ಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಆ ಪಾರ್ವತೀ ಪರಸೇಶ್ವ ರರ ಶರೀರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ. 
ದನ್ನು. ಅವರ ಸಂಭೋಗ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಖಿಯರು ದಿವಾ ಸವಗಳಿಂದಲೂ, 
ದಿವ್ಯ ಗಂಧಗಳಿಂದಲೂ, ವಸ ಸ್ರಮಾಲ್ಯಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಉಪಚರಿಸಿದರು. ಮಹೇಶ್ವ 
`ರನು ಹೀಗೆ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರಲು ನೂರು ವರ್ಷಗಳು ಒಂದು ರಾತ್ರಿಯಂತೆ ಕಳೆದು. 
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ಪಂಚಚತಾ ಸರಿಂಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ “೧೯೯೭ 


ಸಾಗ್ರ ಮೇಕಾ ನಿಶಾಯದ್ವ ನೆ ಸ ಘುನೇ ಸಕ ಕ್ಷ ಚೇತಸಃ । 
ಅತಸಿ ನ್ನ ಸಂತರೇ ದೇವಾಸ್ಟಾ ರಕಪ್ರ ದ್ರು ತಾ oe 


ಬ್ರ ಷ್‌ ಣಂ ಶರಣಂ ಜಗ್ಗು! 8 ಸ್ತು ಡಾ Ty ಶರಣಂ ಚ I ೪೩॥ 
ನಾ ಊಚುಃ ಸ್ಯ 
ತಾರಕೋಃಸೌ ಮಹಾರೌದ್ರಸ್ತ್ಯಯಾ ದತ್ತವರಃ ಪುರಾ ॥ ೪೪ 1 


ಫಿಜಿತ್ಯ ತರಸಾ ಶಕ್ರಂ ಭುಂಕೆ ಕತ್ತೆ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ; ಪೂಜಿತಃ । 

ಪರಾರಿ ಯಥಾ ತಸ್ಯ ಮ ತ್ವಂ ಕುರು ಸ್ವಯಂ ॥ ೪೫ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ;-- 

ಮಯಾದತ್ತ ವರಶ್ಚಾಃಸೌ ಮಯ್ಯೆ ವೋಚ್ಛ ದ್ಯ ತೇನಹಿ। 

ಸ್ವಯಂ ಸಂವರ್ಧ್ಯ 'ಕಟುಕಂ ಛೇತ್ತುಂ ಕೋಪಿ ನ ಚಾಂರ್ಹತಿ ॥ ೪೬॥ 

ತಸಾ ತಸ್ಯ ನಧೋಷಾಯಂ ಕಥಯಾಮಿ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 

ಪಾರ್ವತ್ಯಾಂ ಯೋ ಮಹೇಶಾನಾಶತ್‌ ಸೂಸುರುತ್ಪ ತ್ಸ ತೇ ಹಿಸೆ8 ॥ ೪೭ ॥ 

'ದಿನಸಪ್ತಕವಾನ್‌ ಭೂತ್ವಾ ತಾರಕಂ ಸ ಪನಿಷ್ಠತಿ 


ಇತಿ ವಾಕ್ಯ ೦ತುತೇ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಂದರಂ ಲೋಕಸುಂದರಂ I ೪೮ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮ | ಲೋಕಾತ್ನ ಮಾಜಗ್ಗು ; ಪೀಡಿತಾ ದೈತ್ಯದಾನನೈಃ ॥1೪೯॥ 
ತತ್ರ 'ನಂದಿಪ ಪ್ರಭ್ವತಯೋ ಗಣಾಃ ಶೂಲಭ್ಯ ಸ ಪುರಃ । 

ಗೃ ಸ್‌ ರೇ ಹ್ಕು ಪಾವೃತ  ತಸ್ಮುಃ ಸಂಯತಚೇತಸಃ ॥೫೦॥ 


ಹೋದುವು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತಾರಕಾಸುರನಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದ ದೇವತೆಗಳು 
ಭಯದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಮರೆಹೊಳ್ಳರು. 

೪೪-೪೫. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :-- ಅತಿ ಭಯಂಕರನಾದ 
ಈ ತಾರಕಾಸುರನು ಹಿಂದೆ ನಿನ್ನಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ನಿಜಬಲದಿಂದ ಇಂದ್ರ 
ನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ಮೂರು ಕೋಶಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿತನಾಗಿ ಸ ಕೈರ್ಗವನ್ನ ನುಭವಿಸು 
ತ್ರಿರುವನು. ನೀನು ಅವನನ್ನು ವಧಿಸಲು ಉಪಾಯವನ್ನು ಮಾಡು. 

೪೬, ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ನನ್ನಿಂದ ವರವನ್ನು ಸಡೆದ ಅನನನ್ನು 
ನಾನೇ ಕೊಲ್ಲುವುದುಚಿತವಲ್ಲ. ಬ್‌ ಬೇವಿನ ಮರವನ್ನು ತಾನೇ ಬೆಳೆಸಿ 
ತಾನೇ ಕಡಿಯುವುದು ಯೋಗ್ಯ ವಲ್ಲ. 

೪೭-೫೦. ರಾಸ ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ಮಹೇಶ್ವರನಿಂದ ಪಾರ್ವತಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಪುತ್ರ ನು ಏಳುದಿನ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ತಾರಕಾಸುರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವನು. ೈತ್ಯದಾನವರಿಂದ ಸೀಡಿತರಾದ ಆ ದೇವತೆಗಳು 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಈ ಮಾತನ್ನು. ಕೇಳಿ ಬ್ರ ಹ್ಮಲೋಕದಿಂದ ಜಗತ್ಸುಂದರವಾದ ಮಂದರ 
ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಅಲ್ಲಿ ನ ಮುಸೇಕ್ಟ ರನ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಂದಿ 
ಸಾ ಗಣಗಳು ಜಾಗರೂಕರಾಗಿ ಸ ವರಿದು ನಿಂತಿದ್ದರು. 
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ರಾಣಂ 
೧೯೯೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪು 


ಗಾಲವ ಉವಾಚ ಃ-- 
ದೇವಾಶ್ಚ ದುಃಖಾತುರಚೇತಸೋ ಭೃಶಂ 
ಹತೆಪ ಸ್ರಭಾಸ ಕ್ಹಗೃಹಾಶ್ರ ಯಾಂಖಿಲಾಃ | 


ಎಂಕ ಲ 


ಸಂಪ್ರಾ ಸ್ಯ ಮಾಸಾಂಕ್ಲೆ ತುರಸ್ತ ಪಃಸ್ಸಿ ತಾ 
ಔನ ಪ್ರ ಸುಪ್ಪೆ. Q ಹರತೋಷಣಂ ಪರಂ I ೫೧ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾ ೦ದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಸ್ಕೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವ ರಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ 3 
66 ಬೈವಚುಂದರಾಚಲಗಮನನರ್ಣತರ ತಿ ನಾಮ” 
ಪಂಚಚತಾ ಒರಿಂಶದುತ್ತರದ್ದಿ ಶತತಮೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 


SEES ೨ ಆಂ ಎರ್ಸ 
೫೧. ಗಾಲವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: -ದುಃಖಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸು ಳ್ಳ ವರೂ, ಕಾಂತಿ 
ಹೀನರೂ, ಮನೆಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವರೂ ಆದ ದೇವತೆಗಳು ಹರನು ಮಲಗಿರಲು 
ಅವನ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳು ತಸಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದರು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ೦ದಂಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೊ (ಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಥಾ ಫಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇಶ. ರಕ್ಷ್ಟೇತ್ರ 


ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಸ ದೇನನುಂದರಾಚಲಗಮನನರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂ ರ ನಲವತ್ತೆ 4ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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[| ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಷಟ್‌ಚತ್ವಾರಿಂತದುತ್ತರದ್ವಿತತತನೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಪಾರ್ನತೀಶಾಸಪ್ರದಾನನೃತ್ತಾಂತವರ್ಣನಂ 
ಗಾಲವ ಉವಾಚ: 
ಶಕ್ರಾ ದಯಸ್ತು ದೇನೇಶಾ ದುಃಖಸಂತಪ ಸ್ವಮಾನಸಾಃ । 


ಈತ 3 ರಾದರ್ಶನಭ್ರಾ ಂತಮನಃಕರ್ಮೆಂದ್ರಿ ಯಾ ರತಿಂ ॥೧॥ 
ನಪಾ ್ರ ಪುರ್ಲೋಕನಾಥುಂ ತೇ ಕೃತ್ವಾ ಯಃಪ್ರ ತಿಮಾಕೃತಿಂ । 
ತಸಸಾಃರಾಧಯಾಮಾಸುಃ ಸರ್ನಭೂತಹ್ನ ಏಸ್ದ್ದಿ ತಂ ॥೨॥ 
ಕಪರ್ದಶಿರಸಂ ದೇವಂ ಶೊಲಹಸ್ತಂ ಹ 
ಸಪಾಲಖಬ್ಯಾಂಗಧರಂ ದಶಹಸ್ತಂ ಕಿರೀಟಿನಂ ॥೩॥ 
ಉಮಾಸಓಿಸಮಾಶಾನಂ ಸಂಚನಕ್ರಂ ಮಹಾಭುಜಂ | 
ಸರೂರ ಗೌರದೇಹಾಂಭಂ ಸಿತಭೂತಿವಿಭೂಷಿತಂ ॥೪॥ 
ನಾಗಯಜ್ಞೊ (ಪನೀತೇನ ಗಜಚರ್ಮಸಮನ್ವಿತಂ । | 
ಕೃಷ್ಣುಸಾರತ್ವಚಾ ಚಾಪಿ ಕೃತಪ್ರಾವರಣಂ ವಿಭುಂ ॥೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಪಾರ್ವತೀಶಾಪಪ್ರದಾನವೃತ್ತಾಂತವರ್ಣನ 


೧-೨. ಗಾಲವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ದುಃಖಗೊಂಡ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವರೂ, ಈಶ ಶರನ ದರ್ಶನವಾಗದಿರುವುದರಿಂದ ಭ್ರಾಂತಿಗೊಂಡ 
ಮನಸ್ಸು, ಕರ್ಮ, ಇಂದ್ರಿ 'ಯೆಗಳುಳ್ಳ ವರೂ ಆಗಿ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದದೆ 
ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹೃ ದಯದಲ್ಲಿರುವ" ಲೋಕನಾಥನಾದ ಆ ಶಂಕರನ ಲೋಹ 
ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಸ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರು. 

೩-೮. ಅವರು ಜಟಾಧಾರಿಯೂ, ಶೂಲ ಪಿನಾಕಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದ 
ವನೂ, ಕಪಾಲ, ಖಟ್ಟಾಂಗ, ಕಿರೀಟಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ, ಹತ್ತು ಕೈಗಳುಳ್ಳ 
ವನೂ, ಉಮೆಯೊಡನೆ ಇರುವವನೂ, ಐದು ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ದೊಡ್ಡ 
ತೋಳುಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಕರ್ಪೂರದಂತೆ ಬೆಳ್ಳಗಿರುವ ದೇಹದ ಕಾಟಿಯ ವನೂ, 
ಶುಭ್ರವಾದ SRS ಅಲಂಕಾರಗಳ 1 ಸರ್ಪಯಶಜೊ ೧ (ಪವೀತ, 
ಆನೆ ಚರ್ಮಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ, ಜಿಂಕೆದೊಗಲನ್ನು ಹೊಡೆದಿರುನನನೂ ಆದ 
ಶಿವನನ್ನು ವೃಕ್ಸಚ್ಛಾಯೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು 
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೨೦೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಕೃತಧ್ಯಾನಾಃ ಸುರಾಸ್ತತ್ರ ನೃಕ್ಸಾಧಾರೇ ಸಮಾಶ್ರಿತಾಃ । 
ಪ್ರತಚರ್ಯಾಂ ಸಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಪ್ರಚಕ್ರುಸ್ತನ ಉತ್ತಮಂ 1 ೬॥ 
ಸಡಕ್ಟರೇಣ ಮಂತ್ರೇಣ ಶೈವೇನ ವಿಹಿತಾಃ ಸುರಾಃ | 
ಶೂದ್ರ ಉವಾಚ-- 
ವ್ರತಚರ್ಯಾ ತ್ವಯಾ ಯಾ ಸಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಸಂಜಾಯತೇ ಕಥಂ ॥ ೭॥ 
ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ನಿಸ್ತರತೋ ಬ್ರೂಹಿ ನ ತೃಷ್ಯೇ ಶೇ ವಜೊಇಮೃತೈಃ ॥೮॥ 
ಗಾಲವ ಉವಾಚ: 
ಜಪನ್‌ ಭಸ್ಮ ಚ ಖಟ್ವಾಂಗಂ ಕಸಾಲಂ ಸ್ಫಾಟಿಕಂ ತಥಾ । 
ರುಂಡಮಾಲಾಂ ಪಂಚನಕ್ರ್ರಮರ್ಥಚಂದ್ರಂ ಚ ಮೂರ್ಧನಿ IF 
ಚಿತ್ರಕೃತ್ತಿಸರೀಧಾನಂ ಕೌಫೀನ ಕುಂಡಲದ್ವಯಂ 
ಫುಂಭಾಯುಗ್ಮಂ ತ್ರಿಶೂಲಂ ಚ ಸೂತ್ರಂ ಚರ್ಯಾ ಸ್ವರೂಪಕಂ ॥ ೧೦॥ 
ಅಮಿಾಭಿರ್ಲಕ್ಚಣೈರ್ಲಕ್ಟ್ಯಂ ಮಯೋಕ್ತಂ ತವ ಶೂದ್ರಜ | 
ಅನೇನ ವಿಧಿನಾ ಸರ್ವೇ ದೇವಾ ವಹ್ನಿಪುರೋಗಮಾಃ ೧೧ ॥ 
ಸರ್ನ ಆರಾಧಯಾಮಾಸುಃ ಸರ್ವೋಷಾಯೈರ್ನರಪ್ರದಂ | 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಚ ಸಂಪೂರ್ಣೇ ಸಪೂರ್ಣೇ ಕಾರ್ತಿಕೇಮಲೇ ॥ ೧೨ ॥ 
ಚೀರ್ಣವ್ರತಾನ್‌ ಸುರಾನ್‌ ದೃಷ್ಟಾ ವಿಶುದ್ಧಾಂಶ್ಚ ಮಹೇಶ್ವರಃ 1 
ಮತಿಂ ತೇಷಾಂ ದದೌ ತುಷ್ಟೋ ಜೀವಾತ್ಮಾ ಸರ್ವಭೂತದೃಕ್‌ ॥ ೧೩॥ 





ಸಡಕ್ಸರಮಂತ್ರದಿಂದ ಉತ್ತಮ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಶೂದ್ರನು ಹೇಳು. 
ತ್ರಾನೆ:-ಮಹರ್ಷಿಯೆ! ನೀನು ಹೇಳಿದೆ ಪ್ರತಾಚರಣೆಯು ಹೇಗಾಗುವುದು? 
ಅದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು, ನಿನ್ನ ವಚನಾಮೃತದಿಂದ ನಾನು ತೃಪ್ತಿ 
ಗೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. 

೯-೧೦. ಗಾಲವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಭಸ್ಮ, ಖಟ್ಟಾಂಗ, ಸ್ಪಟಿಕ ಕಪಾಲ, 
ಯುಂಡಮ್ಹಾರೆ, ಪಂಚವಕ್ರ, ಅರ್ಧಚಂದ್ರ, ನಾನಾ ವರ್ಣದ ಚರ್ಮದ ಹೊಡಿಕೆ, 
ಕೌಸೀನ, ಕುಂಡಲ, ಎರಡು ಘಂಟಿ, ತ್ರಿಶೂಲ, ಸೂತ್ರ ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಜನಿಸಿದರೆ ವ್ರತಾಚರಣೆಯಾಗುವುದು. 

೧೧-೧೩. ಈ ಲಕ್ಷ್ಮಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ವ್ರತಚರ್ಯೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಅಗ್ನಿ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳು ಈ ವಿಧಿಯಿಂದಲೂ, 
ಸಕಲೋಪಾಯಗಳಿಂದಲೂ.ವರಪ್ರದನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದರು. ಕಾರ್ತಿಕ 
ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯವು ಮುಗಿಯಲು ಜೀವಾತ್ಮರೂಸನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು 
ವ್ರತಾನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡಿ ವಿಶುದ್ಧರಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ' ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ: 
ಅವರಿಗೆ ಮತಿಯನ್ಸಿತ್ತನು. 
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ಷಟಚತ್ವಾರಿಂಶಡುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋತ ಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೦೧: 


ಶತರುದ್ರಿ €ಯೆಜಾಷ್ಯೇ €ನ ನಿಧಾನಸಹಿಶೇನ ಜಿ | 
ಧ್ಯಾ ಸೇನ ದೀಪದಾನೇನ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಕ್ಯೇ ತುತೋಷ ಸಃ ॥ ೧೪॥ 
ಪೂಜನೈಃ ಷೋಡತನಿಧೈರ್ಯಥಾವಿಷ್ಣೊ ಸ್ತಥಾ ಹರೇ ! 
ಕುರ್ವಾಣಾನ್‌ ಭಕ್ತಿಭಾವೇನ ಜ್ಞಾತ್ವಾ 'ಡೀವಾನ್‌ ಸಮಾಗತಾನ್‌॥ ೧೫ ॥ 
ಪ್ರ ಹೃಷ್ಟೋ ಭಗವಾನ್‌ ರುದ್ರೋ ದದೌ ತೇಷಾಂ ಶುಭಾಂ ಮತಿಂ | 

ತ "ಸಂಮಂತ್ರ್ಯ ಶೇ ದೇವಾ ವಹಿ ಬಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಯಥಾರ್ಥತಃ 1೧೬ ॥ 
ಪ್ರ ಪ್ರಸನ್ನ ವಡ ಚಕ್ರು 4 EET ತತ್ತ ರಂ 1 | 


ಕರ್ಮಸಾ ಕ್ಸೀ ಮಹಾತೇಜಾಃ ಕೃತ್ವಾ ಸಾರಾವತಂ ವಪುಃ ॥ ೧೭ ॥. 
ಪ್ರನಿನೇಶ ಇ ಮಧ್ಯೇ, ದ್ರ ಷ್ಟುಂ ಡೇನಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 

ಸಕಾರ ಗತಿನಿಕ್ಸೇಪಂ ಗುಂತಸೈರನಗುಂತನೈಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಲ3ರತನ್ಯ! ಸರ್ಪಣೈಶ್ಚೈನ ಚಾರುರೂಪೋಃದ್ಭುತಾಂ ಗತಿಂ । 

ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಭಗವಾಂಸ್ತೃತ್ರ ಕಾರಣಂ ಸಮಬುಧ್ಯತ Il OF ll 
ಊರ್ಧ್ಯಕೇತಾಸ್ತ. ತಸ ಸ್ತಿಸ್ಮಿನ್‌ ಸಸರ್ಜಾಂಂದೌ ದಧಾರ ತತ್‌ | 

ವೀರ್ಯಂ ನಹ್ನಿಮುಖೇ ಚೈನ ಸೋತ್ಸಹಾತ ಗೃಹಾದ್ಬಹಿಃ ॥ ೨೦ ॥ 
ಗತೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಪತಂಗೇಥ ಸಾರ್ವತೀ ನಿಫಲಶ್ರಮಾ | 

ಸಂಸ್ರುದ್ಧಾ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಸಾ ಶಶಾಷ ಮಹೇಶ್ವರೀ I ೨೧ ॥ 


೧೪.' ಅವನು” ಶತರುದ್ರೀಯ ಜಪದಿಂದಲೂ, ಧ್ಯಾನ ಮತ್ತು ದೀಸದಾನ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸಂತುಷ್ಟ ವಾ್‌ ; 

೧೫--೨೦. ಪೂಜ್ಯನಾದ ಆ ಮಹೇಶ್ವ ರನು ನಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಸೋಡಶೋಸಚಾರ 
ಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದಂಶೆಯೇ ತನ್ನನ್ನೂ ಭತ್ತ ಯಿಂದ ಪೊಜಿಸುತ್ತಿ ರುವವರೂ ಹತ್ತಿರ 
ಬಂದಿರುವವರೂ ಆದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು. ಅರಿತು ಹರ್ಷಗೊಂಡು ಅವರಿಗೆ ಒಳ್ಳೆ ಯ 
ಬುದಿ ್ಲಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. EE ಆ ದೇವತೆಗಳು ಆಲೋಚಿಸಿ ಕಾಡ್‌ 
ಸಾಧಕರಿಕತನಾದ ಹ ಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಪ್ರ ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು: ಕರ್ಮ 
ಸಾಕ್ಸಿಯೂ, ಅತಿ ತೇಜಸ್ವಿಯ ತದ ನ್ನ ಪಾರಿವಾಳದ ರೂಪವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಮಹೇಶ ಶರನನ್ನು ಇಡಲು ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಪೃವೇಶಿಸಿದನು. ಸಂಸ 
ಅವನು ಅಲ್ಲಿ” ಬಗು ) ವುದು, Se ಹೊರಳಾಡುವುದ್ಮ, ತೆವಳುವುದು 
ಇವುಗಳಿಂದ "ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸಿದರು. ಪೂಜ್ಯನಾದ ಮಹೇಶ್ವ ರನು 
ಅವನನ್ನು ಕಂಡು ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನರಿತು ಆ ಪಾರಿವಾಳದ ರೊಪದಿಂದಿರುವ 
ಅಗ್ನಿಯ "ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಸನ್ನ ನೀರ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು ನು. ಆ ಪಕ್ಷಿಯು ಅದನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಮನೆಯ ಹೊರಗೆ ಹಾರಿಹೋಯಿತು. 

೨೧. ಆ ಪಕ್ಷಿಯು ಹೋಗಲು ನಿಷ್ಟ ಲವಾದ ಆಯಾಸವುಳ್ಳ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಕುಪಿತಳಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಹೀಗೆ ಶಪಿಸಿದಳು. 
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೨೦೦೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೆಸಾ ನ್ನ ಮೇಚ್ಛಾ ವಿಹಿತಾ ಭನದ್ಧಿರ್ದಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿ ಭಿಃ । 


ತ ತ್ರಾ ಾಣತಮಾಕು ವ್ರಜಂತು ತ್ರಿ ನವ 1 ೨೨ 

ಸಿರಪಕ್ಯಾ ನಿರ್ವಯಾಶ್ಚ ಸರೇ ದೇವಾ ಭವಿಷ್ಯ 

ತತಃ ಪ್ರ ಸಾದಯಾಮಾಸುಃ ಪ್ರಣಿತಾಃ ha ತಾಃ | ೨೩ ॥ 

ಮಹಡ್ದು ಖಂ ಸಂಪ್ರವಿಷ್ಟಾಃ "ಪುನಃ ಪುನರಥಾಬು, ವನ್‌ ೨೪ | 
ದೇವಾ ಊಚುಃ - 

ತ್ವಂ ಮಾತಾ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಸರ್ವಸಾಕ್ಸೀ ಸನಾತನೀ | ಜ್ಯ 

ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಿ ತಿಸಂಹಾರಕಾರಣಂ ಜಗತಾಂ ಸದಾ ॥ ೨೫ ॥ 

ಭೂತಪ್ರ ಕೃ ತಿರೊಪಾ ತ್ವಂ ಮಹಾಭೂತಸಮಾಶ್ರಿತಾ । 

ಸ್‌ ಸಾ ಧಾತ್ರಿ «ೀ ಭೂತಥಾತ್ರೀ ಹಂ ॥ ೨೬ ॥ 

ಮಂತ್ರಾರಾಧ್ಯಾ ಮಂತ್ರ ಜೀಜಂ ನಿಶೆ ಬೀಜಲಯಸ್ಥಿತಿಃ 

ಯಜಾ ಸದಿ ಫಲದಾತ್ರೀ ನ ಸ್ವಾಹಾರೂಪೇಣ ಸರ್ವದಾ I ೨೭॥ 

ಮಂತ್ರ ಯಂತ್ರ TEN ಬ ್ರಿಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಶಿವಾದಿಷಂ | 

ನಿತ್ಯ ಸಾ IES ಸರ್ನರೂಪಾ ನಿರಂಜನಾ ॥ ೨೮ ॥ 

ದೋಷತ್ರಯಸಮಾಕ್ರಾಂತ ಜನ ನೈಃಶ್ರೇಯಸಪ್ರದಾ । 

ಮಹಾಲಕ್ಸ್ಮೀರ್ಮಹಾಕಾಲೀ ಮಹಾದೇವೀ ಮಹೇಶ್ವರೀ ॥೨೯॥ 


೨೨-೨೪. ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ನೀವು ನನ್ನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹಾಳು 
ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಕಲ್ಲಾ ಗರಿ. 'ಭುಕ್ಕಳಲ್ಲದನರೂ, ದಮಾಹೀತರೂ ಆಗಿರಿ. ಬಳಿಕ 
ಹೀಗೆ ಶಾಪಗ್ರಸ್ತ ಸ್ತರಾದ ಜೀವತೆಗಳು ಅತಿ ದುಃಖಿತರಾಗಿ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು 
ನಮಸ್ಫರಿಸಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಲು ಹೀಗೆಂದರು. 

೨೫. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :-ನೀನು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತಾಯಿಯೂ, 
ಸರ್ವಸಾಕ್ಸಿಯೂ, ಸನಾತನಳೂ, ಜಗತ್ತುಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಸಂಹಾರಕಾರಣಳೂ 
ಆಗಿರುವೆ 

೨೬-೩೦. ನೀನು ಭೂತಗಳಿಗೆ ಪ್ರಕೃತಿರೂಸಳೂ, ಮಹಾ ಭೂತಗಳನ್ನು 
'ಆಶ್ರಯಿಸಿದನಳೂ, ಅಸರ್ಣಳ್ಕೂ ತಪೋಧಾರಕಳ್ಕೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಸೃಜಿಸು 
ಅರಳ, ಭೂರೂಪಳೂ, ಮಂತ ತ್ರಗಳಿಂದ ಆರಾಧ್ಯಳೂ, ಮಂತ್ರಗಳಿಗೆ ಗು 
ಪ್ರಪಂಚದ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ಲಯ, ಸಿ ಿತಿಕಾರಣಳೂ, ಸ್ವಾಹಾ ರೂಪದಿಂದ ಯಜ್ಞಾದಿ 
ಗಳಿಗೆ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವವಳ್ಳೂ ಮಂತ್ರ ಯಂತ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವಳೂ, 
ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು. ಮಹೇಶ್ವರರಲ್ಲಿ ೆಲೆಸಿರುವವಳೂ. ನಿತ್ಯರೂಸಳೂ, ಮಹಾ 
ರೂಪಳೂ, ಸರ್ನೆರೂಸಳೂ. ದೋಷರಹಿತಳೂ, ದೋಸತ್ರಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಜನರಿಗೆ ಮೋಕ್ಸದಾಯಕಳ್ಕೂ ಮಹಾಲಕಿ ಕ್ಸೀ ಮಹಾಕಾಳಿ ಮಹಾದೇವಿ 
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ಷರ್ಬಿಚತ್ವಾ ರಿಂಶದುತ್ತರದಿ ್ವಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೦2 


ನಿಶ್ವೆ ಶ್ವ ರೀ ಮಹಾಮಾಯಾ ಮಾಯಾಜೀಜವರಪ್ರ ದಾ। 


ನರರೂಸಾ ವರೇಣ್ಯಾ ತ್ವಂ ವರದಾತಿ ಶ್ರೀ ನರಾ ಜಾ 1 ೩೦॥ 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರೈಃ ಶುಭೈರ್ಯೇ ತ್ವಾಂ ಪೂಜಯಂತಿ ನರಾಃ ಸದಾ | 
ಶೇಷಾಂ ರಾಜ ಪ್ರದಾತ್ರೀ Ly ಕಾಮದಾ ಸಿವಿದಾ ಸದಾ 1೩40 


ಚಾತುರ್ಮಾಸೆ ್ರರ್ಜಿತಾ ಯೈಸ್ಸ್ಟಂ ಬಿಲ್ಬಪತ್ರೈರ್ನಿಶೇಷತಃ । 
ತೇಷಾಂ ನಾಂಛಿತಸಿದ್ದ $ರ೯ಂ ಜಾತಾ ಕಾಮದುಘಾ ಸ್ವಯಂ (॥೩೨॥ 
ಯೇಂರ್ಚೆಯಂತಿ ಜಡ ಲೋಕೇ ಮಹೇಶ್ವ ರಸಮಸನ್ಸಿ ತ | 


ಬಿಲ್ಕಪತ್ತೆ ತ್ರೈರ್ಮಹಾಭಕ್ಕಾ ನ ತೇಷಾಂ ದುಃ ;ಖದುಷ್ಯ 3 1 ೩೩8 
ಜಾತುರ್ಮಾಸೆ Nc ನಿಶೇಷೇಣ ತನ ಪೂಜಾ ಮಹಾಫಲಾ 

ಅದ್ಯಪ್ರಭೃತಿ ಯೆ ಬರಲಲ ಬೀ ಭ್ಯ ಪತ್ರೈಸ್ತು ಪೂಜಿತಾ ॥ ೩೪ ॥ 
ನಿಧಾಸ್ಯಸಿ ಮಹೇಶಾನಿ ತೇಷಾಂ ಜಾ ್ಲಾನಮನುತ್ತ ಮಂ | 

ಚಾತುರ್ಮಾಸೆ ($ಧಿಕಫಲಂ ಬಿಲ್ವ ಪತ್ರ ೦ ವರಾನನೇ U ೩4೫ ॥ 
ಉಮಾಮಹೇಶ್ವ ರಫಿ ್ರೀತ್ಯೈ ದತ್ತಂ ನಿಧಿನಡಳ್ಸ ಯೆಂ | 

ಯಥಾ ಶ್ರೀಸ್ತು ಲಸಿಕ ವೃಶ್ಲೇ ತಥಾ ಬಿಲ್ಲೆ ಚೆ ಪಾರ್ವತೀ ॥ ೩೬ ॥ 


ಮಹೇಶ್ವರಿ, ನಿಶ್ಚೇಶ್ವರಿ. ನೀನು ಮಹಾಮಾಯೆಯೂ, ಮಾಯಾಬೀಜಳೂ, 
ವರವನ್ನು ಕೊಡುನವಳೂ, ವರರೂಪಳೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠಳೂ, ಉತ್ತಮ ಚೇತನಳೂ 
ಆಗಿರುವೆ. 

೩೧. ನಿನ್ನನ್ನು ಮಂಗಳಕರವಾದ ಬಿಲ್ವ ಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವ ಮಾನವ 
ರಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ, ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನೂ, ಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನೂ ಕೊಡುವೆ. 

೩.೨. ಜಾತಕರ ಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ವ ಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದವರಿಗೆ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡಲು ಗತಿ 

೩೩. ಯಾವಾಗಲೂ ಮಹೇಶ್ವರನೊಡನೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಲ್ಪಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ಭಕ್ತಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸುವವರಿಗೆ ದುಃಖ ಪಾಪಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೪-೩೭. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಥ ದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಪೂಜೆಯು ಅತಿಶಯ ಫಲವನ್ಲೀಯು 
ವುಮ. ಇದು ಮೊದಲ್ಲೊ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವ ಮಾನವರಿಗೆ 
ನೀನು ಉತ್ತಮ ಜ್ಞಾನವನ್ಲೀಯುನೆ. ಸುಂದರಿಯೆ ! ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅಧಿಕ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಯನ್ನು ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರರ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ 
ವಿಧಿಯಂತೆ ಅರ್ಪಿಸಿದರೆ ಅಕ ಕ್ಷಯನಾಗುವುದು. ಪಾರ್ವತಿ! ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟವನ್ನು 
ಕೊಡುವ ನೀನು ತುಲಸೀಗಿಡೆದಲ್ಲ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಬ್ರಯು ಇರುವಂತೆಯೇ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಸದಲ್ಲಿ 
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೨೦೨೪ | ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ವಂ ಮೂರ್ಶ್ಯ್ಯಾ ದೃಶ್ಯಸೇ ವಿಶ್ವಂ ಸಕಲಾಃಭೀಷ್ಟದಾಯಿನೀ | 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ನಿಶೇಷೇಣ ಸೇನಿತೌ ದ್ವೌ ಮಹಾಫಲೌ 142 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಸ್ಕೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
«« ಪಾರ್ವತೀಶಾಪಪ್ರದಾನವೃತ್ತಾಂತವರ್ಣನಂ?' ನಾಮ 
ಷಟ್‌ಚತ್ವಾರಿಂಶದುತ್ತ ರದ್ವಿಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ 





ಶರೀರದಿಂದ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆ. ಆದುದೆರಿಂದ ಅವೆರಡೂ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸೇವಿಸಿದರೆ ಅತಿಶಯಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಿಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಕೇಲೆ ರಕ್ಷೆ ತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ "" ಪಾರ್ವತೀಶಾಪಪ್ರದಾನವೃತ್ತ್ವಾಂತನರ್ಣನ'' ನೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರ ನಲನತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ಸಪ್ತಚತ್ವಾರಿಂಶದುತ್ತರದ್ದಿತತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಶ್ವತ್ನ ಮಹಿಮ ವರ್ಣನಂ 

ಸೈಜನನ ಉವಾಚ: 
ಶ್ರೀಃ ಕಥಂ ತುಲಸೀರೂಪಾ ಬಿಲ್ಬವೃಳ್ಸೇ ಚ ಪಾರ್ವತೀ । 
ತಚ್ಚ ವಿಸ್ತರೇಣ ತ್ತಂ ಮುನೇ ತತ್ತು 4೦ ನಡ ಪ್ರಭೋ I © 

ಗಾಲವ ಉವಾಚ ಃ-- 
ಪುರಾ ದೈವಾಸುರೇ ಯುದ್ಧೇ ದಾನವಾ ಬಲದರ್ಪಿತಾಃ | 
ಜದೇವಾನ್ನಿಜಘ್ನುಃ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಘೋರರೂಪಾಃ ಸುದಾರುಣಾಃ ॥೨॥ 
ದೇವಾಶ್ಚ ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಯಯುಃ । 
ತೇ ಸ್ತುತ್ವಾ ಪಿತರಂ ನ ನತ್ವಾ ಬೃಹಸ್ಪತಿಪುರಸ್ಸರಾಃ 4 
ತಸ್ಸು $ ಪ್ರಾ ೦ಜಲಿಯಃ ಸ ತಾ ಜಾ ಸಿತಾನಂಹಃ । 
ಕಿಮರ್ಥಂ ಮ್ಲಾನನದನಾ ಅಸ್ಮ ದ್ಲೇಹಮುಪಾಗತಾಃ I ೪॥ 
ಕಾರಣಂ ಕೆಥೈತಾಮಾಶು ವಹಿ ಂದ್ರ ವಸ ಸುಭಿರ್ಯುತಾಃ | 

ದೇವಾ ಊಚುಃ: 
ವೈತ್ಯೈಃ ಸರಾಜಿತಾಸ್ತಾತ ಸಂಗರೇಂದ್ಭುತಕಾರಿಭಿಃ 1೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅಶ್ವತ್ಥ ವುಹಿಮವರ್ಣನ 
ಲಾ 


೧. ಪೈಜವನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹರ್ಷಿಯೆ! ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ತುಲಸೀ 
ರೂಸಳೂ, ಪಾರ್ವತಿಯು ಬಿಲ್ವರೂಪಳೂ ಹೇಗೆ ಆದರು? ಇದರ ತತ್ವವನ್ನು 
ನೀನು ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. 

೨. ಗಾಲವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಹಿಂದೆ ದೇವಾಸುರ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಘೋರ 
:ರೂಪರೂ, ಭಯಂಕರರೂ ಆದ ದಾನವರು ಬಲದಿಂದ ಅಹಂಕಾರಗೊಂಡವರಾಗಿ 
'ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದರು. 

pe ಭಯಗೊಂಡ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಬೃಹಸ್ಸತಿಯನ್ನು ಮುಂದಿರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು. ಮರೆಹೊಕ್ತು ಸ ಸ್ಮುತಿಸಿ, ನಮಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಿಂತರು. 
'ಆಗ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಬ್ರಹ್ಮನು, ee ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳೆ! ನೀವು ಬಾಡಿದ ಮುಖ 
'ವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಅಗ್ನಿ, ಇಂದ್ರ, ವಸುಗಳೊಡನೆ ಏಕೆ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವಿರಿ? ಶೀಘ 
ನ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳಿರಿ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 
ಪಿತಾಮಹ! ಅದ್ಭು ತ ಕಾರ್ಯವನ್ನೆಸಗುವ ದೈತ್ಯರು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು 
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೨೦೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಯಂಸ ಸರ್ವೇ ಹರಾಕ್ರಾಂತಾ ಅತಸ್ಸ್ವಾಂ ಶರಣಂ ಗತಾಃ | 


ತ್ರಾಹ್ಯಸ್ಮಾನ್‌ ದೇವದೇಸೇಶೆ ಶರಣಂ ಗ kn 
ಕಷ್ಟ. ಜ್‌ ಭಗವಾನ್‌ ಪ್ರಾಹ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಪಸಿತಾಮಹಃ | 

ಮಯಾ ನ ಕಕ್ಕತೇ ಕರ್ತುಂ ಪಠ್ನಃ ಕಸ್ಯ ಜನಸ್ಯ ಚ ೫ 
ನಕ್ಸಾ 3ಮ್ಯು ಹ ಸದ್ಧ ರ್ಮಾಶ್ರಿ ತಾಸಾಂ ಭವತಾಂ ಪುರಃ ದ 
ಬಾ ಶಿನಭಕ್ತಾ ನಾಂ ನಿವಾದಃ `ಸುಮಹಾನಭೂತ್‌ Hen 
ಸಮಂ ಕೇಶವಭಕ್ಕೈಶ್ಚೆ ಸರಸ್ಪರ ಜಿಗೀಷಯಾ ! 

ತತಸ್ತು ಭಗವಾನ್‌ "ಉದ್ರಃ ಸ ಹಭಕ್ತಾ ನಾಂಚ ಪಶ್ಯ ತಾಂ Hn 
ಐಕ್ಕಂ. ವಿಷ್ಣು ಗಣೈಃ ಕರನ್‌ ದಥ್ರೇ ರೂಪಂ ಮಹಾದು ತಂ। 

ತದಾ ಹರಿಣೆರಾಖ್ಯ 0 ಚ ದೇಹಾರ್ಧಾಭ್ಯಾಂ ದಧಾರ ಸಃ I ೧೦॥ 
ಹರಕ್ಸೈವಾರ್ಥದೇಹೇನ ನಿಷ್ಣು ರರ್ಧೇನ ಜಾಭನತ್‌ 

ಏಕತೋ ವಿಷ್ಣುಚಿಹ್ನಾನಿ ಹರಜಿಹ್ನಾ ನಿ ಚೈಕತಃ ೧೧ ॥. 


ಏಕತೋ ನೈನತೇಯಶ್ಚ ವೃಷಭಶ್ಹಾ $ನ್ಯಶೋಭವತ್‌ | 

ವಾಮುಶೋ ಮೇಘವರ್ಣಾಭೋ ದೇಹೋ ಶ್ಮನಿಚಯೋಪನುಃ ॥ ೧೨ ॥ 
ಕರ್ಪೂರಗೌರಃ ಸನ್ಕ್ಯೇತು ಸಮಜಾಯತ ವೈ ತದಾ | 

ದ ಸಯೋರೈ ಕ್ಯ HE ನಿಶ್ಚಂ ನಿಶೆ ೈಮೈಕ್ಕ ಮುನರ್ತತ | I ೧೩ ॥ 


ಸೋಲಿಸಿರುವರು. ಆದುದರಿಂದ ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವೆವು. ನಮ್ಮನ್ನು 
ಕಾಪಾಡು. 
ಪ ರೋಕಪಿತಾನುಹನಾದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ದೇವತೆಗಳ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಇಂತೆಂದನು. ನಾನು ಯಾರ ಪಕ ಕ್ಸನನ್ನೂ ವಹಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಲ್ಲ. 

"೮-೧೧. ಸದ್ಧ ರ್ಮಥಿರತರಾದ ನಿಮಗೊಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 
ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವಭಕ್ತರಿಗೆ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತರೊಡನೆ ಆಸ್ಲೊ ೀನ್ಯವಾಗಿ 
ಜಯಿಸೆ ಸಲಿಚ್ಛೆ ಯಿಂದ. ಡೊಡ್ಡ ಜಗಳನುಂಟಾಯಿತು. ತರುವಾಯ ಪೂಜ್ಯನಾದ 
ರುದ್ರನು ತನ್ನ ಭಕ್ತರು ನೋಡುತ್ತಿ ರುವಾಗಲೆ ಅವರನ್ನು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರೊಡನೆ 

ಐಕ್ಯಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅರ್ಧಾರ್ಥ ದೇಹಭಾಗಗಳಿಂದ ಜು ತವಾದ ] ಹರಿಹರ 
ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. ಅವನ ಶರೀರದ ಅರ್ಧ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶಿವರೂಸವೂ, 
ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣುರೂಸವೂ ಆಯಿತು. ಒಂದು ಕಡೆ ವಿಷು ೧ ಚೆಹ್ನೆಗಳೂ, 
ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ ಶಿವಚಿಹ್ನೆಗಳೂ ಉಂಬಾದುವು. 

" ೧೨-೧೩. ಒಂದೆಡೆ ಗರುಡನೂ, ಮತ್ತೊಂದೆಡೆ ವ ಷಭವೂ ವಾಹೆನವಾದರು. 
ದೇಹದ ಎಡಭಾಗವು ಮೇಘ ಮತ್ತು ನೀಲಮಣಿಯಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ,. 
ಬಲಭಾಗವು ಕರ್ಪೂರದಂತೆ ಬಿಳುಪಾದುದೂ ಆಯಿತು. ಇವರಿಬ್ಬ ಗೂ. 
ಸ ಸ್ರಸಂಚಕ್ಕೂ ಐಕ್ಯವಾಯಿತು. 
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ಸಪ್ತಚತ್ವಾರಿಂಶದುತ್ತರದ್ವಿ ಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೦೭ 


ನಿಭೇದನುತಯೋ ನಷ್ಟಾ 8 ಶ್ರುತಿಸ್ಕ್ರೃತೆ ೈರ್ಥಬಾಧಕಾಃ । 


ಸಾಶಂಡಿಕೊೋ ಹೈತುಕಾಶ್ಚ ಸರ್ನೆ ೪ ಸಿಸ್ಥೆಯಮಾಗಮನ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 
ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ಮಾರ್ಗಂ ಪರಿತ.! ಜ್ಯ ಯಯುರ್ನಿರ್ವಾಣಪದತಿಂ । 

ಗ್‌ ಪರ್ವತಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ (ಸಾ ಮೂರ್ತಿ ರ್ನಿತ್ಯಸಂಸ್ಕ್ರುತಾ I ೧೫ ॥ 
ಪ್ರ ಪ್ಲನುಥಾದೆ ರ್ಗಣ್ಟೆ. ಶೈವ ವರ್ತತೇದ್ಯಾ ಪಿ ನಿಕ ಲಾ । | 
ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿ ಸ್ಲಿತ್ಯ ೦ತಕತ್ರಿ ೯ೀಸಾನಿತಶ ಸ ಬೀಜಮನಂತಕಾ' ॥ ೧೬ ॥ 
ಮಡೇಶನಿಷ್ಟು ಸಂಯುಕ್ತಾ ಸಾ ಸ್ಮೃತಾ ಪಾಪನಾಶಿನೀ 

ಯೋಗಿಧ್ಯ (ಯಾ ಸದಾ ಪೂಜ್ಯ ಸತ್ಕಾಧಾರಗುಣಾತಿಗಾ ॥ ೧೭ ॥ 


ಮುಮುಕ ಕೈನೋ ಪಿ ತಾಂ ಧಾತ್ಸಾ ಪ್ರ ಯಾಂತಿ ಪರಮಂ ಹೆದಂ | 
ಮ ಸ್ಕೀ ವಿಶೇಷೇಣ ಧ್ಯಾತ್ವಾ, ಮೊ ೈನೇಹ್ಯಮಾನುಷಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ತತ್ರ ಗಜ್ಜ ಕ್ಭಂತಿ ಯೇ ತೇಷಾಂ ಸದೇವಃ ಸಂನಿಧಾಸ್ಯ ತ 


ಇತ್ಕುಕ್ಸಾ ಭಗವಾಂಸ್ತೇಷಾಂ ತತ್ರೈವಾಂತರಧೀಯತ | I ೯1 
ತೇಪಿ ವಜ್ನಿಮುಖಾ ದೇವಾಃ ಪ್ರಜಗ್ಗು ರ್ನುಂದರಾಚೆಲಂ | | 
ಬಭ್ರಮುಸ್ತ ತ್ರ ತ್ರ ತಶ್ರೈವ ವಿಚಿನ್ವಾ ಫ್‌ ಮಹೇಶ್ವ ರಂ ॥೨೦॥ 





೧೪. ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃ ಎತ್ರರ್ಥಗಳನ್ನು ಬಾಧಿಸುವ ಜೇದಬುದ್ಧಿ ಗಳು ನಷ್ಟವಾದುವು. 
`ಪಾಷಂಡಿಗಳೂ, ಯುಕ್ತಿ ಹೆ ಆಶ್ಚ ರ್ಯಗೊಂಡರು. 

೧೫-೧೮. ಅವರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಇ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ತ್ಯ ಜಿಸಿ ಮೋಕ್ಸಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ಸೇರಿದರು. ಪ್ರಮಥಾದಿ ಗಣಗಳಿಂದ ಸುತಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಮೂರ್ತಿಯು 
ಈಗಲೂ ಪರ್ವತಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಂದರೆಸರ್ವತವಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚ ಜು ಸೃಷ್ಟಿ,ಸ್ಥಿ ಸಿತಿ, 
ಲಯಗಳನು ಂಟುಮಾಡುವುದೂ, ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ. ಸೂ ನಾಶರಹಿತವೂ 
ಆದ ಆ ಹರಿಹರಮೂರ್ತಿಯು ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ಪಾಸವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದು. 
ನೋಕ್ಸಾರ್ಥಿಗಳು ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಧ್ಯಾನಮಾಡಲರ್ಹವೂ, ಸ ಸತ್ವ ಗುಣಾಶ್ರಯವೂ, 
ಸದಾ ಪೂಜ್ಯವೂ ಆದ ಆ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಉತ್ತನುಪದಕ್ಕೆ ತೆರಳು 
ವರು. ಜಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದ ಮಾನವನು ದೇವತೆ 
'ಯಾಗುವನು. 

೧೯. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವವರನ್ನು ಆ ಶಂಕರನು ಉದ್ದರಿಸುವನು. ಪೂಜ್ಯ 
ನಾದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅದೃಶ್ಯ 
ಆದರು 

೨೦-೨೧. ಅಗ್ನಿ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಮಂದರಾಜಲಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 
ಅವರು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಶಂಕರನನ್ನ್ಯೂ ಬಿಲ್ವ ವೃಕ್ಷ ದಲ್ಲಿರುವ [ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನೂ ತ) ತುಲಸೀ 
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ಣಂ 
NE ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರ 


ಣಿ 7 ©, ್‌ 
ಪಾರ್ನತೀಂ ಬಿಲ್ಬವೃಕ್ಸಸ್ಥಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಚ ತುಲಸೀಗತಂ | 


ಆದೌ ಸರ್ನಂ ವೃಕ್ಸಮಯಂ ಪೂರ್ವಂ ವಿಶ್ಲಮುಜಾಯತ ॥ ೨೧ ॥ 
ಏತೇ ವೃಕ್ಸಾ ಮಹಾಶ್ರೀಷ್ಠಾಃ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಂಶೆಸಂಭವಾಃ | 
| ಏತೇಷಾಂ ಸ್ಪರ್ಶೆನಾದೇವ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ 1೨೨ ॥ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನಿಶೇಷೇಣ ಮಹಾಪಾಸೌಘಹಾರಿಣಃ | 
ಯದಾ ತೇನೈನ ದಪೃಶುರ್ದೇನಾಸ್ತ್ರಿಭುನನೇಶ್ವರಂ ॥ ೨೩ ॥ 
ತದಾೋಕಾಶಭವಾ ವಾಣೀ ಪ್ರಾಹ ದೇವಾನ್‌ ಯಥಾರ್ಥತಃ । 
ಈಶ್ವರಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಕೃಪಯಾ ಪೃಕ್ಛಮಾಶ್ರಿತಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇಥ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಸರ್ನಭೂತೆದಯಾಕರಃ । 
ಅಶ್ಚತ್ಫೋಂತಃ ಸದಾ ಸೇವ್ಯೋ ನುಂಡವಾರೇ ವಿಶೇಷತಃ I ೨೫ ॥. 
ನಿತ್ಯಮಶ್ವತ್ನ ಸಂಸ್ಸರ್ಶಾತ್ಸಾಪಂ ಯಾತಿ ಸಪಸ್ರಧಾ | 
ದುಗ್ನೇನ ತರ್ಪಣಂ ಯೇವೈ ತಿಲಮಿಶ್ರೇಣ ಭಕ್ತಿತಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಸೇಚನಂ ವಾ ಕರಿಸ್ಯಂತಿ ತೃಪ್ತಿಸ್ತತ್ಸೂರ್ನಜೇಷು ಚ । 
ದರ್ಶನಾದೇವ ವೃಕ್ಸಸ್ಯ ಪಾತಕಂ ತು ವಿನಶ್ಯತಿ ॥ ೨೭ ॥ 








ಗಿಡದಲ್ಲಿರುವ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನೂ ಹುಡುಕುತ್ತ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿದರು. ಮೊದಲು. 


ESR ಬ 

೨೨. ಈ ವೃಕ್ಸಗಳೆಲ್ಲ ಅತ್ಯುತ್ತಮವೂ, ಹದೇವಾಂಶಸಂಭವವೊ ಆಗಿರು 
ವುನು.. ಮಾನವನು. ಇವುಗಳ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತ. 
ನಾಗುವನು. 

೨೩-೨೫, ಇವು ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಪುಹಾ ಪಾಪಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು 
ಪರಿಷರಿಸುವುವು ಆ ದೇವೆಸಶೆಗಳ A ಅಸ್ಯ” ಎ ಹ 

ಇವ್ರು, ಆ ದೀವತಿಗಳು ನೃನ್ಸದಿಂದಲಳಃ ಮಹಜೇಶ್ವ ನನ್ನು ನೋಡಲು 

ಆಕಾಶವಾಣಿಯು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಿತು. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯವು ಬರಲು 
ಸಕ 2 ಶಿ ಸ - 
ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲಿ ದಯೆಗೊಳ್ಳುವ ಮಹೇಶ ರಮ್ಮ ಮಮನ ವ 
ಶೃಯಿ ಶಿವನ EE Me ಕರುಣೆಯಿಂದ ವೃಕ್ಷನನ್ನಾ 
ಶ್ರಯಿಸಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಶನಿವಾರದ ದಿನ ಅಕ್ತತ ಮೈೆಕೆನನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಸೇವಿಸಬೇಕು ke 

ಳ್ಳ a 


೨೬-೨೭, ನಿತ್ಯವೂ ಅಶ್ವತ್ಥ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಸಾವಿರ ವಿಧ ಪಾಪವು ಸರಿಹಾರ 
ನು ಟ್ರ ತ್ಸ ನೃಶ್ಸಕ್ಕೆ ತಿಲನಿಶ್ರ ವಾದ ದ 

ವೆ 
ಸೇಚನವನ್ನಾಗಲಿ ಮಾಡುವನರು ತನ್ಮು ಪಿತೃಗಳನ್ನು ತ 


4 & 
೮1 
4 © 
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ಸಪ್ತಚತ್ವಾರಿಂಶದುತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೦೯ 


" ಪಿಪ್ಪಲಃ ಪೂಜಿತೋ ಧ್ಯಾತೋ ದೃಷ್ಟಃ ಸೇವಿತ ಏನ ವಾ। 
EOE ಚಾತುಮಾ ರಸ್ಕೇ ನಿಶೇಷತಃ । 


ಅಶ್ವತ್ನೆಂ ಪೂಜಿತಂ ಸಿಕ್ತಂ ಸರ್ವಭೂತ ಸುಖಾವಹಂ li ೨೮॥ 
ಸರ್ವಾಮಯುಹರಂ ಚೈವ ಸರ್ವಷಾಪೌಘಪಹಾರಿಣಂ | 

ಯೇ ನರಾಃ ಕೀರ್ತಯಿಷ್ಯ ೦ತಿ ನಾಮಾಂಪೃಶ್ವತ ತೃ ಫ್ಸೆಜಂ ॥೨೯॥ 
ನ ಶೇಷಾಂ ಯಮಲೋಕಸ್ಯ ಭಯಂ ಹ ಲ ಪ್ರಜಾಯತೇ | 
ಕುಂಕುಮೈಶ್ಚಂದನೈಶ್ಚೈವ ಸುಲಿಪ್ತಂ ಯಶ್ಚ ಕಾರಯೇತ್‌ ॥ 40 
ತಸ್ಯ ತಾಪತ್ರಯಾ ಭಾವೋ ವೈಕುಂಕೇ ಗಣಕಾ ಭವೇತ್‌ । 

ದುಃಸ್ವಪ್ನಂ ದುಷ್ಟಚಿಂತಾಂ ಚೆ ದುಷ್ಟಜ್ಜರಪೆರಾಭವಾನ್‌ ೩೦ ॥ 
ವಿಲಯಂ ನಯ ಪಾಪಾನಿ ಪಿಸ್ಟಲ ತ್ವಂ ಹರಿಪ್ರಿಯ । 

ಮಂತ್ರೇಣಾನೇನ ಯೇ ದೇವಾಃ ಪೂಜಯಿಪ್ಯಂತಿ ಪಿಪ್ಪಲಂ 1೩3೫ 


ತಸ! ಸ್ವೇಷಾಂ ಧರ್ಮರಾಜೋ ಜಾಯತೇ ವಾಕ್ಯ ಜ್‌! 

ಅಶ್ವತ್ಧೋ ನಚನೇನಾಂಪಿ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಜ್ಞಾನಪ್ರದೋ ನೃಣಾಂ ॥ ೩೩ ॥ 
ಕುತೋ ಹರತಿ ಸಾಪಂ ಚ ಜನ್ಮಾದಿ ಸುರಣಾನಧಿ 

ಅಶ್ವತ್ಥ ಸೇನನಂ ಪುಣ್ಯಂ ಜಾತುರ್ಮಾಸ್ಕೇ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೩೪೫ 


೨೮. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವತ್ಥದ ಪೂಜೆ, ಧ್ಯಾನ, ದರ್ಶನ ಅಥವಾ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಪ ET ನಾಶವಾಗುವುವು. ಅಶ್ವತ್ನವು ಪೂಜೆ, 
ಜಲಸೇಚನಗಳಿಂದ ಸ ಕಲ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳಿಗೆ ಸುಖವ ವೆಕ್ಸುಂಟುನಾಡುವುದು. 

೨೯-೩೪. ಸಕಲ ಕೋಗಗಳ ನ್ನು ನಿವಾರಿಸು ಪನ ME ಪಾಸಗಳನ್ನು 


ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ ಆದ ಅಶ್ವತ್ಥನೃಕ್ಸದ ನಾಮವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿದ ಮಾನವರಿಗೆ 
ಯಮಲೋಕದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಭಯ ನು] ತತ ಕ್ಕ ಶುಂಕುಮ್ಕು 
ಚಂದನಗಳಿಂದ ಲೇಪನ ಮಾಡಿದವನ ತಾಸಪತ್ರ ಯಗಳು ನೀಗಿ ಅವನು ಕುಂ ಂಠದಲಿ 
ವಿಷು ೨ ಪಾರ್ಷದನಾಗುವನು. ಹರಿಪ್ರಿ ಸಾ ಅಶ್ವ ತ್ರೆ ನೆ! ನಿ ನುದ ಹ ದುಷ 
ಚಿಂತೆ, ದುಷ್ಟ ಜ್ವರ, PRN ಳನ್ನೂ, ತ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸು 
ಎಂಬ ಮಂತ್ರ ಅಶೆ ತ್ವ ವನ್ನು | ಪೂಜಿಸಿದವನ ಮಾತನ್ನು ಜು 


ನಡೆಸುವನು. ಈ ವೃ ಕ್ಸವು ಅಶ್ವ ತ್ಸವೆ ವೆಂಬ ಮಾತಿಸಿಂದಲೇ ಮಾನವರಿಗೆ ಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನು. ಕೊಡುವುದು. ನ ಹುಟ್ಟದ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಸಾಯುವ 
ವರೆಗಿನ ಪಾಪವು ನೀಗುವುದು. ಅಶ್ವತ್ಥ ಸೇವನೆಯು ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಶೆ 
ವಾಗಿ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವುಡು. 
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-30 ೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುಪ್ತೇ ದೇನೇ ವೃಕ್ಚಮಧ್ಯ ಮಾಸ್ಕಾ ಯ ಭಗವಾನ್‌ ಪ್ರಭುಃ । 


'ಜಲಂಪ ಸ ಫ್ಲೀಗತಂ pe ಪ್ರ ನಿಬನ್ನಿ ನ ಸೇವತೇ ॥ ೩೫ ॥ 
ಜಲಂ ನಿಷ್ಣುರ್ಜಲತ್ವೇನ ನಿಷ್ಣಾ ರೇನ ರಸೋ ಮಹಾನ್‌ । ಹ 
“ತಸ್ಮಾ ದ್ವ ಕ್ಸ ಗತೋ” ನಿಷ್ಣು ಶ್ವಾ 'ತುರ್ಮಾಸ್ಯೆ ೀಘನಾಶನಃ 1 ೩೬॥ 
ಇರ್ವಜರಿತಗತೋ ವಿಷ್ಣು ರಾಸ್ಕಾ ಯಯುತಿ ನೈ ಜಗತ್‌ । | 
'ತ್ರಥಾಶ್ವತ್ನಗತಂ ನಿಷ್ಣುಂ ನೌ ಹೋ ನಮಸ್ಯೇನ್ನ ನರಕ 1೩೭॥ 
ಅಶ್ವತ್ನಂ ಕೋಷಯೇದ ದ್ಯಸ್ತು ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಪ್ರ ಯತೋ ನರಃ । 

ತಸ್ಯ ಸಾಪಸಹಸ್ರಾ ಣಿ ನಿಲಯಂ ಯಾಂತಿ ತ್ಯ ಹಾತ್‌ I ೩೮ ॥ 


ಅತ ತ್ನ ಃ ಸರ್ನನ್ನ* ಕ್ಸ್ಯಾಣಾಂ ಪನಿತ್ರೋ ಮಂಗಲಾನ್ತಿ ತಃ । 
ಮುಕ್ತಿ ದೋ ಕೋಪಿತೋ ಧ್ಯಾತಶ್ಲಾ 'ತುರ್ಮಾಸೆ K: Ey 1೩೯॥ 
` ಅಶೆ ತೇ ಚರಣಂ ದತ್ತಾ ಬ್ರ ಹ್ಮ ಹತ್ಯಾ ಪ್ರಜಾಯತೇ 


ನಿಸ್ಕಾರಣಂ ಸಂಕುಥಿತ್ವಾ ನರಕೇ ಸಚ್ಛತೇ ಧ್ರುನಂ il ೪೦॥ 
ಮೂಲೇ ನಿಷ್ಣುಃ ಸ್ಥಿತೋ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ವಂದೇ ಕೇಶವ ಏನ ಚ । 
ನಾರಾಯಣಸ್ತು ಶಾಖಾಸು ಸತ್ರೇಷು ಭಗವಾನ್‌ ಹರಿಃ I ೪0 1 


ಹ ಗೆ 


೩೫. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾದ ನಿಷ್ಣುವು ಅಶ್ವತ್ಥ ವೃಕ್ಷದ ಮದ್ದ 
ದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುವನನಂತೆ ನೆಲೆಸಿರುತ್ತಾ ನೆ. 

೩೬. ನಿಷ್ಣುವು ಸರಾಗ ನೂ ಆದುದರಿಂದ ರಸರೂಪಿಯೊ 
ಅವನೇ ಆಗಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ವೃಕ್ಷ ಗತನಾದ ವಿಷು ನವು 
ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವನು. 

೩೭. ವಿಷು ನಿವು ಸಕಲ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳಲ್ಲಿದ್ದು ಜಗತ ತ್ತನ್ನು ಆನಂದಗೊಳಿಸುವನು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಅಶ್ವ ತ್ರ ಶೃ ವೃಕ್ಷ ದಲ್ಲಿರುವ ನಿಷು : ವನ್ನು ನಮಸ್ಕ್ಛರಿಸುವವನು ನರಕನನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೮. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನರನು ಶುದ್ದ ನಾಗಿ ಅಶ್ವತ್ಥವ್ಪಕ್ಷವನ್ನು ನೆಟ್ಟರೆ ಅವನ 
ಸಹಸ್ರ ಪಾಸಗಳು ಕೂಡಲೆ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಇಸಿ ಸ 

೩೯. ಅಶ್ವ ತ್ಸವ್ಧ ವ ವೃಕ್ಷವು ಸಮಸ್ತ ವೃಕ್ಸಗಳಲ್ಲಿ ಪನಿತ್ರವೂ, ಮಂಗಳಕರವೂ 
ಆಗಿರುವುದು. ಜನೆತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ನೆಟ್ಟ ರೆ ಮುಕಿ ಕ್ರಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 
ಫ್ಯಾನಮಾಡಿದಕೆ ಪಾಪವು ಸಂಹಾರವಾಗುವುದು. 

೪೦. ಅಶ್ವತ್ನವ ತುಳಿದರೆ ಬ 
ಜಸ ತ್ಸಾನ್ನು ಹತ್ತೆ ್ಯಯುಂಬಾಗುವುದು. ಅವನ್ನು 

ಶಿ ಕಡಿದರೆ ನ 

೪೧-೪೨. ಈ ಅಶ್ವತ್ಥವೃಕ್ಸದ ಬುಡದಲ್ಲಿಯೂ, ಕಾಂಡದಲ್ಲಿಯೂ, ಕೊಂಬೆ 

ಳಲ್ಲಿಯೂ, ಎರೆಗಳನ್ನಿಯಾ, ಫಲದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಷ್ಣುವು ಸಕಲ ನೀವತೆಗಳೊಡನೆ 





ಆ 
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ಸಪ್ತ ಚತ್ವಾರಿಂಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋ9$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೧೧೦ 


ಫಲೇಚ್ಯು ಕೋನ ಸಂದೇಹಃ ಸರ್ವದೇನೈಃ ಸಮನ್ವಿತಃ । 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ € ವಿಶೇಷೇಣ ದು ೨ಮಪೂಜೇ ಸ ಮುಕಿ ಕ್ಷಿಭಾಕ್‌ ॥ ೪೨ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸ ರ್ವಪ್ರ ಯತೆ ಸೀನ ಸದ ವಾಃಕ್ಸೆ ತೆ ಶ್ಲ ಸೇವನಂ | 
ಯೇ. ತಕೋ ನರೋ ಜಾ ಶ್ಯ ಹಾ ಯಾತಿ ದಿನೋದ್ಭ ವಂ ॥ ೪೩ 
ಸ ಏನ ವಿಷ್ಣು ರ್ದ್ರುಮ ಏನ ಮೂರ್ತೊೋ | 
ಮಹಾತ ಭೀ ಸೇವಿತ ಪುಣ್ಯಮೂಲ । 
ಯಸ್ಕಾಶ್ರಯಃ' ಸಾಸಸಹಸ್ರ ಹಂತಾ 


ಭವೇನ್ಸೃಣಾಂ ಕಾಮದುಘೋ ಗುಣಾಢ್ಯಃ ॥ ೪೪ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಡೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಷ್ಠೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇತ್ರ ಮಾಹಾಕ್ಮ್ಯೇ. 
€€ ಅಶ್ವತ್ಥಮಹಿಮವರ್ಣನಂ >: ನಾಮ 
ಸಪ್ತಚತ್ವಾರಿಂಶದುತ್ತ ರದ್ವಿಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ 





ಇರುವನು. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ವೃಕ್ಸವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವನು ಮುಕಿ ಕೈಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 

೪೩. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಶ್ವತ್ಯಸೆ (ವೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಮಾಡುವವನ ಪ ಪ್ರತಿದಿನದ ಸಾಸ್‌: ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 

ಲ್ಲ ಮಹಾತ್ಮರು. ಸೇವಿಸಿರುವ. ಪವಿತ್ರವಾದ ಮೂಲವುಳ್ಳ ಅಶ್ವತ್ಥ ವೃಕ್ಷ ವೇ 
ದೇಹವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ವಿಷ್ಣುನಾಗಿರುವುದು. "ಷ್ಣ ನಿಗೆ ಆಶ್ರ ಈಸಾ ಗುಣವುಳ್ಳ 
ಪಾ ವೃಕ್ಷ] ಕ್ಹವು ಮಾನವರ ಅನೇಕ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಸರಿಷರಿಸುವುದೂ, ಇಷ್ಟಾ ರ್ಥವನ್ನು, 
ನೀಡುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆ ಯೆಂದು ಪ ಸಿದ್ಧ ವಾದ: 
ಶ್ರೀಸ್ಟಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಟ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ಕಿದನ್ಲಿ "" ಅಶ ತ್ನ ಮಹಿಮವರ್ಣನ? ನೆಂಬ. 
ಇನ್ನೂರ ನಲವತ್ತ, (ಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು ೬ 
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ನ ರಿಂಶದುತ್ತ, ರದಿ ಶತತವೆ ೂಂಧಭ್ಯಾ ೫8 
ಹಾ ಗ 
ಪಲಾಶವುಹಿಮವರ್ಣನಂ 


ವಾಣ್ಯುವಾಚಃ-- ನ 
ಸಲಾಶೋ ಹರಿರೂಸೇಣ ಸೇವ್ಯತೇಹಿ ಪುರಾವಿದ್ಛೆಃ 
ಬಹುಭಿರ್ಸ್ಹ್ಯುಪಜಾರೈಸ್ತು ಬ್ರ ಹ [ವೃಕ್ಚಸ್ಯ ಸೇವನಂ I ೧॥ 
ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರ ದಂ ಪ್ರೋಕ ೦ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನಂ | ॥ 
ಶ್ರೀಣಿ ಪತ್ರಾ ನೆ ಸಲಾಶೇ ಮಧ್ಯಮಂ ವಿಷ್ಣು ಶಾಪಿತಂ Su 
ವಾಮೇ ಬ ಹ್ಮ ದಕ್ಸಿಣೇ ಚ ಪರ ಏಕಃ ; ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ 
ಸಲಾಶಸಾತ್ರೆ ಯೋ ಭುಂಕ್ತೇ ನಿತ್ಯಮೇಷ ನರೋತ್ತಮಃ ೩ 
ಅಶ್ವಮೇಧ ಸಹಸ್ತಸ್ಕ ಫಲಂ ಸಪ್ರಾಸ್ಫೋತ್ಯಸಂಶಯಂ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನಿಶೇಷೇಣ ಭೋಕ್ತುರ್ಮೊೋಕ್ಸ ಸ ಸ್ರದಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೪ ॥ 
ಸೆಯಸಾನಾಫ ಡುಗೆ ಸನ ರನಿನಾರೇೋನಿಶೆಂ ಮಿದು 
ಜಾತುರ್ಮಾಸೆ | ಅರ್ಜಿತೋ ಯಸ್ತು ತೇ ಯಾಂತಿ ಪರಮಂ ಪದಂ ॥ ೫ ॥ 
ದೃಶ್ಯತೇ ಯದಿ ಪಲಾಶಃ ಪ್ರಾ ತರುತ್ಥಾ ಯ ಮಾನವೈಃ । 
ನರಕಾನಾಶು ನಿರ್ಧೂಯ ಗಮ್ಯ ತೇ ಸರನುಂ ಸ ॥೬॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಹಲಾಶಮಹಿವುನರ್ಣನ 


೧-೪. ವಾಣಿಯ ಹೇಳುತ್ತಾಳಿ:- ಪ್ರಾಜ್ಞರು ಸಲಾಶವೃಕ್ಸವು ವಿಷ್ಣು 
ಶೂಪವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ ಸ ಅನೇಕೋಪಚಾರಗಳಿಂದ 
ಈ ಪಲಾಶವೃಕ್ಸ ಸೇವನೆಯು ಸಕಲೇ ಲೇಷ್ಬಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಮಹಾ 
ಪಾತಕವನ್ನು" ಸ ] ಲಾಶವೃಕ್ಸದ ಮು ದಳಗಳಲ್ಲಿ ನಡುವೆ ಇರು 
ವುದನ್ನು ವಿಷ್ಣುವೂ ಸಾಂ“ ನ್ರದನು ನು ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಬಲಗಡೆಯಿರುವುದನ್ನು 
ಪಠನೂ ಶಪಿಸಿರುವರು. ಸಲಾಶಪತ್ರದ ದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯ ವೂ ಭುಂಜಿಸುವ ಮಾನವೋ 
ತ್ರಮನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸಾವಿರ ಅಕ್ಷ ಮೇಧ ತ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವನು. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಲಾಶನತ ಶ್ರಭೋಜಿಗೆ ನೋತ ಕ್ಷವುಂಟಾಗುವುದು. 


೫. ಜಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲ ಭಾನುನಾರದ ದಿನ ಆ ವೃಕ್ಷ ತ್‌ ಕ್ಸವನ್ನು ನೀರಿನಂದಾ 


ಗಲಿ, ಹಾಲಿನಿಂದಾಗಲಿ ಪೂಜಿಸಿದನರು ಉತ್ತಮ ಪ ದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು, 


೬, ಬೆಳಗ್ಗೆ ಬಿದ್ದ ಸಲಾಶವೃಕ್ಷ 4 ವನ ಎ 
9 ಬನ್ನು ರವರು ರಕವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ 
ಸೊಂಡು ಉತ್ತ ಸಾನ ನಕ್ಕು ತೆರಳು, ತ ಥೆ ಸ ನ 
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ಅಷ್ಟಚತ್ವಾರಿಂಶದುತ್ತ ರದಿ ಿಶತತಮೋಥಧ್ಯಾಯಃ ೨೦ ೧೩, 


ಪಲಾಶಃ ಸರ್ವದೇವಾನಾ ಮಾಧಾರೋ ಧರ್ಮಸಾಧನಂ । 

ಯತ್ರ ಲೋಭಸ್ತು ತಸ್ಯ ಸ್ಯಾತ್ತತ್ರ ಸ್ನ ಸೂಜ್ಯೋ ಮಹಾತರುಃ 1೭೩ 
ಜ್‌ ಸರ್ವೇಷು ನರ್ಣಿ (ಷು ವಿಪ್ರೊ ಆ ಮುಖ ್ಯತನೋ ಭನೇತ್‌ | 

ಮಧ್ಯೆ ೀಸರ್ವತರೂಣಾಂಚಬ ತ್ರಿಹ್ಮವೃತ್ಸೋ ನುಹೋತ್ತ ವ (ಲ 
ಯಸ್ಯ ಮೂಲೇ ಹರೋ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ಟ ಸ ಶೂಲಧರಃ ಸ್ವಯಂ । 
ಶಾಖಾಸು ಭಗವಾನ್‌ ರುದ್ರ ಕ ಪುಷ್ಪ ಷು ತಿ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕಃ 1೯೫ 
ಶಿನಃ ಪತೆ ಶ್ರೇಷು ವಸತಿ ಫಲೇ ಗಣಪತಿಸ್ತ ಥಾ.। 

ಗಂಗಾಪತಿಸ್ತ ಎಜಾಯಾಂ ತು ಮಚ್ಚಾ ಯಾಂ ಭಗವಾನ್‌ ಭವಃ ॥ ಐ೦1॥ 
ಈಶ್ವರಸ್ತು ಪ್ರಶಾಖಾಸು ಸರ್ವೊ ಯಂ ಹರವನಲ್ಲಭಃ । 


ಹರಃ ಕರ್ಪೂರಧನಲೋ ಯಥಾನದ್ವ ರ್ಣೆಿತಃ ಸದಾ 1.೧೧ 
ತಥಾ ಹ್ಕ ಯಂ ಬ್ರ ಹ್ಮರೂಪಃ ಸಿತವರ್ಣೋ ಮಹಾಭಗಃ | 

ಚಿಂತಿಕೋ ರಿಪ ಕಾಂ ಪಾಪಸಂಶೋಷಣಾಯ ಚ ॥ ೧೨॥ 
ಮನೋರಥ ಪ ನ್ರಿಷಾನಾಯ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | | 
ಗುರುವಾಕೇ ಸಮಾಯಾತೇ ಜಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೆ ( ತಣ ನಚ i ೧೩ ೫ 
ಪೂಜಿತಶ್ಚ ಸ್ತುತೋ ಧ್ಯಾತಃ ಸರ್ನದುಃಖವಿನಾಕಕಃ a 0೪ 1 


————— 


೭. ಈ ಪಲಾಶವ ೈಕ್ಸವು ಸ ಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಆಶ ಶ್ರಯವೂ, ಸಮಸ್ತ ಜನರಿಗೆ 
ಧರ್ಮಸಾಧನವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಯಾವನಿಗೆ ಯಾಜ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಶೆಯಿರು 
ವುದೊ, ಅದಕ್ಳಾ ಗಿ ಅವನು ಆ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೮. ಸಕಲ. ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಉತ್ತಮನಾಗಿರುವಂತೆ ಪಲಾಶೆ 
ವೃಕ್ಸವು ಸಮಸ್ತ ವೃಕ್ಸಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದುದು. 

೯-೧೪. ಈ 'ನಕ್ನವ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಹೆರನೂ, ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಶೂಲಧರನ್ಕೂ 
ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರ ಳಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕನೂ, ಎಲೆಯಲ್ಲಿ ಶಿನನೂ, 
ಟೆಯಲ್ಲಿಗಂಗಾಪತಿಯೂ, ಮಜ್ಜಿ ಯಲ್ಲಿ ಭವನ್ಮೂ 

| ು ಹೀಗೆ ! ಈ ವೃಕ್ಷವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಗಿರುವುದು. ಶಿವನು ಕಪೂ ೯ರ ಫನಳನಾಗಿರುವಂತಿಯೇ 
ಈ ವೃಕ್ಸವೂ ಸಹ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪವೂ, ಶ್ರೇತನರ್ಣವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಇದನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸುವುದರಿ೨ದ ಶತ್ರುನಾಶವೂ, ಪಾಸನಿನಾರಣೆಯೂ, ಮನೋರಥಲಾಭವೂ 
ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿ ಆಗುವುದು. ಚಾತುರ್ಮಾಸ ದಲ್ಲಿ ಗುರುವಾರದ ದಿನ ಇದನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ, ಸ್ತುತಿಸಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿದರೆ ಸಮಸ್ತ ದುಃ ಖಗಳೂ ಸರಿಹಾರವಾಗುವುವು. 
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ರಾಣಿಂ 
೨೦೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪು 


ದೇವಸ್ತುತ್ಯೋ ಜೇನಬೀಜಂ ಪೆರಂ ಯ 
ರ್ನ್ಕ್ತಂ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮನೃಕ್ಸೃತ್ವ ತ್ನಮಾಹ್ತಂ | 
ಸಿತ್ಯಂ ಸೇವೈಃ ಶ್ರ ದ್ಲಯಾ ಸ್ಥಾ ಇ 
ಶಾ ತುರ್ನಾಸ್ಯ ಸೇವಿತಃ ಪಾಸಹಾ ಸ್ಯಾತ್‌ I ೧೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 3° ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
4 ತ್ರಮಾಹಾತೆ 
ಷಸ್ಕೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇತ್ರ ಸಾಹಾ ಹೋ 
6 ಸಲಾತಮಹಿಮವರ್ಣನಂ 3 ನಾಮ 
ಅಸ್ಟಚತ್ವಾರಿಂಶದುತ್ತ ರದ್ವಿಶತೆತತೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


ರ 

೧೫. ದೇವಸು ಹುತ್ಯಮೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮ 
ವೃಕ್ಷವನ್ನು. ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ ವೃಕ್ಷರೂಪನಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ 
ಶ್ರ ದ್ಧ ಯಿಂದ ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇವಿಸಿದರೆ ಪಾಪ ಸಿ 
ವಜಾ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ 'ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೊ (ಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಹ ಸಿದ್ದವಾದ 
'ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾ ) ಂದಮಹಾಪುರಾಣಡೆ ಆರನೆಯ: 'ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವ ರಕ್ಷೆ ತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ WM ಸಲಾಶನುಹಿಮನರ್ಣನ'' ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರ ನಲವ. ೦ಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಾಗಿದುದು 
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! ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥೈಕೋನಪಂಚಾಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೊಂಧ್ಯಾಯಃ 
ತುಲಸೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 

ವಾಣ್ಕುವಾಚ:- 
ತುಲಸೀ ರೋಪಿತಾ ಯೇನ ಗೃಹಸ್ಥೆ ಸೇನ ಮಹಾಫಲಾ | 
ಗೃಹೇ ತಸ್ಯ ನೆ ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ಜಾಜಿ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ IQ 
ತುಲಸ್ಕಾ ದರ್ಕನಾಜೀವ ಸಾಪರಾಶಿರ್ನಿನತಾತೇ | 
ಶ್ರಿ ಯೇಂವ್ಭು ತೆ ಕಣೋತ್ಸ ನ್ಲಾ ತುಲಸೀ ಹರಿನಲ್ಲಭಾ IS 
ಹಿಬಂತ್ಯಾ ಕುಜಿರಂ ಪಾನಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಪಾಪಹಾರಿಣೀ 
ಯಸ್ಯಾ ರೂಪೇ ವಸೇಲ್ಲಕ್ಸಿ ಸೀ $ ಸೃಂಘೇ ಸಾಗರಸಂಭವಾ ll 
ಪತೆ ಕ್ರೀಷು ಸತತಂ ಶಿ ್ರೀತ್ಸ ಮ ಕಮಲಾ ಸ್ವಯಂ bs ; 
ಇಡಾ ಪುಷ್ಪಗಾ ತಂ ಫಲೇ ಕ್ಸೀರಾಜ್ಞಿ ಸಂಭವಾ ॥೪॥ 
ತುಲಸೀ ಶುಸ್ಧಕಾಷ್ಠೆ (ಷು ಯಾ ರೂಪಾ ನಿಶ್ಚ ವ್ಯಾಸಿನೀ । 
ಮಜ್ಜಾಯಾಂ: ಸದ್ಮವಾಸಾ ಚ ತ್ವಚಾಸು ಚ 'ಹರಿಸ್ತಿ ಯಾ ॥ ೫.1 
ಸರ್ವರೂಸಾ ಚ ಸರ್ನ್ವೇಶಾ ಜಟಾ | 
ತುಲಸೀ ಪ್ರಾಶಕೋ ಮರ್ತ್ಯೋ ಯಮಲೋಕಂ ನ ಗಚ್ಛತಿ 1೬೫ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ತುಲಸೀಮಾಹಾತ್ಮ 3ನರ್ಣನ 


೧. ವಾಣಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಅತಿಶಯ ಫಲವನ್ನು ನೀಡುವ ತುಲಸಿ 
ಯನ್ನು ನೆಟ್ಟಿ ವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಬಡತನವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨-೬. ತುಲಸೀದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ಪಾಪರಾಶಿಯು ತೊಲಗುವುದು. ಅಮೃತ 
ಕಣದಿಂದ ಹುಚ್ಚಿರುವುದೂ, ಹೆರಿಪ್ರಿಯವೂ, ಮನೋಹರ ಜಲವನ್ನು ಕುಡಿಯು: 
ವುದೂ, ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಪಾಪವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದೂ ಆದ ತುಲಸಿಯು ಸಂಪತ್ತ 
ನ್ಹುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಇದರ ಆಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ, ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಸಾಗರ 
ತನಯಳೂ, ಎಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಯೂ ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ ಜ್‌ ಹೂವಿನಲ್ಲಿ 
ಇಂದಿರೆಯೂ, ಬೀಜದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೀರಸಾಗರತನುಜೆಯೂ, ಒಣಗಿದ ತುಲಸೀಕಾಷ್ಕ ದಲ್ಲಿ... 
. ವಿಶ್ಟ ವ್ಯಾಪಿನಿಯೂ, ಮಜ್ಜೆ ಮಲ್ಲಿ ಪದ್ಮವಾಸೆಯೂ, ತೊಗಟೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವಕೊಸಳೂ 
ಸರ್ವೇಶಳೂ, ಅತ್ಯಾನಂ ಜದಾಯಿಫಿಯೂ ಆದ ಹೆರಿಪ್ರಿ ಯೆಯೂ ವಾಸಿಸುವರು. - 
ತುಲಸೀದಳವನು ಭಕ್ಷಿ ಸುವ ಮಾನವನು ರ ತೆರಳುವುದಿಲ್ಲ. 
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೨೦೧೬ ಕ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 
ಶಿರಸಾ ತುಲಸೀ ಯಸ್ಯ ನಯಾನ್ಯೆ $ರನುಭೂಯಂತೇ | 
ಮುಖಸ್ಥಾ ತುಲಸೀ ಯಸ್ಕ ಬಾರ್‌ ಬಾಜ 1೭॥ 
ಹಸ್ತಸ್ಥಾ “ುಲಸೀ ಯಸ್ಯ ಸ ತಾಪತ್ರ ಯನರ್ಜಿತಃ । 
ವಸ ಹೃ ದಯಸ್ಸಾ ಚ ಪ್ರಾ ಣೆನಾಂ ಸರ್ವಕಾಮದಾ len 
ಸ್ವಂಧಸ್ಥಾ ತುಲಸೀ ಯಸ ಸ `ಪಾಷೈರ್ನ ಜೆ ಲಿಪ್ಯ ಶೇ । 

_ ಹೆಂಕಗಾ ತುಲಸೀ ಯಸ 'ಜೀವನ್ನು ಪ್ರಾ ಸದಾಹಿ Ap Fn 
ತುಲಸೀ ಸಂಭವಂ ಸತ್ರೇ ೦ ಸದಾ ವಹತಿ ಯೋ ನರಕ 
ಮನಸಾ ಚಿಂತಿತಾಂ ಸನಿ 0 ಸಂಪ್ರಾಸ್ಲೋತಿ ನ ಸಂಶಯಃ I ಎ೦ n 
ತುಲಸೀಂ ಸರ್ನಕಾರ್ಯಾರ್ಥಸಾಧಿನೀಂ ದುಷ್ಟವಾರಿಣೇಂ 
ಯೋ ನರಃ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಸಿಂಚೀನ್ನ ಸ ಯಾತಿ ಯಮಾಲಯಂ I ೧೧॥ 
ಜಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ವಿಶೇಷೇಣ ನಂದಿತಾಪಿ ವಿಮುಕ್ತಿದಾ । 
ನಾರಾಯಣಂ Corre ಜ್ಲಾತ್ಯಾ ವೃಕ್ಸಗತಂ ತಥಾ 1 ೧೨॥ 
ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಕೃಪಯಾ ಲಸ್ಷ್ಮೀ! ಸ್ತು ಸ ಕ್ಸುಮಾಶ್ರಿತಾ | 
ಜಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಸಮಾಯಾಶೇ ತುಲಸೀ ಸೇವಿತಾ ಯದಿ ॥ ೧೩ ॥ 


೭-೮. ತುಲಸಿಯನ್ನು ಶಿರಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿಟ್ಟಿ ರುವವನನ್ನು ಯಮಭಟರು ಮುಟ್ಟು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿರುವ ತುಲಸಿಯು ಮೋಕ್ಷವನ್ನೀಯುವುದು. ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ತುಲಸಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವನನು ತಾಪತ್ರಯಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಎದೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ತುಲಸಿಯು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸಕಲೇಷ್ಣಾ ರ್ಥಗಳನ್ನು ನೀಡುವುದು. 

೯, ಭುಜದಲ್ಲಿ ತುಲಸಿಯನ್ಸಿಟ್ಟಿರುವವನು ಪಾಸಲಿಪ್ತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕಂಠ 
ವಲ್ಲಿ ತುಲಸಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನು ಯಾನಾಗಲೂ ಜೀನನ್ನು ಕ್ರನೇ. 

೧೦. ತುಲಸೀದಳವನ್ನು ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಧರಿಸಿರುವವನು ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ಮ್ಯೂಸ್ರನಿಂದ ಆಲೋ ಚಿಸಿದ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೧೧. ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದೂ, ದುಷ್ಪ ರನ್ನು ನಿವಾರಿಸು 
ಪ್ರದ ಆದ ತುಲಸಿಗೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನೀರನ್ನೆಕೆಯುವವನು ಯಷುಪುರಿಗೆ ಹೋಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. 

೧೨-೧೮. ಈ ತುಲಸಿಯು ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದರೆ 
ಮೋಕ್ಷನನ್ನೀಯುವುದು. ನಾರಾಯಣನು ಜಲ ಮತ್ತು ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು 

ತಿಳಿದು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮೇಲಿರುವ ದಯೆಯಿಂದ ; ತುಲಸೀಗಿಡವನ್ನಾ ಶ್ರ ಯಿ 
ಸಿದಳು. ಜಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲ ತುಲಸಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸಿದವರ ಅನೇಕ ಪಾಪಗಳು 
ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವು. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಗೋವಿಂದ ಸ್ಮರಣೆಯೂ, 
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ಏಕೋನಪಂಚಾಶದುತ್ತರದ್ದಿ ಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೧೭ 


ತೇಷಾಂ ಪಾಪಸಹಸ್ರಾಣಿ ಯಾಂತಿ ನಿತ್ಯಂ ಸಹಸ್ರಧಾ 
ಗೋವಿಂದಸ್ಮರಣಂ ನಿತ್ಯಂ ತುಲಸೀವನಸೇವನಂ 


॥ ೧೪ ॥ 
ತುಲಸೀಸೇಚನಂ ದುಗ್ಗೈಶ್ಹಾ ತುರ್ಮಾಸ್ಯೇತಿದುರ್ಲಭಂ | 

ತುಲಸೀಂ ವರ್ಧಯೇದ್ಯಸ್ತು ಮಾನವೋ ಯದಿ ಶ್ರದ್ಧಯಾ | ೧೫ ॥ 
ಆಲವಾಲಾಂಬುದಾನೈತ್ಚ ಸಾವಿತಂ ಸಕಲಂ ಕುಲಂ | | 

ಯಥಾ ಶ್ರೀಸ್ತುಲಸೀ ಸಂಸ್ಥಾ ನಿತ್ಯಮೇವ ಹಿ ವರ್ಧತೇ ॥ ೧೬ ॥ 
ತಥಾ ತಥಾ ಗೃಹಸ್ಥಸ್ಕ ಕಾಮವೃದ್ಧಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ 1 

ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಗೈಹಸ್ಥಶ್ಚ ನಾನಪ್ರಸ್ಕೋ ಯತಿಸ್ತಥಾ ॥ ೧೭ ॥ 
ತಥಾ ಪ್ರಕೃತಯಃ ಸರ್ವಾಸ್ತುಲಸೀ ಸೇವನೇ ರತಾಃ | 


ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಯದಿ ಜಾಯಂತೇ ಸ ತಾಸಾಂ ದಂ8ಕಖದೋ ಹರಿಃ 1 ೧೮॥ 
ಏಕೋ ಹರಿಃ ಸಕಲ ವೃಕ್ಚಗತೋ ವಿಭಾತಿ 
ನಾನಾರಸೈಸ್ತು ಪರಿಭಾವಿತ ಮೂರ್ತಿರೇವ | 
ವೃಕ್ಸಾದಿನಾಸಮಗಮತ್ಯ್ಕಮಲಾ ಚ ದೇವೀ 
ದುಃಖಾದಿನಾಶನಕರೀ ಸತತಂ ಸ್ಮ ಕಾಪಿ Il ೯ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾತಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಷ್ಮೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಟೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
44 ತುಲಸೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ನಾನ್ಬೆ ಕೋನಪಂಚಾಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ತುಲಸೀವನ ಸೇವನೆಯೂ, ಹಾಲಿನಿಂದ ತುಲಸೀ ಸೇಚನೆಯೂ ಅತ್ಯಂತ 
ದುರ್ಲಭವು. ತುಲಸಿಗೆ ಪಾತಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ನೀರನ್ನು ಹಾಕಿ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ ಬೆಳೆಸು 
ವವನ ಸಮಸ್ತ ಕುಲಗಳೂ ಪವಿತ್ರವಾಗುವುವು. ತುಲಸಿಯಲ್ಲಿರುವ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
ನಿತ್ಯವೂ ವೃದ್ಧಿ ಯಾದಹಾಗೆಲ್ಲ ಗೃಹಸ್ಥ ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಗೊಳ್ಳುವುದು. 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ, ಗೃಹಸ್ಥ , ವಾನಪ್ರಸ್ಥ, ಯತಿ, ಹಾಗೆಯೇ ಸಕಲ ಜನಗಳೂ ತುಲಸೀ 
ಸೇವನೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದಕೆ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಅವರ ದುಃಖವನ್ನು ಪರಿಹೆರಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೧೯. ಒಬ್ಬನೇ ವಿಷ್ಣು ವು ಸಮಗ್ರವೃಕ್ಸದಲ್ಲಿದ್ದು ಅನೇಕ ಗಂ ತ | 
ಶರೀರವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದರಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ವೃಕ್ಸದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸು 
ವಳು. ಆಕೆಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ಮರಿಸಿದರೆ ದುಃಖಾದಿಗಳನ್ನು ನೀಗಿಸುವಳು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರ 


ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ಯು ತುಲಸೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಮನರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರ ನಲವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಸಂಚಾಶದುತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


ಬಿಲ್ಕೊ ತೃತ್ತಿನರ್ಣನಂ 


ನಾಣ್ಯುವಾಚ :- 
ಬಿಲ್ಪಪತ್ರಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ 5° ಕಥಿತುಂ ನೈವ ಶಕ್ಕ ತೇ 
ತವೋಣ ಕೇನ ವಕಾ ನಿ ಮಹೇಂದ್ರ ಶ್ರು ಗ ತತ್ತ್ವತಃ Hor 
ನಿಹಾರ ತ್ರ ಮನಾಪನ್ನಾ ದೇವೀ ಗಿರಿಸುತಾ ps 
ಲಲಾಟಿಫಲಕೇ ತಸ್ಯಾಃ "ಸ್ಟೀಡಬಿಂದು ರಜಾಯತ ॥ ೨ ॥( 
ಸ ಭವಾನ್ಯಾ ವಿನಿಶ್ಸಿಪ್ತೋ ಭೂತಲೇ ನಿಸಸಾತ ಚ । 
ಮಹಾತರುರಯಂ ಜಾತೋ ಮಂದರೇ ಪರ್ನತೋಪನೇ 14. 
ತತಃ ಶೈಲಸುತಾ ತತ್ರ ರಮಮಾಣಾ ಯಯೌ ಪುನಃ । | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನನಗತಂ ನೃಕ್ಚಂ ವಿಸ ಯೋತ್ಪು ಲಲೋಚನಾ ॥೪॥ 
ಆ ಚ ನಿಜಯಾಂ ಚೈನ ಸನ ಸ್ರಚ್ಛ Ar ಸಖೀದ್ವಯಂ । 
ಶೋಯಂ ಮಹಾತರುರ್ದಿವ್ಯೋ ನಿಭಾತಿ ನನಮಧ್ಯ ಗಃ | 





ದೃ ಶ ತೇ ರುಚಿರಾಕಾಕೋ ಮಹಾಹರ್ಷಕರೋಹ್ಯ ಸ 1 ೫ ॥ 
ಜಸ್ತ್‌ ಎ 
ದೇವಿ ತ್ವದ್ದೆ ಶೀ ಹೆಸಂಭೂತೋ ವೃಕ್ಗೊ ನ್ಸೀಯಂ ಸೆ ಹೀದಬಿಂದಂಜಃ । 
ನಾಮಾಸ್ಸೆ ಕುರುನೈ & ಕ್ಲಿಪ್ರಂ "ಪೂಜಿತಃ ಸಾಪನಾಶನಃ ॥ ೬ ॥ 
ತಸ 2 ಎತ್ತು ತ ಪ್ರ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಬಿಲ್ಹೋತ್ಸತ್ತಿನರ್ಣನ 


'೧-೩. ವಾಣಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಮಹೇಂದ್ರ! | ಬಿಲ್ವ ಪತ್ರೆಯ ಮಾಹಾತೆ 
ಯನ್ನು ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲ ಆದರೂ ನಿನಗಾಗಿ ಅದನು ಹೇಳು 
ತೇನ ಕೇಳು. ತರೆ ನಿಹಾರಶ್ರ ದಂದ ದ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಬೆವರಿನ ಹ ಹನಿಯುಂಟಾ 

೨. - ಅವಳು ಅದ ಮಂದರೆಸನ ತದಲ್ಲಿ 
| ಸ ಹ ನ್ನು ೯ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬೀಳಿಸಲು ಅದು 

೫. ತರುವಾಯ ಪಾರ್ವತಿಯು ಅಲ್ಲಿ ನಿಹರಿಸುತ್ತ ವನದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿರುವ 

ಜೆ ವೃಶ್ಸನನ್ನು ಕಂಡು ಆಶ ಶ್ರರ್ಯದಿಂದ ಅರಳಿದ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ಜಯಾ, 
ಜ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು 'ಸಖಿಯಕನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ಡಿದ ನಡುವೆ ಜು 


ಹರಾಕಾರವುಳ್ಳುದೂ ದೊ, ಅತಿಶಯ ಸಂತೋಷವನ್ನು ್ಲಿಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಆಗಿ.” 


ಕಾಣುತ್ತಿ ತ್ತಿರುವ pA ದೊಡ್ಡ ವೃಕ್ಸವಾವುದು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 

ಜಿ ಸಿ --ದೇನಿ! ಇದು ನಿನ್ನ ಶರೀರದ ಭನ 
ವ ಶೀಘ ವಾಗಿ ಇದಕೊ. ದ 

ಇದನ್ನು ಪೂಜಿಸುಸುದರಿಂತ ಪಾಪವನ್ನು ಸರಿಹರಿಸುವುದು. ಭು ತ ನ 
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ಪಂಚಾಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋ4€ಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೧೯ 
ಪಾರ್ವತ್ಕುವಾಚ:- 


'ಯಸ್ಮಾತ್ಸೋಣೀತಲಂ ಭಿತ್ವಾ ವಿಶಿಷ್ಟೋಂಯಂ ಮಹಾತರುಃ ॥೭॥ 
ಉದತಿಷ್ಮತ್ಸ ನಿತಾಸೇಮೇ ತಸ್ಮಾ ದ್ರಿ ಲೊ ಸ ಭವತ್ವ ಯಂ । 


"ಇಮಂ ವೃಕ್ಸಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಭ್ರ ತಃ ಪತ್ರ ಗಸ | Ie 
ಆಹರಿಷ್ಯತ್ಯಸೌ ರಾಜಾ ಭವಿಷ್ಯತ್ಯೇನ ಭೂತರೇ ಸ 
'ಯಃ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಮೇ ಪೂಜಾಂ ಪಕ್ರೈಃ ಶ್ರಷ್ಠಾಸಮನ್ನಿತಃ nel 
ಯಂ ಯಂ ಕಾಮಮನುಭಿಧ್ಯಾಯೇತ್ತಸ್ಯ ಸಿದ್ಧಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ | 

ಯೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಬಿಲ್ಕಪತ್ರಾ ಣೆ ಶ್ರದ್ಧಾ ಮಹಿ ಕರಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೦॥ 


ಸೊಜನಾರ್ಥಾಯ ನಿಧಯೇ ಪಸ ಹಂ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ತ್ರಾಗ್ರಪ್ರಾಶನೇ ಯಸ್ತು ಕರಿಷ್ಯತಿ ಮನೋ ಯದಿ 1 


ತಸ್ಯ `ಸಾಸಸಹಸ್ರಾ ಕೆ ಯಾಸ್ಯ ತಿ ನಿಲಯಂ ಸ್ವಯಂ ॥೧೧॥ 

ಶಿರಃ ಪತ್ರಾ ಗ್ರ ಸಂಯುಕ್ತ 0 ಕಕೋತಿ ಯದಿ CER | 

ವೆ ಯಾಮ್ಮಾ ” ಯಾತನಾಹ್ಯ ಸ್ಯ ದುಃಖದಾತ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯ ತ್ರಿ ॥ ೧೨॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಮಾ ಪೃ ಸ್ಟಾ ಜಗಾಮ 'ಚನನಂ ಸ್ಮ ಥೆಂ | 

ಸಖೀಫಿಃ ಸಹಿತಾ ದೇವೀ "ಗಣ್ಣೆರನಿ ಸಮನ್ವಿತಾ Ul ೧೩॥ 
ವಾಣ್ಯುವಾಚ :-- 

ಅಯಂ ಬಿಲ್ಕತರುಃ ಶ್ರೆ ೇಷ್ಮಃ ಹನಿತ್ರಃ ಪಾಪನಾಶನಃ ! 

ತಸ್ಯ Ey ಸ್ಥಿತಾ “ಜೇನೀ ಗಿರಿಜಾ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಪತ omen SUES ಜಸ ಸರತ SENS ಜತ 

೭-೧೧. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :-ಈ ನೃಕ್ಷನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ನನ್ನ ಹತ್ತಿರವೇ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದದ್ದ ರಿಂದ ಬಿಲ್ವ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆ 
ಯಲಿ. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಇದರ ಎಲೆಯನ್ನು ತರುವವನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜನಾಗು 
ವನು. ಇದರ ಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಶ್ರ ಶ ದ್ಧ ಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವವನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳು | 
ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುನು. ಪ ಬಿಲ್ವ ಪತ್ರೆಗಳನ್ನು ಕೋಡಿ ನಿಧಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವ ಶ ಶ್ರದ್ಧಾ 
ವಂತನಿಗೆ ನಾನು ನ ದ FE ವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. ಈ ಪತ್ರೆಗಳ ಅಗ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸ ಸ ಬಯಸುವವನ ಅಸಲಿ ಪಾಪಗಳು ನಾಶವಾಗುವುವು. ' 

೧೨. "ಬಿಲ _ಪತ್ರಾಗ್ರವನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ತಾಳುವ ಮಾನನನಿಗೆ ಯನು 
"ಯಾತನೆಯ ದುಖವುಂದಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೩. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಸಖಿಯರಿಂದಲೂ, 
ಗಣಗಳಿಂದಲೂ ಸಹಿತಳಾಗಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದಳು. 

೧೪೨೧೭. ವಾಣಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:-- ಈ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಸಪು ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ, 
ಪವಿತ್ರವೂ, ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. ' ಇದರ ಬುಡದಲ್ಲಿ 
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ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


೨೦೨೦ 
ಸ್ವಂಧೇ ದಾಕ್ಸಾಯಣೇ ದೇನೀ ಶಾಖಾಸು ಚ ಮಹೇಶ್ವರೀ । 
ಪತ್ರೇಷು ಸಾರ್ವತೀ ದೇವೀ ಫಲೇ ಕಾತ್ಯಾಯನೀ ಸ್ಮೃತಾ las ॥ 
ತ್ವಚಿ ಗೌರೀ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಅಪರ್ಣಾ ಮಧ್ಯವಲ್ಯಲೇ | 
ಖ್ಯಾತಾ ಉಮಾ ಶಾಖಾಂಗಳೇಷು ಚ ॥ ೧೬ ॥ 


ಪುಷ್ಟೇ ದುರ್ಗಾ ಸಮಾ A 
ಕಂಟಿಕೇಷು ಚೆ ಸರ್ವೇಷು ಕೋಟಿಯೋ ನನಸಂಖ್ಯಯಾ ; 


ಶಕ್ತಯಃ ಪ್ರಾಣಿರಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಸಂಸ್ಥಿತಾ ಗಿರಿಜಾಾಜ್ಞಯಾ I ೧೭ ॥ 
ತಾಂ ಭಜಂತಿ ಸುಪುತ್ರೆಶ್ಚ. ಪೂಜಯಂತಿ ಸನಾತನೀಂ | 
ಯಂ ಯಂ ಕಾಮಯತೇ ಕಾಮಂ ತಸ್ಥ ಸಿದ್ದಿರ್ಭವೇದು ವಂ ॥ ೧೮॥ 
2 ಛು ಎಇ. 
ಮಹೇಶ್ವರೀ ಸಾ ಗಿರಿಜಾ ಮಹೇಶ್ವರೀ 
ನಿಶುದ್ಧ ರೂಪಾ ಜನನೋಕ್ಸ್ಪ ದಾಶ್ರೀ | 
ಹರಂ ಚ ದೃಷ್ಟ್ರಾಥ ಸಲಾಶಮಾಶ್ರಿತಂ 
ಸ್ವಲೀಲಯಾ ಬಿಲ್ಪನಪುಶ್ಚಕಾರ ಸಾ 1೧೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಷ್ಕೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
 ಬಿಲ್ವೋತ್ಸತ್ತಿನರ್ಣನಂ?? ನಾಮ 
ಪಂಚಾಶದುತ್ತ ರದ್ವಿಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


OF 


ಗಿರಿಜಾದೇನಿಯೂ, ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ದಾಕ್ಸಾಯಣಿಯೂ, ಕೊಂಬೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಹೇ. 
ಶ್ಚರಿಯೂ, ಎಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯೂ, ಫಲದಲ್ಲಿ ಕಾತ್ಯಾಯನಿಯೂ, ತೊಗಟಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಗೌರಿಯೂ, ನಡುವಿನ ತೊಗಟೆಯಲ್ಲಿ ಅಸರ್ಣೆಯೂ, ಪುಷ್ಪ ದಲ್ಲಿ 
ದುರ್ಗೆಯೂ, ಉಸಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಮೆಯೂ ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ ನೆಲೆಸಿರುವರು. ಸಮಸ 
ಕಂಟಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂಬತ್ತುಕೋಟ ಶಕ್ತಿಗಳು. ಪಾರ್ವತಿಯ ಆಜೆ ಯಿಂದ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ನೆಲೆಸಿರುವುವು. ಈ 
೧೮. ಆ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸುನನರೂ : 
ಸ ಕ ೨ ಒಳ್ಳೆ ಬಿಲ್ಲಪತ್ಕೆ,ಗಳಿಂದ 
ಸೂಜಿಸುವವರೂ ಆದ ಮಾನವರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳು ಸಿದ್ದಿ ಜಾ] ಜ್‌ 
ಚ 
ಕ ಹ ನಿಶುದ್ಧ ರೂಪಳೂ, ಜನರಿಗೆ ಮೋಕ್ಸ ವನ್ನು ಕೊಡುವವಳೂ ಆದ 
ಇಂ = 
ಸಾರ್ನತಿಯು ಪಲಾಶನೃಶ್ಸವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಹರನನ್ನು ನೋಡಿ ತಾನೂ 
ಲೀಲೆಯಿಂದ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಸರೂಪಳಾದಳು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶೊ ೇಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯ 
ಣ್‌ ಕ್ಮ ನ ಕಟ%ಇ ಸಂದತಯಂದು ಪ,ಸಿದ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಕೇಶ್ನಳೆಕಿ ತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ದಲ್ಲಿ 4 ಬಿಲ್ಬೋತ್ಪತ್ತಿನರ್ಣನ3೨ನೆಂಬ ಈ 
ಇನ್ನೂರ ಐನತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ್ಭೆಕಸ ಪಂಜಾಶದುತ್ತರದಿ ಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ನಿಷ್ಣು ಶಾಸನರ್ಣನಂ 
ಗಾಲವ ಉವಾಚ :-- 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ಟ್ವಾಕಾಶಜಾ ವಾಣೀ ವಿರರಾಮ ಸಕ ದಾ। 


ತೇಪಿ ದೇವಾಸ್ತದಾ 35ಶ್ಚರ್ಯಂ ಮಹದ್ಜೃ a ನುಹಾವ್ರತಾಃ ॥೧ i 
ಸ ಚತುಷ್ಟಯಂ ಚ ವೃಕ್ಣಾ "ಹಾಂ ತನ್‌ ಸ *ಸಮಾಗತೇ. 

ಅಪೂಜಯಂತ್ಚ ನಿಧಿವದೈಕ್ಯಭಾವೇನ ಶೂದ್ರ ಜ ॥೨॥ 

ಚಾತುರ್ಮಾಸೆ.! ಸಥ ಸಸರ್ಜ ದೇವೋ ಹೆರಿಹರಾತ [ಈ । 

ಪ್ರಸನ್ನಸ್ತಾ  ನುವಾಚಾಥ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸರೂಪಥ್ಸ ಕ್‌” ॥ ೩1 

ಯೂಯೂ ಗಚ್ಛತ ತ ದೇವೇಶಾ ಸಿ ಸ್ರತಪರಾಯಣಾಃ | 

ಭುಂಕ್ತ ಸ್ವಾಂ ಸ್ವಾಂಶ್ಚಾಃಧಿಕಾರಾನ್ನ ಹ ತೇ ಡಾನವಾ ಹತಾಃ ॥೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ವಿಷ್ಣು ಶಾ ಪವರ್ಣನ 


೧-೨. ಗಾಲವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ — ಶುಭಪ್ರದನಾದ ಆಕಾಶವಾಣಿಯು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಸುಮ ್ರನಾಯಿತು. ಆ ಜೀವತಿಗಳೂ ಆ ಮಹಾಶ ಶ್ರರ್ಯವನ್ನು ಸ 
ಫಿ ಚಾತುರ್ಮಾಸ ಸೃವು ಬರಲು ಅತಿಶಯವಾದ ವ ಪ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತ ಆ ನಾಲ್ಗು 

ಕ್ಲಗಳನ್ನು ಐಕ್ಯಭಾವನೆಯಿಂದ EE ಪೂಜಿಸಿದರು. 

ಸ್ಯ ಚಾತುರ್ಮಾಸ ಹವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಲು ಹರಿಹರರೂಪನಾದ ಶಂಕರನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು. | 
ಲ್ಲ, “ಎಲ್ಫೈ ದೇವತೆಗಳೆ! ನಾನು ಆ ದಾನವರನ್ನು ಕೊಂದಿರುವೆನು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಪ್ರತನಿರತರಾದ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತ 
ಸ್ವರ್ಗರಾಜ್ಯವನ್ನನುಭವಿಸಿರಿ.”' 
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೨೦೨೨ ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ಯುಕ್ತ್ಯಾ ದೇವದೇನೇಶಾವೈಕ್ಯ ರೂಪಧರೌ ಯದಾ । 
ಸವಥ ನವತಾನಾಂ ಚ ಬುದ್ಧಿ ೦ ನಿರ್ಭೇದತಾಂ ತದಾ 1೫॥ 
ನಯಂತ್‌ೌ ತೌ ತದಾ ಜೇಶೌ ಬಭೂವತುರರಿಂದಮೌ 
ತೇಆಪಿ ಜೀವಾ ನಿರಾಜಾಧಾ ಹೃಸ್ಟಚಿತ್ತಾ ಹ್ಯಭೇದತಃ 1೬॥ 
ಪ್ರಯಯುಃ ಸ್ಥಾ ಂಶಾಧಿಕಾರಾನ್ಸಿ ಮಾನಗಣಕೋಟಭಿಃ Ian 

ಗಾಲವ ಮಾ: — 

ತಥಾ ತತ್ರಾಪಿ ತೇ ದೇವಾಃ ಪಾ ಪಾರ್ವತ್ಯಾಃ ಶಾಸಮೋಹಿತಾಃ | 
ಸ್ತುತ್ವಾ ತಾಂ ಬಿಲ್ಲ ಪತ್ರಿಕ: ಪೂಜಯಿತ್ಸಾ ಮಹೇಶ್ವರೀಂ । 


ಪ್ರಸನ್ನೆನದನಾಂ ಸ್ತು ತ್ವಾ ಪ್ರಜಿಸಕ್ಕ ಪುನಃ ಪುನಃ en 
ಸಾ ಪ್ರೋವಾಚ ತತೋ "ಜೀವನ್‌ ನಿಶ್ವಮಾತಾ ತು ಸಂಸ್ತುತಾ | 

ಮಮ `ಕಾಪೋ ವೃಥಾ ನೈನ ಭವಿಷ್ಯತಿ “ಸುರೋತ್ತ ಮಾ ॥೯॥ 
ತಥಾಃಸಿ ಕೃತಪಾ ಸಾನಾಂ ಕರವಾಣಿ ಕೃಪಾಂ ಚ ವಃ । 

ಸ್ವರ್ಗೇ ದೃ ಸನ್ಮಯಾ ನೈವ ಭನವಿಷ್ಯಥ ಸುಕೋತ್ತ ಮಾಃ noon 
ಮತ್ಯ ಲೋಕಂ ಚ ಸಂಪ್ರಾ ಸ್ಯ ಪ್ರ ಮಾಗು ಚ "ಸರ್ವಶಃ | 

ಸರ್ವೇ ದೇವಾಶ್ಚ ನರದಾ ಕೋಕಾ ಪ್ರಭನಿಷ್ಯಥ 1೧೧॥ 
ಪಾಣಿಗ್ರ ಹೇಣ ನಿಹಿತಾ ಯೇ ಕುಮಾರಾಃ ಸ್‌ 

ವಾ್‌ ತೇಷಾಂ ಪ್ರಜಾಶ್ವೈನ ಭವಿಷ್ಯಥ ನ ಸಂಶಯಃ 102 





೫-೭. ಐಕ್ಯರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಆ ಹರಿಹರರು ಗಣಗಳಿಗೂ, ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೂ ಭೇದಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸುತ್ತ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿದರು. 
ಅಭೇದಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಆ ದೇವಶೆಗಳು ಶತ್ರುಬಾಢಿಯಿಲ್ಲದನ 
ರಾಗಿ ಅನೇಕೆ ವಿಮಾನಗಳನ್ನೇರಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರಸ್ಸಾ ನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 

೮. ಗಾಲನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಅಲ್ಲಿಯೂ ಪಾರ್ವತಿಯ "ಶಾಪದಿಂದ 
ಮೋಹಿತರಾದ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಆ ಮಹೇಶ್ವೇ ರಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಗಳಿಂದ 
ಅರ್ಚಿಸಿ ಪ್ರಸನ್ನಳಾದ ಅವಳನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. 

೯. ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೀಗೆಂದಳು. ( ಸುರವರ್ಯ8 | ನನ್ನ ಶಾಸವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ' 

೧೦. ಹಾಗಾದರೂ ಹಾಸಮಾಣಿದ ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ದಯಜೋರುನೆನು: 
ನೀವು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೧-೧೨. ಮನುಷ್ಯರೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರತಿಮೆಗಳಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತರಾಗಿ ಭಕ್ತ 
ಜನರಿಗೆ ವರವನ್ನು ನೀಡಿರಿ. ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ಮಾಡಿಕೊಂಡ. ಕುಮಾರ ಕುಮಾರಿಕೆ 
ಯರಿಗೆ ಸಂತತಿಯಾಗುವುದು. 
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ಏಕಪಂಚಾಶದುತ್ತರದ್ದಿ ಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೦ ೨ಷ್ಟಿ 


CEE ತ್ರಾ ಸಾ ಭಗವತೀ ದೇವತಾನಾಂ ನರಪ್ರದಾ | 


ನಿಷ್ಣುಂ ಮಹೇಶ್ವ ರಂ ಚೈನ ಸ್ಟೆ ಪ್ರೋವಾಚ ಕುನಿತಾ ಭೃಶಂ ॥ ೧೩ ॥ 
ಜೀವಾಸ್ತ್ರ ಸಾ ೃಭಯಾನ್ನ ಸಾ ಮತಿ ನೀಷು ಪ್ರ ದ್‌ೆ ಗತಾಃ । 

ಭಕ್ತಾನಾಂ ಮಾನಸಂ ಭಾನಂ ಪೂಂಜ ಸುಸಂಸ್ಥಿ ತಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಯಸ್ಮಾದ್ದಿಷ್ಟೋ ಮಹೇಶಾನಸ್ತ ಯಾಪಿ ನ ನಿಷೇಧಿತಃ 1ನೆ 

ತಸ್ಮಾತ್ತ ಮಪಿ ಪ ಪಾಸಾಣೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ನ ಸಂಶಯಃ I ೧೫ ॥ 
ಹರೋಂಪ್ಯ ಶ್ಶನುಯಂ ರೂಪಂ ಪ್ರಾಸ ಲೋಕನಿಗರ್ಜಿತಂ 
ಜ್‌ ವಿಪ ಸ್ರಿಶಾಪಾನ್ಮ ಪದು ) ಖಿಮವಾಷ್ಟ ತಿ _॥ ೧೬॥ 


ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ಭಗವಾನ್‌ ವಿಷ್ಣು 8 ಸಾರ್ವತೀಮನುಶೂಲಯನ್‌ | 
ಜ್‌ ಪ್ರಣತೋ ಭೂತ್ಮಾ. ಹರಭಾರ್ಯಾಂ ಮಹೇಶ್ವ ರೀಂ noc 
ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಠ ರುವಾಚ ಃ-- 


ವು ನತ ಸೃತೀ ಮುಹಾಡೇವಿ ಮಹಾದೇವಸ್ರಿ ಯಾ ಸದಾ | 


ತ ಹಿ ಸತ್ನ ರಜಃಸ್ಥಾ ಚ ತಾಮಸೀ ಶಕ್ತಿ ರುತ್ತ ಮಾ 1 ೧೮ ॥ 
ಸರ ತ್ರಯ ಸಮೋಹಪೇತಾ ಗುಣತ ಫ್ರಯವಿಭಾವಿನೀ 
ನಾಯಾದೀನಾಂ ಜನಿತ್ರೀ ತ್ತ್ವ 0 ನಿಶ್ವವಾ ್ಯ ಪಕರೂಪಿಃಕೇ ॥೧೯॥ 


೧೩. ವರದಾಯಕಳಾದ ಆ ದೇವಿಯು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ 
ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ ಶ್ರರರನ್ನು ಕುಪಿತಳಾಗಿ ಇಂತೆಂದಳು. 

೧೪. ದೇವತೆಗಳು ಅವಳ ಭಯದಿಂದ ಅದ್ಭಶ್ಯರಾಗಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಮೆಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿ ಭಕ್ತರ ಮನೋಭೀಷ್ಟ ವನ್ನು ಪೂರಯಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. 

೧೫. 4 ವಿಷ್ಣು ವೆ! `ನೀನು ಮಹೇಶ್ವ. ರನನ್ನು ತಡೆಯದೆ ಹೋದೆಯಾದುದ 
ರಿಂದ ನೀನೂ ಪಾಷಾಣವಾಗು. 

೧೬. ಮಹೇಶ್ವ ರನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಶಾಸದಿಂದ ಲೋಕನಿಂದ್ಯವಾದ ಪಾಷಾಣ 
ಮಯವಾದ ಲಿಂಗಾಕಾರನನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಗೊಳ್ಳು ವನು.” 

೧೭. ಪೂಜ್ಯನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿವಪತ್ನಿ ಯಾದ 
ಆ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಸರಿಸಿ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುತ್ತ ಹೀಗೆಂದನು. 

೧೮. ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೈೊ-ಮಹಾವ್ರತಳೂ, ಮಹಾದೇವಿಯ್ಕೂ 
ಶಿನಪತಿ ಯೂ. ಆದ ಪಾರ್ವತಿಯೆ! ನೀನು ಸತ್ವ ರಜಸ್ತ, ಮಶ್ಶಶಕ್ತಿರೂಪಳಾಗಿರುವೆ... 

೧೯. ಮಾತ್ರಾತ್ರೆಯದಿಂದ ಕೂಡಿದನಳ್ಕೂ ಗುಣತ್ರಯರೂಪಳ್ಳೂ, 
ಮಾಯೆ ಮೊದಲಾಡುವುಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳೂ, ನಿಶ್ಚವ್ಯಾಪಿನಿಯೂ 
ಆಗಿರುವೆ. 
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ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
೨೦೨೪: ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದ ಪು 


ವೇದತ್ರ ಯಸ್ತುತಾ ತ್ವಂ ಚೆ ಸಾಧ್ಯಾ ರೂಪಹೇಣ ರಾಗಿಣೇ ! 


ಅರೂಪಾ ಸರ್ವರೂ? ಹ ತಂ ಜನಸಂಕಾನದಾಯಿನಿೀ I 90 i 
ಫಲನೇಲಾ ಮಹಾಕಾಲೀ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ 8 ಸರಸ್ಪತೀ 1 

`ಂಕಾರಶ್ಚ ನಷಜ್ಯಾರಸ್ತ್ಪಃ ಮೇವ ಹಿ ಸುರೇಶ್ವರಿ 1 Son 
ಭೂತಧಾತ್ರಿ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು “ಶನಾಯ್ಕೆ ಚ ನನೋಸ್ತುತೇ। 

ರಾಗಿಣ್ಯೈ ಚೆ ವಿರಾಗಿಣ್ಯೈ ನಿಕರಾಲೇ ನಮಃ ಶುಭೇ ॥ ೨೨ ॥ 
ಏನಂ ತಾಪ ಪ್ರಸನ್ನಾಕ್ಸಿ ಕ್ಸೀ ಪ್ರ ಪೃಸಣ್ನೆ ಸಾಂಂತರಾತ್ಮ ನಾ। 

ಉವಾಚ ; ಫರನೋದಾರೆಂ ಮಿಥ್ಯಾ ಕೋಪಷಯುತಂ ನಚ ॥ ೨೩ ॥ 
ಮಚ್ಚಾಪೋ ನಾನ್ಯಥಾ ಭಾನೀ ಜನಾರ್ದನ ತವಾಷ್ಯಯಂಂ | 

ತತ್ರಾ i ಸಂಸ್ಥಿ ತಸ ೦ ಹಿ ಯೋಗೀಶ್ವರ ನಿಮುಕ್ತಿ ನಃ ॥ ೨೪॥ 
ಕಾನುಪ್ರ ದಶ್ವ ಭಾ ನಾಂ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಥೆ € ವಿಶೇಷತಃ | 

ನಿನ್ನುಗಾ ಗಂಡಕೀನಾಮ ಬ್ರ ಬೃಹ ಹೋ ನಾ ಸುತಾ ॥ ೨೫ ॥ 
ಸಾಸಾಣಸಾರಸಂಭೂತಾ ಣ್ಣ ದಾಶ್ರೀ ಮಹಾಜಲಾ | 

ತಸ್ಯಾಃ ಸುನಿಮಲೇ ನೀರೇ ತವ ದು ಭವಿಷ್ಯ ತ್ರಿ ॥ ೨೬ ॥ 


33022 33/2805 2೫೫0 ಎಂ ಸಂಸ ಇಂ ರತ್‌ 

೨೦. ಮೂರು ವೇದಗಳಿಂದ ಸಾಧ್ಯಾರೂಪದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವಳೂ, 
ರಾಗವುಳ್ಳವಳೂ, ರೂಪರಹಿತಳೂ, ಸರ್ವಸ್ಯ ಗಗ] ಜನರಿಗೆ ಸಂತತಿಯನ್ನು 
ಫೊಡುವವಳೂ ಆಗಿರುವೆ. 

೨೧. ಫಲನೇಳೆಯೂ, ಮಹಾಕಾಳಿಯೂ, ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ, ಸರಸ್ವ 
ತಿಯೂ,: ಓಂಕಾರ ವಷಟ್ಭಾರರೂಪ ಳೂ ಆಗಿರುವೆ. 

೨೨, ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಸ್ಫಜಿಸುವವಳೂ, ಶಿವಪತ್ಚಿ ಯೂ, 'ವಿಷಯರಾಗ 


ಖು 
ವುಳ್ಳವಳೂ, ರಾಗವಿಲ್ಲದವಳೂ, ವಿಕರಾಳಳೊ, ಶುಭಕರಳೂ ಆದ ಡೇವಿಯೆ'! 


ನಿನಗ ನಮಸ್ಕಾರವು.'' 

೨೩. ವಿಷ್ಣುವು ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಲು ದೇವಿಯು ಪ್ರಸನ್ನನಯನಳಾಗಿ ಪ್ರ ಪ್ರಸನ್ನ 
ವಾದ ಮನಸ್ಸಿ ನಿಂದ ನಿಥ್ಯಾಕೋಪವನ್ನು ತೋರುತ್ತ ಕ ಈ 
ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದಳು. 

೨೪-೨೬, ಜನಾರ್ದನ! ನನ್ನ ತೂ ಅನ್ಯಥಾ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ನೀನು ಆ ಶಿಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಯೋಗೀಶ್ವರರಿಗೆ ಡಿ ಕ್ಲವನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ, ಚಾತು 
ರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ನೀಡುವವನೂ ಆಗು- 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಸ್ರಿಯಸುತೆಯೂ, ಪಾಷಾಣಗಳ ಸಾರದಿಂದ ಜನಿಸಿದವಳ್ಳೂ, ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಜ್‌ ್‌ಶ ಅತಿಶಯವಾದ ನೀರುಳ್ಳ ನದೀರೂಪಳೂ ಆದ ಇಂದಕಿಯೆಂಬುನ. 
ಳಿರುವಳು. ಆ ನದಿಯ ಶುದ್ಧ ಜಲದಲ್ಲಿ ನೀನು ವಾಸಮಾಡು. 
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ಏಕಪಂಚಾಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೨೫ 


ಇತುರ್ವಿ ೦ಶತಿಭೇದೇನ ಪುರಾಣಜೆ ನರಿ ರೀಕ್ಸಿ ತಃ | 

ಮುಖೇ ಜಾಂಬೂನದಂ ಚೈವ ತಾಲಗ್ರಾಮಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ ॥ ೨೭ 
ವರ್ತುಲಸೆ ಸ್ಮೈಜಸಃ ಹಿಂಡಃ ಶ್ರಿಯಾ ಯ ನ ಭವಿಷ ಸಿ। 
ಸರ್ವಸಾಮರ್ಥ್ಯಸ ಸಂಯುಕ ನೀ ಯೋಗಿನಾಮಪಿ ನೋಕ್ಷದಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಯೇ ತ್ವ್ವಾಂ ಶಿಲಾಗತಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಪೂಜಯಿಷ ಿ೦ತಿ EY [ 


ತೇಷಾಂ ಟಾಂ ಸಿ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಸಂಪ್ರ ಯಚ್ಛ ಸಿ ॥೨೯॥ 
ಶಿಲಾಗತಂ ಚ ದೇವೇಶಂ ತುಲ್ಯಾ ಭಕ್ತಿ ತಪ್ಪರಾಃ 

ಪೂಜಯಿಷ್ಯಂತಿ ಮ ಕಾಸ್ತೇಷಾಂ ನು ಕ್ವಿರ್ನದೂರತಃ 1 ೩೦॥ 
ಶಿಲಾಸ್ಥಿ ತಂ ಚಯ  ಪಶ್ಶೇಶ್ತಾ 43 ವಿಷ ಸಂ ಪ್ರತಿಮಾಗತಂ I 
ಸ ಂಗೆಂ ನ ಗಜ ಕ್ರೇಷ್ಯ ಮಾಲಯಂ I ೩೧ 


ಗಾಲವ ಉವಾಚ:- 
ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ನಂ ಶಾಲಗ್ರಾಮುಸ್ಮ ಕಾರಣಂ | _ 


ಣಿ 


ಯಥಾ ಸೆ ಭಗವಾನ" ವಿಷ್ಣುಃ ಪ ಕೆ ಜತ್ನಸುಷಾಗತಃ ॥ ೩೨॥ 
ಗೋನಿಂಡದೋನಿ ಮುಹಾಶಾಪಂ ಲಜ್ಭ್ಭಾ ಸೃಭವನಂ ಗತಃ । 
ಪಾರ್ವತೀ ಚ ಮಹೇಶಾನಂ ಕುಪಿತಾ ಇ ಪ್ರಣಮುಯ್ಯ ಚ ॥ ೩೩ ॥ 





೨೭-೨೮. ಪುರಾಣಜ್ಞ ರಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತು ನಾಲ್ಕು ನಾಮಭೇದಗಳಿಂದ ನೋಡ 
ಲ್ಪಟ್ಟ ವನೂ, ಚಿನ್ನದ ಮ: 'ಖವುಳ್ಳ ಎನ ಶಾಲಿಗ್ರಾ ವೆಂದು ನಾಮವನ್ನು ಪಡೆದ 
ವನೂ ದ ತ ಕೂಟ! ಲಕ್ಷ್ಮೀಸಮೇತನೂ, ಸಕಲ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ, ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ 
ಆಗುವೆ. 

೨೯. ಈ ಶಿಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮನೋಭೀಷ್ಟ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವೆ. 

೩೦, ಶಿಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ತುಲಸಿಯಿಂದಭ ಕ್ರೈಯುಕ್ತರಾಗಿ ಪೂಜಿಸುವ 
ಮಾನವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿ ಯು ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿರುವುದು. 

೩೧. ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಶಿಲೆ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಮೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಚಕ್ರಾಂಕಿತನಾದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವವನು ಯಮನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ.” 

೩೨. ಗಾಲವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಗೆ 
ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಶಿಲೆಯಾದನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೩೩. ಗೋವಿಂದನು ಪಾರ್ವತಿಯಿಂದ ಶಸ್ತನಾಗಿ ಸ್ಪಸ್ಥಾ ನಕ್ಕ ತೆರಳಿದನು. 
ಕುಪಿತಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಶಂಕರನನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಸ ಸ್ವಸ್ಥ ಸ್ಪ ಳನ್ನು ಹೋದಳು. 
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ಏನಂ ಸ ಏನ ಭಗವಾನ್‌ ಭನಭೂತಭವ್ಯ 
ಭೂತಾದಿಕೃತ್ಸ ಕಲಸಂಸ್ಥಿ ತಿನಾ ಶನಾಂಕ 
ಸೋಪಿ ಶ್ರಿಯಾ ಸಹ ಭವೋಃಸಿ ಗಿರೀಶಪುತ್ರಾ 
ಹ ಚತುರ್ಷು ಚದ್ರು ಮೇಷು ಸಾನ 1 ೩೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಸ್ಟೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಟೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ A: 
6 ನಿಷ್ಲುಶಾಪವರ್ಣನಂ'? ನಾಮ 
ಏಕಪಂಚಾಶದುತೆ ತ್ರ ರದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯ; 





೩೪. ಹೀಗೆ ಭೂತಭವಿಷ್ಯದ್ಧ ನ್ಪರ್ತಮಾನ ಪ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು oR ಸೃಜಿಸುವವನೂ, 
ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚದ ಸ ಆದ ಎಷ್ಟು ವು ಲಕ್ಷಿ $ ಯೊಡನೆಯೂ, 
ಕಂಕರೆನು ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆಯೂ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ 'ನಾಲ್ಕು ವೃಕ್ಸಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿ 
ಸಿದರು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಿಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೊ €ಕಗಳೆ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂಥಮುಜಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿತೇಶ್ಸ್‌ರಕ್ಕೆ ತ್ರ 


ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ J ವಿಷ್ಣುಶಾಪವರ್ಣನ'' ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರ ಐನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ | 
ಅಥ ದ್ವಿಪಂಜಾಶದುತ್ತರದ್ದಿ8 A ಕ 


ವೃಕ್ಷಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ 


ಶೂದ್ರ ಉವಾಚ :-- 
ಮಹದಾಶ್ವರ್ಯಮೇತದ್ಧಿ ಯತ್ಸುರಾ ವೃಕ್ಸರೂಪಿಣಃ | 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಸಮಾಯಾತೇ ಸರ್ವವೃಕ್ಪನಿವಾಸಿನಃ IQ 
ಭಗವನ್‌ ಕೇ ಸುರಾಸ್ತೇ ತು ಕೇಷು ಶೇಷು ನಿವಾಸಿನಃ । 
ಏತದ್ದಿಸ್ತರತೋ ಬ್ರೂಹಿ ಮನಾನುಗ್ರಹ ಕಾಮ್ಮಯಾ  ॥೨॥ 


ಗಾಲವ ಉವಾಚ ೩. & 
ಅಮೃತಂ ಜಲಮಿತ್ಯಾಹುಶ್ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ತದಿಚ್ಛಯಾ la: 
ಲೀಲಯಾ ವಿಧೃತಂ ದೇವೈಃ ಪಿಬಂತಿ ದ್ರುಮದೇನತಾಃ HH 41 
ತಸ್ಯ ಹಾನಾನ್ಮಹಾತೃಸ್ತಿರ್ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 
ಬಲಂ ತೇಜಶ್ಚ ಕಾಂತಿಶ್ಚ ಸೌಷ್ಠನಂ ಲಘುವಿಕ್ರಮಃ ॥೪॥ 
ಗುಣಾ ಏತೇ ಪ್ರಜಾಯಂಶೇ ಪಾನಾತೃಷ್ಣಾಂಶಸಂಭವಾತ್‌ ಸ್‌ 
ನಿತ್ಯಾ ಮೃತಸ್ಯ ಪಾನೇನ ಬಲಂ ಸ್ವಲ್ಪಂ ಪ್ರಜಾಯತೇ U8 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ವೃಕ್ಚಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಶೂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ದೇವತೆಗಳು ವೃ ಕ್ಸರೂಪಿಗಳಾಗಿ ಜಾತು 

ರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ Eo ವೃ ಫ್ಸೈಗಳಲ್ಲಿಯೂ EN ಆಶ ಶೈರ್ಯಕರವಾದುದು. 
೨. ಪೂಜ್ಯ ನೆ! ನಗೆ ಅನುಗೆ ಗ್ರಹಮಾಡಲಿಚ್ಛೆಯಿಂದ ಯಾವ ದೇವತೆಗಳು. 
ಯಾವ ಯಾವ ವೃಕ್ಷ ಶ್ಸಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾ ಕಿಂಬುದನ್ನು ನಿಸ್ತಾರನಾಗಿ ಹೇಳು. 

೩. ತ ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ಜಲವನ್ನು ಅಮ ತನೆನ್ನುತ್ತಾ ರೆ. ಜಾತು 
ರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಲಾಸೇಕ್ಸೆಯಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಧರಿಸಿದ ಆ ಅಮೃತವನ್ನು ವೃಕ್ಸ 
ದೇವತೆಗಳು ಕುಡು ರೆ. 

೪-೫, ಆ ವಿಷ್ಣು ನಿನ ಅಂಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದ ಜಲಪಾನದಿಂದ ಅತಿಶಯ 
ತೃಪ್ತಿಯೂ, ಬಲ, ತೇಜಸ್ಸು, ಕಾಂತಿ, ಸೌಷ್ಯ % ಪರಾಕ್ರಮಗಳೂ ಉಂಟಾಗು 


ವವು. ನಿತ್ಯವೂ ಅಮೃತಪಾನದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪನೇ ಬಲವು ಹೆಚ್ಚುವುದು. 
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೨೦೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭೋಜನಂ ತೆತ್ರಶಂಸಂತಿ ನಿತ್ಯ ಮೇತನ್ನಸಂಶಯಃ | 


ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ತುರ್ಷು ಮಾಸೇಷು ಪಿಬಂತಿ ಜಲನೇವಹಿ 1೬॥ 
ವೃಕ ಸ್ಥಾಃ ಪಿತರೋ ದೇವಾಃ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಕುಯಾ | 
ನೃಕ್ಸಾಣಾಂ ಸೇವನಂ ಶ್ರೇಷ್ಮಂ ಸರ್ನಮಾಸೇಷು ಸರ್ವದಾ nan 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನಿಶೇಷೇಣ ಸೇವಿತಾಃ ಸೌಖ್ಯಕಾರಕಾಃ । 

ತಿಲೋದಕೇನ ವೃಕ್ಸಾಣಾಂ ಸೇಚನಂ ಸರ್ವಕಾಮದಂ Hen 


ಕ್ಷೀರನೃಕ್ಷಾಃ ಕ್ಲೀರಯುಕ್ತೈಸ್ತೊೋಯ್ಯೆೈಃ ಸಿಕ್ತಾಃ ಶುಭಪ್ರದಾ | 
ಚುತುಷ್ಟಯಂ ಚ ವೃಕ್ಸ್ಪಾಹಾಂ ಯಜ್ಜೋಕ್ತಂ ಪೂರ್ವತೋ ಮಯಾ ॥೯॥ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನಿಶೇಷೇಣ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಂ। 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ತು ವಟಿಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಸ ವರಪ್ರದಃ ॥ ೧೦ ॥ 
ಸಾವಿತ್ರೀಂ ತಿಲಮಾಸ್ಥಾಯ ಸವಿತ್ರಂ ಶ್ರೇತಭೂಷಣಂ | 
ಸುಪ್ತೇ ದೇವೇ ನಿಶೇಷೇಣ ತಿಲಸೇವಾ ಮಹಾಫಲಾ 1 ೧೧॥ 
ತಿಲಾಃ ಪನಿತ್ರಮತುಲಂ ತಿಲಾ ಧರ್ಮಾರ್ಥಸಾಥಕಾಃ । 
ತಿಲಾ ನೋಕ್ಸ ಪ್ರವಾಶ್ಚೈವ ತಿಲಾಃ ಪಾಪಾ ಪಹಾರಿಣಃ ॥ ೧೨ ॥ 


೬-೭, ಆ ಜಲಪಾನವನ್ನು ಭೋಜನವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ವೃಕ್ಸಸ್ಥರಾದ ದೇವಪಿತೃಗಳು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಜಲ 
ವನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲ ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವೃಕ್ಷಸೇವನೆಯು ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದುದು. 

೮. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ವೃಕ್ಸಗಳು ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಸೇವಿಸಿದರೆ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡುವುವು. ಮರಗಳಿಗೆ ತಿರೋದಕನಕ್ಷೆಕಿವರೆ ಅವು ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವುವು. 

೯-೧೦. ಕ್ಷೀರವೃಕ್ಸಗಳು ಹಾಲಿಥಿಂದ ಸೇರಿದ ನೀರಿನಿಂದ ಸೇಚನ ಮಾಡಿದರೆ 
ಶುಭವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವು. ಹಿಂದೆ ನಾನು ಹೇಳಿದ ನಾಲ್ಕು ವೃ ಗಳು ಜಾತು 
ರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಬ್ರಹ್ಮನು 
ವಟವೃಕ್ಷವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವನು. 

೧೧. ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಶ್ರೇತಾಲಂಕಾರವುಳ್ಳ ಪವಿಶ್ಯವಾದ ಎಳ್ಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ವರವನ್ನು ನೀಡುವ EE 

ಶ್ರಿಣಗಳಿಗೆ ವರವನ್ನು ನೀಡುವಳು,  ಜಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿಲಸೇವನೆಯು 
ಅತಿಶಯವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 

೧೨-೧೩. ತಿಲವು ಅತ್ಯಂತ ಪನಿತ್ರವೂ, ಧರ್ಮಾರ್ಥಸಾಧಕವೂ, ಮೋಕ್ಷ್ಸ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ, ಪಾಪಪರಿಹಾರಕವೂ, ಅತಿಶಯ ಫಲದಾಯಕವೂ, ಶತ್ರು 
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ದ್ವಿಪಂಚಾಶದುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೨೯ 


ತಿಲಾ ವಿಶೇಷ ಫಲದಾಸ್ತಿ ಲಾಃ ಶತ್ರುನಿನಾಶನಾಃ | 


ತಿಲಾಃ ಸಮೋೇಷು ಪುಣ್ನೇಸು ಪ ಪ್ರ ಫಮಂ ಸ ಸಿಮುದಾಪೃತಾಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ನ ತಿಲಾ ಧಾಸ್ಯನಿಂತ್ಕಾ ಹುರ್ಜೀನಧಾನ್ಯ ನಿತಿ ಸ್ಮೃತಂ 1 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನೇಷು ಪಾನೇಷು ತಿಲದಾನಂ ಮುಹೋತ್ತ ಮಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ಕನಕೇನ ಯುತಾ ಯೇನ ತಲಾ ದಠ್ತಾಸ್ತು ಶೂದ್ರಜ । 
ಬ್ರಹ ಹತ್ಯಾ ದಿ ಪಾಪಾನಾಂ ನಿನಾಶಸ್ತೆ "ನನೆ ವೈ ಕೃತಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಸಾವಿತಿ ಶ್ರೀ ಚ ತಿಲಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಸರ್ವಕಾರ್ಯಾರ್ಥಸಾಧಕಾಃ 
ತಿಲೈ ಸ್ರ ತರ್ಪಣಂ ಕುರ್ಯಾಚ್ಞಾ ತುರ್ಮಾಸೆ ಬೀ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೧೬ I 
ಸಾಂ ದರ್ಶನಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸ್ಪ ಸ್ಫರ್ಶನ ನಂ ಸೇವನಂ ತಥಾ । 
ಹನನಂ ಭಕ್ಛ್ಹಣಂ ಚೈನ ಶರೀರೋಪ್ಹತ ರ್ಶಸಂ ತಥಾ ‘noe 
ಸರ್ವಥಾ ತ೮ವೃ ಕೊ ನ್ಸೀeಯೆಂ ದರ್ಶ ನಾಜೇನ ಪಾಪಹಾ । 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಕೆ 5 ನಿಶೇ ಸೇಣ ಸೇವಿತಃ ಸರ್ವ ಸೌಖ್ಯದಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಮಹೇಂದ್ರೋ 'ಯವನಾಸ್ಥಾ ಯೆ ಸಿಘೋ ಭೂತ ತೇ ರತಃ । 

ಗ್ದ 
ಯವಸ್ಕ ಸೇನನಂ ಪುಣ್ಯಂ ದರ್ಶನ ನಂ ಸ್ಪರ್ಶನಂ ತಥಾ ॥೧೯॥ 





ಶಕವೂ, ಸಕಲ ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಉಪಯೋಗಿಸಲರ್ಹವೂ 
ಆಗಿರುವುದು. 
೧೪. ತಿಲವು ಧಾನ್ಯವಲ್ಲ. ಅದು ದೇವಧಾನ್ಯವು. ಆದುದರಿಂದ ಸಕಲ 
ಪಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಿಲದಾನವೇ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದುದು. 
೧೫. ಅಯ್ಯಾ ಶೆ ಶೂದ್ರನೇ! ಚಿನ್ನಜೊಡನೆ ತಿಲವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನು 
(ಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 


ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ 8 ಪಾಪಗಳ ಭನ್ನು ರಿ 
೧೬. ತಿಲವು ಸಾವಿತ್ರಿಯೆಃ ಸಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಇದು ಸಮಸ್ತ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು EAL ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿ ವಿಶೇಷನಾಗಿ ತಿಲದಿಂದ ತರ್ಪಣ 
ಮಾಡಬೇಕು. 


೧೭. ತಿಲದ ದರ್ಶನ, ಸ್ಪರ್ಶನ, ಸೇವನ, ಹವನ, ಭಕ್ಷ ಕ್ಷಣ, ದೇಹೋತ್ತ ರ್ತನ 
ಇವುಗಳು ಪ್ರುಣ್ಯಕರವಾದುವು. 
೧೮. ಈ ಎಳ್ಳಿನ ಗಿಡವು ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು 


ವುದು. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಸೇವಿಸಿದರೆ ಸಮಸ್ತ ಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನು 


ಕೊಡುವುದು. | 
೧೯. ಮಹೇಂದ್ರನು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹತಕ್ಳಾಗಿ,ಯವವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿರುವನು. 
ಇದರ ಸೇವನೆಯೂ, ದರ್ಶನವೂ, ಸ್ಪರ್ಶವೂ ಪುಣ್ಯಕರವಾದುದು.. 
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೨೦೩೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯವೈಸ್ತು ತರ್ಪಣಂ ಕುರ್ಯಾದ್ದೇವಾನಾಂ ದತ್ತಮುಕ್ಸಯಂ । 


ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪತಯಃ ಸರ್ವೇ ಚೂತವೃಕ್ಸಮುಪಾಶ್ರಿತಾಃ 1 Sor 
ಗಂಧರ್ವಾಮಲಯಂ ವೃಕ್ಚಮಗುರುಂ ಗಣನಾಯಕ | 

ಸಮುದ್ರಾ ನೇತಸಂ ವೃಕ್ಚಂ ಯಕ್ಸಾ ಪುನ್ನಾಗಮೇವ ಚ I ೨0 
ನಾಗವೃಕ್ಸಂ ತಥಾ, ನಾಗಾಃ ಸಿದ್ಧಾಃ ಕಂಳೋಲಕಂ ದ್ರುಮಂ | 

ಗುಹ್ಯಕಾಃ ಪನಸಂಚೈವ ಕಿನ್ನರಾ ಮರಿಚಂ ಶ್ರಿತಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ಯಸ್ಟೀಮಧುಂ ಸಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಕಂದರ್ಪ ಭೂದ್ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಃ 

ರಕ್ತಾಂಜನಂ ಮಹಾವೃಕ್ಸಂ ನಹ್ಲಿರಾಶ್ರಿತ್ಯ ತಿಷ್ಕತಿ ॥'೨೩॥ 
ಯನೋ ವಿಭೀತಕಂ ಚೈನ ಬಕುಲಂ ನೈರ್ಯುತಾಧಿಪಃ । 

ವರುಣಃ ಖರ್ಜುರೀವೃಕ್ಸಂ ಪೂಗವೃಕ್ಸಂ ಚ ಮಾರುತಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಧನದೋಂಕ್ಟೋಟಿಕಂ ವೃಕ್ಚಂ ರುದ್ರಾಶ್ಚ ಬದರೀದ್ರುಮಂ । 
ಸಸ್ತರ್ಹೀಣಾಂ ಮಹಾತಾಲಾ ಬಹುಲಾಶ್ಚಾಮರೈರ್ವ್ಯತಾಃ ॥ ೨೫॥ 
ಜಂಬೂರ್ಮೆಫೈಃ ಪರಿವೃತಃ ಕೃಷ್ಣನರ್ಣೋಘನಾಶನಃ | 

ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಸದೃಶೋ ನರ್ಣ್ಜಸ್ತೇನ ಜಂಬೂನಗೋತ್ತಮಃ ॥ ೨೬ ॥ 


೨೦. ಯವದಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತರ್ನಣ ಮಾಡಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಕೊಟ್ಟಿ 
ದಾನವು ಸಫಲನಾಗುವುದು. ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳೆಲ್ಲ ಮಾವಿನ ಮರವನ್ನಾಶ್ರಯಿ 
ಸಿರುವರು. 

೨೧-೨೬, ಗಂಧರ್ವರು ಮಲಯವೃಕ್ಷವನ್ನೂ, ಗಣನಾಯಕನು ಅಗುರು 
ವೃಕ್ಸವನ್ನೂ, ಸಮುದ್ರಗಳು ನೇತಸವೃಕ್ಷವನ್ನೂ, ಯಕ್ಷರು ಪುನ್ನಾಗವೃಕ್ಸವನ್ನೂ, : 
ನಾಗರು ನಾಗವೃಕ್ಷನನ್ನೂ, ಸಿದ್ದರು ಕಂಕೋಲಕವೃಶ್ಚವನ್ನೂ, ಗುಹ್ಯಕರು 
ಹಲಸಿನ ಮರವನ್ನೂ, ಕನ್ನರರು ಮೆಣಸಿನ ಗಿಡವನ್ನೂ, ಮನ್ಮಥನು ಯಸ್ಟೀ 
ಮಧುವೃಕ್ಸವನ್ನೂ, ಅಗ್ನಿಯು ರಕ್ತಾಂಜನವೃಕ್ಚವನ್ನ, ಯಮನು ವಿಭೀತಕ 
ನೃಶ್ಚವನ್ನೂ, ನಿರ್ಯತಿಯು ಬಕುಲವೃಕ್ಷವನ್ನೂ, ವರುಣನು ಖರ್ಜುರೀನೃಕ್ಷ 
ವನ್ನೂ, ಮಾರುತನು ಪೂಗವೃಕ್ಸವನ್ನೂ, ಕುಬೇರನು ಅಕ್ಟೋಟಕವೃಕ್ಸವನ್ನೂ 
ರುದ್ರರು ಬದರೀವೃಕ್ಸನನ್ನೂ, ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು ಮಹಾತಾಳವೃಕ್ಸವನ್ನೂ 
ಅಮರರು ಬಹುಲವೃಕ್ಚವನ್ನೂ, ಮೇಘಗಳು ಕೃಷ್ಣನರ್ಣವೂ, ಪಾಪನನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ ಆದ ಜಂಬೂವೃಕ್ಷವನ್ನೂ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವುವು. ಜಂಬೂ 
ವೃಕ್ಸವು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳದ್ದಾದ್ದರಿಂದ ಅದು ಉತ್ತು 
ವೃಶ್ಸವಾಗಿರುವುದು.. ` 3 A 
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ದ್ವಿಪಂಚಾಶದುತ್ತರದ್ದಿ ಶತತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 3೦೩೧ 


ತತ್ಸಲೈರ್ನಾಸುಡೇನಸ್ತು ಪ್ರೀತೋ ಭವತಿ ದಾನತಃ । 

ಜಂಬೂವೈಕ್ಸಂ ಸಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಕುರ್ನಂತಿ ದ್ವಿಜಭೋಜನಂ I ೨೭॥ 
ತೇಷಾಂ ಪ್ರೀತೋ ಹರಿರ್ದದ್ಯಾತ್ಸು ರುಷಾರ್ಥೆಚತುಷ್ಟಯಂ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಸಮಾಯಾಶೇ ಸುಷ್ತೇ ದೇನೇ ಜನಾರ್ವನೇ ॥ ೨೮ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ಭೋಜಯೇದ್ಯಸ್ತು ಸಪಶ್ಲೀಕಾಂಛುಚಿಃ ಸ್ಥಿತಃ 


ತೇನ ನಾರಾಯಣಸ್ತುಷ್ಟೋ ಭವೇಲ್ಲಕ್ಷ್ಮೀಸೆಹಾಯವಾನ್‌ 1 ೨೯॥ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ ಪ್ರೀತ 3 ವಸ್ರ್ರಾಲಂಕರಣೈೆಃ ಶುಭೈಃ । 

ಪೆರಿಧಾಯ ಸಪತ್ಲೀಕಃ ಕೃತಕೃತ್ಯೋ ಭವೇನ್ನರಃ ॥ ೩೦ ॥ 
ಯದ್ರಾತ್ರಿತ್ರಿತಯೇನೈನ ನಟಾಶೋಕಭವೇನ ಚ | 

ಫಲಂ ಸಂಜಾಯತೇ ತಜ್ಚೆ ಜಂಬುನಾ ದ್ವಿಜಭೋಜನಾತ್‌ 1 ೩೧॥ 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ದಿನೇ ಏಕಭುಕ್ತಂ ಕಾರಯೇತೃತ್ಯಕೃತ್ತದಾ । 

ಬಹುನಾ ಚ ಕಿಮುಕ್ತೇನ ಜಂಬೂವೃಕ್ಸಪ್ರಪೊಜನಾತ್‌ 1 ೩೨॥ 
ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರ ಧನೈೈರ್ಯುಕ್ತೋ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 
'ಜಂಬೂರ್ಮೇಷ್ಯಃ ಪರಿವೃತಾ ವಿದ್ಯುತಾ ಶೋಕ ಏನ ಚ 1 ೩೩ ॥ 
ವಸುಭಿಃ ಸ್ವೀಕೃತೋ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ರಿಯಾಲಶ್ಚ ಮಹಾನಗಃ । 

ಆದಿತ್ಯೈಸ್ತು ಜಸಾವೃಕ್ಸೋ ಹೃಶ್ಚಿಭ್ಯಾಂ ಮದನಸ್ತಥಾ ॥ ೩೪ ॥ 





೨೭-೨೯. ಜಂಬೂಫಲವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ವಿಷ್ಣುವು ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾಗುನನು. ಜಂಬೂವೃಕ್ಸದ ಕೆಳಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿದವನಲ್ಲಿ 
ಹರಿಯು ಪ್ರೀತನಾಗಿ ಪುರುಷಾರ್ಥಚತುಷ್ಟಯವನ್ನು ನೀಡುನನು. ಜಾತು 
ರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣು ವು ಮಲಗಿರಲು ಪತ್ಚೀಸಹಿತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಜಭೋಜನ 
ಮಾಡಿಸಿದವನಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀ(ಸಹಿತನಾದ ನಾರಾಯಣನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗುವನು. 

೩೦. ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀ(ನಾರಾಯಣನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಮಂಗಳಕರವಾದ 
ಒಡವೆ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಜಂಬೂವೃಕ್ಸಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿದೆ ಮಾನವನು ಧನ್ಯ 
ನಾಗುವನು. 

೩೧. ಮೂರುರಾತ್ರಿ ವಟಾಶೋಕವೃಕ್ಸಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ ಫಲವು ಜಂಬೂ 
ವೃಕ್ಷದ ಕೆಳಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿದ್ದ ರಿಂದುಂಬಾಗುವುದು. 

೩೨-೪೨, ಆದಿನ ವಿಕಭುಕ್ತವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಧನ್ಯನಾಗುವನು. ಬಹು 
ಮಾತಿಕಿಂದೇನು? ಜಂಬೂವೃಕ್ಷವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ ಮಾನವನು ಪುತ್ರ, 
ಪೌತ್ರ, ಧನಗಳಿಂದ ಸಹಿತನಾಗುವನು. ಜಂಬೂವೃಕ್ಷ' ವು ಮೇಘೆಗಳಿಂದಲೂ, 
ಅಶೋಕವೃಕ್ಸವು ಮಿಂಚಿನಿಂದಲೂ, ಪ್ರಿಯಾಲವು ವಸುಗಳಿಂದಲೂ, ಜಪಾವೃಕ್ಸವು 
ಆದಿತ್ಯರಿಂದಲೂ, ಮದನವೃಕ್ಸವು ಅಶ್ವಿನೀ ದೇವಶೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಮಧೂಕವೃಕ್ಸವು 
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೨೦೩೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಶ್ವೇಭಿಶ್ನ ಮಧೂಕಕಶ್ಚೆ ಗುಗ್ಗು ಲಃ ನಿಶಿತಾಃಶನೈಃ | 


ಸೂರ್ಯೇಣಾರ್ಕಃ ಪನಿತ್ರೆ ೫ ಸೋಮೇನಾಥ ಶ್ರಿಸತ್ರಕಃ 1 ೩೫ 
ಖದಿಕೋ ಭೂಮಿಪುಕ್ರೀಣ ಅಪಾಮಾರ್ಗೊ ಬುಭೇನ ಚ | 
ಅಶ,ತೋ ಗುರುಣಾಜೈನ ಶುಕ್ರ ೀಹೋಡದುಂಬರೆ ತ 1 ೩೬॥ 


L 3 [2% 


ಶಮಿ ಶನೈಶ್ಚ ಕಣ್‌ ಸಿ ಕೃ: ತಾ ಶೂಪ್ರಶಾತಿ 

ರಾಹುಣಾ ಸಿ ಸಕೃ ತಾ ಬ ನಿತ್ಕೊಣಾಂ ತೆ ತರ್ಪ್ಹನೆ ಸಿವ ೩೭ 

ನಿಷ್ಣೊ (ಶ್ಲ ಸ್‌ ನಿತ್ಯಂ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಕೇ ವಿಶೇಷತಃ । 

ಕೇತುನಾ ಸ್ವೀಕೃತೋ ದರ್ಭೊೋ ಯಾಜ್ಞಿಕೇಯೋ ಮಾಫಲಃ ॥ ೩೮ ॥ 
ನಿನಾ ಯೇನ ಶುಭಂ ಕರ್ಮ ಸಂಪೂರ್ಣಂ ನೈನ ಜಾಯತೇ। 


ಪನಿತ್ರಾಣಾಂ ಪವಿತ್ರಂ ಯೋ ಮುಂಗಲಾನಾಂ ಚೆ ಮಂಗಲಂ ॥೩೯॥ 

ಮುಮೂರ್ಷೂಣಾರ ಮೋಕ್ಸ ರೊಸೋ ಧರಾಸಂಸ್ಥೊ ೀ ಮಹಾ ಹಾಡ್ರುಮಃ | 
ನ್‌ ವಸಂತಿ ಸತತಂ ಬ ಷ್ಟ ನಿಷ್ಣು ಶಿನಾಃ ಸದಾ rf ೪೦ ॥ 

ಸ ಮಧ್ಯೇ ತಥಾಸ್ತ ( "ಚ ಯಸ್ಕೆ ನಾಮಾನಿ ತೃಪ್ತಿದಂ । 

ಅನ್ಯೇಸಿ ದೇವಾ ವೃಕ್ನಾ ಂಸ್ತಾಸಧಿಶ್ರಿತ ತ್ಯ 'ಮಹಾಮ್ರಮಾಃ I ೪೧॥ 

ಪ್ರವರ್ತಂತೇ ಹಿ ಮಾಸೇಷು ಚತುರ್ಷು ಚನ ಸಂಶಯಃ। 

ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ದೇವಪತ್ನ 3 ಸರ್ವಾ ವಲ್ಲೀಸಮಾಶ್ರಿತಾಃ 1 ೪೨೫ 


ದ ಗುಗ್ಗುಲುವೃಕ್ಸನ್ರ ರಾಸ್ಟಸರಿಂದಲೂ, ಅರ್ಕವೃಕ್ಸವು 
ರ್ಯನಿಂದಲೂ, ತ್ರಿಸತ್ರಕನ್ರು ಸೋಮನಿಂದಲೂ, ಖದಿರವು ಅಂಗಾರಕ 
ನ ಇ ಸತ ಬುಧಥಿಂದಲೂ, ಅಶ್ಪತ ವು ಬಹಸ್ಮತಿಯಿಂದಲೂ, 
ಅತ್ತಿಯ ಮರವು ಶುಕ್ರನಿಂದಲ್ಯೂ  ಶೂದೃಪ್ಲಿಯ 
ಯಿಂದಲ್ಕೂ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತ ತರ್ನಣಮಾಡಲು ಉಚಿತವಾದ ಗರಿಕೆಯು ರಾಹುನಿ. 
ನನರ ಆತ್ರಿತವಾಗಿರುವುದು. ಜಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಗರಿಕೆಯು ವಿಸ್ಣುನಿಗೆ 
ಸ್ರ್ರಿಯನಾದುದು. ಯಜ್ಞಾರ್ಹವಾದ ದರ್ಜೆ ರನ್ನ ತೀತುವು ಅಕ್ರಯಿಸಿರುವನು- 
ಇದರ ಹೊರತು ಶುಭಕರ್ಮವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗುವ ದಿಲ್ಲ. ಇದು ಪವಿತ್ರವಾದ 
ವ ಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಸವಿತ್ರವ್ಕೂ ಮಂಗಳವನ್ನು ಗಳ ಳಿ ಮಂಗಳಕರವೂ, ಮೋಕ್ಬ್ಸಾರ್ಥಿ 
ಗಳಿಗೆ ಮೋಕ್ಸರೂಪವೂ ಆಗಿ ಭೂನಿ ಯಲ್ಲಿ ಮಹಾವೃಕ್ಸವಾಗಿರುವುದು. 
ಈ ವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮೂಲ, ಮಧ್ಯ, ಅಗ್ರಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಶಿವರು ಸೆಲೆ 
ಸಿರುನರು. ಇದರೆ ನ ನಾನೋಚ್ಚಾರಣೆಯೂ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಜಾತು 


ರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಇತರ ಜೀನತೆಗಳೂ ಆಯಾ ವೃಕ್ಸಿಗಳನ್ನಾಶ್ರ ಯಿಸಿರುವರು- 


ದೇವತೆಗಳ ಪತ್ನಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಲತೆಗಳನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿರುವರು. 
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ne ಕ ್‌ 


ದ್ವಿಸಂಚಾಶದುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೩್ಛಿತಿ 


ಪ್ರ ಯೆಚ್ಛ ತಿ ನೃಣಾಂ ಕಾಮಾನ್‌ ವಾಂಛಿಶಾನ್‌ ಸೇವಿತಾ ಅನಿ | 


ತಸ್ಮಾ ತೃ ರ್ನಾತ ಭಾವೇನ ಪಿಪ್ಪಲೋ ಯೇನ ಸೇವಿತಃ ॥ ೪೩॥ 
ಸೇವಿತಾಃ ಸಕಲಾ ವೃಕ್ಸಾ ಶ್ವಾ 'ತುರ್ಮಾಸ್ಯೆ € ವಿಶೇಷತಃ | 

_ ತುಲಸೀ ಸೇವಿಕಾ ಯೇನ ಸರ್ನ್ವವ ವಲ್ಯಶ್ಹೆ ಹವಾ ॥1 ೪೪ ॥ 
ಆಪ್ಕಾ ಯಿತಂ ಜಗತ್ಸರ್ವಮಾಬ್ರಹ ಹ್ಮಸ್ತ ೦ಬ ಸೇನಿತೆಂ 1 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಗೃಹಸ್ಥೆ ಸ್ಕೇನ ವಾನಸ್ರ ಸ್ನೇನ ವಾ ಪುನಃ ॥ ೪೫ I 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯತಿಭ್ಯಾಂ ಚ ಚ ಸೇವಿತಾ ನೋಕ್ಟದಾಯಿನೀ 
ಏತೇಷಾಂ ಸರ್ವವೃಕ್ಸ್ಯಾಣಾಂ ಛೇದನಂ ನೈನ ಕಾರಯೇತ್‌ ॥ ೪೬ I 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ವಿಶೇಷೇಣ ವಿನಾ ಯಜ್ಚಾದಿಕಾರಣಂ | 
ಏತದುಕ್ತಮಶೇಷೇಣ ಯತ್ಚೃಷ್ಟೋಃಹಮಿಹ ತ್ವಯಾ Il ೪೭॥ 
ಯಥಾ ವೃಕ್ಸತ್ವಮಾಪನ್ನಾ ದೇವಾಃ ಸರ್ವೇಪಿ ಶೂದ್ರಜ I ೪೮ ॥ 


ಅಶ್ವತ್ಥ ಮೇಕಂ ಪಿಚುಮಂದವಮೇಕಂ 
ನ್ಯಗ್ರೋಧಮೇಕಂ ದಶ ತಿತ್ತಿಡೀಶ್ವ। 
ಕಪಿತ್ಸ ಬಿಲಾ ದ ತ್ರಯಂಚ 
''ವಿತಾಂಶ್ಸ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನರಕಂನ ಪಶ್ಯೇತ್‌ ॥೪೯॥ 





೪೩-೪೪. ಆ ವೃಕ್ಸಗಳೆಲ್ಲ ಸೇವಿಸುವ ಮಾನವರಿಗೆ ಇಷಾ 
ನೀಡುವುವು. ಆದುದರಿಂದ ಜಾತುವ ರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚತ್ನವ್ನಕ್ಸವನ್ನು ಸೇವಿಸಿದವನ 
ಸಮಸ್ತ ವೃಕ್ಷ ಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ಸೇವಿಸಿದವ 


NY) 
ಸಕಲ ಅತೆಗಳನ್ನೂ ಸೇವಸಿದನನಂತಾಗುನನು. 


pA 
ಔಚ 
ಇತಿ 
28 
3 ೬ 
ಹಾ 
21 
೧೦ 
2] 
FW 
ಟಟ 
8೬ 
ಬ್ರ 
ಡಿ 
€೬ 
gt 


ನಿಲಸಿಯು ಜಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ 

'ಹ್ಮಜಾರಿ, ಯತಿ ಇವರಿಗೆ 
ತರ ಯಾನ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ 
ಡಿಯಬಾರದು. ಶೂದ್ರ! ನೀನು ಕೇಳಿದ 


ಬ 
ಖಲ 
ಿ 


ಗ 
Wa 
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`ನ 
೦ 
ಸ್ರಿ 
ಲೂ 
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€L 
Cs 
೩ 
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೨, 
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ದ 
«(ಸ್ನ 
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ತ 
ದೇವತೆಗಳು ಹೇಗೆ 
ಹೇಳಿದ್ದೆ ನೆ. 

೪೯. ನರನು ಒಂದು ಅಶ್ವತ್ನವ್ನ ೈವೃಕ್ಸ। ಒಂದು ಪಿಚುಮಂದ, ಒಂದು ಆಲ. 


J ್‌ 
< 


dL 
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4 ಗ್‌ 
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Cb 
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FY 


ಹತ್ತು ತಿತ್ತಿಡೀ ತರುಗಳು, ಮೂರು ಬೇಲ, ಬಿಲ್ವ, ನೆಲ್ಲಿ ಮರಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು 


೧೧ 


ದರ್ಶನಮಾಡಿದರೆ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಸಂಸೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿನಗೆ. 


a 
ಶೆ ಇಇಂಬ ಸ ಇಜ .. 


೨೦೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವೇ ದೇವಾ ವಿಶ ವೃ ಫ್ಲೇಶಯಾಶ್ಞ 
ಕೃಷ್ಣಾಧಾರಾ ಕೃಷ್ಣ ಮಧ್ಯಾಗ್ರಶಕಾಶ್ಚ । 
ಯಸ್ಮಿನ್‌ ದೇವೇ ಸೇವಿತೇ ವಿಶ್ಠೆ ಸಪೂಜ್ಯೇ 
ಸರ್ವಂ ತೃಪ್ತಂ ಸ ವಿಶ್ವ ಮೋತತ್‌ I ೫೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಸ್ಕೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
66 ವೃಳ್ಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ REE ೨೨ ನಾಮ 
ದ್ವಿಪಂಚಾಶದುತ್ತ ರದ್ದಿ ಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೫೦. ಸಕಲ ವೃಕ್ಸಗಳಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ 
ಮತ್ತು ಮಧ್ಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ, ಕೊನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಹೊಂದಿರು 
ವರು. ವಿಶ ಕಮಾನ್ಯನಾದ ಕ ಈ ವಿಷ್ಟು ನವನ್ನು ಸೇವಿಸಿದರೆ ಈ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚವೂ 
ತೃಪ್ತಿಗೊಳ್ಳುವುಡು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದನುಹಾಪುರಾಣದೆ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇಶ್ಶೆ ರಕ್ಷೆ ತ್ರ 


ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ಮ ವೃ ನೆ ಮಾಹಾತ್ಮ ,ಪರ್ಣನ?೨ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರ ಐವತ್ತೆ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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I ಶ್ರಿ 8 1 
ಡ್ಯ ವಿ ಲ್‌ ಗಿ 
ಬವ ತ್ರಿಸಂಚಾಶದುತ್ತರ ರದ್ದಿಶ ಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಶಂಕರಕ್ಳ ತಪಾರ್ವತ ಶೈ ನಸುನಯವರ್ಣನಂ 


ಶೂದ್ರ ಉವಾಚ: 

ಪಾರ್ವತೀ ಕುಪಿತಾ ದೇವೀ ಕಥಂ ದೇವೇನ ಶೂಲಿನಾ | 
ಪ್ರ ಸಾದಂ ಚ ಗತಾ ಶಸ್ತ್ತ್ರಾ ಯತೊ ೀಪಾತ್ಸುಭ್ಯತೇ ಜಗತ್‌ ॥೧॥ 
ಸ ಭಗವಾನ್‌ ರುಷೂ ಶ್ರೀ ಭಾರ್ಯಾಶಾಷಮವಾಪಹ । F 
ನೈಕೃತಂ ರೂಪಮಾಸಾದ್ಯ 'ಪುನರ್ದಿನ್ಮಂ ವಪುಃ ಶ್ರಿತಃ nou 


ಗಾಲವ ಉವಾಚ:- 
ದೇವಾ ರೂಷಾಣ್ಯ ದೃಶ್ಯಾನಿ ಕೃತ್ವಾ ದೇವ್ಯಾ ಮಹಾಭಯಾತ್‌ | 


ಮನುಷ್ಯ ರೋಕೇ ಸಕಲೇ ಪ್ರ 'ಶಿಮಾಸು ಚ 'ಸಂಸ್ಥಿ ತಾಃ Ian 

ಯ್‌ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಸಾಃ ಸುಗ್ರಹಂ ಸಮುಪಾಕರೋತ್‌ । 

ವಿಷ್ಣು ಸುತಾ ಮುಹಾಭಾಗಾ ವಿಶ್ವಮಾತಾಘನಾಶಿನೀ ॥ ೪ ॥ 

ತೇಷಾಂ ಬಲಾಚ್ಚೆ ಪಾರ್ವತ್ಯಾಃ ಶಾಪಭಾರೇಣ ಯಂತ್ರಿತಃ । | 

ತಾಂ ನಿತ | ಮೇವಾನುನಯನ್ನ ಜೇ ಸೋವಾಚ ಕ ॥ ೫ ॥. 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಶಂಕರಕ್ಕ ಶಪಾರ್ವತ್ಯ ನುನಯೆವರ್ಣನ 


೧. ಶೂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಯಾನಾಕೆಯ ಕೋಪದಿಂದ ಪ್ರಪಂಚವು 
ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೊ ಗೊ ಕುಪಿತಳಾಗಿ ಶಾಸವನ್ನಿತ್ತ ಆ ಸ್‌ 
ಯನ್ನು ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಹೇಗೆ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದನು? 

೨. ಪೂಜ್ಯನಾದ ಆ ಮಹೇಶನು ತಾನು ದಿನ್ನರೂಪಧಾರಿಯಾಗಿದ್ದರೂ 
ಪಶ್ಚಿಯಿಂದ ಹೇಗೆ ಶಾಸವನ್ನು ವೈಕೃತರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


೩. ಗಾಲವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ದೇವತೆಗಳು ದೇವಿಯ ಭಯದಿಂದ ತಮ್ರೂ 


ರೂಪಗಳನ್ನು ಮರೆಮಾಚಿಕೊಂಡು ಮನುಷ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿಪ್ರ ಪ್ರತಿಮೆಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದರು. 
ಲ್ಲ. ವಿಷ್ಣು ) ನಿನಿಂದ ಸ್ಮುತಿಸಲ )ಟ್ಟವಳೂ, ಮಹಾಭಾಗ್ಯವಂತಳೂ, ನಿಶ್ವ: 
ಮಾತೆಯೂ, ಪಾಸನಾಶಿನಿಯೂ ಕ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪ್ರ ಸನ್ನ ಳಾಗಿ ಅನುಗ್ರ ಹ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 
೫. ದೇವತೆಗಳ ಬಲದಿಂದ ವ. ಶಾಸವನ್ನು: ಹೊಂದಿದ 


ಶಂಕರನು ನಿತ್ಯವೂ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಲು ಅವಳು. ಶಂಕರನನ್ನು. 


ಶುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





೨೦೩೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏತೇ ದೇವಾ ವಿಶ್ವಪೂಜ್ಯಾ 'ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಜೆ ನರಪ್ರದಾಃ ! 


ಮತ್ತಸಾದಾದೃವಿಷ್ಯಂತಿ ಭಕ್ತಿತಸ್ತೋಸಷಿತಾ ನರೈಃ an 
ಶ್ರಿನಿವಾಸ 

ತ್ವಾಮೃತೇ ಮಮ ಕರ್ಮೇದಂ ಕೃತಂ ಸಾಧುವಿನಿಂದಿತಂ । 

ವೇದ್ಯಾಂ ನಿವಾಹಕಾಲೇ ಚ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಂ ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಕಂ 1೭॥ 

'ಯತ್ಸಪ್ರಮಂಡಲಾನಾಂ ಚ ಗಮನಂ ಚೆ ಕರಾರ್ಹಣಂ।। 

ವಸ್ನಿಶ್ಚ ವರುಣಃ ಕೃಷ್ಣೋ ದೇವಶಾಶ್ಚ ಸ ವಲ್ಲಭಾಃ ॥ ೮॥ 

ಚತುರ್ದಿಕ್ಸ್ವಂಗಸಂಯುಕ್ತಾ ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣಸಂಯುತಾಃ | 

ಏತೇಷಾಮಗ್ರಶೋ ದಿವ್ಯಂ ಕೃತ್ವಾ ತ್ವಂ ಜನಸಂಸದಿ Un 

ಪ್ರಮಾದಾತ್ಸತ್ವನಾಪನ್ನೋ ವ್ಯಭಿಚಾರಂ ಕಥಂ ಕೃಥಾಃ । 

ಗುರನೋಪಿ ನ ಸನ್ಮಾರ್ಗೇ ಪ್ರವರ್ತಂತೇ ಜನೌಘವತ್‌ 1 ೧೦॥ 

ಸಿಗ್ರಾಹ್ಯಾಃ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಪ್ರಬುದ್ಧೆ 35 ಶ್ರೊಯತೇ ಶ್ರುಶೌ । 

ಪುತ್ರೇಣಾಪಿ ಪಿತಾ ಶಾಸ್ಯಃ ಶಿಷ್ಟೇಣಾಪಿ ಗುರುಃ ಸ್ವಯಂ ॥ ೧೧॥ 

ಕ್ಚತ್ರಿಯೈರ್ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಶಾಸ್ಕೋ ಭಾರ್ಯಯಾ ಚ ಪತಿಸ್ತಥಾ । 

'ಉನ್ಮಾರ್ಗಗಾಮಿನಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಮಸಿ ವೇದಾಂತಪಾರಗಂ 1 ೧೨ ॥ 

ನೀಚ್ಛೈರಪಿ ಪ್ರಶಾಸ್ಕೇತ ಶ್ರುತಿರಾಹ ಸನಾತನೀ । 

ಸನ್ಮಾರ್ಗ ಏನ ಸರ್ವತ್ರ ಪೂಜ್ಯತೇ ನಾಃಪಥಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ ॥ ೧೩ ॥ 





೬-೧೩. ನರರಿಂದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಂಶೋಷಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ದೇವತೆಗಳು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಜಗತ್ಪೂಜ್ಯರೂ, ಜಗತ್ತಿಗೆ ವರಪ್ರದರೂ 
ಆಗುವರು. ನೀನು ಸಜ್ಜನನಿಂದ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನೆ ಸಗಿರುವೆ. ನೀನು ವಿವಾಹ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿವಾಹನೇದಿಯಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ, ವರುಣ, ಕೃಷ್ಣ ಪತ್ಲಿಯರಿಂದಲೂ, 
ಪರಿವಾರದಿಂದಲೂ, ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದಲೂ ಸಹಿತರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಇವರ . 
ಮುಂದೆ ಜನರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಸಪ್ತಪದಿ, ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ಹೀಗೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿ ಹೇಗೆ ನಡೆದಿರುವೆ? 
ಮಹಾ ಜನರಂತೆ ನಡೆಯದ ಗುರುಗಳೂ ನಿಗ್ರಹಯೋಗ್ಯರೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಾಜ್ಞರಿಂದ 
ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಉನ್ಮಾರ್ಗಗಾಮಿಯಾದ ತಂಜಿಯನ್ನು ಮಗನೂ, ಗುರುವನ್ನು 
ಶಿಷ್ಯನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕ್ಲತ್ರಿಯನೂ, ಗಂಡನನ್ನು ಹೆಂಡತಿಯೂ, ಫೇದಾಂತ 
ಪಾರಂಗತನಾಗಿದ್ದರೂ ಉತ್ತಮನನ್ನು ಫೀಚರೂ ದಂಡಿಸಬಹುದೆಂದು ಸನಾತನ 
ಶ್ರುತಿಯು ಸಾರುತ್ತಿದೆ. ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸನ್ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರೇ 
ಹೊರತು ದುರ್ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಯಾರೂ ಮಾನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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ತ್ರಿ ತ್ರಿಸಂಚಾಶದುತ್ತರದಿ ಿಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೩೭ 


ಯೇನ ಸ್ವಕುಲಜೋ ಧರ್ಮಸ್ಸ್ಯ ಕ್ವಃಸ ಪತಿತೋ ಭವೇತ್‌ | 


ಮೃತತಶ್ಚ ತಳಕ ಗಿ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪನ ಯುಜ್ಯತೇ ॥ ೧೪ 1 
ಧರ್ಮಂ ತ್ಯ ಜತಿ ನಾಸ್ತಿಕ್ಯಾತ್‌ ಜ್ಞಾ ತಿಭೇದನುಪಾಗತಃ 

೧೧ 
ಸನಿಗ್ರಾ ಹ್ಯ $ ಸರ್ವಲೋಕ್ಕೆ ರ್ಮನುಧರ್ಮಪರಾಯಕಣ್ಕೆ $ I ೧೫ ॥ 
RE ಜಾ ಇ ತಿಧರ್ಮಾನ್‌ ದೇಶಧರ್ಮಾನ್‌ ನುಹೇಕ್ಸ ರ 
ಯೇತ ತ್ಯಜಂತಿ ಚ ತೇಳಿವಶ್ಶಂ ಕುಲಾಚ್ಚ ಪತಿತಾ ಜನಾಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಅಗಿ ತ್ಯಾಗೋ ವ್ರತತ್ಯಾಗೋ ನಚನತ್ಯಾ ಗಏನಚೆ। 

ಧರ ತಾ ಗೋ. ನೈನ ಕಾಜ ಬಃ ಕ್‌ ಪತಿತ ಏನ ಹಿ ॥ ೧೭ ॥ 
ನ ಪಿತಾ ನಚ ಶೇ 'ಮಾತಾ ನ ಭ್ರಾತಾ ಸ್ವಜನೋಪಿ ಚ । 

ಪಶ್ಯತೇ ತನ ನಾರ್ತಾಂ ಚ ಅಸ್ಸೃಶ್ಯತ್ವ ನುಪನ್ನ್ನಿ ಷಂ I ೧೮ ॥ 
ಅಸ್ಥಿ ಮಾಲಾ ಚಿತಾಭಸ್ಮ ವಿಭಾ ಕುಚೈ ಆ | 

ಚಸಲೋ ಮುಕ್ತಮುರ್ಯಾದಸ್ತಸ್ಸುಂ ನಾರ ಮೇಗ್ರತೇ ॥೧೯॥ 
ಅಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ್ಕೋವ್ರತೀ ಭಿಕ್ಸುರ್ದುಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಕಪಹೀ ಸದಾ। 

ನಾಂರ್ಹಸಿ ತ್ವಂ ಮಮ ಪುರಃ ಸಂಭಾಷಯಿತುಮಿಾಶ್ಮರ I ೨೦ ॥ 


೧೪. ತನ್ನ ಕು ಘು ಲಧರ್ಮವ ವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವನು ಪತಿತನಾಗುನನು. ಅವನು 
ಮೃತನಾಗಿ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅತ್ಯ [೦ತ ದುಃಖಗೊಳ್ಳು ವನು. 
೧೫. ನಾಸಿ ಸಿಕ್ಯದಿಂದ ಜ್ಞಾತಿಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನನಾಗಿ "ಧರ್ಮವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವ 


ವನನ್ನು ಮನುಧರ್ಮಾನುಷ್ಕಾನಥಿರತರಾದ ಸಕಲ ಮಾನವರೂ ನಿಗ್ರಹಿಸುವರು. 


೧೬. ಮಹೇಶ್ವರ! ಕುಲ, ಜ್ಞಾತಿ, ದೇಶಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಬಿಡುವವರು 
ಘುಲದಿಂದ ಪತಿತರಾಗುವರು. 

೧೭. ಅಗ್ನಿ, ವ್ರತ, ವಚನ ಮತ್ತು ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಲೇಬಾರದು. 
ಹಾಗೆ ತ್ಯಜಿಸಿದವನು ep 

೧೮. ನೀನು ವಿಷವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಿ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯನಾಗಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ತಂದೆ, 
ತಾಯಿ, ಸಹೋದರ, ಬಂಧುಗಳು ಇನ್ನ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೯. ಶಂಕರ! ನೀನು ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಮೂಳೆಗಳ ಸರ, ಚಿತೆಯ ಬೂದಿ, 
ಇಟಿ, ಕೊಳೆಬಟ್ಟಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಚಸಲತೆಯಿಂದ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಲ್ಲದವನಾಗಿ 
ಇರಲು ಅರ್ಹನಲ್ಲ. 

೨೦. ಅಬ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ನೂ, ವ್ರತವಿಲ್ಲದವನೂ, ಭಿಕ್ಷೆ ಫೆ ಬೇಡುವವನೂ, ದುಷ್ಟನೂ, 


ಚಿಂದಿಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಟ್ಟವನೂ ಆದ ನೀನು ನನ್ನ ಮುಂಜಿ ಸಟ 


ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ. 
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೨೦೩೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏನಂ ಸಾ ರುದತೀ ದೇವೀ ಬಾಷ್ಟವ್ಯಾಕುಲಲೋಚನಾ | 


ಮಹಾಮಃಖಯುತೈ ವಾಾಸೀದ್ದೇವೇಶೇಂ ನುನಯೆತ್ಯಪಿ I San 
ಪುನರೇವ ಪ್ರಕುಸಿತಾ ಹರಂ ಪ್ರೋವಾಚ ಭಾಮಿನೀ! 
ತನಾರ್ಜನಂ ನ ಹೃದಯೇ ಕಾಕಿನ್ಯಂ ವೇದ್ಮಿ ನಿತ್ಯದಾ ॥ ೨೨ ॥ 
ಬಾಹಣೆಸ್ನಾ ಸುಕ್ಕೆರುಕ್ಕಂ ತನ್ನೃಷಾ ಪತಿಭಾತಿ ಮೇ। 

ಅಳ್ವ ಗವ ಭ್ರ ನ ಇವಿ ಅಲ ಖ 
ಯಸ್ಮಾನ್ಮಯಿ ಮಹಾದುಷ್ಟಭಾವ ಏನ ಕೃತಸ್ತ್ಯಯಾ 1 ೨೩ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ವಂಚಿತಾ ಯಸ್ಮಾದ್ಬಾ ಎಹ್ಮಣೈೆಸ್ಟಂ ಹನಿಷ್ಯಸೇ | 
ಏನಮುಕ್ತ್ಯಾ ಭಗವತೀ ಪುನರಾಹ ನ ಕಿಂಚನ ॥ ೨೪ ॥ 
ಈಶಃ ಪ್ರಸನ್ನವದನಾಮುಪಚಾರೈರಥಾಂ ಕರೋತ್‌ 
ಶನೈರ್ನೀತಿನುಯೈರ್ವಾಕ್ಕೈರ್ಹೇತುಮದ್ಭಿರ್ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಪ್ರಸನ್ನಲೋಚನಾಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಕಿಂಚಿತ್ರಾಪ ಹರಸ್ತತಃ 
ಕೋಪೇನ ಕಲುಷಂ ವಕ್ತ್ರಂ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರಸಮಪ್ರಭಂ ॥ ೨೬ ॥ 
ಕಸ್ಮಾತ್ರ್ವಂ ಕುರುಷೇ ಭದ್ರೇ ಯುಕ್ತ ಮೇನ ನಚೋನತಶೇ! 
ಸರ್ವಭೂತದಯಾ ಕಾರ್ಯಾ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಹಿ ಹಿತೇಚ್ಛೆಯಾ ॥ ೨೭॥ 





೨೧, ಈಶ್ವರನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಅಳುತ್ತ, 
ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ದುಃಖಗೊಂಡಳು. 

೨೨. ಅವಳು ಕುಹಿತಳಾಗಿ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ಮರಳಿ ಇಂತೆಂದಳು. 
"ನಿನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಆರ್ಜವವಿಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಠಿನ್ಯನಿದೆಯೆಂದು ನಾನು 
ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. | 

೨೩. ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅತಿ ದುಷ್ಟತನವನ್ನು ತೋರಿರುವುದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣರೂ, ಅಸುರರೂ ಹೇಳಿರುವುದು ಸುಳ್ಳೆಂದು ನನಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 

೨೪. ನೀನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅವರು ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಿಗ್ರಹಿಸುವರು.?' ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಮರಳಿ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 

೨೫. ಶಿವನು ಉಸಜಾರಗಳಿಂದಲೂ, ನೀತಿ ಮತ್ತು ಯುಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಮೆಲ್ಲನೆ ಪ್ರಸನ್ನಮುಖ ಳನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದನು. 

೨೬-.೨೭, ಬಳಿಕ ಶಂಕರನು ಅವಳು ಪ್ರಸನ್ನನಯನಳಾಗಿರುವುದನ್ನು ಅರಿತು 
ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಮಾತಾಡಿದನು. ""ಎಲೌ ಮಂಗಳಕರಳೆ! ನೀನು ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನಂತೆ 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಮುಖವನ್ನು ಏಕೆ. ಕೋಪದಿಂದ ಕಲುಷವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವೆ? 
ನಿನ್ನ ಈ ಮಾತು ಉಚಿತವಲ್ಲ. ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ 
ಸಕಲ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಯೆ ತೋರಬೇಕು. ; 
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ತ್ರಿಸಂಚಾಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೩೯ 


ಯದ್ಯಪೀಷ್ಟೋಹಿ ಯಸ್ಕಾಥೋ ನ ಕಾರ್ಯಂ ಪರಪೀಡನಂ | ' 


ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಸುತಪ್ರಾಯಂ ತವಾಸ್ತಿ ವರವರ್ಣಿನಿ ॥ ೨೮ ॥ 
ಜಗತ್ಪೂಜ್ಯಾ ತ್ನಮೇವೈಕಾ ಸರ್ವರೂಪಧರಾನಫೇ | 

ಮಯಾ ಯದಿ ಕೃತಂ ಕರ್ಮಾಂವದ್ಯಂ ದೇನಹಿತಾಯ ನೈ ॥೨೯॥ 
ತಥಾಷ್ಯೇವಂ ತನಸುತೋ ಭನಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 

ಅಥವಾ ಮನು ಸರ್ವೇಭ್ಯಃ ಪ್ರಾಣೇಭ್ಯೋಪಿ ಗರೀಯಸೀ 1 ೩೦ ॥ 
ಯದಿಚ್ಛಸಿ ತಥಾ ಕುರ್ಯಾಂ ತಥಾ ತನ ಮನೋರಥಾನ್‌ | 
ಪ್ರಸನ್ನವದನಾ ಭೂತ್ವಾ ಕಥಯಸ್ವ ವರಾನನೇ ॥ ೩೧॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಸಾ ಭಗನತೀ ಪುನರಾಹ ಮಹೇಶ್ವರಂ 

ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಚ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ನುಹಾವ್ರತಧರೋ ಯದಿ ॥೩೨॥ 
ದೇನತಾನಾಂ ಚ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಂ ತಾಂಡವಂ ನರ್ತಸೇ ಯದಿ । 

ಪಾರಯಿತ್ಕಾ ವ್ರತಂ ಸಮ್ಯುಗ್ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ ಮಹೇಶ್ವರ ॥ ೩೩ ॥ 
ಮತ್ರೀತ್ಯೆ 4 ಯದಿ ದೇಹಾರ್ಧಂ ವೈಷ್ಣವಂ ಜೆ ಪ್ರಯಚ್ಛ ಸಿ | 
ಶಾಸಸ್ಯಾಃನುಗ್ರಹಂ ಕುರ್ಯಾಂ ಪ್ರಸನ್ನವದನಾ ಸತೀ . ॥ ೩೪ ॥ 
ನಾಂನ್ಕಥಾ ಮಮ ಚಿತ್ತಂ ತ್ವಾಂ ನಿಶ್ವಾಸಮನುಗಚ್ಛತಿ | 

ತಚ್ಛು ೨ತ್ಕಾ ಭಗವಾಂಸ್ತುಷ್ಟಸ್ತಥೇತಿ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ತಾಂ ॥ ೩೫ ॥ 





೨೮. ಯಾವುದಾದರೂ ಪ್ರಯೋಜನವು ತನಗಿಷ್ಟವಾಗಿದ್ದರೂ ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಇನ್ನೊಬ್ಬರನ್ನು ಸೀಡಿಸಬಾರದು. ಪ್ರಿಯಳೆ! ಜಗತ್ತೆಲ್ಲ ನಿನಗೆ ಮಕ್ಕಳಂತಿರುವುದು. 

೨೯-೩೧. ನಿರ್ದಷ್ಟಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯೆ! ಸಕಲರೂಸವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ 
ನೀನೊಬ್ಬಳೇ ಜಗತ್ತೂಜ್ಯಳಾಗಿರುವೆ. ಒಂದುವೇಳೆ ನಾನು ದೇವತೆಗಳ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ 
ದುಷ್ಟ ಕಾರ್ಯವನ್ನೇ ಎಸಗಿರಬಹುದು. ಆದರೂ ನಿನಗೆ ಥಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ಮಗನಾಗುವನು. ಅಥವಾ ನೀನು ನನಗಿಂತಲೂ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠಳಾಗಿರಲು ಬಯಸುವುದಾದಕೆ ಹಾಗೆಯೇ ನಿನ್ನ ಮನೋರಥಗಳನ್ನು 
ಈಡೇರಿಸುವೆನು. ಪ್ರಸನ್ನನದನಳಾಗಿ ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೩೨-೩೫. ಈಶ್ವರನು ಹೀಗೆನ್ನಲು, ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಮಹೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು. "“ ನೀನು ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯವು ಬರಲು ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ 
ದೇಹಲಾಭಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯಾಗಿ ವೈಷ್ಣ ವವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿದರೆ, ದೇವತೆ 
ಗಳ ಮುಂದೆ ತಾಂಡನನರ್ತನ ಮಾಡಿದರೆ ನಾನು ಪ್ರಸನ್ನಮುಖಳಾಗಿ ಶಾಪಕ್ಕೆ 
ಅನುಗ್ರಹ ಮಾಡುವೆನು. ಬೇರೆ ವಿಧದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಶಂಕರನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು 
ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟನು. 
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ಇಪುರಾಣಂ 
೨೦೪೦ - ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹ ಪು 


ಸಾಪಿ ಹೃಷ್ಟಾ ಭಗನತೀ ಶಾಪಸ್ಯಾಃ ನುಗ್ರಹೇ ವೃತಾ . 1 ೩೬॥ 
ಇದಂ ಪುರಾಣಂ ಮನುಜಃ ಶೈಣೋತಿ 5 
| ಶ್ರದ್ಧಾಯುಕ್ತೊಭೇದಬುದ್ಧಾ 3 ದೃಢತ್ವಂ | 
ತಸ್ಕಾವಶ್ನಂ ಜೀವಿತಂ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಂ | 
ೆ ಮರ್ಶ್ವಾಃ ಸತ್ಕಾತ್ಮಚೆ ಯತ್ತಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ 
ಮರ್ತ್ಯಾಃ ಸತ್ಯಾತ್ತಚ್ಛ್ರಯತ್ವಿಂ ಪ್ರ 1೩೭॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಸ್ಕೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
 ಶಂಕರಕೃತಪಾರ್ವತ್ಯನುನಯವರ್ಣನ? ೨ ನಾಮ 
ಶ್ರಿಸಂಚಾಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋ$ ಧ್ಯಾಯಃ 


೩೬. ಶಾಪಕ್ಕೆ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಲು ನಿರತಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಸಂಶೋಷ 
ಗೊಂಡಳು. 


೦ 
ಬುದಿ ದಾರ್ಡ್ಯವನ್ನೂ, ಜೀವಿತದಲ್ಲಿ ಸಕ 
ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿ 

ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಕೇ 

ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ಭ್ಯ ಶಂಕರಕೃತಪಾರ್ವತ್ಯನುನಯನರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರ ಐನತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 
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KY 


ಹತತಾಂಡವನರ್ತನನರ್ಣನಂ 
ಶೊದ್ರ ಉವಾಚ :- 
ಇದಮಾಶ್ಚರ್ಯರೂಪಂ ಮೇ ಪ್ರತಿಭಾತಿ ನಚಸ್ತವ | 
ಯದ್ಯಪಿ ಸ್ಕಾನ್ಮಹಾಳ್ಸೇಶೋ ನದತಸ್ತನ ಸುವ್ರತ Qn 
ತಥಾಪಿ ಮಮ ಭಾಗ್ಯೇನ ಮತ್ತುಣ್ಕೈರ್ಮಡ್ಗೃಹಂ ಗತಃ । 
ನ ತೃಸ್ಯೇ ತ್ವನ್ಮುಖಾಂಭೋಜಾಚ್ಚು ತೆಂ ವಾಕ್ಯಾಂಮೃತಂ ಪುನಃ ॥೨॥ 
ಸಿಬನ್‌ ಗೌರೀಕಥಾಖ್ಯಾನ ನಿಶೇಷಗುಣಪೂರಿತಂ | 


ಕಥಂ ಮಹೇಶ್ವರೋ ನೃತ್ಯಂ ಚಕಾರ ಸುರಸಂವೃತಃ An 


5 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಕಥಂ ಜಾತಂ ಕಿಂ ಗ್ರಾಹ್ಯಂ ಪ್ರತನುಚ್ಯತೇ | 


ಅನುಗ್ರಹಂ ಕೃತವತೀ ಸಾ ಕಥಂ ಕೋಹೃನುಗ್ರಹಃ ॥೪॥ 
ಏಿತದ್ವಿಸ್ತರತೋ ಬ್ರೂಹಿ ಪೃಚ್ಛತೋ ಮೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 

ಭಗವಾನ್‌ ಪೂಜ್ಯತೇ ಲೋಕೇ ಮಮಾಂಸುಗ್ರಹಕಾರಕಃ ॥1೫॥ 
ಪ್ರಸನ್ನವದನೋ ಭೂತ್ವಾ ಸ್ವಸ್ಥಃ ಕಥಯ ಸುವ್ರತ । 

ಗಾಲನಶ್ಚಾಪಿ ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಪುನರಾಹ ಪ್ರಪೃಸ್ವನಾನ್‌ ॥೬॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಹರತಾಂಡನನರ್ತನವರ್ಣನ 


೧-೩. ಶೂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹರ್ಷಿಯೆ! ನಿಕ್ಲೀಮಾತು ನನಗೆ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. ಆಲೋಚಿಸಿದರೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ನಿನಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಕ್ಲೇಶವುಂಟಾಗುವುದು. ಆದರೂ ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯದಿಂದಲ್ಕೂ ಪುಣ್ಯದಿಂದಲೂ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದ ನಿನ್ನ ವದನಕಮಲದಿಂದ ಅತಿಶಯ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಹೊರಸೂಸಿದ 
ಗೌರೀಕಥಾಖ್ಯಾನ ನಿಷಯಕವಾದ ವಚನಾವಮೃತವನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತ ತೃಪ್ತನಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಮಹೇಶ್ವರನು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಹೇಗೆ ನೃತ್ಯ ಮಾಡಿದನು? 

೪, ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾನ ವ್ರತವು ಹೇಗೆ ಗ್ರಾಹೈನಾಯಿತು? 
ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಗೆ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಿದಳು? ಅನುಗ್ರ ಹವಾವುದು? 

೫-೬. ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹೆಮಾಡುವ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಹೇಗೆ ಪೂಜಿಸು 
ತ್ತಾರೆ? ಇವುಗಳನ್ನು ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನಮುಖನೂ, ಸ್ಥಿ ರಚಿತ್ತನೂ ಆಗಿ ಕೇಳುತ್ತಿರುವ 
ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. ಗಾಲವನೂ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಮರಳಿ ಹೇಳಿದರು. 
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ಹಾಪುರಾಣಂ 
೨೦೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮ ಪು 


ಗಾಲವ ಉನಾಚ:- ಶ್ರ 
ಇತಿಹಾಸಮಿನುಂ ಪುಣ್ಯಂ ಕಥಯಾಮಿ ತವಾನಘ J 
ಶೃಣುಷ್ಟಾವಹಿತೋ ಭೂತ್ವಾ ಮಹತೀ ತರನು Ian 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇಫ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಪರೀ ಭಕ್ತಿಸಮುನ್ನಿತೆಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವ್ರತಪರಃ ಪ್ರಹೃಸ್ಥನದನೋಭವತ್‌ 1೮॥ 
ದೇವತಾನಾಂ ಚ ಸಂಕಲ್ಪಂ ಮಹರ್ಷೀಣಾಂ ಚಕಾರ ಹ। 
ಸಮಾಗತ್ಯ ತತೋ ದೇವಾ ಮಂದರಾಚಲಮಾಸ್ಥಿತಾಃ In 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ ಮಹೇಶಾನಂ ತಸ್ಸುಃ ಪ್ರಾಂಜಲಯೋಕಗ್ರತಃ 
ತಾನುವಾಚ ಸುರಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ಹರೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಮಾಗತಾನ್‌ ॥೧೦॥ 
ಸಾರ್ನತ್ಯಾಭಿಹಿತಂ ಪ್ರಾಹ ಕಸ್ಮಿನ್‌ ಕಾರ್ಯಾಂತರೇ ಸತಿ । 


ಮಯಾ ನಿಯುಕ್ಕೇಂಭಿನಯೇ ಯತ್ರ ಸಾಹಾಯ್ಯಕಾರಿಣಃ I ೧೧॥ 
ಭವಂತ್ರಿಂದ್ರಪುರೋಗಾಶ್ಚ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಸಮಾಗಶೇ | 

ತೇ ತಥೋಚುಶ್ಚ ಸಂಹೃಷ್ಟಾ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಚೆ ಶೂಲಿನಂ ॥ ೧೨॥ 
ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ಭನಸಮಾಜಗ್ಮುರ್ಪಿಮಾನೈಃ ಸೂರ್ಯಸನ್ನಿಭೈಕ । 
ತಥಫಾಃಷಾಢೇ ಶುಕ್ಸಸಕ್ಸೇ ಚತುರ್ದಶ್ಮಾಂ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ಪ್ರನರ್ತಯಿತುಮಾರೇಭೇ ಭವಾನೀ ತೋಷಣಾಯ ಚ । 

ಮಂದರೇ ಪರ್ನ್ವತಶ್ರೇಷ್ಕೇ ತತ್ರ ಜಗ್ಮುರ್ಮಹರ್ಷಯಃ ॥ ೧೪ ॥ 





೭. ಗಾಲವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲ್ಫೆ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯೆ ! ನಿನಗೆ ಈ ಪುಣ್ಯ 
ಕರವಾದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಯಜ್ಞಗಳ ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಇದನ್ನು ಸಾವಧಾನಮನಸ್ಸಿಸಿಂದ ಕೇಳು. 

೮. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯವು ಬರಲು ಶಂಕರನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ, 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವ್ರತನಿರತನ್ಕ, ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ ಆದನು. 

೯. ಅನನು ಜೀವತೆಗಳನ್ನೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿದನು. 
ಬಳಿಕ ಆ ದೇವತೆಗಳೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಮಂದರಾಚಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ನೆಲೆಸಿದರು. 

೧೦-೧೯. ಅವರು ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಮುಂದೆ 
ನಿಲ್ಲಲು ಹರನು ಬಂದಿರುವ ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿ ಯಾವುದೊ ಒಂದು 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಚಾತುರ್ಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಮಾಡುವ ಅಭಿನಯದಲ್ಲಿ ನೀವು ಸಹಾಯಮಾಡಿರಿ ಎಂದನು. ಆ ದೇವತೆ 
ಗಳು: ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ವಂದಿಸಿ 
ಸೂರ್ಯನಂತಿರುವ ವಿಮಾನದಿಂದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದರು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಮಹೇಶ್ವರನು ಆಷಾಢಶುಕ್ಸ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನ ಮಂದರಪರ್ವತದಲ್ಲಿ 
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ಚತುಃಪಂಚಾಶದುತ್ತರದ್ದಿಶತತವೋಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೪೩, 


ನಾರದೋ ದೇವಲೋ ವ್ಯಾಸಃ ಶುಕ್ರದ್ಧೈ ಸಾಯನಾದಯಃ | 


ಅಂಗಿರಾಶ್ಹೆ ಮರೀಚಿಶ್ಚ ಕರ್ವಮುಶ್ಚ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ I ೧೫ ॥ 
ಕಶ್ಯಪೋ ಗೌತಮಶ್ಚಾತ್ರಿರ್ವಸಿಷ್ಕೋ ಭೃಗುಕೇವ ಚ । 
ಜನದಗ್ನಿಸ್ತಫೋತ್ತಂಕೋ ರಾಮೋ ಭಾರ್ಗನ ಏನ ಚ ॥ ೧೬ ॥. 
ಅಗಸ್ತ್ಯಶ್ಚ ಪುಲೋಮಾಚ ಪುಲಸ್ತ್ಯಃ ಪುಲಹಸ್ತಥಾ । 

ಪ್ರಜೇತಾಶ್ಚ ಕ್ರತುಶ್ಚೈವ ತಥ್ಪೈವಾಂನ್ಯೇ ಮುಹರ್ಷಯುಃ 1.೧೭ ॥ 
ಸಿದ್ಧಾ ಯಕ್ಸಾಃ ಪಿಶಾಚಾಶ್ಚ ಜಾರಣಾಶ್ಚಾರಣೆಃ ಸಹ. 

ಆದಿತ್ಯಾ ಗುಹ್ಯಕಾಶ್ಚೈವ ಸಾಧ್ಯಾಶ್ಹ ವನಸವೋಶ್ಶಿನೌ ॥ ೧೮ ॥ 
ಏತೇ ಸರ್ವೇ ತಫೇಂದ್ರಾದ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಪುರೋಗಮಾಃ । 
ಸಮಾಜಗ್ಮುರ್ನುಹೇಶಸ್ಯ ನೃತ್ಯದರ್ಶನಲಾಲಸಾಃ Il OF 1 
ತತೋ ಗಣಾ ನಂದಿಮುಖಾ ರತ್ನಾನಿ ಪ್ರದದುಸ್ತಥಾ। 

ಭೂಷಣಾನಿ ಚ ವಾಸಾಂಸಿ ಮುನ್ಯಾದಿಭ್ಯೋ ಯಥಾಕ್ರಮಂ ॥೨೦॥ 
ತತೋ ವಾದ್ಯಸಹಸ್ರೇಷು ವಾದಿತ್ರೇಷು ಸಮಂತತಃ | 

ಸರ್ವೈರ್ಜಯೇತಿ ಜೈವೋಕ್ತಾ ಭಗವಾನ್‌ ಪ್ರತಮಾದಿಶತ್‌ ॥ ೨೧ ॥ 
ಭವಾನೀ ಹೃಷ್ಟಹೃದಯಾ ಮಹಾದೇವಂ ವ್ಯಲೋಕಯತ್‌ | 

ಜಯಾ ಚ ವಿಜಯಾ ಚೈವ ಜಯಂತೀ ಮಂಗಲಾರುಣಾ ॥ ೨೨ ॥ 


3277 ತತ ೨0.೧. ೨೦೨ ದಂ ಇ 0 ದಾನಂ ಉ"ಅಘಷಾಹಫಾಗ ಹಾಣಿ ಪಾಘಾಪಾಸ ಭಾ ಣಾ, 


ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಸ ೦ತೋಷಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನರ್ತನಮಾಡಲು ಆರಂಭಿಸಿದನು. 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಾರದ, ದೇವಲ, ವ್ಯಾಸ ಶುಕ್ಕ ಅಂಗಿರಾ, ಮರೀಚಿ, ಕರ್ದಮ, 
ಪ್ರಜಾಪತಿ, ಕಶ್ಯಪ, ಗೌತಮ, ಅತ್ರಿ, ವಸಿಷ್ಠ, ಭೃಗು, ಜಮವಗ್ರಿ; ಉತ್ತಂಕ, 
ಭಾರ್ಗವರಾಮ, ಅಗಸ್ಕು, ಪುಲೋಮಾ, ಪುಲಸ್ಕೃ, ಪುಲಹ, ಪ್ರಜೇತಾ, ಕ್ರತು 
ಇವರೂ, ಇತರ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, ಸಿದ್ದರು, ಯಕ್ಷರು, ನಿಶಾಚಗಳು, ಚಾರಣರು, 
ಆದಿತ್ಯರು, ಗುಹ್ಯಕರು, ಸಾಧ್ಯರು, ವಸುಗಳು, ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳು ಇವರೂ, 
ಇಂದ್ರ, ಬ್ರಹ್ಮ, ನಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದವರೂ ಮಹೇಶನ ನೃತ್ಯ ವನ್ನು ನೋಡಲು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 

೨೦. ಅನಂತರ ನಂದಿ ಮೊದಲಾದ ಗಣಗಳು ಮುನ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ರತ್ನಾಭರಣ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. | 

೨೧. ಅನಂತರ ಸುತ್ತಲೂ ಸಕಲವಾದ್ಯಗಳು ಮೊಳಗುತ್ತಿರಲು,. ಎಲ್ಲರೂ 
ಜಯೆ ಜಯ ಎನ್ನಲು ಶಂಕರನು ವ್ರತನನ್ನಾರಂಭಿಸಿದನು. 

೨೨.9೩, ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳನಳಾಗಿ ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಅವಳು ಜಯಾ, ವಿಜಯಾ, ಜಯಂತೀ, ಮಂಗಲಾರುಣಾ, 
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೨೦೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚತುಷ್ಟಯಸಖೀಮಥ್ಯೇ ನಿರರಾಜ ಶುಭಾನನಾ | 


ತಸ್ಯಾಃ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಯೋಗೇನ ಜಗದ್ಧಾತಿ ಗುಣೋತ್ತರಂ ॥ ೨೩ | 
ಯಸ್ಯಾಃ ಶರೀರಜಾ ಶೋಭಾ ವರ್ಣಿತುಂ ನೈವ ಶಕ್ಕತೇ | 

ಈಕೋಷಪಿ ಗಣಕೋಟೀಭಿರ್ನಾನಾ ನಕ್ರ್ರಾಭಿರೀಕ್ಸಿತಃ I ೨೪ | 
'ಫಿಶಾಚಭೂತಸಂಫೈಶ್ಚ ವೃತಃ ಪರನುಶೋಭನಃ | 

ಸ್ಫರ್ಣವೇತ್ರಧರೋ ನಂದೀ ಬಭೌ ಕಪಿಮುಖೋಗ್ರತಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ನಿವ್ಯಾಧರಾಶ್ಚ ಗಂಧರ್ವಾಶ್ಚಿತ್ರಸೇನಾದಯಸ್ತಥಾ 

ಚಿತ್ರನ್ಯಸ್ತಾ ಇವ ಬಭುಸ್ತತ್ರ ನಾಗಾ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಶ್ರೀರಾಗಪ್ರನುಖಾ ರಾಗಾಸ್ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಾ ಮಹೌಜಸಃ | 
ಅಮೂರ್ತಾಶ್ಚೈವ ತೇ ಪುತ್ರಾ ಹರದೇನ ಸಮುದ್ಭವಾಃ H ೨೭ ॥ 
ಏಕೈಕಸ್ಯ ಚೆ ಷಡ್ಟಾರ್ಯಾಃ ಸರ್ವಾಸಾಂ ಚ ಪಿತಾನಮುಪಃ । 

ಶಾಭಿಃ ಸಹೈನ ತೇ ರಾಗಾ ಲೀಲಾವಪುರ್ಧರಾಸ್ಮಥಾ ॥ ೨೮ ॥ 


ಸಾಮರ್ಬಭೂವುಃ ಸಹಸಾ ಚಿಂತಿತಾಸ್ತೇನ ಶಂಭುನಾ । 


' ತೇಷಾಂ ನಾಮಾನಿ ತೇ ಪಚ್ಚಿ ಶೃಣುಷ್ವ ತ್ವಂ ಮಹಾಧನ I ೨೯ 1 


ಶ್ರೀರಾಗಃ ಪ್ರಥಮಃ ಪುತ್ರ ಈಶ್ಚರಸ್ಯ ನಿಮೋಹನಃ । 
ಆಸಾಂಚಕ್ರೇ ಭ್ರುವೋರ್ಮಥ್ಯೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮಪ್ರದಾಯಕಃ 1 ೩೦॥ 


ಈ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಸಖಿಯರ ನಡುವೆ ವಿರಾಜಿಸಿದಳು. ಅವಳ ಸಾನ್ಫಿಧ್ಯದಿಂದ 
ಪ್ರಪಂಚವು ಅತಿಶಯ ಗುಣಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿತು. 

೨೪-೨೨೫. ಆ ಪಾರ್ವತಿಯ ದೇಹಕಾಂತಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ಶಕ್ಗವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಪಿಶಾಚ, ಭೂತಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಸಹಿತನಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಮಂಗಳೆಕರನಾದ 
ಶಂಕರನನ್ನು ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ಅನೇಕ ಗಣಗಳು ನೋಡಿದುವು. 
ಕನಿಮುಖನಾದ ನಂದಿಯು ಚಿನ್ನದ ಬೆತ್ತವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮುಂದೆ ಪ್ರಕಾಶಿ 
ಸಿದನು. 

೨೬. ಅಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಧರರೂ, ಚಿತ್ರಸೇನ ನೊದಲಾದ ಗಂಧರ್ವರೂ, ನಾಗ 
ಗಳ್ಕೂ ಮುನಿವರ್ಯರೂ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದರು. 

೨೭-೨೯. ಆ ಶಂಕರನು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆಯೆ ಅವನಿಂದ ಜನಿಸಿದ 
ಶ್ರೀರಾಗ ಮೊದಲಾದ ರಾಗಗಳು ತಮ್ಮ ಆರಾರು ಮಂದಿ ಪತ್ನಿಯರು, ಅವರ 
ಪಿತಾಮಹ ಇವರೊಡನೆ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕೂಡಲೆ ಸನ್ನಿಹಿತ 
ರಾದರು. ಅವರ ಹೆಸರನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 

೩೦-೩೧. ಶ್ರೀರಾಗವೆಂಬ ಈಶ್ವರನ ಮೊದಲನೆಯ ಮಗನು ಈಶ್ವರನಿಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಮೋಹಕನಾಗಿರುವನು. ಸರಬ್ರಹ್ಮಪ್ರದಾಯಕನಾದ ಈ ಗಣೋತ್ತನುನು 
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ಚತುಃಪಂಚಾಶದುತ ತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೪೫ 


ತನ್ಮ. ಧ್ಯ ಶೆ ಶವ ಮಾಹೇಶಾತ್ಸ ಮುದ್ಬೂತೆ ತೋ ಗಣೋತ್ತ ಮಃ |: 


ದ್ವಿ ee ನಸಂತೋಭೂತ ಬೆಜೇಶಾನ್ಕ ಹಾಯಶಾಃ 1 ೩೧॥ 

ಮಹದಂಕತ್ಚ ಭೂತಾನಾಂ ಚಕ್ರಾ gE ಕನ ನಿಶುದ್ಧಿತ ತಃ । 

ಪಂಚಮಸ್ಸು. ತೃತೀಯೋಂಭೊತ್ತು ತೋ ವಿಶ | ನಿಭೂಷಣಃ ೩೨ 

ಮಹೇಶ್ವ ರಹ ) ಜೋ ಜಾತಂ ಚಕ್ರ ೦ ಚೆ | ನಮಸಾಹತಂ 

ನಾಸಾಜೇಶಾಸ್ತ ನಿಮುದ್ಸೂತೋ ಫೈಕವೋ ಭೈರವಃ ಸ್ವಯಂ ೩೩ ॥ 

ಮುಣಿಪೂರಕನಾನೇದಂ ಚಕ್ರಂ ತದ್ದಿ ನಿಮುಕ್ತಿದಂ ; 

ಸಂಚಾಶಚ್ಚ ತಥಾ ವರ್ಣಾ ಜಗಾ ಮಹೇಶ ರಾತ್‌ ॥ ೩೪ ॥ 
ರಾಶಯೋ. ದ್ವಾದಶ ತಥಾ ನಕ್ಸತ್ರಾಣಿ ಶಥ್ರೈನ ಚ | 

ಸ್ವಾಧಿಷ್ಠಾನ ಸಮುದ್ಭೂತಾ ಜಗದ. ಶ್ಟ್ರೀಜಸಮನ್ವಿ ತಾಃ 1 ೩೫ ॥ 

ಕ್ಪಣೇನ ವೃ ದ್ಧ ಮಾಯಾಂತಿ ತತೋ ರೇತಃ ಹ ವರ್ತತೇ | 

ರೇತಸಸ್ತು 'ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಂ ತದೀಶ ಜನನೇಂದ್ರಿಯಂ ॥ ೩೬ ॥ 

ಆಧಾರಾಜ್ಚೆ ಮಹಾನ್‌ ಸಷ್ಟೋ ನಟೋ ನಾರಾಯಣೋಭವತ್‌ ks 

ಮಹೇಶನಲ್ಲಭಃ ಪುತ್ರೋ ನೀಲೋ ವಿಷ ಷ್ಟು ಸರಾಕ್ರಮಃ I ೩೭ ॥ 


ಏತೇ ಮೂರ್ತಿದರಾ ರಾಗಾ ಜಾತಾ ಭಾರ್ಯಾ ಸಾಗ! | 


ಭಾರ್ಯಾಸ್ತೇಷಾಂ ಸಮುದ್ಭೂತಾಃ ಶಿರೋಭಾಗಾತ್ರಿನಾಕಿನಃ ॥ ೩೮॥ ' . 


SN 
ಈಶ್ವರನ ಹುಬ್ಬುಗಳ ಮಧ್ಯದಿಂದ ಹುಟ್ಚಿರುನನು. ಎರಡನೆಯ ವಸಂತನು 
ಈಶ್ವರನ ಸೊಂಟಿದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದನು. | 

೩೨-೩೩. ಭೂತಗಳಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ಚಿಹ್ನೆಯೂ, ಪ್ರ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರ 

ಪ್ರಾಯನೂ ಆದ ಪಂಚಮನೆಂಬ ಮೂರನೆಯ ಮಗನು ಈಶ್ವ ಶರನ ಕಂಠದಲ್ಲಿರುವ 
ಸನ ಯೆಂಬ ಚಕ್ರದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಸೈ ದನು. ಚಕ್ರವು ಈಶ್ಲ ರನ 'ಹೃದಯದಿಂದಲೂ, 
ಭೈರವರಾಗವು ce ಹುಟ್ಟಿತು. 

೩೪-೩೫. ಮಣಿಪೂ ಕರಿ ಚಕ್ರವು ನೋಕ್ಸವನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವುಮ. ಐವತ್ತು ವರ್ಣಗಳೂ, ಅಂಕೆಗಳೂ, ದ್ವಾದಶರಾಶಿಗಳೂ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳೂ 
ಈಶ್ವರನಿಂದ ಜಗದ್ದಿ ಜದೊಡನೆ ತಮ್ಮ ಅಧಿಷ್ಠಾ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹುಟ ಡುವ. 

೩೬-೩೭, ಹ ಒಂದು ಕ್ಟ ಣದಲ್ಲಿ ವೃ ದ್ಧಿ ಗೊಳು ವವು. ಅನಂತರ ರೇತಸ್ಸು 
ಉಂಟಾಯಿತು. ಆ ರೇತಸಿ ಹಿಂದೆ ಸ್‌ ರಸ ಜನನೇಂದ್ರ ಯವಾದ ಜಗತು. 
ಸೃಷ್ಟಿಯಾಯಿತು. ಆಭಾರಿ ಬ ಮಹೇಕನಿಗೆ | ಪ್ರಿಯನೂ, ವಿಷ್ಣು ನಿವಿನಂತೆ 
ಸರ ಕ್ರಮವುಳ್ಳ ವನೂ 'ಆದ ಆರನೆಯ Ee ATR CLE ಸಿದನು. | 

೩೮. ಈ ರಾಗಗಳು ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪತ್ಚಿಯರೊಡನೆ ತುಟ ಸ ದುವು. 
ಇವುಗಳ ಪತ್ನಿಯರು ಈಶನ ತಲೆಯಿಂದ ಜನಿಸಿದರು. 
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ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂಡಮಹಾಪುರಾಣಿಂ 


3೨೦೪೬ 
ಸ..0ನಿಶಾಮುಯ!। 

ಷಟ ೦ಶತ ರಿಮಾಣೇನ ತತಸ್ತಾ ನಂಬಿ ಸ 
si) ಫನೀಲಾಹಲೀ ಧೀರಾ ದ್ರಾನಿಡೀ ಮಾಲಕ್‌ಶಿಕೀ 1೩೯॥ 
ಷಸ್ಮೀ ಸಾ ದೆ (ವಗಾಂಧಾರೀ ಶ್ರೀರಾಗಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಾ ಇಮಾಃ । 
ಆಂ ತೋಲ ಕೌಶಿಕೀ ಚೈನ ತಥಾ ಚರಮತವನುಂಜರೀ i ೪೦॥ 
ಗಂಡಗಿರೀ ದೇವಶಾಖಾ ರಾಮುಗಿರೀ ವಸಂತಗಾ। 
ಶಿಗುಣಾ ಸ್ಹಂಭೆತೀರ್ಥಾ ಚ ಅಹಿರೀ ಕುಂಕುಮಾ ತಥಾ 1 ೪೧॥ 
ನ ಷ್‌ ಕೀ ಚೆ ಪಂಚಮೇ ಪುತಾ 
ಸಿ ರಾಟೀ ಸಾಮನೇರೀ ಚ ಷಡ್ಡಾ ರ್ಯಾಃ ಪಂಚಮಂ 
ಭೈರನೀ ಗುರ್ಜರೀ ಚೈನ ಭಾಷಾನೇಲಾಗುಲೀ ತಥಾ ! ೪೨ ॥ 
ಕರ್ಣಾಟಿಕೀ ರಕ ಹಂಸಾ ಷಡ್ಲಾರ್ಯಾ ಭೈೈರವಾಃನು ಇ | 

ನಾ ಬ ಬ ಗ ಹ ಗವ 
ಬಂಗಾಲೀ ನುಧುರಾ ಚೈನ ಕಾಮೋದಾ ಚಾಸ್ಸನಾಆ ಕ ೩॥ 
ದೇವಗಿರೀ ಚ ದೇನಾಲೀ ಮೇಘರಾಗಾಃ ನುಗಾ ಇಮಾಃ | 
ತ್ರೋಟಕೀ ನೋಡಕೀ ಚೈವ ನರಾದುಂಬೀ ತಥೈನ ಚ I ೪೪॥ 
ಮಲ್ಲಾರೀ ಸಿಂಧುಮಲ್ಹಾರೀ ನಟಿನಾರಾಯೆಣಾನುಗಾಃ | 
ಏತಾ ಸಿ ಗಿರಿಶಂ ನತ್ವಾ ಮಹೇಶಂ ಚ ಮಹೇಶ್ವರೀಂ I ೪೫ ॥ 
ಸ್ವಮೂರ್ತಿನಾಹನೋಹೇಶಾಃ ಸ್ವಭರ್ತೃಸಹಿತಾಃ ಸ್ಥಿತಾಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಮೃದಂಗವಾದ್ಯೇನ ತೋಷಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಂ ॥ ೪೬॥ 
ಚತುರಕ್ಚರನಾದ್ಯೇನ ಸುವಾದ್ಯಂ ಚಾಃಕರೋತ್ಪುನಃ 1 
ತಾಲಕ್ರಿಯಾಂ ಮಹೇಶಾಯ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಕೇಶವಃ ॥ ೪೭॥ 
Te 


೩೯೨೪೭, ಅನಂತರ ಅವು ಮೂನತ್ತಾರು ಆದುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ನೀನು 
ಕೇಳು. ಗೌರೀ, ಕೋಲಾಹಲೀ, ಧೀರಾ, ದ್ರಾವಿಡೀ, ಮಾಲಕೌಶಿಕೇ ದೇನ 
ಗಾಂಧಾರೀ ಈ ಆರು ಶ್ರೀರಾಗದ ಪ್ರಿಯೆಪತ್ಲಿಯೆರು. ಆಂದೋಲಾ, ಕೌಶಿಕ, 
ಚರಮಮಂಜರೀ, ಗಂಡಗಿರೀ, ದೇವಶಾಖಾ, ರಾಮಗಿರೀ, ವಸಂತಗಾಾ, ಸ್ತಂಭ 
ತೀರ್ಥಾ, ಅಹಿರೀ, ಕುಂಕುಮಾ, ನೈರಾಟ ಸಾಮವೇರೀ ಇವು ಸಂಚಮರಾಗದ 
ಪತ್ನಿಯರು. ಭೈರವೀ, ಗುರ್ಜರೀ, ಭಾಷಾ, ವೇಲಾಗುಳೀ, ಕರ್ಣಾಟಕ 
ರಕ್ತಹಂಸಾ ಇವು ಆರು ಭೈರವರಾಗದ ಪತ್ನಿಯರು. ಬಂಗಾಲೀ, ಮವ] 
ಕಾಮೋದಾ, ಅಕ್ಸಿನಾರಿಕಾ, ದೇವಗಿರಿ, ದೇವಾಲೀ, ಇವು ಮೇಘರಾಗ 
ಅನುಯಾಯಿಗಳಾದ ಪತ್ನಿಯರು. ತ್ರೋಟಿಕೀಿ, ಮೋಡಕೀ, ನರಾ, ದ 
ಮಲ್ಟಾರೀ, ಸಿಂಧುಮಲ್ಹಾರೀ ಇವು ನಟನಾರಾಯಣನ ಪತ್ನಿಯರು. ಸ 
ಈಶ್ವರನನ್ನೂ ಫಾರ್ವತಿಯನ್ನೂ ವಂದಿಸಿ ತಮ್ಮ ಮೂರ್ತಿ, ವಾಹನ, ಗಂಧ 
ಇವರೊಡನೆ ಸೆಲೆಸಿದುವು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೃದಂಗವನ್ನು ಬಾರಿಸಿ ಹ 
ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದನು. ಮತ್ತು; ನಾಲ್ಕು ಅಕ್ಸರದ ವಾದ್ಯದಿಂದ ಚ | 
ವಾದನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ವಿಷ್ಣುವು ಶಂಕರನಿಗೆ ತಾಳವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಗ 
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ಚತುಃಪಂಚಾಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೪೬ 


ವಾಯವಸ್ತತ್ರ ವಾದ್ಯಂ ಚೆ ಚಕ್ರುಃ ಸುಸ್ತರನೋಜಸಾ | 
ಮಹೇಂದ್ರೋವಂ ಶವಾದ್ಯಂ ಚ ಸುಗಿರಂ ಸುಸ್ಕರಂ ಬಹು 1 ೪೮ ॥ 
ವಹ್ನಿಃ ಶೂರ್ಪರವಂ ಚಕ್ರೇ ಪಣನಂ ಚೆ ತಥಾಶ್ಶಿನೌ | 
ಉಪಾಂಗವಾದನಂ ಚಕ್ರೇ ಸೋಮಃ ಸೂರ್ಯಃ ಸಮಂತತಃ ॥ ೪೯॥ 
ಘಂಬಾನಾಂ ವಾದನಂ ಚಕ್ರುರ್ಗಣಾಃ ಶತಸಹಸ್ರಶಃ । 


ಮುನೀಶ್ಚರಾಸ್ತಥಾ ದೇವ್ಯಃ ಪಾರ್ವತೀಸಹಿತಾಸ್ತಥಾ 1 ೫೦ ॥ 
ಸ್ವರ್ಣಭದ್ರಾಸನೇಷ್ಟೇತೇ ಹ್ಯುಪನಿಷ್ಟ್ರಾ ನ್ಯಲೋಕಯನ್‌ 
ಶೈಂಗಾಣಾಂ ನದನಂ ಚಕ್ರುರ್ನಸವಃ ಸನುಹೋರಗಾಃ I ೫೧ 


ಭೇರೀಧ್ವನಿಂ ತಥಾ ಸಾಧ್ಯಾ ನಾಡ್ಯಾನ್ಯನ್ನೇ ಸುರೋತ್ತಮಾಃ | 
ರುರ್ರ್ಮುರೀ ಗೋಮುಖಾದೀನಿ ಸಾಧ್ಯಾಶ್ಹ ಕ್ರುರ್ಮಹೋತ್ಸವೇ ॥ ೫೨ ॥ 
ತಂತ್ರೀಲಯಸಮಾಯುಕ್ತಾ ಗಂಧರ್ವಾ ಮಧುರಸ್ಪರಾಃ । 


ಸುವರ್ಣಶೃಂಗನಾದಂ ಚ ಚಕ್ರುಃ ಸಿದ್ಧಾಃ ಸಮಂತತಃ ॥ ೫೩ 
ತತಸ್ತು ಭಗವಾನಾಸೀನ್ಮಹಾನಟನಪುರ್ಥರಃ । 
ಮುಕುಬಾಃ ಪಂಚ ಶೀರ್ಷೇ ತು ಪನ್ನಗೈರುಸಶೋಭಿತಾಃ ॥ ೫೪ ॥ 


ಜಹಾ ನಿಮುಚ್ಕ ಸಕಲಾ ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಳಲಿತನಿಗ್ರಹಃ | 
ಬಾಹುಭಿರ್ವಶಭಿರ್ಯುಕ್ಕೋ ಹಾರ ಕೇಯೂರ ಸಂಯುತಃ ॥ ೫೫ ॥ 


೪೮. ವಾಯುಗಳು ಶ್ರಾವ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಬಲವಾಗಿ ವಾದ್ಯವಾದನ ಮಾಡಿ 
ದರು. ಇಂದ್ರನು ಸುಸ್ವರವಾಗಿ ಕೊಳಲನ್ನೂದಿದನು. 

೪೯. ಅಗ್ನಿಯು ಶೂರ್ಪಧ ನಿಯನ್ನೂ, ಅಶ್ವಿನೀ ದೇವತೆಗಳು ಸಣವನಾ 
ವನ್ನೂ ಮಾಡಿದರು. ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯರು ಉಪವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಾಜಿಸಿದರು. 

೫೦-೫೧. ಸಾವಿರಾರು ಗಣಗಳು ಘಂಟೆಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸಿದರು. 
ಮುನೀಶ್ವರರೂ, ಇತರ ರಾಣಿಯರೂ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಚಿನ್ನದ ಭದ್ರಾಸನಗಳಲ್ಲಿ 


ಕುಳಿತು ಮಹೇಶ್ವರನ ಆ ತಾಂಡವನೃತ್ಯವನ್ನು ಈಕ್ಸಿಸಿದರು. ವಸುಗಳ, . 


ಮಹೋರಗರೂ ಕೊಂಬನ್ನೂದಿದರು. 

೫೨. ಸಾಧ್ಯರು ಭೇರಿಯನ್ನೂ, ಇತರ ದೇವತೆಗಳು ಇತರ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನೂ, 
ಸಾಧ್ಯರು ರುರ್ರುರೀ ಗೋಮುಖ ಮೊದಲಾದ ನಾದ್ಯಗಳನ್ನೂ ಬಾಜಿಸಿದರು. 

೫೩. ಇಂಪಾದ ಸ್ವರವುಳ್ಳ ಗಂಧರ್ವರು ತಾಳಾನುಸಾರವಾಗಿ ವೀಣೆಯನ್ನು 
ನುಡಿಸಿದರು. ಸಿದ್ಧ ರು ಚಿನ್ನದ ಕೊಂಬಿನ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 

೫೪-೫೬. ಬಳಿಕ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಶಂಕರನು ಮಹಾನಟನ ದೇಹವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಐದು ತಲೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಿರೀಟಿಗಳಿಂದಲೂ, ನಾಗಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕಾರೆಗೊಂಡು 
ಸಮಸ್ತ ಜಟಿಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ, ಭಸ್ಮರಿಸ್ತನಾಗಿ ಹತ್ತು ತೋಳುಗಳು, ಹಾರ, 
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೨೦೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೆ ಶ್ರೈಲೋಕ್ಯವ್ಯಾ ಪಕಂ ರೂಸಂ ಸೂರ್ಯಿಕೋಟಿಸಮಪ್ರಭೆಂ | 


ಕೃತ್ವಾ ನನರ್ತ ಭಗವಾನ್‌ ಭಾಸುರಂ ಸ ಸುರ್‌ I ೫೬ ॥ 
ತಕಂ "ೀಣಾದಿಕಂ ನಾದ್ಯಂ ಕಾಂಸ್ಕ ಠಾಲಾದಿಕಂ ಘನಂ ! 

ವಂಶಾದಿಕಂತು ನಾದಿತ್ರಂ ಕೋಮರಾದಿಕನಾಮುಳ ಘಂ ! ೫೭ ॥ 
ಚತುರ್ನಿಧಂ ತತೋ ವಾದ್ಯ ೦ ತುಮುಲಂ ಸನುಜಾಯತ । 

ತಾಲಾನಾಂ RE ಹಸ್ತ ಕಂ ತಥೈನ ಜಿ ॥ ೫೮ ॥ 
ಮಾನಾನಾಂ ಚೈನ ತಾನಾನಾಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಕ ಕಂ ರೂಪಮಾಬಭ್‌ | 

ಸುಕೆಂಠಂ ಸುಸ ರಂ ಮುಕ್ತಂ ತೆ ಮಹಾಸ ಸನಂ I BF 
ವಿಶ್ವಾ ವಸುರ್ನಾರದಕ್ಕೆ ತುಂಬುರಕೆ 4ನ ಗಾಯಕ 
ಜಗುರ್ಗಂಧರ್ನಪತಯೋಪ್ಸ ರಸೋ ಮಧುರಸ್ವರಾ H೬o॥ 
ಗ್ರಾಮತ್ರ ಯಸಮೋಹೇತಂ ಸ ರಸಪ್ತಕಸಂಯುತಂ | 

ದಿವ್ಯಂ ಶುದ್ಧಂ ಚೆ ಸಾಂಕಲ್ಪ © "ತತ್ರ `ಗೇಯಮುವರ್ತತ I ೬೧ ॥ 
ಸರ್ವತೋ೯ಸಿ reel NE | 

ಭ್ರ | ಮಿಭಿಭ | ೯ಮುಯಂಸ್ತತ್ರೆ ನುಹೀಂ ಸೆ ಪುರೆಕಾನನಾಂ ॥ ೬೨ ॥ 
ಹಸ್ತಕಾಂಶ್ಚತುರಾಶೀತಿಂ ಸ ಸಸರ್ಜ ಸದಾಶಿನಃ । 
ಲಲಾಟಫಲಕಸ್ಟೇದಾತ್ಸೂತಮಾಗಧೆನಂದಿನಃ ॥ ೬೩ ॥ 





ಕೇಯೂರೆಗಳಿಂದ ಸಹಿತನಾಗಿ ಕೋಟಿಸೂರ್ಯರೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಮೂರು ಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಆ ಮಂದರಾದ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾಗಿ 
ಕುಣಿದನು. | 

೫೭-೬೦. ಅನಂತರ ವೀಣೆ, ಕಾಂಸ್ಕೃತಾಳ, ವೇಣಿ, ತೋಮರ ಮೊದಲಾದ 
ನಾಲ್ಕುಬಗೆಯ ವಾದ್ಯಗಳು ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಮೊಳಗಿದುವು. ತಾಳ, ಪಟಹ, 
ಹೆಸ್ತಕ, ಮಾನ, ತಾನ ಇವುಗಳು ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಪ್ರ ಪ,ಕಾಶಗೊಂಡುನ್ರು. 
ಗಾಯಕರಾದ ವಿಶ್ವಾವಸು, ನಾರದ, ತುಂಬುರ್ಕ ಜ್‌ ಅಪ್ಸರೆ 
ಯರು ಇವರು ಸುಸ್ವ ನಾಗ, ಗಂಭೀರವಾಗಿಯೂ, ಇಂಪಾಗಿಯೂ, ಗಿ 
ಯಾಗಿಯೂ ಕ | 

೬೧. ಅಲ್ಲಿ ಗೇಯವು ಗ್ರಾಮತ್ರಯದಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ, ಏಳು ಸ್ವರ 
ವುಳ್ಳು ದೂ, ದಿವ ವೂ, ಶುದವೂ ಆಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. 

೬.೨, ಮಂದರಸರ್ವತವೂ ಶಿನನ ಪಾದತಾಡನೆಯಿಂದ ಪಟ್ಟಣ, ಕಾಡು 
ಗಳಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸುತ್ತುತ್ತ ಮಹಾಧ ೃನಿಗೈದಿತು. 

೬೩, ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಎಂಬತ್ತು ುನಾಲ್ಬು ಮಂದಿ ಹಸ್ತಕರನ್ನೂ, ಹಣೆಯ . 
ಬೆನರಿಫಿಂದ ಸೂತ್ಯ [ಟೆ ನಂದಿಗಳನ್ನೂ ಸ್ಥ ೈಜಿಸಿದನು. Es 
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ಚತುಃಸಂಚಾ ಶೆದುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೪೯ 


ಮಹೇಶಹೃ ದಯಾಜ್ಞಾ ತಾ ಗಂಧರ್ನಾ ವಿಶ್ವ ಗಾಂಯಕಾಃ | 


ತೇ ಸುಂ ದೇನಡೇವಸ್ಕ ಸುರಂಗಾಲಯನಂ ಯೂ ತಾಃ ॥ ೬೪ ॥ 
ಪ್ರೆ ೇಕ್ಚಕಾಣಾಮುಃ )ಷೀಣಾಂ ಚೆ ಚಕ್ರು ರಾಶ್ಚರ್ಯವೋಜಸಾ । 

$ನ್ನ ರಾಃ ಪುಷ್ಪನರ್ಷಾಣಿ ಸಸೃಜುಃ ಸ್‌ ರ್ಗುಣೆ ರಿಹ I ೬೫ ॥ 
ಸ ಚತುರ್ಷು ವಸು ಯದಾ ನೃತ್ಯಮುಜಾಯತ । 

ಅತಿಕ್ರಾಂತಾ ಜರಜ್ಜಾತಾ ನರಾ ॥ ೬೬ ॥ 
ಪಡ ಖಂಡಸಮಾಚ್ಛ ನ್ನ ಸರೋವರಮುಖಾಂಬುಜಾ 

ಫಲವ ಕ್ಸೌಷಧೀಭಕ್ಕ. ಕಿಂಚಿತ್ಸಾಂಡುಮುಖಚ್ಛ್‌ವಿಃ ॥ ೬೭ ॥ 
ಊರ್ಜಶುಕ ಫ್‌ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಪ್ರ ಸಸ ಸನ್ನಾ ಗಿರಿಜಾ ತಡಾ । 
ಸಮಾಪ್ತವ್ರತಚರ್ಯಃ ಸ ಈಶ್ವ ) ಕೋಪಿ ತದಾ ಬಭೌ ॥ ೬೮ ॥ 
ಸಾ ಜೋವಾಚೆ ತದಾ ಸಂಭು ನಿಕಚಸ್ಟರಲೋಚನಾ । 
ನಿಪ್ರಶಾಸಪಾತಿತಂ ಚ ಯದಾ ಲಿಂಗಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೬೯॥ 
ನರ್ಮದಾಜಲಸಂಭೂತಂ ವಿಶ್ವಪೂಜ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 

ಏನನುಕ್ತ್ವ್ವಾ ತತಸ್ತುಷ್ಟಾ ಹರಸ್ತೋತ್ರಂ ಚಕಾರ ಹ ॥ ೭೦ ॥ 
ನಮಸ್ತೇ ದೇನದೇನಾಯ ಮಹಾದೇವಾಯ ಮೌಲಿನೇ । 

ಜಗದ್ಧಾತ್ರೇ ಸನಿತ್ರೇ ಚ ಶಂಕರಾಯ ಶಿನಾಯ ಚೆ I ೭೧ ॥ 





೬೪-೬೫, ಶಂಕರನ ಹೈದೆಯದಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಸ 
ಗಂಧರ್ವರು ಮಂಗಳಕರವಾದ ರಸದ ಮೇಲೆ 
ಖುಷಿಗಳಿಗೆ ಆಶ್ಚ ರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದರು. ಕೆನ್ನೆರೆರು 

ನ ಹೀಗೆ ನಾಲ್ಬು ತಿಂಗಳು ನೃತ್ಯದಿಂದ ಕೆಳೆ ಹ ಇರ್‌ 
ಆಕಾಶದಿಂದ ಕೋಭಿಸುವುದೂ,' ತಾವರೆಗಳ ಸಮೂಹ ದಿ ತ 3ಿದೆ ಸರೋವರ 
ಫಂ ಮುಖಕಮಲವುಳ್ಳುದೂ, ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ವೃಕ್ಷ, ಓಷಧಿಗಳಿಂದ 
ಲ್ಪ ಬೆಳ್ಳೆ ಗಾದ ಮುಖಕಾಂತಿಯುಳ್ಳು ದೊ ೫3 ಶರತ;ಃ ಲವು ಬಂದಿತು. 
ಗಾ ಕಾರ್ತಿಕಶುಕ್ಗ ಚತುರ್ದ ಜು ದಿನೆ ಪಾರ್ವ ಯು ಈಶ್ವರನ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ ನ್ನಳಾದಳು. ಈಶ ಕೈರನೂ ವ್ರ ವ್ರತವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಪ್ರ ಕಾಶಿಸಿವನು. 

ಸಾ ಆಪಾ ಪತಿಯು ಅರಳಿದ ಕಂಗಳುಳ್ಳ ಗ ಶಂಕರನ 
ಫುರಿತು, 66 ,ಮಹೇಶ್ವರ | ನಿನ್ನ ಲಿಂಗವು ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಶಾಪದಿಂಡ ಈೆಳಗೆ ಬಿದ್ದ ೦ದು 
ನರ್ಮದಾ ಜಲದಲ್ಲಿ "ಹುಟ್ಟಿ ಜಗತೂ ತ್ಪೂಜ್ಯವಾಗುವುದು? ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು, 3 ತಿಸಿದಳು. 

Chey % ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ದೇವತೆಯೂ ತಾ ಸವನ್ನಾ. ಅನಾದಿಯೂ, 
ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಜಿಸುವವನೂ, ಸವಿತ್ನವು ಮೂ ವನೂ ಆದ ಓ ಶಂಕರ! ನಿನಗೆ 
ಫಮಸ್ಕಾರವು. s [ಕ 
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ಸ್ವಲ್ಪ 


ಎವ 





| ik ತ 
೨೦೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ತಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಫಪರ್ದಿನೇಜಯಾಯಾದ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಗರ್ಭಾಂದು ಶೇನನುಃ। 

ಹಿರಣ್ಯರೇತಸೇ ತುಭ್ಯಂ ನೀಲಗ್ರಿ (ನಾಯ ತೇ ನಮಃ 1೭೨% 
ನೋ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯದೇವಾಯ ನತಭೂತಿಧರಾಯ ಚೆ । | 

ಪಂಚನಕ್ರಾ ಯ ರೂಪಾಯ ನೀರೂಸಾಯ ನಮೋ ನಮಃ 1೭೩ ॥ 
ಸಹಸ್ರಾಕ್ಟ ಯ ಶುಭ್ರಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಕೃತ್ತಿನಾಸ ಸೇ। 


ಅಂಧಕಾಸುರನೋಕ್ಸಾ, ಯ ಪಶೂನಾಂ ಕತೆಯೇ ನಮಃ 1 ೭೪ ॥ 
ನಿಪ್ರವನ್ನಿ ಮುಖಾಗ್ರಾಯ ಹರಾಯ ಚೆ ಭವಾಯ ಚೆ! 

ಜ್‌ ಮಹೇಶಾಯ ಈಶ್ವರಾಯ ನಮೋ ನಮಃ 1 ೭೫ ॥ 
ಅನೂರ್ತಬ್ರಹ್ಮ ರೂಪಾಯ rE ಭಾನನಾಯ ಚ । 

ನಮಃ ನಾ ಚೋಗ್ರಾಯ ಹರಾಯ ಚ ಭನಾಯ ಚ I ೭೬॥ 
ನಮಃ ಕೃಷ್ಣಾ ಯ ಶರ್ವಾ ಯು ತ್ರಿಪುರಾಂತ ತಕ ಹಾರಿಣೇ । 

ಅಘೋರಾಯು ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನಮಸ್ಸೇ (€ ಪುರುಷಾಯ ಠೇ 1 ೭೭ ॥ 
ಸದ್ಯೊ ೇಜಾತಾಯ ತುಭ್ಯಂ ಭೋ ವನಾಮದೇವಾಯ ತೇ ನಮಃ | 
ಜಯ ನನುಸ್ತು ಭ್ಯೆಂ ಸಂಚಾಸ್ಯಾ ಯ ಕಪಾಲಿನೇ 1೭೮ ॥ 





೭೨. ಜಟಾಧಾರಿಯೂ, ಅಜೇಯನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಗರ್ಭನೂ, ಹಿರಣ , ವೀಠರೈನೂ; 
ನೀಲಕಂಠನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೭೩. ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯದೇವನೂ, ಧವಳಭಸ ಶೇಪನನೂ, ಐದು ಮುಖವುಳ್ಳ ವನೂ, 
ರೂಪರಹಿತನೂ, ಕಲ್ಪಿತರೂಪವುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ಎಲ್ಫೈ ಶಂಕರನೆ! ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೭೪, ಸಹಸ್ರನಯನನ್ನೂ ಶುಭ್ರ ವರ್ಣನೂ, ಗಜಚರ್ಮಧಾರಿಯೂ, 
ಅಂಧಕಾಸು ರಿಗೆ ಮೋಕ ಕ್ಲವನ್ನಿತ್ತವನೂ, ಜೀವಗಳಿಗೊಡೆಯ ನೂ ಆದ ಓ ಶಂಕರ! 
ನಿನಗೆ ವಂದನೆಯು. | 

೭೫, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮೊದಲನೆಯವನೂ, ಪಾಪಹರನೂ, 
ಭವನೂ, ಶಂಕರನೂ, ಮಹೇಶನೂ, ಈಶ್ವರನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೭೬, ಶರೀರರಹಿತಬ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಥರೂಪಫೂ, ಮೂರ್ತವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಸೃ ಸ.ಜಿಸುವ 
ವನೂ ಶಿನನೂ, ಉಗ ಗ್ರನ್ಕೂ ಹೆರನೂ, ಭನನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ಜಃ 

೭೭, ಕೃಷ್ಣನೂ, ಶರ್ವನೂ, ತ್ರಿಪುರಾಸುರಾಂತಕನ್ಕೂ ಅಘೋರನೂ ಆದ 
ಶಿವನೆ!" ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೭೮. ಸದ್ಯೋಜಾತನೂ, ವಾಮದೇವನೂ, ಈಶಾನನೂ, ಪಂಚಾಸ್ಕನೂ 
ಕಪಾಲಧಾರಿಯೂ ಆದ ಶಂಕರ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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ಚತುಃಸಂಚಾಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋ€ಧ್ಯಾಯಃ 


೨೨೫೧ 
ಏಿರೂಪಾಕ್ಸಾಯ ಭಾವಾಯ ಭಗನೇತ್ರನಿಸಾತಿನೇ | 
ಪೊಷದಂತನಿಸಾತಾಯ ಮಹಾಯಜ್ಞನಿಪಾತಿನೇ ॥1೭೯॥ 
ಮೃಗವ್ಯಾಧಾಯ ಧರ್ಮಾಯ ಕಾಲಚಕ್ರಾಯ ಚೆಕ್ರಿಣೇ 1 
ಮಹಾಪುರುಷಪೂಜ್ಯಾಯ ಗಣಾನಾಂ ಪತಯೇ ನಮಃ 1೮೦॥ 
ಗಂಗಾಧರಾಯ ಮೃಡಿನೇ ಭವಾನೀಪ್ರಿಯಕಾರಿಣೇ । 
ಜಗದಾನಂದದಾಶ್ರೇ ಚ ಬ್ರಹ್ಮರೂಸಾಯ ತೇ ನಮಃ _॥೮೧॥ 
ಗುಣಾತೀತಾಯ ಗುಣಿನೇ ಸೂಕ್ಸ್ಟ್ಮ್ಮಾಯ ಗುರನೇಪಿ ಚ । 
ನಮೋ ಮಹಾಸ್ವರೂಸಾಯ ಭಸ್ಮನೋ ಜನ್ಮಕಾರಿಣೇ ॥ ೮೨ ॥ 
ವೈರಾಗ್ಯರೂಪಿಣೇ ನಿತ್ಯಂ ಯೋಗಾಚಾರ್ಯಾಯ ನೈ ನಮಃ । 
ಮಯೋಕ್ತಮುಪ್ರಿಯಂ-ದೇವ ಸ್ಮರಸಂಹಾರಕಾರಕ ॥ ೮೩ ॥ 
ಫ್ಲಂತುಮರ್ಹಸಿ ವಿಶ್ವೇಶ ಶಿರಸಾ ತ್ವಾಂ ಪ್ರಸಾದಯೇ । 
ತಾಪಾನುಗ್ರಹ ಏಿನೈಸ ಕೃತಸ್ತೇ ವೈ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೮೪ ॥ 
ಮನಾಪಸರಾಧಜೋ ಮನ್ಯುರ್ನಕಾರ್ಯೋ ಭನತಾನಘ । 
ಏನಂ ಪ್ರಸಾದಿತಃ ಶಂಭುರ್ಹ್ಯೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ತ್ರಿದಶೈಃ ಸಹ ॥ ೮೫ ॥ 





೭೯. ವಿರೂಪಾಕ್ಸನೂ, ಭಾವರೂಪನೂ, ಭಗನೇತ್ರನಿಗ್ರಹಿಯೂ, ಸೂರ್ಯನ 
ದಂತವನ್ನು ಬೀಳಿಸಿದವನೂ, ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿದವನೂ ಆದ 
ಶಂಕರ! ನಿನಗೆ ನಮೋ ನಮೋ! 

೮೦. ಮೃಗವ್ಯಾಧರೂಪನೂ, ಧರ್ಮಕಾಲಚಕ್ರಸ್ವರೂಸನೂ, ಚಕ್ರಿಯೂ, 
ನಿಷ್ಣುಪೂಜ್ಯನೂ, ಗಣಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ ಆದ ಶಂಕರ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೮೧. ಗಂಗೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ, ಮೃಡನೂ, ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವವನೂ, ಜಗತ್ತಿಗೆ ಅನಂದವನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ, ಬ್ರಹ್ಮರೂಸನೂ ಆದ 
ಶಂಕರ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. | 

೮೨. ಗುಣರಹಿತನೂ, ಕಲ್ಪಿತಗುಣವುಳ್ಳವನೂ, ಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮನೂ, ಗುರುವೂ, 
ದೊಡ್ಡ ಆಕೃತಿಯುಳ್ಳವನೂ, ಭಸ್ಮಧಾರಿಯೂ, ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ ಆದ 
ಶಂಕರ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೮೩-೮೪. ವೈರಾಗ್ಯರೂಪಿಯೂ, ಯೋಗಕ್ಕೆ ಆಚಾರ್ಯಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ 
ಎಲ್ಫೈ ಶಂಕರನೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸ್ಮರಾಂತಕನಾದ ಹ ಕಸ ನಾನು 
ಹೇಳಿದೆ ಅಹಿತವಾದ ಮಾತನ್ನು ಸ್ಸಮಿಸು. ತಲೆಬಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಮಾಧಾನ 
ಗೊಳಿಸುವೆನು. ಫಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನ ಶಾಸಕ್ಕೆ ಅನುಗ್ರಹ ಮಾಡಿರುನೆನು. 

೮೫-೮೬. ನೀನು ನನ್ನ ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ಫುಪಿತನಾಗಬಾರದು.'” ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಹೀಗೆ ಸಮಾಧಾನಮಾಡಲು ವ್ರತವನ್ನು ಮುಗಿಸಿದ್ದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ 
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೨೦೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಶುರಾಣಂ 


ತೀರ್ಣವ್ರ ತಪರಾನಂದನಿರ್ಭರಃ ಪ್ರಾಹ ತಾಮುಮಾಂ 

ಯ ದರೂ ಮತ್‌ ಸ್ಮುತಿಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ "'ಪಕಿಷ್ಟ ತಿ ತನೋದ್ಧತಾಂ | 

ತಸ್ಯ ಚೇಷ್ಟ ನಿಯೋಗ ನ ಭವಿಷ '2 ಪಾರ್ವತಿ 1 ೮೬॥ 
ಜನ್ನ, ತ ಶ್ರಯಭನೈರ್ಯುತ್ತ 2 ಸರ್ವವ್ಯಾ ಧಿ ನಿನರ್ಜಿತಃ । 

ಜುಳೆ ಹ ನಿನಿಧಾನ್‌ ಭೋಗಾನಂತೇ ಯಾಸ್ಯತಿ ಮತ್ಪುರಂ ॥ ೮೩॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತಾಂ ಮಹೇಶೋ ಹಿ ಸ ಓಮಂಗಂ ಪ್ರ ಪ್ರದದೌ ತತಃ 


ವೈ ಷ್ಣ ವಂ ವಾಮಭಾಗಂ) ಸಾಪ್ರ ತಿಜಗ್ರಾ ಹ ಸರತ I ೮೮ ॥ 
ಶಂ ಕಸಾಲಹಸ್ತಂ ಚ $ ಗ್ರೀವಾರ್ಥೇ. ಗರಲಾನ್ಮಿತಂ । 

ರುಂಡನಾಲಾರ್ಧಹಾಕಂ 'ಚ ಸಿತಗೌರಂ ಸಮಂತತಃ I Sen 

ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕೋಟಿಜನಕಂ ಜಜಾಭಿರ್ಭೂಸಿತಂ ಶಿರಃ । 

ಸಿತದ್ಯುತಿಕಲಾಖಂಡ ರತ್ನಭಾಸಾಃವಭಾಸಿತಂ Il For 


ಸ್ವರ್ಣಾಂಂಭರಣಸಂಯುಕ್ತಮೇಕತೋ ಭುಜಗಾಂಗದಂ । 
ಏಕತಃ ಕೃತ್ತಿವಸನಮನ್ಯತಃ ಪಟ್ಟಿ ಕೂಲವಶ್‌ Fon 


ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಶಂಕರನು ಆ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 
"«ಫಾರ್ವತಿ! ನೀನು ಮಾಡಿದ ಈ ಸ್ಕೋತ ತ್ರವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಠಿಸುವ 
ಮಾನವನಿಗೆ ಇಷ ಕೈಜನರ ನಿಯೋಗವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೮೭. ಜಾ ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಧನಿಕನೂ, ವ್ಯಾಧಿರಹಿತನೂ 
ಆಗಿ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾನಾ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಅವಸಾನದಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಪಟ ಕಣವನ್ನು ಸೇರುವನು. ೨ 

೮೮. ಶಂಕರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ತನ್ನ ಶರೀರಾರ್ಧಭಾಗ 
ವನ್ಸಿತ್ತನು. ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ವಿಷು ಸಂಬಂಧವಾದ ಶಂಕರಶರೀರದ ಎಡ 
ಭಾಗವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದಳು. 

೮೯-೯೦. ಈಶ್ವರನ ಬಲಭಾಗವು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಪಾಲನವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವುದೂ, 
ಕುತ್ತಿಗೆಯ ಅರ್ಧಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿಷದಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ, ಅರ್ಥಮುಂಡಮಾಲೆ 
ಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದೂ, ಶ್ವೇತವರ್ಣವೂ, ಅನೇಕ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳನ್ನು ಸ್ಥ 
ರುವುದೂ, ಜಟಾಭೂಷಿತ ಮಸ ಸ್ವಕವುಳ್ಳುದ್ಕೂ ಚಂದ್ರಸಲೆ, ರತ್ನ ಮ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದೂ ಆಗಿದ್ದಿ ತು. 

೯೧-೯೨. ಅವನ "ಶರೀರದ ನಡಾ 7 ಆ ಸಹಿತವೂ, 
ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಗವು ಸರ್ಪದ ಭುಜಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳುದೂ, ಒಂದೆಡೆ ಗಜಚರ್ಮ 
ವನ್ನು. ಧರಿಸಿರುವುದೂ, ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ ಸಟ್ಟಿವಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟರುವುದೂ; 
ಒಂದಿಜಿ ಮತ ಶ್ಸ್ಫೂನಾಹನವುಳ್ಳು ದೂ, : ಇನ್ನೊ ಂಜೆಜಿ 5 | ಷಭವಾಹನವುಳ್ಳು ದ್ಯೂ 
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ಚತುಃಪಂಚಾಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋ$ಧ್ಶಾಯಃ 


೨೦೫೩ 
ಮುತ್ಸ್ಯವಾಹನಸಂಯುಕ್ತಮನ್ಯತೋ ವೃಷಭಾಂಕಿತಂ । 

ಏಕತಃ ಪಾರ್ಷದೈಃ ಸೇವ್ಯಮನ್ಯತಃ ಸಖಿಸೇವಿತಂ ॥ ೯೨॥ 
ರೂಪಮೇವಂ ನಿಧಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾ ದೇವತಾಗಣಾಃ । . 
ತುಷ್ಬುವುಃ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತೇಜೋ ಭೂಸಿತಲೋಚನಂ ॥ ೯೩॥ 
ತ್ವನೇಕೋ ಭಗವಾನ್‌ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕಃ ಸರ್ನದೇಹಿನಾಂ | . 
ಸಿತೃವದ್ರಕ್ಸ ಕೋಸಿ ತ್ವಂ ಮಾತಾ ತ್ವಂ ಜೀನ ಸಂಜ ಕಃ ॥ ೯೪ 0 


ಸಾಕ್ಸೀ ನಿಶ್ಚಸ್ಯ ಬೀಜಂ ತ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವಕಕಾರಕಃ"! 
ಉತ್ಸದ್ಯಂತೇ ನಿಲೀಯಂಶೇ ತ್ವಯಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಕೋಟಿಯಃ ॥ ೯೫॥ 
ಊರ್ಮುಯಃ ಸಾಗರೇ ನಿತ್ಯಂ ಸಲಿಲೇ ಬುದ್ಧುವಾ ಯಥಾ | 


ಅಹಂ ಕದಾಚಿತ್ತೇ ನೇತ್ರಾತ್ಕದಾಚಿತ್ತವ ಫಾಲತಃ ॥ ೯೬ ॥ 
ಕೃಚಿತ್ಸಂಗೇ ಶಿನಾ ದೇವ್ಯಾ ಪ್ರಾಮರ್ಭೂತ್ಯಾ ಸೃಜೇ ಜಗತ್‌ |' 
ತನಾಂಜ್ಞಾಕಾರಿಣಃ ಸರ್ವೇ ವಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯಃ ಸುರಾಃ ॥ ೯೭॥ 
ಅನಂತನೈೆಭವೋಃ ನಂತೋನಂತಧಾಮಾಸ್ಕನಂತಕಃ 

ಅನಂತಃ ಸರ್ವಭಂಗಾಯ ಈುರುಷೇ ರೂಪಮದ್ಭುತಂ NFO 


ಒಂದೆಡೆ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಂದ ಸೇನಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ, ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಸಖಿಯರಿಂದ 
ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆಗಿದ್ದಿತು. | 

೯೩. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಶಂಕರನ ಇಂತಹ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಲಂಕಾರ: 
ಗೊಂಡ ಣ್ಣುಳ್ಳ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಅತಿಶಯ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 

೯೪. ಪೂಜ್ಯನಾದ ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ದೇಹಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ 
ಯಾಗಿರುವೆ. ತಂದೆಯಂತೆ ರಕ್ಸಶನಾಗಿರುವೆ. ತಾಯಿಯಾಗಿರುವೆ. ಜೀವನಾಮಕ 
ನಾಗಿರುವೆ. 

೯೫-೯೭. ನೀನು ಸಾಕ್ಸಿಯೂ, ವಿಶ್ವಬೀಜನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ವಶಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳು ವವನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಅಲೆಯಂತೆಯೂ, ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಗುಳ್ಳ 
ಗಳಂತೆಯೊ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳು ಹುಟ್ಟುವುವು, ಅಳಿಯುವುವು. 
ನಾನು ಒಂದು ಸಲ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣಿನಿಂದಲೂ, ಒಂದು ಸಾರಿ ಹಣೆಯಿಂದಲೂ, 
ಒಂದುಸಲ ಪಾರ್ವತಿಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದಲೂ ಜನಿಸಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಜಿಸುವೆನು. 
ನಾನೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಸೆರವೇರಿಸುವೆವು. 

೯೮. ನೀನು ಅಪರಿಮಿತ ವೈಭವವುಳ್ಳ ವನೂ, ನಾಶರಹಿತನೂ, ಅಪರಿಮಿತ ' 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನ,.. ಅವಸಾನನಿಲ್ಲವನನೂ ಆಗಿ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕನಾಶಕ್ಕಾಗಿ 


ಅದ್ದು ತರೂಸವನ್ನು ತಾಳುನೆ. 
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ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


೨೦೫೪ 

ಭವಾನಿ ತ್ವಂ ಭಯಂ ನಿತ್ಯಮಶಿವಾನಾಂ ಪವಿತ್ರಕೃತ್‌ । 

ಶಿವಾನಾ ಮಪಿ ದಾತ್ರೀ ತ ೦ ತಸಸಾಮಹಿ ತ್ರ 0 ಸಾಡೆ ee 

ಯಃ ಶಿವಃ ಸಸ್ಟ ಯಾಂ ನಿಷ ರ್ಯೊೋ ನಿಷ್ಣು $ ಸ ಸದಾಶಿವಃ । 

ಇತ್ಯ ಭೇವಮತಿರ್ಜಾತಾಸ್ತ್ವ ಲ್ಬಾ ನಸ ಸ್ಲೈತ್ರೈಸಾದತಃ I ೧೦೦ | 

ಯತಿ ಂಚಿಚ್ಚ ಜಗತ್ಯಸ್ಮಿನ್‌ ದೃ Fl ತೇ ಶ್ರೂಯತೇಪಿ ವಾ। 

ಮಧ್ಯೇ ಬಹಿಶ್ಚೆ ತತ್ಸ ರ್ವಂ ತ್ರಯಂ ವ್ಯಾ ಹೈ ಸ್ಥಿತಾ ಯದಾ I ೧೦೧ ॥ 

ಜಗತ್ಸೂ ಜ್ಯೇ ಸುಕೀಶಾನಿ ಜಗದ್ಯ ೦ದ್ಯೇ 'ಿಧಾಲಬಿಕೇ | 

ಪ್ರ ಸಾದಂ ಕುರು ದೇವೇಶಿ ದೇನೇಶ ಸ್ರ ಣತಾ ವಯಂ I ೧೦೨ ॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತ್ರಿವಶಾಃ ಸರ್ವೇ ಹೃಷ್ಟಾ ಜಗ್ಗು ರ್ಯಥಾಗತಂ ॥೧೦೩॥ 
ಗಾಲವ ಉವಾಚ :- 


ತದ್ದಿವ್ಯ ರೂಪಮತುಲಂ ದಿನಿ ಯೇ ಮನುಷ್ಯಾಃ 

ಸಂಸಾರಸಾಗರ ಸಮುತ್ತರಣೈಕಪೋತಂ | 
ಸಂಜಿತಯೆಂತಿ ಮನಸಾಹೃ ತಕಿಲ್ಲಿ ಸಾಸ್ತೆ ( 

ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವ ರೂಪಮುನುಯಾಂತಿ ನಿಮುಕ್ತಸ ಸಂಗಾಃ8ಿ ॥1೧೦೪॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಷ್ಟೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ 
66 ರಾರ ಚ್‌ ನಾಮ 
ಚತುಃಪಂಚಾಶದುತ್ತ ರದ್ದಿಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


೯೯-೧೦೦. ಪಾರ್ವತಿಯೆ! ನೀನು ಅಮಂಗಳಗಳಿಗೆ ಭಯಂಕರಳೂ, 
ಪಾವಿತ್ರ್ಯನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳೂ, ಮಂಗಳದಾಯಕಳೂ, ತಪಸ್ಸುಗಳಿಗೆ 
ಗ್‌ ಆಗಿರುವೆ. ಶಿವನೇ ವಿಷ್ಣು ನಿವು, ವಿಷ್ಣು ವೇ ಶಿವನು ಎಂಬ 
ಅಖಂಡವಾದ ಅಭೇದಬುದ್ಧಿ ಯು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹೆದಿಂದ ನಮಗುಂಬಾಯಿತು. 

೧೦೧. ಪಾರ್ವತಿಯೆ ! ಈ ಜಗತ ತ್ರಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಮತ್ತು ಕೇಳುತ್ತಿ ರುವ 
ಸಕಲ ನಸ್ತುಗಳ ಒಳಗೂ, ಹೊರಗೂ. ಸರ್ವತ ಶ್ರವೂ ನೀನೇ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುನೆ. 

೧೦೨-೧೦೩. ಜಗತೂ ್ರಿಜ್ಯಳ್ಳೂ ಜಗದ್ವ ಂದ್ಲುಳೊೂ ಆದ ಪಾರ್ವತಿಯೆ! 
ಅನುಗ್ರಹಮಾಡು. ಮಹೇಶ್ವಿ ರ! ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸಿರುವೆವು. ಸಮಸ್ತ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಹೀಗೆಂದು ಸುತೋ ದಿಂದ ಬಂದಂತೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. 

೧೦೪. ಗಾಲವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಸಂಸಾರನೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಲು 
ಜೋಣಿಯಂತಿರುವ ಆ ದಿನ್ಯರೂಪವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ | ಧ್ಯಾನಮಾಡುನ ಮಾನವರು 
ಪಾಪರಹಿತರೂ, ಮುಕ್ತನಿಷಯಸಂಗರೂ ಆಗಿ ಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ನ ಸ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾ ಿಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಕೇಶ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ  ಹರತಾಂಡವನರ್ತನನರ್ಣನ?' ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರ ಐವತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ॥ 
ಅಥ ಪಂಚಸಪಂಚಾಶದುತ್ತರದ್ದಿ ದ್ವಿಶತತನೋಧ್ಲಾಯ 
$ ನ ಭವ್ಯ ರಿಕಿ 


ಲಕಿ ತ ಸರು ಬಂ 
ಗಾಲವ ಉವಾಚ :-- 


ಏವಂಶೇ ಲಬ್ಧ ಶಾಪಾಶ್ಚ ಪಾರ್ವತೀ BE Y 


ಅನಪತ್ಯಾ ಬಭೂವುತ್ತ ತಥಾ ಚಪ ಪ್ರತಿಮಾ ನವಾಃ Ho 
ಶಾಲಿಗ್ರಾ "ಮಸ್ತು ಗಂಡಕ್ಕಾ 0 ರ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಉತ್ಪವ್ಕತೆ ಶೇಸ [ಯಂಭೂಶ್ಶ ತಾನೇಶೌ ನೈನ ಕೃತ್ರಿಮೌ WS 
ಚತುರ್ನಿಂತತಿಭೇಷೇನ ಶಾಲಿಗ್ರಾ ಮಗತೋ ಹರಿಃ | 
ಸರೀಕ್ಸ್ಯಃ ಪುರುಷೈರ್ನಿತ್ಯನೇಕರೂಪಃ ಸದಾಶಿನಃ ೩ 
ಶಾಲಿಗ್ರಾ ಮಶಿಲಾ ಯತ್ರ ಗಂಡಕೀ ನಿಮಲೇ ಜಲೇ | 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚ ಪೀತ್ವಾ “ಜೆ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸದಮಾಪ್ರ್ಪಯಾತ್‌ 1೪॥ 
ತಾಂ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ನಿಧಿನದ ಕರ ಸಂಭವನಾಂ ಶಿಲಾಂ | 
ಯೋಗೀಶ್ವೆ ರೋ ವಿಶುದ್ಧಾ ತ್ಮಾ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶೆಯಃ ॥18೫॥ 
ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಯತ್ನ ಎಷ್ಟೊ ಆಹಮಿಹ ತ್ವಯಾ | 
ಯಥಾ ಹರೋ ವಿಪ್ರಶಾಪಂ ಸ್ರಾಪ್ತನಾಂಸ್ತ್ರನ್ನಿಕಾಮಯ ॥೬॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀನಾರಾಯಣಮಹಿಮವರ್ಣನ 

೧. ಗಾಲವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಹೀಗೆ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಪಾರ್ವತೀ ಶಾಪ 
ದಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿ ಮಕ ೈಳಿಲ್ಲದವರೂ, ನೂತನ ಪ್ರತಿಮೆಗಳೂ ಆದರು. 

೨. ವಿಷ್ಣುವು ಗಂಡಕ್ಕೇ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಶಾಲಿಗ್ರಾ ಮಶಿಕೆಯಾದನು. ಮಹೇಶ್ವರನು 
ನರ್ಮದಾ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದನು. ಹೀಗೆ "ಹುಟ್ಟಿ ದ ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ' ಹ ತ್ರಿಮ 
ರೂಫಿಗಳಲ್ಲ. 

೩. ಶಾಲಿಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವ ಹರಿಯು ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ವಿಧವಾಗಿರುವನು. 
ಶಂಕರನು ಏಕರೂಪನಾಗಿರುವನು. 

೪, ಶಾಲಿಗ್ರಾ ಮತಿಲೆಯಿ ರಷ ಗಂಡಕೀ ನದಿಯ ಶುದ್ಧ ಜಲದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು 
ಆ ಜಲವನ್ನು ಕುಡಿದವನು ಬ್ರ ಹ್ಮನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೫. ಗಂಡಕೀ ನದಿಯಲ್ಲಿ ತಟ್ಟದ” ಶಾಲಿಗ್ರಾಮತಿಲೆಯನ್ನು ನಿಧಿಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದವನು ನಿಶುದ್ಧ ಮನಸ್ಸು ಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಯೋಗೀಶ್ವ ರನಾಗುವನು. 

೬. ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳಿದ ನಿಷಯಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಈಗ 
ಶಿನನು ಹೇಗೆ ಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣಶಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿದನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳು, 
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೨0೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಾಚ್ಯ ಮಾನಾನೊಮಾಂ ಕಥಾಂ । 
ಗಿರೀಶನ ತ್ಯ ಸಂಬಂಧಾಮು ಮಾದೇಹಾರ್ಥನರ್ಣಿ ತಾಂ ia 
"ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸ್ತು ತಿಸಂಯುಕ್ತಾಂ ಸ ಗಚ್ಛೆ ೇತ್ಸರಮಾಂ ಗತಿಂ`। 

ಶೊ ತಾರ್ಡಂ ಶ್ಲೊ ೀಕಪಾದಂ ಮಾ ಸಮಸ್ತ 0 ಶ್ಲೋಕಮೇನ ವಾ ॥೮॥ 
ಯಃ ಫಕೇಷನಿಕೋಡೇನೆ ಮಾಯಾಮಾನನಿವರ್ಜಿತಃ 


ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯತ್ರ ಗತ್ವಾ ನ ಶೋಚತಿ In 
ಜಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನಿಶೇಷೇಣ ಪಠಂಛ್ಳ ಣಿ ನ್ನ್ನ ರೋತ್ತಮಃ | 

ಲಭತೇ ಚಿಂತಿತಾಂ ಸಿದ್ಧಿ 0 ಧನಸಪುತ್ರಾ 'ದಿಸಂವ್ಠ ತಃ I ೧೦ ॥ 
'ಯಥಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಡಯೋ ದೇವಾ ಗೀತನಾಡ್ಕಾಭಿಯೋಗತಃ | 

ಪರಾಂ ಸಿದ ಮನಾಪುಸ್ತೆ € ದುರ್ಗಾಶಿವಸಮಿಾಪತಃ I ೧೧॥ 


ವರ್ಷಾಕಾಲೇ ಚ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಭಕ್ತಿಯೋಗೇ ಜನಾರ್ದನೇ | 
ಮಹೇಶ್ವರೇಥ MEE ನ ಭೂಯಃ ಸ್ತನಪೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೨॥ 
ಗಣೇಶನ್ನ ಸದಾ ಕುರ್ಯಾಚ್ಚಾ ತುರ್ಮಾಸ್ಯೆ € ವಿಶೇಷತಃ । 

ಪೂಜಾಂ ಮನುಷ್ಕೋ ಲಾಜಾರ್ಶಂ ಜೆ oN ಲಾಭಪ್ರದೋ ಹಿ ಸಃ॥೧೩॥ 
ಸೂರ್ಯೋ ನೀರೋಗತಾಂ ದದ್ಯಾ ದ್ಭ ಕ್ರ್ಯಾ ಯೈಃ ಪೂಜ್ಯತೇ ಹಿ ಸಃ! 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ € ಸಮಾಯಾತೇ ನಲದ ನೃಣಾಂ ॥ ೧೪ ॥ 


೯. ಶಂಕರನ ತಾಂಡವನ್ನ ೈತ್ಯಸಂಬಂಧವಾದುದೂ, ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಿವನ 
ಮತಾ ಆದ ಈ. ಕಥೆಯನ್ನು ಬ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸ ಸು ನತಿಯೊಡರೆ ಹೇಳುತ್ತಿ 
ಸುವುದನ್ನು ಕೇಳಿದವನು ಉತ್ತ ತ್ರಮಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಈ ಕಥೆಯ 
ಅರ್ಧಶೊ 9 (ಕವನ್ನಾಗಲಿ, ಕಾಲುಶ್ಲೋಕವನ್ನಾಗಲಿ, ಪೂರ್ಣಶ್ಲೊ ಪ್ಲೀಕವನ್ನಾಗಲಿ, 
ಕಪಟಾಹಂಕಾರಗಳಿಲ್ಲದೆ ಅನಿರೋಧವಾಗಿ ಪಠಿಸುವವನು ದುಃಖರಹಿತವಾದ 
ಸಾ. ನಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. 

೧೦-೧೧. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಪಠಿಸುವವನೂ, ಕೇಳುವವನೂ 
ಆದ ಮಾನವೋತ್ತಮನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಡೀವತೆಗಳು ಪಾರ್ವತೀ ಪರಮೇಶ್ವರರ 
ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಗೀತವಾದ್ಯಾದಿ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಉತ್ತನು ಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದಂತೆ 
ಧನ ಪುತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಸಹಿತನಾಗಿ ಇಷಾ ರ್ಥವನ್ನು 8 ಪಡೆಯುವನು. 

೧೨. ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು , ಶಂಕರ, ದುರ್ಗೆಯರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಮಾಡುವವನು 
ಮರಳಿ ಜನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೩. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಲಾಭಕ್ಕಾಗಿ ಗಣೇಶನನ್ನು ಪೂಜಿಸ 
ಬೇಕು; ಅವನು ಲಾಭವಿ (ಯಾವನು. 

೧೪. ಸೂರ್ಯನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದ ಮಾನವರ ಕೋಗವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು 
ವನು. ಅನನು ಜಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾನವರಿಗೆ ಅತಿಶಯ ಫಲವನ್ನು ನೀಡುವನು: 
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ಪಂಚಸಂಚಾಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೫೭ 


ಇದಂ ಹಿ ಪಂಚಾಯತನಂ ಸೇವ್ಯೃತೇ ಗೃಹಮೇದಿಭಿಃ । 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ವಿಶೇಷೇಣ ಸೇವಿತಂ ಚಿಂತಿತಪ್ರದಂ 


॥ ೧೫ ॥ 
ಶಾಲಿಗ್ರಾನುಗತಂ ನಿಷ್ಣುಂ ಯಃ ಪೂಜಯತಿ ನಿತ್ಯದಾ | 
ಮ್ವಾರವತೀ ಚಕ್ರಶಿಲಾ ಸಹಿತಂ ನೋಕ್ಚದಾಯಕಂ ॥ ೧೬ ॥ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ವಿಶೇಷೇಣ ದರ್ಶನಾದಸಿ ಮುಕ್ತಿದಂ | 
ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ತುತೇ ಸ್ತುತಂ ಸರ್ವಂ ಪೂಜಿತೇ ಪೂಜಿತೆಂ ಜಗತ್‌ ॥ ೧೭॥ 
ಪೂಜಿತಃ ಪಠಿತೋ ಧ್ಯಾತಃ ಸ್ಮೃತೋ ವೈ ಕಲುಸಾಪಹಃ | 
ಶಾಲಿಗ್ರಾಮೇ ಕಿಂ ಪುನರ್ಯಚ್ಛಾಲಿಗ್ರಾಮುಗತೋ ಹರಿಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಪುನರ್ಹಿ ಹರಿನೈನೇದ್ಯಂ ಫಲಂ ಚಾಪಿ ಧೃತಂ ಜಲಂ । 
'ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನಿಶೇಷೇಣ ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಗೆತಂ ಶುಭಂ UW ೧೯ ॥ 
ತಿಲಾಃ ಪುನಂತ್ಯರ್ಪಿತಾಶ್ಚ ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಸ್ಯ ಶೊದ್ರಜ । 
'ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ವಿಶೇಷೇಣ ನರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಮಸ್ವಿತಂ ul ೨೦ ॥ 
ಸ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸಹಿತೋ ನಿತ್ಯಂ ಧನಧಾನ್ಯ ಸಮನ್ವಿತಃ । 
ಮಹಾಭಾಗ್ಯನತಾಂ ಗೇಹೇ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೨೧॥ 





೧೫. ಗೃಹಸ್ಥರು ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಪಂಚಾಯತನ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೆ ಅದು ಅಭಿಲಸಿತಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 

೧೬. ಶಾಲಿಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವ ನಿಷ್ಣುವನ್ನು ದ್ವಾರವತೀ ಚಕ್ರಶಿಲೆಯೊಡನೆ 
ಪೂಜಿಸಿದವನಿಗೆ ಮೋಕ್ಸವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೧೭. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದರ ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ಮುಕ್ತಿಯುಂಟಾಗು 
ವುದು. ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದರೆ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಸ್ತುತಿಸಿದಂತಾಗುವುದು; 
ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಪೂಜಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. 

೧೮. ಶಾಲಿಗ್ರಾಮವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಅದರ ನಾಮೋಚ್ಚಾರಣೆ 
'ಯಿಂದಲೂ, ಧ್ಯಾನಸ್ಮರಣೆಗಳಿಂದಲೂ ಪಾಪವು ನೀಗುವುದು. ಶಾಲಿಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ 
ರುವ ವಿಷ್ಣುವಿನ ನಿಷಯವಿನ್ಸೇನು. 

೧೯. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಾಲಿಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವ ಹರಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿದ ಫಲ, 
'ಜಲಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೆ ವಿಶೇಷ ಶುಭವುಂಟಾಗುವುದು. 

೨೦. ಎಲ್ಲೆ ಶೂದ್ರನೆ! ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ತಿಲವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಪಿಸಿದ 
ನರನನ್ನು ಅದು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವುದು. | 

೨೧. ಆ ಮನುಷ್ಯನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಧನಧಾನ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಮಹಾ 
ಭಾಗ್ಯವಂತರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವನು. 
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೨೦೫೮ ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸಹಿತೋ ನಿಷ್ಣುರ್ವಿಜೇಯೋ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 


ಠಂ ಆ ೇಸ್ವಹಾಭಕ್ತಾ' ಸ್ಥಿ ರಾ ಲಕ್ಷಿ ಗೈ ಭವೇತ್‌ 1೨೨॥ 


ತಾನದ್ದ ರಿದ್ರತಾ ಲೋಕೇ ತಾನದ್ಗ ತ ಕ 


ತಾನಕ್ಕೆ ತಾಃ ಶರೀರೇಆಸ್ಮಿನ್ನ ಯಾವತ್ತೂ ಜಯೇದ್ಧರಿಂ ॥ ೨೩ ॥ 
ಸ 1 ಪೂಜ್ಯ ತೇ ಯತ್ರ ಸಂಚಕ್ರೊ ಶಂ 'ಫನಿತ್ರ ಕಂ 

ಕರೋತಿ ಸಕಲಂ ಷೆ ತ್ರ ೦ನ ತತಾ ್ರೀಶುಭಸಂಭನಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಏಿತದೇವ ಮಹಾಭಾಗ್ಯ 'ಮೀತಜೇನ ಮಹಾತಪಃ 

ಏಷ ಏವ ಪರೋ ಮೋಕ್ಟ್ಸೋ ಯತ್ರ ಲಕ್ಷಿ ತಪ್ಪ ಧನಂ 1 ೨೫ ॥ 


ಶಂಖಶ್ಚ ದಕ್ಷ ಣಾನರ್ಕೋೋ ಲಕ್ಷಿ ೇನಾರಾಯಣಾತ್ಮಕ ಧೇ 
ತುಲಸೀ ಕೃ ಸ ಸಾರೋತತ್ರ ಯತ ದ್ಯಾ ರವಾಶೀ ಶಿಲಾ । 


'ತತ್ರಶ್ರಿ (ಜಯೋ ನಿಷ್ಣು ರ್ಮುಕ್ತಿ ಕೇವಂ ಚತುಷ್ಟಯಂ ॥ ೨೬ ॥ 
ಲಕ್ಷಿ *ನಾರಾಯಣೇ ಪೂಜಾಂ ನಿಧಾತುರ್ಮನುಜಸ್ಯ ತು। 
ದದಾತಿ ಪುಣ್ಯಮುತುಲಂ ಮುಕ್ತೋ ಭವತಿ ತತ್ತಣಾತ್‌ ॥ ೨೭ ॥ 


ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಕೇ ವಿಶೇಷೇಣ ಪೂಜ್ಕೊ ೇ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯುತೋ ಹರಿಃ ॥ ೨೮ ॥ 


SS 

೨೨, ಅವನನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ಸಹಿತನಾದ ವಿಷ್ಣು ನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಅವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಿ ಕ ಯು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನೆಲೆಸು 
ವಳು. 

೨೩, ಹರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸದಿರುವವರೆಗೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಡತನವೂ, ಪಾಪವೂ, 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಕ್ಲೇಶಗಳೂ ಇರುವುವು. 

೨೪. ಎನ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರೊ; ಅಲ್ಲಿಂದ ಹತ್ತು ಮೈಲಿ ದೂರದ 
ಸ ವ್ಯೂ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವೂ ಪವಿತ್ರವಾಗುವುದು. ಅಲ್ಲಿ 'ಅಮಂಗಳವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೫. ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಪೂಜಿಯೇ ಮಹಾ ಭಾಗ ವೂ, ಮಹಾ ತಪಸ್ಸೂ. 
ಕವ ವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣರೂಪವಾದ ಬಲಮುರಿ ಶಂಖ, ತುಲಸೀ, ಜಿಂಕೆ, 

ಶಾಲಿಗ್ರಾ ಸನಿ ಇವುಗಳಿರುವ ಸ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀ, ಜಯ, ವಿಷ್ಣು, ಮುಕ್ತಿ 
ಈ ನಾಲ್ಕು ನೆಲಸಿರುವುವು. 

೨೭. ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣನು ತನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಮಾನವನಿಗೆ ಅಮಿತ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವನು. ಆ ಪೂಜಕನು ಕೂಡಲೆ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೬೨೮, ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಲಕಿ ಶ್ಸಸಹಿತನಾದ ವಿನು ವನ್ನು ಪೂಜಿಸ 
ಬೇಕು. 
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ಪಂಚಪಂಚಾಶದುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೫೯ 


ಹುರ್ವತಸ್ತಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಧ್ಯಾನಂ ಕಲ್ಮಷನಾಶನಂ | 
ತುಲಸೀ ಮಂಜರೀಭಿಶ್ಚ ಪೂಜಿತೋ ಜನ್ಮನಾಶನಃ ॥೨೯॥ 
ಪೂಜಿತೋ ಬಿಲ್ಬಪತ್ರೇಣ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇಘಪೃತ್ತಮಃ ॥ ೩೦ ॥ 
ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸ ಏನ ಸೇವ್ಯೋ 
ಯೋ ವ್ಯಾಪ್ಯ ವಿಶ್ವಂ ಜಗತಾಮಧೀಶಃ | 
ಕಾಲೇ ಸೃಜತೃತ್ತಿ ಚ ಹೇಲಯಾ ವಾ 
ತಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಭಕ್ತೋ ನ ಹಿ ಸೀದತೀತಿ 1 ೩೧ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ನಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಷ್ಮೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮೇ 
6 ಲಕ್ಷ್ಮೀ ನಾರಾಯಣಮಹಿಮನರ್ಣನಂ?' ನಾಮ 
ಪಂಚಪಂಚಾಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ರ ಮು REN ESS 

೨೯. ಆ ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವವನ ಪಾಪವು ನಾಶವಾಗುವುದು. ತುಲಸೀ 
ಮಂಜರಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಮುಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. 

೩೦. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಬಿಲ್ಪಸತ್ರದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರೆ 
ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಪಾಪವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 

೩೧. ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಜಿಸಿ ಅದನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನಾಗಿ ಅದನ್ನು 
ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಅವನನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ ಭಕ್ತನು ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸೆಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂಡಮಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರ 


ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ << ಅಪ್ಟೀನಾರಾಯಣಿಮಹಿಮುನರ್ಷ ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರ ಐವತ್ತೆ ೪ನನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಂಗಿ 
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1 ಶ್ರೀಃ [| 


ಅಥ ಸಟ್‌ಪಂಜಾಶದುತ್ತರದ್ದಿಶತತಮನೋಧ್ಯಾಯಃ 


ತ್‌ 


ಕಾನುನಾಮುಮುಹಿನುನರ್ಣನಂ 


ಗಾಲವ ಉವಾಚ:- 
ಏಕದಾ ಭಗನಾನ್‌ ರುದ್ರಃ ಕೈಲಾಸಶಿಖರೇ ಸ್ಥಿತಃ 
ದಧಾರ ಪರಮಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮುಮಯಾ ಸಹಿತಃ ಕಿಲ Hor 
ಗಣಾನಾಂ ಕೋಟಿಯಸ್ತಿಸ್ರಸ್ತಂ ಯದಾ ಪರ್ಯವಾರಯನ್‌ । 
ನೀರಬಾಹುರ್ನೀರಭದ್ರೋ ವೀರಸೇನಶ್ಚ ಭೃಂಗಿರಾಟ್‌ ॥೨॥ 
ರುಚಿಸ್ತುಟಿಸ್ತಥಾ ನಂದೀ ಪುಷ್ಪದಂತಸ್ತಥೋತೃಟಿಃ | 
ವಿಕಟಿಃ ಕಂಟಿಕಶ್ರೈವ ಹರಃ ಕೇಶೋ ವಿಘಂಟಕಃ HA 
ಮಾಲಾಧರಃ ಪಾಶಧರಃ ಶೃಂಗೀ ಚ ನರನಸ್ತಥಾ । 
ಸ್ರಣ್ಯೋತೃಟಃ ಶಾಲಿಭದ್ರೋ ಮಹಾಭದ್ರೋ ವಿಭದ್ರಕಃ 1 ೪॥ 
ಕಣಸಃ ಕಾಲಪಃ ಕಾಲೋ ಧನಪೋ ರಕ್ತಲೋಚನಃ | ಕ್ಯಾ 
ನಿಕಟಾಸ್ಕ್ಯೋ ಭದ್ರಕಶ್ಚ ದೀರ್ಥಜಿಹ್ಟೋ ನಿರೋಚನಃ ॥ ೫ ॥ 
ಸಾರದೋ ಘನದೋ ಧ್ವಾಂಕ್ಸೀ ಹಂಸಕ್ರೀ ನರಕಸ್ತಥಾ । 
ಸಂಚಶೀರ್ಷಸ್ರ್ರಿಶೀರ್ಷಶ್ಚ ಕ್ರೋಡದಂಷ್ಟ್ರೋ ಮಹಾದುತಃ ॥೬॥ 
ಸಿಂಹನಕ್ರ್ರೋ ನೃಷಹನುಃ ಪ್ರಚಂಡಸ್ತುಂಡಿರೇನ ಚ । 
'ಏತೇಚಾಃನ್ಯೇ ಚೆ ಬಹನಸ್ತದಾ ಭವಸಮಿಾಪಗಾಃ ॥ ೭ ॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುನಾದ 
ರಾಮನಾಮಮಹಿಮುವರ್ಣನ 

೧. ಗಾಲನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಒಂದಾನೊಂದು ವೇಳೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ 
ರುದ್ರನು ಕೈಲಾಸ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಇರುವನನಾಗಿ ಅತಿಶಯವಾದ 
ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. 

೨-೯. ಆಗ ಅನನನ್ನು ಮೂರುಕೋಟ ಗಣಗಳು ಸುತ್ತುವರಿದುವು. 
ನೀರಬಾಹು, ವೀರಭದ್ರ, ನೀರಸೇನ, ಭೃಂಗಿರಟಿ, ರುಚಿ, ತುಟ, ನಂದಿ, ಪುಷ್ಪ 
ದಂತ್ಯ ಉತ್ಕಟ ವಿಕಟ, ಕುಟಕ, ಹರ ಕೇಶ ನಿಘಂಟಕ, ಮಾಲಾಧರ, ಪಾಶ 
ಧರ, ಶೃಂಗೀ, ನರನ, ಪುಣ್ಯೋತೃಟ, ಶಾಲಿಭದ್ರ, ಮಹಾಭದ್ರ, ವಿಭದ್ರಕ, 
ಕಣಪ, ಕಾಲಸ್ಯ ಕಾಲ್ಕ ಧನಸ್ಯ ರಕ್ತ ಲೋಚನ, ನಿಕಟಾಸ್ಯ, ಭದ್ರಕ, ದೀರ್ಫ 
ಜಿಹ್ವ, ವಿರೋಚನ, ಪಾಠದ ಘನದ, ಧ್ವಾಂಕ್ಷೀಿ, ಹಂಸಕೀ ನರಕ್ಕ ಪಂಚ 
ಶೀರ್ಷ, ತ್ರಿಶೀರ್ಷ, ಕ್ರೋಡದಂಪ್ರ, ಸಿಂಹವಕ್ರ, ವೃಷಹನು, ಪ್ರಚಂಡ, ತುಂಡಿ 
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ಷರ್ಟಪಂಚಾಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೨೦೬೧ 
ಮಹಾದೇವನ ಜಯೇತ್ಯುಚ್ಛೆ ಸೃರ್ಭದ್ರಕಾಲೀ ಸಮನ್ಸಿತಾಃ । 
ಭೂತಪ್ರೇತ ನಿಶಾಚಾನಾಂ' ಸೆಮೂಹಾ ಯಸ | ನಲ್ಲಿಭಾಃ ॥ ೮.॥ 
ಅಸ್ತುವಂಸ್ತಂ ಸಮಾಪಸ್ಥಾ ವಸಂತೇ ಸಮುಷಾಗತೇ | 
ವನರಾಜಿರ್ನಿಜಾತಿಸ | ನನಕೋರಕಶೋಭಿತಾ | 1 ೯॥ 
ದಕ್ಸಿಣಾಃನಿಲಸಂಸ್ಸ ರಃ ಕನೀನಾಂ ಸುಖಕೃ ದೃಭೌ | 
ನಿಯೋಗಿ ಪೃದೆಯಾಕರ್ಷಿ ೀ ಕಿಂಶುಕಃ ಪುಷ್ಪ ಶೋಭಿತ॥ ॥ ೧೦॥ 
ದ್ವಂದ್ವಾದಿನಿಕ್ರಿಯಾಭಾವಂ ಚಿಕ್ರಿ (ಡುಶ್ತ ಇರುತ! 
ತಸಿ ನ್‌ ನಿಗಾಡೇ ಸನುಯೇ ಮನಸ್ಸು ನಾ ದಕೇ ತಥಾ I ೧೧ ॥1 
ನಂದೀ ದಂಡಧರಃ ಸಂಜ್ಞಾ ಂದ ಷಾ ಚಕೆ ಕೀ ಹರೋ ಪರಃ । 
ಅಲಂ ಚಾಸಲಜೋಷೇಣ ತಪಃ ಜ್‌ ಭೋ ಗಣಾಃ Il ೧೨॥ 
ತದಾ ಸರ್ವೇ ನನಮಪಿ ಭೂಕಾಂಡಜನುಭೂತುು ನಃ । 
ಗಣಾಸ್ತೇ ತಪ ಆತಸ್ಸು ದ ರ್ರೆಹ್ಟ್ಟಾ ಕಾಂತಿಂ ನಂ I ೧೩॥ 
ತತಃ ಸಾ ವಿಶ್ವಜನನೀ “ಪಾರ್ನಶೀ ಪ್ರಾಹ ಶಂಕರಂ | 
ಇಯಂ ತೇ ಸ ನಿತ್ಕಮಕ್ಸಮಾಲಾ ಮಹೇಶ್ವರ ॥ ೧೪ ॥ 


ಇವೂ, ಇನ್ನೂ ಇತರ ಗಣಗಳೂ ಭದ್ರಕಾಲಿಯಿಂದಲೂ, ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯರಾದ 
ಭೂತ ಪ್ರೇತ ಪಿಶಾಚ ಸಮೂಹಗಳಿಂದಲೂ ಸಹಿತರಾಗಿ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ 
ದರು. ಆಗ ನಸಂತಕಾಲವು ಬರಲು ವನಗಳ ಪಂಕ್ತಿಯು ಹೊಸ ಮೊಗ್ಗು ಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿಸಿತು. 

೧೦. ದಕಿ ಕ್ಲಿಣದಿಕ್ಳಿನ ಗಾಳಿಯು ಕನಿಗಳಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತ 
ಬೀಸಿತು. ವಜ ಹೃದಯವನ್ನು ಸೆಳೆಯುವ ಕಿಂಶುಕವು ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸಿತು. 

೧೧-೧೨. ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರು ವಿಕಾರಗೊಳ್ಳದೆ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ರೀಡಿಸಿ 
ದರು, ಜಟೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಉದ್ರೆ (ಕಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ರಲು "ಅದನ್ನು ಸೋಡಿ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ Nee ನಂದಿಯು ಸಚ್‌ “ ಎಲ್ಫೆ ಗಣಗಳೆ! 
ಚಸಲಚಿತ ತ್ರರಾಗಬೇಡಿರಿ. ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿರಿ?” ಎಂದು ಸಂಜೆ ಮಾಡಿದನು. 

೧೩. ಆಗ ಸಮಗ್ರ ವನವು ಶಬ್ದ ಮಾಡದ ಪಕ್ಷಿಗಳುಳ್ಳದ್ದಾಯಿತು. 
ಆ ಗಣಗಳು ಸ್‌ ಶೋಭೆಯನ್ನು "ಕೋಡಿ ತಪವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದುವ್ತು. 

೧೪. ಬಳಿಕ ಪ್ರ ಸಂಚಕ್ಕೆ ಮಾತೆಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಂಕರನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು. « ಮಹೇಶ್ವ ರ! ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಈ ಜಪಸರವು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಇರುವುದಸ್ಟೆ. 
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ಪಮಹಾಪುರಾಣಂ 
೨೦೬೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹು ಪುರಾ 


೧ ತಿ ಮೇ ನಮಂನಃ 
ತ್ವಯಾ ಕಂ ಜಪ್ಯತೇ ದೇವ ಭ್‌ ನ ಸ 
ತೃಮೇಕಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಮಾದಿಕೃತ್ಸ ಶ್ವ 
ನ ಮಾತಾ ನ ಹಿತಾ ಬಂಧುಸ್ತವಜಾತಿರ್ನಕಶ್ಚನ | 
ಅಹಂ ತನ ಪರಂ ಕಂ ಚಿದ್ವೇದ್ಮಿ ನಾಸ್ತೀತಿ ಕಿಂಚನ ॥ ೧೬ ॥ 
ಶ್ರಮೇಣ ತ್ವಂ ಸಮಾಯುಕ್ತೋ ಶ್ವಾಸೋಟಚ್ಛಾ «ಸ ಪರಾಯಣಃ । 
ಜಪನ್ನಪಿ ಮಹಾಭಕ್ತ್ಯಾ ದೃಶ್ಯಸೇ ತೃಂ ಮಯಾ ಸದಾ ॥ ೧೭ ॥ 
ತ್ವತ್ತಃ ಪರತರಂ ಕಿಂಚಿದ್ಯತ್ತ್ವಂ ಧ್ಯಾಯಸಿ ಚೇತಸಾ | 
ತನ್ಮೇ ಕಫೆಯ ದೇವೇಶ ಯದ್ಯಹಂ ದಯಿತಾ ತವ 1 ೧೮ ॥ 
ಇತಿ ಸೃಷ್ಟಸ್ತದಾ ಶಂಭುರುವಾಚ ಹರಿಸೇವಕಃ | 
ಹರೇರ್ನಾಮಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಸಾರಂ ಧ್ಯಾಯಾಮಿ ನಿತ್ಯಶಃ ॥೧೯॥ 
ಜಪಾನಿ ರಾಮನಾಮಾಂಕಮವಾತರಂ ಸ ಸಪ್ತಮಂ | 
ಚತುರ್ವಿಂಶತಿಸಂಖ್ಯಾಕಾನ್‌ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವಾನ್‌ ಹರೇರ್ಗುಣಾನ್‌ ॥೨೦॥ 
ಏತೇಷಾಮಪಿ ಯತ್ಸಾರಂ ಪ್ರಣವಾಖ್ಯಂ ಮಹತ್ಸಲಂ | 
ದ್ಧಾದಶಾಂಕ್ಚರಸಂಯುಕ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಂ ಸನಾತನಂ ॥ ೨೧ ॥ 





೧೫. ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಆದಿಯೂ, ಸಕಲೇಶ್ವರನೂ 
ಆಗಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಏನನ್ನು ಜಪಿಸುವೆ? ಎಂದು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ಸಂದೇಹೆಗೊಳ್ಳುವುದು. 

೧೬. ನಿನಗೆ ತಾಯಿಯೂ, ತಂದೆಯೊ, ಬಂಧುವೂ, ಜಾತಿಯೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ನಿನಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ತಿಳಿಯುತ್ತೇಕೆ. 

೧೭. ನೀನು ಆಯಾಸಗೊಂಡವನೂ, ಶ್ವಾಸೋಚ್ಚ್ಛಾಸನಿರತನೂ, ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಜಪಿಸುವವನೂ ಆಗಿ ನನಗೆ ತೋರುತ್ತಿರುವೆ. 

೧೮. ನಾಥ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯಳಾಗಿದ್ದರೆ ನೀನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಚಿಂತಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ನಿನಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದ ವಸ್ತುವು ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೧೯. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೀಗೆ ಕೇಳಲು, ಹರಿಸೇವಕನಾದ ಶಂಕರನು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದನು... ನಾನು ನಿತ್ಯವೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸಹಸ್ರನಾಮಗಳ ಸಾರವನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸುವೆನು. 

೨೦-೨೧, ಹರಿಯ ಏಳನೆಯ ಅವತಾರವಾದ ರಾಮನ ನಾಮವನ್ನೂ, 
ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ಅವತಾರಗಳನ್ನೂ, ಗುಣಗಳನ್ನೂ, ಇವುಗಳ ಸಾರವಾದ ಅತಿಶಯ 
ಫಲವನ್ಸೀಯುವ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ದ್ವಾದಶಾಕ್ಚರ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಸಹಿತವಾದ 
ಸನಾತನ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪ ಪ್ರಣವವನ್ನೂ ಜಪಿಸುನೆನು. 
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ಸಹ್‌ಪಂಚಾಶದುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೬೩೩ 


ಅಕ್ಬ್ಫರತ್ರಯಸಂಬದ್ಧಂ ಗ್ರಾಮತ್ರಯಸಮನ್ಸಿತಂ | 
ಹ ಬಿಂದುಂ ಪ್ರಜವನಂ ಶಶ್ಚಜ್ಞ ಪಾವಿತಿ ಜಪಮಾಲಯಾ 
ವೇದಸಾರನಿದಂ ನಿತ್ಯಂ ದ್ವ್ಯಕ್ಸರಂ ಸತತೋದ್ಯತಂ 


1 ೨೨ ॥ 


ಚಕ ಐ, 
ನಿರ್ಮಲಂ ಹ್ಯಮೃತಂ ಶಾಂತಂ ಸದ್ರೂಪಮಮೃತೋಪನುಂ ॥ ೨೩ ॥ 


ಕಲಾತೀತಂ ನಿರ್ವಶಗಂ ನಿರ್ವ್ಯಾಪಾರಂ ಮಹತ್ಛರಂ | 

ವಿಶ್ವಾಧಾರಂ ಜಗನ್ಮಧ್ಯಂ ಕೋಟಿಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಬೀಜಕಂ ॥ ೨೪ 
ಇಡಂ ಶುದ್ಧಕ್ರಿಯಂ ನಾಪಿ ನಿರಂಜನಂ ನಿಯಾಮಕಂ | 

ಯ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಕ್ಲಿಪ್ರಂ ಘೋರಸಂಸಾರಬಂಧನಾತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 
ಓಂಕಾರಸಹಿತಂ ಯಚ್ಚ ದ್ವಾದಶಾಕ್ಟರಜೀಜಕಂ 1 


ಜಪತಃ ಪಾಸಕೋಟೀನಾಂ ದಾವಾಗ್ನಿತ್ಚಂ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥ ೨೬॥ 
ಏತದೇವ ಪರಂ ಗುಹ್ಯಮೇತದೇವ ಹರಂ ಮಹಃ । 

ಏತದ್ಧಿ ದುರ್ಲಭೆಂ ಲೋಕೇ ಲೋಕತ್ರಯನಿಭೂಷಣಂ ॥ ೨೭॥ 
ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಜನ್ಮಕೋಟೀಭಿಃ ಶುಭಾ ಶುಭನಿನಾಶಕಂ । 

ಏತದೇನ ಹರಂ ಜ್ಞಾನಂ ದ್ವಾವಶಾಕ್ಟರ ಜಿಂತನಂ ॥ ೨೮ ॥ 





೨೨. ಈ ಪ್ರಣವವು ಮೂರು ಅಕ್ಬರಗಳಿಂದಲೂ, ಮೂರು ಗ್ರಾಮ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಬಿಂದುವಿರಿಂದಲೂ ಸಹಿತನಾಗಿರುವುದು. ಇದನ್ನು ನಾನು ಜಪಮಾಲೆ 
ಯಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಜಪಿಸುವೆನು. 

೨೩-೨೫. ಈ ಎರಡು ಅಕ್ಸರದ ರಾಮನಾಮವು ವೇದದ ಸಾರವೂ, 
`ಿರ್ಮಲವೂ, ಫಲವನ್ನೀಯುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಉದ್ಯುಕ್ತವೂ, ನಾಶ 
ರೆಹಿತವೂ, ಶಾಂತವೂ, ಸದ್ರೂಸವೂ, ಅಮೃತಕ್ಕೆ ಸಾಟಿಯೂ, ಕಲೆಯನ್ನು 
ಮಾರಿದುದೂ, ಸ್ಪತಂತ್ರವೂ, ವ್ಯಾಪಾರವಿಲ್ಲದಿರುವುದೂ, ಅತಿ ಶ್ರೇಷ್ಮವೂ, ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ಆಧಾರವೂ, ಜಗತ್ತಿನ ನಡುವೆ ಇರುವುದೂ, ಕೋಟಿಸಂಖ್ಯೆಯ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳಿಗೆ 
ಕಾರಣವೂ, ಜಡವೂ, ಶುದ್ಧಕ್ರಿಯೆಯುಳ್ಳುದೂ, ನಿರ್ದುಷ್ಟವೂ, ನಿಯಾಮುಕವೂ 
ಆಗಿರುವುದು. ಇದನ್ನರಿತವನು ಬೇಗನೆ ಘೋರ ಸಂಸಾರಬಂಧನದಿಂದ ಮುಕ್ತ 

ಗುವನು. 
| ಮ ಓಂಕಾರಸಹಿತವಾದ ದ್ವಾದಶಾಕ್ಷರ ಬೀಜಮಂತ್ರಜಸವು ಅನೇಕ 
ಕೋಟಿ ಪಾಪಗಳಿಗೆ ಕಾಳಿ ಚ್ಹಾಗಿರುವುದು. 

ಕ ೨೭-೨೮. ಈ ದ್ಹಾಡಶಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರಧ್ಯಾನವು ಅಕಿ ಗುಹ್ಯುವೂ, ಸ 
ಜ್ಯೋತಿಯೂ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವೂ, ಮೂರು ಪ್ರ ಸ 
ಪ್ರಾಯವೂ, ಉತ್ತಮ ಜ್ಞಾನರೂಪವೂ, ಶುಭಕರವೂ, ke ಹಿನ 
ಆಗಿರುವುದು. ಇದು ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. 
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೨೦೬೪ ಶ್ರೀಸ್ಗಾ ) ಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನಿಶೇಷೇಣ ಬ್ರಹ್ಮ ದಂ ಚಿಂತಿತಪ್ರದಂ | 


ಏತದಕ್ಸ ಸ ಸ್ತೋತ್ರಂ ದ ಸಮಾಶ್ರ ಯತೆ? ಸದಾ 1೨೯॥ 
ಮನಸಾ ಕರ್ಮಣಾ ವಾಚಾ ತಸ್ಯ ನಾಸ್ತಿ ಪುನರ್ಭ ವೂ . 

ದಾ ದಶಾಕ್ಸರ ಸಂಯುಕ್ತಂ ಚಕ್ರ ದ್ವ್ವಾ ದಶಭೂಸಿತಂ I ೩೦ 
ಮಾಸದ್ಯಾ 'ನಶನಾಮಾನಿ 'ನಿಷ್ಠೊ ಜ್‌ ಭಕ್ತಿತತ್ಸರಃ । 

ಶಾಲಿಗ್ರಾ 'ಮೇಷು ತಾನ್ಯುಕ್ತ್ವಾ 11 ಸೇದಘಹರಾಣಿ ಚ. ಷಂಗ 
ದಿನಸೇ "ನನಸೇ ತಸ್ಯ ದ್ವ ರಂ ಲಭೇತ್‌ । 

ದ್ವಾದಶಾಕ್ಷ  ರೆಮಾಹಾತ್ಸ್ಯಂ ವರ್ಣಿತುಂ ನೈವ ಶಕ್ಯತೇ 1 ೩೨॥ 


ಜಿಹ್ಹಾ ಸಹಸ್ಪೈರಪಿ ಚಬ ಹ್ಮ ಹಾಪಿನ ರತ | 
IT ಹೈ ಯ್‌ ಲೋಕೇ ಜಸ್ಯೋಧ್ಯಾತಃ ಸ್ತುತಸ್ತಥಾ ॥ ೩೩॥ 
ಪಾಪಹಾ ETE ಚಾತುರ್ಮಾಸೈ ನಿಶೇಷತಕ | 


ಇದಂ ರಹಸ್ಯಂ ವೇದಾನಾಂ ಪ್ರರಾಣಾನಾಮನೇಕತಃ ll ೩೪ ॥ 
ಸ್ಮೃತೀನಾಮಹಿ ಸರ್ವಾಸಾಂ ದ್ವಾದಶಾಃಕ್ಟರಜಿಂತನಂ | 

ಚಿಂತನಾದೇನ ಮರ್ತ್ಯಾನಾಂ ಸಿದ್ಧಿರ್ಭವತಿಹೀಪ್ಸಿ ತಾ ॥ ೩೫ ॥ 
ಪುಣ್ಯದಾನೇನ ಯಾಮ್ಯೇನ ಮುಕ್ತಿ ಸವತೆ ಶಾಶ್ವತೀ | 

ವಣೈ ಸ್ವಥಾಂಶ ಶ್ರಮೈರೇವ ಪ್ರ ಪ ಇನೇನ ಸ ಸಮನ್ಸಿ ತ $ I ೩೬.॥ 


೨೯-೩೫. ಇದ ತಾತುಮಾಕವುದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹೆ ಸ ್ರ್ರಾಪ್ತ್ರಿಯನ್ನೂ, ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ವನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು. ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಮನಸ್ಸು, ಕರ್ಮ, ವಾಕ್ಯುಗಳಿಂದ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಆಶ್ರಯಿಸುವವನಿಗೆ ಪುನರುತ್ಬತ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ದ್ವಾದಶಚಕ್ರಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನೂ, ಪಾಪವನ್ನು ಫಿವಾರಿಸುವ ದ್ವಾದಶಮಾಸ 
ನಾಮಗಳನ್ನೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿತತ್ಸರನಾಗಿ : ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಸಮಾಡುವ 
ವನಿಗೆ ಒಂದೊಂದು ದಿವಸವೂ ಹನ್ನೆರಡು ದಿನಗಳ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. 
ದ್ವಾದಶಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರದ ಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮನೂ 
ಸಹಸ್ರ ನಾಲಿಗೆಗಳಿಂದ ಜ್‌ ಟಾ ಲು ಶಕ್ತರಲ್ಲ. ಜ್‌ ತ್ರವನ್ನು 
ಜಪಿಸುವುದರಿಂದಲ್ಕೂ ಧ್ಯಾನಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಸ್ತುತಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಸಕಲ 
ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಾಪವು ಸಡಿಷ್ಟಾರವಾಸ್ಯುವು್ದು. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. ಈ ದ್ವಾದಶಾಕ್ಷರಚಿಂತನೆಯು ಸ ವೇದ, 
ಪುರಾಣ, ಸ್ಮೃತಿಗಳ ಹಸೃವಾಗಿರುವುದ. "ಇದನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವುದರಿಂದಲೇ 
ಮಾನವರಿಗೆ ಇನ ಸಿದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದು. 

೩೬-೩೭, ಪುಣ್ಯದಾನದಿಂದಲೂ, ಯಮದೀಪದಿಂದಲೂ ಶಾಶ್ವತ ಮುಕ್ತೆ, 
ಯಾಗುವಂತೆ ಶಾಂತಿನಿರತರಾದ ವರ್ಣ ಮತ್ತು ಆಶ್ರ ಮದವರು ಪ್ರ ಬನಡೊಡಸನೆ 
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ಷಹ”ಪಸಂಚಾ ದಂತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋ$ ಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೬೫ 


ಜಸೈರ್ಧ್ಯಾನೈಃ ಶನುಪಕ್ಕೆ ಓ[ರ್ಮೊೋಕ್ಸಂ ಯಾಸೆ ತ ನಿಶ್ಚಿತಂ | 

ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಜಾಪಿ ಗಣ್‌ ್ರಜನೇಸ. ನಿನರ್ಜಿತಃ 

ಪ್ರ ಕೃತೀನಾಂ ಚ ಸರ್ವಾಸಾಂ ನ ನ ್ರೀ ದ್ವಾ ದಶಾಕ್ಸ ರಃ । 

ನ ಗ್‌ ನ ತಪಃ ಕಾರ್ಯಂ ಕಾಯಕೆ ೀಶಾಜ್ನಿ ಕುದಿ ತಾ ॥ ೩೮ ॥ 

ನಿಪ್ರಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ದಾನೇನ ವಿಷ್ಣು ) ಧ್ಯಾನೇನ ಸಿದ ತ್ರ ಟಾ 

ತಾಸಾಂ ಮಂತ್ರೋ ರಾಮನಾಮ ಧ್ಯೇಯಃ ಕೋಟ್ಯಧಿಕೋ ಧರ್ಯ. ॥ 

ರಾಮೇತಿಃ ದ ತ್ತರ ಜಪೇ ಸರ್ವಪಾಪಾಷನೋದಕೆಃ 

ಗಚ್ಛಂಸ್ಲಿ ಸ್ಮಂಛಭಯಾನೋ ನಾ ಮನುಜೋ ರಾಮತಕೀರ್ತನಾತ್‌ ॥ ೪೦ ॥ 

ಇಹ ನಿರ್ವರ್ತತೋ ಯಾತಿ ಷಾ ೨ಾಂಶೇ ಹರಿಗಣೋ ಭನೇತ್‌ | 

ರಾಮೇತಿ ದ ಹ್ರೀಳ್ತುರೋ ಮಂತ ಶ್ರೀ ಮಂತ್ರಹೋಟಶತಾಧಿಕಃ ॥ಳಂ॥ 
ಸರ್ವಾಸಾಂ ಪ್ರಕೃತೀನಾಂ ಚ ತ ಕಥಿತಃ ಜಾಗರ 


1 ೩೭ ॥ 


ಚಾತುರ್ಮಾಸ (ಥೆ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಸೋಪ್ಯ ನಂತಫಲಪ್ರದಃ ॥ ೪೨ ॥ 
ಚಾತುರ್ಮಾ ಸೇ ಮಹಾಪುತ್ಯೆ € ಲಭ್ಯತೇ ಪುಣ್ಯ ತತ್ಸ ಕಃ ಕ 
ದೇವನನ್ನಿಷ್ಟಲಂ ತೇಷಾಂ ಯಮಲೋಕಸ್ಥ ಸವನ ॥ ೪೩॥ 
ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಧ್ಯಾನಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಮುಕ್ತಿಯು ಲಭಿಸುವುದು. ಶೂದ್ರರಿಗೂ, ಹೆಂಗಸರಿಗೂ ಪ್ರಣವ 
ನಿಲ್ಲದ ದ್ವಾವಶಾಕ್ಚರ ಮಂತ್ರಜಪವು ನಿಹಿತವಾಗಿರುವುದು. 

೩೮-೩೯. ಸಕಲ ಪ್ರಕೃತಿಗಳೂ ದ್ವಾದಶಾಕ್ಸ ರ ಮೆಂತ್ರಜಸವನ್ನೂ. 


ತನಸ್ಸನ್ನೂ ಮಾಡಕೂಡದು. ಅವರು ಶರೀರಕ್ಷೇಶದಿಂದಲೂ, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದಲೂ, ದಾನದಿಂದಲೂ, ವಿಷ್ಣು ಸ ಧ್ಯಾನದಿಂದಲೂ ಶುದ್ಧರಾಗುವರು. ಅವರು 
ರಾಮನಾಮವನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೆೇಕು. ಅದರಿಂದ ಕೋಟ್ಯಿಧಿಕನಾದ ಫಲವು. 
ಉಂಬಾಗುವುದು. 

೪೦-೪೨. ರಾಮ ಎಂಬ ಎರಡಕ್ಟ ರದ ಜಪವು ಸಕಲ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿ 
ಸುವುದು.  ಮಾನನನು ಹೋಗುತ್ತ ಭತ್ತ, ಮಲಗುತ್ತ ರಾಮನಾಮವನ್ನು 
ಉಚ್ಚರಿಸುವುದರಿಂದ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನ ಗಿ ಅವಸಾನದಲ್ಲಿ ಹರಿಗಣನಾಗು 

ಚೆ 
ನನು. ಅನೇಕ ಕೋಟ ಮಂತ್ರಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವೂ, ಫಪಾಸನಾಶಕವೂ ಆದ 
ರಾಮ ಎಂಜೆರಡಕ್ಷರಗಳ ಮಂತ್ರ ವು ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಗೂ ಜಪಿಸಲರ್ಹವಾ 
ದುದು. ಚಾತುರ್ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಆ ಮಂತ್ರ ವು ರ್‌ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು.. 

೪೩. ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಆ ಮಂತ್ರವು. 
ಲಭಿಸುವುದು. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಯನುಲೋಕ ಸೇವನೆಯು 


ನಿಷ ನಲವಾಗುವುದು. 
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ುಹಾಪರಾಣಂ 
೨೦ ೬೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದನ ಪು 


ನ ರಾಮಾದಧಿಕಂ ಕಿಂಚಿತ್ಸತನೆಂ ಜಗತೀ ತಲೇ | 
ರಾನುನಾಮಾಶ್ರೆಯಾ ಯೇವೈನ ತೇಷಾಂ ಯಮಯಾತನಾ ॥೪೪[| 
ಯೇ ಚ ದೋಷಾ ನಿಫ್ನಕರಾ ಮೃತಕಾ ನಿಗ್ರಹಾಶ್ಚೆ ಯೇ | 


ರಾಮನಾನ್ನೈನ ನಿಲಯಂ ಯಾಂತಿ ನಾತ್ರ ನಿಚಾರಣಾ ॥ ೪೫ ॥ 
ರಮತೇ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಸ್ಥಾನರೇಷು ಚರೇಷು ಚೆ । 
ಅಂತರಾತ್ಮ ಸ್ವರೂಸೇಣ ಯಶ್ಚ ರಾಮೇತಿ ಕಥ್ಯತೇ 1 ೪೬॥ 
ರಾಮೇತಿ ಮಂತ್ರರಾಜೋಯಂ ಭವನ ವ್ಯಾಧಿನಿಸೂದಕಃ 
ರಣೇ ವಿಜಯದಶ್ಹಾಪಿ ಸರ್ವಕಾರ್ಯಾರ್ಥಸಾಧಕಃ 1೪೭॥ 
ಸರ್ವತೀರ್ಥಸಲಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ವಿಪ್ರಾಣಾಮಸಪಿ ಕಾಮದಃ । 
ರಾಮಚಂದ್ರೇತಿ ರಾಮೇತಿ ರಾಮೇತಿ ಸಮುದಾಹೃತಃ I ೪೮॥ 
ಪ್ಚ್ಯಕ್ಸರೋ ಮಂತ್ರರಾಜೋಯಂ ಸರ್ವಕಾರ್ಯಕರೋ ಬುನಿ | 
ದೇವಾ ಅಸಿ ಪ್ರಗಾಯಂತಿ ರಾಮನಾಮ ಗುಣಾಕರಂ ॥೪೯॥ 
ತಸಾತ ಮಹಿ ದೇವೇಶಿ ರಾಮನಾಮ ಸದಾ ವದ | 

ಆರೊಪ FR 
ರಾಮನಾಮ ಜಹೇದ್ಯೋ ವೈ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಕಿಲ್ಬಿಷೃಃ I ೫೦ ॥ 





೪೪, ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ರಾಮನಾಮ ಜಪಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕ ಫಲವನ್ನು ನೀಡುವ 
'ಜಪವಿಲ್ಲ. ರಾಮನಾಮವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದವರಿಗೆ ಯಮಯಾತನೆಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೪೫, ವಿಫ್ನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮೃತಕ, ನಿಗ್ರಹೆಡೋಷಗಳು ರಾಮನಾನು 
ದಿಂದಲೇ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಚಾರಮಾಡಬೇಕಾಗಿರು 
ವುದಿಲ್ಲ. 

೪೬. ರಾಮನು ಸಕಲ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸ್ಥಾ ವರ ಜಂಗಮ ವಸ್ತು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವನು. 

೪೭-೪೯. ರಾಮ ಎಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಈ ಮಂತ್ರವು ಭಯ, ವ್ಯಾಧಿಗಳನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ, ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಜಯವನ್ಸ್ಟೀಯುವುದೂ, ಸಮಸ್ತ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
'ಸಾಧಿಸುವುದೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಫಲವನ್ನೀಯುವುದೂ, ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ದಾಯಕವೂ ಆಗಿರುವುದು. ರಾಮಚಂದ್ರ, ರಾಮ ಎಂಬ ಈ ಮಂತ್ರಶ್ರೀಷ್ಕವು 
'ರೋಕದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದು. ದೇವತೆಗಳೂ ಗುಣಗಳಿಗೆ 
ಆಶ್ರಯವಾದ ಈ ರಾಮನಾಮವನ್ನು ಹಾಡುವರು. 

೫೦, ದೇವೇಶಿ! ಆದುದರಿಂದ ನೀನೂ ರಾಮನಾಮವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ 
“ಜಸನಿಸು. ರಾಮನಾಮವನ್ನು ಜಪಿಸುವನನು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. 
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ಸರಪಂಚಾರದಮುತ್ತ ರೆದ್ವಿಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


೨೦೬೭ 
ಸಹಸ್ಪನಾಮೆಜಂ ಪುಣ್ಯಂ ರಾಮನಾಮ ಶ್ರವನ ಜಾಯತೇ | 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಕೆ ನಿಶೇಷೇಣ ತ ತ್ಸುಣ್ಯಂ ದಶಥೋತ್ತರಂ 1೫೧॥ 
ಹೀನಜಾತಿಪ್ರಜಾತಾನಾಂ ಮಹದ್ದ ಹೃ ತಿ ಪಾತಕಂ ॥ ೫೨ ॥ 
ರಾಮೋಹ್ಯ ಯಂ ನಿಶ್ನ ನಿದಂ ಸಮಗ್ರ 0 | 
ಸ್ವತೇಜಸಾ ವ್ಯಾಪ್ಯ ಜಾಂ ನಾ 1 
ನಾತ ಜನಾ ಿಂತರಹಾತಕಾನಿ 
ಸ್ಸ ಲಾಸಿ ಸೂಕ್ಸಾ A ಸ್ಸ ಣಾಚ್ಚ ದಗ್ಗಾ ॥ ೫೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ ಹ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇತ್ರ ಮಾಹಾಕ್ಮೆ 3೯ 
« ರಾಮನಾಮಮಜಮರ್ವಾನಂ 7 ನಾಮ 
ಷಟ್‌ಪಂಚಾಶದುತ್ತ ರದ್ವಿಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ 





೫೧. ಸಹಸ್ರನಾಮ ಜಸದಿಂದಾಗುವ ಪುಣ್ಯವು ರಾಮನಾಮದಿಂದಲೇ 
ಉಂಟಾಗುವುದು. ಚಾತುರ್ಮಾಸ ದಲ್ಲಿ ಆ ಪುಣ್ಯ ವು ಹತ್ತರಷ್ಟು ಹೆಚು ನವುದು,. 

೫೨, ಈ ಮಂತ್ರವು Ra ಹುಟ್ಟ ದವರ ಸ ಸಾನವನ್ನು 
ಕೂಡ ನಿವಾರಿಸುವುದು. 

೫೩. ರಾಮನು ಸಕಲಜನರಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾನಿಯಾಗಿದ್ದು ಸಮಗ್ರ 
ಜಗತ್ತನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಜನ್ಮಾಂತರದ ಸ್ಥ ಲಸೂಕ್ಷ್ಮ ಒಸಾಷಗಳನ್ನು ಕ ಣಕಾಲದಲ್ಲಿ. 
ಬೂದಿಮಾಡಿ ಸವಿತ 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೊ (ಕೆಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದನಾದ 

ಶ್ರೀಸ್ಗಾ ಫ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಣಿಕೇಕ್ಸೆ ರಕ್ಷೇತ್ರ 


ಮಾಹಾತ್ಮ $ಲ್ಲಿ "" ರಾಮನಾಮ ುಮುಹಿವುನರ್ಣನ?? ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂ ತ ಐನತ್ತಾ ರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ il 
ಅಥ ಸಪ್ಪಪಂಚಾಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಫಾರ್ವಶತೀ ತಪೋವರ್ಣನಂ 

ಹಾರ್ವತುುವಾಚೆ:- 
ದ್ವಾದಶಾಕ್ಟರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಮನು ವಿಸ್ತರತಶೋ ನದ | 
'ಯಥಾನರ್ಣಂ ಯತ್ಸಲಂ ಚ ಯಥಾ ಚ ಕ್ರಿಯತೇ ಮಯಾ Ion 

ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ: 
ದ್ವಿಜಾತೀನಾಂ ಸಹೋಂಕಾರೆಸಹಿಶತೋ ದ್ವಾದಶಾಂಕ್ಟರಃ 


ಸ್ತ್ರೀ ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ನಮಸ್ಕಾರಪೂರ್ವಕಃ ಸಮುದಾಹೃತಃ | ೨॥ 
ಪ್ರಕೃತೀನಾಂ ರಾಮನಾನು ಸಮುಂತೋ ಮಾ ಸಡಕ್ಸರಃ | 
ಸೋಪಿ ಪ್ರಣನ ಹೀನಃ ಸ್ಯಾತ್ಸುರಾಣಸ್ಮ 2ತಿನಿರ್ಣಯಃ In 


ಶ್ರನೋಯಂ ಸರ್ವವರ್ಣಾನಾಂ ಪ್ರಕೃತೀನಾಂ ಸದೈವಹಿ। 
ಸ್ರಮೇಣ ರಹಿತೋ ಯಸ್ತು ಕರೋತಿ ನುನುಜೋ ಜಪಂ । 
ತಸ್ಯ ಪ್ರಕುಸೃತಿ ನಿಭುರ್ನರಕಾದಿ ಪ್ರದಾಯಕಃ ॥೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಪಾರ್ವತೀ ತಪೋನರ್ಣನ 

೧. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ;--ದ್ವಾದಶಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವನ್ನೂ, ಜಾತ್ಯನುಸಾರ ಅದರ ಫಲವನ್ನೂ ನಾನು ಜನಿಸುವ ಕ್ರಮವನ್ನೂ 
ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. 

೨. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಓಂಕಾರಸಹಿತ 
ವಾದ ದ್ವಾದಶಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರವು ವಿಹಿತವಾಗಿರುವುದು. ಸ್ರೀ ಶೂದ್ರರಿಗೆ ಆ ಮಂತ್ರವು 
ನಮಃ ಪದಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

೩. ಸ್ರಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಣವ ಇಲ್ಲದ ಷಡಕ್ಷರ ಮಂತ್ರವಾಗಲಿ, ರಾಮನಾನು 
“ವಾಗಲಿ ಪುರಾಣ, ಸ್ಮ್ಮ ತಿಗಳ ನಿರ್ಣಯದಂತೆ ವಿಹಿತವಾಗಿರುವುದು. 

೪. ಈ ಕ್ರಮವೇ ಸಕಲ ಜಾತಿಯವರಿಗೂ, ಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಗೂ ವಿಧಾಯಕ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಕ್ರಮವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಜಪಿಸುನ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ನರಕಾದಿ 
'ಪ್ರದಾತನಾದ ರಾಮನು ಕುಸಿತನಾಗುವನು. | 
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ಸಪ್ತಪಂಚಾಶದುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೬೯ 
ಫಾರ್ವತ್ಕುವಾಚ :- 


ಮಯಾ ತ್ರಿಮಾತ್ರಯಾ ಸ್ಕಾವಿನ್‌ ಸೇವ್ಯತೇ ಜಗದೀಶ್ವರಃ 


ಫೂಪಮಸ್ಕ ಕಥಂ ಜಾನೇ ವಚಸಾಮುಸ್ಯಗೋಚರಂ 1 ೫॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 


ಪ್ರಣವಸ್ಯಾಂಧಿಕಾರೋ ನ ತವಾಸ್ತಿ ನರವರ್ಣಿನಿ | 


ನನೋ ಭಗವತೇ ವಾಸುದೇವಾಯೇತಿ ಜಪಃ ಸದಾ ॥ ೬॥ 
ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ ಬ 

ಯದಿ ಸಪ್ರಣನಂ ದದ್ಯಾವ್ವ್ವಾದಶಾಕ್ಟರಜಿಂತನಂ | 

ಪ್ರಣವೇ ನಾಃಧಿಕಾರೋ ಮೇ ಕಥಂ ಭವತಿ ಧೂರ್ಜಟೇ ॥೭॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 

ಪ್ರಣವಃ ಸರ್ವದೇವಾನಾಮಾದಿರೇಷ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ । 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಿಷ್ಣುಃ ಶಿನಶ್ಚೈನ ವಸಂತಿ ದಯಿತಾಯುತಾಃ ON 

ತತ್ರ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಿ ಭಾಗಶಃ । 

ತಿಷ್ಮಂತಿ ಸರ್ನ್ವತೀರ್ಥಾನಿ ಕೈನಲ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿನ ಯಃ ॥೯॥ 

ತಸ್ಯ ಯೋಗ್ಯಾ ತದಾ ದೇವಿ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ಯದಾ ತಪಃ | 

ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಹರಿಸ್ರೀತ್ಯೈ ಕರಿಷ್ಯಸಿ ಶುಭಾನನೇ ॥೧೦॥ 





೫. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ನಾನು ತ್ರಿಮಾತ್ರೆಯುಳ್ಳ ರಾಮನಾಮ 
ದಿಂದ ಜಗದೀಶ್ವರನನ್ನು ಸೇವಿಸುವೆನು. ಮಾತಿಗೂ ನಿಷಯವಾಗದ ಇನನ 
ರೂಪವನ್ನು ಹೇಗೆತಾನೆ ತಿಳಿಯಲಿ? 

೬, ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಪ್ರಿಯಳೆ! ನಿನಗೆ ಪ್ರಣವೋಚ್ಚಾರಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ. "ನಮೋ ಭಗವತೇ ವಾಸುದೇವಾಯ?” ಎಂದು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಜಸಮಾಡು. 

೭. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಈ ಮಂತ್ರವು ಪ್ರಣವಸಹಿತವಾದರೆ 
ಹನ್ನೆರಡಕ್ಟರದಮಂತ್ರವಾಗುವುದು. ಈಶ್ವರ! ನನಗೆಪ್ರಣವದಲ್ಲಿವಿಕೆ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ? 

೮. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ -ಪ್ರಣವವು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಆದಿಯೆನ್ಸಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು. ಈ ಪ್ರಣವದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಶಿವರು ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಸನ್ನಿಹಿತ 
ರಾಗಿರುವರು. 

೯. ಪ್ರಣವದಲ್ಲಿ ಸಕಲಭೂತಗಳೂ, ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಇರುವುವು. 
ಪ್ರಣವವೇ ಕೈವಲ್ಯವೂ, ಬ್ರಹ್ಮವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೧೦. ದೇವಿ! ನೀನು ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಹರಿಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ತಪನನ್ನಾಚರಿ 
ಸಿದರೆ ಆ ಪ್ರಣನಕ್ಕೆ ಅರ್ಹಳಾಗುವೆ. 
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೨೦೭೦ ಶ್ರಿ ಸ್ಕ್ಯಾಂ ಂದನಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಪಸಾ ಪ್ರಾಪ ಪ್ಯತೇ ಕಾ ಕಾಮಸ್ತಪಸಾ ತೆ ಮಹತ್ಭ ಲಂ 1 


ತಪಸಾ ಜಾಯತೇ ಸರ್ವಂ "ತತ್ತ ಪಃ ಸುಲಭಂ "ನರೈಃ ‘100s 
ಯಶಃ ಸೌಭಾಗ್ಯಮತುಲಂ ಕ್ಪೈಮಾ ಸತ್ಯಾದಯೋ ಗುಣಾಃ 

ಸುಲಭಂ ತಪಸಾ ನಿತ್ಯಂ ತಪಶ್ಚರ್ತುಂ ನ "ತಕ್ಕ ಶೇ 1 ೧೨ n 
ಯದಾಹಿತಪಸೋ ನೃ ದ್ಧಿ ಸ್ಪ ದಾ ಭಕ್ತಿ ರ್ಹರ್‌' ಭವೇತ್‌ । | 
ತೆದಾ ಹಿ ತಪ ಜೋರ್‌ ಟ್‌ ದಾ ಭಕ್ತಂ ನಿನಾ ಕೃತಂ ॥ ೧೩೩॥ 
ತಾವತ್ತಪಾಂಸಿ ಗರ್ಜಂತಿ ದೇಹೇಇಸ್ಮಿನ್‌ ಸತತಂ ನೃಣಾಂ | 

ಯದಾ ವಿಷ್ಣು ಸ ಕೇನ್ನಿತ್ಯ 0 ಜಿಹ್ವಾ ಗ್ರ ೦ ಜಾವಾ ಭನೇತ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 
ಯಥಾ ಪ್ರ ದೀಷೇ ಜೃ ಲಿತೇ ಪ್ರ ಬಕ; ತಿ ಮಹತ್ವ ಮಃ । 

ತಥಾ ಹರೇ ಕಥಾ ನಾ ಚ “ಯಾತಿ ನಾಪಮನೇಕಢಾ I ೧೫ 1 
ತಸ್ಮಾತ್ಸಾ ರ್ವತಿ ಯತ್ನೇನ ಹರೌ ಸುಸ್ತೇ ತಪಃ ಕುರು | 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇಥ ಸಂಸ್ರಾ ಸ್ತೇಪ್ರ ಪೃಣವೇನ ಸಮನ್ಶಿತಂ ॥ ೧೬ ॥ 
ನಿಶುದ್ಧ ಹೃ ದಯಾ ಭೂತ್ಮಾ ಮಂತ್ರ `ರಾಜಮಿಮಂ ಜಪ । 

ಸ ಏನೆ ಭಗವಾಂಸ್ತು ಷ್ಟೋದ್ವಾ ದಶಾಕ್ಸ ರಸಂಯುತಂ ॥ ೧೭ ॥ 
ಪ್ರ ದಾಸ್ಯ ತಿ ಪರಂ ಜ್ಞಾ ಸ್‌ ಹ ಜು | 

ಬ್ರ ಹ್ಮ ವ ಎಂತಕೋಟೀಷು ಭನ ತ್ವಂ ದ್ವಾದಶಾಕ್ಸ, ರಂ ॥ ೧೮ ॥ 





೧೧. ತಸಸ್ಸಿನಿಂದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವೂ, ಮಹಾ ಫಲವೂ, ಸಕಲವೂ ಉಂಟಾಗು 
ವುದು. ಆ ತಪಸ್ಸು ಮಾನವರಿಗೆ ಸುಲಭವಾದುದು. | 
"೧೨, ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಯಶಸ್ಸು, ಸೌಭಾಗ್ಯ, ಕಮ್ಮೆ ಸತ್ಯ ಮೊದಲಾದ 
ಗುಣಗಳೂ ಸುಖವಾಗಿ ಡೊರಕುವುವು. ಅಂತಹ ತಸಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲು ಶಕ್ಕವಲ್ಲ. 

೧೩. ತಪಸ್ಸು ವೃದ್ದಿಯಾದಹಾಗೆಲ್ಲ ಹರಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಯುಂಟಾಗುವುದು. 
ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸು ಕೆಡುವುದು. 

೧೪. ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ನಾಲಿಗೆಯ ಕೊನೆಯು ಸನಿತ್ರವಾಗುವವರೆಗೆ 
ಮನುಷ್ಯರ: ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ತನಸ್ಸುಗಳು ಗರ್ಜಿಸುವುವು. ಸ 

೧೫. ದೊಡ್ಡ ದೀಪವು ಉರಿಯುತ್ತಿರಲು ಕತ್ತಲೆಯು ನಾಶವಾಗುನಂತೆ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ಪಾಪವು ಅನೇಕ ವಿಧವಾಗಿ ನಾಶವಾಗು 
ವುದು. 

೧೬-೨೨, ಪಾರ್ವತಿ! ಆದುದರಿಂದ ಚಾತುರ್ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧಮನಸ್ಯ 
ಳಾಗಿ ಈ ಉತ್ತಮ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಣನದೊಡನೆ ಜಪಿಸು. ನಿನ್ನುನು 
ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಅಖಂಡ ಬ ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞಾ ನನನ್ನು, ಕೊಡುವನು. ನೀನು ಅನೇಕ ಕೋಟಿ 
' ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪಾಂತಕಾಲ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಣವಸಹಿತವಾಗಿ ಜನಿಸು ಅವ 
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ಸಪ್ತೆ ಪಂಚಾಶದುತ್ತ ರದಿ ಪಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೭೧ 


ಮಂತ್ರರಾಜಂ ಸಪ್ರಣವಂ ಧ್ಯಾ ಯೇತೊ ಪಿ ನ ಪಶ್ಯತಿ | 


ಇತ್ತು? ಕ್ತ್ವಾಸಾ ತಪೋನಿಷ್ಠಾ ತಪಕ್ತ ರಿತುಮಾಗತಾ I oF i 
ಹಿಮಾಚಲಸ್ಕ ಶಿಖರೇ ಚಾತುರ್ಮಾಸೆ. ಟೀ ಸಮಾಗಶೇ 1 

ಬ್ರಹ್ಮ | ಚರ್ಯುವ್ರ ತಪರಾ ವಸನತ್ರ ಯಸಂಯುತಾ ॥೨೦॥ 
ಪ್ರಾ ತರ್ಮಥ್ಯೆ 5 ಸಾ ನೀ ಚ ಧ್ಯಾಯಂತೀ ಹರಿಶಂಕರಂ । 

ನಪುರ್ಯಥಾ ಪುರಾ ಕೃ: ಷ್ಟಂ ಪೂಜನೇ ಶಂಕರಸ್ಯ ಚೆ 1 ೨೧॥ 
ಸಖೀಜನಸಮಾಯುಕ್ತಾ 'ನಿತುಃ ಶೃಂಗೇ ಮನೋಹಕೇ 

ಅತಪತ್ಸಾ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ಕ್ಸೀ ಕ್ಸ ರರಾಜ ॥ ೨೨ ॥ 


ಲ ಜಸ 
“ಯಾಹಿ ಯೋಗೀಶ್ವರಥಧ್ಯೇಯಾ ಯಾ ನಂದ್ಯಾ ನಿಶ್ಚನಂದಿತಾ | 


ಜನನೀ ಯಾಚ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಸಾಪಿ ಕಾಮಾತ್ತಪೋಗತಾ ॥ ೨೩ ॥ 
ಯಾ ಹಿ ಪ್ರಕೃತಿಸದ್ರೂಸಾ ತಡಿತ್ಕೋಟಸಮಪ್ರಭಾ। 
ವಿರಜಾ ಯಾ ಸ್ಮ ಸ ವಂದ್ಯಾ ಗುಣಾಂತೀತಾಂಚರತ್ತಪಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಷೆ ) ಫ್ಲೈಂಬುತೇಜೋ ನಾಯುಶ್ಚ ಗಗನಂ ಯನ್ಮ! ಯಂ ನಿದುಃ । 
ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿರೂಸಾ ಯಾ ಸಾ ಚಕಾರೋತ್ತ ಮಂ ತಪಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ಶಿವನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು, ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯವು ಬರಲು ತಸವನ್ನಾಚರಿಸಲು ಹಿಮಾಚಲದ ಶಿಖರಕ್ಕೆ ಬಂಡಳು. 

ಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯನವ್ರತನಿರತಳೂ, ಮೂರು ಬಟ್ಟಿಗಳುಳ್ಳವಳೂ, ಕ್ಸಮಾದಿ ಗುಣ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವಳೂ ಆಗಿ ಆಕೆಯು ಪ್ರಾತಃಕಾಲ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ, ಅಸರಾಹ್ನಗಳಲ್ಲಿ 
ಹರಿಹರರನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ, ಹಿಂದೆ ಶಂಕರನ ಪೂಜೆಗಾಗಿ ಶರೀರವನ್ನು ಕೃಶಗೊಳಿಸಿ 
ದಂತೆ ಕಠಿನ ತಪವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದಳು. 

೨೩. ಗಾಲವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಯಾವಳು ಯೋಗೀಶ್ವರಕ್ಲಿಂದ ವಂದ್ಯಳ್ಳೂ, 
ಪ್ರಪಂಚವಂದಿತಳೂ, ವಿಶ್ಠ ಶ್ರಜನನಿಯೂ ಆಗಿರುವಳೊ, ಅವಳು ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು 
ಸಜಿಯಲು ತಪಸ್ಸಿಗಾಗಿ 

೨೪. ಜ್‌ ಪ್ರಕೃತಿರೂಪಳೂ, ಕೋಟಿಮಿಂಚುಗಳಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ 
ವಳೂ, ES ಇತರರಿಂದ ವಂದ್ಯಳೂ, ಗುಣರಹಿತಳೂ UI 
ಅವಳು ತಪವನ್ನಾಚರಿಸಿದಳು. 

೨೫, ಯಾವಳು ಭೂಮಿ, ನೀರು, ತೇಜಸ್ಸು, ವಾಯು, ಆಕಾಶಗಳ 
ಪೂಪಳೊ, ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿರೂಪಳೂ ಆಗಿರುವಳೊ, ಅವಳು ಉತ್ತಮ ತಪಸ್ಸನ್ನು 


ಮಾಡಿದಳು. 
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೨೦೭೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಯಾ ಸ್ಥಾ ವರಂ ಜಂಗಮಮಾಶು ವಿಶ್ವಂ 
ವ್ಯಾಪ್ಯ ನಿತಾ ಯಾ ಪ್ರಕೃ ತೇಃ ರಾಕಿ 
ಸ ಸ ಹಾದಿರೂಸೇಣ ಚೆ ತೃಪ್ತಿ ದಾತ ¢ | 
ದೇವೇ ಪ್ರಸುಪ್ತೇ ಠಫಸಾಂಷ ಶುದ್ಧಿಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಐಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಸ್ಕೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಕ್ಸತ್ಸ ತೈಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
$$ ಪಾರ್ವತೀತಪೋವರ್ಣನಂ ೨» "ನಾನು 
ಸಪ್ತಪಂಚಾಶದುತ್ತರದ್ವಿ ಶತಶಮೋ9ದ್ಯಾಯಃ 
2 ರಾ ರು ರಿಸ 
, ಯಾವಳು ಸಾ ವನರಜಂಗಮಾತ್ಮಶ ಪ್ರ ಹ ಸಂಚವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಇಚ್ಛಾದಿ 
ನ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು 'ಟುಮಾಡುವಳೊ, ಅವಳು ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಶುದ್ಧ ಸ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ: 
ಶ್ರೀಸ್ಥಾ ಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ. ದಲ್ಲಿ ತ ಪಾರ್ವತೀತಪೋನರ್ಣನ?' ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರೈನತ್ತೆ ಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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ಗ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥಾಷ,ಸಂಜಾಶದ ದುತ್ತರದ್ದಿ ಶತತ ತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಹತಶಾಸನಣರ್ಣನಂ 
ಗಾಲವ ಉನಾಚ 


ಪ್ರನೃತ್ತಾಯಾಂ ಶೈಲಪುತ್ರ್ಯಾಂ ಮುಹತ್ತಪೆಸಿ ದಾರುಣೇ | | 
Ek ಪರ ಹಗ ನಿಚಜಾರ: ಮಹೀಂ ಹರಃ I © 
ವೃಶ್ಸುಚ್ಛಾಯಾಸು ತೀರ್ಥೇಷು ನದೀಷು ಚ ನದೇಷು ಚ! 
ಜಲೇನ ಸಿಂಚೆತ್ಸನಪುಃ ಸರ್ವತ್ರಾಪಿ ಮಹೇಶ್ವರಃ ೨ 
ಕಥಾಫಿ ಕಾಮಾಕುಲಿತೋ ನ ಕೇಳೇ ಶರ್ಮ ಕರ್ಹಿಜಿತ್‌ । | 
ಏಕದಾ ಯೆಮುನಾಂ ದ ಸ್ಟಾ ಜಲಕಲ್ಲೋಲಮಾಲಿನೀಂ ॥೩॥ 
ನಿಗಾಹಿತುಂ ಮನಶ್ಚಕ್ರೇ ತಾಪಾರ್ತಿಂ ಶಮಯತಸ್ತಿ ನ। 

ಫೃ ಷ್ಣ ೦ ಬಭೂವ ತನ್ನಿ ಸ ಹರಕಾಯಾಗ್ಲಿ ವಹ್ನಿನಾ I ೪ 1 
ವಗ್ಗ: ೦ ವಿಗಾ ಹನೇನಾಕು ಮಹೀಷಪ್ರಾಯಂ ಜ್‌ ಬಭೌ । 

ಸಾಃಪಿ ದಿವ್ಯವಪುಃ ಪೂರ್ನಂ ಶ್ಯಾಮಾ ಭೂತ್ವಾ ಹರಾದ್ಯತಃ Il 8 
ಸ್ತುತ್ವಾ ನತ್ತಾ ನುಹೇಶಾನಮುವಾಚ ಪುನರೇವ ಸಾ| 

ಪ್ರಸಾದಂ ಕುರು ದೇವೇಶ ನಶಗಾಂಸ್ಮಿ ಸದಾ ತವ ॥೬॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುನಾದ 
ಹರಶಾವವರ್ಣನ 


೧. ಗಾಲವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಪಾರ್ವತಿಯು ಮಹಾ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ 
ರಲು ಹರನು ಮ ನೃಹೋದ್ರಿಕ್ಕನಾಗಿ ಭೂನಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿದನು. 

೨. ಆ ಶಂಕರನು ಮರದ ನೆರಳಲ್ಲಿ, ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ, ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಡೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ನೀರಿನಿಂದ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು TS 

೩-೪. ಆದರೂ ದ ಅವನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖವನ್ನು 
ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಅನನು ಅಲೆಗಳ ಸಮೂಹಗಳುಳ್ಳ ಯಮುನಾ 
ನದಿಯನ್ನು, ಕಂಡು ತಾಪಪೀಡೆಯನ್ನು ಶಾಂತಿಗೊಳಿಸುವವನಂತೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಲು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅದರ ನೀರು ಶಿವನ ರೀರಾಗ್ನಿಯಿಂದೆ 
ಳ್ಳ ನ್ಗ ವರ್ಣವಾಯಿತು. 

೫-೬. ಶಿವನ ಪ್ರವೇಶದಿಂದ ದಗ್ಗ ವಾದ ಆ ನೀರು ಮಸಿಯಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿ 
ಸಿತು. ಹಿಂದೆ ದಿವ್ಯತರೀರವುಳ್ಳ ಆ ಯಮುನೆಯು ಶಿನಥಿಂದ ಕೃ ಷ್ಣ ವ ಜಗ 
ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ, ಮಣಿದು, " ಮಹೇಶ! ನಾನು. ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ 
ಅಧೀನಳಾಗಿರುವೆನು. ಅನುಗ್ರ ಹಸು”? ಎಂದಳು. _ ತ ಗು] 
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ರಾಣಂ 
೨೦ ೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪು ೩ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 
ಅಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥವರೇ ಪುಣ್ಯೇ ಯಃ ಸ್ನಾಸ್ಯತಿ ನರೋ ಭುವಿ । 
ತಸ್ಕ ಸಾಸಸಹಸ್ರಾಣಿ ಯಾಸ್ಯಂತಿ ನಿಲಯಂ ಧ್ರುವಂ ONT 
ಹರತೀರ್ಥನಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಲೋಕೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಇತ್ಯ್ಮುಕಾ F ತಾಂ ಪ್ರಜಮ್ಯಾಂಥ ತತ್ರೈನಾಂಂತರಥೀಯತ ಕ 1 ೮॥ 
ಘಃ ಜಾವ 
ತಸ್ಮಾಸ್ತ್ರೀಶೇ ಮಹೇಶೋಃಸಿ ಕೃತ್ವಾರೂಪಂ ಮನೋಹರಂ | 
ಕಾನಾಲಯಂ ವಾದ್ಯಹಸ್ತಂ ಕೃತಪುಂಡ್ರಂ ಪರಯ In 
ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯಾ ಮುನಿಗೇಹೇಷು ದರ್ಶಯತ್ಯಂಗಚಾಹಲಂ | 
ಶೃಚಿದ್ಲಾಯತಿ ಗೀತಾನಿ ಕೃಚಿನ್ಸೃತ್ಯತಿ ಛಂದತಃ il ೧೦ ॥ 
ಸಚ ಕುದ ತಿ ಹಸತಿ ಸ್ನೀಣಾಂ ಮಧ್ಯಗತಃ ಕೃಚಿತ್‌ | 
೨ ಕಿ ಈ ಜ್ಯ 
ಏವಂ ನಿಚರತಸ್ತಸ್ಯ ಖಂಸಿಪತ್ಸ್ಯಃ ಸಮಂತತಃ IH ೧೧॥ 
ಪತ್ಯುಃ ಶುಶ್ರೂಷಣಂ ಗೇಹೇ ತ್ಯಕ್ತಾ ಕಾರ್ಯಾಣ್ಯಪಿ ಕ್ಪೃಣಾತ್‌ । 
ತನೇವ ಮನಸಾ ಚಕ್ರುಃ ಸತಿರೂಪೇಣ ನೋಹಿತಾಃ ॥ ೧೨ ॥ 


ಭ್ರಮುಂತ್ಯಶ್ನೆ 3ನ ಹಾಸ್ಯಾನಿ ಚಕ್ರುಸ್ತಾ ಅಪಿ ಯೋಷಿತಃ । 


ತತಸ್ತು ಮುನಯೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾಸಾಂ ದುಃಶೀಲಭಾವನಾಂ . ॥ ೧೩॥ 
ii 
೭. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಈ ಉತ್ತಮ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದವನ ಅನೇಕ ಪಾಸಗಳು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. ' 
೮. ಇದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹರತೀರ್ಥವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗುವುದು. ಶಿವನು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅವಳನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅವೃಶ್ಯೈನಾದನು. 

೯-೧೦. ಅನಂತರ ಆ ಶಿವನು ಆ ಯಮುನಾ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಕೌಮನಿಗೆ 
ಅಶ್ರಯವೂ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವುದೂ, . ಪುಂಡ್ರವನ್ನು -ಢರಿಸಿರು 
ವುದೂ ಜಟಿಯುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮನೋಹರ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯಿಂದ 
ಮುನಿಗಳ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಶರೀರಚಾಪಲ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು. ಅವನು 
ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇನ್ನೊಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಕುಣಿಯು 
ತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೧-೧೨. ಅವನು ಸ್ತ್ರೀಯರ ನಡುವೆ ಒಂದುಸಾರಿ ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಒಂದುಸಾರಿ ನಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನು ಹೀಗೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರಲು ಖುಷಿಪಶ್ನಿಯರು 
ಪತಿಯ ಸೇವೆಯನ್ನೂ, ಗೃಹಕೃತೃಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಮೋಹಗೊಂಡು ಅವನನ್ನು 
ಪತಿರೂಪದಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸಿದರು. 

೧೩-೧೫. ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಲೂ, ನಗುತ್ತಲೂ ಇದ್ದರು. ಬಳಿಕ 
ಮುನಿಗಳು ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ದುರ್ನಡತೆಯ ಭಾವನೆಯನ್ನೂ, ಶಿವನ ಮನೋಹರ 
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ಅಸ್ಚಪಂಚಾಶದುತ್ತ ರದ್ವಿಶತತನೋಇಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೭೫ 


ಚುಕ್ರುಥುರ್ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ರೂಪಂ ತಸ್ಯ ಮನೋಹರಂ ೬: 


ಗೃಹೃತಾಂ ಹನ್ಯತಾನೇಷ ಕೋ ಯಂ ದುಷ್ಟ ಉಪಾಗತಃ ॥ ೧೪ tl 
ಇತಿ ತೇ ಗೃಹ್ಯ ಕಾಸ್ಕಾನಿ ಯಡೋಪಸ್ಸೇ ಯಯುಸ್ತವಾ | 7 
ಪಲಾಯಿತಃ ಸ ಬಹುಧಾ ಭಯಾತ್ರೇಷಾಂ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ: : 1.೧೫.೫ 


ಯೋ ಜೀವ ಕಲಯಾ ವಿಶ್ವಂ ವ್ಯಾಪ್ಯ ತಿಸ್ಮತಿ ದೇಹಿನಾಂ । 
ನ ಜ್ಞಾಯತೇನ ಚ ಗ್ರಾಹ್ಯೋ ನ ಭೇದೃಶ್ಹಾಃಪಿ-ಜಾಯತೇ ॥೧೬॥ 
ನ ಶೇಕುಸ್ತೇ ಯದಾ ಸರ್ವೇ ಗ್ರಹೀತುಂ ತಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 


ತದಾ ಶಿನಂ ಪ್ರಕುಪಿತಾ ಶೇಪುರಿತ್ನಂ ದ್ವಿಜಾತಯೆಃ :::::: 1೭ 
ಯಸ್ಮಾಲ್ಲಿಂಗಾರ್ಥಮಾಗತೃ ಹ್ಯಾಶ್ರಮಾಂಶ್ಟೋರನತೃತಂ । 
ಪರಡಾರಾಾಪಹರಣಂ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಪತತಾಂ ಭುನಿ | ॥ ೧೮ ॥. 
ಸದ್ಯ ಏವಹಿ ಶಾಪಂ ತ್ವಂ ದುಸ್ವಂ ಪ್ರಾಪ್ನುಹಿ ತಾಪಸ, 
ಏನನುುಕ್ತೇ ಸ ಶಾಸಾಗ್ನಿರ್ನ್ವಜ್ರರೂಪಧರೋ ಮಹಾನ್‌ 1 OF 
ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಧೂರ್ಜಟೆಃಶ್ಸಿತ್ತಾ ಪಾತಯಾಮಾಸ ಭೂತಲೇ | 
ರುಧಿರೌಘಪರಿನ್ಯಾಪ್ಪ್ಲೋ ಮುಮೋಹ ಭಗವಾನ್‌ ವಿಭುಃ 1 ೨೦ 0. 
ವೇದನಾರ್ತೋಜ್ಯಲವಸುರ್ನುಹಾಶಾಪಾಭಿಭೂತಧೀಃ | 

ತೆಂ ತಥಾ ಪತಿತಂ ದೃಷ್ಟಾ ತೆ ಆಜಗ್ಮುರ್ಮಹರ್ಷಯಃ ॥ ೨೧:10. 





ರೂಸವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಕ್ರುದ್ಧ ರಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ಈ ದುಷ್ಟನು ಯಾವನು? 
ಇವನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಿರಿ, ಹೊಡೆಯಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ದೊಣ್ಣೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು. 
ಕೊಂಡು ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಆ ಶಂಕರನು ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಆ ಮುನಿಗಳ 
ಭಯದಿಂದ ಓಡಿದನು. 

೧೬-೧೭. ಯಾವ ಶಂಕರನು ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವಾಂಶದಿಂದ ಇರುತ್ತ 
ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಅರಿಯಲೂ, ಹಿಡಿಯಲ್ಲೂ, ಭೇದಿಸಲೂ ಅಶಕ್ಯನಾಗಿರು. 
ವನೊ ಅಂತಹ ಮಹೇಶನನ್ನು ಆ ಮುನಿಗಳು ಹಿಡಿಯಲು ಶಕ್ತರಾಗದಿರಲು 
ಅವರು ಕುಪಿತರಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಹೀಗೆ ಶಸಿಸಿದರು. ಹ 

೧೮. ನೀನು ಲಿಂಗಕ್ಕಾಗಿ ನಮ್ಮ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕಳ್ಳನಂತೆ ಪರರ 
ಪತ್ಲಿಯರನ್ನು ಅಪಹರಿಸಬಯಸಿರುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಲಿಂಗವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳಲಿ. 

೧೯೨೨೧. ಮುನಿಯೆ! ನೀನು ಕೂಡಲೆ ಈ-ದುಷ್ಯ ಶಾಪವನ್ನು ಹೊಂದು. 
ಮುನಿಗಳು ಹೀಗೆ ನುಡಿಯಲು, ಆ ಶಾಪಾಗ್ನಿಯು:` ವಜ್ರರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಆ 
ಶಿವನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಡವಿತು. ಪೂಜ್ಯನಾದ ಆ: ಮಹೇಶ್ವರನು 
ರಕ್ತಪ್ರವಾಹದಿಂದ ವ್ಯಾಸ್ತನೂ, ವೇದನೆಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಗೊಂಡ ಶರೀರ 
ವುಳ್ಳನನೂ, ಮಹಾಶಾಪದಿಂದ ಅಡಗಿಹೋದಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿ ಮೂರ್ಛೆ 
ಗೊಂಡನು. ಅವನು ಹಾಗೆ ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಮುನಿಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ: ಬಂದರು. 
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| ಣಂ 
೨೦೭೬ . ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾ 


ಆಕಾಶೇ ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ತ್ರೇಸುರ್ವಿಶ್ಚಂ ಚಚಾಲಹ | 


ದೇವಾಶ್ನ ವ್ಯಾಕುಲಾ ಜಾತಾ ಮಹಾಭಯಮುಪಾಗತಾಃ ॥ ೨೨॥ 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ನಿಪ್ರಾ ಮಹೇಶಾನಂ ಪೀಡಿತಾ ಹೃದಯೆ ಭವನ್‌ 
ಕುಶುಚುರ್ಭ್ಯಕದುಃಖಾರ್ತಾ ದೈವಂ ಹಿ ಬಲವತ್ತೆರಂ ॥ ೨೩ ॥ 
80 ಕೃತಂ ಭಗವಾನೇಷ ದೇವೈರಪಿ ಸ ಸೇವ್ಯತೇ | 

ಸಾಕ್ಸೀ ಸರ್ವಸ್ಯ ಜಗತೋಸ್ಮಾಭಿರ್ಸೈನೋಪಲಕ್ಸಿತಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ವಯಂ ಮೂಢಧಿಯಃ ಪಾಪಾಃ ಪರಮಜ್ಜ್ಞ್ವಾನದುರ್ಬಲಾಃ | 
ಕಥಮಸ್ಕಾಭಿರ್ಯಸ್ಯಾತ್ಮಾ ಶ್ರುತಶ್ಚ ನ ನಿವೇದಿತಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಮಯೇದೃಶೋ ಗೃಹಸ್ಥಾಯ ಹ್ಯಾತ್ಮಾ'ಯಂ ನ ನಿವೇದಿತಃ । 
ನಿರ್ನಿಕಾರೋ ನಿರ್ನಿಷಯೋ ನಿರೀಹೋ ನಿರುಪದ್ರವಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ನಿರ್ಮಮೋ ನಿರಹಂಕಾರೋ ಯಃ ಶಂಭುರ್ನೊೋಪಲಕ್ಸಿತಃ। 

ಯಸ್ಕ ಲೋಕಾ ಇಮೇ ಸರ್ವೇ ಡೇಹೇ ತಿಸ್ಕಂತಿ ಮಧ್ಯಗಾಃ ll ೨೭ ॥ 
ಸ ಏಷ ಜಗತಾಂ ಸ್ವಾಮೀ ಹರೋಸ್ಮಾಭಿರ್ನನೀಕ್ಸಿತಃ | 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತೇಹ್ಯುಪವಿಷ್ಟಾ ಯಾಪತ್ತತ್ರಸನಾಗತಾಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ತಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಹಸಾ ತ್ರಸ್ತಃ ಪುನರೇವ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ನಿಸ್ರತಾಸಭಯಾನ್ನಷ್ಟ ಸ್ತ್ರಿ ಪುರಾರಿರ್ದಿನಂ ಯಯೌ ॥ ೨೯॥ 





೨೨, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಭೂತಗಳೂ ಭಯಗೊಂಡುವು. ಜಗತ್ತು ಅದುರಿತು. 
ದೇವತೆಗಳು ವ್ಯಾಕುಲಚಿತ್ತರಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಭಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 

೨೩, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅವನು ಮಹೇಶ್ವರನೆಂದರಿತು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಪೀಡಿತರಾದರು. ಅತಿ ದುಃಖದಿಂದ ಗೋಳಾಡಿದರು. "" ನಿಧಿಯು ಬಲವಾದುದಷ್ಟೆ. 


೨೪. ನಾವು ಎಂತಹ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿಜಿವು. ದೇವಸೇವ್ಯನೂ, ಸಕಲ: 


ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯೂ ಆದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ನಾವು ಅರಿಯದೆಹೋದೆವು. 

೨೫. ನಾವು ಮೂಢರೂ, ಪಾಪಿಗಳೂ, ಅಜ್ಞಾನದುರ್ಬಲರೂ ಆಗಿದ್ದೇವೆ. 
ನಾವು]ಇವನ ನಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದರೂ ತಿಳಿಯದೆಹೋದೆವು. 

೨೬-೨೯, ನಾವು ನಮ್ಮನ್ನು ಇಂತಹ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಫಿವೇದಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. 
ನಿರ್ನಿಕಾರನೂ, ವಿಷಯರಹಿತನೂ, ಅಸೇಫ್ಸೆ, ಉಪದ್ರವ, ಮನುತೆ, ಅಹಂಕಾರ 
ಗಳಿಲ್ಲದವನೂ ಆದ ಶಂಭುವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಯಾವನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ಈ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳೂ ನೆಲೆಸಿರುವವೊ ಅಂತಹ ಜಗತ್ಸ್ಯಾಮಿಯಾದ 


ಹೆರನನ್ನು ನಾವು ವೀಕ್ಷಿಸಲಿಲ್ಲ.'” ಆ ಮುನಿಗಳು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು. 


ಕೊಳ್ಳಲು ಮಹೇಶ್ವರನು ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ಕೂಡಲೆ ಭಯಗೊಂಡು ಅವರ 
ಶಾಸದ ಭಯದಿಂದ ಅಡಗಿಕೊಂಡು ದೇವರೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 
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__————ಾಾ 3 
a ಸಂತ್‌... ಇಡು... ಇಡಾ... ಆಸ್ತಾವಡಾ... 


ಅಸ್ಪ ಸಂಚಾಶದುತ್ತ ರದಿ ಸಶತತಮೋ6ಿಧ್ಯಾಯ॥ ೨೦೭೬ 


ಸುರಭಿಂ ಗಾಂ ಜಿ ಜೆ ಗೋಲೋಕೇ ತಾಂ ತುಷ್ಟಾ ವ ಸುಸಂಯತಃ |. `: 
ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿ ತಿನಿನಾಶಾನಾಂ ಕರ್ತ ; ಮಾತ್ರ ನಜೋ ನಮಃ I ೩೦ ॥ 
ಯಾ ತ್ನಂ ರಸ ಮಯ್ಯ ವೆ ಪ್ಯಾಯಯ ಸಿ ಭೂತಲಂ |, 7. 
ದೇವಾನಾಂ ಚ ತಥಾ. ಸಂಘಾನ್‌ ಸಿತ್ಕೂ ಣಾಮಪಿ ವೆ | ಗೆಣಾನ್‌ ೩೧. 
ಸವೈ ೯ರ್ಜ್ಜ್ಜಾತಾ ರಸಾಭಿಜೆ ್ಲರ್ಮುಥುರಾಸ್ಕಾ ನ pa 


ತ್ವ ನದ ನ ಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ಬಲಸೆ ಸ್ಲೀಹಸಮೆಸ್ಸಿ ತಂ೫೫8 ನ ಶಾ ೩೨ ॥ 
ತ ೦ ಮಾತಾ ಸರ್ವರುದ್ರಾ ಣಾಂ ವಸ ಸೂನಾಂ ದುಹಿತಾ ತಥಾ ಗ 
ಆದಿತ್ಕಾ ನಾಂ ಸ್ಸ ಸಾ ಚೈನ ವ ತುಷ್ಟಾ ವಾಂಛಿತಸಿದ್ದಿ ದಾ ॥ ೩೩ ॥ 
ತ್ವಂ ಧೃತಿಸ್ತ ನ ತಥಾ ಪುತ್ತ ೩೦ ಸ್ವಾಹಾ ತ್ವಂ ಸ್ಪಧಾ ತಥಾ । ಸ: 
ಯುದ್ದಿ ಚ ಸಿದ್ಧಿಸ ಸ್ಮಥಾ ಫ್ಲೀಡು) ೯ತಿಃ ಕೀರ್ತಿಸ್ಮ್ಥಥಾ ಮತಿಃ ॥ ೩೪॥ 
ಕಾಂತಿರ್ಲಜ್ಞಾ ಮಹಾ ಶ್ರದ್ಧಾ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಾಧಿನೀ । ಇ 
ತ್ವಯಾ ವಿರಹಿತಂ ಕಿಂಜಿನ್ನಾಸ್ಸಿ ಪ್ರಭು) 

೨ ಕಂ ನ್ನ್ನಾಃ ತ್ರಿಭುವನೇಷ್ಟ ಸಿ | ॥ ೩೫ ॥ 
ವಹ್ನೇ ಸ್ತೃಪ್ತಿಪ್ರದಾತ್ರೀ ಚ ಚ"ಜೀವಾದೀನಾಂ ಚ ತೃಪ್ತಿದಾ | | 
ತ್ಸ ಯಾ ಸರ್ವಮುದಂ' ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಜಗತ್ಸಾ ವರಜಂಗಮಂ ॥ ೩೬ ॥ 


ಎಂಸಿಸಿ ಎಂ ಎಸ 
೩೦. ಸುರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವನು ಸಂಯಮದಿಂದ ಸುರಭಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಸ್ತುತಿಗ್ಗೆ ದನು. “ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಲಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುನನಳೂ, ಮಾತೆಯೂ 
ಆದ ಜಸಿ ನಮಸ್ಕಾರವು. | 
೩೧. ನೀನು ರಸಮಯ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಆನಂದಗೊಳಿಸುವೆ. 
ಚ್ದ ಎ ಗಳಸ ಸಮೂಹಗಳನ್ನೂ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವೆ. 
ರೆಸವನ್ನರಿತ ಸಕಲ ಜನರಿಂದ ತಿಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿವಳೂ, ಮಧುರಾಸ್ವಾದ 
ವನ್ನು ಅ ಆದ ನೀನು ಬಲ ಮುತ್ತು ಸ್ಥೆ ೇಹಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ ತಂ 
ಪ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಸಿರುವೆ. 
೩೩. ಏಕಾದಶ ರುದ್ರರ ತಾಯಿಯೂ, ವಸುಗಳ ಮಗಳೂ, ಆದಿತ್ಯ 
ಸೊಸೆಯೂ ಆದ ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟ ಳಾಗಿ ಇಷಾ ರ್ಥಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಕೊಡುವೆ. : 
೩೪-೩೫. ಧೃತಿಯೂ, ಪ್ರಶ ಯೂ, 'ಸ್ವಾಡೆಯೂ, ಸ್ವಥೆಯೂ, ಯದಿ, 
ಸಿದ್ದಿ ್ಲಿಯೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ, ಕಿ ಮತಿಯೂ, ಕಾಂತಿಯೂ, ಲಜ್ಜೆಯೂ, 
ಮಹಾಮಾಯಿಯೂ, ಶ್ರ ದ್ಧ ಯೂ, ಸರ್ವಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸ ಸಾಧಿಸುವವಳೂ ನೀನೇ 
ಆಗಿರುವೆ. ಮೂರು ಲೋಕಗಳೆಲಿ ನಿನ್ನಿಂದ ವಿರಹಿತವಾದ ವಸ್ತುವು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 
೩೬. ನೀನು -ಅಗ್ನಿಗೆ ತೃಪಿ ಸ್ರಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳೂ, ದೇವತೆಗಳೇ 
ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ತೃಪ್ತಿ ಯನ್ನು ಕೊಡುವವಳೂ ಆಗಿರುವೆ. ಸ್ಥಾ ವರಜಂಗಮಾತ ಕ 


ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವೆ. ಕಕ್ಷ Re 
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1 ಸ್ಕಾ ಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 
0೭೮ ಶ್ರೀ ಸ 


ಪಾದಾಸ್ತೇ ನೇದಾಶ್ನ ತ್ವಾರಃ ಸಮುದ್ರಾಃ ಸ್ಪನತಾಂ ಯಯುಃ | 


ಇತೆಂದ್ರಾ ರ್ಕ ಲೋಜನೇ ಯಸ್ಯಾ ಕೋಮಾಗ್ರೆ ಷು ಚ ದೇವತಾಃ ॥೩೭॥ 
ಶೈ ಗಯೋಶ ಪರ್ವತಾಃ ಸರ್ವೇ ಸರ್ಷಾಯೋರ್ನಾಯನಸ್ತ ಥಾ। 


ಭಾಭಾ ಚೈವಾಂನೃತಂ ದೇವಿ ಪಾತಾಲಾನಿ ಖುರಾಸ್ತಥಾ 1 ೩೮ ॥ 

ಫೈಂಧೇ ಚ ಭಗವಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಮಸ್ತಕಸ್ಥಃ ಸದಾಶಿವ | ಸ. 

ಹೃ ಡ್ಹೀತೇಚ ಸ್ಥಿತೋ ನಿಷ್ಣು 3 'ಪುಚ್ಛಾ ಗ್ರೆ « : ಪನ್ನಗಾಸ್ತ,. ಥಾ AF 

ವ ತ್ಸಾ ವಸನಃ ಸರ್ವೇ 'ಸಾಧ್ಯಾ ಮೂತ್ರ ಸ್ಥಿ ತಾಸ್ತವನ | 

ಸರ್ವೇ ಯಜ್ಞಾ ಹ್ಯಸ್ಥಿ ದೇಶೇ ತಿನ್ನ ರಾ ಗುಷ್ಕ ಸಿಸಿ ಶತಕ 1 ೪೦॥ 

ಹಿತ್ಯೂಣಾಂ ಚೆ ಗ ಸರ್ವೇ ಪ್ರರಃಸ್ಥಾ ಭಾಂತಿ "ರ್ವಡಾ 

ಸತ ಯಕ್ಸಾ ಭಾಲದೇಶೇ ಕಿನ್ನರಾಶ್ಚ “ಕಪೋಲಯೋಃ I ೪೧॥ 

ಇರ್ವದೇವಮಯೀ ತ್ವಂ ಹಿ ಸರ್ನಭೂತನಿನ್ನ ದ್ಧಿದಾ । 

ಸರ್ವಲೋಕಹಿತಾ ನತ್ಯ ಂ ಮುಮು ದೇಹೆಹಿತಾ ಭೆವ 1 ೪೨॥ 

ಪ್ರಣತಸ್ತವ ದೇವೇಶಿ ಸೂಜಯೇ ತ್ವಾಂ ಸದಾಃ ನಫೇ! 

ಸೌ ಮಿ ವಿಶ್ವಾ ರ್ತಿಹಂತ್ರೀಂ ತ್ವಾಂ ಪ್ರಸ ಸನ್ನಾ ನರದಾ ಭನ ॥ ೪೩ ॥ 

ಪಪ್ಪ ಶಾಪಾಣಗ್ಲಿನಾ ದಗ್ಗೆಂ ಶರೀರಂ ಸು ಶೋಭನೇ | 

ಷ ತೇಜಸಾ ಪುನಃ ಕ ಕರ್ತು ಮರ್ಹಸೃಮೃ ತಸಂಭನೇ ॥ ೪೪॥ 
೩೭-೪೨. ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳೇ ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳು; ತುಃಸಮುದ್ರ ಗಳೇ 


ನಿನ್ನ ಮೊಲೆಗಳು; ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರು ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳು; ನಿನ್ನ ಚತು ಗ್ರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ಕೊಂಬುಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವತಗಳೂ, ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ವಾಯ್ಸ 
ನಾಭಿಯಲ್ಲಿ ಅಮೃತವೂ, ಗೊರಸುಗಳಲ್ಲಿ ಪಾತಾಳಲೋಕವೂ, ಹೆಗಲ 
ಪೂಜ್ಯರಾದ ೪ ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಶಿವನೂ, ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವೂ, ಬ್ಯಾರಿ 

ಹೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ಪಗಳೂ, ಗೋಮಯದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ವ ಸುಗಳೂ. ಮೂತ್ರ ದಥ 

ಸಾಧ್ಯರೂ, ಮೂಳೆಯಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಯಜ್ಞ ಗಳೂ, ಗುಹೈದಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ರರೂ, ಮ 
ದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪಿತೃ ಗಣಗಳೂ, ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷರೂ, ಕೆಪೋಲಗಳಲ್ಲಿ ಕಿನ್ನರರೂ 
ಫೆಕೆಸಿರುವರು. Wi ಡೀವತಾಸ್ವರೊಸಳೂ, A ಭೂತಗಳಿಗೆ ವ ೈದಿಯನ್ನ 
ನೀಡುವೆವಳೂ, : ಸಮಸ್ತ ಜನರಿಗೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳೂ ಆದ ನೀ 
ಘನ್ನ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡು. 

ನೆ ಸ ತ ನಾನು ನನ್ನನ ನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಪೂಜಿಸುವೆನು. ಮು 
ಘೆಳುನನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವೆನು. ನೀನು ಪ್ರಸನ ಳಾಗಿ ಗೆ 
ವರವನ್ನು ಕೊಡು. , ಮಂಗಳಕರಳೆ! ``ನನ್ನ ಶರೀರವು ಬಾ ಹ್ಮಣರ ಶಾಸ ಸ 
ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಹಗ್ಗ ವಾಗಿದೆ. ಅಮೃತದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ be ನೀನು ನಿನ್ನಿ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅದಿನ್ನು ಸರಿಮಾಡು. 9: 
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ಸಾಹಾ 3223222,2,2,,222,2,2,2222,2/2222/772422222222222/3222222322222:22202222222251229522222220230922222022222223022250233239223222229520:50:552:5:200 01.1 wn 
A 2 ಫಾ22222222್ಠ್ಠಹಹ್ಶಹ ದಾನನ 2722... ಾಾಕಘಾಘ:್ಗೌ/: ಾಗಾದಾರಪಾಪವಾನಯುಾವಾರಾಾಕಾಪಾವಾಶನರಾವವಾಾಾಾ A | 


ಅಸ್ಪಸಂಚಾಶದುತ ರದ್ವಿಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೭೧೪ 


ಆಫ 


ಇತ್ಯು ಕ್ರ್ವ್ವಾತಾಂ ಪರಿಕ್ರ ಮ್ಯ ತಸ್ಯಾ ದೇಹೇ ಲಯಂ ಗತಃ / 


ಸಾ ಗರ್ಷೇ ದಧಾರಾಥ ಸುರಭಿಸ್ತ ದನಂತರಂ KE ॥ 
ಕಾಲಾಃತಿಕ್ರನುಯೋಗೇನ. ಸರ್ವವ್ಯಾ ಕುಲತಾಂ ಯೆಯೌ | 
ಯುಸಿ ನ್‌ ಪ್ರ ಇಷ್ಟೆ ೀದೇವೇಶೇ ವಿಪ ಕ್ರಶಾಸಭಯಾವೃ ತೇ i ೪೬ ॥ 
ದೇವಾ ಮಹಾತಿ£ಂ ಪ್ರ ಯಯುಶ್ಚ ಚಾಲ ಪೃಥಿನೀ ಕ 
ಚಂದ್ರಾರ್ಕ್‌ ನಿಷ್ಟಭೌ” ಚೈವ ವಾಯುರುಚ್ನ A ಬಿನ ಜೆ I ೪೭1 


ಸಮುದ್ರಾ 8 ಕ್ಲೋಭಮಗಮಂಸ್ತಸಿ ನ್‌ ಕಾಲೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತ ಮ 1 ೪೮ ॥ 
ಯಸ್ಸಿ 0 ಜಗತ್ಸಾ ಎನರ ಜಂಗಮಾದಿಕಂ ಗ 
"ಕಾಲೇ ಪಟ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪುನಃ ಪ್ರರೋಹತಿ । 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಣಷ್ಟೇ ನ್ವಿಜರಾಪಸೀಡಿತೇ” | ; 
ಜಗದ್ಧತಪ್ರಾಯಮವರ್ತತ ಕ್ಲಹಾತ್‌ ' ' 1೪೯೫ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ. 
ಷಷ್ಟೇ ನಾಗರಖಂಡೇ,ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ: A 


64 ಹರಶಾಪವರ್ಣನಂ ತ ನಾಮ 
ಅಷ್ಟೆ |, ಪಂಚಾಶದುತ್ತ ರದ್ದಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 


೪೫. ಶಂಕರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ಧೇನುವನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಗೈದು ಆದರ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಹೋದನು. ಅದು ಅವನನ್ನು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿತು.. 

೪೬. ಕಾಲಕ್ರಮದಿಂದ ದೇವೇಶನಾದ : ಶಂಕರನು ನಿಪ್ರಶಾಸದ ಭಯ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಅದೃಶ್ಯನಾಗಲು ಎಲ್ಲವೂ 'ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡಿತು. 

೪೭. ದೇವತೆಗಳು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು... ಭೂಮಿಯು 
ಚಲಿಸಿತು. ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರು ಕಳೆಗುಂದಿದರು. ಗಾಳಿಯು ಪ್ರ ಚಂಡವಾಯಿತು. 
೪೮. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರಗಳು ಅಲ್ಲೊ ಗೀಲಕಲ್ಲೊ 

೪೯, ಪ್ರ ಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾವರಜಂಗಮಾತ್ಮಶ ಪ್ರಪಂಚವು ಯಾವ 
ಮಹೇಶ್ವ ರನಲ್ಲಿ ಗಜಾ ಮರಳಿ ಹುಟು ಸಿ ವುದೊ, ಅಂತಹ ಶಂಕರನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಗನ ಸೀಡಿತನಾಗಿ ಅದೃಶ್ಯನಾಗಲು ಪ ಪ್ರಪಂಚವು ಕೂಡಲೆ ನಷ್ಟ ವಾದಂತಾ 
ಯಿತು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬಕ್ತೊಂ ದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೊ ೀಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ತ ನಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ಂಪನುಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಕೇಶ್ಚರಕ್ಷೇತ್ರ 


ಮಾಹಾತ ಡಲ್ಲಿ «£ ಹರಶಾಪವರ್ಣನನೆಂಬ 
ಇನ್ನೂ ರೈ ವತ್ತ ೦೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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i ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥೈಕೋನಸಸ್ಟು ಅತುರದ್ದಿಶತತಮೋಧ್ಯಾ ಯ 


ಸ ನೃಷಸ್ತುತಿನಾಮನರ್ಣನಂ 

| ಗಾಲವ ಉವಾಚ:- 
ತಸ್ಮಿಂಸ್ತು ಪತಿತೇ ಲಿಂಗೇ ಯೋಜನಾಯಾಮುನಿಸ್ತೃತೇ ! 
ನಿಷಾದಾರ್ತಾ ಯೆಸಿಗಣಾಸ್ತ ತ್ರಾ $5ಜಗ್ಮುಃ ಕ ಸಹಸ್ರ ಶಃ NeW 
ವ್ಯ ಲೋಕಯಂತ ಸರ್ವತ್ರ ದ ಷಾ ತತ್ರ ನುಹೇಶ್ವ ರಂ | 
ನಾಸ್‌ ಷ್ಟಿ ಫಥೇ ನು ಬಭೂನ 'ಯವಿಹ್ಯ ಲಫ I ೨ 
ನೀರ್ಯಂ “ನರ್ಷಸಹಸ್ರಾ ಣಿ ಬಹೂನ್ಯಪಿ ಸುಸಂಜಿತಂ | 
ಪೃಥಿನೀಂ' ಸಕಲಾಂ ನ್ಯಾಷ್ಯ ಸ್ಥಿತಂ ದದೃ ಶಿರೇ ದ್ವಿಜಾಃ Han 
ತದ ಸ್ಟಾ ಸುಮಹಲ್ಲಿಂಗಂ 'ಓಿಧಿರಾಕ ೦ ಜಲೈ 8 ಪ್ಲ್ಲುತಂ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸಂಶಯಗತಾ ದಹ್ಯ Hpi I 9 0 
ತಲ್ಲಿಂಗಂ ತತ್ರ ಸಂಸ್ಥಾ ಸ್ಯ ಚಕ್ರು ಸಾ 0 ನರ್ಮದಾ? ನದೀಂ | 
ತಜ್ಞ ಲಂ Te ಶಂಗಂ ಜಾಮರಕಂಟಕಂ 1೫॥ 

ಹ ಕನ್ನ ಡದ ಅನುವಾದ 


ವೃ ಷಸ್ತು ತಿನಾಮವರ್ಣನ 


೧. ಗಾಲವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಸೈಜನನ! ಒಂದು ಚೂ ಉದ್ದ ವಾದ 
ಆಲಿಂಗವು ಬೀಳಲು ವ್ಯಥೆಗೊಂಡ ಸ ಸಾವಿರಾರು ಮಂದಿ ಖುಷಿಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 
'೨. ಅವರು: ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಿದರು. ಆದರೆ "ಭಯಗೊಂಡ 
ಮಹೇಶ್ವರನು ಅವರಿಗೆ ಗೋಚರನಾಗಲಿಲ್ಲ. 
೩ ಅನೇಕ'ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ವೀರ್ಯವು ಸಕಲ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದನ್ನು ಆ ಖುಷಿಗಳು ಸಂಡಕುಃ 
೪, ಆ ಲಿಂಗವು ರಕ್ತದಿಂದಲೂ ನೀರಿನಿಂದಲೂ ಒದ್ದೆಯಾದುದನ್ನು 
ಆ ಬ್ರಾಶ್ಮಣರು ಕಂಡು. ಸಂಶಯಗ್ರಸ್ತರಾದರು. ಭೂಮಿಯು ಸುಡಲ್ಪಡು 
ತ್ತಿದ್ದಿತು. 
“೫. ಅಬ್ಬಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು. ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿ ನರ್ಮದಾ 


ನದಿಯನ್ನು ರಚಿಸಿದರು. ಆ ನೀರು ನ ಸರ್ಮದಾಜಲವೂ, ಲಿಂಗವು ಅಮರಕಂಟಿಕವೂ 
ಆಯಿತು, 
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ತತ ತ ಗ ವಾ ಣಜ 02. 
a ನಾ 





ಏಕೊ (ನಸಷ್ಟ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೮೧ 


ನರಕಂ ವಾರಯತ್ಯೇತತ್ಸೇನಿತಂ ನರಕಾಂಪಹಂ | 

ಭೂತಗ್ರಹಾಶ್ಚ ಸರ್ವೇಪಿ ಯಾಸ್ಕಂತಿ ವಿಲಯಂ ಥ್ಲುವಂ ॥ ೬ ॥ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಜಲಂ ಪೀತ್ವಾ ಸಂತರ್ಸ್ಯ ಚ ಪಿತ್ಯೂಂಸ್ತಥಾ | | 
ಸರ್ವಾನ್‌ ಕಾಮಾನವಾಸ್ನೋತಿ ನುನುಷ್ಕೋ ಭುವಿ ದುರ್ಲಭಾನ್‌ ॥ ೭॥ 
ಲಿಂಗಾನಿ ನಾರ್ಮದೇಯಾನಿ ಪೂಜಯಿಷ್ಯಂತಿ ಯೇ ನರಾಃ । 


ತೇಷಾಂ ರುದ್ರನುಯೋ ದೇಹೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ... 1:೮ ॥ 
'ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನಿಶೇಷೇಣ ಲಿಂಗಪೂಜಾ ಮಹಾಫಲಾ | ; 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ರುದ್ರಜಪಂ ಹರಪೂಜಾ ಶಿನೇ ರತಿಃ ॥೯॥ 
ಪಂಚಾಮೃತಶೇನ ಸ್ಥಪನಂ ನ ಶೇಷಾಂ ಗರ್ಭವೇದನಾ । ತ 
ಯೇ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಮಧುನಾ ಸೇಚನಂ ಲಿಂಗಮಸ್ತಳೇ 1೧೦ 
ತೇಷಾಂ ದುಃಖಸಹಸ್ರಾಣಿ ಯಾಸ್ಯಂಶಿ ನಿಲಯಂ ಧ್ರುನಂ। 

ದೀಪದಾನಂ ಕೃತಂ ಯೇನ ಜಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಶಿವಾಗ್ರತಃ I ೧೧॥ 
ಕುಲಕೋಟಿಂ ಸಮುದ್ಭೃತ್ಯ ಸ್ವೇಚ್ಛಯಾ ಶಿನಲೋಕಭಾಕ್‌ । 
ಚಂದನಾಗುರುಧೂಪೈಶ್ಚ ಸುಶ್ವೇತಕುಸುಮೈರಪಿ ॥ ೧೨॥ 
ನರ್ಮದಾ ಜಲಲಿಂಗಂ ಯೇ ಹ್ಯರ್ಜಯಿಷ್ಯಂತಿ ತೇ ಶಿನಾಃ । ek 
ಶಿಲಾ ಹರತ್ತಮಾಪನ್ನಾಃ ಪ್ರಾಣಿನಾನುಪಿ ಕಾ ಕಥಾ ॥ ೧೩ ॥ 


೬, ಇದು ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದ ನರಕವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದು. . ಸಕಲ ಭೂತ 
ಗ್ರಹಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. : [ಸ್ಯ | ಷ್ಣ 

೭, ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣ ಮಾಡಿದ 
ಮಾನವನು ಲೋಕದುರ್ಲಭವಾದ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. . 

೮.- ನರ್ಮದಾ ನದಿಯ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಮಾನವರ ದೇಹವು 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ರುದ್ರಮಯವಾಗುವುವು. | 

೯-೧೩. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಪೂಜೆಯು ಅತಿಶಯಫಲವನ್ಸೀಯು 
ವುದು, ಈ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ರುದ್ರಜಪ, ಶಿವಪೂಜೆ, ಶಿವಭಕ್ತಿ, ಸಂಚಾಮೃತಾ 
ಭಿನೇಕಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಗರ್ಭವಾಸವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಲಿಂಗದ ತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಜೇನುತುಪ್ಪದಿಂದ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡುವವರ ಅನೇಕ ದುಃಖಗಳು ನಾಶವಾಗುವುವು. 
' ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಮುಂಡೆ -ದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸುವನನು ಕೋಟ 
ಕುಲವನ್ನು ಉದ್ದರಿಸಿ. ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಶಿವಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. ಚಂದನ 

ಎ 

ದಿಂದಲೂ, ಅಗುರುಥೂಸಗಳಿಂವಲ್ಯೂ:ಶ್ವೇತಕುಸುಮಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ನಮಕದತಸನಿ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರು ಶಿವಕೀ ಆಗುವರು, ..ಶಿಲೆಗಳೇ ಶಿವತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಕುವುವು;-. ಪ್ರಾಣಿಗಳ ವಿಷಯನಿನ್ನೇನು. 7.7... aR 
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ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
೨೦೮೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದನುಹ ಪುರಾ 


ತತ್ಸಂಭೂತಂ ಮಹಾಲಿಂಗಂ ಜಲಧಾರಣಸಂಯುತಂ | 


ಪೂಜಯಿತ್ಕಾ ನಿಧಾನೇನ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಶಿವೋ ಭನೇತ್‌ 1೧೪೫ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಯೇ ಮನುಜಾ ನರ್ಮದಾ ಮರಕಂಜಿಕೇ । 


ತೀರ್ಥೇ ಸ್ನಾಸ್ಯಂತಿ ನಿಯತಾಸ್ತೇಷಾಂ ವಾಸಸ್ತ್ರಿನಿಷ್ಟಪೇ nome 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ: | 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತೇ ದ್ವಿಜಾಸ್ತತ್ರ ಸ್ಥಾಪ್ಯ ಲಿಂಗಂ ಯಥಾನಿಧಿ। 

ಅಮರಕಂಟಿಕತೀರ್ಥೇ ನರ್ಮದಾಂ ಚೆ ಮಹಾನದೀಂ 1 ೧೬ ॥ 

ಪುನಶಿಂತಾಪರಾ ಜಾತಾ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಕ್ಸೋಭಕಾರಣೀ | 

ಪದ್ಮಾಸನಗತಾಭೂತ್ವಾ ಪ್ರಾಣಾಯಾನುಸರಾಯಣಾಃ 1! ೧೭೫ 


ಜಿಂತಯಾಮಾಸುರವ್ಯಗ್ರಂ ಹೃದಯಸ್ಥಂ ಮಹೇಶ ಹರಂ 

ತತೋ ದೇನಾ ಮುಹೇಂದ್ರಾದ್ಯಾಃ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಯಾಂ ಮರಕಂಟಿಕಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಸ್ಮುತಿಂ ಚಕ್ರುರ್ನಿನಯಾನತ ಕಂಥರಾಃ | | 
ನಮೋಸ್ತು ವೋ ದ್ವಿಜಾತಿಭ್ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಭ್ರೋ ಮಹೇಶ್ವರಾಃ 1 ೧೯% 
ಭೂಸುರೇಭ್ಯೋ ಗುರುಭೃಶ್ಚ ನಿಮುಕ್ತೇಭ್ಯಶ್ಚ ಬಂಧನಾತ್‌ | ಈ 
ಯೂಯಂ ಗುಣತ್ರಯಾತೀತಾ ಗುಣರೂಪಾ ಗುಹಾಕರಾಃ ॥೨೦॥ 





' ೧೪. ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಲಿಂಗವನ್ನು ಜಲಧಾರೆಯೊಡನೆ ವಿಧಿಯಿಂದ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸುವವನು ಶಿವನಾಗುವನು. `' 
೧೫. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ" ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಅಮರಕಂಟಕ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನಮಾಡುವವರು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಸುರಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವರು. 
೧೬-೧೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲ ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಆ ಅಮರಕಂಟಕ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗವನ್ನೂ, ನರ್ಮದಾ ನದಿಯನ್ನೂ ವಿಧಿಯಂತೆ 
ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಮರಳಿ ಪ್ರನಂಚದ ಕ್ಲೋಭಿಯ ಕಾರಣದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪದ್ಮಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತವರೂ, ಪ್ರಾಣಾಯಾನುನಿರತರೂ ಆಗಿ ಚಿಂತಿಸಿದರು. ; 
೧೮-೨೧, ಅವರು ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಚಿತ್ರ ಕಾಗ್ರ್ಯದಿಂದ 
ಧ್ಯಾನಿಸಿದರು. ಬಳಿಕ ' ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಅಮರಕಂಟಕ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ವಿನಯದಿಂದ ತಲೆತಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರನ್ನು ಹೀಗೆ ಸ್ರೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದರು. ಬ ್ರಹ್ಮಜ್ಞ್ಞಾನಿಗಳೂ ಮಹೇಶ ರರೂ, ಭೂದೇವತೆಗಳೂ; 
ಗುರುಗಳೂ, ಬಂಧನರಹಿತರೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನೀವು 
ಸತ್ವಾದಿ ಗುಣತ್ರಯಾತೀತರೂ, ಗುಣರೂಪರೂ, ಗುಣಾಶ್ರಯರೂ, ಗುಣತ್ರಯ 
| ರೂಪಭಾವಗಳಿಂದ ನೀರಿನ ಗುಳ್ಳೆಯಂತಿರುವ ಪ್ರಾಣವುಳ್ಳವರೂ ಆಗಿರುವಿರಿ: 
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| ಘಾ ss 


ನಿಕೋನಸೆಸು ,ತರದಿ ಿಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾ ಯಃ | ೨ಿ೦ಲೆತ್ಸಿ 


ಬಸಿ 3 


ಗುಣತೆ ತ್ರಯಮಯ್ಯೆರ್ಭಾವೈಃ ಸತತಂ ಪ್ರಾ ಇಬುದ್ಧುದಾಃ । 

ಯೇಷಾಂ ನಾಕ ಜಲೇನೈನ ಪಾಹಿಷ್ಕಾ ಆಸಿ ಶುದ್ಧ ತಾಂ 

ಪ್ರಯಾಂತಿ ಸಾಪಪುಂಜಾಶ್ಚ ಭಸ ಸ್ಮಸಾದ್ಯಾ ೦ತಿ ಪಾಹಿನಾಂ ॥೨೧॥ 

ಶಸ್ತ್ರ ೦ ಲೋಪಹಮನುಯಂ ಯೇಷಾ ೦ ವಾಗೇವ ತತ್ಸಮನ್ಸಿತಾಃ | | 

ಪಾಪೈಃ ಸರಾಭಿಭೂತಾನಾಂ ಶೇಷಾಂ ಲೋಕೋತ್ತ, ಕೆಂ ಬಲಂ ॥.೨೨ ॥ 
ಸಮಯಾ ಪ ಗ) ಧಿನೀತುಲ್ಯಾಃ ಕೋಪೇ ವೈಶ್ವಾನರಪ್ರಭಾಃ । . 

ಸಾತನೇಂನೇಕಕಕ್ತ (ನಾಂ es ಯೂಯನೇಪಹಿ ೬ ॥೨೩॥ 

ಸ್ವರ್ಗಾದೀನಾಂ ತಥಾ ಯಾನೇ ಭನಂತೋ ಗತಯೋ ಧ್ರುವಂ ॥ ೨೪ ॥ 

ಸತ್ಯ ರ್ಮಕಾರಕಾಶ್ಚೆ ಆನ ಸತ್ಯರ್ಮನಿರತಾಃ ಸದಾ । 


ಸತ್ಯ ip ಸತ್‌ ರ್ಮೇಭ್ಯೋ ಮುಮುಕ್ಪವಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಸಾವಿತ್ರಿ ೇೀಮಂತ್ರನಿರತಾ ಯೇ ERE EERE 

ಆತ್ಮಾನಂ ಯನಮಾತ6 ಚ ತಾರಯಂತಿನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ವಹ್ಮಯಶ್ಚ ತಥಾ ನಿಪ್ರಾಸ್ತರ್ಪಿತಾಃ ಕಾರ್ಯಸಾಧಕಾಃ । 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ವಿಶೇಷೇಣ ತೇಷಾಂ ಪೂಜಾ ಮಹಾಫಲಾ ॥೨೭॥ 
ಹೋಪಿತಾಃ ಸರ್ವದೇಹಸ್ಯ ನಾಶನಾಯೆ ಭವಂತಿ ಹಿ | 
ತಾವನ್ನನಜ್ರನಿಂದ್ರಸ್ಯ ಶೂಲಂ ನೈವ ಪಿನಾಕಿನಃ ॥ ೨೮ ॥ 





ನಿಮ್ಮ ಮಾತಿನಿಂದಲೇ ಪಾಪಿನ್ಮ ರು ಶುದ್ಧ ರಾಗುವರು. ಪಾಪಿಗಳ ಪಾಪಸಮೂಹವು 
ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾಗುವುವು. 

| ಸಜೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಮಾತೇ ಲೋಹದ ಶಸ್ತ್ರಗಳು. ಆ ಶಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಅವರಿಗೆ ಪಾಪವೆಂಬ ಶತ್ರುವಿನ ಆಕ್ರ ಮಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತಬಲವ್ರಂಟಾಗುವುದು. 

೨೩-೨೪. ಕ್ಚಮೆಯಿಂದ ಭೂಮಿಗೂ, ಕೋಪದಿಂದ ಬೆಂಕಿಗೂ ಸಮಾನ 
ರಾದ ನೀನೇ ಅನೇಕ ಶಕ ಕ್ಲಿಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥರು. ಸ್ವರ್ಗಾದಿ 
ಗಳಿಗೆ ಹೋಗಲು ನೀವೇ ಗತಿಯಾಗಿರುವಿರಿ. 

೨೫-೨೬. ಸತ್ಯ ರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವವರೂ, ಸತ್ಯರ್ಮಸಿರತರೂ, ಸ ಸತ್ಯ ರ್ಮ 
ಫಲವನ್ನು ತೂಡುವಸರೂ, ಸತ್ಯ ರ್ಮಗಳಿಂದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು RS 2ಸನು 
ಗಾಯತ್ರೀ ಮಂತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ಸ ಪಾಪನಾಶಕರೂ ದ “`ನೀವು ನಿಮ್ಮನ್ನೂ 

ಮಾಡುವವನ ನೂ ಉದ ರಿಸುವಿರಿ. 
ಪ ವಹ್ನಿ ಸ ಅಗ್ಗಿಗಳು ಸ ಂತೋಷಗೊಳಿಸಲ್ಪ ಟ್ವಿರೆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಸಾಧಿಸಿಕೊಡುವರು. "ಚಾತುರ್ಮಾಸ ದಲ್ಲಿ ಅವರ ಪೂಡೆಯು ಅತಿಶೆಯಫಲ 
ಡುವುದು. 
ನನ ಕೋಪಗೊಳಿಸಿದಕೆ ಸ ಸಮಗ್ರ ದೇಹವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವರು. 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಇರ ಶಾಪವುಂಟಾಗುವವರೆಗೆ . ಇಂದ್ರ ಸ ವಜ್ರ ವೂ, ಶಿವನ ಶೂಲವೂ, 
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ಶ್ರೀ ಸ್ವಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


೨೦೮೪ 

ದಂಡೋ ಯಮಸ್ಯ ತಾನನ್ನೋ ಯಾವಚ್ಛಾ ಸೋದ್ಧಿ ್ವಜೋಷ್ಭ ವಃ | 
ಅಗ್ನಿನಾ ಜ್ಯಾಲ್ಯ ಲ್ಯತೇ ದೃಶ್ಯಂ ಶಾಪೋದ್ದಿಷ್ಟಾ ಸಖಿ ಸ ಯಂ ॥ ೨೯॥ 
ಹಂತಿ ಜಾತಾನಜಾತಾರಕ್ಕೆ ತಸ್ಮಾದ್ವಿ ಪ್ರ ೦ ಸ ಕೋಷಯೇತ್‌ 
ನಿಪ್ರಕೋಪಾಗ್ನಿನಾ ದಗ್ಗೊ 6 ನರಕಾಸ್ಸೈವ ಮುಚ್ಯ ತೇ ॥ ೩೦ ॥ 


ಶಸ್ತ್ರ ಕ್ಸ ಕೋಸಿ ನರಕಾನ್ಮು: ಜ್ಯ ತೇನಾಂತ್ರ ಕ್ಯ | 
Se ಮಧುಧಾನ್ಯಾನಾಂ ಸಾಮಥೆ ರಾಂ ಭೇದನೇ ನಹಿ ೩೧% 
ವಾಜ್ಕಾತ್ರೇಣ ಹಿ ವಿಪ್ರಸ್ಯ ಭಿದ್ಯತೇ ಟಿ ಜಗತ್‌ । 

ತೇ ಯೂಯಂ ಗುರವೋಂಸ್ಕಾ ಕಂ ನಿಶ್ಚಕಾರಣಕಾರಕಾಃ | 


ಪ್ರ ಸಾದಪರಮಾ ನಿತ್ಯಂ ಭವಂತು ಭುನಸೇಶ್ವ ರಾಃ 1೩೨ 1॥ 

ಕಶ ಕೇಣ ವಿನಾ ಸರ್ವೇ ವಯಂ ಲೋಕಾಶ್ಚ ದುಃಖಿತಾಃ । 

ತತ್ಕಥ್ಯತಾಂ ಸ ಭಗವಾನ್‌ ಕುತ್ರಾ ಸ್ತೇ ಪರಮೇಶ್ವ ರಃ WEN 
ಗಾಲವ ಉವಾಚ:- 

ಜ್ಞ್ಞಾಫ್ನಾ ಮುನಿಭಯತ್ರಸ್ತಂ ದೇನೇಶಂ ಶೊಲಪಾಣಿನಂ 1೩೪೧0 

ಸುರಭೀ ಗರ್ಭಸಂಭೂತಂ ದೇವಾನೂಚುರ್ನುಹರ್ಷಯಃ ! 

ಸ್ವಾಗತಂ ದೇವದೇನೇಭ್ಯೋ ಜ್ಞಾ ತೋವೈಸ ಮಹೇಶ್ವರಃ I ೩೫ ॥ 





ಯಮನ ದಂಡವೂ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಗ್ನಿಯು 
ಕಾಣುತಿ ತ್ರಿರುವುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ವುದು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶಾಪೋದ್ದಿ ಸ ಸೈ ರನ್ನೂ 
ಹುಟಿ ದವರನ್ನೂ, ಹುಟ್ಟ ) ದಿರುವನರನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಬ್ರಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನನ್ನು ಕೋಪ ಗೊಳಿಸಬಾರವು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕೋಪಾಗ್ಲಿಯಿಂದ ದಗ್ಗ ನಾದವನು 
ನರಕಮುಕ್ತ ಕ್ರನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಶಸ್ತ್ರದಿಂದ ಗಾಯಗೊಂಡವನು ನರಕಮುಕ್ತನಾಗು 
ವನು. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಮಧುಧಾನ್ಯಗಳಿಗೂ ಭೇದಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಾತಿನಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಜಗತ್ತು ಭಿನ್ನವಾಗುವುದು. ಪ್ರ ಪ್ರಪಂಚದ 
ಕಾರಣವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವ ಲೋಕದೊಡೆಯರಾದ ಡು ನಮಗೆ ಗುರುಗಳು: 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಲು ಆಸಕ್ತರಾಗಿರಿ. 

೩೩. ಈಶ್ವರನಿಲ್ಲದೆ ನಾವೂ, ಸಕಲ ಲೋಕಗಳೂ ದುಃಖಗೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಆ "ಸರಮೇಶ್ವ ರನು ಎಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ? ಹೇಳಿರಿ. 

೩೪-೩೬, ಗಾಲವನು ಹೇಳುತ್ತಾ, ಕ :-_ಶಂಕರನು ಮುನಿಗಳ ಭಯದಿಂದ 
ಕಾಮಥೇನುವಿನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವುದನ್ನರಿತು ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಜೀವಕೆಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದರು. ದೇವತೆಗಳಿ | ನಿಮಗೆ ; ಸುಖಾಗಮನವಾಗಲಿ. ಆ ಮಹೇಶ್ವ 5 
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ಏಕೋನಸಷ್ಟು ಓತರದ್ದಿಶತತನೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೮೫ 


ತತ್ರ ಗಚ್ಛಂತು ದೇನೇಶಾ ಯತ್ರ ದೇವಃ ಸನಾತನಃ ! 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತೇ ಮಹಾತ್ಮಾನಃ ಸಹದೇವೈರ್ಯಯುಸ್ತದಾ ॥ ೩೬-॥ 
ಗೋಲೋಕಂ ಜೇನಮಾರ್ಗೇಣ ಯತ್ರಪಾಯಸಕರ್ದನಾಃ | 
ಫೃತನದ್ಯೋ ಮಧುಪ್ರದಾ ನದೀನಾಂ ಯತ್ರ ಸಂಘಶಃ ೩೭ 
ಪೂರ್ವಜಾನಾಂ ಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ದಧಿಪೀಯೂಷಪಾಣಯಃ | 
ಮುರೀಚಿಪಾಃ ಸೋಮಪಾಶ್ಚ ಸಿದ್ಧಸಂಘಾಸ್ತಥಾ ಪರೇ `॥೩೮೧॥ 
ಘೃತಪಾಶ್ಚೈವ ಸಾಧ್ಯಾಶ್ಹ ಯತ್ರ ದೇವಾಃ ಸನಾತನಾಃ | | 
ತೇ ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಮುನಯೋ ದದೃಶುಃ ಸುರಭೀಸುತಂ : 1೩೯0 
ತೇಜಸಾ ಭಾಸ್ಕರಂ ಚೈನ ನೀಲನಾಮೇತಿ ನಿಶ್ರುತಂ | 
ಇತಸ್ತತಶೋಬಭಿಧಾವಂತಂ ಗವಾಂ ಸಂಘಾತಮಧ್ಯಗಂ 1 ೪೦॥ 
ನಂದಾ ಸುಮನಸಾ ಚೈನ ಸುರೂಸಾ ಚ ಸುಶೀಲಕಾ । | 
ಕಾವಿನೀ ನಂದಿನೀಚೈನ ಮೇಧ್ಯಾ ಚೈವ ಹಿರಣ್ಯದಾ I ೪೧॥ 
ಧನದಾ ಧರ್ಮದಾ ಚೈವ ನರ್ಮದಾ ಸಕಲಪ್ರಿಯಾ । 
ನಾಮನಾಲಂಬಿಕಾ ಕೃಷ್ಣಾ ದೀರ್ಥಶೃಂಗಾ ಸುಪಿಚ್ಛಿಕಾ ॥ ೪೨ ॥ 
ತಾರಾ ತರೇಯಿಕಾ ಶಾಂತಾ ದುರ್ನಿಷಹ್ಯಾ ಮನೋರಮಾ | 

ಸುನಾಸಾ ದೀರ್ಥನಾಸಾ ಚ ಗೌರಾ ಗೌರನುಖೀ ಹಯಾ ॥ ೪೩ ॥ 
ಹರಿದ್ರವರ್ಣಾ ನೀಲಾ ಚ ಶಂಖಿನೀ ಪಂಚನರ್ಣಕಾ । 
ನಿನತಾಭಿನತಾ ಚೈನ ಭಿನ್ನನರ್ಣಾ ಸುಪತ್ರಿಕಾ | ॥ ೪೪ ॥ 





ನನ್ನು ತಿಳಿದೆವು. ಅವನಿರುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ನೀವು ಹೋಗಿರಿ. ಹೀಗೆ ನುಡಿದು 
ಮುನಿಗಳು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಹೊರಟರು. | 

೩೭-೪೦. ಅವರು ಪಾಯಸದ ಕೆಸರೂ, ತುಪ್ಪದ ನದಿಗಳೂ, ಜೇನಿನ 
ಮಡುಗಳೂ, ಮೊಸರು ಅಮೃತಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವ ನಿತೃಗಣಗಳೂ, 
ಮರೀಚಿಪರೂ, ಸೋಮಪರೂ, ಸಿದ್ದರ ಸಮೂಹವೂ, ಫೈತನರೂ, ಸಾಧ್ಯರೂ, 
ಸನಾತನ ದೇವತೆಗಳೂ ಇರುವ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಸೂರ್ಯರಂತಿರುವವನೂ, ಗೋವುಗಳ ನಡುವೆ ಅತ್ತ ಇತ್ತ ಓಡಾಡುತ್ತಿರುವವನೂ 
ಆದ ನೀಲನೆಂಬ ಕಾಮಧೇನುವಿನ ಕರುವನ್ನು ನೋಡಿದರು. 

೪೧-೪೬. ನಂದಾ, ಸುಮಸನಾ, ಸುರೂಪಾ, ಸುಶೀಲಕಾ, ಕಾಮಿನೀ, 
ನಂದಿನೀ; ಮೇಧ್ಯಾ, ಹಿರಣ್ಯದಾ, ಧನದಾ, ಧರ್ಮದಾ, ನರ್ಮದಾ, ಸಕಲ 
ಪ್ರಿಯಾ, ವಾಮನಾ, ಆಲಂಬಿಕಾ, ಕೃಷ್ಣಾ, ದೀರ್ಫ್ಥಶೃಂಗಾ, ಸುಪಿಚ್ಛಿಕ್ಸಾ ತಾರಾ, 
ತರೇಯಿಕ್ಕಾ ಶಾಂತಾ, ಡುರ್ನಿಷಹ್ಯಾ, ಮನೋರಮಾ, ಸುನಾಸಾ, ದೀರ್ಫ 
ನಾಸಾ, ಗೌರಾ, ಗೌರಮುಖೀ, ಹರಿದ್ರವರ್ಣಾ, ನೀಲಾ ಶಂಖಿನ, ಪಂಚ 
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೨೦೮೬ ಶ್ರೀ ಸ್ತಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇಯಾರುಣಾ ಚ ಕುಂಡೋಧ್ಲೀ ಸುದತೀ ಚಾರುಚಂಪಕಾ | ಬ 
ಏತಾಸಾಂ ಮಧ್ಯಗಂ ನೀಲಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಾ ಮುನಿದೇವತಾಃ '॥೪೫॥ 
ಫಿಚರಂತಿ ಸುರೂಪಂ ತಂ ಸಂಜಾತನಿಸ್ಮಯೋಸ್ಮುಖಾಃ | 
ಮುನೀಶ್ವರಾಃ ಕೃಷಾವಿಷ್ಟಾ ಇಂದ್ರಾಜ್ಯಾ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಾಃ |... 
ಸ್ತುತಿಮಾರೇಭಿರೇ ಕರ್ತುಂ ತೇಜಸಾ ತಸ್ಯ ತೋಷಿತಾಃ 1.೪೬ ॥ 
ಶೂದ್ರ ಉವಾಚ :-- ತ ; , 
ಘಥೆಂ ನೀಲೇತಿ ನಾಮಾಂಸೌ ಜಚಾತೋಯನುದ್ಳುತಾಕೃತಿಃ | 
ಿಮಸ್ತುವನ್‌ ಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ: ವಿಶ್ವಕಾರಣಂ 
ಗಾಲವ ಉವಾಚ:- 
ಲೋಹಿತೋ ಯಸ್ತು ವರ್ಣೇನ ಮುಖೇ ಪ್ರಚ್ಛೇ ಚೆ ಸಾಂಡುರಃ ॥ ೪೮ ॥ 
ತ್ತೇತಃ ಖುರವಿಷಾಣೇಷು ಸ ನೀಲೋ ವೃಷಭಃ ಸ್ಮ ವೃತಃ 1 
'ಚತುಷ್ಬಾದೋ ಧರ್ಮರೂಪೋ ನೀಲಲೋಹಿತಜಿಷ್ನಕಃ TNT 
ಕಸಿಲಃ ಖುರಚಿಹ್ನೇಷು ಸ ನೀಲೋ ವೃಷಭಃ ಸ್ಮೃತಃ । ; 
ಯೋಸೌ ಮಹೇಶ್ವರೋ ದೇನೋ ನೃಷಶ್ಚಾಹಿ ಸಏನಹಿ ॥೫೦॥ 
'ಚತುಸ್ಪಾಡೋ ಧರ್ಮರೂಪೋ ನೀಲಃ ಪಂಚಮುಖೋ ಹರಃ | 
ಯಸ್ಯ ಸಂದರ್ಶನಾದೇನ ನಾಜಸೇಯಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೫೧॥ 


NON 





ವರ್ಣಕಾ, ವಿನತಾ, ಅಭಿನತಾ, ಭಿನ್ನವರ್ಣಾ, ಸುಸತ್ರಿಕಾ, ಜಯಾ, ಅರುಣಾ, 
ಸುಂಡೋದ್ಗೀ, ಸುದತೀ, ಜಾರುಚಂಪಕಾ ಎಂಬ ಧೇನುಗಳ ನಡುವೆ ಸಂಚರಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ಸುಂದರನಾದ ಆ ನೀಲವೃಷಭವನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡ 
ಮುನಿವರ್ಯರೂ, ಕರುಣೆಗೊಂಡ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಅವನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡವರಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಲು ಆರಂಭಿಸಿದರು. | | 

೪೭. ಶೂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಅದ್ಭುತವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ವೃಷಭನು 
ಫೀಲನೆಂದು ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಗೆ ಪಡೆದನು? ಪ್ರಸನ್ನರಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
'ಜಗತ್ಕಾರಣನಾದ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಹೇಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿದರು? 

೪೮-೫೧. ಗಾಲವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮೈಯೆಲ್ಲ ನೀಲನರ್ಣವೂ, ಮುಖ 
ಮತ್ತು ಬಾಲದಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ಳಗಿರುವುದೂ, ಗೊರಸು, ಕೊಂಬುಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇತವರ್ಣವೂ 
ಆಗಿರುವ ವೃಷಭವು ನೀಲನೆನ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ನಾಲ್ಕು ಕಾಲುಳ್ಳುದೂ, 
ಧರ್ಮರೂಪವೂ, ನೀಲ ಮತ್ತು ಕೆಂಪುನರ್ಣಗಳುಳ್ಳುದೂ, ಗೊರಸುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಪಿಲವರ್ಣವೂ ಆಗಿರುವುದು ನೀಲನೆನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಸಂಚಮುಖವುಳ್ಳಿ 
ಮಹೇಶ್ವರನೇ  ನಾಲ್ವುಪಾದವುಳ್ಳ ಧರ್ಮ ನೀಲವೃಷಭವೆನ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 
ಇವನನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದಲೇ ವಾಜಪೇಯಯಾಗದ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. 
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ಹಲ 


| 


ಏಕೋನಸಷಷ್ಟು ಃತರದ್ದಿಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೮೭ 


ನೀಲೇ ಚ ಪೂಜಿಶತೇ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಪೂಜಿತಂ ಸಕಲಂ ಜಗತ್‌ । 


ಸ್ನಿಗ್ಗಗ್ರಾಸಪ್ರವಾನೇನ ಜಗದಾಸ್ಯಾಯಿತಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೫೨ ॥ 

ಯಸ್ಯ ದೇಹೇ ಸದಾ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ನಿಶ್ಚವ್ಯಾಪೀ ಜನಾರ್ದನಃ | ' 

ನಿತ್ಯಮರ್ಚಯತೇ ಯೋಸೌ ನೇದಮಂತ್ರೈಃ ಸನಾತನೈಃ ॥ ೫೩ ॥ 
ಹಯಷಯ ಊಚುಃ 

ತ್ವಂ ದೇವಃ ಸರ್ವಗೋಪ್ಟ್ಯೂಹಾಂ ವಿಶ್ಠಗೋಷ್ತಾ ಸನಾತನಃ । 

ನಿಘ್ನುಹರ್ತಾ ಜ್ಞಾನ ದಶ್ಚ ಧರ್ಮರೂಪಶ್ಚ ನೋಕ್ಸದಃ 1 ೫೪॥ 

ತ್ವನೇನ ಧನದಃ ಶ್ರೀದಃ ಸರ್ವವ್ಯಾಧಿ ನಿಷೂದನಃ । 

ಜಗತಾಂ ಶರ್ಮಕರಣೇ ಪ್ರವೃತ್ತಃ ಕನಕಪ್ರದಃ ॥ ೫೫ I 

ಶೇಜಸಾಂ ಧಾಮ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸೌರಭೇಯ ಮಹಾಬಲ | | 

ಶೃಂಗಾಗ್ರೇ ಧೃತಕೈಲಾಸಃ ಸಾರ್ವತೀಸಹಿತಸ್ತ್ವಯಾ ॥ ೫೬ 07 


ವನೇದಸ್ತುತ್ಯೋ ನೇದನುಯೋ ವೇದಾತ್ಮಾ ನೇದವಿತ್ತಮಃ | 
ನೇದನೇದ್ಯೋ ವೇದಯಾನೋ ನೇದರೂಪೋ ಗುಣಾಕರಃ ' ॥ ೫೭ ॥ 
ಗುಣಶ್ರಯೇಭ್ಯೋಃಹಿ ಪರೋ ಯಾಥಾತ್ಮ್ಮ್ಯಂ ನೇಡ ಕಸ್ತವ । 

ವೃಷಸ್ತಂ ಭಗವಾನ್‌ ದೇವ ಯಸ್ತುಭ್ಯಂ ಕುರುತೇ ತೃಘಂ I ೫೮ ॥ 





೫೨. ಈ ನೀಲನೃಷಭವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚವು ಪೂಜಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿಂತಾಗುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಮೃದುವಾದ ಹುಲ್ಲನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಜಗತ್ತು 
ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳುವುದು. ೫ ಜಂಡಿರಿತ 

೫೩. ಇವನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವ ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಸನಾತನ 
ವೇದಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಇವನನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೫೪. ಖುಸಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :-ನೀನು ಸಮಸ್ತ ರಕ್ಷಕರಿಗೂ ದೇವತೆಯೂ, 
ಪ್ರಸಂಚರಕ್ಷಕನೂ, ಸನಾತನನೂ, ವಿಫ್ಲೆನಾಶಕನೂ, ಜ್ಞಾ ನದಾತನೂ, ಧರ್ಮ 
ರೂಪನೂ, ಮೋಕ್ಷದಾಯಕನೂ ಆಗಿರುವೆ. 

೫೫. ನೀನೇ ಧನದನೂ, ಶ್ರೀದನೂ, ಸಮಸ್ತ ಕೋಗನಾಶಕನೂ, ಜಗತ್ತು 
ಗಳಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ, ಕನಕದಾತನೂ ಆಗಿರುವೆ. 

೫೬. ಸಮಸ್ತ ತೇಜಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯನಾದ ಎಲೈ ಕಾಮಥೇನು ಸುತನೆ! 
ನೀನು ಕೊಂಬುಗಳ ಕೊನೆಗಳಿಂದ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತವನ್ನು 
ಹೊತ್ತಿರುವೆ. '` 

೫೭-೬೨, ವೇದಸ್ತುತ್ಯನೂ, ವೇದರೂಪನೂ, ವೇದಾತ್ಮನೂ, ವೇದಜ್ಞನೂ, 
ವೇದಜ್ಜೆ (ಯನೂ, ವೇದವಾಹನನೂ ವೇದರೂಪನೂ, ಗುಣಾಶ್ರಯನೂ, 
ಗುಣತ್ರಯಹೀನನೂ ಆದ ನಿನ್ನ ತತ್ವನಿಷಯವನ್ನು ಯಾರು ತಿಳಿದಿರುವರು? 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


3೨೦ ೮೪ 

ವೃ ಷಲಃ ಸ ತು ನಿಜ್ಞೆ ಯೋ ರೌರವಾದಿಷು ಸಚ್ಯತೇ 1 | 
ಪದಾ ಸ ಸ್ಪಷ್ಟ ಸ ತು ನರೋ ನರಕಾದಿಷು ಸರಾ ನ ॥೫೯॥ 
ಸೇವತೇ € ಸಾಸನಿಚಯ್ಯೆರ್ನಿಗಾಢಸ್ವಾ ್ರಿಯಬಂಡನೈಃ | | 
ಷು ತಾ್ಮುಂ ಚ ತೃಷಾಕ್ರಾ ತೆಂ ಮುಹಾಭಾರಸಮಸ್ಸಿತ ತೆಂ 1೬೦ ॥ 
ನಿರ್ದಯಾ ಯೇ ಪ ಪ್ರ ಕೋಷ್ಠ ೦ತಿ ಮತಿಸ್ತೆ (ಹಾಂ ನೆ ಶಾಶ್ಚ ತಿಂ) .೧ಾಾ 
ಚತುರ್ಭಿಃ ಸಹಿತಂ ಮುತ್ಯಾ 2 ನಿವಾಹವಿಧಿನಾತು ಯೇ 1 ೬೧॥ 
ಫಿವಾಹಂ ನೀಲರೂಸಸ್ಯ ಯೇ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಮಾನವಾಃ | | 
ಪಿತ್ಯೂನುದ್ದಿಶ್ಯ ತೇಷಾಂ ip ಕುಲೇ ಫೈಪಾಸ್ತಿ ನಾರಕೀ......॥೬೨॥ 
ತಂ ಗತಿಃ ಸರ್ವಲೋಕಾ ತ್ವಂ ಪಿತಾ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । | 
ತ್ತ ಯಾ ನಿನಾ ಜಗತ್ಸ ಭಷ ತತ್ತ ಹಾಬೇವೆ ನಶ್ಯತಿ ॥ ೬೩ ॥ 
ರ್ಜ ಚೈನತು ಪಠ್ಯ ತೀ ಮಧ್ಯಮಾ ವೈಖರೀ: ತಥಾ । 

ಚತುರ್ವಿಧಾನಾಂ ವಚಸಾಮಾಕ್ಕ ರಂ ಠ್ಸಾಂ ನಿದುರ್ಜ್ಬುಧಾಃ ॥ ೬೪ ॥ 
ಚತುಃಶೃಂಗಂ 'ಚತುಷ್ಬಾ ದಂದಿ )ಶೀರ್ಷಂ ಸಪ್ತಹೆಸ್ಮಕಂ । 

ತ್ರಿಧಾಬದ್ಧಂ ಜು 'ತ್ಮಾಮೇನ ನೃಷಭಂ ನಿಡುಃ :  ॥೬೫॥ 


ಸ್ವಾಮಿ! ನೀನು 'ವೃಷನಾಗಿರುನೆ. ನಿನಗೆ ಅಹಿತವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವವನು 
ವೃಷಲನು. ಅವನು ರೌರವಾದಿ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ವೈಫಿಗೊಳ್ಳುವನು... 'ನಿನ್ನ ನ್ನು 
ಕಾಲಿನಿಂದ ತುಳಿದು ಗಾಢವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ಪಾಸವನ್ನೆಸಗಿದನನು ಆ ಸ್ಸ 
ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು EEE ಹಸಿವಿನಿಂದ. ಕೃಶನೂ, 
ಬಾಯಾರಿಕೆಗೊಂಡವನೂ, 'ಕೊಡ್ಡೆ ಹೊರೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿರುವವನೂ ಆದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಿರ್ದಯರಾಗಿ ನೀಡಿಸುವವರಿಗೆ ಶಾಶ್ವ ಬುದ ಯುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಪಿತೃಗಳನ್ನುಡ್ಲೀತಿಸಿ ನೀಲರೂಸನಾದ ನಿನಗೆ ನಾಲ್ಕೆ ಗೋವುಗಳೊಡನೆ 


ಮ ಉತ್ಸರ್ಗಮಾಡುವವನ ಕುಲದಲ್ಲಿ ನರಕವನ್ನನುಭನಿಸುವವರು 
ಜನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೬೩. ನೀನು ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಗತಿಯ್ಕೂ, ತಂದೆಯೂ, ಈಶ್ವರನೂ 
ಆಗಿರುವೆ. ನೀನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಕಲ ಜಗತ್ತುಗಳೂ ಕೂಡಲೆ ಜಾರ್‌ 

೬೪, ಜ್ಞಾನಿಗಳು ನೀನು ಸರಾ, ಪಶ್ಯಂತೀ, ಮಧ್ಯ ಮಾ, ವೈಖರೀ ಎಂಬ 
ನಾಲ್ಕುನಿಧ ವಾಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುತ್ತಾ 8 

೬೫. ನಾಲ್ಕು ಕೊಂಬುಗಳುಳ್ಳವನೂ,- ಎರಡು ತಲೆಯುಳ್ಳವನೂ, ಏಳು 
ಕೈಯುಳ್ಳವನೂ, "ಶ್ರಿವಿಧವಾಗಿ ಬಡ ನೂ ಧರ್ಮರೂಸನೂ ಆದ ಸನ 
ವೃಷಭನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುತ್ತಾರೆ, - 
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ಹ್‌ ರ 
pS 


ಏಕೋನಸಷ್ಟು ತ್ತೆ ರದಿ ಸಶೆತತಮೋ6ಧ್ಯಾ ಯುಃ 


೨೦೮೯ 
ತೃಪ್ತಿದಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ನಿಶ್ಚನ್ಯಾಪಕನೋಜಸಾ | 
ಬ್ರಹ್ಮಧರ್ನುಮಯಂ ನಿತ್ಯಂ ತಾ ಸಮಾತ್ಮಾನ ಒನಂ ನಿದುರ್ಜನಾಃ ॥ ೬೬॥ 
ಆಜ್ಛಿ ದೃಸ್ತಮಭೇದ ಸ್ಪೃಮಪ್ಪ ನೇಯೋ ಮಹಾ ಯಶಾಃ । 
ಅಶೋಟಿಸೆ ಸ್ತೃಮುವಾಹ್ಕೊೋಸಿ ನಿಡುಃ ಪೌರಾಣಿಕಾ ಜನಾಃ ॥ ೬೭ ॥ 


ತ | ದಾಢಾರವಿಸಿದಂ ಸರ್ವಂ ತೈದಾಧಾರನಿದಂ ಜಗತ್‌ | 
ತು ಸೈದಾಧಾರಾಶ್ಚ ದೇವಾಶ್ಚ ಸ್ಯ ಹದಾಧಾರಂ' ತದಾನೃತ ತಂ 
ಜೇವರೂಪೇಸ ಲೋಕಾ” ಸ್ತ್ರೀನ್ವಾ ಸ್ಯ ತಿಷ್ಮಸಿ' ನತ್ಯ ದಾ। 


ಏನಂ ಸ ಸಂಸುತೆ ತತೋ ನೀರೋ ನಿಷ್ಪತ್ತಿ 8 "ಸೋನುಪಾಯಿಭಿಃ ॥ ೬೯ ॥ 
ಪ್ರಸನ್ನ ನದನೋ ಭೂತ್ಕಾ ನಿಪ್ರಾನ್‌ ಪ್ರ ಇತಿತತ್ಪ ರಃ | 


I ೬೮ I 


ಪ್ರನಕೇನ ವಚಃ ಸ್ರೋಚುರ್ನಿಷ್ಟಾ 1 ಕೃತ ಶಿವಾಗಸಃ "೭೦ 
ವರಂ ದಮರ್ನುಹೇಶಸ್ಯ ನೀಲರೂಸಸ್ಯ ಧರ್ಮತಃ। 
ಏಕಾದಶಾಹೇ ಪ್ರೆ (ತಸ್ಯ ಯಸ  ನೋತ್ಸೈಜ್ಯ ತೇ ನೃಷಃ ॥೭೧॥ 
ಪ್ರೆ (ತತ್ವ ೦ ಸುಸ್ಥಿ ಕ ತಸ್ಯ ವತಿ ತ್ರಿ ಕಶ ಶ್ರಾ ದ ಶತೈರಪಿ 


ಪ್ರನರೇನ ಸುಸರ್ಪಂತಂ. ದೃಷ್ಟಾ , ನೀಲಂ ಮಹಾವೃಷ 2೨ ॥ 





೬೬. ನಿನ್ನನ್ನು ಸಕಲ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ತೃ ಪಿ ಯನ್ನುಂಟುಮಾಹ/ವವಕೂ, 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ವ್ಯಾಿಸಿರುವನನೂ, ಧರ್ನುಮುಯನೂ, ನಿತ ನೂ 
ಆದ ಬ ್ರಹ್ಮತನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುತ್ತಾ ರ್ರ 

೬೭. ಪೌರಾಣಿಕರು ನಿನ್ನನ್ನು ಭೇದಿಸಲೂ, ತಿಳಿಯಲೂ ಅಶಕ್ತ ೈನನ್ನಾಗಿಯೂ 
ಅತಿಶಯ ಯಶಸ್ಸುಳ್ಳವ ವನನಾ ಗಿಯೂ, ದುಃಖಗೊಳಿಸಲೂ, ಬಹತ ಅಶಕ್ಯ 
ನನ್ನಾಗಿಯೂ rm 

೬೮. ಈ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳೂ, ಜಗತ್ತೂ, ದೇವತೆಗಳೂ, ಮೋಕ್ಸವೂ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಆಶ ಶ್ರಯಿಸಿರುವುವು. 

೬೯-೭೦. ನೀನು.ಯಾವಾಗಲೂ ಜೀವರೂಪದಿಂದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವೆ. ಸೋಮಪಾನಮಾಡಿದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೀಗೆ ಸ್ಮುತಿಸಲು 
ನೀಲನು ಪ್ರಸನ್ನಮುಖನಾಗಿ ಬ್ರಾ ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ವಂದಿಸಿದರು. ಅವನಲ್ಲಿ ಅಪರಾಧ 
ಮಾಡಿದ ಜಾ ಪಿ ಹ್ಮಣರು ಮರಳಿ ಇಂತೆಂದರು. 

೭೧-೭೪. ಮತ್ತು ನೀಲರೂಪನಾದ ಆ ಶಿವನಿಗೆ ಹೀಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ರು. 
ಯಾವ ಪ್ರೇತಸಿಗೆ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ದಿನ ಸೃ ರ್ಗ ಮಾಡುವುದಿಲಪೊ, 
ಅವನಿಗೆ ಅನೇಕ ಶ್ರಾದ್ಧ ಗಳನ್ನು ವ ಮಾಡಿದರೂ ಪ್ರೇತತ್ವವು ದೃಢವಾಗಿರುವುದು. 
ಮರಳಿಯೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೋಪದಿಂದ ಹತ್ತಿ ಚ ರುವ ಆ ಥೀಲವೃಷಭಕ್ಕೆ 
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ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


೨೦೯೦ 
ಸ್ನಲ್ಪಕ್ರೋಧಸಮಾವಿಷ್ಟ ೦ ದ್ವಿಜಾಶ್ಚ ಕ್ರುಸ್ತಮಂಕಿತಂ | 
ಚಕ್ರಂ ಚ ನಾಮಭಾಗೇಷು ದ ಸಾಕ್ಷ ೯ೀಚ ದಕ್ಷಿಣೇ ಟ್‌ 


ಉತ್ಸ ಸೃಜುರ್ಗವಾಂ ಮಧ್ಯೇ ತಂ ದೇನೈ ರ್ಗೊಪಸಿತಂ ಹ | 
ತತೋ “ದೇವಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ನುಹರ್ಷೀಣಾಂ ಗಣಾಃ ಪುನಃ 1 ೭೪ ॥ 
ಸ್ವಾನಿ ಸ್ಥಾನಾನಿ ತೇ ಜಗ್ಗು ರ್ಮುನಯೋ ವೀತನುತ್ಸರಾಃ । | 
ಏನಮೃ ಸೀಣಾಂ ದಯಿತಾಸು ಸತ್ತೆಃ 
ಕಾಮಾರ್ತಜಿತ್ರೊ ಸುನಿಪುಂಗನಾನಾಂ 
ಶಾಸಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಶಿವೋಸಸಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ 
ಕೇವಾಜಲೇಃಗಾತ್ಸು ಶಿಲಾನುಯಾತ್ನ ೦ I ೭೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪ್ರಾಣ ನಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 39 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಸ್ಟೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇತ್ಸ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
44 ವೃಷಸ್ತು ತಿನಾಮನಣೌನ್‌ 33 
ಸಾಮೈ ಕೋನಸ ಷ್ಟ ತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋಂ9ದ್ಯಾಯಃ 





ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರಾಂಕನೆಯನ್ನೂ, ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶೂಲಾಂಕ 
ವನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಗೋವಿನ ನಡುನೆ ಬಿಟ್ಟ ರು. ದೇವತೆಗಳು ಅದನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದರು. 
ಬಳಿಕ ದೇವತೆಗಳೂ, ಮಹಸಿಗಳೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ; ತೆರಳಿದರು. 
ಮುನಿಗಳು ಮಾತ್ಸರ್ಯರಹಿತರಾದರು. 

೭೫. ಹೀಗೆ. ಕಾಮಾತುರನಾಗಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಪತ್ನಿ ಯರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಕನಾದ: 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಆ ಮುನಿಗಳಿಂದ ಶಾಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ - ನರ್ಮದಾ ಜಲದಲ್ಲಿ 
ಶಿಲಾಮಯನಾದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೊ (ಕಗಳೆ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಸಿದ್ಧವಾದ 

ಶ್ರೀಸಾ ಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ನಲ್ಲಿ pe ವೃ ಷಸು ು ತಿನಾಮನರ್ಣನ ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂಕೈನತ್ತೊ 'ಂಬತ್ತೆ ಸಯ "ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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ಕ್ಲ 


¥ ಶ್ರೀಃ 1 ॥ 
ಅಥ ಸಷ್ಟ್ರ್ಯುತ್ತರದ್ಧಿಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಹರಿಹರಪೂಜಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಗಾಲವ ಉವಾಚ:- | 
ಇತಿ ಶೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಶಾಲಿಗ್ರಾನುಕಥಾನಕಂ । ' 
ಮಹೇಶ್ವರಸ್ಯ ಜೋತ್ಸತ್ತಿರ್ಯಥಾ ಲಿಂಗತ್ಕಮಾಷ ಸಃ 


I © 
ತಸ್ಮಾದ್ವರಂ ಲಿಂಗರೂಪಂ ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಗತಂ ಹರಿಂ | ` 
ಯೇೀಃರ್ಜ್ಚಯಂತಿ ನರಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನ ತೇಷಾಂ ದುಃಖಯಾತನಾಃ ॥೨॥ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಸಮಾಯಾತೇ ನಿಶೇಷಾತ್ಪ್ಸೂಜಯೇಜಚ್ಚತೌ | 

ಅರ್ಚಿತೌ ಯಾನಭೇದೇನ ಸ್ವರ್ಗನೋಕ್ಪ ಪ್ರದಾಯಕೌ ॥ ಕ ॥ 


ಹದೇವೌ ಹರಿಹರೌ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಿಪ್ರವಹ್ನಿಗನಾಂ ಗತೌ | 

ಯೇಂರ್ಚಯಂತಿ ಮಹಾಶೂದ್ರ ತೇಷಾಂ ನೋಕ್ಬಪ್ರದೋ ಹರಿಃ ॥ ೪ ॥ 
ವೇದೋಕ್ತಂ ಕಾರಯೇತ್ಕರ್ಮ ಪೂರ್ತೇಷ್ವಂ ವೇದತತ್ಸರಃ । 
ಪಂಚಾಯತನಪೂಜಾ ಚ ಸತ್ಯವಾದೋಹ್ಯಲೋಲತಾ 1೫॥ 





" ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಹರಿಹಕಪೂಜಾಮಾಪಾತ್ಮ ವರ್ಣನೆ 
೧. ಗಾಲವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಶಾಲಿಗ್ರಾಮದ ಕಥೆಯನ್ನೂ 
ಮಹೇಶ್ವರನು ಲಿಂಗವಾದ ರೀತಿಯನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವೆನು. PN 
9, ಆದುದರಿಂದ ಲಿಂಗರೂಪನಾದ ಶಿವನನ್ನೂ, ಶಾಲಿಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವ 
ಹೆರಿಯನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದ ಮಾನವರಿಗೆ ದುಃಖವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
೩. ಅದುದರಿಂದ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಆ ಹರಿಹರರನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
ಅಭೇದಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಪೂಜಿತರಾದ ಅವರು ಸ್ಪರ್ಗಮೋಕ್ಸಗಳನ್ನು ಅನು 
i 
ರ ಅಗ್ನಿ, ಗೋವು ಇವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಹರಿಹರರನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವನರಿಗೆ ಹರಿಯು ಮೋಕ್ಸವನ್ನು ಕೊಡುವನು. 
೫-೬. ಶೂದ್ರನು ವೇದದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ನೇಡಿ ತ್ರದ 
ಇಷಾ,ಪೂರ್ತ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ನಡ ಪೂ 
ಮಾಜಾ ಸತ್ಯವಾದ ನುಡಿ, ಲೋಭವಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆ, ನಿವೇಕಾದಿ ಗುಣ ಇವು 
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೨೦೯೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇ6ವೇಕಾದಿಗುಣೆ ಬರ್ಯುಕ್ತಃ ಸಶೂದ್ರೋಯಾತಿ ಸದ್ದತಿಂ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ ತಪೋನಾನ್ಯದ್ದಾದಶಾಸ್ಸ್ಗರ ಚಿಂತನಾತ್‌ 1 ೬॥ 
ಮಂತ್ಸೈರ್ನಿನಾ ಸೋಡಶಸೋಪಚಾಕೈಃ 
ಕಾರ್ಯಾ ಸುಪೂಜಾ ನರಕಾದಿಹಂತುಃ । 
ಯಥಾ ತಥಾ ವೈ ಗಿರಿಜಾಪಶೇಶ್ವ ನ 


ಕಾರ್ಯಾ ಮಹಾಶೂದ್ರ ಮಹಾಫಘಹಂತ್ರೀ Hap 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :- ಜು 
ಏನಂ ಕಥಯತೋರೇಷಾ ರಜನೀ ಕಯಮಾಯಯಾ್‌ೌ | 
ಸಚ್ಛೂದ್ರೋ ಗಾಲನಶ್ಚನ ಶಿಷ್ಕೈಶ್ಚ ಪರಿವಾರಿತಃ | nen 
ಸ ತೇನ ಪೂಜಿತೋ ನಿಪ್ರೋ ಯಯೌ ಶೀಘ್ರಂ ನಿಜಾಶ್ರಮಂ ॥೯॥ 
ಯ ಇಮಂ ಶೃಣುಯಾನ್ಮರ್ಕ್ಯೊೋ ವಾಚಯೇತ್ಸಾಠಯೇಚ್ಹ್ಚವಾ | 
ಶ್ಲೋಕಂ ವಾ ಸರ್ವಮಪಿ ಚ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಕ್ಸೆಯೋ ನಹಿ ॥ ೧೦ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಷ್ಟೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
«« ಹರಿಹರಪೂಜಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ಸಸ್ಟ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋಂ$ಧ್ಯಾಯಃ 





ಗಳಿಂದಲೂ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. .ಆ ಶೂದ್ರನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ, 
ದ್ವಾದಶಾಕ್ಷರಚಿಂತನಗಳಿಗಿಂತ ಬೇರೆ ತಪಸ್ಸಿಲ್ಲ.. | 

೭. ಶೂದ್ರನು ಮಂತ್ರವಿಲ್ಲದೆ ವಿಷ್ಣುವಿಗೂ, ಶಿನನಿಗೂ ಮಹಾಪಾಪವನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸುವ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೮೯. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಆ'ಗಾಲನ ಶೂದ್ರರು ಮಾತಾಡುತ್ತಿರು. 
ವಾಗಲೆ ರಾತ್ರಿಯು ಬೆಳಗಾಯಿತು. ಗಾಲವನು ಆ ಸಚ್ಛೂದ್ರನಿಂದ ಪೂಜಿತ 
ನಾಗಿ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

೧೦. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಥವಾ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ಹೇಳು 
ವನನ, ಹೇಳಿಸುವವನ ಅಥವಾ ಕೇಳುವವನ ಪುಣ್ಯವು ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಕೇಶ್ವರ ಕ್ಷೇತ್ರ. 


ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೈದಲ್ಲಿ ಟೈ ಹರಿಹರಪೂಜಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ನೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರ ಅರುವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಂಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ್ಲೆ ಟಕಷಷ್ಟು ಕಿತುರದ್ವಿತತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಧ್ಯಾನಯೋಗನರ್ಣನಂ 


ನಾರದ ಉವಾಚ 
ಹೆಥಂ ನಿತ್ಯಾ ಭಗವತೀ ಹರಪತ್ಲೀ ಯಶಸ್ಸಿನೀ | 
ಯೋಗಸಿದ್ದಿಂ ಸುಮಹತೀಂ ಪ್ರಾಸ ಮಾಸಚತುಷ್ಠಯೇ won 
ಮಂತ್ರರಾಜಮಿಮಂ ಇಷ್ರ್ವಾ ದ್ವಾದಶಾಕ್ಚರಸಂಭವಂ ॥ ೧: ..: 
ಏತನ್ಮೇ ವಿಸ್ತರೇಣ ತ್ವಂ ಕಫೇಯಸ್ಮ ಯಥಾತಥಂ 1 ೨॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :-- KL 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಕೇ ಹರೌ ಸುಪ್ತೇ ಪಾರ್ವತೀ ನಿಯತವ್ರತಾ | | 
ಮನಸಾ ಕರ್ಮಣಾ ವಾಚಾ ಹರಿಭಕ್ತಿಸರಾಯಣಾ 4 ॥ 
ಚಾರುಶೃಂಗೇ ಪಿತುರ್ನಿತ್ಯಂ ತಿಷ್ಕಂತೀ ತಪಸಿ ಸ್ಥಿತಾ | 
ದೇನದ್ವಿಜಾಃಗ್ನಿಗೋಂಶ್ಚತ್ಯಾಂತಿಥಿಪೂಜಾಪರಾಯಣಾ ॥೪॥ 
ಜಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇಫ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ನಿಮಲೇ ಹರಿವಾಸರೇ | ಸ 
ಜಜಾಪ ಪರಮಂ ಮಂತ್ರಂ ಯಥಾದಿಷ್ಟಂ ಹಿನಾಕಿನಾ ॥೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಧ್ಯಾನಯೋಗವರ್ಣನ 


೧-೨. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ನಿತ್ಯಳೂ, ಪೂಜ್ಯಳೂ ಆದ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಜಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ ದ್ವಾದಶಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜನಿಸಿ ಹೇಗೆ ಯೋಗಸಿದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು? ಇದನ್ನು ನನಗೆ ನೀನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. | 

೩-೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ -ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ಮಲಗಲು 
ವ್ರತದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಪಾರ್ವತಿಯು ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಹಿಮಾಲಯನ 

ಜಾ ಹರಿಭಕಿ 
ಮನೋಹರವಾದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಮನೋವಾಕ್ಯಾಯಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಕ್ತ 
ಫಿರತಳೂ, ದೇವತೆಗಳು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಅಗ್ನಿ ನ ಅಶ್ವತ್ಥ , ಅತಿಥಿಗಳ 
ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಳೂ ಆಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 

೫.. ಚಾತುರ್ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಹೆರಿವಾಸರದಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದಂತೆ 
ಉತ್ತಮ ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಿದಳು. 

£9 
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೨೦೯೪ ಶ್ರೀಸ್ಥಾ ಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಂಖಚಕ್ರ ಢರೋ ನಿಷ್ಣುಶ್ಚ ತುರ್ಹಸ್ತಃ ಕಿರೀಚಿಧೃಕ್‌ | 

ಮೇಘಶ್ಯಾ ಮೋಂಂಬುಜಾಕ್ಟ ಶ್ತ ಸೂರ್ಯ ಕೋಟಸಮಸಪ್ರ ಭಃ 1೬॥ 
ಗರುಡಾಂಧಿಷ್ಠಿತೋ ಹೃಷ್ಟೋ “ನಸನ್‌ ವ್ಯಾ ಪ್ಯ ಜಗತ್ತ 0500 | 

ಶ್ರೀನತ್ಸ ಕೌಸ್ತು ಭಯುತಃ ಬೀತಕೌಕೇಯವಸ್ತ್ರ ಕಃ 1೭೧0 
ಸರ್ವಾಭರಣತೋಭಾಭಿರಭಿದೀಪ್ತ ಮಹಾವಪುಃ | 

ಬಭಾಷೇ ಪಸಾರ್ವತೀಂ ವಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರ ಸನ್ನವದನಃ ಶುಭಾಂ | 


ದೇವಿ ತುಸ್ಟೋಸ್ಮಿ ಭದ್ರ ಂತೇ ಕಫಯಸ್ಯ ತವೇಫ್ಸಿತಂ Hen 
ಪಾರ್ವತ್ಕು ಬಾ — 
ತಜ್ಞಾ PE ದೇಹಿ ಯೇನ ನಾ ವರ್ತನಂ ಭನೇತ್‌ । 
ಜಂ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸ ಮಹಾವಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರ ತ್ಯು ವಾಚ ಹರಸಿ ್ರ್ರಿಯಾಂ NF 
ಸ ಏವ ; ಜೇನಡೀವೇಶಸ್ತ ದ ನಶ್ಸ್ಯತ್ಯಸಂಶಯಂ 
ಸನ ಭಗವಾನ್‌ ಸಾಕ್ಸೀ ದೇಹಾಂತರಬಹಿಃಸ್ಥಿತಃ I ೧೦॥ 


ನಿಶ್ಚಸ್ರಷ್ಟಾ ಚ ಗೋಷ್ತಾ ಚ ಪವಿತ್ರಾಣಾಂ ಚ ಪಾವನಃ । 
ಅನಾನಿನಿಭನೋ ಧರ್ಮೋ ಧರ್ಮಾಡೀನಾಂ ಪ್ರಭುರ್ಜಿ ಸ 1 ೧೧॥ 





೬-೮. ಶಂಖಚಕ್ರಧಾರಿಯೂ, ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, *ೆರೀಟ 
ಧಾರಿಯೂ, ಮೇಘದಾತೆ ನೀಲವರ್ಣನೂ, ತಾವರೆ ಸರನೆ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ 
ವನೂ, ಕೋಟಿಸೂರ್ಯರಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ, ಗರುಡವಾಹನನೂ, ಕ 
ಲೋಕಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಸಿರುವವನೂ, H ಶ್ರೀವತ್ಸಕೌಸ್ತುಭಗಳಿಂದ ಸಹಿತನೂ, 
ಪೀತಾಂಬರಧಾರಿಯೂ, ಸಮಸ್ತಾ ಕಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಗೊಂಡ ಶರೀರ: 
ವುಳ್ಳ ನನೂ ಆದ ವಿಷ್ಣುವು ಪ ಪ್ರಸನ್ನ ಮುಖನಾಗಿ EE ಪಾರ್ವತಿ. 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. ೫ ನೀವಿ! ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಾನು ಸಂತುಪ್ಭ ನಾಗಿರುನೆನು. 
ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳು.” | 

೯. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :--ನನಗೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮವನ್ನು '೦ಟುಮಾಡದ. 
ಶುದ್ಧವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ನೀಡು, ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು, ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವು. 
ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


೧೦. "ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯೆನಾದ ಶಂಕರನೇ ನಿನಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ: 
ಅಂತಹ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡುವನು. ಅವನೇ ಸಾಕ್ಷಿಯೂ, ದೇಹದ 


ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ ಇರುವವನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ` 

೧೧. ಅವನು ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸ್ಥ ಜಿಸುವವನೂ, ರಕ್ಷ ಕ್ಹಕನೂ, ಪವಿತ್ರವಸ್ತು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಶುದ್ಧ ನೂ, ಆದ್ಯಂತರಹಿತನೂ, ಧರ್ಮಸ್ಸ ಕೊಪನೂ, ರಾಳ 
ಪ್ರ ಸ್ರಭುವೂ ಆಗಿರುವನು. 
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ಏಕಸಷ್ಟ್ಟುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೊ ($ಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೯೫ 


ಅಕ್ಬ್ಛರತ್ರಯಸೇವ್ಯಂ ಯತ್ಸಕಲಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಏನ ಸಃ 1: 
ಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತಸ್ವರೂಪಸೇಣ ಯೋಜೋ ಜನ್ಮಧರೋಹಿ ಸಃ ॥೧೨॥ 
ಮಮಾಧಿಕಾರೋ ನೈನಾಸ್ತಿ ವಕ್ತುಂ ತನ ನ ಸಂಶಯಃ । 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ಯಾ ಭಗನಾನೀಶೋ ನಿರರಾಮ ಪ್ರಹೃಷ್ಟವಾನ್‌ 104 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಶಂಭುರ್ಗಿರಿಜಾಶ್ರಮನುಭ್ಯಗಾತ್‌ | 
ಸರ್ವಭೂತಗಣೈರ್ಯುಕ್ತೋ ನಿಮಾನೇ ಸಾರ್ವಕಾನಿಕೇ ॥ ೧೪ ॥ 
ತಯಾ ವೈ ಭಗವಾನ್‌ ದೇವಃ ಪೂಜಿತಃ ಸರಮೇಶ್ವರಃ | 

ಸಖೀನಾಮಪಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸೈಮಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಸಮಜಾಯತ -. ॥ ೧೫ ॥ 
ಸ್ತುತ್ವಾಥೆ ತಂ ಮಹಾದೇವಂ ನಿಷ್ಣುರ್ಜೇಹೇ ಲಯಂ ಯಯೌ । 
'ಅಥೋವಾಚ ಮಹೇಶಾನಃ ಸಾರ್ವತೀಂ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ವಿಮಾನವರಮಾರುಹ್ಯ ತುಷ್ಟೋ*ಹಂ ತನ ಸುವ್ರತೇ। 
ಗತ್ತೈಕಾಂತಪ್ರದೇಶಂ ತೇ ಕಫಯೇ ಪರಮಂ ಮಹಃ ‘WO 
ನಏನಮುಕ್ತ್ವಾ ಭಗನತೀಂ ಕರೇಗೃಹ್ಯ ಮುದಾನ್ಸಿತಃ 1 
ನಿಮಾನನರಮಾರೋಪಹ್ಕ ಲೀಲಯಾ ಪ್ರಯಯೌ ತದಾ ॥ ೧೮ ॥ 


ನಾನಾಧಾತುಮಯಾನದ್ರೀನ್ಸಾನಾರತ್ನನಿಚಿತ್ರಿತಾನ್‌ | 
ನದೀ ನಿರ್ಬುರಕುಂಜಾಂಶ್ಚ ನದಾನ್‌ ಕೋಕಿಲಕೂಜಿತಾನ್‌ ॥!೧೯॥ 


ಕಾಕಾ ತೊ ರೆ ಸಂ ಯಯ 
೧೨. ಓಂಕಾರಪ್ರತಿಪಾದ್ಯಬ್ರಹ್ಮನೂ ಅವನೇ. ಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತಸ್ವರೂಸ 
"ದಿಂದ ಉತ್ಸತ್ತಿರಹಿತನೂ, ಜನ್ಮವನ್ನು ತಾಳುವವನೂ ಅವನೇ. 
೧೩. ನಿನಗೆ ಉಪಸದೇಶಮಾಡಲು ನನಗೆ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ.” ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಸಿಸು ವು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸುಮ್ಮನಾದನು. 
ಇ ೪, ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಗಿರೀಶನು ಸಮಸ್ತ ಗಣಗಳೊಡನೆ ಸಕಲೇಷ್ಯ 
ದಾಯಕವಾದ ವಿಮಾನಾರೂಢನಾಗಿ ಪಾರ್ವತಿಯ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 
೧೫. ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಸಖಿಯರೊಡಗೂಡಿ ಪೂಜಿಸಿ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡಳು. 
೧೬ ವಿಷ್ಣುವು ೮ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಅವನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಅದೃಶ್ಯ 
ಫಾದನು. ಬಳಿಕ ಮಹೇಶ್ವರನು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು. ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. 
೧೭. ವ್ರತಧಾರಿಣಿಯೆ! ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ನಾನು ಹ 
ವನ್ನೇರಿ ರಹಸ್ಯಸ್ಥ ಳಕ್ಳೆ ಹೋಗಿ ಉತ್ತಮ ಜ್ಯೋತಿಯ ನಿಷಯನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
೧೮. ಶಂತರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ರಾ ಪಾರ್ವತಿಯ ಕೈಯನ್ನು 
ಉತಮ ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಹೊರಟನು. 
ಹ ಅನನು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಧಾತುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುವೂ, 
ಅನೇಕ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡುವೂ ಆದ ಪರ್ನತಗಳನ್ನೂ ನದೀ, ಗಿರಿ 
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ವಾಲಿ 
೨೦೯೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಖಾತಾನ್ಸೇವಖಾತಾಂಶ್ಚ ಗಂಗಾಡ್ಯಾಃ ಸರಿತಸ್ತಥಾ । 

ಸೌಗಂಧಿಕಾಂಶ್ಚ ಕಲ್ಲಾರಾನ್‌ ಸಹಸ್ಪದಲಪಿಂಜರಾನ್‌ . 1೨೦ ॥% 
ದರ್ಶಯನ್‌ ಕರ್ಣಿಕಾರಾಂಶ್ಚ ಕೋವಿದಾರಾನ್‌ ಮಹಾದ್ರು ಮಾನ್‌ ! 
ತಾಲಾಂಸ್ತಮಾಲಾನ್‌ ಹಿಂತಾಲಾನ್‌ ಪ್ರಿಯಂಗೂನ್‌ ಪನಸಾನಪಿ ॥ ೨೧ ॥ 
ತಿಲಕಾನ್‌ ಬಕುಲಾಂಶ್ರೈನ ಬಹೂನಸಿ ಚ ಪುಪ್ಪಿತಾನ್‌ । 


ಫೆ ತಾಣೆ ಕಲನಾಭಾನಿ'ಪಿಂಜರಾಣಿ ನಿದರ್ಶಯನ್‌ 1 ೨೨ ॥ 

೫... ವಿ 

ಯಯ್‌ೌ ದೇವನದೀತೀರೇ ಗತಂ ಶರನಣಂ ಮಹತ್‌ । 

ಫುಲ್ಲಕಾಶಂ ಸ್ವರ್ಣಮಯಂ ಶರಸ್ತಂಬಗಣಾನ್ಯಿತಂ ॥ ೨೩ ॥ 

ಹೇಮಭೂಮಿನಿಭಾಗಸ್ಥಂ ವಹ್ನಿಕಾಂತಿಮೃಗದ್ದಿಜಂ | ॥ 

ತತ ತೀರಗತಾನಾಂ ಚ ಮುನೀನಾಮೂರ್ಧ್ಯರೇತಸಾಂ  - ॥ ೨೪ ॥ 
ಖಿ 

ಆಶ್ರಮಾನ್‌ ಸ ನಿಮಾನಾಗ್ರೇ ತಿಷ್ಮನ್‌ ಸತ್ತ್ಯೈ ಪ್ರದರ್ಶಯತ್‌ । 

ಷಬ್‌ಕೃತ್ತಿಕಾಶ್ಚ ದದೃಶೇ ಪಾರ್ವತೀಂ ನನಸನ್ನಿಧೌ ॥ ೨೫ ॥ 

ಸ್ನಾತಾಃ ಸ್ವಲಂಕೃತಾಶ್ಚಂದ್ರಸತ್ತ್ಯಸ್ತಾ ವಿರಜಾಂಬರಾಃ | 

ಊಚುಸ್ತಾ ಯೋಜಿತಕರಾ ಕೇಯಂ ಪುತ್ರಾಯ ಗಮ್ಯತೇ ॥ ೨೬ ॥ 

ತತ್ಯಥ್ಯತಾಂ ಮಹಾಭಾಗೇ ಸಚ ತೇ ದರ್ಶನಂ ಗತಃ I ೨೭॥ 





ನದೀ ಪೊದೆಗಳನ್ನೂ, ಕೋಗಿಲೆಗಳ. ಧ್ವನಿಯುಳ್ಳ ನದಗಳನ್ನೂ, ತಾವಾಗಿ 
ಉದ್ಭವಿಸಿದ ಕೆಕೆಗಳನ್ನೂ, ದೇವನಿರ್ಮಿತವಾದ ಕೆರೆಗಳನ್ನೂ, ಗಂಗಾದಿ ನದಿ 
ಗಳನ್ನೂ, ಸೌಗಂಧಿಕ, ಅನೇಕ ದಳಗಳಿಂದ ಹಳದಿ ಬಣ್ಣವಾದ ಸಲ್ಪಾರಗಳನ್ನೂ, 
ಅರಳಿದ ಕರ್ಣಿಕಾರ, ಕೋನಿದಾರ, ತಾಳ, ತಮಾಲ, ಹಿಂತಾಲ, ಪಿಯಂಗು, 
ಸನಸ, ತಿಲಕ, ಬಕುಲವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ, ಹಳದಿ ಬಣ್ಣದ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಗಂಗಾ 
ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಅರಳಿದ ಕಾಶಪುಷ್ಪವುಳ್ಳುವೂ, ಸ್ವರ್ಣಮಯವೂ, ಸೊಸೆ 
ಹುಲ್ಲುಗಳುಳ್ಳದ್ಕೂ. ಸುವರ್ಣಭೂನಿಯಲ್ಲಿರುವುದೂ, ಅಗ್ನಿಯ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ 
ಮೃಗ ಪಕ್ಷಿಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಶರನಣವನ್ನೂ, ಆ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾದ ಮುನಿಗಳ ಆಶ್ರಮಗಳನ್ನೂ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತು ಪತ್ನಿಗೆ 
ತೋರಿಸಿದನು. ಆ ವನದ ಹತ್ತಿರ ಪಾರ್ವತಿಯು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಅಲಂಕಾರ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡವರೂ, ಶುದ್ಧವಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟವರೂ, ಚಂದ್ರನ ಪತ್ನಿಯರೂ ಆದ 
ಅರು ಕೃತ್ತಿಕಾ ನಕ್ಸತ್ರಲಲನೆಯರನ್ನು ಕಂಡಳು, : ಆ ಕೃತ್ತಿಕೆಯರು ಕೈಯನ್ನು 
ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಮಗನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಇವಳಾರು? 
ಭಾಗ್ಯವಂತಳೆ! ಅವನನ್ನು ನೋಡಿರುನಿಯಾ? ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 
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Naame ene memes wie ಹ 


ಏಕಷಸ್ಪ್ರಾ ತ್ತ ರದ್ದಿ ಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೯೭ 
ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ-- - 
ಮುಮ ಭಾಗ್ಯವಶಾತ್ಟುತ್ರಃ ಕಥಮುತ್ಸಂಗಮಾಹರೇತ್‌ | 
ನ ಹ್ಯಭಾಗ್ವವಶಾತ್ಸುಂಸಾಂ ಕ್ಯಾಸಿ ಸೌಖ್ಯಂ ನಿರಂತರಂ ॥ ೨೮ 0 
ಸುತನಾಮ್ಮ್ವಾಃ ಪೃಹಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಭವತೀನಾಂ ಚ ದರ್ಶನಾತ್‌ | 


ಕಿಮರ್ಥಮಿಹ ಸಂಪ್ರಾಹ್ತಾಕಿ ಕಥ್ಯತಾಮನಿಲಂಬಿತಂ ॥ ೨೯ 
ಕೃತ್ತಿಕಾ ಊಚುಃ: 


ವಯಂ ತವ ಸುತಂ ನೃಸ್ತಂ ಪ್ರದಾತುಮಿಹ ಸುಂದರಿ । 


ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ರವಾ ಸ್ನಾತುಮಾಗತಾ ದೇವ ನಿನ್ನಾಗಾಂ ॥ ೩೦೫ 
ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ :- | 

ನ ಹಾಸ್ಕಾವಸರಃ ಸಖ್ಯಃ ಸತ್ಯಮೇವ ಹಿ ಕಥ್ಯತಾಂ | 

ಏಕಾಂತಾಂವಸರೇ ಹಾಸ್ಯಂ ಜಾಯತೇ ಜೇತರೇತರಂ ೩೧ 


ಕೃತ್ತಿಕಾ ಊಚುಃ: 
ಸತ್ಯಂ ನದಾಮಹೇ ದೇನಿ ತವ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಶೋಭಿತೇ | 


ಅಸ್ಯ ಸ್ತಂಬಸಮೂಹಸ್ಯ ಮಧ್ಯಸ್ಥಂ ಜಾಲಕಂ ವೃಣು ॥ ೩೨ 0 
ಕೃತ್ತಿಕಾನಾಂ ನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಂಕಿತಾ ಪಾರ್ವತೀ ತದಾ | 
ದದರ್ಶ ಬಾಲಂ ದೀಪ್ತಾಭಂ ಷಣ್ಮುಖಂ ದೀಪ್ತನರ್ಚಸಂ ॥ ೩೩ ॥ 


೨೮. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:--ಪುತ್ರನನ್ನು ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ. 
ಕೊಳ್ಳುವ ಭಾಗ್ಯವು ನನಗೆಲ್ಲಿ? ಪುರುಷರಿಗೆ ಅಭಾಗ್ಯವಶದಿಂದ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸೌಖ್ಯ 
ವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. | 

೨೯. ನಾನು ಸುತನೆಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದಲೂ, ನಿಮ್ಮ ದರ್ಶನದಿಂದಲೂ ಆನಂದ : 
ಗೊಂಡಿರುವೆನು. ನೀವು ಇಲ್ಲಿಗೇಕೆ ಬಂದಿರುವಿರಿ? ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೇಳಿರಿ. 

೩೦. ಕೃತ್ತಿಕೆಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಸುಂದರಿ! ನಾವು ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿರುವ. 
ನಿನ್ನ ಸುತನನ್ನು ನಿನಗೆ ಒಸ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದ ಭಾನುವಾರದ ದಿನ 
ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಲು ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. ಈ 

"೬೧. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಸಖಿಯಕಿ! ಇದು ಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ 
ಸಮಯವಲ್ಲ. ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳಿರಿ. ರಹಸ್ಯದಲ್ಲಾದರೆ ಸರಸ್ಸರ ಹಾಸ್ಯವು 
ಉಚಿತವಾಗುವುದು. | | | 

೩೨. ಕ್ಲತ್ತಿಕೆಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ —ತೈಲೋಕ್ಳಸುಂದರಿಯಾದ ದೇವಿಯೆ! 
ನಾವು ಸತ್ಯವನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಈ ಹುಲ್ಲಿನ ನಡುವೆ ಇರುವ ನಿನ್ನ ಬಾಲಕ 
ನನು ಕರೆದುಕೊ. | 

“ಳಿ. ಪಾರ್ವತಿಯು ಶೃತ್ತಿಕೆಯರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ: ಶಂಕೆಗೊಂಡು 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ, ಆರು: ಮುಖವುಳ್ಳವನೂ, ಪ್ರಕಾಶ 
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೨೧೦೦ ಶ್ರೀಸ್ಗಾ ಕ ಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಾಸಾಂಸಿ ಸ್ಯ ಚ ಸಮೂಹಾನ್‌ ಹರ್ಷಯಂತಿ ಚ। 


ಏತಾನಿ ದಕ್ಬಚಿಹ್ನಾ ನಿ ದ್ವೀಪಾನಿ ಮುನಿಸತ್ತಮ ॥೪೯॥ 
ಮಹೇಶ್ವ ಕೋ ನಿಮಾನೇನ ವ್ಯತಿಕ್ರಾಮದ್ದಿ :ಹಾಯಸಾ | | 
ಪ್ಲಕ್ಸದ್ಧಿ "ಸಸ್ಯ ಚ ಪ್ರಾಂತೇದ್ವಿ ಸ್‌ ಕ್ಷೀರಸಾಗರಃ '1೫೦॥ 
ತ ಕ್ಯ 5 ಸುಮಹದಿ ) ಪಂ ಕ್ತಿ yy ತಂ ನಾಮ ಸುನಿಶ್ಲಿತಂ | 
ರಮ್ಸಕಃ ಪರ್ವತಸ್ತತ್ರ ಶತಶೈ ಂಗೋವಿಂತದ್ದು ಮಃ I ೫೧॥ 
ತಸ್ಯಶೈ 0ಗೇ ಮಹದ್ದಿನ್ಯೇ ನಿಮಾನಂ ಸ್ಥಾ ನಿತಂ ತದಾ | 
ತದಾಃಮೃತಫಲೈ ರ್ನ್ನಕ್ಸ 48 ಸೇವಿತೇ ಹೇಮವಾಲುಳೇ 1.೫೨ ॥ 
ಕ್ಸೀರ ಚ್ಛೇದೇನ ನಿಹೃತೇ ಶಿಲಾತಲಸುಸಂವೃ ತೇ 
ನಿನಿಕೆ € "ಸರ್ವಸುಭಗೇ ಮಣಿರತ್ಸ ಸಮನ್ಮಿತೇ ॥ ೫೩ ॥ 
ಉಮಾಯ್ಕೆ ಕಥಯಾಮಾಸ ದೇನದೇವಃ "ನಿನಾಕಥ್ಯ ಠ್‌ | 
ಹಾರ್ತಿಕೇಯೋಪಿ ಶುಶ್ರಾವ ಗುಹ್ಯಾದ್ಗುಹ ಹ್ಯ ತರಂ ಮಹತ್‌ ॥ ೫೪॥ 
ಧ್ಯಾನಯೋಗಂ ಮಂತ್ರ ಜ| ದ್ವಾದಶಾಕ್ಟ 1 ಸಂಜ್ಥೆ ತೆಂ । 
ಪ್ರಣನೇನ ಯುತಂ ಸಾಗ್ರ 0 ಸರಹಸ್ಯ ೦ಶ್ರು ಶೇ ಪರಂ ॥ ೫೫ ॥ 
ತ್ತರ ಉವಾಚ: 
ಅಕ್ಷರತ್ರಯ ಸಂಯುಕ್ತೋ ಮಂತ್ರೋ ಯಂ ಸಕೃದಕ್ಪರಃ । 
ಮಾಘಮಾಸಹಿತಶ್ಹಾಕಯಮಮಾಯೋ ನಿಶ್ಚಸಾನನಃ ॥ ೫೬ ॥ 





ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ಇರುವುವು. ದಕ್ಷಚಿಣ್ಣೆಗಳುಳ್ಳ ಈ ದ್ವೀಪಗಳು 
ವಸ ಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಒಡವೆಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನೂ ಪ್ರ ಪ್ರಕಾಶಿಗೊಳಿಸುವುತ್ತ. 

೫೦-೫೧. ಈ ದ್ವೀಪಗಳನ್ನು ಮಹೇಶ್ವ ನು ನಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗ 
ದಿಂದ ದಾಟಿದನು. ಪ್ರ ಚೆ ದ್ದಿ ್ರೀಪದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಇಮ್ಮಡಿಯಾದ 
ಕ್ಸೀರಸಮುದ್ರದ ಮಧ್ಯ ದ್ನ” ಶ್ರೇತದ್ವೀಪವಿರುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ನೂರು ಶಿಖರ 
ಗಳುಳ್ಳು ದೊ, ಮಿತಿಯಿಲ್ಲದ. ಮರಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ರಮ್ಯಕ ಪರ್ವತವಿದೆ. 

ಭ್ಯ ಆ ಪರ್ವತದ ಅಮೃ ತಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ವೃಕ್ಸಗಳುಳ್ಳುದೂ, 
ಸುವರ್ಣದ ಮರಳುಳ್ಳುದೂ, Ae ತದದ ಥೂಡಿರುವುದ, ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ 
ಮುಚ್ಚಿರುವುದೂ, ರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರಾಜಿಸುವುದೂ, ಮನೋಹರವೂ, ನಿರ್ಜನವೂ 
ಆದ 'ಖರದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು ವಿಮಾನವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ` ಅತಿ ರಹಸ್ಯ ವಾದ 
ಮಂತ್ರ ನಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ಕಾರ್ತಿಕೇಯನೂ ದ್ಪದಶಾಥರ ನಂತ್ರ 
ರೂಪವೂ, ಪ್ರಣವ ಶ್ರುತಿರಹಸೃಗಳಿಂದ ವನೂ ಆದ ಆ ರಹಸ್ಯವಿಷಯ 
ನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 

೫೬-೫೮. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: = ಹಾಡೆ. ಅಕ್ಸರಗಳಿಂದ ಸೇರಿ 
ಒಂದಕ್ಸರವಾದ ಈ ಮಂತ್ರವು ಮಾಘಮಾಸ ದಲ್ಲಿ ನಾಯಕಾ. ಕಪಟನಿಲ್ಲ 
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ಏಕಷಷು ತ್ತೆ ರದ್ದಿಶತತಮೋಂ€ಧ್ಯಾಯೆಃ ೨೧೦೧ 


ವಿಷ್ಣುಗನ್ಯೋ ನಿಷ್ಣುಮಧ್ಯೋ ಮಂತ್ರತ್ರಯಸಮನ್ಸಿತಃ । 


ತುರೀಯಕಲಯಾಃ ಶೇಷಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಣಸೇನಿತಃ ॥೫೭॥ 
ಸನಿಷ್ಠಾಮೈರ್ಮುನಿಭಿಃ ಸೇವ್ಯೋ ಮಹಾವಿದ್ಯಾದಿಸೇನಿತಃ । 
ನಾಭಿತಃ ಶಿರಸಿ ವ್ಯಾಪ್ತೆ ಅಖಂಡಸುಖದಾಯಕಃ ॥ ೫೮ ॥ 


ಒಂಕಾರೇತಿ ಪ್ರಿಯೋಕ್ತಿಸ್ತೇ ಮಹಾದುಃಖನಿನಾಶನಃ । 
ತಂ ಪೂರ್ವಂ ಪ್ರಣನಂ ಧ್ಯಾತ್ಮಾ ಜ್ಞಾನರೂಪಂ ಸುಖಾಶ್ರಯಂ ॥ ೫೯ ॥ 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸರ್ವಗತಂ ಬ್ರಹ್ಮ ದೇಹಶೋಧನತತ್ಸರಃ | 


ಪದ್ಮಾಸನಪರೋ ಭೂತ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಜ್ಞಾನಲೋಚನಃ ॥೬೦॥ 
ನೇತ್ರೇ ಮುಕಾುಲಿತೇ ಕೃತ್ವಾ ಕರೌ ಕೃತ್ವಾ ತು ಸಂಹತೌ | 
ಜೇತಸಿ ಧ್ಯಾನರೂಪೇಣ ಜಿಂತಯೇಚ್ಛಿನಮಂಗಲಂ I ೬೧ ॥ 
ತಡಿತ್ಕೋಟಪ್ರತೀಕಾಶಂ ಸೂಯ ೯ಳೋಟಿಸಮಚ್ಛವಿಂ 
ಚಂದ್ರಲಕ್ಸಸಮಚ್ಛೆನ್ನಂ ಪುರುಷಂ ದ್ಯೋತಿತಾಖಿಲಂ ॥ ೬೨॥ 


ಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತವಿರಾಜಂ ತಂ ಸದಸದ್ರೂಪನುವ್ಯಯಂ 
ಚಿಂತಯಿತ್ವಾ ನಿರಾಡ್ರೂಪಂ ನ ಭೂಯಃ ಸ್ತನಪೋ ಭವೇತ್‌ | 
'ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಸಕೃದಸಿ ಧ್ಯಾನಾತ್ಕಲ್ಮಷಸಂಕ್ಸಯಃ ೬೩ ॥ 





ಮದೂ, ಜಗತ್ತನ್ನು ಪನಿತ್ರಗೊಳಿಸುವುದೂ, ವಿಷ್ಣುಗಮ್ಯವೂ, ವಿಷ್ಣುವು ನಡುವೆ 
“ಇರುವುದೂ, ಮೂರು ಮಂತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ನಾಲ್ಕು ಕಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ, 
ಅಶೇಷ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಜನರು ಸೇವಿಸುವುದೂ, ನಿಷ್ಕಾಮರಾದ ಮುನಿಗಳು, ಮಹಾ 
ವಿದ್ಯೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ, ನಾಭಿಯಿಂದ ಶಿರಸ್ಸಿನವರೆಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ಅಖಂಡ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೫೯-೬೧. ಓಂಕಾರವೆಂಬ ಹಿತವಾದ ಮಾತು ನಿನ್ನ ಅತಿಶಯ ದುಃಖಗಳನ್ನು 
ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದು. ಜ್ಞಾನರೂಪವೂ, ಸುಖಾಶ್ರಯವೂ ಆದ ಆ ಪ್ರಣವವನ್ನು 
ಮೊದಲು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಸರ್ವಗತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ದೇಹಶೋಧನ 
ಫಿರತನೂ, ಪದ್ಮಾಸನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನೂ, ಜ್ಞಾನನಯನನೂ ಆಗಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಕೈ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಮಂಗಳರೂಪನಾದ ಶಿನನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 

೬೨-೬೩. ಕೋಟಿ ಮಿಂಚುಗಳಂತೆ ಹೊಳೆಯುವುದೂ, ಕೋಟಿಸೂರ್ಯರಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ, ಲಕ್ಷ ಚಂದ್ರರಿಗೆ ಸಮಾನವಾದುದೂ, ಸ 
ವನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುವುದೂ, ಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತ ವಸ್ತುಗಳಂತೆ ವಿರಾಜಿಸು 
ವುದೂ, ಸದಸದ್ರೂಪವಾದುದೂ, ನಾಶವಿಲ್ಲದುದೂ ಆದ ವಿರಾಡ್ರೂಪವನ್ನು 
ಚಿಂತಿಸಿದವರು ಮರಳಿ ಜನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂಧುಸಾರಿ ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಪಾಪಗಳು ನಾಶವಾಗುವುವು. 
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* ಪುರಾಣಂ: 
೨೦೯೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮೆಹಾಪು ಗಾ 


ತಟಿತ್ಕೋಟಸ್ರತೀಕಾಶಂ ರೊಪದಿವ್ಯಶ್ರಿಯಾ ಯುತಂ 1 


ವಹ್ನಿಪುತ್ರಂ ಚ ಗಾಂಗೇಯಂ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಂ ಮಹಾಬಲಂ I ೩೪ 
ಸಾವತ್ಸೇತಿ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತಂ ಕುಮಾರಂ ಪಾಣಿನಾಮುದಾ | 
ನಿಮಾನಮಧ್ಯಮಾಜಾಯ ಕೃತ್ತೋತ್ಸಂಗೇಹ್ಯುವಾಚ ಹ ॥ ೩೫ ॥ 


ಚಿರಂ ಜೀವ ಚಿರಂ ನಂದ ಚಿರಂ ನಂದಯ ಬಾಂಧವಾನ್‌ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಗಾಢಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಮೂರ್ಥ್ನಿ ಚಾಘ್ರಾಯ ತಂ ಸುತಂ ॥ ೩೬ ॥ 
ಸಂಹೃಷ್ಟಾ ಸರನೋದಾರಂ ಭಾಸ್ವರಂ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಂ 


ಹಾರ್ತಿಕೇಯೋ ಮಹಾಪ್ರೇಮ್ಣ್ಲಾ ಪ್ರಣಿಸತ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರಂ 1 ೩೭ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರಾಂಜಲಿರನ್ಯಗ್ರಃ ಪ್ರಹೃಷ್ಟೇನಾ$0ತರಾತ್ಮನಾ (. 

ತದ್ವಿಮಾನಂ ಯಯೌ ಶೀಘ್ರಂ ತೀರ್ತ್ವಾ ನದನದೀಷತೀನ್‌ ..॥ ೩೮॥ 
“ಜಂಬುದ್ಧೀಪನುತಿಕ್ರಮ್ಯ ಲಕ್ಸಂಯೋಜನಮಾಯತಂ | 

ತತಃ ಸಮುದ್ರಂ ದ್ವಿಗುಣಂ ಲನಣೋದಂ ತಥೈನ ಚೆ 1೩೯ 
ಉತ್ತರಾಂಶ್ಚ ಕುರೂನ್ನೀತ್ಕಾ ವಿಮಾನೇನಾಂರ್ಕಶೇಜಸಾ | 

ಸಮುದ್ರ ದ್ವಿಗುಣಂ ದ್ವೀಪಂ ಕುಶನಾಬೇತಿ ಕೀರ್ತಿತಂ 1 ೪೦॥ 





'ಮಾನವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ, ಅನೇಕ ಕೋಟ ಮಿಂಚುಗಳಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರು 
ವನನೂ, ದಿವ್ಯರೂಪದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವವನೂ, ಅಗ್ನಿ, ಗಂಗೆ ಕೃತ್ತಿಕೆ 
'ಯರ ಪುತ್ರನೂ, ಅತಿ ಬಲಿಷ್ಕನೂ ಆದ ಬಾಲಕನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 

೩೫. ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು, €ಮಗು!?” ಎಂದು "ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು 
ಸೈಯಿಂದ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ವಿಮಾನಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು 
'ಇಂತೆಂದಳು, | 

೩೬-೩೮. ""ಚಿರಂಜೀವಿಯಾಗು. ಬಹುಕಾಲ ಆನಂದಪಡು. ಬಾಂಧವ 
ಪನ್ನು ಚಿರಕಾಲ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸು?' ಎಂದು ಅತ್ಯುತೃಷ್ಟನೂ, ಪ್ರಕಾಶ 
ಮಾನನೂ, ಸಂತುಷ್ಟನೂ ಆದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿ ಗಾಢವಾಗಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿ 
ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಆಘ್ರಾಣಿಸಿದಳು. ಆ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನು ಅತಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಸಂತುಸ್ಭಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಿಂತನು: 
'ಆ ವಿಮಾನವು ಅನೇಕ ನದೀನದಗಳನ್ನು ದಾಟ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೊರಟತು. 

೩೯-೪೬, ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ ಆ ವಿಮಾನವು ಲಕ್ಷ್ಮಯೋಜನ 
ಉದ್ದವಾದ ಜಂಬುದ್ವೀಪವನ್ನೂ, ಅದಕ್ಕೆ ಇನ್ಮುಡಿಯಾದ ಲವಣಸಮುದ್ರವನ್ನೂ 
ಉತ್ತರಕುರುದೇಶಗಳನ್ನೂ, ಲನಣಸಮುದ್ರಕ್ಟಿಂತ ಇಮ್ಮಡಿಯಾದುದೂ, ದಿವ್ಯ 
ಖೋಕಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ, ದಿವ್ಯಸರ್ವತಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದುದೂ ಆಗಿರುವ 
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ಏಕಷಷ್ಟ್ಟ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೨೦೯೯ 
ದಿವ್ಯಲೋಕಸಮಾಕ್ರಾಂತಂ ದಿವ್ಯಸರ್ವತಸಂಕುಲಂ। 
ಇಕ್ಲೂದಾದ್ದಿಗುಣಂ ದ್ವೀಪಂ ತದ್ದೀಸಾದ್ಧಿಗುಣಃ ಪುನಃ. 1೪೧೫ 
ತಮತಿಕ್ರಮ್ಯ ತತ್ಸಿಂಥೋರ್ದ್ವಿಗುಣಂ ಕ್ರೌಂಚಸಂಜ್ಞೆ ತಂ! ಸ 
ತತೋಷಿ ದ್ವಿಗುಣಂ ಸಿಂಧುಃ ಸುರೋದೋ ಯುಕ್ಚ ಸೇವಿತ  ॥ ೪೨ 0 
ತತೋಸಿ ದ್ವಿಗುಣಂ ದ್ವೀಪಂ ಶಾಕಡ್ವೀಷೇತಿ ಸಂಜ್ಞಿತಂ' ಕ 
ಅರ್ಣನದ್ವಿಗುಣಂ ತಸ್ಮಾದಾಜ್ಯರೂಪಂ ಸುನಿರ್ಮಿತಂ ॥ ೪೩ ॥ 
ಪರಮಸ್ವಾದಸಂಪೂರ್ಣಂ ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಾಃ ಸಮಂತತಃ | | 
ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ದ್ವಿಗುಣಂ ದ್ವೀಪಂ ಶಾಲ್ಮಲೀವೃಕ್ಸಸಂಜ್ಥೆ ತಂ ॥ ೪೪ IW 
ಸಮುದ್ರೋ ದ್ವಿಗುಣಸ್ತತ್ರ ದಧಿಮುಂಡೋದ ಸಂಭವಃ । 
ಸಾಧ್ಯಾ ವಸಂತಿ ನಿಯತಂ ಮಹತ್ತಪಸಿ ಸಂಸ್ಥಿತಾಃ ॥ ೪೫ I 
ತತೋಷಸಿ ದ್ವಿಗುಣಂ ದ್ವೀಪಂ ಪ್ಲಕ್ಸನಾಮೇತಿ ವಿಶ್ರುತಂ 1 
ಕ್ಸೀರೋದೋ ದ್ವಿಗುಣಸ್ತತ್ರ ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಮಹರ್ಷಯಃ ॥ ೪೬ Ih 
ಷಡಿಮಾನಿ ಸುದಿವ್ಯಾನಿ ಭೌಮಃ ಸ್ವರ್ಗ ಉದಾಹೃತಃ | 
ತತ್ರ ಸ್ವರ್ಣಮಯೇ ಭೂಮಿಸ್ತಥಾ ರಜತ ಸಂಯುತಾ ॥ ೪೭॥ 
ದೃಷ್ಟಾ ಮಧೂಪರಸ್ವಾದೈಃ ಸರ್ವಕಾಮ ಪ್ರದಾಯಕಾ। 
ಯತ್ರ ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷಾಣಾಂ ಚ ಕಲ್ಪನೃಕ್ಸಾ ಗೃಹೇ ಸ್ಥಿತಾಃ ॥ ೪೮ ॥ 


ಸತ ಹ 27 ಎ 


ಕುಶನಾಭದ್ವೀಸವನ್ನೂ; ಇಕ್ಸೂದಕಸಮುದ್ರವನ್ನೂ, ಅದಕ್ಕಿಂತ ಇಮ್ಮಡಿಯಾದ' 
ದ್ವೀಪವನ್ನೂ , ಮರಳಿ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಇಮ್ಮಡಿಯಾದ ದ್ವೀಪವನ್ನೂ, ಸಮುದ್ರವನ್ನೂ. 
ಅದಕ್ಕಿಂತ ಇಮ್ಮಡಿಯಾದ ಕ್ರೌಂಚದ್ವೀಸವನ್ನೂ; ಅದಕ್ಕಿಂತ ಇಮ್ಮಡಿಯಾಗಿ. 
ಯಕ್ಸರಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಮದ್ಯೋದಕಸಮುದ್ರವನ್ನೂ, ಅದಕ್ಕಿಂತ ಇಮ್ಮಡಿ 
ಯಾದ ಶಾಕದ್ದೀಪವನ್ನೂ, ಅದಕ್ಕಿಂತ ಇಮ್ಮಡಿಯಾಗಿ ಸಿದ್ಧರು ವಾಸವಾಗಿರುವ. 
ವ ಶಿ ರ (J 

ಅತಿ ರುಚಿಕರವಾದ ಆಜ್ಯಸಮುದ್ರವನ್ನೂ; ಅದಕ್ಕಿಂತ ಇಮ್ಮಡಿಯಾದ ಶಾಲ್ಮಲಿ 
ದ್ವೀಸನನ್ನೂ, ಅದಕ್ಕಿಂತ ಇಮ್ಮಡಿಯಾಗಿ ಸಾಧ್ಯರು ತಪವನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಗಗ ಫದ್ದೀಪ 
ದಧಿಮಂಡೋದಕ ದ್ವೀಸವನ್ನೂ; ಅದಕ್ಕಿಂತ ಇಮ್ಮಡಿಯಾದ ಪ್ಲಕ್ಸದ್ವೀಸ 
ವನ್ನೂ, ಅದಕ್ಕಿಂತ ಇಮ್ಮಡಿಯಾಗಿ 'ಮಹರ್ಷಿಗಳಿರುವ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರವನ್ನೂ 
ದಾಟಿತು. | ೫ 

೪೭-೪೯. ಈ ಆರು ದಿವ್ಯದ್ಧೀಪೆಗಳು ಭೂಮಿಯ ಸ್ವರ್ಗವೆನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವುವು. ಇಲ್ಲಿಯ ಭೂಮಿಯು ಚಿನ್ನ ಜೆಳ್ಳಿಗಳಿಂದ ಫೂಡಿರುವುವು. ದರ್ಶನ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ. ಕಲ್ಲುಸಕ್ಕರೆಯ ರುಚಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಈ ಭೂಮಿಯು: 
ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುವು. ಇಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ ಪ್ರೀಪುರುಷರ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೨೧೦೦ ಶ್ರೀಸ್ಗಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಾಸಾಂಸಿ ಭೂಷಣಾನಾಂ ಚ ಸಮೂಹಾನ್‌ ಹರ್ಷಯಂತಿ ಚ। 


ಏತಾನಿ ದಕ್ಬಚಿಹ್ನಾನಿ ದ್ವೀಪಾನಿ ಮುನಿಸತ್ತಮ ॥೪೯॥ 

ಮಹೇಶ್ವರೋ. ನಿಮಾನೇನ ವೃತಿಕ್ರಾಮದ್ದಿ ಹಾಯಸಾ 

ಪ್ಲಕ್ಸದ್ದಿ ಪಸೆ ಚ ಪ್ರಾಂತೇದ್ದಿ Fh ಕ €ರೆಸಾಗರಃ ‘1 ೫೦ 1 

ತನ್ನ ಕ್ಯ ; ಸುಮಹದ್ದಿ ಪಂ ಶ್ರ ಸತಂ ನಾಮ ಸುನಿಶ್ಚಿತಂ 1 

ರನ್ಯು ಜಃ ಪರ್ವತಸ್ತ ಇ ಶತಶೃ ಉಗೋಂಮಿತದ್ರು ಮಃ 1೫೧॥ 

ತಕ್ಕ ೦ಗೇ ಮಹದ್ದಿ ವ್ರ ೯ ನಿಮಾನಂ ಸ್ಥಾ ನಿತಂ ತದಾ । 

ತದಾಾಮೃತಫಲೈನ ಕ್ಟ 8 ಸೇನಿತೇ ಹೇನುವಾಲುಳೇ ॥ ೫೨ ॥ 

ಕ್ಬೀರ ಚೈ ದೇನ "ವಿಷೃತೇ ಶಿಲಾತಲಸುಸಂವೃತೇ । 

ವಿನಿಕ್ತೇ *ಸರ್ವಸುಭಗೇ ಮುಣೆರತ್ತ ಸಮನ್ನಿ ಶೇ I ೫೩॥ 

ಉಮಾಯ್ಕೆ ಕಥಯಾಮಾಸ ದೇನಜೇವಃ "ಏಿನಾಕಥ್ಭಕ್‌ 

RN ಶುಶ್ರಾವ ಗುಹ್ಯಾ ದ್ದು ಹ್ಯ ತರಂ ಮಹತ್‌ ॥ ೫೪ ॥ 

ಧ್ಯಾ ನಯೋಗಂ ಮಂತ್ರ ಸಾ ದ್ಯಾ ದಶಾಸ್ಚ' ತ್ತ ಸಂಜ್ಥೆ ತಂ। 

ಪ್ರ ಇನೇನ ಯೊತೆಂ ಸಾಗ್ರ 0 ಸರಹಸ್ಮ ಶ್ರು ಚೇ ಪರಂ 1 ೫೫ ॥ 
ದ್ರ ರ ಉವಾಚ: 

ಅಕ್ಷರತ್ರಯ ಸಂಯುಕ್ತೋ ಮಂತ್ರೋಯಂ ಸಕೃದಕ್ಷರಃ । 

ಮಾಘಮಾಸಹಿತಶ್ಹ್ಚಾಂಯಮಮಾಯೋ ನಿಶ್ಚಸಾವನಃ I ೫೬ ॥ 





ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ಇರುವುವು. ದಕ್ಷಚಿ ಹ್ನೆಗಳುಳ್ಳ ಈದ್ದಿ ್ರೀಪಗಳು 
ವಸ ಸ್ರಗಳನ್ನೂ ಒಡವೆಗಳ ಸ ಸಮೂಹವನ್ನೂ ಪ್ರ ಕಾಶಿಗೊಳಿಸುವುವು. 
೫೦-೫೧. ಈ ದ್ವೀಪಗಳನ್ನು ಮಹೇಶ್ವ ರನು ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗ 
ದಿಂದ ದಾಹಿದನು. ಕದಿ ಪದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಇಮ್ಮಡಿಯಾದ 
ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ" ಶ್ರೇತದ್ವಿ (ಪವಿರುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ನೂರು ಶಿಖರ 
ಗಳುಳ್ಳು ದೂ ಮಿತಿಯಿಲ್ಲದ. ಮರಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ರಮ್ಮಕ ಪರ್ವತನಿದೆ. 
ಸ ಆ ಪರ್ವತದ ಅಮೃತಫ ಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ವೃಕ್ಸಗಳುಳ್ಳು ದೂ, 
ಸುವರ್ಣದ ಮರಳುಳ್ಳುದೂ, ಕ್ಲೀರಖಂಡದಿಂದ ೫2 122 ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ 
ಮುಚ್ಛಿರುವುದೂ, ರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರಾಜಿಸುವುದೂ, ಮನೋಹರವೂ, ನಿರ್ಜನವೂ 
ಆದ ಬರದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು ವಿಮಾನವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ` ಅತಿ ರಹಸ್ಯವಾದ 
ಮಂತ್ರ ನಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ಕಾರ್ತಿಕೇಯನೂ ದ್ವಾದಶಾಕ್ಸರ ಮಂತ್ರ 
ರೂಪವೂ, ಪ್ರಣವ ಶ್ರುತಿರಹಸೃಗಳಿಂದ ನವ ಆದ ಆ ರಹಸ್ಯವಿಷಯ 
ನನ್ನು ಕೇಳಿದರು. 
೫೬-೫೮. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ರ ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಸೇರಿ 
ಒಂದಕ ಕರವಾದ ಈ ಮಂತ್ರವು ಮಾಘಮಾಸ ದಲ್ಲಿ ಹತದಾಯಶಿವೂ, ಶಪಟಿನಿಲ್ಲ 
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ಏಕಷಸ್ಟ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ೨೧೦೧ 


ನಿಷ್ಣುಗನ್ಯೋ ನಿಷ್ಣುಮುಥ್ಕ್ಯೋ ಮಂತ್ರತ್ರಯಸಮನ್ನಿತಃ । 


ತುರೀಯಕಲಯಾಃ ಶೇಷಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಣಸೇವಿತಃ I ೫೭ ॥ 
ನಿಷ್ಠಾಮೈರ್ಮುನಿಭಿಃ ಸೇವ್ಕ್ಯೋ ಮಹಾನಿದ್ಯಾದಿಸೇನಿತಃ 1 
ನಾಭಿತಃ ಶಿರಸಿ ವ್ಯಾಪ್ತೆ ಅಖಂಡಸುಖದಾಯಕಃ ॥ ೫೮ ॥ 


ಒಂಕಾರೇತಿ ಪ್ರಿಯೋಕ್ತಿಸ್ತೇ ಮಹಾದುಃಖನಿನಾಶನಃ । 
ತಂ ಪೂರ್ವಂ ಪ್ರಣವಂ ಧ್ಯಾತ್ಕಾ ಜ್ಞ್ಞಾನರೂಪಂ ಸುಖಾಶ್ರಯಂ ॥ ೫೯ ॥ 
ಜ್ಞಾತ್ಸಾ ಸರ್ವಗತಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಜೇಹಶೋಧನತತ್ಸರಃ । 


ಪದ್ಮಾಸನಪರೋ ಭೂತ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಜ್ಞಾನಲೋಚನಃ ॥ ೬೦॥ 
ನೇತ್ರೇ ಮುಕುಲಿತೇ ಕೃತ್ವಾ ಕರೌ ಕೃತ್ವಾ ತು ಸಂಹತೌ । 
ಜೇತಸಿ ಧ್ಯಾನರೂಪೇಣ ಚಿಂತಯೇಚ್ಛೆವಮಂಗಲಂ I ೬೧॥ 
ತಡಿತ್ಕೋಟಿ ಪ್ರತೀಕಾಶಂ ಸೂಯ ೯ಕೋಟಿಸಮಚ್ಛವಿಂ 
ಚಂದ್ರಲಕ್ಬಸಮಚ್ಛೆನ್ನಂ ಪುರುಷಂ ದ್ಯೋತಿತಾಂಖಿಲಂ ॥ ೬೨ ॥ 


ಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತವಿರಾಜಂ ತಂ ಸದಸದ್ರೂಪಮವ್ಯಯಂ 
ಚಿಂತಯಿತ್ವಾ ನಿರಾಡ್ರೂಪಂ ನ ಭೂಯಃ ಸ್ತನಪೋ ಭವೇತ್‌ ! 
'ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಸಕ್ಳದಹಿ ಧ್ಯಾನಾತ್ಮ ಲ್ಮಷಸಂಕ್ಟ್ಟಯಃ ॥ ೬೩ ॥ 





ಮದೂ, ಜಗತ್ತನ್ನು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವುದೂ, ವಿಷ್ಣುಗಮ್ಯವೂ, ವಿಷ್ಣುವು ನಡುವೆ 
ಇರುವುದೂ, ಮೂರು ಮಂತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ನಾಲ್ಕು ಕಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ, 
ಅಶೇಷ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಜನರು ಸೇವಿಸುವುದೂ, ನಿಷ್ಭಾಮರಾದ ಮುನಿಗಳು, ಮಹಾ 
ವಿದ್ಯೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ, ನಾಭಿಯಿಂದ ಶಿರಸ್ಸಿನವರೆಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ಅಖಂಡ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೫೯-೬೧. ಓಂಕಾರನೆಂಬ ಹಿತವಾದ ಮಾತು ನಿನ್ನ ಅತಿಶಯ ದುಃಖಗಳನ್ನು 
ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದು. ಜ್ಞಾನರೂಪವೂ, ಸುಖಾಶ್ರಯವೂ ಆದ ಆ ಪ್ರಣವವನ್ನು 
ಮೊದಲು ಧ್ಯಾಸಿಸಿ ಸರ್ವಗತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ದೇಹತೋಧನ 
ನಿರತನೂ, ಪದ್ಮಾಸನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನೂ, ಜ್ಞಾನನಯನನೂ ಆಗಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಮ ಕೈ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 

ಪನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಧ್ನಾಶಠಿಸಬೇೀಕು. 
ಹ ಮ ಹೊಳೆಯುವುದೂ, ಕೋಟಿಸೂರ್ಯರಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ, ಲಕ್ಷ ಚಂದ್ರರಿಗೆ ಸಮಾನನಾದುದೂ, ಸಕಲ 
ವನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುವುದೂ, ಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತ ವಸ್ತುಗಳಂತೆ ವಿರಾಜಿಸು 
ವುದೂ, ಸದಸದ್ರೂಪವಾದುದೂ, ನಾಶವಿಲ್ಲದುದೂ ಆದ ವಿರಾಡ್ರೂಪವನ್ನು 
ಚಿಂತಿಸಿದವನು ಮರಳಿ ಜನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂಧುಸಾರಿ ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಪಾಪಗಳು ನಾಶವಾಗುವುವು. 
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A 


೨೧೦೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 
೪ನಂಚ ಮುದ್ರೂ ಪಮಿದಂ ಮುರಾರೇ 
ರನೋಘನೀರ್ಯಂ ಗುಣತೋಪ್ಯಪಾರಂ । 


ನಿಲೋಕಯೇದ್ಯೊ ಆಘವನಿನಾಶನಾಯ 
ಕ್ಸಣಂ ಪ ಕ್ರಭುರ್ಜನ್ಮ ಶತೋದ್ಭ ನಾಯ He 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಷ್ಟೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇತ್ರ ಮಾಹಾತೆ ಕ್‌ 
««ಧ್ಯಾ ಸಜಜ ಗರು 3 ನಾಮ 


ಏಕಷಷ್ಟ್ಯುತ್ತರದ್ದಿ ಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ರ 
೬೪, ಈ ನನ್ನ ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಭಿಮಾ ವಾದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ೯ವುಳ್ಳುದೂ, 
ಪಾರ ಗುಣಗಳುಳ್ಳು ದೊ ಆದ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡುವವನು ಅನೀಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 


ಪಾಪರಹಿತನಾಗುವ ನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ೦ದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿ ದೃವಾದ x 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ಂಡಮೆಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾ ನಯೋಗವ ರ್ಣನ'? ನೆಂಬ 


ಇನ್ನೂರ ಅರುನತ್ತೊ ದಸಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಂಗಿದುದು. 
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[| ಶ್ರಿ 8 ॥ 
ಅಥ ದ್ವಿಷಷ್ಟ್ರ್ಯು ತ್ತರದಿ ್ವಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಜ್ಞಾನಯೋಗಕಥನವರ್ಣನಂ 
ಪಾರ್ವತ್ಕು ವಾಚಃ... 


ಧ್ಯಾನಯೋಗಮಹಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಜ್ಞಾ ಸ ್ಲನಯೋಗನುವಾಪ್ಲುಯಾಂ | 

ತಥಾ ಕುರುಸ್ತ್ವ ದೇವೇಶ! ಯಹಾಹನುನುರೀ ಭವೇ HQ 
ಈಶ್ವರ ನಾರ್‌ ದ 

ಪ್ರ ತ್ಯು ಫ್ಲೋಯಂ ಮಂತ್ರರಾಜೋ ದ್ವಾದಶಾಕ್ಟ ರಸಂಜ್ಥೆ ತಃ । 

ಬಪ್ಪ ವ್ಯ $ ಸ್‌ ನೇದಸಾರಃ ಜ್‌ ॥೨॥ 

ಪ್ರ ವ ಸರ್ವವೇದಾದ್ಯ 1.ಸರ್ವಬ್ರಹ್ಮಾ ಂಡೆಯಾಜಕಃ । 

ಪ್ರ ಥಮಃ ಸರ್ವಕಾರ್ಯೆಷು' ಸರ್ವಸಿದ್ಧ ಪ್ರದಾಯಕಃ I 4 

ಸಿತನರ್ಣೋ ಮಧುಚ್ಛ ೦ದಾ ಯಸಿಬ್ರ ಕಹಾ ತು ದೇನತಾ | 

ಪರಮಾತ್ಮಾ ತು ಗಾಯತ್ರೀ ನಿಯೋಗಃ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು ॥೪॥ 

ಏತದ್ಬ ೨ಹ್ಮಮುಯಂ ಬೀಜಂ ವಿಶ್ಚಮತ್ರ ಸಮನ್ಸಿತಂ । 

ನೇದವೇದಾಂಗತತ್ವಾಖ್ಯಂ ಸದಸದ್ರೂಪಮವ್ಯಯಂ I ೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಜ್ಞ್ಞಾನಯೋಗಕ ಥನವರ್ಣನ 


೧. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :-ದೇವೇಶ! ನಾನು ಥ್ಯಾನಯೋಗವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಜ್ಞಾ ನಯೋಗವನ್ನು ಸಡೆಯುವಂತೆಯೂ, ದೇವತೆಯಾಗುವೆಂತೆಯೂ 
ಮಾಡು. 

೨. ಈಶ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಕೋಮಲಾಂಗಿ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡಿದ ನ ವೇದಸಾರವಾದ ಈ ದ್ವಾದಶಾಕ್ಟ ರ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜನಿಸು. 

೩-೪. ಪ್ರಣವವು ಸಮಸ್ತ ವೇದದ ಆದಿಯೂ, ಸಮಸ್ತ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ಪೂಜಕವೂ, ಸಮಸ್ತ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದೂ, ಸಕಲಸಿದ್ದಿಯನ್ಲೀಯು 
ವುದೂ, ಶ್ರೇತನರ್ಣವೂ,' ಮದುಚ ೦ದ ಎಂಬ ಖೆಷಿಯುಳ್ಳುದೂ, ಬ್ರಹ್ಮದೇವ 
ತಾಕವೂ, "ಗಾಯತ್ರಿ (ಛಂದಸ್ಸುಳ್ಳುದೂ, ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಗಾ ಟೂ 
ಆಗಿರುವುದು. 

೫. ,ಇದು ಬ್ರಹ್ಮ? ಕೊಪಬೀಜವಾಗಿರುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚವು ಅಡಗಿರು 
ವುದು. ಮತ್ತು ೨ ದವೇದಾಂಗಗಳಿಗೆ ಜ್‌ ಸದಸದ್ರೂಸವೂ, 


ಶಾಶ್ವತವೂ ಆಗಿರುವುದು. 
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ವ 'ರಾಣಂ 
೨೧೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪು 


ನಕಾರಃ ಪೀತವರ್ಣಸ್ತು ಜಲಬೀಜಃ ಸನಾತನಃ | 


ಬೀಜಂ ಪೃಥ್ವೀ ಮನಶೃಂದೋ ನಿಷಹಾ ವಿನಿಯೋಗಃ ॥೬॥ 
ಮೋಕಾರಃ ಪೃಥಿನೀಬೀಜೋ ನಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಸಮನ್ವಿತಃ 

ರಕ್ತನರ್ಣೋ ಮಹಾತೇಜಾ ಧನದೋ ವಿನಿಯೋಜಿತಃ !1೭॥ 
ಭಕಾರಃ ಪಂಚನರ್ಣಸ್ತು ಜಲಬೀಜಃ ಸನಾತನಃ | | 
ಮರೀಚಿನಾ ಸಮಾಯುಕ್ತಃ ಪೂಜಿತಃ ಸರ್ವಭೋಗದಃ lem 


ಗಕಾರೋ ಹೇಮರಕ್ತಾಭೋ ಭರದ್ವಾಜಸಮನ್ಚಿತಃ | 
ನಾಯುಬೀಜೋ ವಿನಿರ್ಯೋಗಂ ಕುರ್ನತಾಮಾದಿಭೋಗದ8 1೯ 
ವಕಾರಃ ಕುಂದಧವಲೋ ವ್ಯೋಮುಬೀಜೋ ಮಹಾಬಲಃ । 


ಯಸಿಮಂತ್ರಿಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಯೋಜಿತೋ ಮೋಕ್ಸ್ಸಮವಾಯಕಃ I ©೦ ॥ 
ತೇಕಾರೋ ವಿಮ್ಯದ್ಧಿಕಾರಃ ಸೋನುಬೀಜಂ ಮಹತ್‌ಸ್ಮ ತಂ | 
ಅಂಗಿರಾನರ್ಧಮೂಲಂ ಚ ವರ್ಜಿತಂ ಕರ್ಮ ಕಾನಿಕಂ ॥ ೧೧ ॥ 


ಸಸ ಗ ಫೋ ಫಲ ಪಸಂ ಸಂಪಷ್ರ್ರ,ಂ,ಫ್ಯೋಭಉಸ್ಪ್ಟಿ ಷಂ ಷ ಷು 


೬, ನಕಾರವು ನೀತವರ್ಣವೂ, ಜಲಬೀಜವೂ, ಅನಾದಿಯೂ, ಪೃಥಿ ಶಿ 
ಬೀಜವುಳ್ಳುದೂ, ಮನಶ್ಚಂದಸ್ಸುಳ್ಳುದೂ ಆಗಿರುವುದು. ಇದರ ನಿನಿಯೋಗದಿಂದ 
ವಿಷವು ಸರಿಹಾರನಾಗುವುದು. 

೭. ಮೋಕಾರವು ಪೃಥಿನೀಬೀಜವುಳ್ಳು ದೂ ನಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಖುಷಿಯುಳ್ಳುದೂ, 
ರಕ್ತನರ್ಣವೂ, ಅತಿಶಯ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳುದೂ, ನಿನಿಯೋಗದಿಂದ ಧನವನ್ಸ್ಟೀಯು. 
ವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೮. ಭಕಾರವು ಸಂಚವರ್ಣವೂ, ಜಲಬೀಜವುಳ್ಳುದೂ, ಅನಾದಿಯೂ; 
ಮರೀಚಿಚುಷಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ, ಪೂಜೆಯಿಂದ ಸಕಲ ಭೋಗಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೯. ಗಕಾರವು ಹಳದಿ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣವುಳ್ಳುದೂ, ಭರದ್ವಾಜಯಸಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ. 
ರುವುದೂ, ವಾಯುಬೀಜವುಳ್ಳುದೂ ಆಗಿರುವುದು. ಇದನ್ನು ನಿನಿಯೋಗಿಸು. 
ನವರಿಗೆ ಭೋಗವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. _ 

' ೧೦. ವಕಾರವು ಕುಂದಪುಷ್ಪದಂತೆ ಶ್ವೇತವರ್ಣವೂ, ಆಕಾಶಬೀಜವೂ; 
ಅತಿ ಬಲವುಳ್ಳುದೂ, ಖುಸಿಯೊಡನೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ ಮೋಕ್ಸವನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೧೧. ತೇಕಾರವು ನಿದ್ಯುದ್ಧಿಕಾರವೂ, ಸೋಮುಬೀಜವೂ, ಅಂಗಿರಾವರ್ಧ 
ಮೂಲವುಳ್ಳುದೂ ಆಗಿರುವುದು. ಇದು ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ತ್ಯಾಜ್ಯವು. 
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ಹಾ ಕಾ ಇತ 


ದ್ವಿಷಷ್ಟ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೧೦೫ 


ವಾಕಾರೋ ಧೂಮ್ರವರ್ಣಶ್ಚ ಸೂರ್ಯಬೀಜಂ ಮುನೋಜನಂ | 


ಪುಲಸ್ತ್ಯರ್ಷ್ಹಿಸಮಾಯುಕ್ತಂ ನಿಯುಕ್ತಂ ಸರ್ವಸೌಖ್ಯದಂ 1೧೨೫ 
ಸುಕಾರಶ್ಹಾ ಕ್ಟರೋ ನಿತ್ಯಂ ಜಪಾಕುಸುಮಭಾಸ್ವರಃ । 

ಮನೋಬೀಜಂ ಮರ್ನಿಷಹ್ಯಂ ಪುಲಹಾಶ್ರಿತಮರ್ಥಿದಂ ॥ ೧೩ 0 
ದೇಕಾರಾಕ್ಸರಕಂ ಬೀಜಂ ಹಂಸರೂಪಂ ಚ ಕರ್ಬುರಂ | 

ಸಿದ್ಧಿ ಜೀಜಂ ಮಹಾಸ ತ್ವಂ ಕ್ರತೌ ಕ್ರತುನಿಯೋಜಿತಂ ॥ ೧೪ 


ವಾಕಾರೋ ನಿರ್ಮಲೋ ನಿತ್ಯಂ ಯಜಮಾನಸ್ತು ಬೀಜಭೃತ್‌ ! 
ಪ್ರಚೇತಾಶ್ರಿಯಮಾಶ್ರೇಯಂ ಮೋಕ್ಟೇ ನೋಕ್ಬ್ಸ ಪ್ರದಾಯಕಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ಯಕಾರಸ್ಯ ಮಹಾಜಬೀಜಂ ಫಿಂಗನರ್ಣಶ್ಚ ಖೇಚರೀ । 


ಭೂಚರೀ ಚ ಮಹಾಸಿದ್ಧಿಃ ಸರ್ವದಾ ಭೂವಿಚಿಂತನಂ ॥ ೧೬ ೫ 

ಭೃಗುಯಂತ್ರೇ ಸಮಾಶ್ರಾಂತಿ ನಿಯೋಗೇ ಸರ್ವಕರ್ಮುಕೃತ್‌ । 

ಗಾಯತ್ರೀಚ್ಛಂದ ಏತೇಷಾಂ ದೇಹನ್ನಾಸಕ್ಗನೋ ಭನೇತ್‌ ॥ ೧೭ ೫ 
ಛಿ ಶೆ ಲ 

ಹ್ರಿಂಕಾರಂ ಸರ್ವದಾನ್ಯಸ್ಯನ್ನಕಾರಂ ಪಾದಯೋರ್ದ್ಯಯೋಕ ! 

ಮೋಕಾರಂ ಗುಹ್ಯದೇಶೇ ತು ಚಕಾರಂ ನಾಭಿಸಂಕಜೇ H ೧೮ 0 


32... ಜಟ ಎ ಚಾಚಾಣಾಜ 





ನ ತಹಾಹಾಸಾಹಾ-ಾ ಹಾಹಾ. 





೧೨. ವಾಕಾರವು ಧೂಮ್ರವರ್ಣವೂ ಸೂರ್ಯಬೀಜವೂ, ಮನಸ್ಸಿನಂತೆ 
ವೇಗವುಳ್ಳುದೂ, ಪುಲಸ್ಕರ್ಷಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. ನಿಯೋಗ. 
ದಿಂದ ಸಕಲ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ನೀಡುವುದು. 

೧೩. ಸುಕಾರವು ಜಪಾಕುಸುಮದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ, ಮನರೋಪಬೀಜವೊ, 
ಸಹಸಲಶಕ್ಯವೂ, ಪುಲಹೆಖುಷಿಯುಳ್ಳುದೂ ಆಗಿರುವುದು. ಇದು ಅರ್ಥಿಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವುದು. 

೧೪. ದೇಕಾರವು ಹಂಸಬೀಜವೂ, ಕರ್ಬುರವರ್ಣವೂ, ಸಿದ್ಧಿ ಗೆ ಕಾರಣವೂ 
ಅತಿಶಯ ಸತ್ವವುಳ್ಳುಮೂ, ಕ್ರತುನೆಂಬ ಮುನಿಯಿಂದ ಯಜ್ಞ, ದಲ್ಲಿ ವಿನಿಯೋಗಿ 
ಸಲ್ಲಟ್ಟು ದೂ ಆಗಿರುವುದು. 

ನ ಹ ವಾಕಾರವು ನಿರ್ಮಲವೂ, ಯಜಮಾನಬೀಜವೂ, ಪ್ರಚೇತರ್ಸ್ಷಿ 
ಯುಳುು ದೂ, ಮೋಕ್ಷದಾಯಕವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

ES ಯಕಾಕವು ಮಹಾಬೀಜವೂ, ಪಿಂಗಲವರ್ಣವೂ, ಪಜರ 
ಭೂಚರೀ ಸಿದ್ದಿಯನಿ ೀಯುವುದೂೂ ಭೂಚಿಂತೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ, ನ್ನು 
ಯೆಂತ್ರವನ್ನಾಶ್ರಿಯಿಸಿರುವುದೂ ನಿನಿಯೋಗದಿಂದ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯವನ್ನುಂ 
ಮಾಡುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. ` ಇವುಗಳಿಗೆ ಗಾಯತ್ರಿಯು ಛಂದಸ್ಸಾಗಿರುವುದು. 
ದೇಹನ್ನಾಸಕ್ಕಮವು ಈರೀತಿಯಾಗಿರುವುದು. 

ಸು ಓಂಕಾರವನ್ನು ಸರ್ವತ್ರವೂ, ಕಕಾರವನ್ನು ಎರಡು ಚ 
ಗಳಲಿಯೂ, ಮೋಕಾರವನ್ನು ಗುಹೈದಲ್ಲಿಯೂ, ಭಕಾರವನ್ನು ನಾಭಿಕಮಲ 
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5೧೦೬ ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗಕಾರಂ ಪೃ ದಯೇ ನಸ್ಯ ವಕಾರಃ ಕಂಠನಮುಧ್ಯ ಗಃ । 

` ತೇಕಾರಂ ದಕ ಣೇ ಹಸ್ತೇ ವಾಕಾರೋ ವಾ ಮಹಸ್ತ ಗಃ Horn 
ಸುಕಾರಂ ಮುಖಜಿಹ್ಹಾ “ಯಾಂ ದೇಕಾರಃ ಕರ್ಣಯೋದ್ಯ ೯ಯೋಃ | 
ನಾಕಾರಶ್ಚಕ್ಪುಷೋದ್ದ ರಂದ ೀ ಯಕಾರಂ ಮಸ್ತಕೇ ನ್ಯ "ಸತ್‌ il 20 1 
ಲಿಂಗಮುದ್ರಾ ನ ಯೋನಿಮುದ್ದಾ ಧೇನುಮುದ್ರಾ ತಥಾ ತ್ರ ಯಂ 


ಸಕಲಂ ಫೃ ತಮೇತದ್ಧಿ ಮಂತ್ರ ಕೂಸೇ ಬೀಜಾಕ್ಸ ರಂ I ೨೧॥ 
ಯೋಜಯೇತ್ಸ ತ್ಯ ಹಂ ಡೀವಿ ನಸಪಾಪೈಃಪ್ರ ಪ ಲಿಪ್ಯತೇ 1 

ಏತದ್ದಾ ದಕಫಿಂಗಾರಂ ಶೂಮುನಸ್ನಂ ದ್ಯಾ ದಶಾಳ್ಸ ಕ ॥ ೨೨ ॥ 
ಶಾಲಿಗಾ ನ ಮಶಿಲಾಶ್ವಿನ ದಾ ಹ ವಹಿ ಪೂಜಿತಾಃ 

ತಾಭಿಃ ಸಹಾಕರೈರೇಭಿಃ ಪ್ರತ್ಯ ಕ್ಸ್ಫೈ ಸಹ ಸಂಸದಿ ॥ ೨೩ ॥ 
ಯಥಾವರ್ಣನುನುಧ್ಯಾಸೈರ್ಮುಸಿಬೀಜಸೆಮಸ್ಸಿ: ತೈಃ | 

ನಿನಿಯೋಗೇನ ಸಹಿತೈಶ್ಗೆ ಕೈಂದೋಭಿಃ ಸಮಲಂಕೃತೈಃ I ೨೪ ॥ 


ಧ್ಯಾನೈರ್ಜಷೈಃ ಪೂಜಿತ ಶ್ಲ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 

ನೋಕ್ಸೋ ಭನತಿ ಬಂಧೇ 1 ಕರ್ಮಜೇಜ್ಯೋ ನಸಂಶಯಃ ॥ ೨೫॥ 
ಅಯಂ ನ ಧ್ಯಾ ನಕರ್ಮಾಖ್ಯೊ € ಯೋಗೋ ದುಪ್ರಾಸ ನಿವ ಹಿ | 
ಧ್ಯಾನಯೋಗಂ ಪುನರ್ವಜ್ಮೆ ಶ ಬುಷ್ಟೈಕಾಗ್ರ ಮಾನಸಾ “WSN 





ದಲ್ಲಿಯೂ, ಗಕಾರವನ್ನು ಎಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ವಕಾರವನ್ನು ಕಂಠಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, 
ತೇಕಾರವನ್ನು ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿಯೂ, ವಾಕಾರವನ್ನು ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿಯೂ, ಸುಕಾರ 

ವನ್ನು ಬಾಯಿನಾಲಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ದೇಕಾರನನ್ನು ಎರಡು ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿಯೊ, ವಾಕಾರ 
ವನ್ನು ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಯಕಾರವನ್ನು ಮಸ್ತ ಕದಲ್ಲಿಯೂ ನ್ಯಾಸ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೨. ಲಿಂಗಮುದ್ರಾ, ಯೋನಿಮುದ್ರಾ, ಧೇನುಮುದ್ರಾ ಇವುಗಳನ್ನು 
ತೋರಿಸಿ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಬ ಕರವನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನಿಯೋಜಿಸುವವನು ಪಾಸ 
ಲಿಪ್ತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ಲಿರಡು ಲಿಂಗಾಕಾರವುಳ್ಳ ಈ ದ್ರಾ ದಶಾಕ್ಷ ರ ಮಂತ್ರವು 
ಕೂರ್ಮನಲ್ಲಿ Fi 

೨೩-೨೫, ಹನ್ನೆರಡು ಶಾಲಿಗ್ರಾಮ ಶಿಲೆಗಳನ್ನು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಮುದ್ರೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ನರ್ಣಾನುಧ್ಯಾನ, ಮುನಿ, ಬೀಜ, ನಿನಿಯೋಗ, ಛಂದಸ್ಸು 
ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ಸಹಿತವಾದ ಧ್ಯಾನ, ಜಸ, ಪೂಜೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಕರ್ಮಜನ್ಯವಾದ ಬಂಧನದಿಂದ ಮೋಕ ಕ್ಚವಾಗುವುದು. 

೨೬. ಈ ಧ್ಯಾನಕರ್ಮವೆಂಬ ಯೋಗವು ೊಂಸಂಶಕ್ಕವಾದದ ಧ್ಯಾನ 
ಯೋಗವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು; ಅದನ್ನು ಚಿತ್ತೆ ತೈ ಕಾಗ ಗ್ರ್ಯದಿಂದ ಕೇಳು. 
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ದ್ವಿಷಷ್ಟ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೋ€ಧ್ಯಾಯಃ ೨೧೦೭ 


ಧ್ಯಾನಯೋಗೇನ ಪಾಪಾನಾಂ ಕ್ಷಯೋ ಭವತಿ ನಾನ್ಯಥಾ | 

ಏ ಜಪಧ್ಯಾನಮಯೋ ಯೋಗಃ ಕರ್ಮಯೋಗೋ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೭॥ 
ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮಸನುದ್ಧೂ ತೋ ವೇದೇನ ದ್ವಾದಶಾಕ್ಟರಃ । 

ಧ್ಯಾನೇನ ಸರ್ವನಾಸ್ನೋತಿ ಧ್ಯಾನೇನಾಪ್ನೋತಿ ಶುದ್ಧತಾಂ ॥ ೨9೮ 1 
ಧ್ಯಾನೇನ ಪರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಮೂರ್ತೌ ಯೋಗಸ್ತು ಧ್ಯಾನಜಃ । 
ಸಾನಲಂಬೋ ಧ್ಯಾನಯೋಗೋ ಯನ್ನಾರಾಯಣದರ್ಶನಂ ॥೨೯॥ 
ದ್ವಿತೀಯೋ ನಿಖಲಾಲಂಬೋ ಜ್ಞಾ ನಯೋಗೇನ ಶಕೀರ್ತಿತಃ । 


ಅರೂಪಮುಪ್ರಮೇಯಂ ಯತ್ಸರ್ವಕಾಯಂ ಮಹಃ ಸದಾ 1 ೩೦ ॥ 
ತಡಿತ್ಕೋಹಿಸಮಪ್ರಖ್ಯಂ ಸದೋದಧದಿತವುಖಂಡಿತಂ | 

ನಿಷ್ಕಲಂ ಸಕಲಂ ವಾಪಿ ನಿರಂಜನಮುಯಂ ನಿಯತ್‌ 1 ೩೧॥ 
ತತ್ಸ್ಪರೂಪಂ ಭೋಗರೂಪಂ ತುರ್ಯಾತೀತಮನೋಪಮುಂ | ರಾ 
ನಿಭ್ರಾಂತಕರಣಂ ಮೂರ್ತಂ ಪ್ರಕೃತಿಸ್ಥಂ ಚ ಶಾಶ್ಚತಂ U ೩೨ ॥ 
ದೃಶ್ಯಾಃದೃಶ್ಯಮಜಂ ಚೈನ ವೈರಾಜಂ ಸಂತತೋಜ್ವಲಂ । 

ಬಹುಲಂ ಸರ್ವಜಂ ಧರ್ಮಂ ನಿರ್ನಿಕಲ್ಪಮನೀಶ್ವರಂ ॥ ೩೩ 





೨೭-೨೮. ಧ್ಯಾನಯೋಗದಿಂದ ಪಾಪವು ಕ್ಷ್ಹಯಿಸುವುದು. ಬೇರೆ ವಿಧದಿಂದ 
ಕ್ಸಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಜಪಧ್ಯಾನಮಯವಾದ ಯೋಗವು ಶಬ್ದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಹುಟ್ಟರು 
ವುದೂ, ದ್ವಾದಶಾಕ್ಸರವೂ ಆಗಿ ಕರ್ಮಯೋಗವೆಸ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಧ್ಯಾನದಿಂದ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ, ಶುದ್ಧ ತೆಯನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. 

೨೯. ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಮೂರ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸ 
ನ್ಸಿಡುವುದು ಧ್ಯಾನಯೋಗವು. ನಾರಾಯಣನ ದರ್ಶನವಾಗುವುದರಿಂದ ಧ್ಯಾನ 
ಯೋಗವು ಸಾವಲಂಬವಾಗಿರುವುದು. 

೩೦-೨೩೫. ಎರಡನೆಯ ಧ್ಯಾನಯೋಗವು ಸಕಲಾಶ್ರಯವಾಗಿರುವುದು.' 
ಪಾರ್ವತಿ! ನೀನು ರೂಪನವಿಲ್ಲದಿರುವುದೂ, ಅರಿಯಲಶಕ್ಯವೂ, ಸರ್ವದೇಹಾಂತ 

ನಿಯೂ, ತೇಜೋರೂಸಪವೂ, ಕೋಟಿಮಿಂಚುಗಳಿಗೆ ಸಮವೂ, ಯಾವಾಗಲೂ 
ಪ್ರಕಾಶಗೊಂಡಿರುವುದೂ, ಅಖಂಡವೂ, ಕಲಾಹೀನವೂ, ತಲಾ ದೋಷ 
ರಹಿತವೂ, ಆಕಾಶರೂಸವೂ, ಭೋಗರೂಪವೂ, ತುರೀಯಾತೀತವೂ, ಅಸದೃಶವೂ, 
ಭ್ರಾಂತಕರಣವುಳ್ಳುದ್ಯ, ಮೂರ್ತವೂ, ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ 
ದೃಶ್ಯಾದೃಶ್ಯರೂಪವೂ, ಉತ್ಪತ್ತಿರಹಿತವೂ, ವಿರಾಡ್ರೂಪವೂ, ಸ ಜೆ ಡೂ 
ಬಹುಲವೂ, ಸರ್ವಜನಕವೂ, ಧರ್ಮದಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ, ವಿಕಲ್ಪ ಸ 
ಸ್ವಾಮಿಯಿಲ್ಲದಿರುವುದೂ, ಗೋತ್ರವಿಲ್ಲಧಿರುವುದೂ, ಆವರಕವೂ, ಶತಬ್ರಹ್ಮಾಂ 
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೨೧೦೮ ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಗೋತ್ರ ೦ ವರಣಂ ವಾಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಂಡಶತಕಾರಣಂ | 

ನಿರೀಹಂ "ನರ್ಮಮಂ ಬುದ್ಧಿ ಶೂನ್ಯ ಕೊಪಂ ಚ ಚ ನಿರ್ಮಲಂ 1 ೩೪॥ 

ತರೀಶರೂಪಂ ನಿರ್ದೇಹಂ ನಿದ್ಧ ನಂದೆ 0 ಸಾಕ್ಸ್ಟಿ ಮಾತ್ರಕ ಘಂ | 
ಶುದ | ಸ್ಪಟಿಕೆಸಂಕಾಶಂ ಧ್ಯಾತೃ ಣೆ ವಚನಂ | 


ಸೋಸಮೇಯನುಗಾಧಂ ತ್ವಂ ಸಿ ಕುರುಷ್ವ ಸ್ವತೇಜಸಾ : 1 ೩೫ ॥ 
ಪಾರ್ವಶ್ಯುವಾಚ :- 

ತತ್ವ ಫಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಸಮ್ಯಗ್ಹಾ ನಂ ಯೋಗಿಸ್ಟರೂಸಿಣಂ ! 

ಹಾ ೂರ್ತಂಜೆ ಚಸ್ಥಾ ನಂ ತಸೃ ನೆಡ ಪ ಪ್ರಭೋ I ೩೬ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ:- 

ಶಿರಃ ಪ್ರಧಾನಂ ಗಾಶ್ರೇಷು ಶಿರಸಾ ಧಾರ್ಯತೇ ನುಹಾನ್‌ 1 ೩೭॥ 

ಶಿರಸಾ “ಪೂಜಿತೋ ನೇವಃ ಪೂಜಿತಂ ಸಕಲಂ ಜಗತ್‌ | 

ಶಿರಸಾ ಧಾರ್ಯತೇ ಯೋಗಃ ಶಿರಸಾ ಧ್ರಿ ಯಂಶೇ ಬಲಂ ॥ ೩೮ ॥ 


ಶಿರಸಾ ಧ್ರಿಯತೇ ತೇಜೋ ಜೀವಿತಂ ಜೆ ಸ್ಥಿ ತೆಂ | 
ಷೂರ್ಯಃ ಶಿರೋ ಹ್ಯ ಮೂರ್ತಸ್ಯ ಮೂರ್ತಸಾ ಹಿ ತಥೈವ ಚ ॥೩೯॥ 
ಉರಸ್ತು ಪೃ ನಿನೀಲೋಕಃ ಪಾದಕ್ಕೆ ವ ರಸಾತಲಂ 
ಅಯಂಬ ಹಾ ಮಂಡರೂಪೇ ಚ ಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತಸ್ವ ರೂಪತಃ ॥೪೦॥ 





ಕಾರಣವೂ, ಆಕೆ, ಮಮತೆ, ಬುದ್ಧಿ ಗಳಿಲ್ಲದಿರುವುದೂ, ನಿರ್ಮಲವೂ, ದೇಹ 
ರಹಿತವೂ, ದ್ರಂದ್ವಾತೀತವೂ, ಸಾಕ್ಷಿರೂಪವೂ, ಶುದ್ಧಸ್ಫಓಕಕ್ಕೆ ಸಮಾನವೂ, 
ಫ್ಯಾತ್ಸ  ಫ್ರೀಯಗಳಿಲ್ಲದಿರುವುದೂ, ರ SE ಆದ 
ಆ ಈಶ್ವರತೇಜಸ್ಸನ್ನು ನೀನು ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸು. 

೨೬, ಪಾರ್ವತಿಯು ಳೆ: ಪ್ರಭುವೆ! ಸಮ್ಯಗ್ಹ್ಯಾನರೂಸನೂ, 
ಯೋಗಿರೂಪಿಯೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನನ್ನೂ, ಆ ಅಮೂರ್ತಸಾ ್ಲಿನವನ್ನೂ 
ಪಡೆಯುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಹೇಳು. 

೩೭. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೇಹದಲ್ಲಿ ತಲೆಯು ಮುಖ್ಯವಾದುದು. 
ಆ ತಲೆಯಿಂದ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ; 

೩೮. ತಲೆಯಿಂದ ಪರಮಾತ್ರ ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚವೂ 
ಪೂಜಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. ಶಿರಸ್ಸಿನಿಂದ ಯೋಗವನ್ನೂ ಬಲವನ್ನೂ ಧರಿಸುತ್ತಾ ರೆ. 

೩೯. ತಲೆಯಿಂದ ತೇಜಸ್ಸು, ಧರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಜೀವವು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದು. 
ಸೂರ್ಯನು ಅಮೂರ್ಶನೂ ಜ್‌ ಆದ ) ಪರಮಾತ್ಮನ ತಲೆಯು. 

೪೦. ಎದೆಯು ಭೂಲೋಕವು. ಪಾದವು ಪಾತಾಳವು. ಈ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವನು.. 
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ದ್ವಿಷಷ್ಟ್ರ್ಯುತ್ತರದಿ ಸಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೧೦೪ 


ನಿಷ್ಣುರೇನ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪೋ ಜ್ಞಾ ಫ್ಲನಯೋಗಾಶ್ರ ಯಃ ಸ್ವಯಂ | 


ಸೃಜತೇ ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ಸಾಲಯತ್ಯ ಫಿ ಜ್‌? i ೪೧೫ 
ವಿನಾಶಯತಿ ಸರ್ನಂ ಹಿ ಸರ್ವದೇನನುಯೋ ಹ್ಯಯಂ । 
ಸರ್ವಮಾಸೇಷಾ ಸಧಿಪತ್ಯಂ ಯಸ್ಯ ನಿಷ್ಣೊ ($ ಸಾ? 1 ೪೮ ॥ 


ತಸಾ ತೃರ್ವೇಷು' ಮಾಸೇಷು ಸ್‌ ದಿನಸೇಷ್ಟ ಫಿ। 
ಸರ್ವೇಷು ಯಾವಮಕಾಲೇಷು ಸಂಸ್ಕೃರನ್‌ ಮುಚ್ಯ ತೇ ಹರಿಂ | ೪೩॥ಏ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸೆ ,€ ವಿಶೇಷೇಣ ಧ್ಯಾನಮಾತಾ ತೃತ್ರ್ರನುಚ್ಯ ಠೇ 


ಅನೂರ್ತಸೇವನಂ ಗಂಗಾತೀರ್ಥಧ್ಯಾನಾದ್ದ ರಂ ಪರಂ H ೪೪ ॥ 
ಸರ್ವದಾನೋತ್ತರಂ ಚೈನ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೆ ೀನಸಂಶಯಃ। | 
ಸರ್ವಮಾಸಕೃತಂ ಪಾಪಂ ಚಾತುರ್ಮಾಸೆ. ,€ ಶುಭಾಶುಭಂ, 1 ೪೫ 1 
ಅಕ್ಷ ಯ್ಯ 0 ತದ್ಭವೇಜ್ದೆ (ನಿ ನಾತ್ರ ಜರಾ ವಿಚಾರಣಾ । 

ತಸ್ಮಾ ತ್ಸ ರ್ನಪ್ರ ಯತ್ನೇನ ಜ್ಲಾನಯೋಗೋ ಬಹೂತ್ತಮಃ ॥ ೪೬ ॥ 


ಸೇನಿಕೋ ನಿಷ್ಣುರೂಸೇಣ ಬ್ರ ಬೃಹ | ನೋಕ್ಸಪ್ರದಾಯಕಃ । 
ಶೃಣುಸಷ್ವಾನಹಿತಾ ಭೂತ್ವಾ ಜೋ ಟ್‌ ಸ್ಥಿತಿಂ ಶುಭೇ ॥ ೪೭ ॥ 





೪೧-೪೨, ಬ್ರಹ್ಮರೂಪನೂ, ಜ್ಞಾ  ್ಲಾನಯೋಗಗಳಿಗೆ ಆಶ ಶ್ರಯೆನೂ ಆದವಿಷು ನಿವೇ 
ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸುತಾ ನೈ ಪಾಲಿಸುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ನಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ನೆ 
ಕಾ ಸಕಲ ಹಕಕ ಟಿ] ಈ ವಿಷ್ಣುವು ಅನಾದಿಯಾಗಿ ಸಕಲ 

ಕಾಸಗಳಿಗೆ ಅಧಿಸತಿಯಾಗಿರುವನು. 

೪೩: ಆದುದರಿಂದ ಸಕಲ ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸಮಸ್ತ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿಯೊ, 
ಸಕಲ ಯಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೆರಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿ ರುವವರು ಮುಕ ಕ್ಷನಾಗುವನು. 

೪೪. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ನು ವಿಷು ನಿ ನಿನ ಧ್ಯಾ ನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಅಮೂರ್ತನಾದ ಔೌರಮಾತ್ಸನ ಸೇವನೆಯು ಗಂಗೆಯ 
ಧ್ಯಾನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದುದು. 

೪೫-೪೭. ನಾಸಾ ದಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಸಕಲ ದಾನಗಳೂ ಉತ್ತಮಃ 
ವಾಗುವುವು. ಸಕಲ ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವು ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲೆ ಸ ಸಗಿದ ಶುಭಾಶುಭ ಕರ್ಮಗಳು 
ಅಕ್ಸಯವಾಗುವುವು. ಈ: ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಜು ಸೇವಿಸಿದ ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಉತ್ತಮ  ಜ್ಞಾನಯೋಗವು ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು "ಮೋಕ್ಷ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು. "ಇದನ್ನು ಸಾವಧಾನಮನಸ್ಸಿ ವಿಂದ ಕೇಳು. ಮಂಗಳಕರಳಿ' 


ಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನಿ ಡು. 
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ಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
5೧೧೦ ಶ್ರೀಸ್ಕಾ 


| ಸರಸ್ಕ ಚೆ! 

ಯಂ ಯೆಸ್ಥ ಕಸೆ ಸುತಸ್ಯಾಪ್ಯಪಾರಸ್ಯ ಇ 

ಕ ಸಷ್ಟಾಯೆ ಚಲಚಿತ್ತಾಯ ದಾಂಭಕೇ I ೪೮॥ 
ಗ ಹ | 

ಸ್ನವಾಕ್ಸುತಾಯ ನಿಂದ್ಯಾಯ ನ ವಾಚ್ಯಾ ಯೋಗಜಾ ಕಥ 


ನಿತ ಭಕ್ಕಾಯ ದಾಂತಾಯ ಶಮಾದಿಗುಣೆನೇ ತಥಾ CTT 
ನಷು ಭಕ ಯ ದಾತವ್ಯಾ ಶೂದ್ರಾಯಾಹಿ ದ್ವಿಜನ್ಮನೇ 
ಅಭಕಾ ಯಾಸ್ಮತುಚಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಥಾನಂ ನ ಕಥ್ಯತೇ I ೫೦॥ 
೨ ಗನಿದ್ದಿಂ ತೃಂ ಗೃಹಾಣಾಂತು ತಪೋಧನೇ | 

ಮಜ್ಯಾ ನಔ ಪರ I ೫೧ ॥ 

ನಗಮ್ನಂ ತಂ ವಿದಿ ನಾರಾಯಣಂ ಹರಂ 
ಅಭೂತಂ ಜ್ಞ್ನ ಶಿ ಧು 
ನಾದರೂಸೇಣ ಶಿರಸಿ ತಿಷ್ಕಂತಂ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ [ | 
ಸ ಏನ ಜೀನಶಿರಸಿ ವರ್ತತೇ ಸೂರ್ಯಜಿಂಬವನತ್‌ 1 ೫೨ ॥ 
ಸದೋದಿತಃ ಸೂಕ್ತ್‌ `_ರೂಪೋಂಮೂರ್ತೊೋ ಮೂರ್ತ್ಯಾಂ ಪ್ರಚೇಯತೇ। 
ಅಭ್ಯಾಸೇನ ಸದಾ ಡೇವಿ ಪ್ರಾಸ್ಯತೇ ಪರಮಾತ್ಮಕಃ I ೫೩ ॥ 
ಶರೀರೇ ಸಕಲಾ ದೇವಾ ಯೋಗಿನೋ ನಿನಸಂತಿ ಹಿ | | 

ಇರಾ 

ಕರ್ಣೇತು ದಕ್ಷಿಣೇ ನದ್ಯೋ ನಿವಸಂತಿ ತಥಾಃಪರಾಃ I ೫೪ ॥ 
ಹೃದಯೇ ಜೇಶ್ವರಃ ಶಂಭುರ್ನಾಭೌ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸನಾತನಃ । 
ಪೃಥ್ವೀ ಸಾದತಲಾಗ್ರೇ ತು ಜಲಂ ಸರ್ವಗತಂ ತಥಾ ॥ ೫೫ ॥ 


೪೮-೫೦. ಇಂದಿ ್ರ್ರಯನಿಗ್ರ ಹವಿಲ್ಲದವನೂ, ದುಷ್ಟನೂ, ಚಂಚಲನೂ, 
ದಾಂಭಿಕನೂ, ಮಾತನ್ನು ತಪ್ಪುವನನೂ, ನಿಂದ್ಯನೂ ಆದ ಯಾನನಿಗೂ 
ಈ ಯೋಗವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಕೂಡದು. ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನೂ, 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ, ಶಮಾದಿಗುಣವಿತಿಷ್ಟನೂ, ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೂ ಆದ ಶೂದ್ರಶಿಗೂ, 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಿಗೂ ಹೇಳಬೇಕು. ಅಭಕ್ತನೂ, ಅಶುಚಿಯೂ ಆದವನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಚ 

೫೧-೫೨. ಎಲೌ ತಪಸ್ಪಿನಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯೆ ! ನೀನು ನನ್ನ ಭತ 
ಯೋಗಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದು. ಅಪೂರ್ವನೂ, ಜ್ಞಾನಗಮ್ಯನೂ, ನಾದರೂ 
ದಿಂದ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿರುವವನೂ ಆದ ಆ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ತಿಳಿ. 
ಅವನೇ ಸೂರ್ಯನ ಬಿಂಬದಂತೆ ಜೀವನ ತಲೆಯಲ್ಲಿರುವವನು. 

೫೩. ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಕಾಶಗೊಂಡವನೂ,  ಸೂಕ್ಸ ಭಾಸನ; 
ಅಮೂರ್ತನೂ ಆದ ಅವನನ್ನು ಮೂರ್ತಿರೂಪದಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಾರೆ. ದೇವಿ: 
ಯಾವಾಗಲೂ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುವುದರಿಂದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಲಭಿಸುವನು. 

೫೪-೫೬. ಯೋಗಿಯ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ವಾಸಿಸುತ್ತಾರಿ: 


ಬಲಗಿವಿಯಲ್ಲಿ ನದಿಗಳೂ, ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನ, ನಾಭಿಯಲ್ಲಿ ಸನಾತನನಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಪಾದತಳದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯೂ, ಶರೀರದ ಎಲ್ಲಾ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ನೀರೂ 
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ಇ ಇ ಘಾ 


ad ಎವ 


ದ್ವಿಷಷ್ಟು ೃತ್ತರದ್ವಿ ಶತತನೋ$8ಧ್ಯಾಯಃ ೨೪ ೧ಗಿ . 


ತೇಜೋ ವಾಯುುಸ ಸಥಾಂ9ಕಾಶಂ ವಿದ್ಯತೇ ಭಾಲಮಧ್ಯತಃ । 

ಹಸ್ತೇಚ ಸಂಚತೀರ್ಥಾನಿ ದಕ್ಷಿಣೇ ನಾಂತ್ರ್ರಸ ಸಂಶಯಃ ॥ ೫೬ ॥ 
ಸೂರ್ಯೋ ಯದ್ದಕ್ಸಿಣಂ ನೇತ್ರ ೦ ಚಂದೊ. ಶ್ರೀ ವಾಮಮುದಾಹೃ ತಂ | 
ಭೌಮಕ್ಚೈ ವ ಬುಧಶ್ರೈ ನ ನಾಸಿಕೇ ದ್ವೇ ಉದಹ ತೇ 
ಗುರುತ್ಹೆ. ದಕ್ಸಿಷೇ ರೀ ನಾಮಕರ್ಣೀ ನ ಭೃಗುಃ । 
ಮುಖೇ ಕನೈಶ ರಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಗುದೇ ರಾಹುಃ ಸ ಸ್ರಿಕೀರ್ತಿತೇ  ॥೫೮॥ 
ಕೇತುರಿಂದ್ರಿಯಗಃ ಪ್ರೊ ಕ್ಕೊ ೀ ಗ್ರಹಾಃ ಸರ್ವೇ ಜಃ 


1 ೫೭ ॥ 


ಯೋಗಿನೋ ದೇಹಮಾಸಾದ್ಯ ಭುವನಾನಿ ಚತುರ್ದಶ ॥೫೯॥ 
ಪ್ರವರ್ತಂತೇ ಸದಾ ದೇವಿ ತಸಾ ಡೊ ಗಂ ಸದಾಭ್ಯ ಸೇತ್‌ । 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ ಸ್ಕೀ ವಿಶೇಷೇಣ ಯೋಗೀ ಪಾಪಂ ನಿಕ್ಕಂತತಿ ೬೦ ॥ 


ಮುಹೊರ್ತಮಸಪಿ ಯೋ ಯೋಗೀ ಮುಸ್ತಕೇ ಧಾರಯೇನ್ಮನಃ । 

ಕರ್ಣೌ ಪಿಧಾಯ ಪಾಪೇಭ್ಕೊ ಮುಚ್ಕ ಶತೇಸೌನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೬೧॥ 
ಅಂತರಂ ನೈವ ಪಶ್ಯಾಮಿ ನಿಷೊ  ಯೋಗಸೆರಸ್ಯೆ ವಾ। 

ಏಕೋ ಸಿ ಯೋಗೀ ಯುಜೆ ಹೇ ಗ್ರಾಸಮಾತ್ರಂ 'ಭುನಕ್ತಿ ಚ ॥ ೬೨ ॥ 





ಹಣೆಯ ನಡುವೆ ತೇಜಸ್ಸು, ವಾಯು, ಆಕಾಶಗಳೂ, ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಸಂಚತೀರ್ಥ 
ಗಳೂ ನೆಲೆಸಿರುವುವು. 

೫೭. ಸೂರ್ಯನು ಬಲಗಣ್ಣೂ, ಚಂದ್ರನು ಎಡಗಣ್ಣೂ » ಅಂಗಾರಕ 
ಬುಧರು ಎರಡು ಮೂಗುಗಳೂ ಆಗಿರುವರು. | 

೫೮-೬೦. ಬಲಗಿವಿಯಲ್ಲಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯೂ, ಎಡಗಿನಿಯಲ್ಲಿ ಶುಕ್ರನೂ, 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಶನಿಯೂ, ಗುದದಲ್ಲಿ ರಾಹುವೂ, ಜನನೇಂದ್ರಿಯದಲ್ಲಿ ಕೇತುವೂ 
ಇರುವರು. ಹೀಗೆ ಸಕಲ ಗ್ರಹಗಳು ಯೋಗಿಯ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವರು. ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ಲೋಕಗಳು ಯೋಗಿಯ ರ ವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಯಾವಾಗಲೂ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನೆಸಗುವುವು. ಆದುದರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸ ಮಾಡೆ 
ಬೇಕು. ಯೋಗಿಯು ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ 
ಕೊಳು ವನು. 

1 ಯೋಗಿಯು ಕಿನಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತಕಾಲ 
ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಡೆದರೆ ನ ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ಪಾಪಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. 

೬೨-೬೯. ನಾನು 'ಏಿಷ್ಣುವಿಗೂ, ಯೋಗಿಗೂ ವೃತ್ಯಾಸವ ನ್ಹರಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಯಾವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ ಯೋಗಿಯಾದರೂ ಒಂದು ಕವಳ ಅನ್ನವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸು 
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ಹಾಪುರಾಣಂ 
೨೧೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮ ಪು 


ುಲಾಸಿ ತ್ರೀಣಿ ಸೋವಶ್ಯಂ ತಾರಯೇದಾತ್ಮನಾ ಸಹ । 


ಯದಿ ವಿಪ್ರೋ ಭನೇಜ್ಯೋಗೀ ಸೋಂವಶ್ಯಂ ಪತತ ಧಿ ॥ ೬೩ ॥ 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ದೇವಿ ಗ 
7ಸಕ್ರ್ರಿಯೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿರತಃ ಸಚ್ಛೂದ್ರೋ ಯೋಗಭಾಗ್ಯದಿ ॥ ೬೪ ॥ 


ಘೆ ಮೂರ್ತಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ 1 
3ೀತ.ದು ರುಭಕ್ಕೋ ನಾ ಸೋಪ್ಯ : 
ಸ ಗ ನಿಯತಾಹಾರಃ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸಮಾಧಿಮಾನ್‌ ॥ ೬೫॥ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಶೇಷೇಣ ಹರೌ ಸ ಲಯಭಾಗ್ಸನೇತ್‌ 


ಸಿದ ಕರಸ್ಪರ್ಶಾಲ್ಲೋಹಂ ಭವತಿ ಕಾಂಚನಂ ॥ ೬೬ ॥ 
ರೇ 'ಹರಿಸ್ರೀತ್ಯಾ ಮನುಷ್ಕೋ ಲಯಮಾವ್ರಜೇಶ್‌ । 
ಯಥಾ ಮಾರ್ಗಜಲಂ ಗಂಗಾ ಪತಿತಂ ತ್ರಿದಶೈರಪಿ ॥ ೬೭ ॥ 
ಸೇವಿತಂ ಸರ್ವಫಲದಂ ತಥಾ ಯೋಗೀ ನಿಮುಕ್ತಿದಃ | 
ಯಥಾ ಗೋಮಯಮಾತ್ರೇಣ ವಹ್ನಿರ್ದೀಪ್ಯತಿ ಸರ್ವದಾ | ೬೮॥ 
ಜೀವತಾನಾಂ ಮುಖಂ ತದ್ಧಿ ಕೀರ್ತ್ಯತೇ ಯಾಜ್ಞೆ ಕೈಃ ಸದಾ । 
ಏನಂ ಯೋಗೀ ಸದಾಭ್ಯಾಸಾಜ್ಞಾಯತೇ ಮೋಕ್ಸೆಭಾಜನಂ 1೬೯॥ 
ಯೋಗೋಯಂ ಸೇವ್ಯತೇ ದೇವಿ ಜ್ಞಾನಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದಃ ಸದಾ | 
ಸನಕಾದಿಭಿರಾಚಾರ್ಯ್ಯೈವರ್ಬಮುಕ್ಸುಭಿರಧೀಶ್ವರೈಃ ॥೭೦॥ 


೫833333] EE 
ವಠ್ಕೊ ಆ ಮನೆಯವನು ತನ್ನೊಡನೆ ಮೂರು ಕುಲಗಳನ್ನು ಉದ್ಧ ರಿಸುವನು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಯೋಗಿಯಾದಕೆ ಅವನು ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೆ ಸಮ್ಮಸ, ಪ್ರಾಣಿ 
ಫಾಸಸಮೂಹವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವನು. ' ಕ್ರಿಯಾಸಹಿತನೂ, ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಕನೂ 
ಆದೆ ಸಚ್ಚೂದ್ರನು ಯೋಗಭಾಗಿಯಾದಕೆ ಅಥವಾ ಸದ್ಗು ರುಭಕ್ತನಾದರೆ ಅವನು 
ಅಮೂರ್ತಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಮಿತಾಹಾರಿಯೂ, ಸರಬ್ರ ಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ 
ಯುಳವೆನೂ ಆದ ಯೋಗಿಯು ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹರಿಯಲ್ಲಿ 
ನ | ಹೆ ಚಿನ್ನ ವಾಗುವಂತೆ 
ಲೀನನಾಗುವನು. ಸಿದ್ಧ ಪುರುಷನ ಹಸ್ತಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಕಬ್ಬಿಣವು ಚಿನ್ನ 
ಮನುಷ್ಯನು ಹೆರಿಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮೂರ್ತನಾದ ಅವನಲ್ಲಿ ಲಯವಾಗುವನು. 
ದಾರಿಯ ನೀರು ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದರೆ ಹೇಗೆ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ, 
ಸಕಲ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ ಆಗುವುದೊ, ಹಾಗೆಯೇ ಯೋಗಿಯು ಮೋಕ್ಸ್ನ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವನು. ಗೋಮಯದಿಂದ ಜ್ವಲಿಸುವ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಯಾಜ್ಞೆ, ಕರು 
ದೇವತೆಗಳ ಮುಖವೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವಂತೆ ಯೋಗಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಅಭ್ಯಾಸ 
ಬಿಂದ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗುವನು. | 
2೦. 'ಜ್ಞಾನಸಿದ್ದಿಯನ್ನೀಯುವ ಈ ಯೋಗವನ್ನು ಮೋಕ್ಲಾರ್ಥಿಗಳೂ; 
ಅಧೀಶ್ವರರೂ ಧದ ಸನಕಾದ್ನಾಚಾರ್ಯರು ಯಾವಾಗಲೂ ಸೇವಿಸುವರು. 
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- as ತಾತಾ. ಹಾಡ. 


ಇಡಾ ಇಡಿ. ಅಜಂ ನ 


ದ್ವಿಸಷ್ಟ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋಕಧ್ಯಾಯಃ 


೨೧೧೩, 
ಪ್ರಥಮಂ ಜ್ಞಾನಸಂಸತ್ತಿರ್ಜಾಯತೇ ಯೋಗಿನಾಂ ಸದಾ | 

ತೇಷಾಂ ಗೃಹೀತಮಾತ್ರಸ್ತು ಯೋಗೀ ಭವತಿ ಪಾರ್ವತಿ : ॥ ೭೧॥ 
ತತಸ್ತು ಸಿದ್ದಯಸ್ತಸ್ಯ ತ್ವಣಿಮಾದ್ಯಾಃ ಪುರೋಗತಾಃ । 

ಭವಂತಿ ತತ್ರಾಪಿ ಮನೋ ನ ದದ್ಯಾದ್ಕೋಗಿನಾಂ ವರಃ 1 ೭೨॥ 
ಸರ್ವದಾನಕ್ರತುಭನಂ ಪುಣ್ಯಂ ಭವತಿ ಯೋಗತಃ । 
ಯೋಗಾತ್ಸಕಲಕಾಮಾಸ್ತಿರ್ನ ಯೋಗಾದ್ಭುನಿ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ॥ ೭೩ ॥ 
ಯೋಗಾನ್ನಹೃದಯಗ್ರಂಥಿರ್ನ ಯೋಗಾನ್ಮಮತಾ ರಿಪುಃ । 

ನ ಯೋಗಸಿದ್ದಸ್ಯ ಮನೋಹರ್ತುಂ ಕೇನಾಪಿ ಶಕ್ಯತೇ ॥ 2೪ ॥ 
ಸ ಏನ ನಿಮಲೋ ಯೋಗೀ ಯಚ್ಚಿತ್ತಂ ಶಿರಸಿ ಸ್ಥಿತಂ | 
'ಸ್ಲಿರೀಭೊತವ್ಯಥಂ ನಿತ್ಯಂ ದಶಮದ್ವಾರ ಸಂಪುಟೀ ॥ ೭೫ ॥ 
ಕರ್ಣೌ ಪಿಧಾಯ ಮರ್ತ್ಯಸ್ಯ ನಾಡರೂಪಂ ವಿಚಿನ್ನತಃ | 

ತದೇವ ಪ್ರಣನಸ್ಯಾಗ್ರಂ ತಜೀನವ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಶ್ಚತಂ ॥ ೭೬ ॥ 


ತದೇವಾಃನಂತರೂಷಾಖ್ಯಂ ತದೇವಾಂಮೃತಮುತ್ತಮಂ | 
ಫ್ರಾಣವಾಯಾ ಪ್ರ ಘೋಷೋಃಯಂ ಜಠರಾಗ್ದೇರ್ಮುಹತ್ಸದಂ ॥ ೩೭॥ 


ರ 


೨೧. ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಯಾನಾಗಲೂ ಮೊದಲು ಜ್ಞಾ ನಸಂಪತ್ತುಂಬಾಗು 
ವುದು. ಆಜ್ಞಾ ನಸಂಸತ್ತಿನಿಂದಲೆ ಅವರು ಯೋಗಿಗಳಾಗುವರು. -: 

೭೨. ಅನಂತರ ಅವನಿಗೆ ಅಣಿಮಾದಿಸಿದ್ದಿ ಗಳು ಮುಂಬರುವುವು.. ಯೋಗೀ 
ಶೈರನು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮನವಸ್ನಿಡಬಾರದು. ಜಾ 
2 2೩. ಯೋಗದಿಂದ ಸಕಲ ದಾನ ಯಜ್ಞ ಗಳಿಂದುಂಬಾಗುವ ಪುಣ್ಯವು ದೊರೆ 
ಯುವುದು. ಯೋಗದಿಂದ ಸ ಲಭಿಸುವುವು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಅದರಿಂದ ದೊರೆಯದಿರುವುದು ಯಾ ಇಲ್ಲ. : 

೭೪. ಯೋಗದಿಂದ ಹೃದಯಗ್ರಂಥಿಯು ಛಿನ್ನವಾಗುವುದು. ಮನಕೆ 
ಯೆಂಬ ಶತ್ರುವು ತೊಲಗುವುದು. ಯೋಗಸಿದ್ದನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅಪಹರಿಸಲು 
ಶ್ರ ಗ ಕಿ ಯಿಲ. 
ಮಾ ಕ ' ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ತಡೆದುಕೊಂಡು ತಲೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಹತ ನೆಯ ದಾರದ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನಿಟ್ಟಿರುವವನು ಶುದ್ಧ ಮ 

7 ಈ ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ನಾದರೂಸಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಹುಡುಕು 

ನ: ೩ ಬೊಗವ್ರೂ ಶಾಶ್ನತಬ್ರಹ್ಮವೂ, ಅನಂತರೂಪ 
ತಿರುವ ಮಾನವನಿಗೆ ಅದೀ ಪ್ರಣವಾಗ್ರಿಳಳ ಅಪ್ರ ಜ್ರ ನ 
ವೆಂಬುದೂ ಉತ ಮಾಮೃತವೂ, ಫ್ರಾಣವಾಯುವಿನ ಪ್ರಘೋ ನ ಜ್ನ 

ಕ ಆಗಿರುವುದು. 
ಗನ್ಲಿಯ ಉತ್ತಮಸ್ಥಾನವೂ; ಸಂಚಭೂತ ನಿವಾಸಸ್ಥಾನವೂ 
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ಕಾಣ 
೨೧೧೪ ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂಚಭೊತಂ ನಿನಾಸಂ ಯಜ್ಞಾ ಅನರೂಪನಿದಂ ಪದಂ! 
ಪದಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ನಿಮುಕ್ತಿಃ ಸ್ಯಾ ಜಃ ನ್ಮ ಸಂಸಾರ ಬಂಧನಾತ್‌ ॥ ೭೮ 0 
ಯದಾಸ್ತಿ ಜ್‌ ಶೋಕೀ ಯೋಗಸಿದ್ದಿಪ ಪ್ರದಾಯಿಕಾ I ern 
ಏವಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಮಯಂ ವಿಭಾತಿ ಸಕಲಂ 
ನಿತ್ನ 0 ಚರಂ ಸ್ಥಾ ವರಂ 
ವಿಜ್ಞಾ ನಾಖ್ಯು ನಿದಂ ಸದಂಸ ಭಗವಾನ್‌ 
*ಷ್ಣುಃ ಸ್ವಯಂ ವ್ಯಾಷಕಃ । 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತಂ ಶಿರಸಿ ಸ ಸ್ಥಿ ತಂ ATE 
 ಥೋಗೇಕ್ಕ ರಾಣಾಂ ಪರಂ 
ಪ್ರಾ ಣೇ ಡು ಸರ್ಪವಜ್ಜ ಗತಿಜಾಂ 
ನಿರ್ಮೋಕ ಮಾಯಾ ಕ ಕ್ಸ್‌ ತಿಂ (೮೦ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಲ್ಮ ಸಂತಾ 
ಷಸ್ಕೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆ 
ಜಾ 9 ನಯೋಗಕಥನವರ್ಣನಂ?” ನ 


ದ್ವಿಷಷ್ಟ್ಯುತ್ತ ರದ್ವಿಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 





ಈಜ್ಞಾ ನರೂಪಸ್ಥಾನನನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮಾನವನಿಗೆ ಜನ್ಮ ಸಂಸಾರಬಂಧಗಳಿಂದ. 
ಮುಕಿ ಕ್ಷಿಯಾಗುವು ು. 

ರ. ಯೋಗಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನೀಯುವ ಈಸಾ ?ನಲಾಭವು ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ದುರ್ಲಭವು. 

೮೦. ಹೀಗೆ ಸಾ ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಾತ್ಮ] ಕವಾದ ಪ್ರಪಂಚವು ಬ್ರಹ್ಮಮಯವಾಗಿ. 
ಕಾಣಿಸುವುದು. ಈ ವಿಜ್ಞಾ ನಾಖ್ಯಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಯೋಗೀಶ್ವರನಾದ 


ನಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ ಮಸ್ತ ಸ್ವಕದಲ್ಲಿರುವಕೆಂದರಿತ ಪ್ರಾಣಿಯು ಸರ್ಪವು ಪತಿಯನ್ನು 


ಬಿಡುವಂತೆ ಜಗತ್ತಿನ ಮಾಯಾಕೃತಿಯನ್ನು ತೃಜಿಸುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇಶ್ಲರಕ್ಸೇತ್ರ. 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ಜ್ಞಾನಯೋಗಕಥನನರ್ಣನ ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರ ಅರುವತ್ತೆ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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ಜ್‌ ಸಂ ತಾನ್ಯ (ಇ ಇಯ ಇ 


॥ ಶ್ರೀ ॥ 
ಅಥ ತ್ರಿಷಷ್ಟ್ರ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಮತ್ತ್ಕೇಂದ್ರನಾಥೋತ್ಸತ್ತಿಕಥನವರ್ಣನಂ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 
ಯದಿ ಚೇತ್ತಾಮಸಂ ಕರ್ಮ ತ್ಯಕ್ಷ್ಯಾ ಕರ್ಮಸು ಜಾಯತೇ ! 
ತದಾ ಜ್ಞಾನಮುಯೋ ಯೋಗೀ ಜೀನತಾಂ ಮೋಕ್ಸದಾಯಕಃ ॥೧॥ 
ಯದಿ ನಿರ್ಮಮತಾ ದೇಹೇ ಯದಾ ಚಿತ್ತಂ ಸುನಿರ್ಮಲಂ | 


ಯದಾ ಹರೌ ಭಕ್ತಿಯೋಗಸ್ತದಾ ಬಂಥೋ ನ ಕರ್ಮಣಾ ॥೨॥ 
ಹಕುರ್ವನ್ನೇನಹಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಮನಃ ಶಾಂತಂ ನೃಣಾಂ ಯದಾ। 

ತದಾ ಯೋಗಮ ಯಾ ಸಿದ್ಧಿರ್ಜಾಯತೇ ನಾಃತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೩॥ 
ಗುರುತ್ವಂ ಸ್ಥಾನನುಸಕೃದನುಭೂಯ ಮಹಾಮತಿಃ | 
ಜೀವನ್ನಿಷ್ಟುತ್ವ್ತಮಾಸಾದ್ಯ ಕರ್ಮುಸಂಗಾತ್ರ ಮುಚ್ಯತೇ HH 
ಫರ್ಮಾಣಿ ನಿತ್ಯಜಾತಾನಿ ನಿತ್ಯ ನೈಮಿತ್ತಿಕಾನಿ ಚೆ! 

ಇಚ್ಛಯಾ ನೈವ ಸೇವ್ಯಾನಿ ದುಃಖತಾಪ ವಿನೃದ್ಧಯೇ | I ೫ 


SES ತ ಪತ ಸ್‌ ದ್‌ ಯಾಪಾರ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಮತ್ತ್ಯೇಂದ್ರನಾತೋತ್ಸತ್ತಿಕಥನವರ್ಣನ 


೧. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಯೋಗಿಯು ತಾಮಸ ಕರ್ಮವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಸಾತ್ವಿಕ ಕರ್ಮದಲ್ಲಾಸಕ್ತನಾದಕಿ ಅವನು ಜೀವಗಳಿಗೆ ಮೋಕ್ಸನನ್ನೀಯುನನು. 
೨. ದೇಹದಲ್ಲಿ ನಿರ್ನುಮತೆ, ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿ , ಹರಿಭಕ್ತಿ ಇವುಗಳುಂಬಾದರೆ 
ಫರ್ಮಬಂಧವಿಠುವುದಿಲ್ಲ. 
೩. ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಮಾನವರ ಮನಸ್ಸು ಶಾಂಶವಾದಕೆ 
ಯೋಗಸಿದಿ ಯುಂಟಖಾಗುವುದು. 

ಛ "ಜಾ ವಯು ಅನೇಕಸಾರಿ ಗುರುಸಾ ನನನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಜೀವಿಸಿರು 
| ಸು ತ್ಲವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕರ್ಮಸಂಗೆದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 
ಹಾಗ ಕ ಕರ್ಮಗಳನ 

೫. ದುಃಖತಾಪಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ. ಸಿತ್ಯಕೈನಿತ್ತಿ ೯ಗಳನ್ನು 
ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಸೇವಿಸಬಾರದು. ಸ 
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೨೧೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕರ್ಮಣಾಮಿಸಾಶಿತಾರಂ ಚ ನಿಷ್ಣು ೦ ನಿದ್ದಿ ಮಹೇಶ್ವರಿ | 


ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸಂತ್ಯಜ್ಯ ಸರ್ವಾಣಿ ಸೆಂಸಾರಾನ್ಸು ಚ್ಕ ತೇಖಲಾತ್‌ ॥೬॥ 
ಏತದೇನ ಪರಂ ಜ್ಞಾ ನಮೇತದೇವ ಪರಂ ತಪಃ | 

ಏತದೇವ ಪರಂ ಶ್ರೆ (ಯೋ ಯತ್ತ ಷ್ಣ ೀಕರ್ವಣೋರ್ಹಣಂ Han 
ಅಯಂ ಹಿ ನಿರ್ನಲೋ ಯೋಗೋ ನಿರ್ಗುಣಃ ಸ ಉದಾಹೃತಃ । 
ತದ್ದಿಷ್ಟೋಃ ಕರ್ಮಜನಿತಂ ಶುಭತ್ಸ ಪ್ರ ಪೃತಿಸಾದನಂ 1೮॥ 
ಹ "'ಮಂತಿ ಸಂಸಾರೇ ವಿತರಕ” ಸಿಂಡತತ್ಸ ರಾ । 

ಯಾವಷ್ಳ್ಯ ಲೇ ಭಕ್ತಿಯುತಃ ಸುತೋ ನೈವ ಪ್ರ ಜಾಯತೇ In 
ತಾನದ್ದಿ ಜಾನಿ ಗರ್ಜಂತಿ ತಾವದ್ದರ್ಜತಿ ಪಾತಕಂ | 

ತಾವತಿ ಶೀರ್ಥಾನ್ಯ ನೇಕಾನಿ ಯಾವಡ್ಛ ಕ್ಲಂ ನ ವಿಂದತಿ ॥ ೧೦ ॥ 
ಸನಿನ ಜ್ಞಾನವಾಂಲ್ಲೊ ಕೇ RA ಪ್ರಥಮೋ ಹಿ ಸಃ 

ಮಹಾಕ್ರ ತೂನಾಮಾಹರ್ತಾ ಹರಿಭಕ್ತಿ ಜಿ ಹಿ ಸಃ I ೧೧ ॥ 
ನಿವಿಷಂ  ಫಿರ್ಣಯನ್ಸೆ (ಷಂ ಯೋಗಃ ಸಮಭಿಜಾಯತೇ | 

ವಾಣೇಜಯೇ ಯೋಗಿನಸ್ತು ಗೋಮೇಧಶ್ವ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ 1 ೧೨ 0 





೬, ಮಹೇಶ್ವರಿ! ವಿಷ್ಣುವು ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾಗಿರುವನೆಂದರಿ. 
ಅವನಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು.” ತ್ಯಜಿಸುವವನು ಸಕಲ ಸಂಸಾರಬಂಧನದಿಂದ 
ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೭. ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಕರ್ಮವನ್ನರ್ನಿಸುವುದೇ ಉತ್ತಮಜ್ಞಾನವೂ, ತಪಸ್ಸೂ, 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೮. ಈ ನಿರ್ಮಲಯೋಗವು ನಿರ್ಗುಣವೆನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಇದೇ ಕರ್ಮ 
ಜನ್ಯವಾದ ವಿಷ್ಣುನಿನ ಶುಭತ್ವನನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದು. 

೯. ವಂಶದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಪುತ್ರನು ಜನಿಸುವವರೆಗೆ ಪಿತೃಗಳು ಪಿಂಡಾ 
ಸಕ್ತರಾಗಿ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. 

೧೦. ವಿಷ್ಣು ವಿನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಮಾಡುವವರೆಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ, ಪಾಪ 
ಗಳೂ, ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಗರ್ಜಿಸುವುವು. 

೧೧. ಹರಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಭವನೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾ ್ಲಾನಿಯ್ಕೂ, ಯೋಗಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ - ಮೊದಲನೆಯವನ್ನೂ ಮ ಯೆಜ ಗಳನ್ನು. ಮಾಡುವವನೂ 
ಆಗಿರುವನು. 

೧೨. ಫಿಮಿಷಕಾಲ ರೆಫ್ಸೆ ಹಾಕದಿದ್ದರೆ ಯೋಗವಾಗುವುದು. ಯೋಗಿಯು 
ಮಾತನ್ನು ಜಯಿಸಿದರೆ ಗೋಮೇಧದ ಫಲವುಂಟಾಗುವುದು. 
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ತ್ರಿಸಷಸ್ಟ್ರ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋತಧ್ಯಾಯ! | ೨೧೧೭ 


ಮನಸೋ ವಿಜಯೋ ನಿತ್ಯಮಶ್ಶ್ಚಮೇಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ । 

ಕಲ್ಪನಾ ನಿಜಯಾನ್ನಿತ್ಯಂ ಯಜ್ಞಂ ಸೌತ್ರಾಮಣಿಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೧೩ ॥: 
ದೇಹಸ್ಯೋತ್ಸರ್ಜನಾನ್ನಿತ್ಯಂ ನರಯಜ್ಞಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ 1 

ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯ ಪಶೂನ್‌ ಹತ್ತ್ವ್ವಾಃನಗ್ನೌಶೀರ್ಷೇ ಚ ಕುಂಡಲೇ ॥ ೧೪ ೫ 
ಗುರೂಪದೇಶವಿಧಿನಾ ಬ್ರಹ್ಮಭೂತತ್ವಮಶ್ನುತೇ। 

ಸ ಯೋಗೀ ನಿಯತಾಹಾರೋ ದಂಡತ್ರಿತಯಧಾರಕಃ ॥ ೧೫ ॥: 
ತ್ರಿವಂಡೀಸತು ವಿಚ್ಲೇಯೋ ಜ್ಞಾತೇ ದೇವೇ ನಿರಂಜನೇ । 
ಮನೋದಂಡಃ ಕರ್ಮದಂಡೋ ವಾಗ್ದಂಡೋ ಯಸ್ಯ ಯೋಗಿನಃ ॥೧೬॥ 
ಸ ಯೋಗೀ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪೇಣ ಜೀವನ್ನೇವ ಸಮಾಪ್ಯತೇ | 


ಅಜ್ಞಾನೀ ಬಾಧ್ಯತೇ ನಿತ್ಯಂ ಕರ್ಮಭಿರ್ಬಂಧನಾತ್ಮಕೈಃ I ೧೭ ॥: 
ಗಿ ಸ್‌ ಸ 

ಕುರ್ನನ್ನೇವ ಹಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಜ್ಞಾನೀ ಮುಕ್ತಿಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಹಿ | 

ಯದಾ ಹಿ ಗುರುಭಿಃ ಸ್ನಾನಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪ್ರತಿಸಾದ್ಯತೇ ॥ ೧೮ ॥ 

ತದೈಷ ಮುಕ್ತಿಮಾಪ್ಟೋಶಿ ದೇಹಸ್ತಿಷ್ಮತಿ ಫೇವಲಂ। 

ಯಾನಪಷ್ಟ್ರಹ್ಮಫಲಾವಾಪ್ರ್ಯೈ ಪ್ರಯಾತಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ ೯ 


ರ 


೧೩. ಮನಸ್ಸನ್ನು ಜಯಿಸುವುದರಿಂದ ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗದ ಫಲವು ಲಭಿಸು 
ವುದು. ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಜಯಿಸುವುದರಿಂದ ಸೌತ್ರಾಮಣಿಯಜ್ಞ ದ ಫಲವು ದೊರೆ. 
ಯುವುದು. | 

೧೪-೧೫. ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವುದರಿಂದ ನರಯಜ್ಞ ವಾಗುವುದು. ಗುರೂಪ: 
ದೇಶಕ್ಕಮದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯಿಲ್ಲದ ತರೆಯೆಂಬ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸಂಚೇಂದ್ರಿಯಗಳೆಂಬ: 
ಪಶುಗಳನ್ನು ವಧಿಸುವವನು ಬ್ರಹ್ಮನಾಗುವನು. ಮೂರು ದಂಡಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 

ಯತಾಹಾರಿಯಾದವನು ಯೋಗಿಯು. | 
ಸ ೧೬. ಮನೋದಂಡ, ಕರ್ಮದಂಡ, ವಾಗ್ದಂಡ ಎಂಬ BRE 
ಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಹೋಷರಹಿತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನರಿತವನು ತ್ರಿದಂಡಯೋಗಿ 2 
ನ ಆ ಯೋಗಿಯು ಬದುಕಿರುವಾಗಲೆ ಬ್ರಹ್ಮನಾಗುವನು. ಅಜ್ಞಾನಿಯು 
ರೂಪಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಬಾಧಿಸಲ್ಪಡುವನು. 
ps ಜಾ ನಿಯು ಕರ್ಮಗಳನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೈದುವನು- 
be ER : ಫತಿಪಾದಿಸುವಾಗಲೇ ಮುಕ 
ರುಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನ ಸ್ಲಾನವನ್ನು ಪ್ರ ಪ 
ತ 5 ಸ ರುಷನು ಬ್ರಹ್ಮಫಲವನ್ನು 
ನಾಗುವನು. ಕೇವಲ ದೇಹಮಾತ್ರ pr ಗ ky 
| ರುವಸ್ನರಲ್ಲಿ ಘರ್ಮವಮ ಯವ ಲ್ರಿ ಬ್ರಹ್ಮವಂ 
ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ಹೋಗುಪ್ತಿರುವನ್ಯು 
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೨೧೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಾವತ್ಕರ್ಮಮಯೀ ವೃತ್ತಿರ್ಬಹ್ಮವೃಕ್ಲಾಂತರಾ ಭವೇತ್‌ । 


ಅವಾಂತರಾಣಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಚ್ಲೇಯಾನಿ ಮುನಿಭಿಃ ಸದಾ i ೨೦॥ 
ನೋಕ್ಸಮಾರ್ಗೊೋ ದ್ವಿಜೈಶ್ರೈನ ಶ್ರುತಿಸ್ಮ ತಿಸಮುಚ್ಚೆ ಯಾತ್‌ । 
ಮೋಕ್ಸ್ಫೋಯಂ ನಗರಾಕಾರಶ್ಚ ತುರ್ಪ್ಟಾರ ಸಮಾಕುಲಃ I ೨೧ ॥ 
'ಪ್ಯಾರಪಾಲಾಸ್ತತ್ರ ನಿತ್ಯಂ ಚತ್ವಾರಸ್ತು ಶಮಾದಯಃಃ | 

ತ ಏನ ಪ್ರಥಮಂ ಸೇವ್ಯಾ ಮನುಜೈರ್ಮೋಕ್ಸದಾಯಕಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ಶಮಶ್ಚ ಸದ್ದಿಚಾರಶ್ಚ ಸಂತೋಷಃ ಸಾಧುಸಂಗಮಃಃ । 

ಏತೇ ವೈ ಹಸ್ತಗಾ ಯಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಸಿದ್ದಿ ರ್ನ ದೂರತಃ ॥ ೨೩ ॥ 
'ಯೋಗಸಿದ್ಧಿರ್ವಿಷ್ಟುಭಕ್ತ್ಯಾ ಸದ್ಫರ್ಮಾಚರಣೇ ನಚ । 

ಪ್ರಾ ಪ್ಯತೇ ಮನುಜೈರ್ದೇವಿ ಹೈೇತೆದಚ್ಞಾ ನಮಲಂ ವಿದುಃ ॥ ೨೪॥ 
ಜ್ಞಾ ನಾರ್ಥಂ ಚ ಭ್ರಮನ್‌ ಮರ್ತ್ಯೋ ನಿದ್ಯಾಸ್ಥಾನೇಷು ಸರ್ವಶಃ । 
ಸದ್ಯೋಜ್ಜ್ಹಾ ನಂ ಸದ್ಗುರುಕೋ ದೀಪಾರ್ಜಿರಿವ ಶಿರ್ಮಲಾ I ೨೫ ॥ 
ಮುಹೂರ್ತಮಾತ್ರಮಹಿ ಯೋ ಲಯಂ ಚಿಂತಯತಿ ಧ್ರುವಂ | 

ತಸ್ಕ ಸಾಪಸಹಸ್ರಾಣಿ ನಿಲಯಂ ಯಾಂತಿ ತತ್ಯ ಹಾತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 





ವೃಕ್ಷದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವುದು. ಮುನಿಗಳು ಅವಾಂತರ ಪರ್ವಗಳನ್ನು (ಶಾಖೆ 
ಗಳನ್ನು) ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೨೧. ದ್ವಿಜರು ಮೋಕ್ಸ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಶ್ರುತಿ ಸ್ಮ ಎತಿಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು... ಈ ಮೋಕ್ಸಮಾರ್ಗವು ನಾಲ್ಕು ಬಾಗಿಲುಗಳುಳ್ಳ ' ಪಟ್ಟಿಣ 
ದಂತಿರುವುದು. | 

೨೨. ಅಲ್ಲಿ ಶಮೆ ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ದ್ವಾರಪಾಲಕರಿರುವರು. 
ಮಾನವರು ಮೊದಲು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವ ಅವರನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. 

೨೩. ಶಮೆ, ಸದ್ವಿಚಾರ, ಸಂತೋಷ, ಸಾಧುಸಂಗಮ ಇವನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿ 
ಹೊಂಡವರಿಗೆ ಸಿದ್ದಿಯು ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗುವುದು... 

೨೪. ಮಾನವರಿಗೆ ಯೋಗಸಿದ್ಧಿಯು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ, ಸದ್ಧರ್ಮಾ 
'ಚರಣೆಯಿಂದಲೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಇದನ್ನು ಅತಿಶಯಜ್ಞಾ ನವೆಂದು ತಿಳಿಯು 
ತ್ತಾರೆ, ; 

೨೫. ಜ್ಞಾನಕ್ಕಾಗಿ ಸಕಲ ವಿದ್ಯಾಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಾನವನು 


ಕೂಡಲೆ ಆ ನಿರ್ಮಲ ಜ್ಞಾನದೀಪದ ಜ್ವಾಲೆಯಂತೆ ಸದ್ಗು ರುವಿನಿಂದ ಪಡೆಯುವನು. 


೨೬. ಒಂದು ಮುಹೊರ್ತಕಾಲ ಲಯರೂಪನಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಚಿಂತಿಸು 
ವವನ ಅನೇಕ ಪಾಪಗಳು ಕೂಡಲೆ ನಾಶವಾಗುವುವು. | 
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ತಿ ಶ್ರಿಷಷ್ಟ್ಟು ತ್ತರದ್ವಿ ಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೧೧೯ 


ರಾಗದ್ವೇಷೌ ಸರಿತ್ಯ ಜ್ಯ ಕ್ರೋಧಲೋಭನಿನರ್ಜಿತಃ । 
ಸರ್ವತ್ರ ಸಮದರ್ಶೀಜ ನಿಷ್ಣು ಭಕ್ತ ಸ್ಯ ದರ್ಶನಂ 


॥ ೨೭ ॥ 
ಸರ್ವೇಸಾಮಸಿ ಜೀವಾನಾಂ ಪ್‌ ಯಸ್ಯ ಹೃದಿ ಸ್ಥಿರಾ । 
ಶೌಚಾಚಾರಸಮಾಯುಕ್ತೋ ಯೋಗೀ ಧು ನ "ಂದತಿ ॥ ೨೮ I 
ಮಾಯಾಧಿಸಟಿಲೈ ರ್ಹೀನೋ ಮಿಥ್ಯಾವಸ್ತು ವಿರಾಗವಾನ್‌ । 

ಕುಸ ಸಂಸರ್ಗವಿಹೀಸಶ್ಚೆ ಯೋಗಸಿದ್ಧೆ ಕ ಲಕ್ಸ್ಗಣಂ ॥೨೯॥ 
ಮಮತಾನಕ್ನಿ ಸಂಯೋಗೋ ನರಾಣಾಂ ತಾಪದಾಯಕಃ | 

ಉತ್ಪನ್ನ ಕೆಮೆ ನೆಂ ತಸ್ಕ ಯೋಗಿನಾಂ ಶಾಂತಿಜಾರಣಂ ॥೩೦॥ 


ಇಂದ್ರಿಯಾಣಾಮಥೋದ್ಭ ತ್ಯ ಮನಸೈನ ನಿಷೇಧಯೇತ್‌ । 
ಯಥಾ ಲೋಹೇನ ಲೋಹಂ ಚ ಘರ್ಷಿತಂ ತೀಕ್ಬ ತೌರ ವ್ರ ಜೇತ್‌ ॥೩೧॥ 
ಬುದ್ಧಿ ರ್ಜಿ ದ್ವಿನಿಧಾ ದೇಹೇ ದೇಯಾ ಗ್ರಾಹ್ಯಾ ನಿಶದ್ದಿದಾ ನ 


ರ ತ್ಯಾಜ್ಯಾ ಪರಬ್ರಹ ಜೆ ಸಾ ಅ N49 
ಅಹಂಕಾರೋ ಯಥಾ ದನಿ ಪಾಪಪುಣ್ಯ ಪ್ರದಾಯಕ? | 
ಜ್ಞಾತೇ ತತ್ತೇ ಶುಭಫಲೇ ಕೃತಃ ಬ್‌ ನಾನ್ಯಥಾ ॥ ೩೩ ॥ 





೨೭, ರಾಗ, ದ್ವೇಷ, ಕ್ರೋಧ, ಲೋಭ ಇವುಗಳಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಮಾನ: 
ವಾಗಿ ಕಾಣುವವನು ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತ ನು. 
೨೮. ಶುದ್ಧ ಹೃದಯನಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಜೀವಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಿ ರೆವಾದ ಡಯೆಯುಳ್ಳೆ ವ 
ನಾಗಿ ತೌಜಾಚಾರದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಯೋಗಿಯು ದುಃಖವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. 
೨೯. ಮಾಯೆಯೆಂಬ ವ್ನಾ ಧಿಯಿಲ್ಲದವನೂ, ಮಿಥ್ಯಾಭೂತವಾದ ವಸ್ತು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಲ್ಲದವನೂ, ಡನೆ ಸಹವಾಸವಿಲ್ಲದವನೂ ಯೋಗಸಿದ್ದನು. 
೩೦. ಮಾನವರಿಗೆ ಮನುತೆಯೆಂಬ ಅಗ್ನಿಸಂಬಂಧವು ತಾಪವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದು... ಯೋಗದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದವರಿಗೆ. ಉಂಟಾಗುವ ಶಾಂತಿಯೇ 
ಳಿಸುವುದು. 
೫ ಸಿಸು | ಗ ಕಬ್ಬಿ ಣವು ಹರಿತವಾಗುವಂತೆ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಡಿಯಬೆ ಫು. 
LE ರ ಬುದ್ದಿ ಯನ್ನು ಸ್ಥಿ ಸಿ ರಗೊಳಿಸಬೇಕು. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧಿ ಯನ್ನೀೀಯುನ ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಗ್ರ ಹಿಸಬೇಕು. ಸಂಸಾರವಿಷಯಕ 
ವಾದುದನ್ನು ತ್ಯಜಿಸ ಸಬೇಕು. ಆ ಬುದ್ಧಿಯು ಬ ್ರಹ್ಮನಿಷಯಕವಾದರೆ ಪಾಪ ಪುಣ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಅಹಂಕಾರದಂತೆ ಶುಭಪ್ರದವಾಗುವುದು. he ಕ 
ನೀಡುವ ಬ ್ರ) ಹೈತತ್ವವು ತಿಳಿದಕೂಡಲೆ ಅನ್ಯಥಾ ಫಲದಾಯಕವಾಗುವುದಿಬ್ಬ., 
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೨೧೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ಯಾ ಮಲಂ ಚ ಉಪಸ್ಥ ಂ ಚ ರೂಪಾತೀತಾನ್ನರಾಃ ಶಿವಂ। 


ತ ಸ್ಸ 0 ಶಿರಸಿಸ್ಥ 0 ಜೆ ದ್ಯ ಯಂ ಬಂಧನಿಮುಕ್ತಯೇ I ೩೪॥ 

ಏತದಕ್ಸ, ರಮವ್ಯ ಕ್ರ ಮಮ್ಮ ತಂ ಸಕಲಂ ತನ | 

ರೂಪರೂಸ ನಿಷ್ಟ ಕೂಪ "ೊಸಮೂರ್ತಿನಿನೇದಿತಂ 1 ೩೫ ॥ 

ಏನಂ ಜ್ಞಾತ್ಕಾ ನಿಮುಚ್ಯೇತ ಯೋಗೀ ಸಂಸಾರಬಂಧನಾತ್‌ । 

ಗುರೂಪಡೇಶಾಜ್ಛ ಹಸ್ಸೋ ಲಭತೇ ನಾನ್ಯಥಾ ಕ್ವಚಿತ್‌ 1 4೬ 1 

ಯದಾ ಗುರುಃ ಸ ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ತಸ್ಯ ವಿಶ್ವಂ ಪ ಸೀದತಿ 

'ಗುರುಶ್ಚೆ ತೋಹಿತೋ ಯೇನ ಸಂತುಷ್ಣಾಃ 1 ತ್ಯ ದೇವತಾಃ 1 ೩೭ ॥ 

ಗುರೂಸ ಪದೇಶಃ ಪ್ರತಿಮಾ ಸದ್ಧಿಜಾರಕ ಸಮೇ ವ 

ಕ್ರಿಯಾ ಚಜ್ಞಾ ನಸಹಿತಾ ಮೋಕ ್ಸಸಿದ್ಧೇರ್ಶಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ 1 ೩೮॥ 

ಕ್ರಿ ನ ಯಾಪತಿರ್ವಿಷ್ಟು ರೇವ ಸ್ವ ಯಮೇವಹಿ ನಿಷ್ಠ ಯಃ 

3 ಚಪ್ರಾ ಹ ಜಾಯ ದ್ವಾದಶಾಕ್ಸ್ರರ ಬೀಜಕಃ 1೩೯ 
ದ್ಹಾದಶಾಕ್ಚ ರಕಂ ಚಕ್ರ 0 ಸರಿತಾ ಬಹೂನಿ | 

ಹುಣ್ಣಾನಾಂ ಮನಂ 'ಚ್ರಿವ ಪ ಪರಬ್ರಹ್ಮಪ್ರ ದಾಯಕಂ 1 ೪೦॥ 


೩೪. ಮಾನವರು ಶ್ಯಾಮಲನೂ, ಸಮಾಪಸ್ಥನೂ, ರೂಪರಹಿತನೂ ಆದ 
ಶಿವನನ್ನೂ; ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಶಿವನನ್ನೂ ಹೀಗೆ 
ಇಉಭಯರೂಪನನ್ನೂ ಬಂಧಮೋಕ್ಸಕ್ಕಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 

೩೫. ದೇವಿ! ನಾನು ನಿನಗೆ ನಾಶರಹಿತವೂ, ಅವ ೃಕೃವೂ ಅಮೃತವೂ, 
ಸಕಲವೂ ಆದ ಅತಿಶಯ ಸುಂದರವಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು, ತಿಳಿಸಿ 
ದ್ದೇನೆ. 

೩೬. ಈರೀತಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ಗು ಸಂಸಾರಬಂಧನದಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. ಗೃಹಸ್ಥ ನು ಗುರೂಪದೇಶದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಬೇರೆ ಯಾವ 
ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೭. ಗುರುವು ಪ್ರಸನ್ನನಾದರೆ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಪಂಚವೇ ಪ್ರಸನ್ನ ವಾಗುವುದು. 
ಗುರುವನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದವನಿಗೆ ಪಿತ ದೇವತೆಗಳು ಸಂತುಷ್ಟ 'ರಾಗುವರು. 

೩೮. ಗುರೂಪದೇಶ, ಪ್ರತಿಮೆ, ಗ ಸ ಮನಸ್ಸು; 

'ಜ್ಞಾನಸಹಿತವಾದ ಕ್ರಿ ಕಿಯೆ RTE ಮೋಕ ಕ್ಸಸಿದ್ಧಿ ಯ ಚಿಹ್ನೆಗಳು. 

೩೯. ವಿಷ್ಣುವು ಕ್ರಿಯಾಪತಿಯ್ಯೂ,ಕ್ವಿ ಕ್ರಿಯಾಸೆಹಿತನೂ, ಪ್ರಾಣಿನಿಲಕ್ಷಣನೂ; 
ದ್ವಾ ದಶಾಕ್ಸರ ಬೀಜವ: ಆಗಿರುವನು. 

೪೦. ದ್ವಾದಶಾಕ್ಟರ ಚಕ್ರವು. ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದೂ, 
ದುಷ್ಟ ರನ್ನು ಶಿಕ್ಸಿಸುವುದೂ, ಪರ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಡುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 
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pm ms ಎ. ಡಡ. 


ತ್ರಿಷಷ್ಟು ತತ್ತ ರದ್ದಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೨೧ತ೧ 
ಏತೆಜೀವ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ದ್ವಾದಶಾಂಕ್ಟರರೂಪಧೃಕ್‌ | 
ಮಯಾ ಪ್ರಕಾಶಿತಂ ದೇನಿ ಸೃಂದೇ ಹಿ ನಿಮಲಂ ತನ ॥ ೪೧॥ 
ಏತತ್ಸಾರಂ ಯೋಗಿನಾಂ ಧ್ಯಾನರೂಪಂ 
ಭಕ್ತಿಗ್ರಾಹ್ಯಂ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಚಿಂತಯೇಜ್ಹ 1 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಕೇ ಜನ್ಮಕೋಟ್ಯಾಂ ಚೆ ಜಾತಂ 
ಪಾಪಂ ದಗ್ಗಾ ಮುಕ್ತಿದಃ ಕೈಟಭಾರಿಃ ॥ ೪೨ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ:- 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಗಕೇ ತತ್ರ ಕ್ಸೀರಸಾಗರಮಧ್ಯತಃ | 
ಉಜ್ಜಹಾರ ನಿಮಾನಾಗ್ರೇ ತೇಜೋಭಾರಾಭಿಪೀಡಿತಃ I ೪೩ ॥ 
ಉರೋ ಬಾಹುಕೃತಿಂ ಕುರ್ವನ್‌ ಸಾನ್ಸಿಧ್ಯಂ ಸಮುಸಾಗತಃ 1 
ಮಹಾಮತ್ಕ್ಸ್ಯೋಇಜ್ಞಾತಪೂರ್ವಃ ಸನ್ನಿಧಾನೇನಹಂಕೃತಿಃ 1 ೪೪ ॥ 
ಹುಂಕಾರ ಗರ್ಭೆೇ ಮತ್ಸ್ಯಂ ಚ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಂಸ ಮಹೇಶ್ವರಃ ! | 
ತೇಜಸಾ ಸ್ತಂಭಯಾಮಾಸ ವಾಕ್ಯಮೇತದುವಾಚ ಹ ॥ ೪೫ ॥ 
ಕಸ್ತ್ವಂ ಮತ್ಸ್ಯೋದರಸ್ಥಶ್ಚ ದೇವೋ ಯಕ್ಸೋಥ ಮಾನುಷಃ ! 
ಕಥಂ ಜೀವಸಿ ದೇಹಾಂತರ್ಗತೋ ಮಮ ವದ ಪ್ರಭೋ ॥ ೪೬॥ 


LE AEE a 


೪೧. ದೇವಿ! ನಾನು ನಿನ್ನ ಸುತನಾದ ಸ್ಫಂದನಲ್ಲಿ ದ್ವಾದಶಾಕ್ಷರ ರೂಪ 
ಹ ಿಸಿರುವೆರು. 
ವನು, ತಾಳಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸಿರು 
ಸ ೪೨ ನ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಧ್ಯಾನಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ 
ವಾದುದೂ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಶಗೊಳಿಸಲು ಅರ್ಹವಾದ ಗತ ಅದ ಕ್ಯ 
ವನ್ನು ಧ್ಯಾಸಮಾಡಿ ನ ಎನ್ನು ನ ಅ ಕೋಔಜಕ್ಕಗಳಲ್ಲೆಸಗಿದ ಪ 
ವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೂಡುವನು. : ಕ 
ಡು ಛಪ- ೪೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಾಗ 
ತತೆ ಜಸ್ಲಿಯೊ ಎಡೆಯನ್ನು ತೋಳಿನಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡುದೂ, 
ಅಫರಿಚಿತವೊ ಅಹಂಕಾರನಿಲ್ಲದುದೂ ಆದ: ಒಂದು ದೊಡ್ಡೆ ಮಾನು ಕ 
2) 
ದ ಮುಂದೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿತು. | 
ಸಗ ಮಹೇಶ್ವರನು 'ಹುಂಕಾರೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಮಾನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಲ್ಲ ದನು, ಸ್ಮಂಜಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. | 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ i ದ ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿರುನ ನೀನು ಜೀವತೆಯೊ? ಯಕ್ಸಕೊ? 
LE ಗೆ ಹೇಗೆ ಜೀವಿಸುತ್ತಿರುವೆ? 
೧9 ಯಾರು? ನೀನು ಈ ಮಾನಿಸೊಳಗೆ ಹೇ ಶ್ರಿ 
ಮನುಷ್ಯನೊ? ಯಾರು: 
ಹೇಳು.” | 
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೨೧೨೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮತ್ಸ್ಯ ಉವಾಚ :- 
ಅಹಂ ಮತ್ತ್ಯೋದರೇ ಕ್ಸಿ ಕ್ಬಿಪ್ತಃ ಸಮುದ್ರೇ ಕ್ಲೀರಸಂಭವೇ । 
ಮಾತಾ ತು ಪಿತೃವಾಕ್ಯ! (ನ ನಾಯಂ ಮಮ ಕುಲಾನ್ಹಿತಃ I ೪೭॥ 
ಕುಲಕ ಕೈಯ ಭಯಾತ್ರೆ (ನ ಜಾತಂ ಸ್ವ ಕುಲನಾಶನಂ | 
ಗಂಡಾಂತಯೋಗಜನಿತೋ ಬಾಲೋ ನ ಗೃಹಕರ್ಮಕೃತ್‌ 1 ೪೮॥ 


ಇತಿ ಮಾತ್ರಾ ದುಃಖಿತಯಾ ನಿರಸ್ತಃ ಶೃಣು ವಂಶಜಃ । 

ರುಷೇಣಾಸಿ ಗೃಹೀತೋಸ್ಮಿ ಕಾಲೋ ಮೇಂತ್ರ ಮಹಾನಭೂತ್‌ ॥೪೯॥ 
ತನ ವಾಕ್ಯಾಮೃತೈರೇಭಿಜ್ಞಾ ೯ನಯೋಗೋ ಮಹಾನಭೂತ್‌ | 

ತೇನ ತ್ವಂ ಸಕಲೋ ಜ್ಞಾತೋ ಮಯಾ ಮೂರ್ತೋಥ ಮೂರ್ತಗಃ ॥ 
ಅನುಜ್ಞಾಂ ಮಮ ದೇವೇಶ ದೇಹಿ ನಿಷ್ಕ್ರನುಣಾಯ ಚ । 

ಯಥಾಃಹಂ ಪಿತೃಪೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಭವಾನ್ಯಾಶ್ಹಾಂಸಿ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ ॥ ೫೧॥ 
ಹರ ಉವಾಚ -- 

ವಿಪ್ರೋಸಿ ಸುತರೂಪೋಸಿ ಪೂಜ್ಯೋಸ್ಯಾಸಿ ಬಭಾಷತಃ । 


ಬಹಿರ್ನಿಷ್ಟ್ರಮ ನೇಗೇನ ಸ್ತಂಭಿಶೋಸಿ ಮಹಾರುುಷಃ ॥ ೫೨ ॥ 
ತತೋಃಸೌ ಶಿರಸಾ ಜಾತ ಉತ್ಕೇಶಾನ್‌ ಮತ್ಸ್ಯಯೋಜಿತಃ । 
ತತೋ ಹಿ ವಿಕೃತಂ ವಕ್ರ್ರಂ ಕಣಾದ್ಬಹಿರುಷಾಗತಃ ॥ ೫೩॥ 





೪೭-೪೯. ಮಾನು ಹೇಳುತ್ತದೆ: :—ನನ್ನ ತಾಯಿಯು ತಂಡೆಯ ಮಾತಿನಂತೆ 
ಗಂಡಾಂತಯೋಗದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಈ ಬಾಲಕನು ನಮ್ಮ ವಂಶವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿ 
ಸುವನು. ಇವನು ಗೃಹಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ದುಃಖದಿಂದ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷೀರೆಸಮುದೆ ದ್ರದಲ್ಲಿ ಎಸೆದಳು. ನನ್ನನ್ನು ಈ ಮಾನು 
ನುಂಗಿ ರಾನಿ 

೫೦. ಈಗ ನಿನ್ಲೀ ಅಮೃತದಂತಿರುವ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಜ್ಞಾ ್ಲಾಫಯೋಗ 
ವುಂಬಾಯಿತು. ಅದರಿಂದ ನಾನು ಸಕಲನೂ, ಶರನ ಮೂರ್ತೆಗಳಲ್ಲಿರು 
ವನನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಅರಿತೆನು. 

೫೧. ದೇವೇಶ! ನಾನು ಭವಾನಿಗೆ ಪಿತೃಪನಾಗಿ ಕಾಣುವಂತೆ ಹೊರಟು 
ಹೋಗಲು ನನಗೆ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಕೊಡು. 

೫೨, ಹರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಅಯ್ಯಾ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ, ಮಗನಂತಿರು 
ವವನೂ ಆದ ನೀನು ಪೂಜ್ಯನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಮತ್ಸ್ಯವನ್ನು ಸ್ವಂಭಿಸಿರುವೆನು- 
ವೇಗದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಾ. 

೫೩. ಬಳಿಕ ಮಾಥಿನೊಳಗೆ ಇರುವ ಅವನು ಕಷ್ಟದಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು 
ಹೊರಗೆಡನಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಅವನ ಮುಖವು ಹೊರಗೆ ಬಾದತು: 
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ಹತ ಗುಂ 


ತ್ರಿಷಷ್ಟು ತ್ತೆ ರದ್ದಿಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೨೧೨, 
'ಶೊಪೆನಾನ್‌ ಪ್ರತಿಮಾಯುಕ್ತೋ ಮತ್ಸ್ಯಗಂಥೇನ ಸಂಯುತಃ । 
'ಹೋಮಕಾಂತಿ ಸಮಸ್ತೃತ್ರ ಹ್ಯಭವದ್ದಿವ್ಯಗಂಧಭಾಕ್‌ ॥ ೫೪ ॥ 
ಉಮಾಸಿ ಪ್ರಣತಂ ಚಜಾಂಮುಂ ಸುತಂ ಸ್ಫೋತ್ಸಂಗಭಾಜನಂ | 

ಚಕಾರ ತಸ್ಯ ನಾಮಾಸಿ ಹರಃ ಪರಮಹರ್ಷಿತಃ ॥ ೫೫ ॥ 
ಯಸ್ಮಾ ನ್ಮ ತ್ಸ್ಕೋದರಾಜ್ಜ್ಞಾತೋ ಯೋಗಿನಾಂ ಪ್ರನರೋಹ್ಯಯಂ | 
ತಸ್ಮಾ ತ್ತು “ಮತ ಕ್ಲೈ ನಾಫೇತಿ ಲೋಕೇ ಖ್ಯಾತೋ ಭವಿಷ್ಯ ತಿ ॥ ೫೬ ॥ 
ಅಚೆ. ದ್ಯಃ ಸಾ ಸ್ಯಾನ್ನರತನುಜ್ಞಾ ೯ನಯೋಗಸ್ಯ ಪಾರಗಃ । 

ನಿರ್ಮತ್ತ ರೋಪಿ ನಿದ್ವ ೯ಂದ್ಕೊ ¢ ನಿರಾಶೋ ಬ್ರಹ್ಮ ಸೇನಕ ॥ ೫೭॥ 
ಜೀವನ್ನು ಪ್ರಶ್ನ ಭವಿತಾ. ಭುವನಾನಿ ರಾ | 

ಇತ್ಯುಕ್ತ F] ಮೆಹೇಶಾನಂ ಸ ಪ್ರಣಮಂಶ್ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ । 

ಮಹೇಶ್ವ ಕೇಣ ಸಹಿತೋ ಮೆಂದರಾಜಿಲಮಾಯಯೌ ॥ ೫೮ ॥ 


ಬ ಹೋವಾಚ — 
ಫತ್ವಾ ಪ್ರಡಕ್ಲಿಣಂ ದೇವೀಂ ಸ್ಕ ಂದಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಸೊೋಣಗಮತ್‌ ॥೫೯॥ 
ತತಃ ಸಾ ಸಾರೀ ಹ ಷ್ಟಾ ಷ ಸ್ರಾ ಸ್ಮ ಜ್ಞಾ ನಮುನುತ್ತ ಮಂ 
ಏವಂ ಸಾ ಪರಮಾಂ ಸಿದ್ಧಿಂ ಪ್ರ ಇವಸ್ಯ ಪ್ರಭಾಜನಂ | ॥೬೦॥ 


ರಾ ers 


೫೪. ಮಾನಿನ ವಾಸನೆಯುಳ್ಳ ಅವನು ಸುಂದರದೇ ಹವುಳ್ಳ ವನೂ, ಚಂದ್ರ 
ನಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ವರೂ, ದಿನ್ಯಗಂಧವುಳ್ಳ ವನೂ ಆದನು. 

೫೫. ಪಾರ್ವ ಹ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದೆ ಸುತನಾದ ಅವನನ್ನು ತನ್ನ 
ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಹರನು ಸಂತೆ (ಸದಿಂದ ಅವನಿಗೆ 
ನಾಮಕರಣ ಸಾ | 

೫೬. ಯೋಗಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತ ಮನಾದ ಇವನು ಮಾನಿನ ಉದರದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರು 
ವುದರಿಂದ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮತ ್ಸ್ಯನಾಥನೆಂದು ನಿಖ್ಯಾತನಾಗುವನು. 

೫೭-೫೮. ಇವನು ಅಚ್ಛೆ ಸ್ಸೀವೈನೂ, ಮನುನ್ಯ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವರೂ, ಜ್ಞಾನ 
ಯೋಗಪಾರಂಗತನೂ, ಮಾಕ್ಸ ರ್ಯವಿಲ್ಲದವನೂ, ಸುಖದುಃಖವಿಲ್ಲದವನೂ, 
ಆಶಾರಹಿತನೂ, ಬ ಸ ಹೈಸೇವಕನೊ, ಜೀವನ್ಮು ಕ್ರರೂ, ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುವನನೂ ಆಗುವನು. ಶಂಕರನು ಗೆ ಹೇಳಲು, ಸಭ ಅತನನ್ನು 

ಚಲಕೆ, ಬಂದನು. 
ನ yee ತ್‌ ಸು ಅವನು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿ ಣೆ 
ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಹೊರಟನು. 
ಮ ಸಂತನ ನ ತೆಯಾದ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು 
ಪ್ವಾದಶಾಕ್ಸರ ಮಂತ್ರಜಪದಿಂದ ಉತ್ತಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪ್ರಣವೋ 
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ಶ್ರೀ ಸಾ ಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


೨೧೨೪ 4: 


ಸಾ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಜಗತಾಂ ಮಾತಾ ದ್ವಾವಶಾಕ್ಸರಜಾಂಬುನಾ | 
ಇಮಾಂ ಮತ್ಸ್ಯೇಂದ್ರನಾಥಸ್ಯ ಜೋತ್ಸತ್ತಿಂ ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ಚ ॥ ೬೧॥ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ವಿಶೇಷೇಣ ಸೋಶ್ಚಮೇಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೬೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಸ್ಕೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
«« ಮಶ್ಸ್ಯೇಂದ್ರನಾಥೋತ್ಸತ್ತಿ ಕಥನವರ್ಣನಂ?? ನಾಮ 
ತ್ರಿಷಷ್ಟ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಅರಾ 





ಹೂ ೨೨7೫72) ರಾ ನಾ 


ಚ್ಚಾರಣೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ. 
ಈ ಮತ್ಸ್ಯೇಂದ್ರನಾಥನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಕೇಳುವವನು ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗದ 
ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. - 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ hy ಮತ್ಕ್ಸೇಂಪ್ರನಾಥೋತ್ಸತ್ತಿಕಥನವರ್ಣನ ನೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರೆ ಅರುವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಚತಃಷಸ್ಟ್ರ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಕತತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ತಾರಕಾಸಂ ರವಧವರ್ಣನಂ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :-- 

ಕಾರ್ತಿಕೇಯಶ್ಚ ಸಾರ್ವತ್ಯಾಃ ಪ್ರಾಣೇಭ್ಯಶ್ಚಾತಿನಲ್ಲಭಃ । 
ಸಂಕ್ರೀಡತಿ ಸಮಾಷಸ್ಫೋ ನಾನಾಚೇಷ್ಟಾಭಿರುದ್ಯತಃ Qn 
ರಕ್ತಕಾಂತಿರ್ಮಹಾತೇಜಾಃ ಷಣ್ಮುಖೋಃ ದ್ಭುತವಿಕ್ರಮಃ 
ಕೃಚಿದ್ದಾಯತಿ ಚಾಂತ್ಯರ್ಥಂ ಕೃಚಿನ್ನ ಎತ್ಯತಿ ಸ್ವೇಚ್ಛಯಾ nS 
ಮಾತರಂ ಪಿತರಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಿನಯಾನನತಃ ಕೃಚಿತ್‌ । 
ಕೃಚಿಚ್ಚ ಗಂಗಾಪುಲಿನೇ ಸಿಕತಾಲೇಷನಾಕೃತಿಃ ॥೩॥ 
ಗಣೈಃ ಸಹ ನಿಚಿನ್ವಾನೋ ವಿನಿಧಾನ್‌ ವನಭೂರುಹಾನ್‌ । 
ಏವಂ ಪ್ರಕ್ರೀಡತಸ್ತಸ್ಯ ದಿನಸಾಃ ಪಂಚ ಜಜ್ಞಿರೇ ॥೪॥ 
ತತೋ ದೇವಾ ಮಹೇಂದ್ರಾದ್ಯಾಸ್ತಾರಕತ್ರಾಸನಿದ್ರುತಾಃ | 
ಸ್ತುವಂತಃ ಶಂಕರಂ ಸರ್ನೇ ತಾರಕಸ್ಯ ಜಿಫೃಕ್ಸಯಾ Il 8 
ARE ELE ಮಯಿ 

ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 

ತಾರಕಾಸುರವಧವನರ್ಣನ 


೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅತಿ ಪ್ರಿಯ 
ನಾದ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ನಾನಾ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೆಸಗುತ್ತ ಆಟವಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದನು. 

೨. ಕೆಂಪು ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನೂ, ಅತಿ ತೇಜಸ್ಪಿಯೂ, ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ 
ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳನನೂ ಆದ ಅವನು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಹಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದನು. ಇನ್ನೊಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಕುಣಿಯುತ್ತಿದ್ದನು. 

೩. ಮತ್ತೊಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ತಾಯಿ ತಂಜೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ನಿಧೇಯತೆಯಿಂದ 
ನಮ್ರನಾಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಇನ್ನೊಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯ ಪುಲಿನದಲ್ಲಿ ಮರಳುಗಳಿಂದ 
ಹ ತ ಗಳಗ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಮರಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ 


ಆಡುತ್ತಿರಲು ಐದು ದಿನಗಳು ಕ್ರಳೆದುವು. 
Re ಬಳಿಕ ಇಂದ್ರಾದಿ ದಿವಿಜರು ತಾರಕಾಸುರನ ಭಯದಿಂದ ಓಡಿಬಂದು 


ಗಳೊಡ 
ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ತುಕಿಸುತ್ತ ಪ್ರಮಥಗಣ ಕೆ 
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೨೧೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚಕ್ರುಃ ಕುಮಾರಂ ಸೇನಾನ್ಯಂ ಜಾಹ್ನವ್ಯಾಂ ಸ ಸಗಣೈಃ : ಸುರಾಃ । 


ಸಸ 'ಸುರ್ದೇವನಾದ್ಯಾ ನಿ ಪುಷ್ಪ ಜ್‌ ಇರಾಕ್‌ 1೬॥ 
ನಟ್ನಸ್ತು ಸ್ಕಾಂ ದದೌ ಶಕ್ತಿಂ `ಓನವಾನ ನ್‌ ವಾಹನಂ ದದೌ । 
ಸರ್ವದೇವಸಮುದ್ಧೂತಗಣಕೋಟ ಸಮಾವೃತಃ 12 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಮುನಿಸಂಘೇಭ್ಯಃ ಪ್ರ ಯಯೌ ರಿಪುವಿಗ್ರ ಹೇ! 

ತಾಮ್ರ ವತ್ಕಾಂ ನಗರ್ಯಾಂ ಚಿ ಶಂಖಂ ದಧ್ಮೌ ಪ್ರ ತಾಪವಾನ್‌ 1೮ ॥ 
ತತಸ್ತಾ ರಕ ಸ ನೃಸ್ಯ ದೈತ್ಯ ದಾನವಳೋಟಿಯ!' 

ಸಮಾಜಗ್ಗು ನ ಸ ಸ್ರರಾಜ್ಧ ಂಖನಾದ ಭಯಾತುರಾಃ ॥ ೯॥ 
ಸ್ವ ವಾಹನ' ಸ್‌ ಸಂಯತಾ ಬಲದರ್ಶಿತಾಃ । 

ದೇವಾಃ ಸರ್ವೇಃಸಿ ಯುಯುಧುಃ ಸ್ಮ ಂದತೇಜೋಪೆಬ್ಬಂಹಿತಾಕ ॥ ೧೦ ॥ 
ತದಾ ದಾನನ ಸೈನ್ಯಾನಿ ನಿಜಘಾನ ಚ ಸರ್ವಶಃ । 


ನಿಷ್ಣು ಚಕ್ರೇಣ ತೇ ಛಿನ್ನಾಃ ಪೇತುರುರ್ವ್ಯ್ಯಾಂ ಸಹಸ್ರಶಃ ॥ ೧೧ ॥ 
ತತೋ ಭಗ್ನಾ ಶ್ಲ ಕತಕೋ ದಾನವಾ ನಿಹತಾಸ್ತ | | 
ನದ್ಯಃ ಕೋಟಿ” ಸಂಭೂತಾ ಜಾತಾ ಬಹುವಿಧಾ ಮುನೇ 1 ೧೨ ॥. 
ತದ್ಬಗ್ನಂ ದಾನವಬಲಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಯುಯುಧೇ ರಣೇ 
ಜ್‌ ಸದ್ಯೋ ದೇನೇಶೋ “ನಾಣಜಾಲ್ವೈ ರನೇಕಥಾ ॥ ೧೩ ॥ 





ಸೃಂದನನ್ನು ಸೇನಾಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. ದೇವವಾದ್ಯಗಳು ಧ್ವನಿಗೈದುವು. 
ಹೂಮಳೆ ಸುರಿಯಿತು. 

೭-೮. ೮ ಸ್ಫಂದನಿಗೆ ಅಗ್ನಿಯು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಹಿಮವಂತನು ವಾಹನ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು. "ಆವನು ದೇವತೆಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಂದಲೂ ಸೇರಿ 
ಮುನಿವ ದಕ್ಕೆ ನಮಿಸಿ, ಶತ್ರುನಿಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟು ತಾಮ್ರವತೀ ಪಟ್ಟ ಣದಲ್ಲಿ 
ಶಂಖವನ್ನು ಊದಿದನು. 

೯, ಬಳಿಕ ತಾರಕನ ಸೆ ೈನ್ಯ ದಲ್ಲಿರುವ ಕೋಟಮಂದಿ ದೈತ್ಯ ಶ್ನದಾನವರು. 
ಶಂಖನಾದದಿಂದ ಹ ರ ಆ ಸೃಂದನ ಮುಂದೆ ಸ್‌ 

೧೦. ಸ್ಫಂದನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಉತ್ತೇಜಿತರಾದ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳು 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವಾಹನಗಳನ್ನೀರಿ ದರ್ಪೊೋದ ತರಾಗಿ ಕಾಳೆಗ ಮಾಡಿದರು. 

೧೧. ಆಗ ಸೃಂದನು ದಾನವಸೈನ್ಯವನ್ನೈಲ್ಲ ಲ ಸಜಿಬಡಿದನು. ಅವರು ವಿಷ್ಣು 
ಚಕ್ರದಿಂದ ಛಿನ್ನರಾಗಿ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದರು. 

೧೨. ಆ ದಾನವರು ತಾಡಿತರಾಗಿ ಸಾಯಲು ರಕ್ತ ದ ನದಿಗಳು ಬಹು. 
ನಿಧನವಾಗಿ ಹರಿದುವು. 

೧೩-೧೪. ಆ ತಾರಕನು ರಣದಲ್ಲಿ ದಾನವಬಲವು ನಾಶವಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ತಾನೇ ಯುದ್ಧಮಾಡಿದನು. ಕೃಷ್ಣ ಸಪ್ಪೆ ಪ್ರೇ ಪ್ರೇರಿತನಾದ ಸ್ಫಂದನು ಕೂಡಲೆ ಶರಸಮೂಹ 
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ಚತುಃಷಷ್ಟ್ರುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೨೧೨೭ 


ಶಕ್ತಿನಾಃ ಯುದ್ಧ ಗಂಗಿನ್ಯಾಶ್ಚಿಕ್ಸೇಷ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರೇರಿತಾಃ 
ಸರಥಂ ಚ ಸಯಂತಾರಂ ಚಕ್ರೇ ತಂ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಕ್ಸೃಣಾತ್‌ 


1 ೧೪ ॥ 
ಶೇಷಾಃ ಪಾತಾಲಮಗಮನ್‌ ಹತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾಃಥ ತಾರಕೆಂ | 

ಟ್‌ 
ತತೋ ದೇನಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಶಶಂಸುಸ್ತಸ್ಯ ವಿಕ್ರಮಂ 1 ೧೫ ॥ 
ಬೇನದುಂದುಭಯೋ ನೇದುಃ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಸ್ತಥಾಂಭವತ್‌ | 
ತೇ ಲಬ್ಧವಿಜಯಾಃ ಸರ್ವೇ ಮಹೇಶ್ವರ ಪುರೋಗಮಾಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಸಿಹಿಚುಃ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಸೇನಾಪತ್ಯೇ ಷಡಾನನಂ । | 
ತತಃ ಸ್ವಂದಂ ಸಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಪಾರ್ವತೀ ಹರ್ಷಗದ್ದದಾ ॥ ೧೭॥ 
ಮಾಂಗಲ್ಯಾನಿ ತದಾ ಚಕ್ರೇ ಸ್ವಸಖೀಭಿಃ ಸಮಾನೃತಾ । 
ಏನಂ ಚ ತಾರಕಂ ಹತ್ವಾ ಸಪ್ತಮೇಂಹನಿ ಬಾಲಕಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಮಂದರಾಚಲಮಾಸಾದ್ಯ ಪಿತರೌ ಸಂಪ್ರಹರ್ಷಯನ್‌ । 
ಉವಾಚ ಸಕಲಂ ಸ್ಫಂದಃ ಪರಮಾನಂದ ನಿರ್ಭರಃ ॥ OF I 
ಕಾಲೇ ದಾರಕ್ರಿಯಾಂ ತಸ್ಯ ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಃ । 
ಸ ಉವಾಚ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಗಾಂಗೇಯಮುಮಿತದ್ಯುತಿಂ ॥೨೦॥ 
ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಕಾಲಸ್ತನ ವಿಭೋ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ಸಂಮತಃ | 
ಕುರು ದಾರಾನ್‌ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಧರ್ಮಸ್ತೇ ಪುಂಸ ಸಂಮತಃ ೨೧ ॥ 





ಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ಭಂಜಿಸಿದನು. ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿ ಆ ತಾರಕನನ್ನು 
ರಥ, ಸಾರಥಿಗಳೊಡನೆ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡಿದನು. 

೧೫. ತಾರಕನು ಮಡಿದುವನ್ನು ನೋಡಿ ಉಳಿದ ದಾನವರು ಪಾತಾಳ 
ಓಡಿದರು. ಬಳಿಕ ಸಕಲದೇವತೆಗಳು ಆ ತಾರಕನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಗಳಿದರು. 

೧೬-೧೯. ದೇವತೆಗಳ ನಗಾರಿಗಳು ಮೊಳಗಿದುವು. ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯಾಯಿತು. 
ಆ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಜಯವನ್ನು ಪಡೆದು ಸ್ಫಂದನನ್ನು ಸಮಸ್ತದೇವತೆಗಳ 
ಸೇನಾಪತಿಯ ಪದವಿಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿದರು. ಬಳಿಕ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಸ್ಫಂದನನ್ನು ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಗದ್ಗ ದ ಧ್ವನಿಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ ತ 
ಸಖಿಯರೊಡನೆ ಸ್ಫಂದನಿಗೆ ಮಂಗಳ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಹೀ 
ಆ ಬಾಲಕನು ಏಳನೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ತಾರಕಾಸುರನನ್ನು ವಧಿಸಿ ಮಂದರಪರ್ವತಕ್ಕೆ 


ಹೋಗಿ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತ ಅತ್ಯಾನಂದದಿಂದ ಅವರಿಗೆ 


ಎಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿದನು. 
| ಎ ಅನಂತರ ಶಂಕರನು ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡ 


ಬೇಕೆಂದು ಆಲೋಚಿಸಿದನು. ಅವನು ಅಧಿಕ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಸೃಂದನನ್ನು ಕುರಿತು; 
«« ಮಗು! ನಿನಗೆ ನಿವಾಹೋಚಿತನಾದ ಕಾಲಪೊದಗಿದೆ. ನೀನು ಮದುವೆ 


) 
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| ಇಫುರಾಣಂ 
೨೧೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹ ಪು 


ಕ್ರೀಡಸ್ವ ನಿನಿಧೈರ್ಭೊೋಗೈರ್ನಿಮಾನೈಃ ಸಹ ಕಾಮಿಕ್ಳೈಃ 1 


ತಚ್ಚು ತ್ವಾ ಭಗವಾನ್‌ ಸ್ವಂದಃ ಪಿತರಂ ನಾಕ್ಯಮುಬ್ರವೀತ್‌.. ೫ ೨೨ ॥ 
ಅಹಮೇವ ಹಿ ಸರ್ವತ್ರ ದೃಶ್ಯಃ ಸರ್ವಗಣೇಸು ಚ । 
ದೃಶ್ಯಾಃದೃಶ್ಯ ಸದಾರ್ಥೇಷು ಕಿಂ ಗೃಹ್ವಾಮಿ ತ್ಯಜಾಮಿ ಕಂ ॥ ೨೩ ॥ 
ಯಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಸಕಲಾ ವಿಶ್ವೇ ಸಾರ್ವತ್ಯಾ ತಾಃ ಸಮಾಹಿಮೇ। 
ನರಾಃ ಸರ್ವೇಸಿ ದೇವೇಶ ಭವದೃ್ವತ್ತಾನ್ಸಿಲೋಕಯೇ ॥ ೨೪ ॥ 
ತ್ವಂ ಗುರುರ್ಮಾಂ ಚ ರಕ್ಸೃಸ್ತ ಪುನರ್ನರಕನುಜ್ಜನಾತ್‌ । 

` ಯೇನ ಜಾ ತನಿದಂ ಜ್ಞಾನಂ ತೃತ್ರಸಾದಾದಖಂಡಿತಂ ॥ ೨೫ ॥ 

ಬ ೧೧೧ 

ಪುನಕೇವ ಮಹಾಘೋರ ಸಂಸಾರಾಜ್ಧೌ ನಿಮಜ್ಜಯೇ | 
ದೀಪಹಸ್ತೋ ಯಥಾ ವಸ್ತು ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತತ್ಕರಣಂ ತ್ಯಜೇತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 
ತಥಾ ಜ್ಞಾ ನಮಧಿಸ್ರಾಪ್ಯ ಯೋಗೀ ತ್ಯಜತಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಂ ! 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸರ್ವಗತಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸರ್ವಜ್ಞ ಪರಮೇಶ್ವರ ॥ ೨೭ ॥ 
ನಿವರ್ತಂತೇ ಕ್ರಿಯಾಃ ಸರ್ವಾ ಯಸ್ಕ ತಂ ಯೋಗಿನಂ ವಿದುಃ । 
ನಿಷಯೇ ಲುಬ್ಬಚಿತ್ತಾನಾಂ ವನೇಪಿ ಜಾಯತೇ ರತಿಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪುರುಷರಿಗೆ ಅರ್ಹವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತ ವಿವಿಧ 
ಭೋಗಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ಯಾಗಿ ಹೋಗುವ ವಿಮಾನಗಳಿಂದಲೂ ಕ್ರೀಡಿಸು.” 
ಪೂಜ್ಯನಾದ ಸ್ಫಂದನು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ತಂದೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. 

೨೩. "ನಾನೇ ಸಕಲ ಗಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ದೃಶ್ಯಾದೃಶ್ಯ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಾಣಿಸುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ಯಾರನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಲಿ, ಯಾರನ್ನು ಬಿಡಲಿ. 

೨೪, ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಸ್ರ್ರೀಯರೆಲ್ಲ ನನಗೆ ಪಾರ್ವತಿಯಂತಿರುವರು. 
ಪುರುಷರನ್ನೈಲ್ಲ ನಿನ್ನಂತೆಯೇ ಕಾಣುವೆನು. 

೨೫. ಗುರುವಾದ ನೀನು ನರಕದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು- 
ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ನನಗೀ ಅಖಂಡ ಜ್ಞಾ ನವುಂಟಾಯಿತು. : 

೨೬-೨೮. ಮರಳಿ ಮಹಾ ಘೋರ ಸಂಸಾರ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಲೆ? 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ದೀಪವನ್ನು ಹಿಡಿದವನು, ವಸ್ತುವನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾದ ದೀಪವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವಂತೆ ಯೋಗಿಯು ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಸಂಸಾರವನ್ನು ತೃಜಿಸುವನು. ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಸರಮೇಶ್ವರನೆ! ಬ್ರಹ್ಮನು ಸರ್ವತ್ರ 
ಇರುವನೆಂದರಿತ ಯಾವನ ಸಕಲ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ನಷ್ಟವಾಗುವುವೊ, ಅವನನ್ನು 
ಯೋಗಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ವಿಷಯಾಸಕ್ತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಮಾನವರಿಗೆ 
ವನದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೀತಿಯುಂಬಾಗುವುದು. 
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ಚತುಃಸಷು ತ ರದ್ವಿಶತತನೊ €ಧ್ಯಾಯಃ 


ಬರಿ ೨೧೨೯ 
ಸರ್ವತ್ರ ಸಮದೃಷ್ಟೀನಾಂ ಗೇಹೇ ಮುಕ್ತಿರ್ಹಿ ಶಾಶ್ವತೀ | 
ಜ್ಞಾನಮೇವ ಮಹೇಶಾನ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ 1೨೯॥ 
ಲಬ್ಧಂ ಜ್ಞಾನಂ ಕಥಮಹಿ ಪಂಡಿತೋ ನೈವ ಪಾತಯೇತ್‌ | 
ನಾಃಹಮಸ್ಮಿ ನ ಮಾತಾ ಮೇನ ಪಿತಾನ ಚ ಬಾಂಧವಃ ॥ ೩೦ ॥: 
ಜ್ಞಾ ನಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪೃಥಕ್ಭಾವಮಾಪನ್ನೋ ಭುನನೇಷ್ಮಹಂ | 
ಪ್ರಾಪ್ಯಂ ಭಾಗವಿದಂ ದೈವಾತ್ರ್ರಭಾವಾತ್ತನ ನಾಂರ್ಹಸಿ ॥೩೧॥ 
ವಕ್ತುಮೇವಂ ವಿಧಂ ವಾಕ್ಯಂ ಮುಮುಕ್ಸೋರ್ಮೆೇ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಯದಾಗ್ರಹಪರಾ ದೇನೀ ಪುನಃ ಪುನರಭಾಷತ ॥ ೩೨ ॥ 
ತದಾ ತೌ ಪಿತರೌ ನತ್ವಾ ಗತೋಃಸೌ ಕ್ರೌಂಚಪರ್ವತಂ | 
ತತ್ರಾಃ5ಶ್ರಮೇ ಮಹಾಪುಣ್ಮೇ ಚಚಾರ ಸರಮಂ ತಪಃ ॥ ೩೩ ॥ 
ಜಜಾಪ ಪರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮ ದ್ವಾದಶಾಕ್ಸರ ಬೀಜಕಂ । 
ಪೂರ್ವಂ ಧ್ಯಾನೇನ ಸರ್ವಾಣಿ ವಶೀಕೃತ್ಯೇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಚ 1 ೩೪॥ 
ಮಮತಾಂ ಸಂನಿಯುಜ್ಯಾ ಫ ಜ್ಞಾನಯೋಗಮವನಾಪ್ತವಾನ್‌ | 
ಸಿದ್ದಯೆಸ್ವಸ್ಯ ನಿರ್ನಿಫ್ನಾ ಅಣಿಮಾದ್ಯಾ ಯದಾ ಗತಾಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ತದಾ ತಾಸಾಂ ಗಣಾ ಕ್ರುದ್ಧೋ ವಾಕ್ಯಮೇತದುವಾಚ ಹ | 
ಮಮಾಪಿ ದುಷ್ಪಭಾವೇನ ಯದಿ ಯೂಯುಮುಪಾಗತಾ8 1೩೬ 


ಸ ಖು ಶ್ವತವಾದ' 
೨೯. ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾನದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವರಿಗೆ ಶಾಶ್ವ 
ಮುಕ್ತಿಯು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಲಭಿಸುವುದು. ಮಹೇಶ್ವರ! ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಜ್ಞಾ ನನು. 
ದುರ್ಲಭವಾದುದು. 
೩೦. ಪಂಡಿತನು ತಾನು ಪಡೆದ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಸರಾ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ. 
ಗಳೂ ಇಲ್ಲ. 
ಬಾರದು. ನಾನಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ತಾಯಿ, ತಂದೆ, ಬಂಧು 3 ಇಲ್ಲಿ 
೩೧-೩೩. ನಾನು ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಪಡೆದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೃಥಗ್ಗಾವವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುನೆನು. ನಿನ್ನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಈ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ನ ಸೇತು 
ಹೇಳಲರ್ಹನಲ್ಲ. 
ಮುಮುಕುುವಾದ ನನಗೆ ಇಂತಹ ಮಾತನ್ನು ಲ್ಲ 
ಆಗ ನಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅದನ್ನೇ ಹೇಳಲು ಅವನು ಆ ತ ಸ 
ವಂದಿಸಿ ಕ್ರೌಂಚಾಚಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಉತ್ತು ಚ 
ಕೆರಿಸಿದರು. 
ಎತ ಸೆ ಅವನು ದ್ವಾದಶಾಕ್ಸರ ಮಂತ್ರನನ್ನು ನರಸು 
ನದಿಂದ ಸಕಲೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಸಿಶಫಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಳಿಕ ಮ ಕ 
ಬಿಟ್ಟ, ಜಾ ನಯೋಗನನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಆಗ ಅವನ ಬಳಿ ಅ 


ಇದಿ ಳು ಬರಲು ಅವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಕೋಪದಿಂದ ಇಂತೆಂದನು. “ ನೀವು. 


ತಹ ಶಾಂತರನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಲು 
ದಶ ತನದಿಂದ ನನ್ನಹತ್ತಿರೆ ಬಂದಷ್ಜೀ ಆದರೆ ನನ್ನಂತಹ ಶಾಂತರನ್ನು 55ಸ್ಕ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೨೧೭೩೦ ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ತದಾಸ್ಕತ್ಸಮುಶಾಂತಾನಾಂ ನಾಭಿಭೂತಿಂ ಕರಿಷ್ಕಥ । 
ಏನಂ ಜ್ಞಾ ತ್ವಾ ಮಹೇಶೋಸಿ ಯತೋ ಜ್ಞಾನಮಹೋದಯಂ ॥೩೭॥ 


ಮತ್ತೊ ಆಸಿ ಜ್ಞಾ ಸಯೋಗೇನ ಸ ಸ ಂದೋಸಪ ೈಧಿಕಭಾವಭ್ಯೃತ್‌ 


ನಿಸ್ಮಯಾನಿಷ್ಟ ಹೃ ದಯಃ ಸಾರ್ನಶೀಮನುಸಿಷ್ನ ಮಾನ್‌ 1 ೩೮ ॥ 
ಪುತ್ರ ಹಟ ಸ ಚೋನಾಂ ತುಭ್ಛಿ ವಾಕ್ಯ ಮೃ ತೈರ್ಹರಃ । 
ಚಾತುರ್ಮಾಸಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸರ್ವಪಾಪ ಪ ಸ್ರ ಣಾತೆನಂ I Fn 


ಮಹೇಶ್ವ ಕೋ ವಾ ಮೆಥುಳ್ಳೆ ಟಿಭಾರಿ 
ಹೃ ೯ದ್ಯಾಶ್ರಿತೋ ಧ್ಯಾನಮಯೋದ್ವಿ ತೀಯಃ 1 
ಅಭೇದ ಬುದ್ಧ ಪರಮಾರ್ತಿಹಂತಾ 


ರಿಪುಃ ಸ ಏವಾತಿಸ್ರಿ ಯೋ ಭವೇತ್ತತಃ ॥೪೦॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ ಃ-- 
ಏತದ್ಧಃ ಕಥಿತಂ ನಿಪ್ರಾಶ್ಚಾ ತುರ್ಮಾಸ್ಯಸಮುದ್ಭವಂ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಂ ನಿಸ್ತರೇಣೈವ ಕಿಮಸ್ಯಚ್ಛೊ ೨ಚುಮಿಚ್ಛಥ 1 ೪೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಷ್ಠೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ 3 
66 ತಾರಕಾಸುರನಡವರ್ಣನಂ?? ರಾಸು 
ಚತುಃಷಷ್ಟು ತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ಶಕ್ತರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಅವನ ಜಾ ಜ್ಞಾ ನದ ಮಹ ತ್ರ ವನ್ನರಿತು 
ಸ್ಫಂದನು ನನಗಿಂತಲೂ ಸ ಸಾನಯೋಗದಿಂದ ಸಿಧಿಕನಾಗಿರುವಳು ಡು 
'ಅಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡವನಾಗಿ ಪುತ್ರ ತೋ 'ಕಾತುರಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಮಂಗಳಕರವಾದ 
ವಾಕ್ಯಾಮೃ ತಗಳಿಂದ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದ 
ಮಹಾತ್ಮ್ಯ ವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 

೪೦. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಭೇದ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಸರಮ ದುಃಖವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ 
ಶಂಕರನನ್ನಾಗಲಿ, ನಿಷು ನಿವನ್ನಾಗಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸುವವನಿಗೆ ಶತ್ತು ವೂ ಅತಿಪ್ರಿಯ 
' ಫಾಗುವನು: 

೪೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬಾ ್ರ್ರಹ್ಮಣರೆ!. ನಿಮಗೆ ಈ ಚಾತು 
ರ್ಮಾಸ್ಯದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯವನ್ನು ವಿಸ್ತಾ ಸ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಬೇಕೆ ಏನನ್ನು 
ಹೇಳಲು ಬಯಸುವಿರಿ? 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು' ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರ 


ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ದಲ್ಲಿ "" ತಾರಕಾಸುರವಧವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರ ಅರುವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಪಂಜಷಸ್ಟ್ರ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ 
| ಅಶೂನ್ಯಶಯನವ್ರತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಯಷಯ ಊಚುಃ: 
ಪ್ರಭೂತಾನಿ ತ್ಹಯೋಕ್ತಾನಿ ಪ್ರತಾನಿ ನಿಯಮಾಸ್ತಥಾ | 
ಪ್ರಸುಪ್ತೇ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಸ್ಮೇ ಯೇಷಾಂ ಸಂಖ್ಯಾ ನ ನಿದ್ಯತೇ 1೧೫ 
ಅಶಕ್ತ್ಯಾ ಹಿ ಶರೀರಸ್ಯ ನಿಯಮಾನಾಂ ಕಥಂ ಚರೇತ್‌ | 
ವ್ರತಂ ಹಿ ಸುಕುಮಾರಾಂಗೋ ದಾನೈರ್ವಾಃಪಿ ವದಸ್ವ ನಃ ॥ ೨ 
ಸೂತ ಉವಾಚೆ:- 
ಅಶಕ್ತೋ ನಿಯಮಂ ಕರ್ತುಂ ಸುಕುಮಾರೋ ಭನೇತ್ತು ಯಃ | 
ತೇನ ತತ್ರ ಪ್ರಕರ್ತನ್ಯಂ ನಿಖ್ಯಾತಂ ಭೀಷ್ಮಪಂಚಕಂ ॥೩॥ 
ಕಾರ್ತಿಕಸ್ಯ ಸಿತೇ ಸಕ್ಸ ನಿಕಾದಶ್ಯಾಂ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಪ್ರಾತರುತ್ಥಾಯ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಕರ್ತವ್ಯಂ ದಂತಧಾವನಂ U9 
ತತಸ್ತು ನಿಯಮಂ ಕುರ್ಯಾದ್ದಾಸುದೇವ ಪರಾಯಣಃ । 
ಸೂರ್ವೋಕ್ತಾನಾಂ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ನಿಯಮಾನಾಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥೫॥ 
BE ಶು ತುದಯ ಯದು 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅಶೂನ್ಯಶಯನವ್ರತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಖುಸಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಸೂತ! ನೀನು ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲ' 
ಬಹಳವಾಗಿ ವ್ರತಥಿಯಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿರುವೆ. ಅವು ಅಪರಿಮಿತ. 
ವಾಗಿವೆ. 

೨. ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವನು ನಿಯಮಗಳನ್ನೂ, ಕೋಮಲಾಂಗನು 
ವ್ರತಗಳನ್ನೂ ಹೇಗೆ ಮಾಡಿಯಾನು? ಆದುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಮಾಡ: 
ಬಹುದಾದ ದಾನಗಳನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳು. ಡೆ 

೩. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಸಿಯನ್ನು ಸುಕು- 

೨ ಕೆಕವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಮಾರಾಂಗನು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಭೀಷ್ಮಪಂಚ | 

ನ ಓಕ ಪಕ್ಷದ ನಿಕಾದಶೀದಿನ ಬಿಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದು ದಂತಧಾವನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ನ | 

“೫. ದಿಜವರ್ಯಕೆ! ಅನಂತರ ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳನನಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ 


ಸಕಲ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. 
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೧೧೧೧ `ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಉಸವಾಸಃ ಪ ಕ್ರೈಕರ್ತವೃಸ್ತ ನಿ ನ್ನ ಹನಿ ಭಕ್ತಿತಃ 1 


ಅಶಕ್ತ್ಯಾನಾ ತರೀರಸ್ಯ, ಹೇನುಂ ದದ್ಯಾತ್ಸ್ಮಶಕ್ತಿ ತಃ 1೬1 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಹನಿಷಾ ನ್ನುಂ ದಾತವ್ಯಂ ನೈಷ್ಣ ನೈರ್ನರೈಃ 1 

ಏನಂ "ಸಂಚದಿನಂ ಯಾನತ್ಯ ರ್ತವ್ಯ 0 ವ್ರ ತಮುತ್ತ ಮಂ I 2 
ಪೊಜನೀಯೋ ಹೃ ಸೀಕೇಶೋ ಜಲಶಾಯಿಸ ರೂಪಧೃಕ್‌ | 

ಗಂಧೈ ರ್ಧೂಪೈಶ್ಚ “ಕೈನೇಡ್ಯೈ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆ; ರಪಿ I ಆ 
ಷಷ್ಠೆ ಆಹರಿ ತಕೋ ಜಾತೇ ಪೂಜಯೇದ್ದಾ fe ಹೋತ್ತ ಮಾನ್‌ | 

ತಾಂಶ್ಚ ವಸ್ತ್ರ ರ್ಜಿರಣ್ಯೆ (ನ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನೇನ ಪ್ರ ಹ ಭಕ್ತ ತಃ NF 


ತತಃ ಫೈ ತಾಾಜಲಿರ್ಭೂತ್ಕಾ ಯಾಚಯೇದ್ಭಾ ಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮಾನ್‌ । 
“ಸರ್ವೇ ಮೇ ನಿಯಮಾಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಯಂಸಷ್ಮಾ' ಕಂಚ ಪ್ರ ಸಪ.ಸಾದತಃ ॥ ೧೦ ॥ 
ತತಸ್ತೆ ಬರೆಸಿ ವಕ್ತ ವ್ಯ 0 ರಟ ಸಮುದ್ಭವ ವಂ। 


ವ್ರ ತೆ ಸಾಜಾ ಚೆ ವ್ರತಂ ಭೂಯಾತ್ತ ನಾಖಿಲಂ ॥೧೧॥ 
ತಕೋ ನಿಸರ್ಜ್ಯ ತಾನ್‌ ವಿಪ್ರಾ ನ್‌ ಭೋಜನಂ ಸ್ಕ ಯಮಾಚರೇತ್‌ । 


SEE ರಾಜೇಂದ್ರ ಸಂಚೆಗವ್ಯಪ್ಪ ್ರಿಪೂರ್ವಕಂ ॥ ೧೨ ॥ 





೬. ಆದಿನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಉಪವಾಸ ಮಾಡಬೇಕು. ಉಪವಾಸ ಮಾಡಲು 
ದೇಹದಲ್ಲಿ. ಶಕ್ತಿ ಯಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ಶಕ ಕ್ರುನುಸಾರ ಸುವರ್ಣವನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೭. ವೈಷ್ಣ ವರು ಬಾ ್ರಷ್ಟಸನಗ ಹವಿಷ್ಯಾನ್ಸ ವನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 
' ಹೀಗೆ ಐದು ದಿನ ಉತ್ತಮ ವ ತನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೮. ಜಲಶಾಯಿಯ ರೂಪವನ್ನು ಸ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಗಂಧ, ಧೂಪ, 
ನ್ಫವೇದ್ಯ; ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಪು ಜಿಸಬೇಕು. 

೯. ಬಳಿಕ ಆರನೆಯದಿನ ಉತ್ತ ಈ ಬಾ ್ರ್ರಹ್ಮಣರನ್ನು ವಸ್ತ್ರ, ಚಿನ್ನ, 

ಮಿಷ್ಟಾ ನ್ದ ಇವುಗಳಿಂದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

ಡ್‌ ಅನಂತರ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಿಮ್ಮ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನನ್ನ 
ಸಿಯಮಗಳು ಪೂರ್ತಿಯಾದುವು ಎಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸ 
"ಬೀಕು. 

೧೧. ಅವರು ನಿನ್ನ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದ ವ್ರ ವೃತ ಮತ್ತು ನಿಯಮಗಳು ಪೂರ್ತಿ 
ಯಾಗಲಿ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು. 

೧೨. ಅನಂತರ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ತಾನು ಪಂಚಗವ್ಯಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಸಕಲಾಹಾರ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಭುಂಜಿಸಬೇಕು. 
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ಪಂಚಷಸ್ಟ್ರ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೧೩೩ 


ಯಃ ಕರೋತಿ ವ್ರತಂ ತಸ್ಯ ಫಲಂ ಸ್ಕಾದ್ಬಹುಪುಣ್ಯದಂ । 

ಯಃ ಪುನರ್ವ್ರತಮೇತದ್ದಿ ಕುರುತೇ ದಿನಪಂಚಕಂ । 
ಉಪವಾಸಪರಸ್ತಸ್ಯ ಫಲಂ ಶತಗುಣಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೩ ॥ 
ಏಕಾದಶ್ಯಾಂ ಪಕೀಃ ಸೂಜಾಂ ಜಾಜೀಪುಸ್ಟೈಃ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ! 
ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಬಿಲ್ವ ಪತ್ರೇಣ ಶತಪತ್ರ್ಯಾ ತತಃಪರಂ | 

ತ ಯೋದತ್ಕಾಂ “ಚತುರ್ಷಶ್ಯಾಂ ಸುರಭ್ಯಾ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ I ೧೪ ॥ 
ಧೆ ಂಗರಾಜೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ಸೌರ್ಣಮಾಸ್ಕಾಂ ಪು ಸ್ರಪೂಜಯೇತ್‌ | 

ಪ್ರ ತಿಪದ್ದಿ ನಸೇ ಸನೈ ೯ ಪೂಜನೀಯೋ ವ | 

ಗೋಮೂತ್ರ © ಗೋಮಯ ಕ್ಸೀರಂ ದಧಿಸರ್ಪಿಃ ಕುಶೋದಕಂ॥ ೧೫ ॥ 
ಪ್ರತಿಸದ್ದಿ ನೇ ಸರ್ವಾನ್‌ ಪ್ರಾ ತೆಯೇತ್ಕಾ ಯಶುವ್ಧ ಯೇ! 


ಅಗರಂ ಗುಗ್ಗುಲಂ ಚೈವ ಫೆ ಗು ತೆಗೆರೆಂ ತ್ರ ಜಾ ॥ ೧೬ ॥ 
ಏಕೈಕ ಘೆಂ ನಿರ್ವಷೇಷ್ಧೂ ಪಂ ಪ್ರ ತಿಪದ್ದಿ ರರ 
ಇಲಶಾಯೀ ಜಗಮ್ಯೊ! ೇನಿ$ ಕೇಷಪರ್ಯಂಕಮಾಶ್ರಿ ತಃ ॥ ೧೭ 1 


ಅರ್ಥ್ಯಂ ಗೃಹ್ಣಾ ತು ನೇ ದೇವೋ ಭೀಷ್ಮ ಸಂಚಕಸಿದ್ದ ಯೇ! 

ಮಂತ್ರೆ ಬ್‌ ದಾತನ್ಯೋಹ ಬರ್ಫ್ಯೋ ದೇನಸ್ಕ ಭಕ್ತಿ ತೇ 1 ೧೮॥ 
ಶಂಖತೋಯಂ ಸಮಾದಾಯ ಸ ಪುಷ್ಪ ಫಲಚಂದನೈಃ | 

ಸೈನೇದ್ಯಂ ಪರಮಾನ್ನಂ ಚ ಸ್ವಶಕ್ತ್ಯಾ ನಿರ್ನಷೇದ್ವಿ ಜಾಃ ॥೧೯॥ 
ಸನಿ ಮ ತ ವೆ ಸ 


೧೩. ಈ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದವನಿಗ ಅತಿಶಯ ಪುಣ್ಯ ವುಂಟಾಗುವುದು: 
ಉಪವಾಸದಿಂದ ಸು ದಿನ ಈ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದವನಿಗೆ ರುಡಿ ಫಲ 
ಸೂಲ ಏಕಾದಶೀ ದಿನ ಜಾಜಿಯ ಹೂವಿನಿಂದಲೂ, ಭಾವಃ ಬಲ 
ಪತ್ರೆ ಯಿಂದಲೂ ತ್ರಯೋದಶೀ ದಿನ ತಾವರೆ ಕೂ ತೆ ಜಿ ಚ 
ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಇತರ ಹೂವುಗಳಿಂದಲೂ, ಹುಣ್ಣಿ ಮೆಯ ದಿನ ಸ ಸಾ 

ಪಾಡ್ಯದ ದಿನ ಎಲ್ಲ ಹೂಗಳಿಂದಲೂ ವಿಷು ನವನ್ನು ಅ ಭು ಈ 
ಸಾಸ ಗ ಗೋಮಯ, ಹಾಲು; ಮೊಸರು, ತುಪ್ಪ, ರ ಕ 
ಗಳನ್ನು ಶರೀರಶುದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಪ್ರಾತಕಮಾಡಜೇಕು. ಕ್ರ ಕ್ರಮವ ಆಗಸ ಗ ಸಹ 
ಕರ್ಪೂರ, ತಗರ, “ವಂಗ ಇವುಗಳ ಧೂಪವನ್ನು ಅನಿ ಸಂತ 
ಸಕಲ ಧೂಪವನ್ನೂ ಕೊಡಬೇಕು. « ಜಲಶಾಯಿಯೂ, ಜಗತ್ತು ) 


ಕರಿಸಲಿ'' 
ಚಕ ಸಿದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ವರ್ಫ್ಯವನ್ನು ಷ್ಟಿ K 
ತಾಯಿಯೂ ಆದ ವಿಷ್ಣುವು ಭೀಷ್ಮಸಂಚಕ ದ ಹ 


ಅ 
ವ ಸನದ ನೈ ಸ ನೆ ಕಂಖೋದಕವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ತೊಂಡು ಸರಮಾತ್ಮವನ್ನು ವಿಷ್ಣುನಿಗೆ ಸಿನೇದಿಸಬೇಕು. 
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೨೧೩೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 4 


ವಿತದ್ವೈ ಸ ಸರ್ನಮಾಖ್ಯಾತೆ ತಂ ಪ್ರತಂವೈ ಭೀಷ್ಮ ಪಂಚಕಂ 2 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ತೇ ಫಲಂ ಚೈವ ವ್ರ ವ ತಾನಾಂ ನಿಯಮೈಃ ಸ 1೨೦॥ 
ಯಸಯ ಊಚುಃ: 
ಯದೇತದ್ಭನತಾ ಸ್ರೋಕ್ತಾ ಮಠೊನ್ಯಶಾಯಿನೀ ವ್ರ ವೃತಂ | 
ಇಂದ್ರೇಣ ಯತೃೃತಂ ಪೂರ್ವಂ ತುಷ್ಚ್ಯರ್ಥಂ ಚಕ್ರ ನಾಣಿನಃ | 


ಪ್ರ ಸುಪ ಸಸ್ಯ eR ಫಲಂ ಚೈ ಪ ಪ್ರ ಸ ! ೨೧ ॥ 

ಕಸ್ಮಿನ್‌ಕಾಲೇ ಪ್ರ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ಕೇನೈನ ವಿಧಿನಾ ತಥಾ। 

ತಸ್ಮಾ; ತ್ಸೂತ ಮಹಾಭಾಗ, ನಿಧಾನಂ ವಿಸ್ತರಾದ್ವದ 1 ೨೨ | 
ಸವತೆ ದ — 


ಶ್ರಾನಣ್ಯಾಂ ಸಮತೀತಾಯಾಂ ದ್ವಿ ದಿ.ತೀಯಾದಿವಸೇ ಸ್ಥಿತೇ | 

ಷಾ ್ರತಿರುತ್ಯಾಯ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಾ ನಕ್ಷ ತ್ರೇ ನಿಷ್ಣು ದೈ ವತೇ । 

ಪಾಸಿಷ್ಠೈಃ ಪತಿತೈಮ್ಗೆ ಚ ಸೋ ಸರ್‌ ನವ ಕ ಹಾರಯೇತ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 
ತತೋ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸಮಯ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಧೌತಾಂಬರಃ ಶುಚಿಃ । 
ಜಲಶಾಯಿನಮಾಸಾದ್ಯ ಮಂತ್ರೆ ನಾನೇನ ಪೂಜಯೇತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 
ಶ್ರೀನತ್ನ ಧಾರಿಂಛ್ರೀಕಾಂತ ಶ್ರಿ ಶಿ 6ಧಾಮಂಲ್ಲಿ (ಪತೇ ವ್ಯಯ | 

ಗಾರ್ಹಸ್ಥ 39 ಮಾಪ್ರ ದ್‌ ಮೇ ಜಾತ್‌ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮದಂ ॥೨೫॥ 


i ೫೨೫ 2. _35-_ 

೨೦. ನಿಮಗೆ ಈ ಭೀಷ್ಮಸಂಚಕ ವು ವ್ರತವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇವರಿಂದ 

ವ್ರತನಿಯಮಗಳ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೨೧. ಖುಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ಸೂತ! ನೀನು ಹಿಂದೆ ಮಹೇಂದ್ರನು 
ಸುಪ್ತನಾದ ವಿಷ್ಣು ನಿನ ತೃ ಪ್ಲಿಗಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಅಶೂನ್ಯಶಾಯಿನೀ. ವ್ರತವನ್ನೂ, 
ಅದರ ಫಲವನ್ನೂ. ಹೇಳಿರುವೆ. 

೨೨, ಆ ವ್ರತವನ್ನು : ಯಾವಾಗ ಯಾವ ವಿಧಿಯಿಂದ ಮಾಡಬೇಕು? 
ಅದರ ವಿಧಾನವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಮಗೆ ಹೇಳು. : 

RL ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಶ್ರಾ ವಣಶುದ್ಧ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯು ಕಳೆಯಲು 
ಬಿದಿಗೆಯ ದಿನ' ವಿಷು ಸಿದೇವತಾಕ ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಚಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದು ಪಾಪಿಷ್ಕ ರು, 
ಪತಿತರು, ಮೆ ್ಲೀಚ್ಛ ರು "ಇವರೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಣೆ ಮಾಡಕೂಡದು. 

೨೪. ಬಳಿಕ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಮಡಿಬಟ್ಟಿ ಕೈಯನ್ನುಟ್ಟು 
ಶುದ ನಾಗಿ ಇಷ್ಟು ನವನ್ನು ಈ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೨೫. ಶ್ರೀನತ್ಸ ಬಾಂಬ. ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೂ, ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀನಿವಾಸನೂ, 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ರಿಯನೂ, ನಾಶರಹಿತನೂ ಸ ನಿಷ್ಣುವೆ ! ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮ 
ವನ್ನೀಯುವ ನನ್ನ ಗಾರ್ಹಸ್ನ ವು ನಾಶವಾಗದಿರಲಿ. | 
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ಸಂಚಷಸ್ಟುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೊ ಓಧ್ಯಾಯಃ ೨೧3೫ 


ಫಿತರೋ ಮಾ ಪ್ರಣಶ್ಯಂತು ಮಾ ಪ್ರಣಶ್ಯಂತು ಚಾಂಗ್ನಯಃ । 


ಹೇವತಾ ಮಾ ಪ್ರಣಶ್ಯಂತು ಮತ್ತೋ ದಾಂಪತ್ಯಭೇದಕಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಲಕ್ಸ್ಮ್ಮ್ಯಾ ನಿಯುಜ್ಯಸೇ ಕೃಷ್ಣ ನ ಕದಾಚಿದ್ಯಥಾ ಭವಾನ್‌ | 
ತಥಾ ಕಲತ್ರ ಸಂಬಂಧೋ ದೇನ ಮಾ ಮೇ ಸ್ರಜಶ್ಯತು ॥ ೨೭ ॥ 
ಲಕ್ಸ್ಮ್ಮ್ಯಾಹ್ಯಶೂನ್ಯಂ ಶಯನಂ ಯಥಾ ತೇ ಜೀವ ಸರ್ವದಾ । 
ತಯ್ಯಾ ಮಮಾಷ್ಯಶೂನ್ಯಾಸ್ತು ತಥಾ ಜನ್ಮನಿ ಜನ್ಮನಿ ೨೮ ॥ 
ಏವಮರ್ಥಂ ನಿನೇದ್ಯಾಾಫ ತತೋ ವಿಪ್ರಂ ಪ್ರಪೂಜಯೇತ್‌ । ರ 
'ಯಥಾಶಕ್ಕ್ಯಾ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠಾ ನಿತ್ತಶಾಠ್ಯಂ ನಿನರ್ಜಯೇತ್‌ ॥ ೨೯॥ 
ಏನಂ ಭಾವ್ರಪದೇಮಾಸಿ ಆಶ್ರಿನೇ ಕಾರ್ತಿಕೇ ತಥಾ । | 

. ಪೂಜಯೇಚ್ಚ ಜಗನ್ನಾಥಂ ಜಲಶಾಯಿನಮಚ್ಯುತಂ ॥ ೩೦॥ 
ಅಕ್ಸಾರಭೋಜನಂ ಕಾರ್ಯಂ ವಿಶೇಷಾತ್ರೈಲನರ್ಜಿತಂ | ; 
ಸಮಾಸ್ತ್ರ್‌ ಚ ತತೋ ದಡ್ಯಾದ್ಬ್ಟಾಹ್ಮಣೇಂದ್ರಾಯ ಭಕ್ತಿತಃ 1೩೧ 
ಫಲನ್ರೀಹಿ ಸಮೋಹೇತಾಂ ಶಯ್ಯಾಂ ವಸ್ತ್ರಸಮನ್ಸಿತಾಂ 
ಸುವರ್ಣಂ ದಕ್ಸಿಣಾಯಾಂ ಚ ತಥೈನ ಚ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೩೨ ॥ 
ಏನಂ ಯಃ ಕುರುತೇ ಸಮ್ಯಗ್ಹ್ರತಮೇತತ್ಸಮಾಹಿತಃ | 
ತಸ್ಯಕಿತುಪ್ಪಿಸಫಂ ಯಾತಿ ಜಲಶಾಯೀ ಜಗದ್ಗುರುಃ . ॥ ೩೩ ॥ 


ES EES TE 22737277277 

೨೬. ನನ್ನ ದಾಂಸತ್ಯವಿಚ್ಛೀದನದಿಂದ ಪಿತೃಗಳ, ಅಗ್ನಿಗಳೂ, ದೇವತೆ 
ಗಳೂ ನಾಶವಾಗದಿರಲಿ. ; ; ಜ್‌ 

೨೭. ವಿಷ್ಣು ವೆ! ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಲಕ್ಷ್ಮಯಿಂದ ಅಗಲದಿರುವಂತೆ 
ನನ್ನ ಪತ್ನೀ ಸಂಬಂಧವು ಹಾಳಾಗದಿರಲಿ. ರಾಧಿಕ 5 

೨೮. ಸ್ವಾಮಿ! ನಿನ್ನ ಶಯನವು ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯಿಂದ ಶೂನ್ಯವಾಗದಿರುವಂತೆ 
ನನ್ನ ಶಯ್ಯೇಯೂ ಪ್ರತಿ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಶೂನ್ಕವಾಗದಿರಲಿ..' ಕ 

೨೯. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಅನಂತರ ಶಕ್ಕುನುಸಾರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ವಿತ್ತಶಾಠ್ಯವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. ಇ | 

೩೦. ಹೀಗೆಯೇ ಭಾದ್ರಪದ, ಅಶ್ಚಿನ, ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಜಲಶಾಯಿ 
ಯಾದ ವಿಷು ವನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. | 

೩೧-೩೨. ವಿತ್ತ ಎಂ ಎಣ್ಣೆ ಯಿಲ್ಲದೆ ಊಟಮಾಡಬೇಕು. ವ್ರತಸಮಾಸ್ತಿ 

4 ನೋತ'ಮರಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಫಲ, ಬತ್ತ, ವಸ್ತ್ರಗಳೊಡನೆ ಹಾಸಿಗೆ 

ಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಕ್ಕುಃ (ಫ್ರಿ — ದ 
ಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ ಸುವರ್ಣವನ್ನು ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. - ಇದೆರಿಂ 


ಅಂತಹ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. 
೦ ಪ ಈನ್ರ ತವನ್ನು- ಸಾವಧಾನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ 
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೨೧೭೬ | ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಥಾ ಶಕ್ರಸ್ಯ ಸಂತುಷ್ಟಃ ಪೂರ್ವ ಮೇನ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ 1 


ಅಶೂನ್ಯಂ ಶಯನಂ ತಸ್ಯ ಭವೇಜ್ಜನ್ಮನಿ ಜನ್ಮನಿ ॥ 4೪ 
ಅಷ್ಟಮಾಸಕೃತಂ ಹಾಪಮಜ್ಜ್ಞಾ ನಾಜ್ಞಾನಶೋಹಿ ಮಾ! 
ಅಶೂನ್ಯಶಯನಾತ್ಸರ್ವಂ ವ್ರತಾನ್ನಾಶಂ ಸಯೇತ್ಪು ಮಾನ್‌ ॥ ೩೫ ಗ: 


ಪುತ್ರಹೀನಾ ಜೆ ಯಾ ನಾರೀ ಕಾಕನಂಧ್ಯಾ ಇ ಯಾ ಭವೇಶ್‌ ।: 
ನಿಧನಾ ಯಾ ಕರೋತ್ಯೇತದ್ದ ತಮೇನಂ ಸಮಾಹಿತಾ | 


ತಸ್ಯಾಸ್ತುಷ್ಟೋ ಜಗನ್ನಾಥಃ ಕಾಯಶುದ್ಧಿಂ ಪ್ರಯಚ್ಛೆತಿ Nak 
ನ ತಸ್ಯಾ ಜಾಯತೇ ಬುದ್ಧಿಃ ಕದಾಚಿತ್ಪಾಪಸಂಭವಾ | | 
ನ ಕಾನೋಪಹತಶಾ ಬುದ್ಧಿಃ ಕಥಂಜಿದಹಿ ಜಾಯತೇ ॥ ೩೭ ಗ: 
ಕುಮಾರಿಕಾಸಿ ಯಾ ಸಮೃಗ್ಗ ತಮೇತತ್ಸಮಾಚರೇತ್‌ ) 

ಸಾ ಪತಿಂ ಲಭಶೇ ನಿಪ್ರಾಃ ಫ್ರುಲೀನಂ ರೂಪಸಂಯುತಂ '' 0೩೬೮0 


ನಿಸಾಮಃ ಕುರುತೇ ಯಸ್ತು ವ್ರತಮೇತತ್ಸಮಾಹಿತಃ | | 
ಚತುರ್ಮಾಸ್ಕುದ್ಧವಾನಾಂ ಚ ನಿಯಮಾನಾಂ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ 0 ೩೯ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ. 
ಷಷ್ಠೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯೇ 
66 ಅಶೂನ್ಯಶಯನವ್ರತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 3» ನಾಮ 
ಸಂಚಪಷ್ಟ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶಶತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
NE ST 
ಜಗದ್ಗು ರುವಾದ ನಿಷ್ಣುವು ಹಂದೆ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಂತುಷ್ವನಾದಂತೆ ಸಂತುಷ್ಟ, 
ನಾಗುವನು. . ಅವನ ಶಯನವು ಪ್ರತಿ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಅಶೂನ್ಯವಾಗುವುದು. 
೩೫. ಜ್ಞಾ ನದಿಂದಾಗಲಿ, ಅಜ್ಞಾ ನದಿಂದಾಗಲಿ ಎಂಟು ತಿಂಗಳು ಮಾಡಿದ' 
ಪಾಪವನ್ನು ನರನು ಈ ಅಶೂನ್ಯಶಯನವ್ರತದಿಂದ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು.. 
೩೬. ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವಳೂ, ಬಂಜೆಯ್ಕೂ. ವಿಧನೆಯೂ ಈ ವ್ರತವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೆ ಜಗನ್ನಾಥನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಶರೀರವನ್ನು ಶುದ್ದಿಗೊಳಿಸುವನು. 
೩೭, ಅವಳಿಗೆ ಪಾಪಬುದ್ದಿಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಬುದ್ಧಿಯು, 
ಕಾಮದಿಂದ ಕೆಡುವುದಿಲ್ಲ - 
೩೮-೩೯. ವಿಪ್ರರೆ! ಕನ್ಫಯು ಈ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿದರೆ ಕುಲೀನನೂ,. 
ಸುಂದರನೂ ಆದ ಪತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವಳು. ನರನು ನಿಷ್ಠಾಮನಾಗಿ ಈ ಪ್ರತ: 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದ ನಿಯಮಗಳ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ:ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ | 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ «« ಅಶೂನ್ಯಶಯನನ್ರತಮಾಹಾತ್ಮ ನರ್ಣನ” ನೆಂಬ ' 
ಇನ್ನೂರ ಅರುವತ್ತೈ ದನೆಯ ಅ ಯವು ಮಂಗಿದುದು' : 
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8 ಶ್ರೀಃ॥ Wy 
ಥ ಷಟ್‌ಷಸು ತ್ತರದ್ದಿ ತತತನೋಧ್ಯಾರ್ಯ 


ಶಿವರಾತ್ರಿ ಮಾಹಾತ್ಮ 3ನರ್ಣನಂ 


( 


ಯಷಯ ಊಚುಃ:ಃ-- 
ಶ್ರುತಾನಿ ಮುಖ ತೀರ್ಥಾನಿ ತತೆ ತ್ರೆ ಪ್ರೋವ್ಸವಾನಿ ಚಃ ಲ 
Tp ಸಾ ತೋ ನರಃ ಸಮ್ಯ ಇ ಕರ್ವತೀರ್ಥಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ' mor 
ಲಿಂಗಾನಿ ಹ ಮಹಾಭಾಗ ತತ್ರ ಮುಖ್ಯಾ ನಿ ಯಾನಿಚ। 1... 
ಯೈದೃ ೯ಷ್ಟೈರ್ಲಭ್ಯತೇ ಶ್ರಿ ಶೆ ಸ ಸರ್ವೇಷಾ ೦ ತಾನಿ ನೋ ವದ, ॥ ೨ 1 
ಸೂತ ಉವಾಚ 2. 
ತತ್ರ ಚ ಮಂಕಣಾಖ್ಯಂತು ಲಿಂಗಮಸ್ತಿ ಸುಶೋಭನಂ'। 
ಸಿದ್ಧೇಶ್ವ ರಂ ಹತ ಗೌತಮೇಶ್ಶ ರ ಸಂಯುತಂ | 4 
ಕಪಾಲೇಶ್ವರಮನ್ಯ ಚ್ಹ ಚತುರ್ಥಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ 
ಏಕೆ ಘಂ ಫಲಂ ಯಚ್ಛ ತ್ಯ ಸಂಶಯಂ | 


ಯಥೋಕ್ತ ವಿಧಿನಾ ಸಮೃಗ್ಯಥೋಕ್ತಂ ತೆ ಜಸತ್ತ ಮಾಃ . ॥೪॥ 

ತತ್ರ ತಾವತ್ರ ವಕ್ಟ್ಯ್ಯಾವಿ ಮಂಕಣೇಶ್ವ ಕಂ ಫಲಂ | | 

ಮಕಾರಾಕ್ಸ ಫ್‌ ಯುಕ್ತ ಸ್ಕ ಲಿಂಗಸ್ಕಾ ತ್ರ ದ್ವಿ ಜೋತ್ತಮಾಃ 1-೫ ॥ 

ಶಿವರಾತ್ರಿಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ "ಯಸ್ತಸ್ಕ 'ಪ್ರಮುಷೋ ದ್ವಿಜಾಃ 

ಕುರ್ಯಾಜ್ಞಾ ಗರಣಂ ರಾತ್ರೌ ನಿರಾಹಾರಃ 1 ಸ್ಥಿ ತಃ "ತುಜಿ ¥ ll 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಶಿವರಾತಿ ಶ್ರಿಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


೧. ಖುಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾ ಶೆ:-ಸೂತ! ಆಯಾ ಕ್ಷೇತ್ರ ಸ 
ಸ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಜ್ರೇಳಿರುವೆವು. ಯಾವ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ: ಮನು ು 
ಮಿ ದಿ ಸ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಖುಂದ ಫಲವನ್ನು: ಪಡೆಯುವರು). | 
"ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಮುಖ್ಯ ಲಿಂಗಗಳಾವುವು? ತನು ಗಳನು 
ನೋಡುವುದರಿಂದ ಸಕಲ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದ ಸವ್ಯ ಜ್‌ 
೩೪. -ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಅನ್ಲಿ ಮಂಕಣ್ಯ: ಸ ಗ 
ಮೇಶ್ವರ, ಕಪಾಲೇಶ್ವರ ಎಂಬ “ನಾಲ್ಕು ರಿಂಗಗಳಿರುವುವು. ತ ಗಳನ್ನು 
ಸ್‌ ಪೂಜಿಸಿದರೆ: ನ ಡೊಂದೂ ಸೆ ಸಕಲ ಲಿಂಗಗಳ ಸ ನ A 
೫೨೭, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಮಂಕಣೇಶ್ವರ. ಲಿಂ ಬ ಹ 
ವೆನು. ಈ ಮಂಕಣೇಶ್ವರ ಲಿಂಗದ ಹತ್ತಿರ ಶಿವರಾತ್ರಿ ಯದಿಕ 
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೨೧೩೭೮ ಶ್ರಿ (ಸಾ ಿಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಲಿಂಗೋದ್ಭ ನಂ ಚೈವ ಫಲಂ ದರ್ಶನಸಂಭನಂ | 

ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಜ(ಹ ಇತ್ಯು ವಾಚ ಹರಃ ಸ್ವಯಂ 1೭॥ 
ಯಷಯ ಆಂಡ್‌ ಆದಾ 

ಶಿವರಾತ್ರಿ ರ್ಮಹಾಭಾಗ ಕಸ್ಮಿನ್‌ ಕಾಲೇತು ಸಾ ಭವೇತ್‌ । 

ನಿಧಾನಂ ಚೈವ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸರ್ವಂ ನೋ ವಿಸ್ತರಾಡ್ವದ en 
ಸೂತ ಉವಾಚ:- 

ಮಾಘಸ್ಯ ಷ್ಟ ಷ್ಣ ಪಕ್ಸೇ ಯಾ ತಿಥಿಶ್ಚನ ಚತುರ್ದಶೀ! 

ತಸಾ ರಾತಿ ಸೆಮಾಖ್ಯಾತಾ ಸ ತ್ರಿಸಮುದ್ಭನಾ In 

ತಸ್ಯಾ ೦ ಸರ್ವೇಷು ಲಿಂಗೇಷು ಸದಾ ಸಂಕ್ರ ಮತೇ ಹರಃ । 

ನಿಶೇಷಾತ್ಸ ರ್ವಪುಣ್ಯೆ ಷು ಖ್ಯಾತೇಯಂ ಮುಂಕಣೇಶ್ವ ರೇ Il ೧೦॥ 
ಯಷಯ ಊಚುಃ :-- ಸ 

ಶಿವರಾತ್ರಿಃ ಕಥಂ ಜಾತಾ ಕೇನೈಷಾ ಚ ನಿನಿರ್ಮಿತಾ | 

ಕಸ್ಮಾದ್ಭ eos ಜಾತಾ ಸರ್ವಂ ನೋ ನಿಸ್ತರಾದ್ವದ I ೧೧ 1 
ಸತತ” ಉವಾಚ :- 

ಅತ್ರ ನಃ ಕೀರ್ತಯಿಷ್ಯಾ ನಿ ಪೂರ್ವವೃತ್ತಂ ಕಥಾನಕಂ । 

ಭತೃ ೯ಯಜ್ಞ ಸ್ಯ ಸಂವಾಡಮಕ್ಯ ಸೇನಸ್ಕ 'ಭೂಪತೇಃ ॥ ೧೨ ॥ 

NE TEINS 22 ೫2೧2ರ 2 ೨೦೦೦ SST 

ಶುದ್ಧ ನಾಗಿ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಿದವನು ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ಸಕಲ ಲಿಂಗಗಳ 

ಅನನು ಜಾರಿ ಫಲವನ್ನು ಸಜೆಯುವನು ಎಂದು ಹರನೇ ಸ್ವಂತವಾಗಿ 

ಹೇಳಿರುವನು. 

೮. ಖುಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ಮಹಾ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೆ ! ಶಿವರಾತ್ರಿಯು 
ಯಾವಾಗ ಬರುವುದು? ಅದರ ವಿಧಿ ಮತ್ತು ಫಲವನ್ನು ನಮಗೆ ವಿಸ್ತಾ ರ 
ವಾಗಿ ಹೇಳು. 

೯. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ಮಾಫ ಕ ಕೃಷ್ಣ ಚತುರ್ದಶಿಯ ರಾತ್ರಿಯು 
ಶಿವರಾಶ್ರಿಯೆಸ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 

೧೦. ಆ ರಾತ್ರಿ ಹರನು ಸಕಲಪ್ಪ ಪುಣ್ಯಕರೆವಾದ ಲಿಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಮಂಕಣೇಶ್ವ 7 ಲಿಂಗದಲ್ಲಿಯೂ ಸನ್ನಿಹಿ ಹತನಾಗಿರುವನು. 

೧೧. ಹಖಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ಈ ಶಿವರಾತ್ರಿಯು ಹೇಗಾಯಿತು? 
ಇದನ್ನು: ಯಾರು ನಿರ್ಮಿಸಿದರು? ಇದು ವ್‌ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು 
ಹೇಗಾಯಿತು? ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಮಗೆ ಹೇಳು. 

' ೧೨. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂಡಿ ಭರ್ತ್ವಯಜ್ಞನು 

ಅಶ ಸೇನರಾಜಸಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಒಂದು ಕಥಾನಕವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. - 
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ಷಟ್‌ಸಷ್ಟ್ಟುತ್ತರದ್ದಿಶತ ತತಮೋ€ಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೩೯ 


ಆನರ್ತಾಧಿಪತಿಃ ಪೂರ್ವಮಶ್ಚ ಸೇನ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ । 
ಆಸೀದ್ಧ ರ್ಮಸರೋ ನಿತ್ಯಂ ದೇಡನೇದಾಂಗ್ಸರಗಳ 
ಭರ್ತೃಯಜ್ಞ 8 ಪುರಾ ತೇನ ಇದಂ ಪೃ ಷಃ ಕುತೂಹಲಾತ್‌ । 
ಕಲಿಕಾಲಂ ಸ ಸಮುದ್ವೀಕ್ಬ , ವರ್ಧಮಾನ ದಿನೇ ದಿನೇ = N0೪ I 
ಅಶ ಸೇನ ಇರಾ — 
ಕಲೀಲ್‌ ತೇ ಕಿಂಚಿದ್ದ್ರತಂ ಮೇ ವದ ಸನ್ಮುನೇ | | 
ಸ್ವಲ್ಪಾ ಜೆ ಮಹತ! ಣ್ಯ ಸವಸತ ತ ಣಾಶನಂ I ೧೫ ॥ 
ಸ ಲಾ ರ ಯುಷಃ ಸದಾ ಮರ್ತ್ಯಾ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನ ಕೃತಯುಗೇ ಪುರಾ | 
ಕ ಜಾ ದಾ ಸಪರೇಜೈ ದ ಕ ಪ್ರಾ ಪೆ ಸೀ ಕಲೌ ಯುಗೇ ॥ ೧೬॥ 


1 ೧೩॥ 


ತಸ್ಮಾ ದ ರ್ಷವ್ರ ನ ತ್ಯ ಕ್ರಾ ಎ ಕಿಂಚಿದೇಕಾಸ್ಮ ಕಂ ವದ ॥ ೧೭ ॥ 
ಶ್ತಃ ಕಾರ್ಯನುದ್ಯ ಕುನ್ನೀತ 'ಪೂರ್ವಾಹ್ನೇ ಚಾಂಪರಾಹ್ಹಿಕಂ | 

ನ ಹಿ ಪ್ರ ತೀಕ್ಷ್ಣ ತೇ ಮೃತ್ಯುಃ ಕ ಕೃತಂ ಮಾಃಸ್ಕ ನ ವಾ ಕೃತಂ Il ೧೮:॥ 
ತಸ್ಯ ತದ್ಮಚ ಜ್‌ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭರ್ತೃಯಜ್ಞ ಉದಾರಧೀಃ । 

ಅಬ್ರನೀತ್ಸುಚಿರಂ ಧ್ಯಾತ್ಟಾ ಜ್ಞಾತ್ಕಾ ದಿವ್ಯೇನ ಚಕ್ಸುಷಾ I ೧೯॥ 


೧೩. ಹಿಂದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಧರ್ಮನಿರತನೂ, ವೇದವೇದಾಂಗ 
ಪಾರಂಗತನೂ ಆದ ಅಶ ಕೈಸೇನನೆಂಬ ದೊರೆಯಿದ ನು. 
೧೪. ಅವನು ಪ ಪತಿದಿನವೂ ನ ದ್ಧಿ ಯಾಗುತ್ತಿ ರುವ ಕಲಿಕಾಲನನ್ನು ಕಂಡು 
ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಹೀಗೆ ಪ್ರ ಶ್ನಿಮಾಡಿದರು. 
೧೫. ಅಶ್ವ ಸೇನನು ಸತಾ ಕೆ:ಸಮುನಿಯೆ! ಕಲಿಕಾಲಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪಾ 
ಯಾಸವುಳ್ಳು ಸ್ನ ಅತಿಶಯ ಪ್ರ ಪುಣ್ಯವನ್ಸ್ರೀಯುವುದೂ, ಸ ಸಕಲ ಸಾಸಗಳನ್ನು । ಸ 
ಸಾಂಸುವುದೂ ಆದ ಒಂದು ವ ವ್ರತವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 
೧೬. ಮಾನವರು ಳ್ಳ ತ, ಶ್ರೇತ್ಯ ದ್ವಾ ಪರೆ ಯುಗಗಳ ಅಲನ್ರಿಯ್ನುಸ್ಯ 
ವುಳ್ಳ ವರು. ಕಲಿಯುಗರಳ್ಲಿಕ್ನೇನು. | 
೧೭. ಆದುದರಿಂದ ಒಂದು ವರ್ಷ ಮಾಡುವ ವ್ರತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಒಂದು 
ದಿನದ ವ್ರತವ ಹೇಳು. 
ಜ್‌ ಸ ಮಾಡುವುದನ್ನು ಈ ದಿನವೂ, ಅಪರಾಹ್ಲ್‌ದ pe 
ಸ ದಲ್ಲಿಯೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಇವನು ಮಾಡಿರುವನೆ ಇಲ್ಲವೆ ಎಂದು 
ದಿ 
ಸ Jee ಭರ್ತ್ವಯಜ್ಞ ನು ಅವನ ಆ ಹಾ ಕೇಳಿ 
ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬಹಳ "ಹೊತ್ತು ಆಲೋಚಿಸಿ 'ಇಂತೆಂದನು. 
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ಕ ರಾಣಂ' 
೨೧೪೦ ಪ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪು 


ಅಸಿ, ರಾಜನ್‌ ವ್ರತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಶಿವರಾತ್ರೀತಿ ಸಂಜೆ ತೆಂ 1 
ಖಿ 


ಏಕಾಹ್ನಿಕಂ ಮಹಾರಾಜ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ | 1 ೨೦॥ 
ತತ, ಯದೀಯತೇ ದಾನಂ ಹುತಂ ಜಪ್ತಂ ತಥೈವ ಚ! 
ಸರ್ನಮಕ್ಸಯತಾಂ ಯಾತಿ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೇ ಕೃತೇ ॥ ೨೧॥ 


ಮಾಪು, ಯಾತ್‌ । 
ತೋ ಲಭತೇ ಪುತಾ ನಧನೋ ಧಢನಮಾಸ್ಟು 
ಹ ವ ನೀರವ ಯುಷೈೆಂ ಶತ್ರೂಣಾಂ ಚೈವ ಸಂಕ್ಸೆಯಂ ॥೨೨॥ 
ಯಂ ಕಾಮಮಭಿಧ್ಯಾಯನ್‌ ವ್ರತಮೇತತ್ಸಮಾಚರೇತ್‌ ಡಿ 
'-ತಂತಂ ಸಮಾಪ್ರ್ಳ್ರಯಾನ್ಮರ್ತ್ಯೊೋ ನಿಷ್ಕಾಮೋ ಮೋಕ್ಸ್ಗಮಾಪ್ಲುಯಾತ ॥ 
'ಕಾರ್ಪಣ್ಯೇನಾಂಥ ನಿತ್ತೇನ ಯದಿ ಕುರ್ಯಾತ್ರ್ರಜಾಗರಂ | 


`ತಥಾ ವರ್ಷಕೃತಾಶ್ಫಾಪಾನ್ಮುಚ್ಛತೇ ನಾಃ ತ್ರಸಂಶಯಃ ॥ ೨೪ ॥ 
“ಯಾನಿ ಕಾನ್ಯತ್ರ ಲಿಂಗಾನಿ ಸ್ಥಾವರಾಣಿ.ಚರಾಣಿ ಚೆ। 
ತೇಷು ಸಂಕ್ರಮತೇ ದೇವಸ್ತಸ್ಯಾಂ ರಾತ್ರೌ ಯತೋ ಹರಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಶಿವರಾತ್ಮಿಸ್ಗತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ತೇನ ಸಾ ಹೆರವಲ್ಲಭಾ | 
ಪ್ರಾರ್ಥಿತಃ ಸ ಸುತ್ಛಃ ಸರ್ವೈರ್ಲೋಕಾಃನುಗ್ರಹ ಕಾನ್ಯುಯಾ ॥ ೨೬ ॥ 


೨೦. ದೊರೆಯೆ! ಒಂದು ದಿನ ಮಾಡಲರ್ಹವಾದುದೊ, ಸಕಲ ಪಾಸ 
ವ 2 ದು ವೃತನಿದೆ. 
ಗಳನ್ನು ನೀಗಿಸುವುದೂ ಆದ ಶಿವರಾತ್ರಿಯೆಂಬ ಒಂದು ವ್ರ 

ನಾ ಆ ದಿನ ರಾತ್ರಿ -ಜಾಗರಣೆಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟಿ ದಾನವೂ, ಮಾಡಿದ 
ಹೋಮ, ಜಪಗಳೂ ಎಲ್ಲವೂ ಅಕ್ಷಯವಾಗುವುವು. 

೨.೨, ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವನು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ, ದರಿದ್ರನು ಧನವನ್ನೂ; ಅಲ್ಪಾಯುವು 
ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯವನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. ಶತ್ರುಗಳು ನಾಶನಾಗುವರು. 

೨೩, ಮಾನವನು ಯಾವ `ಯಾವ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ ಈ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿ 
ಸುನನೊ, ಅವನು ಆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ನಿಷ್ಠಾಮನು ಮೋಕ್ಸ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. | 

೨೪. ಆದಿನ ಕಾರ್ಪಣ್ಯದಿಂದಾಗಲಿ, ದ್ರವ್ಯದಿಂದಾಗಲಿ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಿದ 
ಮಾನವನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಒಂದು ವರ್ಷ ಮಾಡಿದ ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. 

೫. ಆದಿನ ರಾತ್ರಿ ಶಿವನು ಸ್ಥಾ ವರಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ ಸಕಲ ಪ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸನಿ ಹಿತನಾಗಿರುವನು. 

೨೬, ಆದುದರಿಂದ ಆ ರಾತ್ರಿಯು ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಶಿವರಾತ್ರಿಯೆನ್ನಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು. ಜೀವತೆಗಳು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಅನುಗ್ರ ಹಮಾಡಲಿಚ್ಛೆಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು 
ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. - 
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ಭಗವಾನ್‌ ಕಲಿಕಾಲೇಸ್ಮಿನ್‌. ಸರ್ವಪಾಪ ಸಮನ್ಸಿತೇ । 

ವರ್ಷಪಾಪ ನಿಶುದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ದಿನಮೇಕಂ ಕ್ಚಿತೌ ವ್ರಜ । 

ಯೇನ ತ್ಹತ್ಪ್ಸೂಜಯಾ ಪೂತಾ ಮರ್ತ್ಯಾಃ ಶುದ್ಧಿ ಮವಾಪ್ಲುಯಂಕ;॥ ೨೭ ॥ 
ತತೋ ದತ್ತಂ ಹುತಂ ತೇಷಾಮಸ್ಮಾಕಮುಪತಿಷೃತಿ । | 
ಯದುಚ್ಛಿಷ್ಟಂ ನರೈರ್ದತ್ತಂ ತದ್ಭೃಥಾ ಜಾಯತೇಃಖಿಲಂ 
ಕಲಿಕಾಲೇ ನಚಾಃಸ್ಮಾಕಂ ಕಿಂಜಿದೇವೋಪತಿಷೃತಿ | 
ಅಶುದ್ಧೈರ್ಮಾನವೈರ್ದತ್ತಂ ಪ್ರಭೂತಮಸಿ ಶಂಕರ ॥ ೨೯॥ 

ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :- 


ಮಾಫಘಮಾಸಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣಾಯಾಂ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಸುರೇಶ್ವರ 1 


೨೧೪.೧ 


॥ ೨೮ ॥ 


ಅಹಂ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಭೂಪೃಷ್ಠೇ ರಾತ್ರೌ ನೈವ ದಿನಾಕಲೌ ॥ ೩೦ ॥ 
ಲಿಂಗೇಷು ಚ ಸಮಸ್ತೇಷು ಚಲೇಷು ಸ್ಥಾನರೇಷು ಚ । 
ಸಂಕ್ರಮಿಷ್ಕಾಮ್ಯಸಂದಿಗೃಂ ವರ್ಷಪಾಪನಿಶುದ್ಧಯೇ '॥೩೧॥ 
ತಸ್ಯಾಂ ರಾತ್ರೌ ಹಿ ಮೇ ಪೂಜಾಂ ಯಃ ಕರಿಷ್ಕತಿ ಮಾನವಃ । | 
ಮಂತ್ರೆರೇತೈಃ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ನಿಷಾಷ್ಕಾ ಸ ಭವಿಷ್ಯತಿ, _॥೩೨॥ 


ಓಂ ಸದ್ಯೋಜಾತಾಯ ನಮಃ | ಓಂ ವಾಮುದೇವಾಯ ನಮಃ | 
ಓಂ ಘೋರಾಯ ನಮಃ । ಓಂ ತತ್ಸುರುಷಾಯ ನಮಃ 1; 
ಓಂ ಈಶಾನಾಯ ನಮಃ | | 


i 
೨೭. ಪೂಜ್ಯನೆ! ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ ಕಲಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಶುದ್ಧಿಗಾಗಿ ನೀನು ಒಂದು ದಿನ ಭೂಮಿಗೆ ಹೋಗು. 
ಅದರಿಂದ ಮಾನವರು ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಶುದ್ದರಾಗುವರು. 
೨೮. ಅದರಿಂದ ಅವರು ಕೊಟ್ಟುದೂ, ಹೋಮ ಮಾಡಿದುದೂ ನನುಗೆ 
ಸಲ್ಲುವುದು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಕೆ ನರರು ಕೊಟ್ಟ ಉಚ್ಛಿಸ್ಸವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದು. 
೨೯. ಕಲಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಶುದ್ಧ ಮಾನವರಿತ್ತ ಅಧಿಕ ಹನಿರ್ಭಾಗವೂ ನಮಗೆ 
ಸೇರುವುದಿಲ್ಲ. | ಚ | | 
೩೦-೩೧. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸುಕೇಂದ್ರ! ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಮಾಘಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣಚತುರ್ದಶೀ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಭೂಮಿಗೆ ಹೋಗಿ 1 
ವರ್ಷದ ಪಾನಶುದ್ಧಿ ತಗಿ ಸಾಗ ನಪ ಸಕಲಲಿಂಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಶಯವಾಗಿಯೂ ಸಕ್ಸಿಹಿತನಾಗಿರುಎಲು- | ಷ್ಟ 
ಸ ೩೨-೩೪. ಆ ದಿನ ರಾತ್ರಿ " ಓಂ-ಸದ್ಯೋಜಾತಾಯ ನಮಃ, ಓಂ ವಾಮ 
| ನ ಮ, ಓಂ ತತ್ಪುರುಷಾಯ ನಮಃ, 
ದೇವಾಯ ನಮಃ, ಓಂ ಘೋರಾಯ ನಮಃ, ಜ್‌ 
`ಓಂ ಈಶಾನಾಯ ನಮಃ” ಎಂಬ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ ನರ 
p 
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೨೧೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏನಂ ವಕ್ರ್ರಾಣಿ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಗಂಧಪುಷ್ಪಾನುಲೇಪನೈಃ | 
ವಸ್ಟ್ರೈರ್ನೀಷೈೆಶ್ನ ಸೈವೇದ್ಯೈಸ್ವತೋರ್ಥುಂ ಸಂಪ್ರದಾಪಯೇತ್‌ | 


ಮಂತ್ರೇಣಾನೇನ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮಾಂ ಧ್ಯಾತ್ಹಾ ಮನಸಿ ಸ್ಥಿತಂ ॥ ೩೩ ॥ 
ಗೌರೀವಲ್ಲಭ ದೇವೇಶ ಸರ್ವಾದ್ಯ ಶಶಿಶೇಖರ 1 
ವರ್ಷಪಾಪ ವಿಶುದ್ಯರ್ಥಮರ್ಫ್ಥ್ಯ್ಯೊೋ ಮೇ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯತಾಂ ॥ ೩೪ ॥ 
ತತಃ ಸಂಪೂಜಯೇದ್ವಿಪ್ರಂ ಭೋಜನಾಚ್ಛಾದನಾದಿಭಃ 
ದತ್ವ್ವಾಥ ದಕ್ಸಿಣಾಂ ತಸ್ಮೈ ನಿತ್ತಶಾಶ್ಯಂ ನಿನರ್ಜಯೇತ್‌ 1 ೩೫ ॥ 
ಧರ್ಮಾಖ್ಯಾನಕಥಾಭಿಶ್ವ ಸಲಾಸ್ಕೈಸ್ತಾಂಡವೈಸ್ತಥಾ ॥ ೩೬ ॥ 
ಏನಂ ಕರಿಷ್ಕತೇ ಯೋತತ್ರ ವ್ರತಮೇತತ್ಸುರೇಶ್ಚರ | | 
ವರ್ಷಪಾಪ ವಿಶುದ್ಧ್ಯರ್ಥೆಂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೩೭ ॥ 
ತಚ್ಚು ತಾ, ತ್ಕಿದಶಾಃ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಶಿಶೇಖರಂ | 
ಎಂ 

ಸಂಪಷ ಷಾ ನರಶೇಷ್ನ ಸ್ಥಾನಿಸ್ಥಾನಾನಿ ಭೇಜಿರೇ ॥ ೩೮ ॥ 

ಅ”೪ ಜೆ SMa YH 
ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸುರುರ್ವ್ಯಾಂ ಚ ನಾರದಂ ಮುನಿಸತ್ತವಂಂ | 
ಪ್ರಜೋಧನಾಯ ಲೋಕಾನಾಂ ಶಿವರಾತ್ರಿಕೃತೇ ಸದಾ ೩೯ 
ಸೋಪಿ ಗತ್ವಾ ಧರಾಪೃಷ್ಠಂ ಶ್ರಾವಯಾ ಮಾಸ ಸರ್ವತಃ! 
ಶಿವರಾತ್ರೇಸ್ತು ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಯದುಕ್ತಂ ಶೂಲಪಾಣಿನಾ ॥ ೪೦॥ 


nee ಎಂ 
ಪಾಪರಹಿತನಾಗುವನು. ಹೀಗೆ ಗಂಧ, ಪುಷ್ಪ, ಅಕುಲೇಪನ, ವಸ್ತ್ರ, ದೀಪ, 
ನೈನೇದ್ಯಗಳಿಂದ ಸಂಚಮುಖಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಬಳಿಕ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಈ ಮಂತ್ರ 
ದಿಂದ /ಅರ್ಫೈವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. " ಗೌರೀಪ್ರಿಯನೂ, ದೇವೇಶನೂ, ಸಕಲ 
ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಆದಿಯೂ, ಚಂದ್ರವಕೌಳಿಯೂ ಆದ ಶಂಕರ! ಒಂದು ವರ್ಷದ 
ಪಾಪಶುದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ನನ್ನ ಅರ್ಫ್ಥ್ಯವನ್ನು ಸಿ ೀಕರಿಸು.” 

೩೫. ಬಳಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಭೋಜನ ವಸ್ತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ವಿತ್ತ 
ಶಾಠ್ಯವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಅವನಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

೩೬. ಧರ್ಮಾಖ್ಯಾನ ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯಕಥೆಗಳಿಂದಲೂ, ಲಾಸ್ಯಸಹಿತವಾದ 
ತಾಂಡವನೃತ್ಯದಿಂದಲೂ ಕಾಲಕ್ಟೇಸ ಮಾಡಬೇಕು. | 

೩೭-೩೮. ಇಂದ್ರ! ಹೀಗೆ ಮಾಡುವ ಈ ಶಿವರಾತ್ರಿವ್ರತವು ಒಂದು ವರ್ಷದ 
ಪಾಪಶುದ್ದಿಗೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ವಾಗುವುದು. ಸಮಸ್ತ ಜೀವತೆಗಳು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಚೆಂದ್ರಮೌಳೀಶ್ವರನನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 

೩೯. ಅವರು ಶಿವರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಜನರಿಗೆ ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾರದಮುರಿ 
ವರ್ಯಕನನ್ನು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದರು. 

೪೦. ಅನನು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶಿನನುಸುರಿದ ಶಿವರಾತ್ರಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವನ್ನು ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ತಿಳಿಸಿದನು. 


ಳು 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಷಟ್‌ಷಷ್ಟು $ತರದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ತಿ೧ಳ೪ತ್ನಿ 
ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ಸಂಜಾತಾ ಶಿನರಾತ್ರಿರ್ಧರಾತಲೇ | 

ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದಾ ಪುಣ್ಯಾ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶಿನೀ I ೪೧॥ 
ಅತ್ರ ವಃ ಕೀರ್ತ ಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಪುರಾವೃತ್ತಂ ಕಥಾನಕಂ | 
ಯದೃತ್ತೆಂ ನೈನಿಂಸಾರಣ್ಯೇ ಲುಬ್ಬಕಸ್ಯ್ಯಾತ್ರ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ ॥ ೪೨॥ 
ತತ್ರಾಃಸೀಲ್ಗುಬ್ಬಕಃ ಕಶ್ಲಿಜ್ಞಾ ತಿಮಾತ್ರಾನ್ನ ಕರ್ನುತಃ । 
ವ್ಯಸನೇನಾಭಿಭೂತಾತ್ಮಾ ಸರನಿತ್ತಾ ಸಹಾರಕಃ 194 
ನ ಕದಾಚಿದ್ದ್ರತಂ ತೇನ ನ ದತ್ತಂ ನ ಜಪಃ ಕೃತಃ । 

ಕೇವಲಂ ಚೆ ಹೃತಂ ನಿತ್ತಂ ಲೋಕಾನಾಂ ಛಲಸಂಶ್ರಯಾತ್‌ ॥ ೪೪॥ 
ಕಸ್ಯಚಿತ್ತ್ಯೃಥ ಕಾಲಸ್ಯ ಶಿನರಾತ್ರಿಃ ಸಮಾಗತಾ | 

ಮಾಘಮಾಸೇಃಸಿತೇ ಸಕ್ಸೇ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶಿನೀ I ೪೫ ॥ 
ತತ್ರಾಃ8ಸ್ಟ್ಯಾಯತನಂ ಪುಣ್ಯಂ ದೇವದೇವಸ್ಯ ಶೂಲಿನಃ | 

ತತ್ರ ಜಾಗರಣಂ ರಾತ್ರೌ ಪ್ರಾರಬ್ದಂ ಬಹುಭಿರ್ಜನೈಃ ``॥ ೪೬॥ 


ನಾರೀಭಿರ್ನರಶಾರ್ದೂಲ ಭೂಸಿತಾಭಿಃ ಸುಭೂಷಣೈೆಃ | 
ಅಥಾಸೌ ಜಿಂತಯಾಮಾಸ ಜೋರೋ ದೃಷ್ಟ್ಟಾಃಥಜಾಗರಂ  ॥ ೪೭ ॥ 


೪೧. ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊ ೦ಂಡು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲೇಷ್ಟಾ ರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವುದೂ, ಪುಣ್ಯಕರವಾದುದೂ, ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದೂ 
ಆದ ಶಿವರಾತ್ರಿಯುಂಟಾಯಿತು. 

೪೨. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯದ ಒಬ್ಬ ಬೇಡನ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. | 

೪೩. ಆ ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಾತಿಮಾತ್ರದಿಂದ ಬೇಡನಾದನನೊಬ್ಬ 
ನಿದ್ದನು. ಅವನು ಮದ್ಯಾದಿ ವ್ಯಸನವುಳ್ಳ ವನೂ, ಪರರ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಅಪಹರಿಸು 
ವವನೂ ಆಗಿದ್ದ ನು. | 

೪೪, ಅನನು ಒಂದು ದಿನವೂ ವ್ರತನನ್ನಾಗಲಿ, ದಾನವನ್ನಾಗಲಿ, :ಜಸ 
ವನ್ನಾಗಲಿ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕಪಟದಿಂದ ಜನರ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಅಪಹರಿಸು 
ತ್ಕಿದ್ದನು. 

೪೫. ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಘಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಸ ಚತುರ್ದಶೀ 
ದಿನ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಶಿವರಾತ್ರಿಯು ಬಂದಿತು. 

೪೬--೪೭, ಆ ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸರಮೇಶ್ವರನ ದೇವಾಲಯವೊಂದಿದ್ದಿತು. 
ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಪುರುಷರೂ, ಒಡವೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತರಾದ ನಾರಿಯರೂ 
ರಾತ್ರಿಯವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಿದರು. ಆ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಈ ಕಳ್ಳನು 
ನೋಡಿ ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿದನು. | 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಶ್ರೀ ಸ್ತಾಂದಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 
೨೧೪೪ 


ತಾಂ। 
ಇಚ್ಛಾಮಿ ಯದಿ ಕಾಂಚಿತ್‌ ಸ್ತ್ರೀಂ ಭೊಷಣೆಃ ee ಪು 
ಇಷ್ಟಾ ,೦ತಾಂ ಬಾಹ್ಯತಶ್ಶಾ $ಸ್ಕ ಪ್ರಾಸಾದಸ್ಯಾಪ್ಲುಂಾ ಹೆಂ ॥೪೮॥ 
ಖೆ ಇತ ಕ 


ತತೋ ಹತ್ಚಾ ಸಮಾದಾಯ ಭೂಷಣಾನಿ ವ್ರಜಾಮ್ಯಹಂ ॥೪೯॥ 
ಏವಂ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಮನಸಾ ಗತಸ್ತಸ್ಯ ಸಮಾಪತಃ | ತ ಗ 
ಕರ್ಜೆಕಾರಂ ಸಮಾರುಪ್ಯ ಸ್ಥಿತೋ ಗುಪ್ತಸ್ತತೋ ಸ 
ನೀಕ್ಸಮಾಣೋ ದಿಶಃ ಸರ್ವಾ ನಾನೀ ೨ ದ್ಭ ಟೊ 
'ಚೌರಕರ್ಮ ಪ್ರವೃತ್ತಸ್ಯ ಶೀತಾರ್ತಸ್ಯ ವಿಶೇಷ 


ಆಲ್ಲಾಹಿ ನಿದ್ರಾ ನಾಯಾತಾ ನಚ ನಾರೀ AALFSS 
ಸ 01 
ತಸ್ಯಾಂಥಸ್ತಾತ್ತತೋ ಲಿಂಗಮಭನತ್ತು ಧರೋದ್ಭ 


ಗೆತಾ, ಚ ಸತ್ರಾಣ್ಯಾದಾಯ ಪ್ರಜಿಕ್ಸೇಪಾಸ್ಯ ಚೋಪರಿ 1 ೫೨ ॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಕಾಲೇತು ಸ್ರೋದ್ಗತಸ್ತೀಕ್ಸ್ಟದೀಡಿತಿಃ | ಸ 
: ಅಸತೀನಾಂ ಚೆ ಚೌರಾಣಾಂ ಕಾನಿಂನಾಮಸುಖಾವಹಃ ॥ ೫೩ 
ತತೋ ನರಾಶ ನಾರ್ಯಶ್ಚೆ ಜಗ್ಮುಃ ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ೧ಶೇತನಂ | 
ಉಪಜಾರಪರಾಃ ಶಾಂತಾಃ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥ ೫೪ ॥ 


ಬ ೨2222243 ಎಲುು ಎಂ ವರಾನ 
ರಾರಾ ಗಾವ್‌ 


| ಜತೆ ನಾನು ಅಲಿಗೆ ಹೋದಕೆ ದೇವಾಲಯದ ಹೊರಗೆ ಬಂದ ಒಡನೆ 
| ರ ನಕ್ಷಿಯಾಳು. | ; 
ಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡ ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸಾದರೂ ಸಿಕ್ಕು 
ಜಟ ೪೯. ಅನಂತರ ನಾನು ಅವಳನ್ನು ಕೊಂದು ಒಡವೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವೆನು. ೬ 
೫೦-೫೨. ಅವನು ಹೀಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಆ ದೇವಾ 
ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಅಲಿ ಒಂದು ಕರ್ಣಿಕಾರಗಿಡದ ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿ ಅನಿತುಕೊಂದಿ ಕಃ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಹೊರಡುವ ದಿಕ್ಕನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಚಾರ್ಯ 
'ಯಿಂದ ನಡುಗುನನನೂ ಆದ ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ನಿದ್ರೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಹ 
ಹೆಂಗಸೂ ಹೊರಗೆ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಏರಿರುವ ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಭೂಮಿ 
`ಒಂದು ಲಿಂಗ್ಲನಿದ್ದಿತು.. ಅವನು ಮರದ ಎಲೆಯನ್ನು ಕಿತ್ತು ಆ ಲಿಂಗದ ಮೇ 
ಎಸೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 

೫ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯರು, ಕಳ್ಳರು, ಕಾಮಿಗಳು ಇವರಿಗೆ 
'ಮಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಸಿದನು. ಹ 
೫೪. ಬಳಿಕ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರೂ, ಶಾಂತರೂ ಆದೆ ಗಂ 

ಹೆಂಗಸರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. 
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ಲೆ ತ | 
ಹಷಟ್‌ಷ ಸ್ಕ್ಯತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ವಿ೧೪೫ 
ಹೋಪಿ ಚೌರೋ ನಿರಾಶಕಶ್ಷ ಕ್ಪುತ್ಸ್ಯಾಮಃ ಶೀತವಿಷ್ವಲಃ । 
'ಅವತೀರ್ಯ ದ್ರುಮಾತ್ತಸ್ಮಾದುಪಾಯಂ ಕಂಚಿದಾಶ್ರಿತಃ ॥ ೫೫ ॥ 
ತತಃ ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ಪಂಚತ್ಮಂ ಸಮಪದ್ಯತ | 
ಜಾತೋ ಜಾತಿಸ್ಮರಃ ಸೋಥ ದಶಾರ್ಣಾಧಿಪತೇರ್ಗ್ಯಹೇ. ॥ ೫೬ ॥ 
'ಉಪವಾಸಪ್ರಭಾವೇನ ಬಲಾದಸಿ ಪ್ರಜಾಗರಾತ್‌:। 
ಶಿನರಾತ್ರೇಸ್ತಥಾ ತಸ್ಯ ಲಿಂಗಸ್ಕಾಫಿ ಪ್ರಪೂಜಯಾ . ॥೫೭॥ 
ತತೋ ರಾಜ್ಯಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಪಿತೃಷೈತಾನುಹಂ ಮಹತ್‌ । 
'ಕಾರಯಾಮಾಸ ಲಿಂಗಸ್ಕೆ ಪ್ರಾಸಾದಂ ತಸ್ಕ ಶೋಭನಂ ॥ ಜಲ ॥ 
ವರ್ಷೇ ವರ್ಷೇ ಸಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಶಿನರಾತ್ರೌ ಪ್ರಜಾಗರಾತ್‌ । 
ಉಪವಾಸಪರೋ ಭೂತ್ವಾ ಗೀತವಾದಿತ್ರ ನಿೀಸ್ವನೈಃ ॥೫೯॥ 
ಧರ್ಮಾಖ್ಯಾನ ಕಥಾಭಿಶ್ಚ ಗೀತದ್ವನಿಭಿರೇನ ಚೆ । 
ಪೂರ್ವೋಕ್ಕಮಂತ್ರೈಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಅರ್ಥ್ಯಂ ದತ್ವಾ ವಿಧಾನತಃ | 
ಸಂತರ್ಪ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ಕಾಮೈರ್ಜಗಾನು ನಿಲಯುಂನಿಜಂ ॥೬೦॥ 
ಕಸ್ಕಚಿತ್ತ್ವಥ ಕಾಲಸ್ಯ ಶಿನರಾತ್ರೌ ಸಮಾಗತಾಃ | 
ಪ್ರಾಸಾದೇ ತತ್ರ ಮುನಯಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಶಾಂಡಿಲ್ಕಪೂರ್ನಕಾ8 . ॥೬೧॥ 
ತಾಂಡಿಕ್ಕೋಥ ಭರದ್ವಾಜೋ ಯನಕ್ರೀತೋ ಗಾಲನಃ ! : 
ಪುಲಸ್ಕೃಃ ಪುಲಹೋ ಗಾರ್ಗ್ಯಸ್ತಥಾನ್ಯೇ ಬಹವೋ ನೃಪ ॥ ೬೨ ॥ 
TT 


೫೫. ಕದಿಯಲು ಒಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ಆ ಕಳ್ಳನು ನಿರಾ 
ಶನೂ, ಹಸಿವಿನಿಂದ ಕೃಶನೂ ಆಗಿ ಆ ಮರದಿಂದ ಇಳಿದು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 
೫೪13 ಅನಂತರ ಬಹುಕಾಲದಮೇಲೆ ಮಡಿದ ಅವನು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ 
ಮಾಡಿದ ಉಪವಾಸ್ಕ ಶಿವರಾತ್ರಿಜಾಗರಣೆ, ಲಿಂಗಪೂಜೆ ಇವುಗಳಿಂದ ದಶಾರ್ಜ 
ರಾಜನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಜಾತಿ ಸ್ಮರಣೆಯುಳ್ಳ ರಾಜಕುಮಾರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದನು. 
೫೮ ಬಳಿಕ ಅವನು ನಿತೃನಿತಾಮಹ ಸಂಬಂಧವಾದ ಮಹಾರಾಜ್ಯವನ್ನು 
| ವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದನು. 
ದು ಆ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಸುಂದರವಾದ ಪ್ರಾಸಾದವನ್ನು ಕಟ್ಟ 
ಸ ೫೯-೬೦. ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ದಿನ ಉತಮ 
ಮಾಡಿ ಗೀತನಾದ್ಯಧ 'ನಿಗಳಿಂದಲೂ, ಧರ್ಮಾಖ್ಯಾನ ಕತೆಗಳ ಸ 
ಧ_ನಿಗಳಿಂದಲೂ ಬಂದೆ ಹೇಳಿದ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ತ ಮ 
ಭು i ಸ.ಣಸಂತರ್ಹಣೆ ಮಾಡಿಸಿ ತನ್ನು ಮ 
'ಅರ್ಫ್ಯವನ್ನಿತ್ತು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಬ್ರಾಕ್‌ ಇ 
ಹ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ದಿನ ಆ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ 
BS ಭರದ್ವಾಜ, ಯವಕ್ರೀತ, ಗಾಲವ ಪುಲಸ್ಕೃ, ಪುಲಹ, ಗಾರ್ಗ್ಯು 
9 
ಮೊದಲಾದ ಮುನಿಗಳು ಬಂದರು. 
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ರಾಣಂ 
೨೧೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪು 


ಸೋಪಿ ರಾಜಾ ಬೃಹತ್ಸೇನೋ ದಶಾರ್ಣಾಧಿಸತೇಃ ಸುತಃ । 

ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೋ ಜಾಗರಂ ಕರ್ತುಂ ತಸ್ಯ ಲಿಂಗಸ್ಯ ಚಾಗ್ರತಃ I ೬೩ ॥ 

ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ತತೋ ದೇನಂ ಪ್ರಜೆಪತ್ಯ ಮುನೀಶ್ವರಾನ್‌ । 

ಉಪನಿಷ್ಟಸ್ತಸ್ಯ ಚಾಂಗ್ರೇ ಹೈನುಜ್ಞಾತೋ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮೈಃ 1 ೬೪ ॥ 

ತತಸ್ತಸ್ಯಾಗ್ರತಶ್ಚಕ್ರುಃ ಕಥಾಸ್ತೇ ಬಹುಧಾ ನೃಪ । 

ರಾಜರ್ಹೀಣಾಮತೀತಾನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹೀಣಾಂ ವಿಶೇಷತಃ I ೬೫ ॥ 

ಅಥ ಕಸ್ಮಿನ್‌ ಕಥಾಂತೇ ಸ ತೈಃ ಪೃಷ್ಟೋ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿಭಿಃ ! 

ಕೌತುಕಾವಿಷ್ಟಚಿತ್ತೆ ಶ್ತ ವಿಸ್ಮಯೋತ್ಸುಲ್ಲಲೋಚನೈಃ ॥ ೬೬ ॥ 

ರಾಜನ್‌ ಸೃಚ್ಛಾಮಹೇ ಸರ್ವೇ ವಯಂ ಕೌತೂಹಲಾಕ್ಚಿತಾಃ | 

ಯದಿ ಬ್ರವೀಷಿ ನಃ ಸತ್ಯಂ ದೇನತಾಯತನೇ ಸ್ಥಿತಃ 1 ೬೭ ॥ 
ರಾಜೋವಾಚ :-- 

ಯದಿ ಜ್ಞಾಸ್ಥಾಮಿ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಾಃ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮ್ಯಸಂಶಯಂ 

ದೇವಸ್ಯಾಗ್ರೇ ಚ ಸಂಪೃಷ್ಟಃ ಸತ್ಯೇನಾತ್ಮಾನಮಾಲಭೇ 1 ೬೮ 0 

“- ಯಷಯ ಊಚ:ುಃ:ಃ-- 

ಪುಸ್ಕಲಾನಿ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಕಸ್ಮಾದ್ದಾನಾನ್ಯನೇಕಶಃ । 

ಜಾಗರಂ ಕರ್ತುಕಾನೋತ್ರ ಸ್ವದೇಶಾದುಪತಿಷ್ಠಸಿ | TNT 





೬೩, ದಶಾರ್ಣರಾಜನ ಸುತನಾದ ಬೃ ಹತ್ಸೇನನು ಆ ಲಿಂಗದ ಮುಂದೆ. 
ಜಾಗರಣೆಮಾಡಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 

೬೪. ಅವನು ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಆ ಮುನಿವರ್ಯನನ್ನು ವಂದಿಸಿ. 
ದ್ವಿಜನರ್ಯರ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಆ ಲಿಂಗದ ಮುಂದೆ ಕುಳಿತನು. 

೬೫. ಅನಂತರ ಆ ಮುನಿಗಳು ಆ ಲಿಂಗದ ಮುಂದೆ ಹಿಂದಿನ ರಾಜರ್ಷಿಗಳ' 
ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿಗಳ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. ; 

೬೬-೬೭, ಒಂದಾನೊಂದು ಕಥೆಯ ಅವಸಾನದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಾದಿಗಳೂ, 
ಕುತೂಹಲಿಗಳೂ, ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ಅರಳಿದ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಅವರು 
ಆ ರಾಜನನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. "" ದೊರೆಯೆ! ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿರುವ ನೀನು 
ಸತ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಯುವುದಾದರೆ ನಾವೆಲ್ಲ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸು ವವು 

೬೮. ರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಿಪ್ರನರ್ಯಕೆ! ನೀವು ದೇನರ ಮುಂದೆ 
ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ನಿಷಯವನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದರಿ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನನ್ನ - 
.ಆಣೆಯಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ' 
` ೬೯-೭೦. ಖುಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ದೊರೆಯೆ |, ನೀನು ನಿನ್ನ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಏತಕ್ಕೆ `ಜಾಗರಣೆಮಾಡಲು 


ಶ್ಚ 
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ಷರ್ಬಿಸಷ್ಟ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೨೧೪೭ 
ವರ್ಷೇ ವರ್ಷೇ ಸದಾ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ನೂನಂ ತ್ವಂ ನೇತ್ಸಿಕಾರಣಂ | 
ರಹಸ್ಯಂ ಯದಿ ತೇ ನಸ್ಯಾತ್ತದ್ಬ್ರವೀಹಿ ನರಾಧಿಪ ‘120 

ಸೂತ ಉವಾಚ :-- | 

ಸ ವೈಲಕ್ಸ್ಯಂ ಸ್ಥಿತಂ ಕೃತ್ವಾ ತತಃ ಪ್ರಾಹ ಸ ಡುರ್ನುನಾಃ | 
ರಹಸ್ಯಂ ಪರಮಂ ಹ್ಯೇತದವಾಚ್ಕಂ ಹಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೭೩೧ ॥ 
ತಥಾಸಿ ಚ ವದಿಷ್ಯಾನಿ ಪೃಷ್ಟೋ ಡೇನಾಗ್ರತೋ ಯತಃ ॥೭೨॥ 
ತತಃ ಸ ಕಥಯಾಮಾಸ ಪೂರ್ವದೇಹಸಮುದ ವಂ |' 
ಮಲಿಮ್ಗು ಚಸ್ತತೋ ನೂನಂ ಶಿವರಾತ್ರಿಸಮುದ್ದನಂ 1 ೭೩ ॥ 


'ಚೌರ್ಯಭಾವೇನ ದೇವಸ್ಯ ಪೂಜನಂ ಜಾಗರಸ್ತಥಾ | 

'ಉಪವಾಸಂ ವಿನಾ ತೇನ ಶಿವರಾಶ್ರೌ ಪುರಾ ಕೃತಂ ॥ ೭೪ ॥ 
ಜಾತಿಸ್ಮರಣಸಂಯುಕ್ತಂ ಜನ್ಮಜಾತಂ ಯಥಾತಥಂ! 

ತತಸ್ತೇ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ಸಾಧುವಾದಾನ್‌ ಪೃಥಗ್ಧಿಧಾನ್‌  ॥ ೩೫ ॥ 
ಸೃಪೋತ್ತಮಸ್ಕ ರಾಜರ್ಷೇರ್ದತ್ವಾಶೀರ್ಥಿಃ ಸಮನ್ನಿತಾನ್‌ । 


ಪಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಜಗ್ಮುಸ್ತೇ ನಿಜಾಶ್ರಮಾನ್‌: ॥ ೭೬ ॥ 
ಸೋಪಿ ರಾಜಾ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ತಂ ದೇನಂ ತಾನ್‌ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾನ್‌ | 
'ಜಗಾಮ ಸ್ವಪುರಂ ಪಶ್ಚಾತೃೃತ್ವಾ ರಾತ್ರೌ ಪ್ರಜಾಗರಂ ॥ ೭೭॥ 





ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ? ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ನೀನು ತಿಳಿದಿರುವೆ. ರಹಸ್ಯವಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳು. ಕ | 

೭೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಃಖಿತನಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಅವನು 
ತರುವಾಯ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ನಸುನಕ್ಕು ಹೀಗೆಂದನು. ದ್ವಿಜವರ್ಯರೆ! ಇದು 
ಅತ್ಯಂತ ಗುಟ್ಟಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ಹೇಳತಕ್ಕುದಲ್ಲ. | 

೭೨, ಆದರೂ ನೀವು ದೇವರ ಮುಂದೆ `ಕೇಳುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು. ಹ | 

೭೩೨೭೬. ಅನಂತರ ಆ ರಾಜನು ತಾನು ಕಳ್ಳ ತನಮಾಡುವ ನೆಪದಿಂದ 
ಮಾಡಿದ ಶಿವರಾತ್ರಿ ಪೂಜೆ, ಉಪವಾಸನಿಲ್ಲದ ಜಾಗರಣೆ, ಜಾತಿಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ರಾಜಜನ, ಇವುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ಬಳಿಕ ಮುನಿಗಳು ರಾಜನಿಗೆ 
ಆಶೀರ್ವಾದ ಸಹಿತವಾದ ನಾನಾವಿಧ ಸಾಧುವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಆಡಿ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆ 

ಆಕ.ಮಕೆ, ತೆರಳಿದರು. Ka 

ತ ಪ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನೂ, ದ್ವಿಜವರ್ಯರನ್ನೂ 
ಪೂಜಿಸಿ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆಮಾಡಿ ತನ್ನ ಸಟ್ಟಿ ಕ್ಕೆ ಹೋದನು. . 
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ನನ್ನಿ 
ಎದ್‌ ತ್ರಿ 
೫೫೨ by eGangotri 


ತಾ 
ಇದ್‌ ಕ್ಯಾ 
ನಾ 
ಇ ಷ್ಠ 
ಇಾರ್ಟ್‌* ಇ ರ್‌ 


ಡಾ 


ROSEN 


Uk 
ತ್ರಾ ಗಾ 
ಇ 
ವಾವಸ 


ಈಸ್ಟ pa 
SEEING 


ಘ್‌ 
ಕಾಡಾ ೮ 


ಸರ್ಟಷಷ್ಟ್ರ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


್ಟ್ರಾತ್ರೆ ೨೧೪೯: 
ನಾಸ್ತಿ ಗಂಗಾಸಮಂ ತೀರ್ಥಂ ನಾಸ್ತಿ ದೇವೋ ಹರೋಪಮಃಃ | 
ಶಿವರಾತ್ರೇಃ ಪರಂ ನಾಸ್ತಿ ತಪಃ ಸತ್ಯಂ ಮಯೋದಿತಂ ॥ ೮೫ ॥: 
ಸರ್ವರತ್ಸಮಯೋ ಮೇರುಃ ಸರ್ವಾಶ್ಹ ರ್ಯಮಯಂ ತಪಃ। 
ಸರ್ನಧರ್ಮಮಯೀ ರಾಜಂಛಿವರಾತ್ರಿಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ . ॥ ೮೬ I 
ಗರುಡಃ ಪಕ್ಷಿಣಾಂ ಯದ್ವನ್ನದೀನಾಂ ಸಾಗರೋ ಯಥಾ । 

ಪ್ರಧಾನಃ ಸರ್ವಧರ್ಮಾಣಾಂ ಶಿವರಾತ್ರಿಸ್ತಥೋತ್ತಮಾ 1 ೮೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಸ್ನೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಕಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮೇ 
"46 ಶಿವರಾತ್ರಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ?' ನಾಮ 
ಷಟ್‌ಸಷ್ಟ್ರ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 








೮೫. ಗಂಗೆಗೆ ಸಮವಾದ ತೀರ್ಥವೂ, ಹಕನಿಗೆ ಸಮವಾದ ದೇವತೆಯೂ. 
ಶಿವರಾತ್ರಿಗೆ ಸಮವಾದ ತಪಸ್ಸೂ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಹೇಳಿರುವುದು ನಿಜ. 

೮೬, ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮೇರುಗಿರಿಯು ಸರ್ವರತ್ಸಮಯವಾದುದು; ತಪಸ್ಸು 
: ಸಕಲಾಶ್ರರ್ಯಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದುದು. ವರಾತ್ರಿಯಾದರೋ ಸಕಲ ಧರ್ಮಮಯ 
ವಾದುಡಂದು ಕೀರ್ತಿತವಾಗಿರುವುದು. ..... : ವ್‌ ಬ 

೮೭. ಎಲೈ ದೊರೆಯೆ, ಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಗರುಡ ಪಕ್ಸಿಯೂ ನದಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ 
ಸಾಗರವೂ ಹೇಗೆ ಪ್ರಧಾನವಾದುವೋ ಹಾಗೆ ಶಿವರಾತ್ರಿ ಧರ್ಮವು ಧರ್ಮಗಳಿಗೆಲ್ಲ 
ಪ್ರಧಾನವೂ, ಉತ್ತಮವೂ ಆದುದು. 


| ಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂಡು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಲಿಗೆ ಎಂಬಕೊ:೦ದುಸಾವಿರ ಶ್ಕೊ ಕ X 
ಸ್‌ ಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ' ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರ 
೨ ಕ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೃದಲ್ಲಿ " ಶಿನರಾತ್ರಿಮಾಹಾತ್ಮ ;ನರ್ಣನ'” ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರೆ ಅರುನತ್ತಾಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


6 
-” ಇ 
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॥ ಶ್ರಿ €2 1 
ಅಥ ಸಪ್ತಷಸ್ಗುು ತರದ್ವಿಶತತಮೊಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಶುಲಾಪುರುಷದಾನಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ ವರ್ಣನಂ 


ಭತ ರ್ಯ ಯ ಜ್ವ, ಉವಾಚ: 
ತಸಾ ದೇಷಾ ಮಹಾರಾಜ ಶಿವರಾತ್ರಿ ರ್ನಿಪಶ್ಚಿ ತಾ! 


ಕರ್ತವ್ಯಾ ಪುರುಷೇಣಾತ್ರ ಲೋಕದ ೈಯಮಭೀಪ್ಪುನಾ Ion 
ಆನತ? ಉವಾಚ: 

ಮಂಕಣೇಶ್ವರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಮಯಾ ವಿಸ್ತರತಃ ಶ್ರುತಂ | 

ಶಿವರಾತ್ರಿ ಸನೋಷೇತಂ “ಯತ, ಯಾ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ I 9 

ಸಾಂಪ್ರತಂ ವದ ಮೇ ಕೃತ್ಸ್ನಂ  ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಸಮುದ್ಭನಂ 

ಫಿಸ್ತರೇಣ ಮಹಾಭಾಗ ಪರಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿ ಮೇ ೩ 


ಭತ್ಯ ೯ಯಜ್ಞ ಉವಾಚ :-- 
ಸಿದ್ಧೆ ಶ್ವರ ಇತಿ ಖ್ಯಾತೋ ಪೂ ಮಹೀಪತೇ । 
ತಸ್ಕೊ ತ ತ್ಲಿಸ ಹ ಪೂರ್ವಂ ಶ್ರುತಾತ್ರ ವದತೋ ಮಮ RYN 


90 ಎ೨ ಎ೨. 
ಸಾಂಪ್ರೆ ತಂ ತತ್ಛ ಲಂ ವಚ್ಚೆ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕೃಷ್ಣೇ: ತು ದಾನಜಂ | 
ಯತ್ಸಲಂ ಜಾಯತೇ ನೃಣಾಂ ಚಕ್ರವರ್ತಿತ್ವಸಂಭವಂ I ೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ತುಲಾಪುರು ಷದಾನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಭರ್ತ್ವಯಜ್ಞನು. ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಮಹಾರಾಜ.! ಆದುದರಿಂದ ಜ್ಞಾನಿ 
'ಯಾದವನು ಇಹಪರಲೋಕಗಳ ಸುಖವನ್ನು! ಬಯಸುವ ಮನುಷ ನು ಶಿವರಾತ್ರಿ 
ವ ವ್ರ ತವನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕು. 

೨. ಆನರ್ತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನೀನು ಹೇಳಿದ ಶಿವರಾತ್ರಿ ಮಾಹಾತ್ಮ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಂಕಣೇಶ್ವ ರ ಮಾಹಾತ ಬ್ರಾವನ್ನು ನಿಸ್ತಾ ತನ ಕೇಳಿರುವೆನ 

೩. ಈಗ ಸಿದ್ದೇಶ್ವರ 'ಮಾಹಾತ್ಯೃಷಸ್ನ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. ನನಗೆ 

ಲ್ಲ, ಭತ ೯ಯೆಜ ನು Re ನೆ ದೊರೆಯೆ! ಸಿದೆ ಶ್ವ ರನೆಂಬ 
ಮಹೇಶ್ವರನ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಯನ್ನು ನಾನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. ನೀನು "ಅದನ್ನು 
ತೇಳಿರುವೆ. 

, ೫. ಈಗ ಫಲನನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಅವನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದರೆ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿತ್ರವನ್ನು ನನದ ಪುಣ್ಯವು ದೊರೆಯುವುದು. 
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ಸಪ್ತ ಷಷ್ಟ್ಟ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೨೧೫೧. 
ತುಲಾಪುರುಷದಾನಂ ಚ ತತ್ರ ರಾಜನ್‌ ಸ ಪ್ರಶಸ್ಯತೇ | 
ಯ ಇಚ್ಛೇಚ್ಹಕ್ರನರ್ತಿತ್ವಂ ಸಮಸ್ತೇ ಧರಣೇತಲೇ ॥೬॥ 
ಆಸರ ಜ್‌ ಶ್‌ 
ತುಲಾಪುರುಷದಾನಸ್ಯ ಯೋ ವಿಧಿಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ | 
ತಂ ಮೇ ಸರ್ವಂ ಸಮಾಚಕ್ಚ್ಚ ವಿಸ್ತರೇಣ ಮಹಾಮುನೇ ॥೭॥ 
ಭರ್ತೃಯಜ್ಞ ಉನಾಚ | 
ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯೋಪರಾಗೇ ನಾ ಅಆಯನೇ ನಿಸುನೇ ತಥಾ | 
ತೀರ್ಥೇ ವಾ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠ ತುಲಾಪುರುಷಸಂಭನಂ 1೮॥ 
ಪ್ರಶಂಸಂತಿ ವಿಧಿಂ ಸಮ್ಮ ಕ್ರಾ ಪ್ರೇ ವಾ ಜೇಂದುಸಂಕ್ಟಯೇ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ ಇಂ ಸುದಾಂತಾನಾಮನುಷ್ಟಾ ನವತಾಂ pe un 
ನೇದಾಧ್ಯಯನಯುಕ್ತಾನಾಂ ನಿರ್ಜೋಷಾಣಾಂ ಚ ಪಾರ್ಥಿವ । 
ವಿಭಜ್ಯ ಸ ಭವೇದ್ದೇಯೋ ನೈಕಸ್ಯ ಚ ಕಥಂಚನ ॥೧೦॥% 
ಕುಚೌ ದೇಶೇ ಸಮೇ ಪುಣ್ಯೇ ಪೂರ್ನೋತ್ತರಪ್ಲವೇ ಶುಭೇ 
ಮಂಡಪಂ ಕಾರಯೇದ್ವಿದ್ದಾನ್‌ ರಮ್ಯಂ ಷೋಡಶಹಸ್ತಕಂ.  ॥೧೧॥ 
ತನ್ಮದ್ಯೇ ಕಾರಯೇದ್ದೇದಿಂ ಚತುರ್ಹಸ್ತ ಪ್ರಮಾಣತಃ | ` 
ಯಜನಾನಸ್ಯ ಹಸೆ ನ ಹಸ್ತೈಕೇನ ಸಮುಚ್ಛಿ ತಾಂ ೦ ೧೨॥. 





೬. ಸಕಲ ಭೂಮಂಡಲದ ಸಾರ್ವಭೌಮ ಪದವಿಯನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವವನು. 
ಅಲ್ಲಿ ತುಲಾಪುರುಷದಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೭. ಆನರ್ತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮುನಿಯೆ! ತುಲಾಪುರುಷದಾನದ ವಿಧಿ. 
ಯಾವುದು? ಅದನ್ನು ನಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನನಗೆ ಹೇಳು. 
| ೮-೧೦. ಭತ್ಯ ೯ಯಜ್ಞ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯಗ್ರ ಹಣ, ಅಯನ. 
ಸಂಕ್ರಾಂತಿ, ನಿಷುವಪುಣ್ಯಕಾಲ ಅಥವಾ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಈ ಈ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಇಂಧಿ ವ್ರ ಯನಿಗ್ರ ಹವುಳ್ಳವರೂ ಅನುಷ್ಠಾನಸರರೂ, ವೇದಾಧ್ಯ ಯನನಿರತರೂ, 
ನಿರ್ದುಸ್ಛ ರೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ತುಲಾಪುರುಷ ದಾನ ' ಹಾಡುವುದನ್ನು 
ಹೊಗಳುವರು. ಅದನ್ನು “ನೇಕ ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ವಿಭಾಗಿಸಿ ದಾನ ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಕೊಡಕೂಡದು. 

| ೧೧. ಸಿ ವೂ, ಸಮವೂ, ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ಮಗನ ಆದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 

ಪೂರ್ವೋತ್ತರ ಪೆದಿನಾರು ಮೊಳಗಳುದ್ದದ ಮಂಡಪವನ್ನು ರಚಿಸಬೇಕು. 

೧೨, ಅದರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಜಮಾನನ ಕೈಯ ನಾಲ್ಕು ಮೊಳ ಪ್ರಮಾಣದ. 
' ಒಂದು ಮೊಳ ಎತ್ತರದ ಸವಿಯನ್ನು ರಚಿಸಬೇಕು. | 
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ನಮೊುಹಾಪುರಾಣಂ 


, 'ಚತುರ್ಹಸ್ತಾನಿ ಕುಂಡಾಸಿ ಚತುರ್ದಿಕ್ಸು ಪ್ರಕಲ್ಪಯೇತ್‌ 


ಏಕಹಸ್ತ ಪ್ರಮಾಣಾನಿ ಆಯಾಮವ್ಯಾಸವಿಸ್ತರಾತ್‌ - lar 

ಐಶಾನ್ಯಾಮಪರಾಂ ವೇದಿಂ ಹಸ್ತಮಾತ್ರಾಂ ನ್ಯಸೇಚ್ಛುಭಾಂ 

ಕತ್ನಿಮಾತ್ರೋತ್ಸಿತಾಂ ಚೈನ ಗ್ರಹಾಂಸ್ತತ್ರ. ಪ್ರಕಲ್ಪಯೀತ್‌ 1 ೧೪:॥ 

'ಯುಗ್ಮಾಶ ಮುತ್ತಿಜಃ ಕಾರ್ಯಾಶ್ಚತುರ್ದಿಕ್ಸು, ಯಥಾ ಕ್ರಮಂ | 

ಬಹ ಚೋಧ ರ್ಯವಕೆ,ನ ಛಂಬದೋಗಾಥರ್ವಣಾಮಹಿ ॥ ೧೫ ॥ 
ನ ಮಸೆ ಸುಸಮಾಹಿತೆ 

ತೂಸೀೀಂ ತು ದೇವತಾಹೋಮಸ್ಮೃಃ ಕಾರ್ಯಃ ತ ೈತ 1 

'ತಲ್ಲಿಂಗೈರ್ನ್ಯಪತೇ ಮಂತ್ರಃ ಸ್ವಶಕ್ಕ್ಯಾ ಜಪ ಏವ ಚ ॥ ೧೬ ॥ 

ಏಕಹಸ್ತ ಪ್ರನಿಷ್ಟಂ ತು ಚತುರ್ಹಸ್ತೋಚ್ಛಿ ತಂ ತಥಾ! 2 

ಸ್ತಂಭದ್ವಯಂ ತು ಕರ್ತವ್ಯಂ ವೇದಿಯಾಮ್ಯೋತ್ತರೇ ಸ್ಥಿತಂ 1 ೧೭॥ 

ತನ್ಮಥ್ಯೇ ಸುಶುಭಂ ಕಾಷ್ಮಂ ಸ್ತಂಭಜಾತ್ಯಂ ದೃಢಂ ನ್ಯಸೇತ್‌ | 

-ಚಂದನಃ ಖದಿಕೋ ವಾಃಥ ಬಿಲ್ಕೋ ವಾ ಶ್ವತ್ನೆ ಏವ ವಾ ॥ ೧೮ ॥ 

ತಿಂದುಕೋ ಡೇವದಾರುರ್ವಾ ಶ್ರೀಪರ್ಣೀ ನಾ ನಜೋಥವಾ | 

ಅಷ್ಟೌ ನೃಕ್ಸಾಃ ಶುಭಾಃ ಶಸ್ತಾಃ ಸ್ತಂಭಾರ್ಥಂ ನೃಪಸತ್ತಮ ॥೧೯॥ 

ಶಿಕ್ಕದ್ದಯ ಸಮೋಪೇತಾಂ. ತನ್ಮಥ್ಯೇ ನಿನ್ಯಸೇತ್ತುಲಾಂ | 

ಸ್ನಾತಃ ಶುಕ್ಲಾಂಬರಧರಃ ಶುಕ್ಲೆ ಮಾಲ್ಯಾನುಲೇಪನಃ 1 ೨೦॥ 





೧೩. ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಮೊಳ ವಿಸ್ತೀರ್ಣದ ಒಂದು ಮೊಳ 

ಪ್ರಮಾಣದ ಕುಂಡಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು. 
೧೪, ಈಶಾನ್ಯ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮೊಳ ಪ್ರಮಾಣದ ಹಿಡಿ ಕಡಮೆ ಮೊಳ 

ಎತ್ತರದ ವೇದಿಯನ್ನು ರಚಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ಸಬೇಕು. 
೧೫. ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮನಾಗಿ ಖುಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮಾಥರ್ವಣ ವೇದದ 
ಇಬ್ಬರಿಬ್ಬರು ಖುತ್ತಿಜರನ್ನು ನೇಮಿಸಬೇಕು. ಸ 

೧೬-೧೭, ಆ ಖುತ್ತಿಜರು ಸಾವಧಾನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ದೇವತಾ ಹೋಮ 
ವನ್ನೂ, ಶಕ್ಕುನುಸಾರ ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಜಪವನ್ನೂ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ವೇದಿಯ ಉತ್ತರ ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮೊಳ 
ಸುತ್ತಳತೆಯುಳ್ಳ ನಾಲ್ಕು. ಮೊಳ ಎತ್ತರದ ಎರಡು ಕಂಬಗಳನ್ನು ನೆಡಬೇಕು. 

೧೮೨೧೯. ಆ ಎರಡು ಕಂಬಗಳ ನಡುವೆ ಆ ಕಂಬಗಳ ಜಾತಿಯ ಮಂಗಳ 
ಕರವೂ, ದೃಢವೂ ಆದ ಒಂದು :ದೂಲನನ್ನು ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ಹಾಕಬೇಕು. 
ಈ ಕಂಬಗಳಿಗೆ ಚಂದನ, ಖದಿರ, ಬಿಲ್ವ, ಅಶ್ವತ್ಥ, -ತಿಂದುಕ, ದೇವದಾರು; 
ಶ್ರೀಪರ್ಣಿ, ಆಲ ಈ ಎಂಟು ವೃಕ್ಷಗಳು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುವು. 

೨೦-೨೩, ಅದರ ನಡುನೆ' ಎರಡು ತಿಕ್ಕಗಳಿರುವ ತಕ್ಕಡಿಯನ್ನು ತೂಗಹಾಕ 
ಬೇಕು. ಯಜಮಾನನು ಮಿಂದು ಶುಕ್ಗೆ ವಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟು ಬಿಳಿ ಹೂಮಾಲೆ; 
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ಬ್ರಿ 


ಸಪ್ತಷಸುು ತ್ತರದಿ ಸಿಶತತಮೋನಧ್ಯಾ ಯು 


೨೧೫೩ 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಸಮಂತಾಚ್ಚೆ ಲೋಕಪಾಲಾನ್‌ ಯಥಾಕ್ರಮಂ | 
ಸ್ವಂಭಾನ್‌ ಸಂಪೂಜಯೇತ್ವ ಶ್ಹಾದ್ನ ಂಧಮಾಲ್ಯಾ ನುಲೇಪಸ್ಸೈಃ ॥ ೨೧॥ 
ತುಲಾಂಚ ಚೆ ಪಾರ್ಥಿವಶ್ರೆ ಷೆ ಪ್ರಣ್ಮಾ ಹಂಚ ಪ ್ರಕೀರ್ತಯೇತ್‌ | 
ಯಜಮಾನೋ ನಿಜೈ ಸನ್ನೆ ೯ರಾಯುತ್ಛೆ $ ಕಾಯಸಂಸ್ಥಿ ತೈ1 1೨೨॥ 
ಪಶ್ಚಿ ಮಾಂ ದಿಶಮಾಸ್ಥಾಯ ಪ್ರಜು ಖಃ ಶ್ರ ದ್ದ ಯಾನ್ಸಿ ವ 
ಫೈ ತಾಂಜಲಿಪುಟೋ ಭೂತ್ವಾ ಜಾ ಸ ಮುದೀರಯೇತ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 

ಬ್ರಹ ಹೋ ದುಹಿತಾ ನಿತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪರಮಮಾಶ್ರಿ ತಾ। 

'` ಕಾಶ್ಮ್ಯ ಪೀ ಗೋತ್ರತಶ್ಚೈನ ನಾಮತೋ ವಿಶ್ರುತಾ ನ ॥ ೨೪॥ 
ತ್ವಂ ತುಲೇ ಸತ್ಯ ಗಾಜಾ? ಸ ಭೀಷ್ಮ ೦ ಚಾತ ಮನಃ ಶುಭಂ | | 
ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಪ್ರ ಪೆ ನ ಮೇ ಸಾನ್ಸಿ ದ 0 ಜ್‌ ಸಾಂಪ್ರತಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ತೆತಸ್ತಸ್ಕಾಂ ಸಮಾರುಹ್ಕ ಸ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಯತ್ನ ಮಾಹೃ 1 
Ee ಪೊರ್ನಮಾಯೋಟಜ್ಯ 0 ಶಿಕ್ಕೆ 'ಆನ್ಕ ಸಿ, ನ್ನ ಕೋತ್ತಮ ॥ ೨೬॥ 
ಸುವರ್ಣಂ ರಜತಂ ವಾಥ ವಸ್ತ್ರಂ ಚಾರ್ಯ ದಭೀಪ್ಸ ತೆಂ | 


ಯಾನತ್ಸಾನ್ಯುಂ ಭನೇದ್ದಾ ್ರಿಜನ್ನಾತ್ಮೆ ನೋಳೆ, ಧಿಕ ಚವಾ 1 ೨೭॥ 
ತಕೋಇೀಷ್ಟಾ ೦ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ದೇವತಾಂ ಶಿಕ್ಕ ಮಾಶ್ರಿತಃ । 
ಉದಕಂ ಜಲನುಧ್ನೇ ಚೆ ಗ್ಗ ಪ್ರಶಿಸೇದ್ದ ತ 1 ೨೮೪ ॥ 


ES 





ಗಂಧೆಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಸುತ್ತಲೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕೋಕನಾಲಕರನ್ನೂ ಕಂಬ, ತಕ್ಕಡಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಸ ಮಾಲೆ, ಅನುಲೇಪ ನಗಳಿಂದ ಪೂ » ಪುಣ್ಯಾ ಹೆನಾಚನ 
ಮಾಡಿಸಿ ತನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಹ ತಕ್ಕ ಡು ತ 
ದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಮುಖವಾಗಿ ಶ್ರ ಶ ದ್ದ ಯಿಂದ ನಿಂತು ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಕೆ ಈ ಮಂ 
ಜಪಿಸಬೇಕು. 
ನನ್ನ ಮ - ಬ್ರಹ ನ ಮಗಳೂ, ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಅಶ್ರ ಯೆವೂ, ಕಾಶ್ಯಸಗೋತ್ರಪುಳ್ಳಿನಳೂ 
ಲ ವೆ. 
ಲಯ ಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ಳಾಗಿರು 
ತ 4 ಸತ ನೀನು ಸತ್ತ ನಾಮಳಾಗಿರುಫೆ. ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟ ವನ್ನುಂಟು 
ತಳಾಗು. 
ಲಿ ಅನುಗ್ರ ಹಮಾಡಿ ಇಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿ 
ದ ನ ಆ ಎರಡು ಶಿಕ್ಕ ಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದು ಶಿಕ್ಕವನ್ನೇರಿ ದ 
ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿದ ಸುವರ್ಣ, ರಜತ, ವಸ್ತ್ರ Ls ಇಷ್ಟ pe 
ವನ್ನು ತನ್ನ ತೂಕದಷ್ಟು ಮತ್ತೊ ಂದು ಶಿಕ್ಯದಲ್ಲಿರಿಸ 
ಸು ನ ಭಟ ದಲ್ಲಿರುವ ಯ ಯಜಮಾನನು ಅಭೀಷ್ಟ ದೇವತೆಯನ್ನುದ್ದೆ ದ್ಲೇಶಿಸಿ 
೨೮. ಬ 


ಇಜಲಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದರವನ್ನು ಎಸೆಯಬೇಕು. 
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5೧೫೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸತಿಲಂ ಸಹಿರಣ್ಯಂ ಚ ಸಾಕ್ಸ್ಪತಂ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ | 
ಅವತೀರ್ಯ ತತಃ ಸ್‌ ಬ್ರಾಹ ಒಹೇಭ್ಯೊ ೀ ನಿನೇದಯೇತ್‌ ॥ ೨೯॥. 


ಯತ್ಸಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಸಶ್ಜಾತ ಧಿಹೈಕಮನಾ॥ ಶೃಣು !೩೦॥ 
ದಾಸ್‌ ಜಾನತಾ ವಾ ಯತ್ಪಾಪ ಪಂತು ಭವೇತೃತ ತಂ! 

ತತ್ಸರ್ವಂ ನಾಶಯೇನ್ಮ ರ್ತ್ಯೊೋ ದಾನಸಾ ಸ್ಯಾಸ್ಯ ಪ ್ರಧಾವತಃ 1 ೩೧॥ 
ಯಾವನ್ಮಾ ತ್ರಂ ಕೃತಂ ಸ ನೃಪಸತ್ತ ಮ । 

ತಾವನ್ಮಾ: ತ ೦ ಕ್ಸ ಜು ಯಾತಿ ತುಲಾಪುರುಷದಾನತಃ I ೩೨ ॥. 
ಈಶ್ವರಾಣಾಂ ಸಮಾದಿಷ್ಟ ೦ ಕಾಯಕಶೆ ಸ್ಲೀಶಭಯಾತ್ಮ ನಾಂ! 
ಪುರ್ತಿ ರಣಮೇತದ್ದಿ ಹ ತೌಲ ಸಮುದ್ಭವಂ ॥ ೩೩ 
ನಿತದ್ಧ ತ್ತಂ ದಿಲೀಷೇನ ಜಾ ಜಾ ಭೂಪತೇ । 

ಪ | ಫುನಾ ಪುರುಕುತ್ಸೇನ ತಥಾನ್ಯೈರಸಿ ಸಾರ್ಥಿವೈಃ Il ೩೪॥ 
ತತ್ತು ಣ್ಯಂ ಪ್ರಶಸ್ಯಂ ಚ ಸರ್ನಕಾಮಪ್ರದಂ ನೃಣಾಂ | 

ಇ ಭ್‌ ಚೆ ಸರ್ವೋಪದ್ರನನಾಶನಂ I ೩೫ ॥. 


ಆಧಯೋ ವ್ಯಾಧಯೋ ನಸ್ಕುರ್ನ ವೈಧನ್ಯಂ ಗದೋದ್ದವಂ | 
ಸಂಜಾಯಶೇ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ ನ ವಿಯೋಗಃ ಸ್ವಬಂಧುಭಿಃ 
ತುಲಾಪುರುಷದಾನಸ್ಯ ಫಲಮೇತದುದಾಹೃತಂ ॥ ೩೬ ॥ 





೨೯. ಬಳಿಕ ಇಳಿದು ಆ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ತಿಲ, ಹಿರಣ್ಯ, ಅಕ್ಬತಸಹಿತವಾಗಿ. 
ನಿಧಿಯಂತೆ ಬಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನ ಮಾಡಬೇಕು. | 

೩೦. ಅದರಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಫಲವನ್ನು ಚಿ ತ್ಸ ಕಾಗ್ರ ಸಿದಿಂದ ಕೇಳು. 

, ೩೧. ಈ ದಾನದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ EER ತಾನು ತಿಳಿದು ಅಥವಾ. 
ತಿಳಿಯದೆ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 

೩೨, ಈ ತುಲಾಪುರುಷದಾನದಿಂದ ಹಿಂದೆ ಮಾನವನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪವೆಲ್ಲ. 
ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 

೩೩-೩೪. ಕಾಯಕ್ಷೇಶದಿಂದ ಭಯಪಹುವ ಧನಿಕರಿಗೆ ಈ ತುಲಾಪುರುಷ 
ದಾನವು ಪುರಶ್ಚರಣರೂಪವಾದುದು. ದಿಲೀಪ, ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ, ಪ ಥು. 
ಪುರುಕುತ್ಸ ಹು ಇತರ ರಾಜರು ಈ ತುಲಾಪುರುಷದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿರುವರು. 

೩೫. ಈ ತುಲಾಪುರುಷದಾನವು ಮಾನವರಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವೂ, ಪುಣ್ಯಕರವೂ, 
ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನೀಡುವುಮೂ, ಎಲ್ಲ ತೊಂದರೆಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದೂ 
ಆಗಿರುವುದು. 

೩೬. ಇದರಿಂದ ಮನೋವ್ಯಾಧಿ, ರೋಗ, ವೈಧವ್ಯ, SR 
ದುಃಖ ಇವುಗಳುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬಂಧುಗಳ ನಿಯೋಗವು ಸಂಭನಿಸುವುದಿಲ್ಲ- 
ಇದು ತುಲಾಪುರುಷ ದಾನದ ಫಲವಾಗಿರುವುದು. 
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ಸಪ್ತಷಷ್ಟು ೩5ರೆದ್ದಿಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೨೧೫೫ 
ತುಲಾಪುರುಷದಾನಸ್ಯ ಪ್ರದತ್ತಸ್ಯ ನೃಪೋತ್ತನು | 
ನ ಶಕ್ಯತೇ ಕಥಯಿತುಂ ಫಲಂ ಯತ್ಸಾ ಕಲೌ ಯುಗೇ ॥ ೩೭ ॥ 
ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿಮಾಸಾದ್ಯ ಸಿದ್ದೇಶ್ವರನಿಭೋಃ ಪುರಃ । 
ಯಃ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ಭೂಷಾಲ ಸಹಸ್ಪಗುಣಿತಂ ಫಲಂ ॥ ೩೮ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಂ ವಿಭುಂ | 
ತುಲಾಪುರುಷದಾನಂ ಚ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸುನಿವೇಕಿನಾ ॥೩೯॥ 
ಏಕತ್ರ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಿ ಸರ್ನಾಣ್ಯಾಯತನಾನಿ ಚ । 
ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಜೇ ಫ್ಸೇತ್ರೇ ಕಥಿತಾನಿ ಸ್ವಯಂಭುವಾ ॥೪೦॥ 
ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಃ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ಏಕತ್ರ ಸಮುದಾಹೃತಃ । 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ದೃಷ್ಟೇ ತಥಾ ಸ್ಪೃಷ್ಟೇ ಪೂಜಿತೇ ನೃಪಸತ್ತಮ । 
ಸರ್ನೇಷಾಂ ಲಭತೇ ಮರ್ತ್ಯಃ ಫಲಂ ಯತ್ಸರಿಕೀರ್ತಿತಂ` I ೪೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 


ಷಷ್ಕ್ಮೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾಕ್ಮ್ಯೇ 
«« ತುಲಾಪುರುಷದಾನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ' ನಾಮ 
ಸಪ್ತಷಷ್ಟ್ಟ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋ$ದಧ್ಯಾಯಃ 


LA ಮು ಯಯ 

೩೭. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ತುಲಾಪುರುಷದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದಾಗುವ 
ಫಲವನ್ನು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. | 

೩೮. ಸಿದೆ ೇಶ್ವರನ ಮುಂದೆ ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿಯನ್ನುದ್ದೆ ೇಶಿಸಿ ತುಲಾಪುರುಷೆ 
ವಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅದು ಸಾವಿರ ಮಡಿಯಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 

೩೯. ಆದುದರಿಂದ ವಿವೇಕಿಯು ಸಿದ್ದೆ ಶ್ವರನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ತುಲಾಪುರುಷ 
ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. | 

We ಬ ಹೈನು ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರವೊಂದರಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲ ಕೀರ್ಥಗಳೂ, 

ಸ ಹೇಳಿರುವನು ಹ 

ಜೀನಾಲಯೆಗಳೂ ಇರುವುವು ಎಂದು ಹೇಳಿರುವನು. ನ 

೪೧, ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸಿದ್ಧೆ (ಶ್ವರನ ದರ್ಶನ, ಸ್ಪರ್ಶನ, ಪೂಜೆಯಿಂದಲೇ 
“ಮಾನವನು ಸಕಲ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಇಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
೨ ೬ ಕ ಂದನುಷಾಪುರಾಣದ ಅರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೌತ್ವಲ್ನಳು 
ಮಾ : ತುಲಾಪುರುಷದಾನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣ ೦ಬ 
ಮಾಹಾತ್ರ ದಲ್ಲಿ " ತುಲಾಪು ಇಸು 
| ಇನ್ನೂರ ಅರುವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
| Fe 
ಅಥಾಷ್ಟಷಷ್ಟ್ರ್ಯುತ್ತರದ್ದಿತತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ | 
ಸೈಥ್ವೀದಾನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 

ಆನರ್ತ ಉವಾಚ ಕ್ಯಾ 
ಕರ್ಮಣಾ ಕೇನ ಮರ್ತ್ಶೇ ಚ ಸ್ಪರಾಣಾಂ ಜಾಯತೇ ವದ । | | 
ಚಕ್ರವರ್ತಿತ್ವಮಖಿಲಂ ಸರ್ನಶತ್ರುನಿಮರ್ದನಂ ೧೫ 

ಭರ್ತೃಯಜ್ಞ ಉವಾಚ: _ 
ದುರ್ಲಭಂ ಭೂಮಿಪಾಲತ್ವಂ ಸರ್ವಪಾಪೈರ್ನರಾಧಿಪ 
ತಪೋಭಿರ್ನಿಯಮೈರ್ದಾನೈಸ್ತಥಾಃ ನೈಶ್ಹೆ ಶುಭೈರ್ವ್ರತೈಃ Nor 
ಯಃ.ಪುನರ್ಭೂಪತಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಪೃಥ್ವೀಂ ದದ್ಯಾದ್ಧಿರಣ್ಮಂಯಾಂ 
ಗೌತಮೇಶ್ವರದೇವಸ್ಯ ಪುರತಃ ಶ್ರದ್ಧಯಾನ್ಸಿತಃ 


ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಭವೇನ್ನೂನಮೇವಮಾಹ ಪಿತಾಮಹಃ ॥೩॥ 
ಮಾಂಧಾತಾ ಧುಂಥುಮಾರಶ್ಚ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಃ ಪುರೂರವಾಃ | 

ಭರತಃ ಕಾರ್ತನೀರ್ಯಶ್ಚ ಷಡೇತೇ ಚಕ್ರವರ್ತಿನಃ ONT 
ಸೃಥ್ಟೀದಾನಂ ಪುರಾ ಕೃತ್ವಾ ಗೌತಮೇಶ್ವರಸನ್ನಿಧೌ | 
ದತ್ತ್ವಾ ಹಿರಣ್ಮಯಿಾಂ ಪೃಥ್ವೀಂ. ಸಾರ್ವಭೌಮಾಸ್ತತಃ ಸ್ಥಿತಾಃ ಶ 1೫॥ 
ಮ 

| | ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಪೃಥ್ವೀದಾನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಆರರ್ತನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ಮಾನವರಿಗೆ ಯಾವ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಸಕಲ: 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಚಕ್ರನರ್ತಿತ್ವವುಂಟಾಗುವುದು. 

೨, ಭರ್ತೃಯಜ್ಞನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ದೊರೆಯೆ! ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ದೊರೆತನವು. 
ದುರ್ಲಭವಾದುದು. ಅದು ತಪಸ್ಸು, ನಿಯಮ, ದಾನ್ಯ ಶುಭವ್ರತಗಳಿಂದ 
ಸಿಕೃತಕ್ಳುದಲ್ಲ. ೨೧. 

೩. ದೊರೆಯಾದವನು ಗೌತಮೇಶ್ವರನ ಮುಂಜಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಭೂದಾನ 
ಮಾಡಿದರೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗುವನೆಂದು ಪಿತಾಮಹನು ಹೇಳಿರುವನು. 


೪-೫,` ಮಾಂಧಾತೃ, ಧುಂಧುಮಾರ, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ, ಪುರೂರವ, ಭರತ; 


ಕಾರ್ತನೀರ್ಯ ಈ ಆರುಮುಂದಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ಹಿಂದೆ ಗೌತಮೇಶ್ವರನ ಸನ್ನಿಧಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣವನ್ನೂ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿ ಸಾರ್ವಭೌಮರಾದರು. 
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ಆಸ್ಪಷಷ್ಟ್ರ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೨೧೫೭ 


ಆನರ್ತ ಉವಾಚ :-- 
ಭಗವನ್‌ ಕೇನ ವಿಧಿನಾ ದಾತವ್ಯಾ ಸಾ ವಸುಂಧರಾ | i 
ಅಹಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ತಾಂ ನೂನಂ ಶ್ರದ್ಧಾ ಮೇ ಮಹತೀಸ್ನಿತಾ ೬ 
ಭರ್ತೃಯಜ್ಜ ಉವಾಚ :-- 
ಕಾರ್ಯಾ ಪಲಶತೇನೋರ್ನಿೀ ವೃತ್ತಾಕಾರಾ ನೃಪೋತ್ತನು। 
ತದರ್ಧೇನಾಥವಾ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಪಂಚನಿಂಶತ್ಸಲಾತ್ಮಿಕ್ಸಾ ॥೭॥ 
ಧರಾದಾನೇ ಮಹಾರಾಜ ನಿತ್ತಶಾಠ್ಯೆಂ ನಿನರ್ಜಯೇತ್‌ WEN 
ನೈವ ಸಂಚಸಲಾದರ್ವಾಕ್ಟ್ರದಾತವ್ಯಾ ಕಥಂಚನ | 
ಲನಣೇಶ್ಸು ಸುರಾಸರ್ಪಿರ್ದಧಿದುಗ್ಗ ಜಲೋದ್ಭವಾಃ | 


ಸಮುದ್ರಾಃ ಸಪ್ತಚ್ಛೆ ತಾಂಸ್ತು ಕಕ್ಸಾಯಾಂ ತತ್ರ ದರ್ಶ್ತಯೇತ್‌ ॥€॥ 
ಜಂಬೂ ಪ್ಲಕ್ಬ ಕುಶ ಕ್ರೌಂಚ ಶಾಕ ಶಾಲ್ಮಲಿ ಪುಷ್ಕರಾಃ 1 

ಸಮುದ್ರಾನ್‌ ಸರಿತಃ ಸಪ್ತದ್ವೈಗುಣ್ಯೇನ ಪ್ರಕಲ್ಪಯೇತ್‌ ॥ ೧೦॥ 
ಮಹೇಂದ್ರೋ ಮಲಯಃ ಸಹ್ಯೋ ಹಮವಾನ್‌ ಗಂಧಮಾದನಃ ! 
ಫಿಂಧ್ಯಃ ಶೃಂಗೀ ಚ ಸಪ್ರೈನ ಕಲ್ಪಯೇತ್ಛುಲಪರ್ವತಾನ್‌ .. 1 ೧೧॥ 


ಮಧ್ಯೇ ಪ್ರಕಲ್ಪಯೇನ್ಮೇರುಂ ದಿಕ್ಬುನಿಷೃಂಭಪರ್ವತಾನ್‌ | , 
ಜಂಬೂ ನ್ಯಗ್ರೋಧ ನೀಪಾಂಶ್ಚ ಸ್ಥಕ್ಸೃಶ್ಚೈನ ತಥಾ ದ್ರುಮಾನ್‌ , ॥ ೧೨॥ 


ES ಸಸ ಸಂ ಸಂದಾಯದ 


೬. ಆನರ್ತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :—ಪೂಜ್ಯಕೆ! ಭೂಮಿಯನ್ನು ಯಾವ ನಿಧಿ 
ಯಿಂದ ದಾನ ಮಾಡಬೇಕು? ನಾನು ಭೂದಾನ ಮಾಡುನೆನು. ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಜೆ ಯುಂಬಾಗಿರುವುದು. | 
ಶೂ ೭. ಭತ ಬ ನು ಹೇಳುತ್ತಾಕೆ:--ನೂರು, ಐವತ್ತು : ಸ 
ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಕೊರೆ ತೊಕದ ವರ್ತುಲಾಕಾರದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಸ ಸ 
ಹ ಮಹಾರಾಜ! ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾನ ಮಾಡುವಾಗ ವಿತ್ತಶಾಠ್ಯ ನ 
ಮಾಡಬಾರದು. ಐದು ತೊಲೆಗಳಿಗಿಂತ. ಕಡಿಮೆ ದಾನ ನಾಕು 
ಆ ಭೂಮಿಯ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಉಪ್ಪು, ಕಬ್ಬು ಸುಡ ಲ್ಲಾ 
ಹಾಲು, ನೀರು ಇವುಗಳ ಸಮುದ್ರಗಳನ್ನು ಕೋಂ ನಿ. ಜರ್‌ 
೧೦. ಜಂಬು, ಫ್ಲಕ್ಸಃ ಕುಶೆ; ಗ್‌ ಶಾಲ್ಮಲ; ಇಲ್ವ ಎ 
ಕ ನಳ Us ವ ಈ ಹಿಮವಾನ್‌, ಗಂಧಮಾದನ, 
ಉಹು ಮಿ ' ಮಲ್ಲ ದಲ್ಲಿ ಮೇರು, ವಿಷೃಂಭಸರ್ವತ 
ವಿಂಧ್ಯ, ಶೃಂಗಿ ಈ ಸತ್ತವರ 3 ಕ ಮ 
ಗಳನ್ನೂ, ಜಂಬೂ, ಆಲ ನೀಪ, ಕ್ಸವೃಕ್ಸ ಷಷ್ಟ ಯು ed 
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೨೧೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ. 


ಗಂಗಾದ್ಯಾಃ ಸರಿತಸ್ತತ್ರ ಸಾ ಧಾನ್ಯೆ (ನ ಪ್ರಕಲ್ಪಯೇತ್‌ | 
ಏವಂ ನಿರ್ಮಾಷ್ಯ ವಸುಧಾಂ ಸರ್ವಾಂ ಡೇನುನುಯಾಂ ನೃಪ : ॥ ೧೩ ॥ 


ಮಂಡಪಂ ಕಾರಯೇತ್ಸ ಶ್ವಾ ದ ೈಥಹಾಪೂರ್ವಂ ಪ್ರ ಕಲ್ಪಿತ ತಂ | 1 ೧೪ ॥ 
ಕುಂಡಾನಿ ತೋರಣಾಸ್ಸ, (ವ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಗ್ಗ ಸ ಹಪೂಜಸೇ 

ಪೂರ್ವವತ್ಸಕಲಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಧ್ಯೆ ಬೀಡಾ ಪ ಪ್ರಕಲ್ಪಯೇತ್‌ 1 ೧೫ ॥: 
ತತ್ರ ಸಂಸ್ಥಾ ಸಸಯೇತ್ಪ ಹ್ರೀಂ ಸಂಚಗನ್ಯೆ (ನ ಬರನ 

ಯಥೋಕ" ಮಂತ್ರೆಸ್ತಲ್ಲಿಂಗೈಸ್ತತಃ ಕುದ್ಧೊ ೀದಕೇನ ತು Il ೧೬ ॥ 
ಇಮಂ ಮೇ ಸ ಮನೇ ಸಂಚೆನದ್ಯ ಸ್ತ್ರಿಪುಷ್ಕರಂ । 

ಶ್ರೀಸೂಕ್ತಂ ಸಾವಮಾನಂ ಚ ಹೈಮಿಾಂ ಚ $ದನಂತರಂ ॥ ೧೭ ॥ 
ಸ್ನಾನಕರ್ನುಣಿ ಯೋಗ್ಯಾಂಶ್ಚಸ ಸ್ಕಾ ದಿಷ್ಮಾ ಯನಮುತ್ತಮಂ 1 ೧೮ ॥ 
ಏವಂ ಸಂಸ್ಥಾ ಸ್ಯ ವಿಧಿವದ್ಧಾ ಕ ಪರಿಧಾಷಯೇತ್‌ | 

ಸಾರ ಇಸಾ ಮಂತ್ರೆ 4 ಸೂಕ್ಸ್ಯಾ ೩ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ ॥೧೯॥ 
ಯೇ ಭೂತಾನಾಮಧೀತ್ಯೆ ವಂ ತತಃ ಪ್ರೊ ಚ ಪ್ರಪೂಜಯೇಶ್‌ | 
ಧೂರಸೀತಿ ಚ ಮಂತ್ರೇಣ ಧೂಪಂ ದಮ್‌ ತ್ಸ ಜಃ ॥ ೨೦ ॥: 
ಅಗ್ನಿಜೊ ್ಕೀತೀತಿ ಮೂತ್ರೆ ೀಣ ಕರ ತತಃ । 

ಅಪನುನಿ ತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ತ್‌ ನ್ಹಧಾನ್ಯಂ ಪ್ರ ಪ್ರಕಲ್ಪ ಯೇತ್‌ ॥ ೨೧॥ 





ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ರಚಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸುವರ್ಣದಿಂದ ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಮಂಡಸವನ್ನು ರಚಿಸಬೇಕು. 

೧೫. ಕುಂಡ, ತೋರಣ, "ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ, ಗ್ರಹಪೂಜೆ ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡಿ 
ನಡುವೆ ವೇದಿಯನ್ನು ರಚಿಸಬೇಕು. 

೧೬-೨೧. ಅದರಲ್ಲಿ ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ: ಸಂಚಗವ್ಯಸ್ಥಾ ನವನ್ನೂ, 
ಶುದೊ ಫೀದಕೆಸ್ನಾ ನವನ್ನೂ, ಮಾಡಿಸಿ ' ಇಮಂ ಮೇ ಗೆಂಗೆ ಯಮುನೆ? ಎಂಬ 
ಪಂಚನದೀಸೂಕ್ತ, ತ್ರಿಪ್ರಷ್ಠರಸೂಕ್ತ , ಶ್ರೀಸೂಕ್ತ, ಸವಮಾನಸೂಕ್ತ, ಸ್ವರ್ಣ 
ಫಘರ್ಮಾನುವಾಕ ಮೊದಲಾದ ಅಭಿಷೇಕ ಸೂಕ್ತಗಳಿಂದಲೂ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ 
“ ಯುವಾಸುವಾಸೇ?? ತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ -ವಿಧಿಯಂತೆ ಬಗೆಬಗೆಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ  ಯೇಭೂತಾನಾಮಿ?' ತ್ಯಾದಿ 'ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪೂಜಿಸ 
ಬೇಕು. ಧೂರಸೀ 2 ತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಧೂಪವನ್ಸಿತ್ತು " ಅಗಿ ಜ್ಯೋತಿ” 1 
ರಿತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಆರತಿಯನ್ನು ಪೃಷ್ಟ ಸಷ; “ತ್ಯಾ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ 
ಸಪ (ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು 'ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು.: | 
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ಅಸ್ನ ಸಷಷ್ಟ್ರ್ಯುತ್ತರದ್ದಿ ಶತತನೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ ೨೧೫೯ 


ಇಎವಂ ಕ್ರ ತ್ವಾಖಿಲಂ ತಸ್ಯಾ ಯಜಮಾನಃ ಸಿತಾಂಬರಃ | 


ಪುರಃ ಸಿ 'ತೋಂಜಲಿಂ ಬದ್ಮಾ 4 ಮುಂತಾ $್ರಿನೇತಾನುದಾಹಕೇತ್‌ ॥೨೨॥ 
ತ್ವಯಾ “ಸಂಧಾರ್ಯತೇ ನಿಶ್ಷೇ 0 ಜಗದೇತಚ್ಞ ರಾಚರಂ । | 


ತನ ದಾನಂ ಕರಿಷ್ಯಾ ನಿ ಸಾನಿ ಧ್ಯಂ ಕುರು 'ನೇದಿನಿ ॥ ೨೩ ॥ 
ಶರೀರೇಷ್ಮ ಫಿ "4 ತ್ವಂ ಡೇವಿ ಪ್ರಥಮಂ ಸ್ಥಿ ತಾ| 

ತತಶಾ ಂನ್ಯಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಜಲಾದೀಸಿ ವಸುಂಧರ N99 
ಯೇ ತ್ವಾಂ ಯಚ್ಛ ತಿ ತೇ ಭೂಯಸ್ತಾ ೦ ಲಭಂತೇ ನ ಸಂಶಯಃ ಟ್‌ 
ಇಡ ಜ| ಸಕೇ ಚೈನ ಸಾರ್ಥಿನಂ । ಸೊತಮಾಶ್ರಿ ತಾ ॥ ೨೫ ॥ 
ಏನಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಸ, ತೋಯಂ ಹೇಮಾಕ್ಸ ತಿಂ ನೃಪ... 
ವಾಸುದೇವಂ ಹೃದಿ ಸ್ಥಾಸ್ಯ ಮಂತ್ರೇಣಾನೇನ ರ ುಯೋತ್‌ W9೬ ॥ 
ಪಾತಾಲಾದುದ ತಾ ಯೇನ ಪ ಥೀ ಸಾ ಜ್‌ 

ಅಸ್ಕಾ ದಾನೇನ ಚ ಸದಾ ಪ್ರಿಯತಾಂ ಮೇ ಜನಾರ್ದನಃ ॥ ೨೭॥ 
ಏವನಮುಚ್ಚಾರ್ಯ ತತ್ತೋಯಂ ತೋಯನುಡ್ವೇ ಪರಿಕ್ಸಿಸೇತ್‌ । 

ನ ಭೂಮ್‌ ನೈವಹಸ್ತೇ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ನೃಪೋತ್ತಮ - ॥-೨೮॥ 
ತತೋ ವಿಸರ್ಜಯೇದ್ದೇನೀಂ ಮಂತ್ರೇಣಾನೇನ ಭಾಗಶಃ । 

ಆಗತಾ ಚ ಯಥಾನಾಯಂ ಪೂಜಿತಾ ಚ ಯಥಾವಿಧಿ ॥೨೯॥ 





೨.೨, ಶ್ಲೇತವಸ್ತ್ರ ಧಾರಿಯಾದ ಯಜಮಾಕೆನು ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡಿ 
ಮುಂದೆ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಈ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 

೨೩. ಭೂಮಿಯೆ! ನೀನು ಈ ಚರಾಚರ ಜಗತ್ತನ್ನು ಧರಿಸಿರುವೆ.. ನಿನ್ನನ್ನು 
ದಾನಮಾಡುವೆನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತಳಾಗು. 

೨೪-೨೫. ದೇವಿ! ನೀನು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ದೇಹಗಳಲ್ಲಿ ಇರೆ ' ಅನಂತರ 
ಇತರ ಜಲಾದಿಭೂತಗಳು: ಇರುವುವು. ನಿನ ನ್ನು ದಾನ ಮಾಡುವವರು ಇಹೆಸರ 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ರಾಜನ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮರಳಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಡೆಯುವರು. - 

೨೬. ಹೀಗೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಚಿನ್ನದಂತಿರುವ ನೀರನ್ನು : ತೆಗೆದು 
ಸೊಂಡು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನುಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. 

೨೭. ನಿನ ನ್ನು ಪಾತಾಳದಿಂದ ತ್ತಿದ್ದ ರೋಕವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸುವವನೂ 

ದ ವಿಸು ವು ಈ ಭೂದಾನದಿಂದ ಪ್ರೀತಿನಾ ನ 
ತ ಸ ಸ ಹೀಗೆ ಹೇಳ ಆ ನೀರನ್ನು ನೀರಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಸೆಯ 
ಬೇಕು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಾಗಲ್ಲಿ: ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕೈಯಲ್ಲಾಗಲಿ ಹಾಕಕೂಡ ಮ ಕ 

೨೯-೩೦. ಬಳಿಕ ಭೂದೇವಿಯನ್ನು ಈ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ- ವಿಸರ್ಜಿಸಬೇಕು. 

«« ನ್ಯಾಯದಂತೆ ಬಂದು ವಿಧಿಯಂತೆ ಪ್ರುಜಿತಳಾದ ನೀನು ನಮ್ಮ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ 
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"ಅದೆ: 0 
೨೧೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣ 


ಅಸ್ಮಾಕಂ ತ್ವಂ ಹಿತಾರ್ಥಾಯ ಯಶ್ರೇಷ್ಟಂ ತತ್ರ ಗವ್‌ |. 
ಉಸ್ರಾ ವೇದೇಶಿ ಮಂತ್ರೇಣ ಸಮುಚ್ಚಾರ್ಯ ತತಃ ಪರಂ |: 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಃ ಪ್ರದಾತವ್ಯಾ ಸಂವಿಭಜ್ಯ ನರಾಧಿಪ 1 ೩೦: 
ಏವಂ ತೇ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ಪೃಥಿನೀದಾನಮುತ್ತವಂಂ | | 
ಶೃಣುಯಾತ್ಸಾರ್ಥಿವೋ ಭಾನೀ ದಾತಾ ಜನ್ಮನಿ ಜನ್ಮನಿ ॥ ೩೧ 0 
ಯೋ ರಾಜಾ ಪೃಥಿನೀಂ ದದ್ಯಾದ್ವಿಥಿನಾನೇನ ನಾಥದ ಸ: | 
ರಾಜ್ಯಭ್ರಂಶೋ ನ ವಂಶೇಹಿ ತಸ್ಯ ಸಂಜಾಯತೇ ಕ್ವಚಿತ್‌ 1 ೩೨ 1 
ರಾಜ್ಯಭ್ರಂಶಸನೋಸೇತಾ ಯೇ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಮಹೀಭುಜಃ ಟ. 

ನ ತೈರ್ವಸುಂಧರಾ ದತ್ತಾ ಜ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಧೃತಾತ್ಮನಾಂ ॥ ೩೩ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನಪ್ರಯಶ್ನೇನ ಪೃಥ್ಟೀದಾನಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ । 

ನ ಹರೇತ್ಸರದತ್ತಾಂ ಚೆ ಕಫಂಚಿದಸಿ ಮೇದಿನೀಂ ॥ ೩೪ ॥ 
ಏತತ್ಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರಠಸ್ಯಂ ಚ ಪೃಥಿನೀದಾನಮುತ್ತಮಂ | 

ಶೃಣ್ವತಾಮಸಪಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ತದ್ದೇಹಾದ್ಯಫನಾಶನಂ ॥ ೩೫ ॥ 
ಆಸ್ತಾಂ ತಾವತ್ರದಾನಂ ಚ ಪೃಥಿವ್ಯಾಃ ಸೃಥೀನೀಪತೇಃ 

ದಾತುಃ ಸಂಪ್ರೇರಣಂ ಯಸ್ಯಾ ಅಜ್ಜಾ ನೌಘನಿನಾಶನಂ ॥ ೩೬ ॥ 


RN Sess cue eng ಎ ಎಂಡು 
ಇಷ ಬಂದ ಸಳಕೆ ಹೋಗು. ತರುವಾಯ "“ಉಸ್ರಾವೇದೇ”” ತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರ 
ಟಿ ಇ > ಲ ಜೆ. 
ವನ್ನುಚ್ಚರಿಸಿ ಆ-ಭೂಮಿಯನ್ನು ವಿಭಾಗಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನ ಮಾಡಬೇಕು. 
೩೧. ಹೀಗೆ `ನಿನಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಭೂದಾನವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಇದನ್ನು 
ಕೇಳಿದವನು ಪ್ರಕಿಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ದಾನ ಮಾಡುವ ರಾಜನಾಗುವನು. - 


೩೨, ದೊರೆಯೆ! ಈ ವಿಧಿಯಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾನ ಮಾಡಿದವನ. 


ವಂಶದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ರಾಜ್ಯಭ ಂಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. | ; 

೩೩. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಭ್ರಷ್ಟರಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ದೊರೆಗಳು. 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾನ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 

' ೩೪. ಆದುದರಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ಇತರರು-ಕೊಟ್ಟಿ, 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಕೂಡದು.. | ಫೆಡ್‌ ಹಳಿ 
' ೬೫. ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದ ಈ ಉತ್ತಮ ಭೂದಾನ ವಿಧಾನವನ್ನು 
ಕೇಳುವವರಿಗೆ ದೇಹವು ಹುಟ್ಟಿದ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಮಾಡಿದ. ಪಾಪವು ಪರಿಹಾರ: 
ವಾಗುವುದು... *- "5 | 

"೩೬. ರಾಜನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾನ ಮಾಡುವುದರಿಂದಾಗುವ ಫಲವು 
ಹಾಗಿರಲಿ. ದಾನ ಮಾಡುವನನನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುವವನ ಅಜ್ಞಾನವೂ ಸರಿಹಾರ 
ವಾಗುವುದು, | ಷ್ಟ 
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ಅಷ್ಟಸಷ್ಟ್ರುತ್ತರದ್ವಿಶತತವೋ "$ಧ್ಯಾಯಃ 


೨೧೬೧: 
ರೂಪವಾನ್‌ ಸುಭಗಶ್ಚೈನ ತಥಾ ಚ ಪ್ರಿಯದರ್ಶನಃ | 
ಆಧಿವ್ಯಾ ಧಿನಿನಿರ್ಮೂಕ್ತಃ ಪುತ್ರಪೌತ್ತ ತ್ರಸಮನ್ಸಿತಃ ॥ ೩೭ ॥ 
ಮೇಧಾವೀ ಜಾಯತೇ ಮತ್ತೂ ಲೇ `ದಾನಸ್ಯಾಂಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವತಃ | 
ಇತ್ತ ೦ ಭೂತಾ ಮಹಾರಾಜ ಕ ತ್ವಾ ರಾಜ್ಯಮುಕಂಟಿಕಂ 1 ೩೮ ॥ 
ಪ್ರಿ (ತಾ ನಿಷ್ಣೋಃ ಪದಂ ಯಾತಿ 'ಶಾಶ್ಶ ಚ ಯನ್ನಿರಾಮಯಂ | 
ಅಕ್ಕತ್ರಾ ಹಿ ಧರಾದಾನಾತ್ರ್ರ ಕುರ್ಯಾಜ್ಞ ಕ್ರನರ್ತಿ ತಾಂ Wl AF I 
ಏಕಜನ್ಮಾಂತರಂ ಯಾವತ್ಸ। ಮೃ ಗತ ತ್ತಂ ನ ಸೋತ್ತ ಮಃ | 
ಗೌತಮೇತ ಸೈರದೇವಸ್ಥ ಯತ್ತು: ರಾ ರತಃ ಕೃತಂ ॥ ೪0 tb 
ಸಪ್ತಜನ್ಮಾಂತರಂ ಯಾನತ್ರಕಕೋತಿ ನ ತಂ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸ ರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ತತ್ರ ದೇಯಾ ಮಹೀ ನೃಪ ॥ VOL 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಷ್ಮೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇತ ನಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
66 ಪೃಥ್ರೀದಾನನೂಹಾತ್ವ ey 32 
ನಾವಣ್ಗಾಂಷ್ನ ಸ್ಸೈಷಸ್ಟ್ರ್ಯುತ್ತರದ್ದಿ ಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ತತ ತತಾ ರಾ 





೩೭-೩೯. ಈ ದಾನದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಮಾನವನು ಸುಂದರನೂ, 


ಸುಭಗನೂ, ಪ್ರಿಯವಾದ ನೋಟಿವುಳ್ಳ ವನ್ಯೂ ಅಧಿವ್ಯಾಧಿಗಳಿಲ್ಲದವನ್ನೂ. 


ಪುತ್ರಪೌತ್ರ ರಿಂದ ಠೂಡಿದನ ನ್ಯೂ ಬುದ್ದಿ ಶೂ ಆಗುವನು. ಮಹಾರಾಜ! 


ಇಂತಹ ವರು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಷ್ಟಂಟಿಕರಾಜ್ಯ ವನ್ನಾಳಿ ಶಾಠ ಶೈ ತವೂ, ಕೋಗ. 


ವಿಲ್ಲದಿರುವುದೊ ಆದ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಸ ಬೇರೆ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಭೂಮಿ 
ದಾನದಿಂದೆ ಚಕ್ರ ಸ | 


೪ಂ-೪೧. ಗೌತಮೇಶ್ವರನ ಮುಂದೆ ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಈ ದಾನ 


ದಿಂದ ಏಳು ಜನ್ಮ] ಗಳಲ್ಲಿ ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯಾಗುವನು.. - ಗಜದುದಕದ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ. 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾನ ಮಾಡಬೇಕು. | 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ಂದುಸಾವಿರ ಶೊ ಕೆಗಳ ಸಂಹಿತೆಯಿಂದು ಪ್ರ ಕ jp 
ಪಶೀಸಾ ನಿದಮುಹಾಪುರಾಣದ 'ಆರನೆಯ ಸಾಸಿರ ಕೇಶ್ವ 
| ಜಿ ಸ ಸ ನನನೆಹಾತ್ಮೆ 
| ಮಾಹಾತ್ಮ ವಲ್ಲಿ ಪೃಥ್ವಿ ಇದಾ 
ಇನ್ನೂ ರೆ ಓಹುನಕ್ತೆ ಂಟಿನೆಯ ಅತ್ಕಾಯತೆ 'ಮುಗಿದುದು 


ನ 
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॥ ಶ್ರೀ ॥ 
' ಅಥೈಕೆ ನಸಪ್ರತ್ಯುತ್ವರದ್ವಿ ಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಕೆಪಸಾಲನೋಚನೇಶ್ವ ಕೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನಂ 


ಸೂತ ಉವಾಚ -- | 
'ಕಪಾಲೇಶಸ್ಕ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಶ್ರೊ ಯತಾಮಧುನಾ ದ್ವಿ ಜಾಃ । 
'ಚತುರ್ಥಸ್ಯ ಮುಹಾಭಾಗಾಸ ಸ್ಪತ್ರಕ್ಸೇತ್ರೆ «ಸ್ಥಿತಸ್ಯ ಚ “non 
ಶ್ರು ತನಾತ್ರೆ ಣ ಯೇನಾತ್ರ ನರಃ ಸಾಪಾತ್ರ ಮುಚ್ಯ ತೇ Won 
ಜ್‌ ಊಚುಃ: 


ತ್ರಯಾಣಾಂ ಚೈವ ಲಿಂಗಾನಾಂ ಪೂರ್ವೋಕ್ತಾ ನಾಂ ಮಹಾಮತೇ | 
ತ್ರು ತಾಸ್ಕಾಭಿಃ "ಸಮುತ್ತ ತ್ತಿಃ ಕಪಾಲೇಶ್ವರವರ್ಜಿತಾ । 


ತಾ ಬೂ ಸ್ಥಾ ನಿತೋ "ಜೀವಃ ಕಸಾಲೇಶ್ವ ರ ಸಂಜ್ಞೆ ತಃ 1 ೩॥ 

ತಸ್ಮಿನ್‌ ದೃ ಷೆ ( ಫಲಂ ಕಂ ಸ್ಕಾತ್ಸೂ ಜಿತೇ ಚ ವದಸ್ವ ; ನಃ I ೪ 
ಸೂತ ಸಸ 

ಇಂದ್ರೇಣ ಸ್ಥಾಸಿತಃ ಪೂರ್ವನೇಷ ದೇವೋ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ । 

ಹಸಾಲೇಶ್ವರಸಂಜ್ಞ ಸ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ನಿಮುಕ್ತಯೇ ॥ ೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕಸಾಲಮೋಚನೇಶ್ವರೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನ 


೧ು.ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದ್ವಿಜರೆ! ಈಗ. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ನಾಲ್ಕ 
ನೆಯ ಕಪಾಲೇಶ್ವರನ ಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. 

೨. ಇದನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಆನಲೇ ಮಾನವನು ಪಾಪಮುಕ್ತ ನಾಗುವನು. 

೩. ಖುಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ನಾವು ಕಪಾಲೇಶ್ಲ ಶೈ ರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹಿಂದೆ 
ಹೇಳಿದ ಮೂರು ಲಿಂಗಗಳ. ಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ; ಈ ಕಪಾಲೇಶ್ವ ರ 
ನನ್ನು ಯಾರು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದರು? . 

೪. ಅವನನ್ನು ದರ್ಶನ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದಲೂ 
ಉಂಟಾಗುವ ಫಲವನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳು. 


೫. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ದ್ವಿ ಜವರ್ಯರೆ ! ಈ ಕಪಾಲೇಶ್ವರದೇವನನ್ನು 


ಇಂದ್ರನು ಬ್ರಹ ಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ. ಹಿಂದೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿರುವನು. 
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ಏಕೆ ತ ಸ 
ಸೋನಸಪ್ತತ್ಕುತ್ತರೆದ್ದಿ ಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨3೧೬೩ 


ತತ್ರ್ರಭಾನಾತ್ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠಸ್ತಯಾ ಮುಳೊ ತ್ರೀ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ | ' 
ತ ಪೂರುಷದಾನೇನ ಇತ್ಯೇಷಾ ವಃ ಕೀ ಶ್ರುತಿಃ 


ಅನ್ಯೋಸಿ ಯೋ ನರಸ್ತಂ ಚ ಪೂಜಯಿತ್ಮಾ ಪು: ಸ್ರಭಕ್ತಿತಃ | ನ 
ಪ್ರ ಯಚ್ಛೆ ೀವ್ಭ್ಬಾ ಹ್ಮಣೆ ಓಣೇಂದ್ರಾ ಯ ಶುದ ಯೇ ಸಾಸಸೂರುಷಂ 
ಸ ಮುಚ್ಚಿ ಗ್‌ ತಕಾದ್ಭೋರಾದ್ಪ್ರ ಹತ್ಯಾ ಸಮುದ್ಯವಾತ್‌ We I 
ದಕ ಕ್ಲ ಹಾಮೂರ್ತಿಮಾಸಾದ, ಪ್ರೋನಾಚೇದಂ ಬ್ಬ ಹಸ್ಸ ತಿ? | 
ಹಾಟಿಕೇಕ್ಕ ರಜೇ ಕ್ಪೇತ್ರೇ ಗತ್ಸಾ ತಂ ವೀಕ್ಸ ತೆಂಕರು ue 
ಯೋ ಜಿ ಶರೀರಂ” ಚಕ ತ್ವಾ Ty. ತತಃ । 
ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸೆಂದೇಹಃ ಸಾತಕ್ಕೆ 1 ಸೂರ್ನಸಂಯುತೈಃ 1೯॥. 
ಜಾ ಬಡ್‌ ಅ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಕಥಂ ಜಾತಾ ಸುರೇಂದ ್ರಸ್ಯ ಹಿ ಸೂತಜ | 
ತನ್ನ 8 ಸರ್ನಮಾಚೆಕ್ಸ ಕ್ಸಾ ಸರಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿ ನಃ ॥ ೧೦ ॥ 
ಕಪಾಲೇಶ್ವ ರಸಂಜ್ಞ ಸ್ತು ಕಥಂ ದೇವೋತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿತಃ 1 
ಬ್ರಹ್ಮ ಹತ್ಯಾ ಕಥಂ. ನಷ್ಟ್ಯಾ ತತ್ರ ಭಾವಾದ್ದಿ “ನಸ ತೇ I ೧೧ ॥ 
ಸ ಸಾಪ ಸಪೂರುಷೋಜೇಟೋ ವಿಧಿನಾ ಕೇನ ಸೂತಜ | ' 
ಕ್ರರ್ಮಂತ್ರೆಃ ಸಹಿ ದೇಯಃ ಸ್ಯಾತ್ಸೆ ಕೈ ಶ್ರ ವಹ್ಯು ಪಸ ರೈಃ ॥ ೧೨ ॥ 





೬, ಅವನು ಆ ಕಪಾಲೇಶ್ವರನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅಬ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯಿಂದ: 
ಮುಕ್ತನಾದನು. ಪೂರುಷದಾನದಿಂದ ನನು ಸರಿಹಾರವಾಗುವುದೆಂದು 
ವೇದವಾಕ್ಯ ನಿರುವುದು. 

2 ಲರ ಮಾನನನೂ ಆ ಕಪಾಲೇಶ್‌ ೈರೆನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ 
ಶುದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಬಾ ತ್ರಾ ಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮನಿಗೆ ಪಾಸಪೂರುಷನನ್ನು ದಾನ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಅದರಿಂದವನು ಘೋರವಾದ ಬ್ರಹೈಹತೆಯಿಂದುಂಟಾಗುನ ಪಾತಕದಿಂದ 
ಮುಕ್ತ ಗುನನು. 

ಸ ಇದನ್ನು ಬಕನ ತಿಯು : ದಕ್ಟಿಹಾಮೂರ್ತಿಯೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ. 
ಹೇಳಿರುವನು. ಹಾಟಕೇಶ್ವ ರಕ್ಸೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸುವರ್ಣಮುಯ ಶರೀರವನ್ನು ರಚಿಸಿ ದಾನ ಮಾಡುವವನು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ 
ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತ ನಾಗುವನು. 

೧೦. ಯಸಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾ ರಃ ಸೂತ! ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಬ ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು. 
ಹೇಗುಂಬಾಯಿತು. ನಮಗೆ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳು. ಅತ್ಯಂತ ಸುತೂಡಲವುಂಟಾಗ. 

೧೧-೧೨. ಕಪಾಲೇಶ್ವಕನು ಇಲ್ಲಿ ಜೇಗೆ ನೆಲೆಸಿದರು? ಅವನ ಪ್ರಭಾನದಿಂದ 
ಇಂದ್ರನ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಹೇಗೆ ಪರಿಹಾರವಾಯಿತು? ಯಾನ ವಿನಯಂ 
ಜ್‌  [( ಶನ ಮಾಡಬೇಕು? ಅದರ ಮಂತ್ರ, ಉಪಕರಣಗಳಾವುವು? 
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ರಾಣಂ. 
೨೧೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪು 


ದರ್ಶನಾತ್ಪೂಜನಾಜ್ಹಾ ಪಿ ಕಿಂ ಫಲಂ ಜಾಯತೇ ನೃಣಾಂ 1 


'ವಾ ಪೂಜಯಾ ಕೇವಲಂ ವದ “1 ೧೩ ॥ 
ಅದತ್ತ್ವಾ ph ವಾಪೂ 
ಸೂತ ಉವಾಚ 
ಅಹಂ ವಃ ಕೀರ್ತ ಯಿಷ್ಯಾನಿ ಕಥಾನೇತಾಂ ಘರಾಂ 
ಯಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾಂಸಿ ಮಹಾಭಾಗಾ ನರಃ ಪಾಪಾತ್ರಮುಚ್ಯ ( ॥ ೧೪ 1 


ಹಿತೈರನ್ನಜನ್ನನಿ । 

ಅಜಾ ನಾ ಜ್ಹ್ವಾನತೋವಾಿ ನಿಲತ್ಯರಿನ್ಯಣಣ್ಮ 

ದೃಷ ಮಾತೆ (ಐ ಯೇನಾ ಪಾತಕಾತ್ತಡ್ದಿನೋದ್ಭನಾತ್‌ 1 1 

ಸ ಸ ನಯೋದಿತಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂದೇಹಃ ಸತ್ಯಮೇತನ್ಮ: ( 

ಪುರಾ ತೃಷ್ಣುಃ ಸುತೋ ಇಜ್ಜೇ ವೃತ್ರೋ ಹಿ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ | ¥ 
ಫ್ರಳೋನುದುಹಿತುಃ ಪಾರ್ಶ್ವಾದ್ಮಿಭಾವರ್ಯಾಃ ಸುವೀರ್ಯವಾನ್‌ ॥೧೬॥ 
ಸ ಜಾಲ ಏವ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಆಸೀತ್ಸರ್ವಜನಸ್ರಿಯಃ 


ದಾನನಂ ಭಾವಮುತ್ಯೃಜ್ಯ ದ್ವಿಜಭಕ್ತಿಸರಾಯಣಃ ll ೧೭ 1 
ಸ ಗತ್ವಾ ಪುಷ್ಕರಾರಣ್ಯಂ ಪರಮೇಣ ಸಮಾಧಿನಾ | | 
ತೋಷಯಾಮಾಸ ದೇವೇಶಂ. ಪದ್ಮಜಂ ತಪಸಿ ಸ್ಥಿತಃ ॥ ೧೮ ॥ 


; ಗತಃ | 
ತಸ್ಕ ತುಷ್ಟಃ ಸ್ಮಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದೃಷ್ಟಿಗೋಚರಮೂಾ 
ಪ್ರೋವಾಚ ವರದೋಸ್ಮೀತಿ 40 ತೇ ಕೃತ್ಯಂ ಕರೋಮ್ಯಹಂ ॥೧೯॥ 


೧೩. ಆ ಕಪಾಲೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನ ಪೂಜೆಗಳಿಂದ ಮಾನವರಿಗೆ ಯಾನ ಫಲ 
ದು? 
ಇ ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಾನು ನಿಮಗೆ ಈ ಪುರಾತನ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಮಹಾ 'ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೆ! ಈ ಕಥೆಯನ್ನು. ಕೇಳಿದ 
ಮಾನವನು ಜ್ಞಾ ನದಿಂದಾಗಲಿ, ಅಜ್ಞಾ ನೆದಿಂಡಾಗಲಿ ಇತರ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಇವನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ನರನು 
ಆ ದಿನದ ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ನಾನು ಹೇಳಿರುವುದು ನಿಜ. 
೬. ದ್ವಿಜನರ್ಯರೆ! ಹಿಂದೆ ಪುರೋಮನ ಮಗಳಾದ ವಿಭಾವರಿಯಲ್ಲಿ 
ತಸ ವಿನಿಂದ ವೀರನಾದ ವತ್ತನು ಹುಟ್ಟಿದನು. - 
8 ಅವನು ಪ ದ್ರಾನನಭಾವವನ್ನು: ತ್ಯಜಿಸಿ ಧರ್ನಿಷ್ಮನೂ; 
ಸಕಲ ಜನರಿಗೆ ಪ್ರಿಯನ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 
೧೮. ಅನನು ಪುಷ್ಪರಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ' ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
`ಅತಿಶಯ ಸಮಾಧಿಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದನು. 


೧೯. ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು, ನಿನ್ನ | 


'ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಲಿ ಎಂದನು. 
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ಏಕೋನಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ 


೨೧೬೫ 
ವೃತ್ತ ಉವಾಚ 
ಯದಿ ತುಷ್ಟೋಸಿ ಮೇ ದೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣತ್ವಂ ಪ್ರಯಚ್ಛ ಮೇ। 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣತ್ವಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಸಾಧಯಾಮಿ ಹರಂ ಪದಂ ॥೨೦॥ 
ತೇನ ಕಿಂಚಿದಸಾಧ್ಯಂ ನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯೇನ ಭನೇನ್ಮನು । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇನ ಸಮಂ ಚಾಂನ್ಯನ್ನಕಿಂಚಿತ್ರತಿಭಾತಿ ಮೇ 1 ೨೧॥ 
ಪರಮಂ ದೈನತಂ ಕಿಂಚಿನ್ನನಿಸ್ರಾದ್ದಿದ್ಯತೇ ಪರಂ 1 
ತಸ್ಮಾನ್ಮೇ ಹೃತ್ಸಿತಂ ಸಾನ್ಯಡಸಿ ರಾಜ್ಯಂ ತ್ರಿನಿಷ್ಟಸೇ _ ॥೨೨॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ :- 
ತಸ್ಯ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತುಪ್ಪಸ್ತಸ್ಕ ಪಿತಾನುಹಃ |: 
ಜ್ರಾಹ್ಮಣತ್ವಂ ಸ್ವಯಂ ದತ್ತ್ವಾ ತತಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಸಾದರಂ 1 ೨೩ ॥ 
ಮಯಾ ತ್ವಂ ವಿಹಿತೋ ವಿಪ್ರ ಪುತ್ರ ಪ್ರಕುರು ನಾಂಲ್ಲಿತೆಂ ; 
ಪ್ರಸಾಡೆಯೆಸ್ವ ಸತತಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನಿತ್ತಮಾನ್‌ ೨೪ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಸುಪ್ರಸನ್ನೈಶ್ಚ ಪ್ರೀಯಂ ತೇ ಸರ್ವದೇವತಾಃ | 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪೂಜನೀಯಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 





೨೦. ವೃತ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಸ್ವಾಮಿ! ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಛ 
ನಾಗಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣತ್ವವನ್ನು ಕೊಡು... ಅದರಿಂದ ನಾನು ಉತ್ತಮ 
ಪದವಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸುವೆನು. 

೨೧. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯದಿಂದ ನನಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದುದು. ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. 

೨೨. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸಿಗಿಂತ ಉತ್ತಮ ಡೇವತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನನಗೆ 
ಜೇವರಾಜ್ನವು ಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಲ್ಲ. 

ಇ ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಸಿತಾಮಹನು ಅವನಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ 
ಅವನಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣತ್ವವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸಂತ ಕ 

9೪. ಮಗು! ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾತ ದು 
ಇಷ್ಟವನ್ನು ಸಾಧಿಸು. ಯಾವಾಗಲೂ ಬ್ರ ಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಾ ತ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸು. 

೨೫. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಪ್ರಸನ್ನರಾದರೆ 
ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೊ 
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ಸಕಲ ಜೀವತೆಗಳೂ ಪ್ರಸನ್ನರಾಗುವರು. 
(ತ್ರಮರನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
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3೧೬೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೂತ ಉವಾಚ ಃ-- 
ಏನಮುಕ್ತಸ್ತದಾ ತೇನ ವೃತೆ ತ್ರೊ ಆಭೂದ್ಬಾ ಹ್ಮ ಣಸ್ತತಃ 1 
ರಾಯ 
ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಯಾ ಲಕ್ಸ್ಮ್ಮಾ ಸಿಮೇಪೇತೋ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ 8 ॥ ೨೬ ॥ 


ತಸ್ಮಿಂಸ್ತ ಪಸಿ ಸಂಸೆ ತು ಹತಾ ಇಂದ್ರೆ ದ ದಾನವಾಃ | 


ವಂಶೋಚ್ಛೇದೇ ಸಮಾಪನ್ನೆ £ ದಾನವಾನಾಂ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ 1 ೨೭ ॥ 
ತತಸ್ತೇ ದಾನವಾಃ ಸರ್ವೇ 'ನರಾಭೂತಾಃ ಸುರೈಸ್ತತಃ 
ಸ್ವಂ ಸ್ಥಾನಂ ಸಂಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ನುಃಖಶೋಕಸಮನಿ, ತಾಃ 1 ೨೮ ॥ 
ತನ್ನಾ ತರಂ ಪುರಸೃ ತ್ವಾ "ತ್ಸ ಕಾಶಮುಪಾಗತಾಃ । 

ಸಚ ತಾಂ ಮಾತರಂ “ದ ಷ್ಟ ವೃತಾಂ ತೈಶ್ಹ ಸಮನ್ವಿತಃ 1೨೯॥ 
ದಾನನೈಶ್ತ ಸರಾಭೂಶೈಸ ಸ ಥಾಭೂತಾಂ ಚೆ "ಮಾತರಂ | 
$ಮಾಗಮನಕ್ಕ ತ್ಯಂ ಚ 'ಮುಃಖಿತಾನಾಂ ಮಮಾಂತಿಕೇ TET 


ದಾನವಾ ಆಡ — 
"ವಯಂ ದೈವೈಃ ಸರಾಭೂತಾ ಭವಂತಂ ಶರಣಾಗತಾಃ । 
ಕ್ರ ಯಾಮೋನ್ಯೆ ತ್ರ ಚಾಂಸ್ಕಾ' ಕಂ ತ್ವಾಂ ವಿನಾ ನಾಸ್ತಿ ಸಂಶ್ರ ಯೊ ೩೧॥ 
“ರಾ ತಡ್ವ ಹ ಶ್ರುತ್ವಾ ನೃತ್ರಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಸಾದರಂ 
ನ ಹನಿಷ್ಯಾ ಮು 'ಗಮ್ಮ ತಾಂ ತತ್ರ ಮಾಚಿರಂ ॥ ೩೨॥ 


ತವಾಗಮನಕೃತ್ಯಂ ಚ ಮಾತಃ Ce ಸಾಂಪ್ರತೆ ತಂ | ೩೩ ॥ 


SS 

೨೨೬, ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ವೃತ್ರ ನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೊಡಿದನಕೂ, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯನಿರತನೂ 
ಇನು: 

೨೭-೩೦. ಆ ವೃ ತ್ರನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಇಂದ್ರನು ದಾನನರನ್ನು 
ಕೊಂದನು. ಮಹಾತ್ಮ ನದ ದಾನವರ ಸಾಸರ್‌ ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ಪರಾಜಿತರಾದ ಕು ದುಃಖಗೊಂಡು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ತೊರೆದು. 
ವೃತ್ರನ ತಾಯಿಯನ್ನು ಮುಂದಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ವೃತ್ರನ ಇತ್ತಿ ರ ಬಂದರು. 
ಖು ಸರಾಜಿತರಾದ ದಾನನರೊಡನೆ ಬಂದ ಸ್‌ ತಾಯಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ದುಃಖಗೊಂಡ ನೀವು ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

೩೧. ದಾನವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ರೆ:--ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪರಾಜಿತರಾದ ನಾವು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಳ್ಳಿರುವೆವು. ನಾವು ಬೇರೆ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ. ನಿನ್ನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟರೆ ನಮಗೆ ಬೇರೆ ಆಶ್ರಯವಿಲ್ಲ. 

೩೨. ವೃತ್ರನು ಅವರ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ. ಇಂತೆಂದನು- 
ನಾನು ಜೀವತೆಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆನು. ನೀವು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿರಿ. 

೩೩. ಅಮ್ಮ! ನೀನು ಈಗ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು? ಹೇಳು. 
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ನಕೋನಸಪ್ತತ್ಕುತ್ತ ರದ್ವಿಶತತನೋಕಿಧ್ಯಾಯಃ 


೨೧೬೭ 
ವತಾಶೋನವಾಚ 

ತಥಾ ಕುರು ಮಹಾಭಾಗ ಶೀಘ್ರಂ ದಾರಪರಿಗ್ರಹಂ 
ವಂಶವೃದ್ಧ್ನೌ ಪ್ರಮಾಣಂ ಚೇದ್ವಾಕ್ಕಂ ತನ ಮನೋದ್ಧನಂ ॥ ೩೪ ॥ 
ಏಷ ಏನ ಸರೋಧರ್ಮ ಏಷ ಏವ ಪರೋ ನಯಃ | 
ಪುತ್ರಸ್ಯ ಜನನೀವಾಕ್ಯಂ ಯತ್ವರೋತಿ ಸಮಾಹಿತಃ 1-೩೫ ॥ 
ತಥಾ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಪತಿಂ ಮುಕ್ತ್ವಾ ನಾಂನ್ಯಾಸ್ತಿ ಭುವಿ ದೇವತಾ | 
ಜನನ್ಯಾಂ ಜೀನಮಾನಾಯಾಂ ತಥೈನ ಚ ಸುತಸ್ಯ ಚ ॥ ೩೬ ॥ 
ಅತಿಕ್ರನ್ಯು ಚ ಯಾ ನಾರೀ ಪತಿಂ ಧರ್ಮಪರಾ ಭವೇತ್‌ | : 
ತತ್ಸರ್ವಂ ವಿಫಲಂ ತಸ್ಯಾ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ  . ॥ ೩೭1 
ಪುತ್ರಃ ಸ್ವಜನನೀವಾಕ್ಯ್ಕಂ ಯೋತತಿಕ್ರಮ್ಯ ಯಥಾರುಜಿ | 
ಕರೋತಿ ಧರ್ಮಕೃತ್ಯಾನಿ ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ತಸ್ಯ ಚೆ ॥ ೩೮ ॥ 
ಭನಂತಿ ಚ ತಥಾ ನೂನಂ ವೃಥಾ ಭಸ್ಮಹುತಂ ಯಥಾ । 
ಅರಣ್ಯೇ ರುದಿತಾನೀನ ಊಷಪರೇ ವಾಪಿತಾನಿ ಚ ॥ ೩೯॥ 
ಯಥೈೈನ ಬಧಿರಸ್ಕಾಗ್ರೇ ಗೀತಂ ನೃತ್ಯಮಚಕ್ಸುಷಃ | 
ತದ್ಬನ್ಮಾತೃಮತಾದನೃತ್ಛತಂ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಧರ್ನುಜಂ ॥೪೦॥ 
ಸರ್ವಂ ಕರ್ಮ ನ ಸಂದೇಹಸ್ತೇನಾಹಂ ತ್ವಾನುಷಾಗತಾ | 
ಬಂಧೂನಾಂ ವಚನಾತ್ಸುತ್ರ ದುಃಖಾರ್ತಾ ಚ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೪೧॥ 


ಗಾ ES 
೩೪. ತಾಯಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: "ಮಹಾ ಭಾಗ್ಯವಂತನೆ! ನನ್ನ ಮಾತು 
ನಿನಗೆ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದ್ದ ರೆ ನೀನು ಬೇಗನೆ ವಂಶನೃದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊ. 
೩೫-೩೬. ಮಗನಿಗೆ ತಾಯಿಯ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಯಿಸುವುದೇ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಧರ್ಮವೂ, ನೀತಿಯೂ ಆಗಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಪತಿಯ ಹೊರತು ಬೇರೆ 
ಜೇವತೆಯಿಲ. ತಾಯಿಯು ಬದುಕಿರುವಾಗ ಮಗನಿಗೆ ಬೇರಿ ದೇವತೆಯಿಲ್ಲ. 
೩೭. ನಾರಿಯು ಪತಿಯ ಮಾತನ್ನು ಮಾರಿ ಧರ್ಮಥಿರತಳಾದರೆ ಅವಳ 
ಆ ಧರ್ಮಾನುಷಾ ಸಷಲನವಾಗುನುದು. 
i ೩೮. ನಹನ ನ ಮಾತನ್ನು ಮಾರಿ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಧರ್ಮ 
ಡಿದಕಿ ಅವು ನಿಷ್ಕಲವಾಗುವುವು. | 
ಸ ಹ ಕ ಅರಣ್ಯರೋದನ 
ದಂತೆಯೂ, ಬಂಜರು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿಂತೆಯೂ, ಕಿವುಡನ ಮುಂದೆ ಡಾ 
ದಂತೆಯೂ, ಕುರುಡನ ಮುಂದೆ ಕುಣಿದಂತೆಯೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುವು. ಸಂದ ಸ 
ನಿಲ್ಲ ಮಗು! ಆದುದರಿಂದ ಡುಃಖಗೊಂಡ ನಾನು ಬಂಧುಗಳ ಮಾತಿನಂ 


ನಿನ್ನೆಡೆಗೆ ಬಂದೆನು. 
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ಶಿ 


೨೧೬೮ ಶ್ರಿ (ಸ್ಕಾ ೦ದವಂಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಂ ವಾ ತೇ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಭೂಯೋ ಭೂಯಶ್ಚ ಪುತ್ರಕ | 


ಆನೃಣ್ಯಂ ಜಾಯತೇ ಯದ್ವತ್ಟಿತ್ಳೂಣಾಂ ತತ್ತಥಾ ಶೈ ಣು ॥ ೪೨೫ 
ತನ ವತ್ಸ ಪ್ರ ಮಾಣಂ ಜೀತು ಶುಷ್ಯ ಚ ವಜೋ ಮುಮಂ 
ತಸ್ಯಾಸ ಸ್ತ್ರ 'ಧೃಚನಂ ಶು ಪ್ರಿತ್ಕಾ 8 ವತ್ರಃ $ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಜೇಶಸಿ ॥ ೪ಕ್ಕ॥ 
ಶ್ರು ತ ಸ್ಮ 'ತ್ಯುಕ್ತ ಮಾರ್ಗೇಣ ನ ಮಾತುರ್ನಿದ್ಯ ತೇ ಪರಂ। 

. ಸ "ತಥೇತಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಯ ಆನಿನಾಯ ಪರಿಗ್ರ ಹಂ ॥ ೪೪ ॥ 
ತ್ವಷ್ಟಾ ತಸ, | ದದೌ ಪ್ರೀತಸ್ತ ತೋ ರತ್ನಾ pl ನೇಕಶಃ। 
ಸಂಖ್ಯಾ ಹರಾಡಿ ತಸ್ಯೆ 'ವ ಕುಪ್ಕಾ ಕುಪ್ಯ ನುನಂತಕಂ 1 ೪೫ ॥) 
ಹಸ್ತ್ಯ ಶ್ರಯಾನ ಕೋರಾಥ್ಯಂ ಸೋಳಭಿಸಿಕ್ತ ಃ ಪದೇ ನಿಜೇ | 
TR ಮಹಾವೀರ್ಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣ್ಕೆ (ನ ಸಮುನ್ವಿ pe I ೪೬ ॥ 
ಅಭಿಸಿಕ್ತಂ ತದಾ ವೃತ್ರಂ ಸ್ವರಾಜ್ಯೆ ತ $ಸುರಾದಯಃ 
ಶ್ರುತ್ಥಾ ಇಭಿಷೇಕಂ ಸಂಹ್ಗಹಷ ಸ್ಟಾಸ್ತಸ್ಯ ವೃತ್ರಸ್ಯ ಬಾಂಧವಾಃ 1 ೪೭ I 


ದಾನವಾಶ್ಚ ಸಮಾಜಗ್ಮುರ್ಯೆ ತತ್ರಾ ಸನ್‌ ಘಿ 
ಸಾತಾಲಾದ್ದಿ ರಿದುರ್ಗಾಜ್ಹ ಸೆ | ಲದುರ್ಗೇಭ್ಯ ಏವ ? 


ಕ್ಸ ತವೈ ರಾಃ "ಸಮಂ ದೇವೈ $ 'ಕೋಪೇನ ಮಹತಾವೃ ಠಾ॥ I ೪೮ I 
ತಕ ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹಿತಃ ಸವೈ ೯ರ್ದಾನವೈ ಸ ior | 
ಪ್ರಸ್ಥಿತಃ ಶತ್ರು ಡಿ ಮಹೇಂದ್ರ “ಭವನಂ ಸ ಪ್ರತಿ 1೪೯॥ 


ತ ತುತು ಸತುತ ಸಾ 

೪೨. ಮಗು! ಮರಳಿ, ಮರಳಿ ಬಹುವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ? 
ಹೇಗೆ ನೀನು ಪಿತೃಖುಣಮುಕ್ತನಾಗುನೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಕೇಳು. 

೪೩-೪೪, ವತ್ಸ! ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಮಾತು ನುವಾರ ಅದನ್ನು ನೀನು 
ನಡಸು.?? ವೈತ್ರನು ಅವಳ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೆ ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ 
ತಾಯಿಗಿಂತ ಉತ್ತ ಮವಾದವರಿಲ್ಲ ಮ ನ ಸೆ ಕಃ ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಲೆಂದು ಒನ್ಪಿ ನ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಎ 

೪೫-೪೬. ತ್ವ ಸ ನು ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಅನೇಕ ರತ ಗಳನ್ನೂ; ಚಿನ್ನ 
ಬೆಳ್ಳಿ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನೂ, ನೆ, ಕುದುರೆ, ವಾಹನ, 'ಭೊಕ್ಕಸಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಟ್ಟು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ಅವನನ್ನು ತನ್ನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿದನು. 

೪೭-೪೮. ಅನನು ರಾಜ್ಯಾಭಿಸಿಕ್ಟ ನಾಡುವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ 
ಅವನ ಬಾಂಧವರೂ, ಹಿಂದೆ ಓಡಿಹೋದ ದೇವದ್ವೆ avd ದಾನವರೂ ಪಾತಾಳ, 
ಗಿರಿದುರ್ಗ, ಸಳದುರ್ಗ ಇವುಗಳಿಂದ ಅತಿ ಕುನಿತರಾಗಿ ಅವನೆಡೆಗೆ ಬಂದರು. 

೪೯, "ಬಳಿಕ ಸಮಸ್ತ ದಾನವರೂ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಗೊಳಿಸಲು ಅತಿ ಬಲಿಷ್ಠನಾದ: 
ಅವನು ಶತ್ರುನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದ್ರಭವನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 
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ಏಕೋನಸಪ್ತ ತ್ಕು ತ್ತರದಿ ಸಿ ಶತತಮೋತಧ್ಯಾ ಯಃ ೨೧೬೯ 


ತಕ ವೃತ್ತಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಸಮಾಯಾಂತಂ ಯುಯುತ್ಸಯಾ | ' 
ಸನ್ಮುಖಃ ಪ್ರಯಯೌ ಹ ೈಷ್ಟಃ ಸರ್ವದೇವಸಮನ್ನಿತ ತಃ 


ತತಃ ಸಮಭವದ್ಯು ದ್ಧಂ ದೇನಾ ನಾಂ ದಾನವೈಃ ಸಹ ಸಳ 
ಮೇರುಸೃ ಷ್ಠೇ ಸುವಿನಿ ಸೀರ್ಣೇ ನಿತ್ಯಮೇವ ನಿನಾಸಿಕಂ 1 ೫೧॥ 
ನಿತ್ಯಂ ಪರಾಜ ಯೋ ಜಜ್ಞೇ ಬೀಜಾ! ದಾನವೈಃ ಸಹ । 

ತತ್ರೊ (ವಾಚ ಗುರುಃ ಶಕ್ತ ಮಾ ಯುದ್ಧಂ ಕು ದೇವಪ ॥ ೫೨ ॥ 
ವೃತ್ರ್ರೋಂಯಂ ದಾರುಣೋ ಯುದೆ ್ಲ ಬಲದ ಸ್ವಯಸಮನ್ನಿತಃ । 
ಚತ್ವಾರಶ್ಹಾಗ್ರತೋ ನೇದಾಃ ಸ ಷ್ಠ ತಃ ತ ಧನುಃ ॥ ೫೩ ॥ 
ತೇನಾ ಜೀಯತನೋ ದೈ ತ್ಯಸ್ತನ ವಚ ನುಹಾಹವೇ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಸಂಧಾನಮೇತೇನ ತ್ವಂ ಕುರುಷ್ವ ಶಜೀಪತೇ Il ೫೪॥ 
ಸ ವಿಶ್ವಾ ಸಮಾಯಾತಂ ಜಹಿವಜ್ರೆ (ಣ ದಾನನಂ | 

ಷಡುಷಾಯ್ಕೈ ರಿಪುರ್ನಧ್ಯ ಇತಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ತ ॥ ೫೫ ॥ 
ಭುಂಜಾನಶ್ಚ ಶಯಾನಶ್ಚ ದತ್ಕಾ ಕನ್ಯಾ ಮಸಿ ಸ್ವಕಾಂ | 

ನಿಪ್ರ ದಾನೇನ ಸಂಯೋಜ್ಯ ಕ ಕೃತ 3, ಇನಿ ರ ಗುರುಂ ।| 
ಮಾಯಾಪ್ರಸೆಂಚಮಾಸಾದ್ಯ ತ rl ದೇನಂ ಸಮಾಚರ 1 ೫೬ ॥ 


೫೦. ಇಂದ್ರನೂ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು ಪಡ ವೃ ತ್ರನನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡವನಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೊಡಕೆ ಅವನಿಗೆ "ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹೋದನು. 
೫೧. ಅನಂತರ ಜೀವತಿಗಳಿಗೆ ದಾರವರೊಡನೆ ಅತ್ಯ ಂತ ನಿಸ್ಕೀರ್ಣವಾದ 
ಮೇರುಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ಯುದ್ಧ ನಡಿಯಿತು. 
೫.೨. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ದಾನವರೊಡಕೆ ನಿತ್ಯವೂ ಪರಾಜಯವುಂಟಾಯಿತು. 
ಆಗ ಬೃ ಹಸ್ಸತಿಯು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು, "ದೇವರಾಜ! ಯುದ್ಧ ಮಾಡಬೇಡ. 
ಸಸ ಫು ವೃತ್ರನು ಎರಡು ಬಲಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ 
ಭಯಂಕರನಾಗಿರುವನು. ಇವನ ಮುಂದೆ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳೂ, ಹಿಂದೆ ಬಾಣ 
ಸಹಿತವಾದ ಸ್ಸೂ ಇರುವುದು. 
ನ 4 ie ಯುದ ಸದಿ ಈ ತ ನಿನ್ನನ್ನು; ಜಯಿಸುವನು. 
ಡ ನು ಸಂಧಿ ಪ ತಾಡಿಕೊ. 
ಭನ ತನ ನ ಅವನನ್ನು. ವಜ್ಪಾಯುಧದಿಂದ 
ಕೊಲ್ಲು. ಶತ್ತು )ವನ್ನು ಆರು ಉಪಾಯಗಳಿಂದ ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರವು 
ದು. 
ಚತ ಲೂ ಮಲಗುತ್ತಲೂ, ತನ್ನ A. ಘಟ 
ಕೊಟ್ಟು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನವನ್ನು. ಗಾ bpd 
ವನ್ನಾಚರಿಸಿ ತತ್ರು ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕು. ಆದುಪರಿಂ K 
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೨೧೭೦ ಶ್ರೀ.ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ :-- 

ಯದ್ಯೇವಂ ಚ ಸ್ವಯಂ ಗತ್ಕಾ ತ್ವಂ ನಿಶ್ವಾ ಸೇ ನಿಯೋಜಯ । 

ತವ ಮಾತೆ (ನ ನಿಶ್ಚಾ ಸಂ ನೂನಂ ಯಾಸ್ಸತಿ ದಾನವಃ ॥ ೫೭ ॥ 
ಸೂತ ನ. — 

“ಶಕ್ರಸ್ಯ ಮತಮಾಜ್ಞಾ ಯ ಪ್ರ ತಸ್ಥೆ « ಚ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ ! 

ಯತ್ರ, ವೃತ್ರಃ ಸ್ಥಿ ತೋ ದೈ ಕ್ಕೊ “ಯುಷ್ಧಾ ಗು ಕೃತನಿಶ್ಚೆಯಃ ॥ ೫೮ ॥ 

ವೃ ತೊ A ತೆಂ 'ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಸ್ಟ ಯಂ ಪಾ ಪ್ರಾಪ್ತ 0 “ಬೃಹ ತಿಂ | 

ಸಪ್ಪೆ ಖ್ಯ ದ್ರಿ ಜಭಕ್ತ $8 ಸ ಹೃಷ್ಟಾ ತ್ಮಾ "ಸಮಪದ್ಯ 7 | 

ನಿಶೇಷಾತ್ರ ಣಿಸತ್ಕೊ ಚೈ ರ್ನಾಕ್ಯ ಹತದಭಾಷತ I ೫೯ n 
ವೃತ್ರ ವಚನ — 

:ಸ್ಮಾಗತೆಂ ತೇದ್ವಿ ಜಶ್ರೆ ಷ್ಠ ಕಂ ಕರೋಮಿ ಪ್ರಶಾಧಿ ಮಾಂ । 

ಫ್ರಿ ಯಾ ಮೇ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣಾ ಯಸ್ಮಾ ತ್ತಸ್ಥಾ ತ್ಯೀರ್ತಯ ಸ ಸಾಂಪ್ರ ತಂ ॥೬೦॥ 
ಹಸ್ತ ತಿಕುವಾಹ: — 

ಸಂದಿಗ್ಗೊ € ವಿಜಯೋ ಯುದ್ಧೆ ( ಯಸ್ಮ್ಮಾ ದ್ದೆ $4ನೇನ ಸತ್ತಮ । 


ತಸ್ಮಾತ್ಯುರು ಮಹೇಂದ್ರೇಣ ವ ೈವಸ್ಥಾಂ ನಜಿಸಾನ್ಮ ಮ I ೬೧ ॥ 
'ತ್ವೈಂ ಭುಂಕ್ಸ್ಸ ಬಗ್‌ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಶಕ್ರಶ್ಚಾಪಿತ್ರಿ ನಷ ಪಂ 
ಭಾ ನಿತ್ಯಂ ನರ್ತಿತನ್ಯಂ ಸರಸ್ಸ ರಂ ೬೨ ॥ 





೫೭. ಇಂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ಹೀಗಾದರೆ ನೀನು ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು 
ವಿಶ್ವಾ ಸಗೊಳಿಸು. ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ಆ ದಾನವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಂಬುವನು. 

೫೮. ಸೂತನು ಪೆ :— ಬೃಹ ಹಸ್ಸತಿಯು ಶಕ್ರನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
`ವನ್ನರಿತು ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿ ವೃ ತ್ರಾಸುರನೆಡೆಗೆ ಹು 

೫೯. ಯಾವಾಗಲೂ ಬಾ ್ರಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ಆ ವೃ ತ್ರನು ತಾನಾಗಿ 
ಬಂದ ಭೈರ ಕಂಡು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕಸಂತೆಂದನು. 

೬೦. ವೃತ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದ್ವಿ ಜವರ್ಯನೆ! ನಿನಗೆ ಸುಖಾಗಮನ 
ಮ: ಏನನ್ನು ಮಾಡಲಿ. ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡು. ನನಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಪ್ರಿಯ 
ರಾದ್ದರಿಂದ ಈಗ ಆದನ್ನು ಹೇಳು. 

೬೧. ಬೃಹಸ್ಸತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಸಾಧುವರ್ಯನೆ! ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ 
ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಇಲ ಸಂದಿಗ್ದ ವಾದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ನೀನು ಇಂದ್ರ 
ನೊಡಸೆ ಒಂದು ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊ. 

೬೨, ನೀನು ಸಕಲ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸು. ಇಂದ್ರನು ದೇವ 
ರೋಕವನ್ನಾಳಲಿ. ನೀವು ಈವ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಇರಬೇಕು. 
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ee 


ಏಕೋನಸಪ್ತತ್ಕುತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೊ (6ಧ್ಯಾಯಃ ೨೧೭೧ 


ವೃತ್ರ ಉವಾಚ 
ಅಹಂ ತನ ವಚೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಕರಿಷ್ಠಾಮಿ ಸಜಿನ ಹ | 
ಸಂಗಮಂ ಕುರು ಶಕೆ (ಐ ಸಾಂಸತ ಟ್ರ ಸ 
ತೆ ಕೃತಂ ಮಮ ಸದ್ದ್ವಿಜ 


1 ೬೩ ॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ :- 

ಅಥ ಶಕ್ರಂ ಸಮಾನೀಯ ಬೃಹಸ್ಸತಿರುದಾರಥೀಃ । 

ನೃತ್ರೇಣ ಸಹ ಸಂಧಾನಂ ಚಕ್ರೇ ಚೈವ ಪರಸ್ಪರಂ 1೬೪॥ 

ಏಕಾರಿಮಿತ್ರತಾಂ`ಗತ್ವಾ ತಾವುಭೌ ದೈತ್ಯದೇನಸೌ । 

ಪ್ರಹೈಷ್ಟೌ ಗತನಂತೌ ತೌ ತತಶ್ಚೈವ ನಿಜಂ ಗೃಹಂ i ೬೫॥ 

ಅಥ ಶಕ್ರಶೃಲಾನ್ಹೇಷೀ ಸದಾ ವೃತ್ರಸ್ಯ ವರ್ತತೇ | 

ನ ಛಿದ್ರಂ ಲಭತೇ ಕಾಸಿ ನೀಕ್ಸುಮಾಣೋಪಿ ಯತ್ನತಃ ॥ ೬೬ ॥ 

ಇಥಂಜಿದನಿ ಸೋಂಭ್ಯೇತಿ ತತ್ಸಕಾಶಂ ಪುರಂದರಃ । 

ಕಿಂಚಿಚ್ಛೆ ದ್ರಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ತತ್ರ ತಾಪೇನ ದಹ್ಯತೇ I ೬೭॥ 
ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ: 

ನ ಶಕ್ಕೋಮಿ ಚ ತಂ ದೈತ್ಯಂ ನೀಕ್ಸಿತುಂ ಚ ಕಥಂಚನ । 

ತೇಜಸಾ ಸರ್ವತೋ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ತತ್ವಫಂ ಸೂದಯಾನ್ಯುಹಂ 1೬೮ 

ತಸ್ಮಾತ್ಕಂಜಿದುಷಾಯಂ ಮೇ ತದ್ವಧಾರ್ಥಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಯ | 

ಯಥಾ ಶಕ್ನೋಮಿ ತತ್ಸೋಢುಂ ತೇಜಸ್ತಸ್ಯ ದುರಾತ್ಮನಃ ॥ ೬೯ ॥ 


ಎ ಎ ಅ ಅರು ಸಜ ಬಾ 
೬೩. ವೃತ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೆ! ನಾನು ನಿನ್ನ ಮಾತನ್ನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ನಡಸುನೆನು. ನನಗೆ ಇಂದ್ರನೊಡನೆ ಸಂಗಮವನ್ನುಂಟುಮಾಡು. 
೬೪೨೬೫, ಸೂತನು 'ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:- ಬಳಿಕ ಉದಾರಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ 
ಬೃಹೆಸ್ಪತಿಯು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ವೃತ್ರನೊಡನೆ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ 
ಸಂಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆ ದೈತ್ಯದೇವನರಾಜರಿಬ್ಬರೂ ನರಸ್ಪರ ಶತ್ರುಗಳಾಗಿ 
ದರೂ ಅತಿಶಯ ಮಿತ್ರರಾಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದರು: 
೬೬, ಬಳಿಕ ಶಕ್ರನು ಯಾವಾಗಲೂ ವೃತ್ರನ ವಧೆಗೆ ಅವಕಾಶವನ್ನು 
ಹುಡುಕುತ್ತ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರೂ - ಅವಕಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. 
ಭ್‌ ಇಂದ್ರನು ಹೇಗಾದರೂ ಒಂದು ಅನಕಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅವರೆಡೆಗೆ 
ಬಂದು ಅವನ ಪ್ರತಾಪದಿಂದ ಸುಡುತ್ತಿದ್ದನು. ' ಬ ಜ್ಯ” 
೬೮. ಇಂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ತೇ ಕ ಠಿ ವ್ಯಾಪ್ತನಾದ 
ಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿ ಕೂಲ್ಲಆ. 
ಆದೆ ನೋಡಲು ಸಮರ್ಥನಾ ಲ್ಸ ಸ 
ಸ ಮ ದುರಾತ್ಮನಾದ ಅನನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸಹಿಸಿ ಅವನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಲು ಒಂದುಪಾಯನನ್ನು ಹೇಳು. 
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೨೧೭೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೂತೆ ಉವಾಚ :-- 
ತಸ್ಯ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ಥಾ ಚಿರಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ 
ತತಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಶಂ ಶಕ್ರಂ ನಿನಯಾನನತಂ ಸ್ಥಿತಂ ॥೭೦॥ 
ಬೃಹಸ್ಸತಿರುವಾಚ:- 
ತಸ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಯಂ ಸ್ಥಿತಂ ತೇಜಃ ಸಮ್ಮಗ್ಗಾತ್ರೇ ಪುರಂದರ । 
ನೀಕ್ಷಿತುಂ ನೈವ ಶಕ್ನೋಷಿ ತೇನ ತ್ವಂ ಶ್ರಿದಶಾಧಿಪ . ॥ ೭೧ ॥ 
ತಥಾ ತೇ ಕೀರ್ತೆಯಿಷ್ಯಾಮಿ ತಸ್ಕೋಪಾಯಂ ನಢಥೋವ್ಸನಂ 
ವಧಯಿಷ್ಯಸಿ ಯೇನಾತ್ರ ತಂ ತಂ ದಾನನಸತ್ತಮುಂ ॥ ೭೨ ॥ 
ಪ್ರಾಚೀ ಸರಸ್ವತೀತೀರೇ ಪುಸ್ಕರಾರಣ್ಯಮಾಶ್ರಿತಃ | 
ದಧೀಚಿರ್ನಾಮ ನಿರ್ಪರ್ಹಿಃ ಶತಂಯೋಜನಮುಚ್ಛೆ ತಃ ॥ 2೩ ॥ 
ತತ್ರ ನಿತ್ಯಂ ತಪಃ ಕುರ್ವನ್‌ ಸ್ತೌತಿ ನಿತ್ಯಂ ಸಿತಾಮುಹಂ | 
ಸನಿರ್ವಿಣ್ಣೋ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಪ್ರಾಣಾನಾಂ ಧಾರಣೇ ಹರೇ ॥ ೭೩೪॥ 
ಚಿರಂತನೋ ಮುನಿಃ ಸ ಸ್ಯಾಜ್ಜರಯಾಂತಿಸಮಾನೃತಃ! 
ತಂ ಸ್ರಾರ್ಥಯ ದ್ರುತಂ ಗತ್ವಾ ತಸ್ಯಾಸ್ಸೀನಿ ಗುರೂಣಿ ಜೆ I ೭೫ ॥ 
ಸ ತೇ ದಾಸ್ಯೃತ್ಯಸಂದಿಗ್ನಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಾಣಾನತಿಸ್ರಿಯಾನ್‌ ! 
ತಸ್ಕಾಸ್ಥಿ ಭಿಃ ಪ್ರಹರಣಂ ವಜ್ರಾಖ್ಯಂ ತೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೭೬ ॥ 

೭೦. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ —ಬೃಹೆಸ್ಟ್ರತಿಯು ಅವನ ಆ ಮಾತನು 
ಕೇಳಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಆಲೋಚಿಸಿ ವಿನಯದಿಂದ ತಗ್ಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಅವನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. 

೭೧-೭೨. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೇನರಾಜ! ಅವನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣತೇಜಸ್ಸಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಅವನನ್ನು ನೋಡಲು ಸಮರ್ಥ. 
ನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು. ಅದರಿಂದ ನೀನು ಆ ದಾನವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆ. 

೭೩೨೭೫. ಪೂರ್ವ ಸರಸ್ವತೀ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಪುಸ್ಕರಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನೂರು 
ಯೋಜನ ಎತ್ತರವುಳ್ಳ ದಧೀಚಿಯೆಂಬ ಮಹರ್ಷಿಯು ನಿತ್ಯವೂ ತಸವನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಬಹಳೆ ಮುದುಕನಾದ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು 
ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಜುಗುಪ್ಸೆಗೊಂಡಿರುವನು. ನೀನು ಅವನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನ 
ಅಸ್ಲಿ ಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು. | 

೭೬-೭೭, ಅವನು ಅತಿ ಪ್ರಿಯವಾದ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಅಸ್ಥಿ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವನು. ಅವನ ಆ ಅಸಿಗಳಿಂದ ನಿನಗೆ ವಜ್ರವೆಂಬ ಅಮೋಘವಾದ 
ಆಯುಧವಾಗುವುದು. ಅದರಿಂದ ನೀನು ವೃತ್ರನನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
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ಏಕೋನಸಪ್ಪತ್ಯುತ್ತ ರದ್ದಿಶತತಮೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ 


೨೧೭೭ 
ಅಮೋಪಘಂ ತೆ 
pis ಭನ ಲೀ ತತೋನೂನಂ ತ್ವಂ ವೃತ್ರಂ ಸೂದಯಿಷ್ಯಸಿ | 
ಹ ಜೃ ತತ್ತೀಜೋ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜೋಭಿಬ್ಬಂಹಿತಂ । 
€ €ಡನಂ ತೆ | 
ಚ ಸ ಸುವಂ ಜಃ ಪ್ರಶಮಂ ಸಂಪ್ರಯಾಸ್ಕತಿ ೭೭ ॥ 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಸತ್ವರಂ ಶಕ್ರಃ ಸರ್ವೈರ್ಜೀನಗಣೈಃ ಸಹ |: ಬ. 
ಗಾಮ ಪುಷ್ಯರಾಂ ರಣ್ಯೇ ಯತ್ರ ಪ್ರಾಚೀ ಸರಸ್ವತೀ '॥೭೮॥' 
ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಂಶತ್ಸನೋಪೇತಾ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಕೋಟಿಭಿರ್ಯುತಾ | | 
ಡಧೀಚೇರಾಶ್ರಮಂ ತತ್ರ ಸೋವಿಶಚ್ಚಿ ತ್ರಸಂಯುತಂ ari 
ಬತತ ಸಶಲೈ॥ ಸರ್ಪಾ ಯತ್ರ ತುಷ್ಟಿಂ ಗತಾ ಮಿಥಃ । ಕ 
ಮೃಗಾಃ ಪಂಚಾನನೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಸೃಷದಂಶಾಸ್ತ ಫಾಖುಭಿಃ: 1೪೦॥ 
ಉಲೂಕಸಹಿತಾಃ ಕಾಕಾ ನಿಥೋ ದ್ವೇಷನಿವರ್ಜಿತಾಃ । | 
ಪ್ರಭಾವಾತ್ತಸ್ಯ ತಪಸೋ ದಧೀಚೇಃ ಸುಮಹಾತ್ಮನಃ ॥ ೮೧° 


ದಧೀಚಿರಸಿ ಚಾಂಲೋಕ್ಯ ದೇವಾಂಛಕ್ರಪುರೋಗಮಾನ್‌ | 
ಸಮಾಯಾತಾನ್‌ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಸತ್ವರಂ ಸಮ್ಮುಖೋಇಭ್ಯಗಾತ್‌ ॥ ೮೨ ॥ 
ತತಶ್ಹಾರ್ಫ್ಥ್ಯಂ ಸಮಾದಾಯ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 


ಶಕ್ರಮಭ್ಯಾಗತಂ ಪ್ರಾಹ ಕಂ ಶೇ ಕೃತ್ಯಂ ಕರೋಮ್ಯಹಂ : ॥೮೩1 
ಗೃಹಾಃಯಾತಸ್ಯ ದೇವೇಶ ತಚ್ಛ್ರೇಫ್ರಂ ಮೇ ನಿನೇದಯ ॥ ೮೪ ॥' 


ಕೊಲ್ಲುವೆ. ಆ ವಜ್ರದ ತೇಜಸ್ಸು ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದು. ಅದರಿಂದ 
ವೃತ್ರನ ತೇಜಸ್ಸು ಶಾಂತವಾಗುವುದು. | 
೭೮೨೭೯. 'ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- ಇಂದ್ರನು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಶೀಘ್ರ 
ವಾಗಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಪುಸ್ಕರಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ- ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ" ಪ್ರಾಚೇ 
ಸರಸ್ವತಿಯ ಮೂವತ್ತಮೂರು ಕೋಟಿ ತೀರ್ಥಗಳೊಡನೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ 
ದಧೀಚಿಯ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ್ದಳು. ಸ 
೮೦-೮೧. ಆ ದಧೀಚಿಯ ತಪಃ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಸರ್ಪಗಳು ಮುಂಗಸಿಗಳೊಡ 
ನೆಯೂ, ಜಿಂಕೆಗಳು ಸಂಹೆಗಳೊಡನೆಯೂ, ಬೆಕ್ಕುಗಳು ಇಲಿಗಳೊಡನೆಯೂ, 
ಕಾಗೆಗಳು ಗೂಜೆಗಳೊಡನೆಯೊೂ ಪರಸ್ಪರ ದ್ವೇಷವಿಲ್ಲದೆ ಸಂತೋಷಗೊಂಡಿದ್ದುವು.. 
೮೨. ದಧೀಚಿಯೂ ಬಂದಿರುವ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಶಿ ರನು, ಎದುರುಗೊಂಡನು. ' ' | 
ನಗ ಈ ಮುನಿಯು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಅರ್ಫ್ಯನನ್ನಿತ್ತು ಬಾರಿ 
ಬಾರಿಗೂ ವಂದಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ನಿನ್ನ ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಲಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸು ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. ಸ 
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23೧೩೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದನುಹಾಪುರಾಜಂ 

ಇಂದ, ಉವಾಚ :- 
ಆತಿಫ್ಯಂ ಕುರು ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಗೃಹಾ ಯಾತಸ್ಯ ಸನ್ಮುನೇ 
ತ್ವಜಸ್ಲೀನಿ ನಿಜಾನ್ಯಾಶು ಮಮ ದೇಹ್ಯನಿಕಲ್ಪಿತಂ NER 
ವಿತದರ್ಥಮಹಂ ಪ್ರಾಪ್ತಸ್ಥೃತ್ಸಕಾಶಂ ಮುನೀಶ್ವರ | ಹ 
ಅಸ್ಥಿ ಭಿಸ್ತೇ ಪರಂ ಕಾರ್ಯಂ ದೇವಾನಾಂ ಸಿದ್ಧಿಮೇಷ್ವ 

ಸೂತ ಉವಾಚ ೩ ಬ್‌ 

ಇಂದ,ಸ್ನ್ಥ ತದ್ಮಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ದಧೀಜಿಸ್ತೋಷಸಂಯು 
ತತಃ ಸ್ರಾಹ 'ಸಹಸ್ರಾಕ್ಟಂ ಸರ್ವೈರ್ದೇವೈಃ ಸಮನ್ಶಿತಃ ॥ ೮೩ ॥ 
ಅಹೋ ನಾಸ್ತಿ ಮಯಾ ತುಲ್ಯಃ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಭುವಿ ಕಶ್ಚ ನ 
ಪುಜ್ನವಾನ್‌ ಯಸ್ಯ ದೇವೇಶಃ ಸ್ವಯಮರ್ಥಿೀ ಗೃಹಾಗತಃ ೮೮ ॥ 
ಧನ್ಯಾಸಿ ಜೆ ಮಯಾಸ್ಸೀನಿ ಯಾನಿ ದೇವೇಶ ತೇ ಹಿತಂ | 

ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಸದಾ ಕಾರ್ಯಂ ರಕ್ಸಾರ್ಥಂ ತ್ರಿದಿವೌಕಸಾಂ ॥ ೮೯ ॥ 
ಏಸೋಃಹಂ ಸಂಪ್ರದಾಸ್ಯಾಮಿ ಪ್ರಿಯಾನ್ರ್ರಾಣಾನ್‌ ಕ್ರತೇ ತವ । 

ಗ.ಹಾಣ ಸ್ನೇಚಯಾಸ್ನೀನಿ ಸ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥಂ ಪುರಂದರ ॥೯೦॥ 

ಮುಕ್ತಾ ಮಹರ್ಷಿ ಸರ ತ್ತ ಸತ್ನರಂ | 

ಏನಮುಕ್ತ್ವಾ ಮಹರ್ಷಿಃ ಸ ಧ್ಯಾನಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಸತ್ವ 

ಬ್ರಹ್ಮರಂಥೆ ವೀಣ ನೀಸಾರ್ಯ ಪ್ರಾಣಮಾತ್ಮಾನಮತ್ಯಜತ್‌ ॥೯೧॥ 


೮೫. ಇಂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: -ಇಮಹರ್ಷಿಯೆ! ಮನೆಗೆ ಬಂದ ನನಗೆ 
ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಮಾಡು. ನಿನ್ನ ಮೂಳೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಆಲೋಚಿಸದೆ ಕೊಡು. 

೮೬, ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾನು ನಿನ್ನೆಡೆಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ನಿನ್ನ ಮೂಳೆ 
ಗಳಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಕಾರ್ಯವು ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದು. 

೮೭. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ದಧೀಚಿಯು ಇಂದ್ರನ ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸಹಿತನಾದ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದರು. ' ಕ | 

೮೮. ಈಗ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರನೇ ಅರ್ಥಿಯಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದ 
ನಾನು ಪುಣ್ಯನಂತನು. ನನಗೆ ಸರಿಯಾದವನು ಯಾವನೂ ಇಲ್ಲ. 

೮೯. ದೇವೇಶ! ನನ್ನ ಮೂಳೆಗಳು ದೇವತೆಗಳ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ನಿನಗೆ ಹಿತ 
ವಾದೆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಧನ್ಯವಾದುವು. | 

೯೦. ನಾನು ನಿನಗಾಗಿ ಈ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವೆನು. 
ಇಂದ್ರಾ! ಅವುಗಳನ್ನು ನಿನ್ನ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸು. 

೯೧. ದಧೀಚಿ ಮಹರ್ಷಿಯು. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ, ಶೀಘ್ರ 
ವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮರಂಧ್ರೃದಿಂದ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಹೊರಡಿಸಿ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದರು. 
C 
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ತೌ 





ಏಕೋನಸಪ್ಪತ್ಕ್ಯು ತ್ತ ತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ 


ತದಾತ್ಮನಾ ಪರಿತ್ಯಕ್ತಂ ತಸ್ಯ ಗಾತ್ರಂ ಚ ತತ್ಕ್ಸ್ಪಣಾತ್‌ | 
ಪತಿತಂ' ಮೇದಿನೀ ಪೃಷ್ಠೇ ನ್ಯ ಸು ತದ್ದಿ ಜಸಿ ಮಾ 


೨೧೭೫ 


ಏತಸಿ ನ್ನೇವ ಕಾಲೇತು ತಸ್ಯಾ ಸಿ ಸೀನಿ ಇ ತಃ | yy: 4 
ಪ್ರಗೃಹ್ಯ ನಿಶ ಸಕರ್ಮಾಣಂ ತತಃ ಸೊ (ವಾಚ ಸಾದರಂ 1೯೩॥ 
ಬಕ್ಕೆ "ಕ ಭಃ "ಶೀಘ್ರ ಮೇ ಶುರು ತಂ ವಜ ಪ್ರಮಾದ 
ಯಸ? ವಾ ಪಾದಯಾಮ್ಯೂ ಶು ವೃ ತ್ರ 0 ದಾನವಸತ್ತಮಂ ॥೯೪॥ 
ತಸ್ಯ ತದ್ದಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಶ್ಚಕಮಾನ ತ್ವರಾನ್ಸಿತಃ 1 
ಯಥಾಯುಧ6 ರ್‌ "ಚಳಿ ಕ್ರೀ ವಜ್ರಾ ಖ್ಯಂ ದಾರುಣಾಳೃ ತ್ರಿ 1 ೯೫ ॥ 
ಷಡಸ್ಪಿ ಶತಪರ್ನಾಖ್ಯಂ ಮ್ಯೆ ಕ್ರಾ ನ ನಿಭೀಷಣಂ [63146 
ಪ್ರ ದವೌ ಚ ತತಸ್ತಸ್ಥೆ | ಸಹಸ್ರಾ ಕಾ ಫಯ ಧೀಮತೇ ॥ ೯೬ ॥| 
ಅಥ ತಂಸ ಸಮಾದಾಯ ದಾ ಹಶಾರ್ಕಸಮಪ ಸ್ರಭಂ 1 
ಸಮಾಧಿಸ್ಥಂ ಚರೈ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ನೃ ತ್ರ 0ಸಂಧ್ಕ್ಥಾ ರ್ಚನೇ ರತಃ `` ॥೯೬೭॥' 
ತತಶ್ಚ ಪೃ ಸ್ಮ ಜಾ ಸ ಸಮಾಶಿ: ತ್ಯ ತ್ರಿ ಲೋಕರಾಟ್‌ | ನ 
ಚಿಕೆ! ಕೇಪ “ನಜ್ರ ಮುದ್ದಿಶ್ಯ ತದ್ವ ಗ ಸಮುತ್ಸುಕಃ 1 ೯೮1 
ಸ ಹತಸ್ತೆ (ನ `ನಜ್ಛೆ ಣ ದಾನಪೋ ಭಸ್ಮಸಾದ್ದ ತಃ | 
ಇಲೆ 


ಶಕ್ಕೋಫಿ ಹತಮುಜ್ಞಾ ತ್ಕಾ ಭಯಾತ್ತಸಾ ಥೆ ದುದ್ರುವೇ un 


ee ಹ್ಮ್‌ 
೯೨-೯೩. ಅವನ ಪ್ರಾಣದಿಂದ ತೃಕ್ತವಾದ ದೇಹವು ಕೂಡಲೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ | 
ಬಿದ್ದಿತು. ಈಸ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ಆ ಮುನಿಯ ಮೂಳೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ವಿಶ್ಲ ಶ್ರ ಕರ್ಮನನ್ನು "ಕುರಿತು ಸ 
೯೪. ಶ್ವ ಕರ್ಮಾ! ನೀನು ಬೇಗನೆ ಈ ಮೂಳೆಗಳಿಂದ ವಜ್ರಾಯುಧ: 
ವನ್ನು ಮಸಕ ಅದರಿಂದ ನಾನು ದಾನವೋತ್ತ ಮನದ ವೃತ್ರಾ ಸುರನನ್ನು 
ಬೇಗನೆ ಕೊಲುನೆ 
| ಹ ನ ಕರ್ಮನು ರ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆರು ಅಸ್ತ್ರ 
ವುಳ್ಳದ್ದೂ, ಕೂರು ಗಂಟುಗಳುಳ್ಳದೂ, ಮಧ್ಯೆ ಕೃಶವಾದುದೂ, ಭಯಂಕರವೂ 
ಕ ವಜಾ ್ರ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಇರ) ಆ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ; 
೯೭-೯೮. ಬಳಿಕ ಇಂದ್ರನು ದ್ಹಾ ದಶಾದಿತ್ಯಕೂತೆ ಬ ಸೈ ಎಲವಾದ ಆವಜ್ರಾ. 
ಯುಧವನ್ನು ತಿಗೆದುಕೊಂಡು. ವೈತ್ರನು ಧ್ಯಾನಸ್ಥನೂ, ಸುಕ 
ನಿರತನೂ' ಆಗಿರುವುದನ್ನು ದೂತರಿಂದ ನ "ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲು ಗ 
ವನ್ನು ಎ 
ಎ ತ ರ ದಾನನನು ಹತನಾಗಿ ಬೂದಿಯಾದನು. | 
ನ ತಿಳಿಯದೆ ಅನನ ಭಯದಿಂದ ಓಡಿದರು. «೪ ' 
ಶಕ್ತ ಕ್ರನು ಹತನಾದ ನ Jan ತ್ಸ 
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೨೧೭೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮನುಷ್ಯ ರಹಿತೇ ದೇಶೇ ವಿಷಮೇ ಗುಲ್ಮಸಂವೃತೇ 


ಲಿಲ್ಕೇ ಶಕ್ರಸ್ತದಾ ಸರ್ವಂ ಮೇನೇ ವೃತ್ರಮಯಂ ಜಗತ್‌ 0೧೦೦ ॥ 

ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇವಾಃ ಸಶ್ಯಂತಃ ಸರ್ವತೋ ದಿಶಂ । 

ಸದ ಚಾರಣಗಂಧರ್ವಾ ಆಜಗ್ಮುಶ್ಹ ಶತಕ್ರತುಂ I ೧೦೧ ॥ 

ತತಃ ಕಚ್ಛಾ ಚ ತೈರ್ದ್ನಷ್ಟ್ಠಃ ಶಕ್ರೋಸ್‌ ಗಹನೇ ನನೇ 
ಮ ನ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ ll ೧೦೨ ॥ 

ನಿಲೀನೋ ಭಯಸಂತ್ರಸ್ತೋ ಗುಲ್ಮಮಧ್ಯೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತ 


ದೇವಾ ಊಚುಃ:- 
ಕಂ ತ್ವಂ ಭೀತಃ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಟ, ನೃತ್ರೋಯಂ ಘಾತಿತಸ್ತ್ವಯಾ 


ಪರಿವಾಕೇಣ ಸರ್ವೇಣ ನೀಕ್ಸಿತೋಸ್ಮಾಭಿರೇನ ಚ ॥ ೧೦೩ ॥ 
ಅಸ್ಮಾದಾಗಚ್ಛೆ ಗಚ್ಛಾನೋ ಗೃಹಂ ಪ್ರತಿ ಪುರಂದರ । 

ಕುರು ತ್ರೈಲೋಕ್ಕರಾಜ್ಯಂ ತ್ವಂ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಪತಕಂಟಿಕಂ ॥ ೧೦೪ ॥ 
ತಚ್ಛು ೨ತ್ವಾಫೆ ನಿನಿಸ್ಯಾ ಎಂತೋ ಗುಲ್ಮಮಧ್ಯಾಚ್ಛತಕ್ರತುಃ | 
ಹೃಷ್ಟರೋಮಾ ಹತಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವೃತ್ರಂ ದಾನವಸತ್ತಮಂ ॥ ೧೦೫ ॥ 
ಅಥ ಪಶ್ಯಂತಿ ಯಾವತ್ತಂ ದೇವಾಃ ಸರ್ನೇ ಶತಕ್ರತುಂ | 

ತಾನತ್ತೇಜೋ ವಿಹೀನಂ ತದ್ಗಾತ್ರಂ ದುರ್ಗಂಧಿತಾಯುತಂ ॥೧೦೬॥ 


೧೦೦. ಅವನು ಮನುಸ್ಯರಿಲ್ಲದಿರುವುದೂ, ಪೊದೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದೂ 
ಆದ ವಿಸಮಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡು ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲ ವೃತ್ರನಿಂದ ತುಂಬಿರು 
ವುದನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದನು. 

೧೦೧. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ಸಿದ್ಧ , ಚಾರಣ, ಗಂಧರ್ವರೂ 
ಎಲ್ಲಾ: ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಇಂದ್ರನೆಡೆಗೆ ಬಂದರು. 

೧೦೨. ಬಳಿಕ ಅವರು ಗೊಂಡಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಪೊದೆಯ ನಡುವೆ ಭಯದಿಂದ 
ಅಡಗಿಕೊಂಡಿರುವ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕಷ್ಟದಿಂದ ನೋಡಿದರು. 

೧೦೩ ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ದೇವರಾಜ! ನೀನು ಏತಕ್ಕೆ ಭೀತ 
ನಾಗಿರುವೆ? ನೀನು, ಈ ವೃತ್ರನನ್ನು ಕೊಂದಿರುವೆ. ಸಕಲ ಪರಿವಾರದವರೂ, 
ನಾವೂ ನೋಡಿದೆವು. ಚ್‌ ರಾ ಬ್ರ ಭಜ ಐ ಪ್‌ ಜ್‌ ಜಯತಿ 

೧೦೪. ಪುರಂದರ! ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡು, ಮನೆಗೆ ಹೋಗೋಣ. ನೀನೀಗ 
ಶತ್ರುಗಳಿಲ್ಲದ ತ್ರೈರೋಕ್ಯರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳು. 

೧೦೫. ಬಳಿಕ ಇಂದ್ರನು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದಾನವೋತ್ತಮನಾದ ವೃತ್ರನು 
ಹತನಾದುದನ್ನರಿತು ಕೋಮಾಂಚಗೊಂಡು ಪೊದೆಯ ಮಧ್ಯದಿಂದ 'ಹೊರಟನು. 

೧೦೬-೧೦೮. ಅನಂತರ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಇಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ತೇಜೋಹೀನನೂ;:. ದುರ್ಗಂಧವುಳ ನನೂ ಆದ ಅವನನ್ನು ಕಂಡು 
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ನಿಕೋನಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೨೧೭೭ | 
ದೃಷ್ಟಾ ಲೋಕಗುರುಬ್ರ ೯ಹ್ಮಾ ದೇವಾನ್‌ ಸರ್ವಾನುನಾಚ ಹ | 
ಶಕ್ರೊ ೀಯಂ ಸಾಂಪ್ರ ಸ ವ್ಯಾ ಪ $ ಸಾಸಯಾ ಬ ಎ ಯಾ ॥೧೦೩೭॥ 
ಕ್ಯಾ 
ಯೇನ ಹತೋನ ನೃಶೊ ಶ್ರೀ ಬ್ರ ಕ ಭೂತಶ್ಸ ಲೇನ ಸಃ। 
ತಸಾ ಒತ್ತ್ಯಾಜ್ಯಃ i ನೋಜೇತ್ಟಾ ಸನುವಾಪ್ನ 3೫ 
ಬ್ರಹ್ಮಪಘ್ನೇನ ಸಮಂ ಸ್ಪರ್ಶಃ ಸಂಭಾಷೋಥ ನಿನಿಮೀತಃ | 
ಪಾಪಾಯ ಜಾಯತೇ ಪುಂಸಾಂ ತಸ್ತಾ ಒತ್ತಂ ದೂರತಸ ಸ್ಯಿಜೇತ್‌ ॥೧೦೯॥ 
ಆಸ್ತಾಂ ಸಂಸ್ಕ ರ್ಶನಂ ತಸ್ಯ ಸಂಭಾಸೋ ವಾ ನಿಶೇಷತ॥ | 
ರ್‌ 1! ತಸ್ಯಾಃ ಹುಃ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರ ದಂ ನೃಣಾಂ 


1 ೧೦೮ ॥ 


I ೧೧೦ ॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ :ಃ-- 

ತೆಚ್ಛು ತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಮಹೋ ವಾಕ್ಯ 0 ಶಕ್ರೋದ್ಧ ಷ್ಟ್ಯಾತ್ಮನಸ್ತನ ನುಂ। 

ತೇಜ ಸಂಪರಿತ್ಯಕ್ತಾ 0 ಸರೂ ಸಮಾನ್ನ ತಾಂ ॥ ೧೧೧ ॥ 


ತತಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಲೋಕೇಶಂ ದೀನಃ ಪ ಬತ ಕಂಧರಃ | 
ತಮಾ 3p ಕಿಂಕರೋ ದೇನ ತ 'ಯೇಂದ್ರ ಪತೇ ನಿಯೋಜಿತಃ  ॥ ೧೧೨ ॥ 
ತಸಾ ತುರು ಪ್ಪ ಪ್ರ ಸಾದಂಮೇ ಬ್ರ ಹ ಹತ್ಯಾ ವಿನಾಶನಂ । 

ಪ್ರಾ ಯಶ್ಲಿತ ತ್ತಂ `ನಚೋ ಬ್ರೂ ಬ ಯೇನ ಶುದ್ಧಿ 1 ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥ ೧೧೩ ॥ 





ಸ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. `ಈ ಇಂಡ್ರನು ಕಪಟದಿಂದ 

ಹ್ಮಣನಾದ ವೃತ್ರನನ್ನು ತೊಂದುವರಿಂದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮೆಹತ್ಯಾವ್ಯಾಸ್ತ ನಾಗಿರುವನು. 
ಇತತ ಇವನನ್ನು ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪಾಸ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವಿರಿ. 

೧೦೯. ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದವನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ದರೂ, ಅವನೊಡನೆ 
ಮಾತಾಡಿದರೂ ಮಾನವರಿಗೆ ಪಾಸವುಂಟಾಗುವುದು. "ಆದುದರಿಂದ ಅವನನ್ನು 
ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಡಬೇಕು. | ಇ | 

೧೧೦. ಅವನ ಸ್ಪರ್ಶ, ಸಂಭಾಷಣೆಗಳಂತಿರಲಿ, ಅವನ ದರ್ಶನವೂ ಮಾನನ 
ರಿಗೆ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದು. 

೧೧೧-೧೧೨. ಗು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ: ಇಂದ್ರನ ನುಬ್ರ 'ಹೈನ ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ತೇಜಸ್ಸಿಲ್ಲದಿರುವುದೂ, ಡುರ್ಗಂಧವುಳ್ಳುದೂ ಅದ” ತನ್ನ ಕಣ 
ನೋಡಿ ಆ "ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನನ ನಮ್ರನೂ ಆಗಿ pie 
«ಸ್ವಾಮಿ! ಜಸ್ಟ ನಿನ್ನ: ಸೇವಕನು. ನೀನು" ನನ್ನನ್ನು ಇಂದ್ರಪದನಿ 

ಮಿಸಿರುವೆ. 
ನೇ ರಡ ನೀತು ಭ್ರ ಹ್ಮಹತ್ಯೆಯೆನ್ನು ನಿವಾ ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹ 
ಮಾಡು. ಇದು ಸ್ಹರಿಪ್ಲಾರವಾಗಲು ನಃ ಸ ಯತ್ಪುತ್ತವನ್ನು ಳು. 
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೨೧೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ:-- 
ಅಷ್ಟ ಷಷ್ಟಿಮ ತೀರ್ಥೇಷು ತ್ವಂ ಸ್ಥಾ ತ್ಕಾ ಬಲಸೂದನ | 
ನಂ “ಹೇಮಜಂ ದೇಹಿ ದಾನ ಸ ಸಂಜ್ಥೆತಂ ॥ ೧೧೪ 8 
ಮಂತ್ರ ವತ್ತಂ ಯಥೋಕ್ತಂ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಣಾಯ "ನುಹಾತ್ಮ ನೇ। 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪ್ರೆಜ್ಯಜಲೇ ತೀರ್ಥೇ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಘೊ 6 ಹಮಿತಿಬ್ರ್ರ ನನ್‌ ॥ ೧೧೫ ॥ 


ಸ್ಟ್ದಾ  ತನೂತ್ರ ಸ್ಕ ಶೇ ಹಸಾ ತ ದೃತ್ರ “ತತ್ತತತಿ ಕ್ಸ ಖು ತೌ । 


ಜಡ ಸಾಶಾಯಿತೆ ಗಾತ್ರೇ ದುರ್ಗಂಧಶ್ಚ ಪ್ರ ಣಶ್ಯತಿ ॥ ೧೧೬ ॥ 
ತಸ್ಮಿಂಸ್ತಿ (ರ್ಥೇ ತ್ಯ ಯಾ ತಚ್ಚ ಸ್ಥಾಪ್ಯ ೦ ಶಕ್ರ ತಂ 

ಮಹೇಶ್ವರಸ್ಯ ನಾಮ್ನಾ ಚ ಪೂಜನೀಯಂ Fy ಪರಂ ॥ ೧೧೭ ॥ 
ಸಂಚಭಿರ್ನಕ್ರ ಮಂತ್ರೈ ಕ್ತ ತತೋ ದೇಯಾತತ್ಮ ನಸ್ತನೂಃ 1 
ಹೇನೋದ್ಭನಾ ದ್ರ ಸೇಂದ್ರಾ ಯ ತತಃ ಶುದ್ಧಿ ನುವಾಸ್ಸ 3 ॥ ೧೧೮ ॥ 
ಶಕ್ರಸ್ತು ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಣೋಂವ್ಯಕ್ತೆಜನ್ಮನ ನಃ । 

ಜ್‌ ವ್ಸ ತ್ರಜಂ ಸ My] ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ 0 ತತೋ ಗತಃ ॥ ೧೧೯ ॥ 
ಅಷ್ಟ ಷಷ್ಟಿ ಸ EE ಗಚ ಚ್ಛನ್‌ ಸಚ 'ಸುಕೇಶ್ಯ ರಃ । 

ಹಾಜಿಕೇಶ್ವ ರಜೇ ಕ್ಲೇತ್ರೇ ಸಮಾಯಾತಃ ಕ್ರ ಮ ಚೆ ॥ ೧೨೦ ॥ 





೧೧೪-೧೧೬. ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೇವರಾಜ |! ನೀನು 
ಅರುವತ್ತೆಂಟು ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಸುವರ್ಣದ ಪಾಸಪೂರುಷವೆಂಬ ನಿನ್ನ 
ಶರೀರದ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ವಿಧಿಮಂಕ್ರಸೂ ರ್ವಕ.: 

ವಾಗಿ ದಾನಮಾಡು. ನೀನು ಪವಿತ್ರಜಲದಲ್ಲಿ ನಿಂತು, ನಾನು ಬ್ರಹ ಹ್ಮಹತ್ಯೆಮಾಡಿ 
ದವನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಸ್ನಾನಮಾಡುವಷ್ಟ ಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಆ `ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಯು 
ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವುದು. ಅನಂತರ ನಿನ್ನ "'ಕರೀರದಲ್ಲಿ ತೇಜಸ್ಸು ಬಾಗುವುದು. 
ದುರ್ಗಂಧವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 

೧೧೭-೧೧೮. ನೀನು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಆ ಕಪಾಲವನ್ನು ಮಹೇಶ್ವರನ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸಾ ಸಿಸಿ, ಪಂಚವಕ್ರಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ 
ಚಿನ್ನದ ನಿನ್ನ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ನು 'ಬ್ರಾಹ್ಮೂನಿಗ ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಶುದ್ಧ 
ನಾಗುವೆ. 

೧೧೯. ಇಂದ್ರನು ಬ ಬ್ರಹ್ಮನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವೃತ್ರನ ಕಪಾಲವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೊರಟನು. 

೧೨೦. ಅವನು ಅರುವತ್ತೆ ಂಟು ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಹಾಟಕೇಶ್ವರ ಕ್ಷೇತ್ರ ತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 
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ನಿಕೋನಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರದ್ದಿ ಶತತನೊಧ್ಯಾಯಃ 


ಸಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಪ್ರದೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಯಾನತ ತೃಸ್ಮಾದ್ವಿನಿರ್ಗತಃ | 
ಸ್‌ ತೇಂ ತಸ ತ್ತ ಯಮೇನ ಹತಾತ ನಃ 


೨೧೬೯ 


॥ ೧೨೧॥ 
ತತಸ್ತಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ನುಂತ್ರೈರ್ವಕ ಶ್ರಸೆಮುದ್ಧವೈಃ । 
ಸರ್ವಪಾಸಡಕ್ಕಿ ಃ ಪುಣ್ಣೆ ರ್ಯುಫೋಕ್‌ ರ್ಬಿಷ್ಠ ಗಾ ಪುರಾ ॥೧೨೨॥ 
ಏತಸಿ ನ್ನೆ (ವ ಕಾಲ! ಡುರ್ಗಂಜೋ ನಾಶಮಾಪ್ತ ನಾನ್‌ | 
ತಚ್ಛಕೀರಾದ್ಮಿ ಇಶೆ ಶ್ರೀಷ್ಠಾ ಮಹತ್ತೇಜೋ ನ [ಜಾಯತ ॥ ೧೨೩ ॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನ ೦ತಕರೇ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ "ಸಹಜೇವೈಃ ಸಮಾಗತಃ | 
ಬ್ರ ಹ್ಮ ಹತ್ಯಾ ನಿಮುಕ್ತಂ ತಂ ಜ್ಞಾ ಜ್ಯ ಸರ್ವ ಸುರಾಧಿಪಂ Il ೧೨೪ ॥ 
ಶ್ರ ಬ್ರ ಹೊ ದ್‌್‌ — 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಕೃತೋ ದೋಷೋ ಗತಸ್ತೇ ಸುರಸತ್ತಮ । 
ಶೇಷಪಾಪ ವಿಶುದ್ಧ ರ್ಥಂ ಸ ೈರ್ಣದಾನಂ ಪ್ರ ಯಚ್ಛ ಭೋಃ ॥ ೧೨೫ ॥ 
ಕೆಸಾಲಮೇತದ್ದೆ ಶೋತ್ಯ ಯತ್ತ ಯಾ ಪರಿಪೂಜಿತ: 
ವೃ ತೆ ತ್ರಸೃ ಸಂಚಭಿರ್ಮಂಕ್ರೈ ರ್ಹರನಕ್ತೆ ಸಮುದ ॥ ೧೨೬ ॥ 


ಪ್ರದಾಸ್ಯಸಿ ತೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಾ 
ವಿಧಿನಾ ಮಂತ್ರಯುಕ್ತೇನ ತನ ಪಾಪಂ ಪ್ರಯಾಸ್ಯತಿ | 
'ಯದ್ಯತ್ಪೂರ್ವಕೃತಂ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಪ್ರದಾಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಭೋಃ ॥೧೨೭॥ 

೧೨೧. ಆ ಇಂದ್ರನು ವಿಶ್ವಾ ಮಿತ್ರಹ್ರದದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಹೊರಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಅವನಿಂದ ವೃತ್ತ ಶ್ರನ ನ ಕಲೆಗ ಬಿದ್ದ ತ್ಸ 

೧೨೨. ೪ ಸಹವಾಯ ದೇನರಾಜನು' ಆ ಕಪಾಲನನ್ನು ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಹೇಳಿದ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ, ಪುಣ್ಯ ಕರವೂ ಶಬ ಸಡ್ಯೋ 
'ಜಾತೇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರ ಗಳಿಂದ. ಪೂಜಿಸಿದನು. 

೧೨೩. ಈ ಸನುಯದಲ್ಲಿ ಅನನ ಶರೀರದ ದುರ್ಗಂಧವು ನಾಶವಾಗಿ ಅತಿ 
ಶೆಯವಾದ ತೇಜಸ್ಸು ಯಾಯಿತು. 

೧೨೪. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ದೇವಾಧಿಸನು ಬ ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯಿಂದೆ ಮುಕ್ತನಾಗಿ 
ರುವನೆಂದರಿತು ಜೌವತೆಗಳೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 

೧೨೫. ಶ್ರೀ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ:ಸುರರಾಜ! ನಿನ್ನ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ 
ದೋಷವು ಪರಿಹಾರವಾಯಿತು. ಉಳಿದೆ ಪಾಷಶುದ್ಧಿಗಾಗಿ ಸುವರ್ಣವನ್ನು 
ಸ ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ವೃತ್ರನ ಕಪಾಲವನ್ನು ಶಿವನ ಮುಖಗಳಿಂದ 
ಹೊರಟ ಐದು ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ 'ಪೂಜಿಸಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಚಿನ್ನದ ನಿನ್ನ ಮೂರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಬ್ರಾ ಹೃಣನಿಗೆ ಮಂತ್ರ ನಿಧಿಗಳಿಂದ" ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ '`ಧಾನಮಾಡುವು 
ರಿಂದಲೂ ಜು ತವಾದ ಪಾವು ನಿವಾರಣೆಯಾಗುವುದು. 
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೨೧೮೦ ಶ್ರಿ ಶ್ರ ಸ್ಕಾ ಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏವಮುಕ್ತಸ್ತತಃ ಶಕ್ರೋಬ್ರ ಹ್ಮಣಾ ಸುರಸನ್ನಿಧೌ। 


ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತು ತತ್ಯ್ಯಾ ಲಂ  ಸಾಪಪಿಂಡಂ ನಿಜಂ ದದೌ i ೧೨೮ 0 

ಕೃತ್ವಾ ಕಮುನುಯಂ 'ಿಷ್ರಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ । 

ಗರ್ತಾತೀರ್ಥ ಸಮುತ್ಕಾ ಯ ವಾತಾಖ್ಯಾ ಯಾಹಿಶಾಗ್ನ ಯೇ ॥ ೧೨೯ ॥ 

ಏತಸ್ಮಿನ್ನ ಂತರೇ ನಿಪ್ರೋ ಗರ್ಜಿತಃ ಸೋತ್ರ ನಾಗರೈ 

ಧಿಗ್ನಿಗ್ಬಾ ಪ ವೃಥಾ ನೇದಾ ಯೇ ತ್ವಯಾ ಪಾಕಿತಾಃ ಪುರಾ ॥ ೧೩೦ ॥ 

ನಾಂಸಾ ಭಃ ಸ ಸೆ ಸಂಪರ್ಕಂ ಕದಾಚಿತ್ತ್ವ 0 ಕರಿಷ್ಯ ಹಿ | 

ಗೃ ಹೀತಂ ಯತ್ರ್ವಯಾ ದಾನಂ ಸಾಪಸಂಡಸಮುದ್ಧ ನಂ ॥ ೧೩೧ ॥ 
ತಃ ಪ್ರೊ ಹ! ನಿಪ್ರಃ ಸ ಉಪಮನ್ಯು ಕುಲೋಪ್ಪ ನಃ । 

ನ ಸತ ಭೂತ್ವಾ ನಾಮ್ಟಾ ಖ್ಯಾತಃ ಸ ಸ ನಾತಕಃ ॥ ೧೩೨ ॥ 

ತ್ವಯಾ ಶಕ್ಟ ಪ ಗ್ರದತ್ತೋ ರಸಾ ಸಾಸಪಿಂಡಃ ಸ ಸ್ಮಳೋ ಯತಃ 

ಮಯಾಪ್ರ ಗ್ರ ಹಸ್ತ ಷ್‌ ದಾಕ್ಸಿಣ್ಯೇನ ಕೃತಸ್ತನ 1 ೧೩೩ ॥ 

ನ ಪೋಟೇನ ಸುರಳಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಪಶ್ಯತ ಶಸ್ತೇ ವಿಗರ್ಶಿ ತಃ | 

ಅಹಂ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಃ ಸರ್ವೆ ಕೇತೈರ್ನಗರವಾಸಿಳ ಭಿಃ ॥ ೧೩೪ ॥ 

ತಸ್ಮಾನ್ನಾ ಹಂ ಗ್ರ ಹೀಷ್ಯಾ ವಿ ಏತಂ ತನ ಪ್ರತಿಗ್ರಹಂ Il ೧೩೫ ॥ 


LE ೫೨ 2೫ 


೧೨೮-೧೨೯, ಬ್ರಹ್ಮನು ಸುರರ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಶಕ್ರನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು 
ಅವನು ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪಿ. ಆಗ ತನ್ನ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಪಾಪಪೂರುಷಮೂರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ರಿರ್ಮಿಸಿ ಅದನ್ನು ಗರ್ತಾತೀರ್ಥದ ವಾತನೆಂಬ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಿ ಯಾದ 
ಬ್ರಾಹ ಟೌಸಿಗೆ ರಾಜು 

ಸ್‌ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾಗರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಆ ವಾತನನ್ನು 
ಪಾಪಿ! ನೀನು ಸುವರ್ಣ ಪಾಸಪೂರುಷನನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರತಿಗ್ರ ಹಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ 
ಅಧ್ಲಯನಮಾಡಿದ ವೇದಗಳು ನಿಷ್ಟ ಲವಾದುವು. ನ್ನೋ ಡನೆ ಸಂಪರ್ಕಮಾಡ 
ಬೇಡ ಎಂದು ಹಳಿದರು. 

೧೩೨-೧೩೪. ಬಳಿಕ ಉಪಮನ್ಯುವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಆ ವಾತನಾಮಕ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕಳೆಗುಂದಿದ ಮುಖವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಹೀಗೆಂದನು. ಇಂದ್ರ! ನೀನು 
ನನಗೆ ನನ್ನ ಪಾಸಪೂರುಷ ಪ ಕ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದೆ. ನಾಮ್‌ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ 
ದಿಂದ ಅದನ್ನು ಸ್ನೀಕರಿಸಿದೆನು. ಲೋಭದಿಂದಲ್ಲ. ನೀನು ನೋಡುತ್ತಿ ರುವಾಗ 
ಈ ನಗರವಾಸಿ ಬ್ರಾ ್ರಹ್ಮಣರು ನನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಾರೆ. 
": ೧೩೫. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನ ದಾನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ.. 
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ಏಕೋನಸಪ್ತತ್ಕುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೨೧೮೧: 

ಭೂಯೋ ಪಿ ತನ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ನ ತ್ವಂ ಗೃಹ್ನಾ ಸಿಚೀತುು ನಃ 1 

ಹ್ನಶಾಪಂ ಪ್ರದಾಸ್ಮಾಮಿ ದಾರುಣಂ ಚ ಕ ಕ 
ಬ್ರಹ್ಮ: ನ್ರಿದಾಸ್ಕಾ ಜಂ ಚ ಕ್ಲಯಾತ್ಮಕಂ ॥ ೧೩೬ ॥ 

ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ:- 
ನೇವಾಂಗಪಾರಗೋ ವಿಪ್ರೋ ಯಡಿ ಕುರ್ಯಾತೃ್ರತಿಗ್ನ ಹಂ। 

ಶ್ರ ಸ] 

ನಸ ಪಾಪೇನ ಲಿಸ್ಕೇತ ಪದ್ಮಪತ್ರನಿನಾಂಭಸಾ ॥ ೧೩೭ ॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ತೇ ಪಾತಕಂ ನಾಸ್ತಿ ಶೃಣುಷ್ಟಾತ್ರವಜೋ ಮನು । 
ಏಶೈಸ್ತ್ವಂ ಗರ್ಜಿತೋ ಯಸ್ಮಾದ್ಬಾಹ್ಮಣೈರ್ನಗರೋದ್ಬವೈಃ ॥ ೧೩೮ ॥ 
ಏತೇಷಾಂ ಸರ್ವಕೃತ್ಯೇಷು ಪ್ರಧಾನಸ್ತ್ವಂ ಭನಿಷ್ಯಸಿ | 

ಏತೇಷಾಂ ಪುತ್ರಸೌತ್ರಾ ಯೇ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ತಥಾ ತವ ॥ ೧೩೯ ॥ 
ತೇ ಸರ್ನೇ ಚಾಂಜ್ಞಯಾ ತೇಷಾಂ ನರ್ತಯಿಷ್ಕಂತ್ಯಸಂಶಯಂ | 
ಯುಷ್ಮದ್ಧಾಕ್ಯನಿಹೀನಂ ಯತೃತ್ಯಂ ಸ್ವಲ್ಪಮನಿ ದ್ವಿಜ ॥ ೧೪೦ ॥ 
ತೇಷಾಂ ಸಂಪರ್ಸೃಶೇ ವಂಧ್ಯಂ ಯಥಾ ಭಸ್ಮಹುತಂ ತಥಾ। 
ಕಸಾಲನೋಜಿನಂ ನಾಮು ಖ್ಯಾತಮೇತದ್ಭನಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೪೧ ೫ 
ಯೇ ತು ಸಂಸ್ಕತ್ಯ ಮನುಜಾಃ ಕಸಾಲಂ ಮನು ಸದ್ದ್ವಿಜ | 

ಸ್ನಂತಿ ತೇ ನರಾ ಮುಕ್ತಿಸಂಯುತಾಃ। 


ಆಃ 
ಇನ ಕಾಣೆ 
ತ ಸ? ಚ ನ ಪ ಸ ಪ ಗತಿ ॥ ೧೪೨ ॥ 
ಶ್ರಾಪ್ಜಪಕ್ಸೇ ವಿಶೇಷೇಣ ಪ್ರಯಾಸ್ಕಂತಿ ರಾಂಗೆತಿಂ 


೧೩೬. ಮರಳಿ ನಿನಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ... ನೀನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ. 
ಭಯಂಕರ ಕ ಯಾತ್ಮೆಕೆವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಸನನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. 
ಗ ಇದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ವೇ ದವೇದಾಂಗಪಾರಂಗತನಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಪ್ರತಿಗ್ರಹಮಾಡಿದರೆ ಅವನು ತಾವರೆ ಎಲೆಯ ನೀರಿನಿಂದ ಅಂಟಿ 
ಗತ್‌, 
ಕೊಳ.ದಂತೆ ಪಾಸಲಿಸ್ಮನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

j ಮ ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಪಾಸ ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ನಿಷಯ 
ದಲಿ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. ಈ ನಾಗರ `ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನಿನ್ನನ್ನು ಸ 
ವುವರಿಂದ ಇವರ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನೀನು ಪ್ರಧಾನನಾಗುವೆ. ಫೋ ಸ 
ಪೌತರು ನಿನ್ನ ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರರ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನ ಮ 
ನ ಮಾತು ಖಾರಿ ಇವರು. ಮಾಡಿದ ಅಲ್ಪಕಾರ್ಯವೂ ಎ ಸ 
ನ್ನು ಮಾತನ್ನ ಗುವುದು. ಈ ತಿರ್ಣವು ಕನಾಲಮೋಶತನೆಂದ 


ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗುವುದು. 


“೪೨. ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ ಕಪಾಲನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಇ ತಾ ತ 
ವವರು ಮುಕಿ ಯನ್ನು ನಡೆಯುವರು. ಅವರು ಶ್ರಾದ್ಧ ಸಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಎ 
ಹು | | 


ಉತ್ತಮ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 
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೨೦೧೮೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾ ನಬಾಹ್ಯದ್ಧಿ ದ್ವಿಜಾತೀನಾಂ ಕುಲೇ ದಾರಪರಿಗ್ರ ಹಂ! 


ಸತ್ತಾ ತ್ವಜ್ದೋತ್ರಸಂಭೂತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಮತ್ರಸಾದತಃ 1೧೪೩1 
ವ್ಯ ಸಡಾರ್ಯಾ ಭವಿಷ್ಯ ತ್ರಿ ನಗರೇ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು 

ಏವಮುಕ್ತಾ ಸಹಸ್ರಾ ಸ್ಟ ಸ್ಮತಶ್ಹಾಃ ದರ್ಶನಂ ಗತಃ ॥ ೧೪೪ ॥ 
ಮಾತೋಫಿ po ವಿತ್ತ ಜಿ "ಪ್ರ ತಿಗ್ರ ಹಕೃತೇನ ಚ । 

ಚಕಾರ ತತ್ರ ಪ್ರಾ ಸಾಡಂ ದೇವದೇವಸ್ಕ py I ೧೪೫ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಶೆಕ್ರಸ್ತಾನ್ಭ್ಬಾಹ್ಮ! ಣಾನ್ನ ಗರೋದ್ಭವಾನ್‌ । 
ಕಸಾಲನೋಚನೇ ಸ್ನ ತ್ವಾ ಯೀಜೇನಂ. ಹ್ಯ ರ್ಚ ಯಿಷ್ಕ ತಿ ॥ ೧೪೬ ॥ 

ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕೊ ೀದ.ವಂ ಜ್‌ ತಸ್ಯ ನಶ್ಯ ತ್ಯ ಸಂಶಯಂ | 

ಜಸ್‌ ಯುಕ್ತೋ ಮಾ ನಿಪಾಸ್ಕಾ ಸಂಭನಿಷ್ಯ I ೧೪೭ ॥ 
ಸ ತಥೇತಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಯ ॥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ನ ಗಳೋದ್ಭವಾ 3 | 

ತಕ್ರೈನ ಸ್ಕಾ ತ್ರ ಮಂ ಕೃತ್ವಾ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಂ ॥ ೧೪೮ ॥ 
ಷೆ ಭತಿ ಯತ್ನಿಂಚಿತ್ತೆ (ಷಾಂ ಕೃತ್ಯಂ ಪ್ರಜಾಯತೇ ! 

ತದ್ವಾಕ್ಕೆ (ನ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ತತ್ರ ಚ "ನ ಸ್ಥಿತಾಃ I ೧೪೯ ॥ 
ಏತಸ್ಮಾ: ತ್ಕಾ ರಣಾಜ್ಜಾ ತೋ ಮೆಧ್ಯಗೋ ದಿ ತೀಯಸ್ತಿ ಹ I ೧೫೦ ॥ 





೧೪೩-೧೪೪. ನಿನ್ನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ಈ ಸ್ಥಾನಭ ಷ್ಟಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ನಿವಾಹೆಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ನಗರದ ಸಮಸ್ತ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹಾರ್ಯರಾಗುವರು. ಇಂದ್ರನು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿ ಅದೃಶ್ಯನಾದನು. 

೧೪೫. ವಾತಬ್ರಾಹ್ಮಣನು: ಇಂದ್ರನು ಕೊಟ್ಟ ಆ ದ್ರವ್ಯದಿಂದ ಕಪಾಲ 
ಮೋಚನೇಶ್ವರನಿಗೆ ಆಲಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದನು. 

೧೪೬-೧೪೭. ಅನಂತರ ಶಕ್ರನು ಆ ನಗರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು... ಈ ಕಪಾಲಮೋಚನ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಕಪಾಲೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದವನ ಬ ಬ್ರಿ ಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿ ತೊಲಗುವುದು. ಮಹಾ ಪಾಪಿಯೂ 
ಪಾಪರಹಿತನಾಗುವನು. 

೧೪೮. ವಾತನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಸಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ರಚಿಸಿಕೊಂಡು ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. 

೧೪೯. 1೬ ಆಲ್ಲಿರುವ ನಾಗರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ 
ಆ ವಾತನ ಮಾತಿನಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರು. 

ಕ ಹ ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಗನೆಂಬ ಎರಡನೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಾದನು. 
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ಏಕೋನಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋಧ್ಮಾಯಃ ೨೧೮೭ 


ಏತದ್ವಃ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾ ತಮಾಖಾ ನಂ ಪಾಪೆನಾಶನಂ | 

ಕೆಪಾಲೇಶ್ವರದೇವಸ್ಯ ಕೈಣ್ಯ ತಾಂ ಪತತಾಂ ನೃಣಾಂ 

ಯಥಾ ದೇವೇಶ್ವ ರಸಾ $ತ್ರ ಪಾಪಂ ನಷ್ಟಂ ಮಹಾತ್ಮ ನಃ 1 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಯಥಾ ನಷ್ಟ ತಸಿ ಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ದ್ನಿಜೋತ್ತ ಮಾಃ ॥ ೧೫೨ ॥. 


1 ೧೫೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 0 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಷ್ಟೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವ ರಕ್ತೇತ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
66 ಕಪಾಲವೋಚನೇಶ್ವ ಕೋತ್ಸ ತಿ Rs 3 ನಾಮ 
ಬಿಕೋನಸಪ್ತತ್ಕು ತ್ರ ಕದಿ ಶತತನೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 





೧೫೧-೧೫೨. ದ್ವಿಜವರ್ಯರೆ! ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ನಿಮಗೆ ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ಇಂದ್ರನ ಪಾಪವೂ, ಬ್ರ ಹ್ಮಹತ್ಯೆಯೂ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಪರಿಹಾರವಾಯಿ. 
ತೆಂಬುದನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ೦ದುಸಾಫಿರ ಶ್ಲೊ ೀಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ್ರೆಸಿದ್ಧವಾ ಇದ 

ಸ್ವಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ಸ. 

ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ "" ಕಪಾಲಮೋಚನೇಶ್ವರೋತ್ಪತ್ತಿ ಜಾ ್‌ಾ 
ಇನ್ನೂ ಗ ಅರುನತ್ತೊ ೦ಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದ್ದುದ್ದು 


ಶ್ರೀ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಹ 





ಅಥ ಸಪ್ನತ್ತುತ್ತರದ್ದಿಶತತ ಮೋಧಾ ಯತ 
4 _ 
ಪಾಪಷಿಂಡಸ ಸ್ರದಾನನಿಧಾನನರ್ಣನಂ 


ಅನರ್ತ ಉವಾಚ: 
ಮೂರ್ಹತ್ಥಾದ್ಧಾಪ್ರ ಪ ಮಾದಾದ್ವಾ ಕಾಮಾಡ್ಕಾ ಲಸ್ಕ ಶೋಪಿವಾ। 
ಯೋ ನರಃ ನ್‌ ಪಾಪಂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ "ಕೋತಿ ನ Hon 
ತಸ್ಕ ಪಾಪಷಕ್ಸೆಯಕರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಬ್ರೂ ಹಿ ನ ಜೋತ್ತ ಮ । 
ಯೇನ ದ್‌ ರ್ಭವೇತ್ಸದ್ಯೋ ಯದಿ ತುಷ್ಣೊ ಆಸಿ ಮೇ ಪ್ರಭೋ! ೨॥ 
ಳೋಭನೋಹಸರೋ 'ಯೊೋಸೌ ಇ ಸಾಪಹಿಂಡಂ ಮಹಾಮುನೇ 


ಪ್ರದದಾತಿ ವಿಧಿಂ ಬ್ರೂಹಿ ಯೇನ ಯಚ್ಛಾನ್ಯುಹಂ ದ್ರುತಂ 1೩॥. 
ತೃ ೯ಯಜ್ಞ ಪ — 

ದದ್ಯಾತ್ಸ ಪಿಂಡಂ ಸೌವರ್ಣಂ ಪಂಚನಿಂಶತ್ಸಲಾತ್ಮಕಂ ॥೪॥ 
ವಿಧಾಯಾಸರ ಸಕ್ಸೇತುಸ್ಸಾ ಸಯಿತ್ವಾ ರಾರ 

ಮಂಡಸಾದ್ಯಂ ಚ ಪ್ರಾಕ್‌ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಧೌತಾಂಬರಃ ಶುಚಿಃ ॥ ೫॥ 
ತದಾಸ್ವ ಸೊಪ ಪ ಫ್ಯ್ಯಾಡಿ ಸೂಜಯೇತ್ಪಾ ಪಕೃನ್ನರಃ । 

ತಥಾ ಸಮುಚ್ಯ ತೇ 'ಸಾಪಾತ್ತ ತೃ ತಾದ್ದಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೬॥ 
SESS 

| ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಪಾಸಪಿಂಡಪ್ರದಾನವಿಧಾನನರ್ಣನೆ 


೧-೨. ಆನರ್ತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹರ್ಷಿಯೆ ! ನೀನು ತುಷ್ಯನಾಗಿ 
ದ್ದರಿ ಮೂರ್ಯತೆಯಿಂದಾಗಲಿ, ಪ್ರಮಾದದಿಂದಾಗಲಿ, ಕಾಮದಿಂದಾಗಲಿ, 
ಆಲಸ್ಯದಿಂದಾಗಲಿ ಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಮಾಡದ ಮಾನವನ 
ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ಸೀಯುನ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಹೇಳು. 

೩, ಲೋಭಮೋಹಸರನಾದ ಇವನು ಪಾಪಪಿಂಡವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವ 
ವಿಧಾನವನ್ನು ಹೇಳು. ಅದರಿಂದ ನಾನು ಕೂಡಲೆ ಪಾಪ ಪನಿಂಡವನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡುವೆನು. 

೪-೬, ಭರ್ತ್ವೃಯಜ್ಞನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಅಪರಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪಾಪಿಯಾದ 
ನರನು ಇಪ್ಪ ತ್ಸೈದು ಕೊಲೆ” ತೂಕದ ಸುವರ್ಣಪ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅದನ್ನು 
ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ ಮಂಡಪಾದಿಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಮಿಂದು ಮಡಿಬಳಿ ಸಿಯನ್ನುಟ್ಟು 
ಶುದ್ಧನಾಗಿ ಪೃಥ್ಯ್ಯಾದಿಸ್ವರೂಸವನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಅದರಿಂದವನು ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ಮುಕ್ತನಾಗು 
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ಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೧೮೫ 


ಚತುರ್ಪಿಂಶತಿ ತತ್ವಾನಿ ಸೃಥಿನ್ಯಾದೀನಿ ಯಾನಿ ಚೆ | 
ತೇಷಾಂ ನಾಮಭಿಸ್ತತ್ಸಿಂಡಂ ಪೂಜಯೇತನ್ನರಾಧಿಸಃ ಸ 
ಸಿಂ ಸೃಥಿವೈೆ 4 ನಮಃ ॥ ಓಂ ಅದ್ಭ್ಯ್ಯೋ ನನುಃ ॥ ಓಂ ತೇಜಸೇ ನನುಃ ॥ 
ಓಂ ವಾಯವೇ ನಮಃ ॥ ಓಂ ಆಕಾಶಾಯ ನಮಃ ॥ ಓಂ ಘ್ರಾಣಾಯ 
ನಮಃ ॥ ಹಿಂ ಜಿಹ್ಹಾಯ್ಕೆ ನಮಃ ॥ ಓಂ ಚಕ್ಸುಷೇ ನಮಃ ॥ ಓಂ ತೃಚೇ 
ನಮಃ ॥ ಓಂ ಶ್ರೋತ್ರಾಯ ನಮಃ ॥ ಓಂ ಗಂಧಾಯ ನಮಃ ॥ ಓಂ 
ರಸಾಯ ನಮಃ ॥ ಓಂ ರೂಪಾಯ ನಮಃ ॥ ಓಂ ಸ್ಪರ್ಶಾಯ ನನುಃ ॥ 
ಓಂ ಶಬ್ದಾಯ ನಮಃ ॥ ಓಂ ನಾಜೇ ನಮಃ ॥ ಓಂ ಪಾಣಿಭ್ಯಾಂ ನಮಃ ॥ 
ಓಂ ಪಾದಾಭ್ಯಾಂ ನಮಃ ॥ ಓಂ ಷಾಯವೇ ನಮಃ ॥ ಓಂ ಉಸಸಾ ಯ 
ನಮಃ ॥ ಓಂ ಮನಸೇ ನಮಃ ॥ ಓಂ ಬುದ್ಧ್ಯೈ ನಮಃ ॥ ಓಂ ಜಿತ್ತಾಯ 
ನಮಃ ॥ ಓಂ ಅಹಂಕಾರಾಯ ನಮಃ ॥ ಹಿಂ ಶ್ಲೇತ್ರಾತ್ಮನೇ ನಮಃ ॥ 
ಓಂ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ನಮಃ ॥ 
ಧೂಪಂ ಧೂರಸಿ ಮಂತ್ರೇಣ ಅಗ್ನಿರ್ಜ್ಯೋತೀತಿ ದೀಪಕಂ । 
ಯುವಾ ಸುವಾಸೇತಿ ಚ ತತೋ ವಾಸಾಂಸಿ ಪರಿಧಾಪಯೇತ್‌ ॥೮॥ 
ತತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಮಾನೀಯ ನೇದನೇದಾಂಗಹಾರಗಂ | 
ಪ್ರಕ್ಸಾಲ್ಕ ಚರಣೌ ತಸ್ಯ ವಾಸಾಂಸಿ ಪರಿಧಾಸಯೇತ್‌ In 
ಮ 
೭. ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಚತುರ್ವಿಂಶತಿ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ನಾಮಗಳಿಂದ 
ಆ ಪ್ರತಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಓಂ ಪೃಥಿವ್ಯೈ ನಮಃ, 
ಓಂ ಅಜ್ಭ್ಯೋ ನಮಃ, ಓಂ ತೇಜಸೇ ನಮಃ, ಓಂ ವಾಯನೇ ನಮಃ, 
ಸಿಂ ಜಾಸು ಸಮಃ, ಓಂ ಘ್ರಾಣಾಯ ನಮಃ, ಓಂ ಜಿಹ್ವಾಯ್ಕೆ ನಮಃ, 
ತಂ ಚಕ್ಷುಸೇ ನಮಃ, ಓಂ ತ್ವಚೇ ನಮಃ, ಓಂ ಶ್ರೋತ್ರಾಯ ನಮಃ, 
ಸಿಂ ಗಂಧಾಯ ನಮಃ, ಓಂ ರಸಾಯ ನನು; ಓಂ ರೂಪಾಯ ನಮಃ, 
ಓಂ ಸ್ಪರ್ಶಾಯ ನಮಃ, ಓಂ ಶಬ್ದಾಯ ನಮಃ, ಓಂ ಸು ನಮಃ, 
ಓಂ ಪಾಣಿಭ್ಯಾಂ ನಮಃ, ಓಂ ಪಾದಾಭ್ಯಾಂ ನಮಃ, ಓಂ ಸಾಯವೇ ನಮ 
ಓಂ ಉಪಸ್ಥಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಮನಸೇ ನಮಃ, ಓಂ ಬುದ್ಯ್ಯೊ ನಮಃ, 
ಓಂ ಚಿತ್ತಾಯ ನಮಃ, ಓಂ ಅಹಂಕಾರಾಯ ನಮಃ, ಓಂ ಕ್ಲೇತ್ರಾತ್ಮನೇ ನಮಃ, 
: ಮಃ. 
gs ಕ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಧೂಪನನ್ನೂ  ಆಗ್ನಿರ್ಕ್ಯೋಟತಿತ್ಯಾದ 
ಮಂತ್ರದಿಂದ. ದೀಪವನ್ನೂ ಯುವಾಸುವಾಸೇಶ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನೂ 
ತಹಲ ರ ನೇವನವೇದಾಂಗಪಾರಂಗತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು 
ಕಂ ಅಂ ಡು ಬಟಿ.ಯನ್ನುಡಿಸಿ ಕೇಯೂರ, ಕಂಕಣ, 
ಶರೆತಂದು ಅವ್ನನ್ನ ಚರಣಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು ಬಳ್ಬಯಿಳ್ಲು ಲ 
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೨೧೮೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೇಯೂರೈಃ ಕಂಕಣೈಶ್ಚೈನ ಅಂಗುಲೀಯಕಭೂಷಣೆ I ೧೦ |. 

ಭೂಷಯಿತ್ಕಾ ತನುಂ ತಸ್ಯ ತತೋ ಮೂರ್ತಿಂ SS 

ಮಂತ್ರೇಣಾನೇನ ರಾಜೇಂದ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ನಿವೇದಯೇತ್‌ ॥ ೧೧॥. 

ಏಷ ಆತ್ಮಾ ಮಯಾ ಡತ್ತಸ್ತನ ಹೇನುಮಯೋ ದ್ವಿಜ 1 

ಯತ್ಠಿಂಚಿದ್ದಿ ಹಿತಂ ಪಾಪಂ "ಪೂರ್ವಂ ಭೂಯಾತ್ತ ನಾಸ ॥ ೧೨ ॥ 
॥ ಇತಿ ದಾನಮಂತ್ರಃ ॥ 


ತತಸ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ರಾಜನ್ಮಂತ್ರಮೇತಂ ಸಮುಚ್ಚರೇತ್‌ ॥ ೧೩ 1 
ಯತ್ನಃ ಂಚಿದ್ದಿ ಹತಂ ಪಾಪಂ ತೃ "ಯಾ ಪೂರ್ವಂ ನುಯಾ ಹಿ ತತ್‌ | 
ಗೃ ಹೀತಂ ಮೂರ್ತಿರೂಪಂ ತ ತತ್ತತಸ್ತ್ಯಂ ಪಾಸವರ್ಜಿತಃ . ॥೧೪॥ 


॥ ಇತಿ ಪ್ರ ತಿಗ $ಹಮಂತ್ರಃ 1 
ಏನಂ ದತ್ತಾ ನಿಧಾನೇನ ತತೋ ನಿಪ್ರಂ ನಿಸರ್ಜಯೇತ್‌ । 


ಏವಂ ಕೃ ತೇ ತತೋ ರಾಜಂಸ್ಥಸೆ ಹತ್ಯಾ $ಥ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ॥ ೧೫ ॥- 
Fe ತು ೦ ಸಮಭ್ಯೇತಿ ತತಃ ಪಾಪಂ "ನೆಯತ್ನ ಸೌ 

ಸ್ಮಿನೃ ಶೇ ರ್‌ ಪ್ರತ ಯಸ್ತತ್ಕ್ಸಣಾದ್ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೬ I 
ತೆ ಲಘುತಾಮೇತಿ. ತೇಜೋನ್ನ ದ್ಧಿ ಶ್ಚ ಜಾಯತೇ । 

ಸೃಷ್ನೇ ಚ ನೀಕ್ಬತೇ ರಾತ್ರೌ ಸಂತುಷ್ಠ "ಮನಸಃ ಸ್ಥಿತಾನ್‌ I ೧೭ ॥: 


ಉಂಗುರಗಳಿಂದ ಅವನ ಶರೀರವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ ಪಾಸಪೂರುಸಷಮೂರ್ತಿಯನ್ನು_ 
ತಂದು ಈ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನ ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೨. ಎಲ್ಫೆ ದ್ವಿಜನೆ! ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ನನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನು. ನಾನು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಪಾಪನೆಲ್ಲ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇರಲಿ. (ಇದು. 
ದಾನಮಾಡುವ ಮಂತ್ರವು.) 

೧೩. ಜೊಕಿಯೆ! ಅನಂತರ ಬಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಈ ಮಂತ್ರ ತ್ರವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. 

೧೪. ನೀನು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಪಾಸವನ್ನು ನಾನು ಸೂತ ಯೂಪದಿಂದೆ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿರುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಪಾಪರಹಿತನಾಗಿರುವೆ. (ಇದು ಪ್ರತಿ 
ಗ ಹಮಂತ್ರವು. ) 

೧೫-೧೬. ಹೀಗೆ ವಿಧಿಯಂತೆ ದಾನಮಾಡಿ ದಕಿ ಕ್ಲಿಣೆಯನ್ನಿತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ: 
ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದರೆ ಅವನು ತಾನು ತೃಪ್ತಿಗೊಂಡಂತೆ ಯಜಮಾನನ ದಲ 
ಪರಿಹರಿಸುವನು. ಮಹಾರಾಜ! “ಅದನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಕೂಡಲೆ ನಬಿ 
ಯುಂಟಾಗುವುದು. 

೧೭-೧೮. ಶರೀರವು ಸುತನ! ತೇಜಸ್ಸು ಹೆಚ್ಚುವುದು. 
ರಾತ್ರಿ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಶ್ವೇತವಸ್ತ್ರ, ನುಲೇಪನಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃ ನ್‌ 
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ಸಪ್ತತ್ಯೂತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ 


೨೧೪೮೭ 
ಫರಾನ್‌ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಸಿತೈರ್ವಸ್ತ್ರೈಃ ಶ್ನೇತಮಾಲ್ಯಾನುಲೇಸನ್ಸೈಃ । 
ತ್ವೇತಾನ್ಗೋನೃಷಭಾನಶ್ಚಾಂಸ್ತೀರ್ಥಾನಿ ವಿನಿಧಾನಿ ಚ ॥ ೧೮ ॥ 
ಏತತ್ತೇ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ಪಾಪಪಿಂಡಸ್ಯ ದಾಪನಂ | 
ಶ್ರನಣಾದಸಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಯಸ್ಕ ಪಾಸೈೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ॥೧೯॥ 
ಅನ್ಯತ್ರಾಪಿ ಮಹಾದಾನಂ ಪಾಪಪಿಂಡೋ ಹಕೇನ್ಸೃಷ u ೨0 I 
ಏಕಜನ್ಮಸೃತಂ ಷಾಪಂ ನಿಜಕಾಯೇನ ನಿರ್ಮಿತಂ | 
ಫೆಪಾಲೇಶ್ವರದೇವಸ್ಯ ಸಹಸ್ರಗುಣಿತಂ ಹರೇತ್‌ ॥೨೧॥ 


ಪೂರ್ವನಚ್ಚೈವನ ಕರ್ತವ್ಯೋ ನೇದಿಮುಂಡಪಯೋರ್ವ್ನಿಧಿಃ । 
ಪರಂ ಹೋಮಃ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯೋ ಗಾಯತ್ರ್ಯಾ ಕೇವಲಂ ನೃಪ ॥೨೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಷ್ಟೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
6 ಪಾಪಸಿಂಡಪ್ರದಾನವಿಧಾನವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ॥ 


ತತ ತೆ ಐಂ ಯಯ 
ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರನ್ನೂ, ಶ್ವೇತವರ್ಣದ ಗೋವು, ವೃಷಭ, ಕುದುಕಿ, 
ವಿನಿಧ ತೀರ್ಥಗಳು ಇವುಗಳನ್ನೂ ನೋಡುವನು. 

೧೯. ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಪಾಪಹಿಂಡದ ದಾನದ ವಿಧಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೆ (ನೆ: 
ಇದನ್ನು ಫೇಳುವುದರಿಂದಲೇ ನರನು ಪಾಪಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೨೦-೨೨೧, ಇತರ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿಯೂ ಫಾಸಪಿಂಡದಾನನು ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಶರೀರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವನ್ನು ಸು ಕಪಾಲೇಶ್ವರದೇವನ 
ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಸಾನಿರಮಡಿಯಷ್ಟು ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದು. ಸ 

೨೨. ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ನೇದಿಮಂಡಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೇನಲ ಗಾಯತ್ರಿ 
ಯಿಂದ ಹೋಮ ಮಾಡಬೇಕು. 

ದ 
ವಿರ ತೊ ಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂಡು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾ 
ತೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವರ ಅ ಗರಬುಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಕೇಕ್ವರಕ್ಷೀತ್ರ 
ಧಗ ದಲಿ "" ಪಾಪಪಿಂಡಪ ದಾನವಿಧಾನನರ್ಣನ''ನೆಂಬ 
ಮಾಹಾ ನಯವು ಮುಗಿದುದು 
| ಇನ್ನೂರೆಸ್ಸತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
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ಅಥೈಕಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೊ ಧ್ಯಾಯಃ 
ಸಸ್ತಲಿಂಗೋತ್ಸತ್ತಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 

ಸೂತ ಉವಾಚ:- 
ಅಥಾಃನ್ಯದಸಿ ತತ್ರಾಸ್ತಿ ಸುಪುಣ್ಯಂ ಲಿಂಗಸಪ್ತಕಂ | 
ಯೇನಾಾರ್ಜಿತೇನ ದೃಷ್ಟೇನ ಸೂಜಿತೇನ ವಿಶೇಷತಃ Qn 
ದೀರ್ಫಾಯುರ್ಜಾಯತೇ ಮರ್ತ್ಯಃ ಸರ್ವರೋಗನಿವರ್ಜಿತಃ | 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವರ ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತತ್ರದೇನೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ 1೨॥ 
ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನೇಶ್ವರೋನ್ಯಸ್ತು ಸರ್ವಪಾಪಷಹರೋ ಹರಃ । 
ಸಾಲೇಶ್ವರಸ್ತಥಾ ಚೈವ ಸರ್ವವ್ಯಾಧಿನಿನಾಶನಃ 1 ೩॥: 
ತತೋ ಫಘಂಟಿಶಿನಃ ಖ್ಯಾತೋ ಯೋ ಫಂಟೇನ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ | 
ಕಲಶೇಶ್ವರ ಸಂಜ್ಞಸ್ತು ವಾನರೇಶ್ವರ ಸಂಯುತಃ ॥೪॥ 
ಈಶಾನಶಿನ ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತತ್ರಕ್ಸೇತ್ರೇಶ್ವರೇಶ್ವರಃ । 
ಪೂಜಿತೋ ಮಾನವೈರ್ಭಕ್ರ್ಯಾ ಕಾಮಾನ್‌ ಯಚ್ಛತ್ಯಮಾನುಷಾನ್‌ ॥ ೫॥ 
ವಾಂಛಿತಾನ್‌ ಮನಸಾ ಸರ್ವಾನ್‌ ಕಲಿಕಾಲೇಹಿ ಸಂಸ್ಥಿತೇ ॥ ೬॥ 

ಯಸಯ ಊಚುಃಃ-- 
ಕೊಂಯಂ ಮಾರ್ಕಂಡಸಂಜ್ಞಸ್ತು ಯೇನ ಲಿಂಗಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ । 
ಇಂದ್ರದ್ಯುನ್ನೋ ಮಹೀಪಾಲಃ ಕತಮೋ ವದ ಸೂತಜ 2 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸಸ್ತಲಿಂಗೋತ್ಸತ್ತಿಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


೧-೬. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಅಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಇತರ ಏಳು ಲಿಂಗ 
ಗಳಿರುವುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ನೋಡುವುದರಿಂದಲೂ, 
ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ನರನು ಸಮಸ್ತ ರೋಗರಹಿತನಾಗಿ ದೀರ್ಫಾಯುಸ್ಯಂತ 
ನಾಗುನನು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವರ, ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ. 
ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನೇಶ್ವರ, ಸಕಲ ರೋಗನಾಶಕನಾದ ಪಾಲೇಶ್ವರ, ಘಂಟಿನು ಸ್ಥಾ ಪಿಸಿದ 
ಘಂಟಾಶಿವ, ಕಲಶೇಶ್ವರ, 'ವಾನರೇಶ್ವರ, ಈಶಾನಶಿನ, ಕ್ಲೇತ್ರೇಶ್ವರೇಶ್ವರ ಇವರು. 
ಮಾನವರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಕಲಿಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಅಮಾನುಷೇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವರು, 

೭-೮. ಖುಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವರ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 
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ಏಕಸಪ್ತ ತ್ಳುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨೧೮೯ 


ತಥಾ ಸಾಲಕನಾಮಾ ಚ ಯೇನಾ ಯಂ ಸಾ ಸಿತೋ ಹರಃ । 
ತಥಾ ಯೋ ಫಂಟಸಂಜ ಸ್ತು ಕಸ್ಮಿಂಜಾತಃ ಸಜಾಂನಯೇ 
ಕಲಶಾಖ್ಯಸ್ತು ಯಃ ಖ್ಯಾತೋ ವಾನರೇಣ ಸಮನ್ನಿತಃ | 
ಈಶಾನೋಷ್ಯಖಿಲಂ ಬ್ರೂಹಿ ಪರಂ ನಃ ಕೌತುಕಂ ಸ್ಥಿತಂ 1೯॥ 
ಯತೋತ್ರ ಜಾಯತೇ ಶ್ರೇಯಃ ಪುನಃ ಪುಂಸಾಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಯ । 


ಯೈರೇಶೈಃ ಸ್ನಾಪಿತಾ ದೇವಾಃ ಕ್ಟೇತ್ರೇಂಸ್ಮಿನ್ನಾನವೋತ್ತಮೈಃ ॥ ೧0 ॥ 
ತಥಾ ತೇಷಾಂ ಸಮಾಚಾರಂ ಪ್ರಭಾನಂ ಚೈನ ಸೂತಜ | 


1 ೮॥ 


ದಾನಂ ವಾಪಿ ಯಥಾ ಕಾಲಂ ಮಂತ್ರಾಂಶ್ಚ ನಿಸ್ತರಾದ್ವದ 1 ೧೧॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ 

ಅಹಂ ವಃ ಕೀರ್ತಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಕಥಾಮೇತಾಂ ಪುರಾತನೀಂ | 

ಕೆಥಿಕಾಂ ಭರ್ತೃಯಜ್ಞೇನ ಆನರ್ತಾಧಿಪಶೇಃ ಸ್ವಯಂ ॥ ೧೨ ॥ 

ಶ್ರುತಯಾಪಿ ಯಯಾ ಮರ್ತ್ಯೋ ದೀರ್ಥಾಯುರ್ಜಾಯತಶೇ ನರಃ । 

ನಾಃಪಮೃತ್ಯುಮವಾಪ್ನೋತಿ ಕಥಂಚಿತ್ತತ್ರ್ರಭಾವತಃ I ೧೩॥ 

ಯೋ ಮಾರ್ಕಂಡ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಪ್ರಥಮಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ । 

ಸಂಭೂತಿಸ್ತಸ್ಯ ಸಂಪ್ರೋಕ್ತಾ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಸಾಪನಾಶಿನೀ ॥ ೧೪ ॥ 


eS EEE 


ಮಾಡಿದ ಮಾರ್ಕಂಡನಾವನು? ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನರಾಜನಾರು? ಪಾಲಕೇಶ್ವ ರ” 
ನನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಪಾಲಕನಾರು? ಫಂಟಿನು ಯಾವ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ದನು? | 
೯, ವಾನರನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಲಶನೂ, ಈಶಾನನೂ ಯಾರು? ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನಮಗೆ ಹೇಳು. ಅತ್ಯಂತ ಕುತೂಹಲವುಂಟಾಗಿದೆ. 
೧೦-೧೧. ನ ಮಾನವರಿಗೆ ಯಾವುದರಿಂದ ರ ಯಾನ 
Ny ವ 
ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಈ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ತ ನ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ, ಸ ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ | ಸ್ಸ 
ಮಂತ,್ಗಗಳೆನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಕಳು. | 
ಸ ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ನಾನು ys ಆನರ್ತ 
; ಯನ್ನು ಹೇಳುವನು: 
ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಪುರಾತನವಾದ ಈ ಕಥ್ಜೆಯನ್ನು | 
"೧೩. ಇದನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ನರನು ಬ 
ದುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇದರ ಪ ಭಾವದಿಂದ ಅಸನ್ನುತ್ಯುವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು 
aS ಪಾಪವನ್ನು ಸರಿಹರಿಸುವ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು 
ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೆ ನೆ. 
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ವ ರಾಣಂ 
೨೧೯೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪು 


ಇಂದ್ರದ್ಯುನ್ನುಂ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ । 
ಯದ್ವಂಶೋ ಯತ್ರಭಾವಶ್ನ ಸರ್ನಭೂಪಾಲಮಾನಿತಃ I ೧೫ ॥ 
ಇಂಧ್ರದ್ಯುನ್ನೋ ಮಹೀಪಾಲ ಆಸೀತ್ಪೂರ್ವಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ । 

' ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ಚ ಶರಣ್ಯಶ್ಚ ಸಾಧುಲೋಕಪ್ರಪಾಲಕಃ । 


ಯಜ್ವಾ ದಾನಪತಿರ್ದಕ್ಬಃ ಸರ್ವಭೂತಹಿತೇ ರತಃ 1 ೧೬॥ 
ನ ದುರ್ಭಿಕ್ಸಂ ನಚ ವ್ಯಾಧಿರ್ನ ಚ ಚೌರಕೃತಂ ಭಯಂ । 

ತಸ್ಮಿಂಭಾಸತಿ ಧರ್ಮಜ್ಞೇ ಆಸೀಲ್ಲೋಕಸ್ಕ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ 1 ೧೭ I 
ಯಥೈವ ವರ್ಷತೋ ಧಾರಾ ಯಥಾ ವಾ ದಿನಿ ತಾರಕಾಃ । | 
ಗಂಗಾಯಾಂ ಸಿಕತಾ ಯದ್ದತ್ಸಂಖ್ಯಯಾ ಪರಿವರ್ಜಿತಾಃ Il ೧೮ ॥ 
ತದೃತ್ತೇನ ಕೃತಾ ಯಜ್ಞಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಂಪೂರ್ಣ ದಕ್ಷಿಣಾಃ। 
ಅಗ್ನಿಸ್ಟೋಮೋತಿರಾತ್ರಶ್ಚ ಉಕ್ಕ್ಯಃ ಸೋಡಶಿಕಾಸ್ತಥಾ 1೧೯॥ 
ಸೌತ್ರಾಮಣ್ಯಾಫ ಪಶನಶ್ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ । 
ವಾಜಸೇಯಾಃ ಶ್ಚಮೇಧಾಶ್ಚ ರಾಜಸೂಯಾ ನಿಶೇಷತಃ 1೨೦ ॥ 
ಪೌಂಡರೀಕಾಸ್ತಥೈವಾಂನ್ಯೇ ಶ್ರದ್ಧಾಪೂತೇನ ಚೇತಸಾ ॥ ೨೧॥ 
ತೇನ ದಾನಾನಿ ದತ್ತಾನಿ ತೀರ್ಥೇಷು ಚೆ ವಿಶೇಷತಃ । 

ಮಿಷ್ಟಾನ್ಸಾನಿ ದ್ವಿಜೇಂದ್ರಾಣಾಂ ದಕ್ಷಿಣಾ ಸಹಿತಾನಿ ಚ ॥ ೨೨ ॥ 





೧೫. ಮುನಿವರ್ಯರೆ! ಈಗ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು. ಅವನ ವಂಶವೂ, ಪ್ರಭಾವವೂ ಸಕಲ ಭೂಪತಿಗಳಿಂದ ಪೂಜ್ಯವಾಗಿದ್ದಿತು. 

೧೬. ಹಿಂದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಪೋಷಿಸುವವನೂ, ಶರಣಾಗತರಕ್ಷಕನೂ, 
ಸಜ್ಜನ ಸಂರಕ್ಷಕನೂ, ಯಾಗಮಾಡುವವನೂ, ದಾನಶೌಂಡನೂ, ದಕ್ಸನೂ, 
ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹಿತದಲ್ಲಿ ನಿರತನೂ ಆದ ಇಂದ್ರಮ್ಯಮ್ಮನೆಂಬ ಜೊರೆಯಿದ್ದನು. 

೧೭. ಧರ್ಮಜ್ಞನಾದ ಅವನು ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳುತ್ತಿರಲು ಯಾವ ಮನುಷ್ಯ 
ನಿಗೂ ದುರ್ಭಿಕ್ಸೈ ವ್ಯಾಧಿ, ಚೋರಭಯವಿರಲಿಲ್ಲ. 

೧೮-೨೨, ಮಳೆಯ ಧಾರೆಯೂ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ`ನಕ್ಸತ್ರಗಳೂ, ಗಂಗೆಯ 
ಮರಳೂ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವಂತೆ ಅವನು ಮಾಡಿರುವ ಸಂಪೂರ್ಣ ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯುಳ್ಳ ಯಜ್ಞಗಳು ಅಸರಿನಿತನಾಗಿರುವುವು. ಅವನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅಗ್ಲಿ 
ಸ್ಟೋಮ, ಅತಿರಾತ್ರ, ಉಕ , ಹೋಡಶಿಕ, ಸೌತ್ರಾಮಣ್ಯ, ಸಶು, ಜಾತು 
ರ್ಮಾಸ್ಯ, ವಾಜಪೇಯ, ಅಶ್ವಮೇಧ, ರಾಜಸೂಯ, ಪೌಂಡರೀಕ ಮೊದಲಾದ 
ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಶ್ರದ್ಧೆ ಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಉತ್ತಮ ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ದಾನ 
ಗಳನ್ನೂ, ದ್ವಿಜೇಂದ್ರರಿಗೆ ದಕ್ಸಿಣೆಯೊಡನೆ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿನು. 
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ನಿಕಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯ। ೨೧೯೧ 


ನ ತದಸ್ತಿ ಧರಾಪೃಷ್ಠೇ ನಗರಂ ಪತ್ತನಂ ತಥಾ | 
ತೀರ್ಥಂ ವಾ ಯತ್ರ ನೋ ತಸ್ಯ ವಿದ್ಯತೇ ತ್ರಿದಶಾಲಯಃ 


ತೇನ ಕನ್ಯಾಸಹಸ್ರಾಣಿ ಅಚ್ಯುತಾನ್ಯರ್ಬುದಾನಿ ಚ | ಜಂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಃ ಪ್ರದತ್ತಾನಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಧನಾರ್ಥಿನಾಂ ॥೨೪॥ 
ದಶವಿಸಾ ದಿವಸೇ ತಸ್ಯ ರಾತ್ರೌ ಚ ಗಜಪೃಷ್ಠಿಗಃ | 
ದುಂದುಭಿಸ್ತಾಡ್ಯಮಾನಸ್ತು ಬಜ್ರಾಮ ಸಕಲಂ ಪುರಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ಪ್ರತ್ಯೂಷೇ ವೈಷ್ಣವಂ ಭಾವಿ ಷಾಪಹಾರಿ ಚ ವಾಸರಂ | -: | 
ಉಪವಾಸಃ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯೋ ಮುಕ್ತ್ವಾ ವೃದ್ಧಂ ಚ ಜಾಲಕಂ । 
ಅನ್ಯಥಾ ನಿಗ್ರಹಿಷ್ಕಾನಿ ಭೋಜನಂ ಯಃ ಕರಿಷ್ಯತಿ ॥ ೨೬॥ 
ಇಂದ್ರದಮ್ಯುನ್ನುಃ ಸ ರಾಜರ್ಷಿಸ್ತದಾ ನಿಷ್ಣೋಃ ಪ್ರಸಾದತಃ । 
ತೇನೈನ ಸ್ವಶರೀರೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ತದಾ ಗತಃ ॥ ೨೭॥ 
ತತ್ರ ಕಲ್ಪ ಸಹಸ್ರಾಂತೇ ಸ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸ್ವಯಂ | 
ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಧರಾಂ ಗಚ್ಛ ಸ ಸ್ಥಾತವ್ಯಂ ತ್ವಯಾಃಧುನಾ ॥ ೨೮॥ 
ಇಂದ್ರದ್ಯುವಸ್ನಿ ಉವಾಚ: 
ತಸ್ಮಾಚ್ಹಾ $ನಯಸೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಿಜಲೋಕಾದ್ದತಂಹಿ ಮಾಂ! 
ಅಪಾಪಮಸಪಿ ದೇವೇಶ ತಥಾ ಮೇ ವಡ ಕಾರಣಂ ert 


೨೩. ಅವನು ನಿರ್ನಿಸಿದ ದೇವಾಲಯನಿಲ್ಲದ ಪಟ್ಟಣ, ನಗರ, ತೀರ್ಥಗಳು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. 
, ೨೪. ಧನಾರ್ಥಿಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದ್ರವ್ಯಗಳಸ್ಸಿತ್ತು ಅವರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರಿಗೆ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಕನ್ನಾದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. | 
ಹ ರಾತ್ರಿ ಅವನ ನಗಾರಿಯು ಆನೆಯ ಮೇಲೆ ಧ್ವನಿ 
ಗ್ಲೆಯುತ್ತ ಸಂಪೂರ್ಣನಗರದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ಕೆ ಸ್ವಾ ಮೂಲಕ ಅವನು "" ಬೆಳಗ್ಗೆ ಏಕಾದಶಿಯು ಬರುವುದು. ಆಗ 
ಖಾಲಕರನ್ನೂ, ಮುದುಕರನ್ನೂ ಉಳಿದು ಎಲ್ಲರೂ ಉರವಾಸ ಮಾತವ ನ ನ 
ವಾಸಮಾಡದೆ ಭೋಜನ ಮಾಡಿದವನನ್ನು ಿಗ್ರಹಿಸುವೆನು'' ಎಂದು ಡ್‌ 
೨೭, ಅದರಿಂದ ಆ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನುನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅನುಗ್ರ 
ಶರೀರ ಸಹಿತವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. | 
ನ ಅಲ್ಲಿ ಹ ಕಲ್ಪಗಳ ತರುವಾಯ ಬ್ರಹ್ಮನು;  ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ! 
ನೀನು ಈಗ ಭೂಮಿಗೆ ಹೋಗು. ಇಲ್ಲಿರೆಬೇಡ'' ಎಂದನು. ಸಾ 
೨೯. ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-- ಹ್ಮ ಸ ಸ 
ನನ್ನನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಲೋಕದಿಂದ ಹೊರಡಿಸುವೆ? ಕಾಂಣ 
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೨೧೯೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮೋವನಾಚ:- 
ತನ ' ಕೀರ್ತಿಸಮುಚ್ಛೆ (ದಃ ಸಂಜಾತೋದ್ಯ ಧರಾತಲೇ । 
ಯಾವತ್ಕೀರ್ತಿರ್ಧರಾಷ್ಟ್ರಷ್ಠೆ ( ತಾನತ್ಸ ರ್ಗೇ ವಸೇನ್ಸರಃ 1 ೩೦% 
ಏತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾಲ್ಲೊ ೇಕಾಃ ಸ್ಟ ನಾಮಾಂಕಾನಿ ಚಕ್ರಿರೇ। 
ನಾಸೀ ಕೊಪತಡಾಗಾನಿ ದೇನತಾಯತನಾನಿ ಚ 1೩೧॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ಗ ಚ್ಛ ಧರಾಸೃಷ್ಠಂ ಸ್ವಾಂ ಕೀರ್ತಿಂ ನೂತನಾಂ ಕುರು | 
ಯದಿ TR ಲೋಕೇಂಸ್ಸಿ ನ್ಮಾಮಕೇ ವಸತಿಂ ಚಿರಂ lI ೩೨ ॥ 
ಅಥಾತ್ಮಾ; ನಂಸ ರಾಜೇಂದ್ರೊ ¢ ಯಾನತ್ಸಶ್ಯ ತಿ ತತ ಹಾತ್‌ 
ತಾನತ್ಛ್ರಾ ಪ್ರೆ ೦ ಧರಾಪೃಷ್ಮೇ ಕಾಂಪಿಲ್ಯ ನಗರಂ ಪ್ರತಿ ॥ ೩೩ ॥ 
ಅಥ ಪಶ್ತ್ರಚ್ಛ ಚಾಕ್‌ ಸ ಕಿಮೇತನ್ನ ಗರಂ ಸ ತೆಂ 1 
Pe ದೇಶಃ ಕೋತ್ರ ರಾಜಾ ಕಿಂ ಪುರಂ ಗರಂ ಚೆಕಿಂ॥೩೪॥ 
ತೇ ತನೂಚುಃ ಪುರಂ ಚೆ ತತ್ಕಾಂಸಿಲ್ಯ ಮಿತಿ ನಿಶ್ರುತಂ | 
ಆನರ್ತನಾಮಾ ದೇಶೋಃಯಂ ರಾಜಾತ್ರ ಸೃಥಿನೀಜಯಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ಕೋ ಭವಾನ್ಶಿವಿಹಾಂಂಯಾತಃ ಕಿಂಚಿತ್ಯಾರ್ಯಂ ವದಸ್ವ ನಃ ॥ ೩೬॥ 


೩೦. ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಈಗ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯು 
ನಾಶವಾಗಿರುವುದು. ತೀರ್ತಿಯು ಭೂಲೋಕವಲ್ಲಿರುವವರೆಗೆ ಮಾನವನು 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವನು. 

೩೧. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಜನರು:ವಾಪೀಿ, ಕೂಪ, ತಡಾಗ, ದೇವಾಲಯ 
ಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ಹೆಸರನ್ಸಿಡುವರು. 

೩೨. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ನನ್ನ್ನ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ ವಾಸಿಸಲು 
ಅಸೇಕ್ಸಿಸುವುದಾದಕೆ ಭೂಮಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ನೂತನವಾಗಿ 
ಮಾಡು. 

೩೩. ಬಳಿಕ ಆ ರಾಜನು ತನ್ನನ್ನು ನೋಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ 
ಕಾಂಪಿಲ್ಯವೆಂಬ ನಗರವನ್ನು ಸೇರಿದ್ದ ನು. 

೩೪. ಅವನು ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ಡೀಶವಾವುದು? ಇದಕ್ಕೆ 
ರಾಜನಾರು? ಈ ಸಟ್ಟಣ ಮತ್ತು I ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

೩೫. ಅವರು pa ವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇದು ಕಾಂಪಿಲ್ಯವೆಂಬ ನಗರವು. 
ಆನರ್ತದೇಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು. ಇದಕ್ಕೆ ಪೃಥಿನೀಜಯನೆಂಬುವನು ರಾಜನಾಗಿರುವನು. 


೩೬. ನೀನಾರು? ಏತಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ? ಯಾವ ಕಾರ್ಯವಾಗ : 


ಬೇಕು? ನಮಗೆ ಹೇಳು ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 
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ಏಕಸಪ್ಪತ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೨೧೯ಪ್ತಿ 
ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಉವಾಚ: 
ಇಂ ದ್ರಮ್ಯನ್ನೋ ಮಹೀಷಾಲಃ ಪುರಾಃಃಸೀದ್ರೋಚಕೇ ಪುಕೇ। 
ದೇಶೇ ವೈಜರುಕೇ ಪೂರ್ವಂ ಸ ದೇಶಃ ಕೃ ಚೆ ತತ್ತುರಂ 42 
ಜನಾ ಊಚುಃ: ಬ 


ನ ವಯಂ ತತ್ಪುರಂ ನಿದ್ಮೋ ನ ದೇಶಂ ನ ಚ ಭೂಪತಿಂ | 
ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನಾಭಿಧಾನಂ ಚ ಯಂ ತ್ವಂ ಪೃಚ್ಛಸಿ ಭದ್ರಕ 1 ೩೮ ॥ 
ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ಸ ಉವಾಚ ;.- 


ಚಿರಾಯುರಸ್ತಿಕೋಂಪ್ಯತ್ರ ಯಸ್ತಂ ನೇತ್ತಿ ಮಹೀಪತಿಂ | 


ದೇಶಂ ವಾ ತತ್ಪುರಂ:ವಾಪಿ ತನ್ಮೇ ನದಥ ಮಾಜಿರಂ 1೩೯॥ 
ಜನಾ ಊಚುಃಃ-- 

ಸಪ್ತಕಲ್ಪಸ್ಮರೋ ನಾಮ ಮಾರ್ಕಂಜೇಯೋ ಮಹಾಮುನಿಃ | 

ಶ್ರೂಯತೇ ನೈಮಿಷಾಃ ರಣ್ಯೇ ತಂ ಗತ್ಕಾ ಪೃಚ್ಛ ವೇತ್ಸ್ಯಸಿ ॥ ೪೦ ॥ 

ಅಥಾಸೌ ಸತ್ವರಂ ಗತ್ವಾ ವ್ಯೋಮಮಾರ್ಗೇಣ ತಂ ಮುನಿಂ | 

ಪಪ್ರಚ್ಛ ಪ್ರಣಿಸತ್ಕೋಚ್ಚೆರ್ಸೈಮಿಸಷಾರಣ್ಯಮಾಶ್ರಿತಂ ॥ ೪೧॥: 


ಇಂದ್ರಮ್ಯನ್ನೇತಿ ನೈಭೂಪಸ್ತ್ಪಯಾ ದೃಷ್ಟಃ ಶ್ರುತೋಥವಾ | 
ಚಿರಾಯುಸ್ತ್ಟಂ ಶ್ರುತೋಸ್ಮಾಭಿಃ ಪೃಚ್ಛಾಮಸ್ತೇನ ಸನ್ಮುನೇ ॥ ೪೨1 
CE 
೩೭. ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಹಿಂದೆ ವೈಜರುಕನೆಂಬ ದೇಶದಲ್ಲಿ: 
ರೋಚಕವೆಂಬ ಸಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ | ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನನೆಂಬ ದೊರೆಯಿದ್ದನು. ಈಗ. 
ಆ ದೇಶವೂ, ಆ ಸಟ್ಟಣವೊ ಎಲ್ಲಿ? 
೩೮. ಇ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ —ಮಂಗಳಕರನೆ! ನೀನು ತೇಳುವ ಆ ಪಟ್ಟಣ. 
ದೇಶ, ಇಂದೃದ್ಗುಮ್ನರಾಜ ಇವರನ್ನು ನಾವು ಅರಿಯೆವು. 
' ೬೯. ಎಂದ್ರದ್ಯಮ್ಮನು. ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಆ ರೊರೆಯನ್ನಾಗಲಿ, ಅನನ 
ದೇಶ ನಗರಗಳನ್ನಾಗಲಿ ತಿಳಿದ ಚಿರಂಜೀನಿಯಾದ ಯಾವನಾದರೂ ಇಲ್ಲಿರುವನೆ: 
ವನು ಶೀಘ ವಾಗಿ ನನಗೆ ತಿಳಿಸಲಿ. 
ಆ್ರ ನುನ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ —ಫೈಮಿಷಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ pe ಸ 
ಸ್ಮರಿಸುವ ಮಾರ್ಕಂಡೀಯನೆಂಬ ಮುಫಿಬಿರುನನೆಂದ್ಲ ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ. 
ಹೋಗಿ ಪ್ರಶ್ಚಿಸು, ಅವನಿಂದ ನೀನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು 4 ಸ 
೪೧. ಬಳಿಕ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನನು ಬೇಗನೆ ಕ್ರಶ್ವಾತಮಾರ್ಗ ದ ಸ ಸ 
ದಲಿರುವ ಆ ಮಾರ್ಕಂಜೀಯಕೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ತಮಸಾ ತ ಕ ಷಿ ಹ 
ಣಾ ನ ಮುನಿಯೆ! ನೀನು ಚಿಕ್ಕ ಯ ಸತತ 
j | ಇಂದ ಮ್ಯುಮ್ನು ೦ಬ ಆ ಗ್‌ 
ಏನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ದ್ರಿ | 
ಸಡಿಸುವೆಯಾ? ಅಥವಾ ಕೇಳಿರುನೆಯಾ? pe 
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೨೧ ೯೪ | ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ ಃ-- 
ಸಪ್ತ _ಕಲ್ಪಾ ಂತಕೇ ಭೊಪೋ ನ ದೃಷ್ಟೋ ನ ಮಯಾ ಶ್ರುತಃ । 


ಇಂದ್ರ ದು ಮ್ಹಾಭಿಧಾನೋತತ್ರ ತತ್ರ ೦ನು ನದಾಮಿ ತೇ ॥ ೪೩ 
ತಸ್ಯ ತಡ ರ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿರಾಶಃ ಸ "ಮಹೀಪತಿಃ | 
ವೈ ರಾಗ್ಗಂ 0 ಜಿ ಗತ್ವಾ ಮರಣೇಕೃ ತನಿಶ್ಚ ಯಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ತ ರು ದಾರಾ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಲ್ಯ ಚೆ “ಹುತಾಶನಂ | 
ಪ್ರನೇಷ್ಟುಕಾಮಃ ಸ ಪ್ರೋಕ್ತ ಇಂದ ದ್ಯುನ್ನೋ ಮಹೀಪತಿಃ ॥ ೪೫ ॥ 
ತ್ರ ಯಾ ಚಾತ್ರ ನ ಕರ್ತವ್ಯ ಮಹಂ ತ್ವ ಮಿತ್ರ ತಾಂ ಗತಃ । 


ನಾತಯಿಷ್ಯಾನಿ ತೇ ಮೃತ್ಯು ೦ ಯದ್ಯಪಿಸ್ಯಾ ನ್ಮ ಹತ್ತರಂ ॥ ೪೬॥ 
ನೀಕೋಗೋಪಿ ಸುಭನ್ಯೋಸಿ ಕೊ ನ್ಮ ತು ಪ್ರ 'ವಾಂಛಸಿ 
ವದ ಮೇ ಕಾರಣಂ ಮೃತ್ಕೊ 8 ಪ್ರ ಬ್‌ ಕೋನಿ ತೇ I ೪೭ 1 


ಇಂದ ಶ್ರೈದ್ಯುನ್ನ್ನು ಉವಾಚ ೭-- 
'ಚಿರಾಯುರ್ಮೆೇ ಭವಾನ್‌ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಕಾಂಪಿಲ ್ಯಪುರವಾಸಿಭಿಃ 
ತೇನಾಃಹಂ.ತನ ಪಾಶ್ಚೆ ತ್ರ RNs ಸರಯ ॥ ೪೮ ॥ 


೪೩. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಈಗ ಏಳು ಕಲ್ಪಗಳ 
"ನಡುವೆ ನಾನು ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನರಾಜನನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ... ಕೇಳಲೂ ಇಲ್ಲ. 
ಅನನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನನ್ನು ಹೇಳಲಿ. 

೪೪. ಆ ಇಂದ್ರ ದು ;ಮ್ನನು ಆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
"ನಿರಾಶನಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ | ವೈರಾಗ್ಯಗೊಂಡು ಸ ಸಾಯುವುದಾಗಿ ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿದನು. 

೪೫. ಕಟ್ಟ ಗೆಗಳನ್ನು ತಂದು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಜ್ವಲಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಲು 
'ಅಫೇಕ್ಟಿಸುತ್ತಿ ರವ ಇಂದ್ರ ದು ನ್ನುರಾಜನನ್ನು ಮ ಆ ES 
AER. 

೪೬. ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಮಡಿಯಬಾರದು. ನಿನಗೆ ನಾನು ಮಿತ್ರನಾಗಿರುನೆನು. 
'ಮಹೆತ್ತರವಾಗಿದ್ದ ರೂ ನಿನ್ನ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ನಾನು ರಿವಾರಿಸುವೆನು. 

೪೭, ನೀನು ರೋಗವಿಲ್ಲದವನೂ, ಸುಂದರನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಏಕೆ ಮರಣ 
ನನ್ನು ಬಯಸುವೆ? ಕಾರಣವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. ನಿನ್ನ ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. 

೪೮. ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹರ್ಷಿಯೆ! ಕಾಂಪಿಲ್ಯ 
ನಗರದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಜನರು ನೀನು ಚಿರಂಜೀವಿಯೆಂದು ಹೇಳಿರುವರು. 
ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುನೆನು. 
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ಮಾಲಾ ಹಾ ಹಾಡ... ಘಾನ ತಾತಾ ತಾಂಡಾ 


ಏಕಸಪ್ಪತ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋನಧ್ಯಾಯಃ 


೨೧೯೫: 
ವಾ ವಾರ್ಕಾನ ತಂ ಪಡಿಸ ಸ್ತು 
ಜಾ ತಾ 3 
bla ST 
ದ ತಂ ನಿಶ್ಚಯಂ ಜ್ಞಾತ್ಕಾ ದಯಾವಾನ್‌ ಸ ಮುನೀಶ್ವರ । 
ವೃಥಾ ಶ್ರಮುಂ ಚ ತಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ದಾಕ್ಸಿಣ್ಯಾದಿದಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥೫ಂ೦॥ 


ಯದ್ಯೇವಂ ಮಾ ನಿಶಾಃಗ್ನಿಂ ತ್ವಮಹಂ ಜ್ಞಾಸ್ಕಾನಿಂ ತಂ ನೃಪಂ । 
ನಾಡೀಜಂಘೋ ಬಕೋನಾಮ ಮಮಾಂಸ್ತಿ ಪರಮಃ ಸುಹೃತ್‌ ॥ ೫೧ ॥ 
ಚಿರಂತನಶ್ಚ ಸೋಃಸ್ಮಾಕಂ ನೂನಂ ಜ್ಞಾಸ್ಕತಿ ತಂ ನೃಪಂ । 
ತಸ್ಮಾದಾಗಚ್ಛ ಗಚ್ಛಾವಸ್ತಸ್ಯ ಪಾರ್ಕ ಹಿಮಾಚಲೇ 
ಸಾಧೂನಾಂ ದರ್ಶನಂ ಜಾತು ನ ವೃಥಾ ಜಾಯತೇ ಕೃಚಿತ್‌ 
ಏನಮುಕ್ತ್ವ್ವಾ ತತಸ್ತೌತು ಪ್ರಸ್ಥಿತೌ ಮುನಿಸಾರ್ಥಿನೌ | 
ವ್ಯೋಮಮಾರ್ಗೆೇಣ ಸಂತುಸ್ಟೌ ಬಕಂ ಪ್ರತಿ ಹಿಮಾಚಲೇ ॥ ೫೪ ॥. 
ಬಕೋಪಿ ತಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಂ ಸಮಾಗತಂ | 
ಸಮ್ಮುಖಃ ಪ್ರಯಯೌ ತುಷ್ಪಃ ಸ್ವಾಗತೇನಾಭ್ಯಪೂಜಯತ್‌ ॥ ೫೫ ॥. 
ಧನ್ಕ್ಯೋಹಂ ಕೃತಪುಣ್ಯೋಹಂ ಯಸ್ಯ ಮೇ ತ್ವತ್ಸಮಾಗಮಃ | 
ಭೋಭೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿದಾಂಶ್ರೇಷ್ಮ ಆತಿಥ 0 ಕೇಕಕೋವಿ ಕಂ ॥ ೫೬॥ 


1 ೫೨ ॥ 
॥ ೫೩, ॥. 





೪೯, ನೀನು ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನುನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳುವೆ. ನನ್ನ ಕೀರ್ತಿ: 


ಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಸಾಯುನೆನು. 
೫೦. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:-ಇದಯೆಯುಳ್ಳೆ ಆ ಮುನಿನರನು ಅವನ 
ಆ ನಿರ್ಣಯವನ್ನರಿತು ಅವನು ನಿಪ್ಪಲವಾಗಿ ಆಯಾಸಪಡುತ್ತಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿದು 
ದಾಕಿಣದಿಂದ ಹೀಗೆಂದನು. 
ಮ ಹೀಗಾದರೆ ನೀನು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರ ನೇಶಿಸಬೇಡ- ನಾನು ಆರಾಜ 


2 ಠಾ ¢ ಬ ಬಕನು ನನಗೆ" 
ನನು ತಿಳಿಯುವೆನು. ಚಿರಂಜೀನಿಯಾದ ನಾಡೀಜಂಘನೆಂ 
ಸ ಮಿತ್ರನಾಗಿರುವನು. ಅವನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಆ ದೊರೆಯನ್ನು 


ಅರಿಯುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಜಾ. ಹಿಮಾಚಲದಲ್ಲಿರುವ ಅವನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ 
ಹೋಗೋಣ. ಸಜ್ಜ ನರ ದರ್ಶನವು ಯಾವಾಗಲೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೫೪. ಆ ಮುನಿ ಮತ್ತು ರಾಜರು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹಿಮಾ: 


ಚಲದಲ್ಲಿರುವ ಬಕ್ತದ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಿಂದ ಹೋದರು. 


೫೫-೫೬. ಬಕವೂ ಬಂದಿರುವ ೮ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನನ್ನು ಕಂಡು ಎದುರು. 


ಮನೆಗೆ ನೀನು ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ: 
ಗೋತ್ತು ಶ್ವಾ ಖಿ ಹೈಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀನ್ಕನಾದ 


ವ ಕುನೆನು. ಬ್ರ 
ನಾನು ಧನ್ನಕೂ, ಪುಣ್ಯನಂತನೂ ಆಗಿ 
ನ ನಿನಗೆ ಏನು ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲಿ. 
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೨೧೯೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ -- 
ಮಕ್ತೋಪಿ ತ್ವಂ ಜೆರಾಯುಶ್ಚ ಯಶೋ ಮಿತ್ರಂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ | 
ಇಂದ್ರದ್ಕುನ್ನೋ ಮಹೀಸಾಲಸ್ತ್ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಃ ಶ್ರುತೋಥವಾ ॥ ೫೭ ॥ 
ಏತಸ್ಯ ಮಮ ಮಿತ್ರಸ್ಕ ತೇನ ದೃಷ್ಟೇನ ಕಾರಣಂ | 


ಅನ,ಥಹಾ ಜಾಯತೇ ಮೃತ್ಯುಸ್ತತೋಃ ಹಂ ತ್ವಾಂ ಸಮಾಗತಃ I ೫೮ ॥ 
ಗೆ & 
ಬಕ ಉವಾಚ:- 
ಸಪ್ತದ್ವಿಗುಣೆತಾನ್ಕಲ್ಸಾನ್‌ ಸ್ಮರಾಮ್ಯಹಮಸಂಶಯಂ | | 
ನ ಸ್ಪರಾನಿ ಕಥಾಮೇವ ಇಂದ್ರದ್ಯುವ್ನು ಸಮುದ್ಭವಾಂ (೫೯॥ 
ಆಸ್ತಾಂ ಹಿ ದರ್ಶನಂ ತಾವತ್ಪತ್ಯಮೇತನ್ಮಂೋದಿತಂ ॥ ೬೦॥ 


ಇಂದ್ರಮೃನ್ನು ಉವಾಚ :-- 
ತಸಸಃ ಕಂ ಪ್ರಭಾವೋಯಂ ದಾನಸ್ಕ ನಿಯಮಸ್ಯ ಚಿ! 


'ಯದಾಯುರೀದೃಶಂ ಜಾತಂ ಬಕತ್ತೇಹಿ ನದಸ್ಥ ನಃ ॥ ೬೧ ॥ 
ಬಳಕ ಉವಾಚ: 

ಫೃತಕಂಬಲಮಾಹಾತ್ಮಾ ದ್ವೇವದೇವಸಸ್ಯ ಶೂಲಿನಃ । 

ಮಮಾಯುರೀದೃಶಂ ಜಾತಂ ಬಕತ್ತಂ ಮುನಿಶಾಪತಃ 1 ೬೨॥ 





೫೭. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನೀನು ನನಗಿಂತ 
'ಚೆರಂಜೀನಿಯೂ, ಮಿತ್ರನೂ ಆಗಿರುವೆ. ನೀನು ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನುರಾಜನನ್ನು 
ನೋಡಿರುವೆಯೊ? ಅಥವಾ ಕೇಳಿರುವೆಯೊ? | 

೫೮. ಈ ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತನಿಗೆ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನರಾಜನ ದರ್ಶನವನ್ನು ತಿಳಿಯು 
ವುದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಿದೆ. ಅದು ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೆ ಇವನು ಮಡಿಯುವನು. 
'ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನೆಡೆಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ನ 

೫೯. ಬಕವು ಹೇಳುತ್ತದೆ:--ನಾನು ಹದಿನಾಲ್ಕು ಕಲ್ಪಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವೆನು. 
ಈ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನನ ಕಥೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೬೦. ಅವನ ದರ್ಶನವೆಲ್ಲಿಯದು, ನಾನು ಹೇಳಿರುವುದು ಇದು ನಿಜ. 

೬೧. ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ನೀನು ಬಕನಾಗಿದ್ದರೂ ಚಿರಂಜೀವಿ 
'ಯಾಗಿರಲು ತಸಸ್ಸು, ದಾನ, ನಿಯಮ ಇವುಗಳ ಪ್ರಭಾವವು ಕಾರಣವಾಗಿರು 
ವುಜೊ?ಿ : 

೬೨, ಬಕವು ಹೇಳುತ್ತದೆ:--ಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಫೃತಕಂಬಲವನ್ನರ್ಪಿಸಿದ 


'ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಿಂದ ನನಗೆ ಇಷ್ಟು ಆಯುಸ್ಸುಂಟಾಯಿತು. ನಾನು ಮುನಿಶಾಸ . 


ದಿಂದ ಬಕನಾಗಿರುವೆನು. 
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ಏಕಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತ ರದ್ವಿಶತತನೋಂಥ್ಯಾಯಃ 


೨೧೯೭ 

ಹಾಗಾ ರ 

ಪಸು ಮ್ಯೇ ಸಾರಾಶರ್ಯಸ್ಯ ಧೀಮತಃ ॥ ೬೩ ॥ 
ವಾನ್‌ ನಿಶ್ಚರೂಸಾಖ್ಯೋ ನಾಮ್ನಾನ್ಯೇನ ಬಕಃ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಅತೀವ ಜಷಲತ್ವೇನ ಸಂಯುಕ್ತಃ ನಿತೃನಲ್ಲಭಃ 1೬೪॥ೃ 
ಕಸ್ಯಚಿತ್ಸ್ವೃಥ ಕಾಲಸ್ಯ ಸಂಕ್ರಾಂತೌ ಮಕರಸ್ಯ ಭೋಃ । 
ಸಂಪ್ರಾಸ್ಕ್ಯಾಂತೀವ ಜಾಪಲ್ಯಾಲ್ಲಿಂಗಂ ಜಾಗೇಶ್ವರಂ ಮಯಾ। . 
ಫೃುತಕುಂಭೇ ಪರಿಕ್ಸಿಸ್ತಂ ಪೂಜಿತಂ ಜನಕೇನ ಯತ್‌ ॥ ೬೫ ॥ 
ಅಥ ರಾತ್ರ್ಯಾಂ ನ್ಯತೀತಾಯಾಂ ಸೃಷ್ಟೋಹಂ ಜನಕೇನ ಚ | 
ತ್ವಯಾ ಪುತ್ರ ಪರಿಕ್ಸಿಪ್ತಂ ನೂನಂ ಜಾಗೇತ್ವರಂ ಕೃಚಿತ್‌ | 
ತಸ್ಮಾಷ್ಟದ ಪ್ರಯಚ್ಛಾನಿ ತೇನ ತೇ ಭಕ್ಸ್ಯಮುತ್ತಮಂ ' ॥೬೬॥ 
ತಕೋ ಮಯಾಜ್ಯಕುಂಭಾಜ್ಚೆ ತಸ್ಮಾದಾವಾಯ ಸತ್ವರಂ । 
ಭಕ್ಪ್ಯ್ಯ ಲೌಲ್ಯಾತ್ಸಿತುರ್ಹಸ್ತೇ ನಿನ್ಯಸ್ತಂ ಫೃತಸಂಪ್ಲುತಂ . ೫೬೭1 
ಕಸ್ಕಚಿತ್ತ್ವಫ ಕಾಲಸ್ಯ ಸಂಚತ್ವಂ ಚ ಸಮಾಗತಃ | 
ಜಾತಿಸ್ಮರಸ್ತಶೋ ಜಾತಸ್ತತ್ರ್ರಭಾವಾನ್ಸೃಷಾಲಯೇ ॥ ಓ೬೮ ॥ 
ಆನರ್ತಾಧಿಸತೇರ್ಹರ್ಮ್ಮೇ ನಾಮ್ನಾ ಖ್ಯಾತಸ್ತ್ವಹಂ ಬಕಃ | 
ಚಮತ್ಥಾರಪುರೇ ದೇವೋ ಹರಃ ಸಂಸ್ಥಾಪಿತೋ ಮಯಾ ॥ ೬೯॥ 





೬೩-೬೪. ನಾನು ಹಿಂದೆ ಚಮತ್ಯಾರಪುರದಲ್ಲಿರುವ ಪಾರಾಶರ್ಯನೆಂಬ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವರೂಪ, ಬಕ ಎಂಬ ಎರಡು ನಾಮಥೇಯಗಳುಳ್ಳ. 
ವನೂ, ಅತ್ಯಂತ ಚಪಲನೂ, ತಂಪಿಗೆ ಪ್ರಿಯನೂ ಆದ ಬಾಲಕನಾಗಿ ನು. 

೬೫. ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಕರಸಂಕ್ರಾಂತಿಯದಿನ ನಾನು ತಂದೆಯು 
ಪೂಜಿಸಿದ ಜಾಗೇಶ್ನರಲಿಂಗವನ್ನು ಜಾಸಲ್ಯದಿಂದ ಫೃತಕುಂಭದಲ್ಲಿ ಎಸೆದೆ | 

೬೬. ಬಳಿಕ. ರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆಯಲು' ನನ್ನನ್ನು ತಂದೆಯು, ಎ 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನೀನು ಜಾಗೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ರಿಯ ಎಸೆದಿರುವೆ. ಸ i 
ರಿಂದ ಅದು ಎಲ್ಲಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. ನಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ತಿಂಡಿಯನ್ನು 

ಇಡ >> ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 
ಇ ಅನಂತರ ನಾನು ತಿಂಡಿಯ ಚ ನ ಟರ್‌ 
ಇ ಫ್‌ ಆ 
ತುಪ್ಪದಿಂದ ಒದ್ದೆಯಾದ ಆ ಅಂಗ. ಳು ಸ 


ಸ 
ಗ್ರ 


೬೮-೬೯. ಕೆಲವು ಕಾಲ 

ತಿಯ 
ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಆ ಲಿಂಗದ ಪ ಎ 
ನಾಗಿ ಬಕನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿ ಚಮತ್ಯಾರಪುರಜ್ಲ, , 
ಮಾಡಿದೆನು. 
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ಕಿಣಿಯುಳ್ಳಿನ. 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 


೨೧೯೮ ಶ್ರೀಸ್ವಾ ಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರಭಾನೇನ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಪ್ರಾ ಪಃ ಸ್ರೈತಾಮಿಹಂ ಪದಂ 1೭೦ ॥ 
ತತೋ ಯಾನಿ ಧರಾಷ್ಯ ¥ ( ಇಅಿಂಗಾನಿ ಸಿ ಸ್ಲಿತಾನಿ ಚೆ । 
ಘೃತೇನ ಛಾದಯಾನ್ಯೆ ನ ಮಕರಸ್ಥೇ ದಿನಾಕರೇ 


ಆ ಯೆತಾ ತಂ ಲಿಂಗಂ ಚಮತ್ಕಾರಪುರೇ : ಶುಭಂ. 1೭೧॥ 
ಆರಾಧಿತಂ ದಿವಾ ನಕ್ತಂ ರಾಜ್ಯೇ ಸಂಸ್ಥಾ ಪ್ಯ ಪುತ್ರ ಘಂ | 

ನಿಯೋಜ್ಯ ಸರ್ವತೋ ಭೃತ್ಕಾನ್‌ ಧನನಸ ಸಸಮನ್ವಿತಾನ್‌ 1 ೭೨ ॥ 
ತತಃ ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ತುಷ್ಬೋ ಮೇ ಫೆಗವಾಂಛಿವಃ | 

ಮತ್ಸಮಿಖಾಪಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ವಾಕ್ಯ ಮೇತಮವಾಜ ಸ ॥ 2೩ 1 
ಪರಿತುಷ್ಟೊ ಸ್ಮ ಭದ್ರಂ ತೇ ತವ ' ಪಾರ್ಥಿನಸತ್ತ ವ 4 

ಫೃ ತಕೆಂಬಲದಾನೇನ `ಸಂಖ್ಯ ಯಾ ರಹಿತೇನ ಚ I ೭೪ ॥ 
ತಸ್ಮಾ ದ್ವರಯ ಭದ್ರಂ ತೇ ನರಂ ಯನ್ಮ: ನಸಿಸ್ಜಿ ತೆಂ | 

ಅದೇಯಮಸಿ ದಾಸ್ಯಾಮಿ: ಯದ್ಯಪಿ ಸ್ಯಾತ್ಸು ದುರ್ಲಭಂ I ೭೫ ॥ 


ತತೋ ಮಯಾ ಹರಃ ಪ್ರೊ ಕೊ. ೀ ಯದಿ ತುಷ್ಬೋಸಿ ಮೇ ಪ್ರಭೋ! 

ಕುರುಷ್ಟ ಮಾಂ ಗಣಂ ದೇನ ನಾಂನ್ಸ ತ್ಕಿಂಚಿದ್ಟೃ ಣೋನ್ಯುಹ ಹಂ ॥ ೭೬॥ 
ಶ್ರೀ ಹಗವಾಬು ವಾಚ: — 

ಬಕ್ಕೆ ಹಿ ತ್ವಂ ಮಹಾಭಾಗ ಕೈಲಾಸಂ ಪರ್ನತೋತ್ತಮಂ | 

ಮಯಾ 'ಸಾರ್ಥಮನೇನೈವ *ೈರೀರೇಣ ಗಣೋ ಭವ “1 ೭೭॥ 

MESSE ೨೨7 2... 2. 2ನ್ನು ತಸ್ಯ 

೭೦. ಅದರಿಂದ ನಾನು ಬ ಬ್ರ ಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆನು. 

೭೧-೭೨. ನಾನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಲಿಂಗಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಮಕರಸಂಕ್ರಾ ಂತಿಯ 
ದಿನ ಫೃ ತಾಭಿಸೇಕ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ ನು, ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಗನನ್ನು ಇರಿಸಿ ಚಮತ್ಕಾರ 
ಪುರದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸ ಸ್ಥಾ ಫಿಸಿ ಜ್ಞ ೈತ್ಯರಿಗೆ ಧನ ವಸ್ತ್ರಾ ದಿಗಳನಿ ತ್ತು ಅವರನ್ನು, 

ಎಲ್ಲೆ ಹಿಯಲ್ಲಿಯೂ ನೇಮಿಸಿ ರಾತ್ರಿ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿ ದ್ದನು. 
೭೩. 2೩. ಅನಂತರ ಬಹುಕಾಲದ ಜಾಯ ಶಿವನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸ ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿ 
ಜಗ ಬಂದು ಇಂತೆಂದನು. 
" ಮಹಾರಾಜ ! ನೀನು ಅಮಿತ ಫೃತಕಂಬಲವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿರು 
ಫ್ರಂಂದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿರುವೆನು. ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 
| ೭೫. ಆದುದರಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ವರವನ್ನು ಆರೋಪದ ಅದು ಕೊಡ 
ಲನರ್ಹವಾಗಿದ್ದ ರ್ಕೂ ದುರ್ಲಭವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಕೊಡುವೆನು 

೭೬. ಬಳಿಕ ನಾನು, "“ ಸ್ವಾಮಿ! ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲ ಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿದ್ದರೆ 
ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಗಣವನ್ನಾಗಿಸು. ಬೇರೆ ಏನನ್ನೂ ವರಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಸ ಎಂದೆನು. 

೭೭. ಶ್ರೀ ಭಗನಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ -—ಮುಹಾಭಾಗ್ಯನಂತನಾದ ಬಕನೆ! 
ನೀನು ನನ್ನೊಡನೆ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಾ. ಈ ಶರೀರದಿಂದಲೆ ನನ್ನ ಗಣನಾಗು, 
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ನಿಳಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೨೧೯೯ 
ge sa ಮರ್ತ್ಯಲೋಕೇಣತ್ರ ಯಃ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಮಾನವಃ । 

ಮಕರಸ್ಥೇ ರವೌ ಮಹ್ಯಂ ಸಂಕ್ರಾಂತೌ ರಜನೀಮುಖೇ | 
ಸ ನೂನಂ ಮದಣೆ 

ನೋ ಭಾವೀ ಸಕೃತ್ಸತ್ತಾಂಥ ಕಂಬಲಂ ॥ ೭೮ ॥ 
ತೆಂ ಪುನರ್ಮಾನುಕಂ ಲಿಂಗಂ ಸಮಸ. 

3 ೦ಗಂ ಸಮಂ ಕುರ್ವನ್‌ ಭವಿಷ್ಯಸಿ 
ಧರ್ಮಸೇನೇತಿ ನಿಖ್ಯಾತೋ ನಿಕೃತ್ಯಾ ಪರಿನರ್ಜಿತಃ 1೭೯॥ 
ಏನನಮುಕ್ತ್ವಾಸ ಭಗವಾನ್ಮಾಮಾವಾಯ ತತಃ ಪರಂ | 
ಕೈಲಾಸಂ ಪರ್ವತಂ ಗತ್ಕಾ ಗಣಕೋಹೀಶತಾಮದಾತ್‌ ॥ ೮೦ 
ಕಸ್ಯಚಿತ್ತ ಎಥೆ ಕಾಲಸ್ಯ ಭ್ರಮಮಾಣೋ ಯದೃಚ್ಛಯಾ 
ಗರ್ತೊಹಂ ಸರ್ವತಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಹಿಮನಂಶಂ ಮಹಾಗಿರಿಂ ॥ ೮೧॥ 
ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ಗಾಲವೋನಾಮ ಸದೈನ ತಪಸಿ ಸ್ಲಿತಃ । 
ತಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾ ನಿಶಾಲಾಕ್ಸ್ಮೀ ಸರ್ವಲಕ್ಸಣಲಕ್ಸಿತಾ ॥ ೮೨ 1 


ಸಪ್ತರಕ್ತಾ ತ್ರಿಗಂಭೀರಾ ಗೂಢಗುಲ್ಫ್ಭಾ ಕೃತೋದರೀ । | 
ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮನ್ಮಥಾವಿಷ್ಟಃ ಸಂಜಾತೋಹಂ ಮುನೀಶ್ವರ ॥ ೮೩॥ 
ಜಿಂತಿತಂ ಚೆ ಮಯಾ ಚಿತ್ತೇ ಕಥಮೇತಾಂ ಹರಾಮ್ಮಹಂ | 

ತಸ್ಮಾಚ್ಛಿಸ್ಕ್ಯತ್ತಮಾಸಾದ್ಯ ಭಕ್ತಿಮುಸ್ಯ ಕರೋಮ್ಯಹಂ ॥ ೮೪ ॥ 
ಶುಶ್ರೂಷಾ ನಿರತೋ ಭೂತ್ವಾ ಯೇನ ಪ್ರಾಸ್ಟೋತಿ ಭಾಮಿನೀಂ ॥ ೮೫ ॥ 





೭೮. ಇತರ ಮಾನವನೂ ಮಕರ ಸಂಕ್ರಾತಿಯ ದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲ ಒಂದು 
ಸಾರಿ ನನಗೆ ಫ್ಲುತಕಂಬಲವನ್ನಿತ್ತರೆ ಅವನು ನನ್ನ ಗಣನಾಗುವನು. 

೭೯. ನೀನು ನನ್ನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸರಿಮಾಡಿ ನಿಕಾರರಹಿತನಾಗಿ ಧರ್ಮಸೇನ 
ನೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತನಾಗುವೆ. ' 

೮೦. ಪೂಜ್ನನಾದ ಮಹೇಶನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಕೈಲಾಸಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಕೋಟಿಗಣಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯನ್ನಾಗಿ` ಮಾಡಿದನು. 
ತ ೮೧ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ನಾನು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಹಿಮನ 
ತ್ರರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋದೆನು. 


೮೨-೮೩. ಅಲಿ ಗಾಲವನೆಂಬ ತಪಸ್ವಿಯಿದ್ದ ಕು. ಅವನಿಗೆ ವಿಶಾಲನೇತ್ರ 
ವುಳ್ಳವಳೂ, ಸಮಸ್ತ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವಳೂ, ಸಪ್ತಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ರಕ್ತ. 


ವರ್ಣಳೂ, ಮೂರು ಸ್ಥ ಛಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರಳೂ, ಗೂಢವಾದ ಪಾದದ ಗೆಣ್ಣು 


| ಲ | 
ಗಳುಳ್ಳ ವಳ್ಳೂ, ಕೃತೋದರಿಯೂ ಆದ ಸತ್ನಿಯಿದ್ದಳು. ಮುನೀಶ್ವರ! ನಾನು 


ವ ನೆ ಸೀಡಿತನಾದೆನು. 
ಅವತು ನೋ ನಷ ಇವಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಅಸಹರಿಸಲೆಂದು ಅಲೋ 
ಜಿನು. ಅದರಂತೆ ನಾನು ಇವನಿಗೆ ಶಿಸ್ಯನಾಗಿ ಸೀವೆಗ್ಸಿಯುತ್ತ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಸೋರಿಸಿ ಪತ್ನಿ ಯನ್ನು ಅಸಹರಿಸುವೆನೆಂದು ಇಶ್ಚಯಿಸಿದೆನು.. 
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೨೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಟಾ ಂಡಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತೋ ಬಟುಕರೂಪೇಣ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೋ ಗಾಲವೋ ಮಯಾ! 


ಸಂಸಾರಸ್ನ ವಿರಕ್ಕೋಹಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಮಹತ್ತ ಪಃ 
ದೀಕ್ಸಾ 0 ಯಚ್ಚ ನಿ ನಿಭೋ ಮಹ್ಯಂ ಯೇನ ಶಿಷ್ಯೋ ಭವಾಮಿ ತೇ॥ 
ಆಹರಿಷ್ಕಾ ಮ್ಯಹಂ ದರ್ಭಾಂಸ್ತ ಹೆ ಸುಮನಸಃ ಗ 
ಸಮಿಧಶ್ಚ ಸದೆ ನಾಹಂ ಫಲಾನಿ ಜಲಮೇವ ಚ 

ಸಮಾಂ ನಿನಯಸಂಸನ್ನಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಹ. ಣರೂಫಿಣಿಂ ! 
ದದೌ ದೀಕ್ಸಾಂ ತತೋ ಮಹ್ಯಂ 0 ರಾಸ್ತ್ರದೃಷ್ಟೇನ ಕರ್ಮಣಾ 
ಅಫ ದೀಕ್ಸಾ 0 ಸಮಾಸಾದ್ಯ ತೋಷಯಾನಿ ದಿನೇ ದಿನೇ | 
ತಂ ಚೈವ ತಸ್ಯ ಪತ್ನೀಂ ತಾಂ ಯಥೋಕ್ತಪರಿಚರ್ಯಯಾ | 
ಅಶುದ್ಧೇನಾಂಪಿ ಚಿತ್ತೇನ ಛಿಪ್ರಾನ್ವೇಷಣತತ್ಪರಃ 1 ೯೦॥ 
ಅಸೃಸ್ಥಿನ್ಸಿ ವಸೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಸಾಸಿ ಸ್ರೀ ಧರ್ಮಸಮಸ್ಸಿತಾ | 
ಉಟಿಜಂ' ದೂರತಸ್ತೃಕ್ತಾ ರಾತ್ರೌ ಸ ಸುಪ್ತಾ ಮನಸ್ವಿನೀ ॥೯೧॥ 
ಸೋಹಂ ರೂಪಂ ಮದಾ ತಾ ತಾಮಾದಾಯ ತಪಸ್ವಿ ನೀಂ । 


ಲ 
ಸುಖಸುಷ್ತಾಂ ಸುವಿಶ್ರ ಬ್ಲಾ ಲ ಪ್ರ ಸ್ಥಿ ತೋ ಪಕ್ಕಿ ಹಾಮುಖಃ IFS 


| ೮೬ ॥ 
೮೭ ॥ 


1 ೮೮ ॥ 


HSE ॥ 





“೮೬-೮೭, ಅನಂತರ ನಾನು ವಟುವಾಗಿ ಗಾಲವನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ “ ನಾನು 
ಸಂಸಾರದಿಂದ ವೈರಾಗ್ಯಗೊಂಡಿದ್ದೆ ನೆ. ಮಹಾತಪವನ್ನಾಚರಿಸುವೆನು. ನನಗೆ 
ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಡು. ಅದರಿಂದ ನಾನು ನಿನಗೆ ಶಿಷ್ಯನಾಗುನೆನು. 

೮೮. ನಾನು ದರ್ಭೆಗಳನ್ನೂ, ಹೂವುಗಳನ್ನೂ, ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನೂ, ಫಲ 
ಜಲಗಳನ್ನೂ ತರುವೆನು. 

೮೯. ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ನಿನೀತನಾದ ಬ್ರಾ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು ಶಾಸ್ತ್ರರೀತಿ 
ಯಿಂದ ದೀಕೆ ಕ್ಲೆಯನ್ನಿತ್ತನು. 

೯೦. ಬಳಿಕ ನಾನು ದೀಕ್ಬೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಶುದ್ದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಛಿದ್ರ 
ವನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಅವನನ್ನೂ, ಅವನ ಪತ್ರ ಿಯನ್ನೂ ವಿಧ್ಯುಕ್ತ 
ಶುಶ್ರೂ ಸೆಯಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುತಿ ತ್ರಿದ್ದೆ ನು. 

೯೧. ಇನ್ನೊಂದು ದಿನ ಆ ಮುನಿಸತ್ಲಿಯು ರಜಸ್ವಲೆಯಾಗಿ ರಾತ್ರಿವೇಳೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಪರ್ಣಶಾಲೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದಳು. 

೯೨. ನಾನು ರೂಪವನ್ನು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುಖವಾಗಿ 
ಮಲಗಿದ್ದ ವಳೂ, ವಿಶಾ ್ರಿಸವುಳ್ಳ ವಳೂ ಆದ ಆ ತಪಸ್ಥಿ )ನಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು 
ದಕ್ಷಿಣಮುಖವಾಗಿ ಹೊರಟನು. 
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| ಇಕಾ ಬಕ ಎರಾ 


ಶ್ರ ಅಟಿ 
~~ ಹಾ. 
ಇಶಿತಾ ವ್‌ 7 ಎಡ “Ss 


ನಾಮಾ ಈ ಯು ಇನ್ನು 


ಅಥಾಃಸೌ ಸಂಪರಿತ್ಯ ಹ್ಹಾ ಸಂಸ ಶಿರ್ಶಾನ್ಮನು ನಿದ್ರಯಾ | 
ಚೌರರೂಪಂ ಪರಿಜ್ಞಾ ಯನ ಮಾಂ ಶಿಷ್ಯಂ ಪ ಪ ಸ್ಪರುಕೋಡಹ 
ಸಾ*ಬ್ರನೀಚ್ಚ ಸ್ವಭತಾ ರಂ ಗಾಲನಂ ಮುಸಿಸತ್ತ ಮುಂ । 


ಏಷ ಶಿಷ್ಕೋ ಮರಾಚಾಕೋ ಹರಶೇ ಮಾನಿಂತಃ ನ ಪ್ರಭೋ ॥ ೯೪॥ 
ತಸ್ಮಾಪ್ರಳ್ಸೆ ಮಹಾಭಾಗ ಯಾವಷ್ಟೂ ರಂಸ ಗಚ್ಛತಿ 


1 ೯ಷ್ಮ॥ 


॥೯೫॥ 
ತಚ್ಚ ಎತ್ವಾ ಗಾಲವಃ ಪ್ರಾಹ ತಿಷ್ಠ ತಿಷ್ನೇತಿ ಜಾಂಸಳ್ಳ ತ್‌ | 
ಹಾರ ಸುಮನ ಸ್ಟಾತ ಶ್ರ ನ್‌ ಗತಿಸೆ ಸ್ರೀ ಸ್ತಂಭಿತಾ ಮಾ ॥೯೬॥ 
ತಸ್ಯ ವಾಶ್ಯಾತ್ರತೋ ಮಹ್ಯ ೦ ಗತಿಸ್ತ ಸ್ಪಂಭೋ ವ್ಯಜಾಯತ । 
ಯದ್ನ( ಛಿವಿತ ವಿವಾಹಂ ಪ್ರ ಶಿಸ್ಸಾ ವಿ ಸುನಿಶ್ಚ ಬಃ ॥ ೯೭ ॥ 


ತತಸ್ತೆ ಸಜ ಇ ಶಪ್ಟೊ_ ಹಂ `ಗಾಲನೇ ನ ಮಹಾತ್ಮನ ನ | 
ವಂಜಿಶೋಂದಂ ತ್ರ ನನಾ ಯಸಾ ವೃಕ ಕೋ ಭನ ಸೆ ನಿಪನರ್ನೂಶೀ ॥ ೫೮ ॥ 
ತತಃ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಚಾ: ಶಾ, ನಂ ಸಹಸಾ ಘೂ | 


ಬಕಕ್ಕೆಣಪಿ ನಮೇ ನಷ್ಟಾ ಯಾ ಸ್ಮೃತಿಃ ಪೂರ್ವಸಂಭವಾ WEN 
ತತಃ ಸಾಃಪಿ ಚ ತತ್ಪತ್ಲೀ ಸಚ್ಛಲಂ ಸ್ಲಾಸಮಾಕ್ರಿತಾ । 
ಮತ್ಸ್ಸರ್ಶಾದ್ದುಃಖಿತಾಂಗೀಚ ತೆ ಶಾಸಾಯ ಸಮುಪಸ್ಥಿತಾ ೧೦೦ 


೯೩. ಅವಳು ನನ್ನ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ನಿಪ್ರಾರಹಿತಳಾಗಿ ಶಿಷ್ಯನಾದ ನಾನು 
ಜೊ (ರರೂಪನಾಗಿರುವುವನ್ನು ತಿ ತಿಳಿದು ಅತ್ತಳು. 

೯೪. ಪತಿಯಾದ ಗಾಲವನನ್ನು ಕುರಿತು “ ನಾಥ! ದುರಾಜಾರಿಯಾದ 
ಪ್ರ ಶಿಷ್ಯನು ನನ್ನ ನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ Es ಹೋಗುತ್ತಿರುವನು. 

gs: ಮಹಾಭಾಗ್ಯವಂತನೆ! ಇವನು ದೂರ ಹೋಗದಿರುವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ನನ್ನನು 
ರಕ್ಷಿಸು. 

೯೬. ಗಾಲವನು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ, “ ಪಾಪಚರಿತನೆ! ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು ನಾನ್ನು 
ಇ 5 ದನು. 
ನಿನ್ನ ಗಮನವನ್ನು ತಡೆದಿರುನೆನು”” ಎಂದು ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಹೇಳಿ 

` ೯೭. ಅವನ ಮಾತಿನಿಂದ ನನ್ನ ಗಮನವು ತಡೆದು ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ವನಂತೆ 

ಅಲ್ಲಾಡದೆ ನಿಂತೆನು. ಕ 

೯೮. ತರುವಾಯ ಗಾಲನನು "ನೀನು ನನ್ನನ್ನು 
ಬಕನಾಗು ಎಂದು ನನ್ನನ್ನು ಕಿಸಿದನು. 

೯೯. ಕೂಡಲೆ ನಾನು ಬಕನಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನ ಹಂದಿನ ಸ ಸ್ಮರಣೆಯು ಹಾಳಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೧೦೦. ತರುವಾಯ ನಲು ಪತ್ನಿಯು ನನ್ನ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಮಃಖಿತಳಾಗಿ 


ಸಚೀಲಸ್ಥಾ ್ಲಿನಮಾಡಿ ನನಗೆ ಕಾಸವನ್ನು ಕೊಡಲುದ್ಯುಕ್ತ ಳಾದಳು. 
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ಮೋಸಗೊಳಿಸಿದರಿಂದ 


ಬಕದೆ ಸ್ಥಿತಿ 


೨೨೦೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಸ್ಮಾತ್ಸಾಪ ತ್ವಯಾ ಸ್ಸೃಷ್ಟಾ ಸ್ರಸುಪ್ತ್ವಾಹಂ ರಜಸ್ಪಲಾ । 
ಬಕಥರ್ಮಂ ಸಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಭರ್ತಾ ನೇ ವಂಚಿತಸ್ಸ್ಪಯಾ । 


ಅನ್ಯರೂಪಂ ಸಮಾಸ್ಥಾಯ ತಸ್ಮ್ಯಾತ್ಸತ್ಯಂ ಬಕೋ ಭವ I ೧೦೧ ॥ 
ಏನಂ ಶಪ್ತಸ್ತತೋ ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ತಾಭ್ಯಾಂ ವೈ ದುಃಖಸಂಯುತಃ | 
ಚರಣಾಭ್ಯಾಂ ಪ್ರಲಗ್ನಸ್ತು ಗಾಲವಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ ॥ ೧೦೨ ॥ 
ಗಣೋಹಂ ದೇವದೇವಸ್ಥ ತ್ರಿಣೇತ್ರಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 

ಪಾಲಕೇತಿ ಚ ವಿಖ್ಯಾತೋ ಗಣಕೋಟ ಪ್ರಭುಃ ಸಿತಃ I ೧೦೩ ॥ 
ಸೋ$ಹಮತ್ರ ಸಮಾಯಾತಃ ಪ್ರಭೋಃ ಕಾರ್ಯೇಜ ಕೇನಚಿತ್‌ | 

ತವ ಭಾರ್ಯಾಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಕಾಮದೇವನಶಂ ಗತಃ ॥ ೧೦೪ ॥ 
ಶ್ಲಮಾಸರಾಧಂ ತಂ ಮಹ್ಯಮೇನಂ ಜ್ಞಾತ್ಚಾ ಮುನೀಶ್ವರ । 

ದುರ್ನಿನೀತಃ ಶ್ರಿಯಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ವಿದ್ಯಾಮೈಶ್ಚರ್ಯಮೇವ ಜ ॥ ೧೦೫ ॥ 
ನ ತಿಷ್ಠತಿ ಚಿರಂ ಸ್ಥಾನೇ ಯಥಾ ಹಂ ಮುದಗರ್ನಿತಃ 

ಶಿಷ್ಯರೂಪಂ ಸಮಾಸ್ಥಾಯ ತತಃ ಪ್ರಾಪ್ತಸ್ತವಾಂತಿಕಂ ॥ ೧೦೬ ॥ 
ಅಸ್ಮಾ ಹರಣಹೇಶತೋಶ್ಚ ಮಹಾಸತ್ಯಾ ಮುನೀಶ್ವರ | 

ತಸ್ಮಾತ್ಕುರು ಪ್ರಸಾದಂ ಮೇ ದೀನಸ್ಯ ಪ್ರಣತಸ್ಯ ಚ ॥ ೧೦೭ ॥ 


೧೦೧. "ಫಾಸಿಷ್ಯನೆ! ನೀನು ರಜಸ್ವಲೆಯಾಗಿ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿ ದ್ದರಿಂದಲೂ, ಅನ್ಯರೂಪದಿಂದ ಬಕಧರ್ಮವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ನನ್ನ ಪತಿ 
ಯನ್ನು ವಂಚಿಸಿದ್ದ ರಿಂದಲೂ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಬಕನಾಗು.” 

೧೦.೨. ಹೀಗೆ ನಾನು ಅವರಿಬ್ಬರಿಂದಲೂ ಶಪ್ತನಾಗಿ ದುಃಖದಿಂದ ನಡೆಯ 
ಲಾರದೆ ನಿಂತೆನು. 

೧೦೩. ನಾನು ದೇವಾಧೀಶನೂ, ತ್ರಿಣಯನನೂ, ಮಹಾತ್ಮನೂ ಆದ 
ಮಹೇಶ್ವರನ ಗಣನು. ಕೋಟಗಣಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಪಾಲಕನೆಂಬುವನು. 
೧೦೪. ಸ್ಟಾಮಿಕಾರ್ಯದ ಸಲುವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ನಾನು ನಿನ್ನ ಸತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮನ್ಮಥಪರವಶನಾದೆನು. 

೧೦೫-೧೦೭. ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ನೀನು ನನ್ನ ' ಅಸರಾಧವನ್ನರಿತು 
ಅದನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. ದುರ್ವಿನೀತನು ಸಂಸತ್ತು, ವಿದ್ಯೆ, ಐಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಮದದಿಂದ ನನ್ನಂತೆಯೇ ಸ್ವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಅತ್ಯಂತ 
ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ನಿನ್ನೀ ಸತಿಯನ್ನು ಅಸಹರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶಿಷ್ಯನ ರೂಪದಿಂದ 
ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದೆನು. ಆದುದರಿಂದ ದೀನನ್ನೂ ನಮ್ರನೂ ಆದ ನನಗೆ 
ಅನುಗ್ರಹಮಾಡು. 
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ಮ 
ಮಾಗಾ ಈ ಸ ಸಹರಾ ವ್‌ 


ಏಕಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋ€ಧ್ಯಾಯಃ 


ಅನುಗ್ರಹ ಪ್ರುವಾಶೇನ ಕ್ಪನಾ ಯಸ್ಮಾತ್ತ ಸಸ್ಟಿನಾಂ | 
ಕೋಳಿಲಾನಾಂ ಸ್ವರೋ ರೂಪಂ ನಾರೀರೂಪಂ ಪತಿವ್ರತಾ । 


ನಿದ್ಯಾರೂಪಂ ಕುರೂಪಾಣಾಂ ಕ್ಲಮಾರೂಪಂ ತಪಸ್ವಿನಾಂ . ॥ ೧೦೮ ॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ ೩-- 

ತಸ್ಯ ತತೃಪಜಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸೋಪಿ ಮಾಹೇಶ್ವಕೋ ಮುನಿಃ । 

ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತಂ ಬಾಂಧನಸ್ಥಾನೇ ಷಯಾಂ ಕೃತ್ವಾಬ್ರವೀವ್ಟಚಃ ॥ ೧೦೯ ॥ 


ಸತ್ಯವಾಕ್ಷಿಷ್ಠತೇ ನಿಪ್ರಶ್ನನುತ್ತಾರಸುಕೇ ಶುಭೇ i ೧೧೦ ॥ 
ಭರ್ತೃಯಜ್ಜ್ಞ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಸ್ತದಾ ತಸ್ಕ್ಯೋಪದೇಶತಃ । 

ಬಕತ್ವಂ ಯಾಸ್ಕತೇ ನೂನಂ ಮನು ನಾಕ್ಕಾದಸಂಶಯಂ I ೧೧೧ ॥ 
ತತಃ ಸಶ್ಯಾಮಿ ಚಾಂಂತ್ಮಾನಂ ಬಕತ್ವೇನ ಸಮಾಶ್ರಿತಂ ॥ ೧೧೨ ॥ 
ಏನಂ ಮೇ ದೀರ್ಥಮಾಯುಷ್ಯಂ ಸಂಜಾತಂ.ಶಿನಭಕ್ತಿತಃ 

ಘೃತ ಕಂಬಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಾದ್ಬಕತ್ತಂ ಮುಸಿಶಾಪತಃ ॥ ೧೧೩ ॥ 


ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ಸ ಉವಾಚ:- 
ಏತವರ್ಥಂ ಸಮಾನೀತಸ್ಸ್ವತ್ಸಳಾಶಂ ನಿಹಂಗಮ | 
ಇಂಪ್ರದ್ಯುಮ್ನುಸ್ಯ ವಾರ್ತಾರ್ಥಂ ಮರಣೇ ಕೃತನಿಶ್ಚಯಃ ॥ ೧೧೪ ॥ 





೧೦೮. ತಪಸ್ವಿಗಳು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದರಿಂದ ಕ್ಲಮೆಯುಳ್ಳವರು. ಕೋಕಿಲೆ 
ಗಳಿಗೆ ಸ್ವರವೂ, ನಾರಿಗೆ ಪಾತಿಪ್ರತ್ಯವೂ, ಕುರೂಪಿಗಳಿಗೆ ವಿದ್ಯೆಯೂ, ಮುಕಿ 
ಗಳಿಗೆ ಕ್ಷಮೆಯೂ ರೂಪವಾಗಿರುವುದು. 

೧೦೯. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹೇಶ್ವರ ಭಕ್ತನಾದ ಆ ಗಾಲವ 
ಮುನಿಯು ಅವನ ಆ ದೀನ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನು ಬಾಂಧವನೆಂದರಿತು 
ಕರುಣಿಸಿ ಹೀಗೆಂದನು. 

೧೧೦-೧೧೧. ಮಂಗಳಕರವಾದ ಚಮತ್ಸಾರಪುರದಲ್ಲಿ ಇತ ನುಡಿಯುವ 
ಭರ್ತ್ನ್ವಯಜ್ಞ ನೆಂಬ ಮುರಿವರನಿರುವಕು. ನನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ ಅವನ ಉಪದೇಶ 
ದಿಂದ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನ ಬಕತ್ವವು ಹೋಗುವುದು. 

೧೧೨, ಬಳಿಕ ನಾನು ಬಕನಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. 

೧೧೩. ಹೀಗೆ ನನಗೆ ಶಿವಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ, ಫೃತಕಂಬಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ 
ದಿಂದಲೂ ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯವೂ, ಮುರಿಶಾಪದಿಂದ ಶಾ ಹ 

೧೧೪. ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಪಕ್ಸಿಯೆ! ಇ ಹ ಕ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಸಾಯಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ ನನ್ನನ್ನು ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನನ ಥ್ರತ್ತಾಂ 
ಕ್ಭಾಗಿ ನಿನ್ನೆಡೆಗೆ ಕರೆತಂದನು. 
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೨೨೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾ ತ್ವಯಾ ನೈವ ವಿಜ್ಞಾತಾ ಮಮಾಭಾಗ್ಯೈರ್ನ್ವಿಹಂಗಮ | 

ಸೇವಯಿಷ್ಯಾಮ್ಯಹಂ ತಸ್ಮಾತ್ಪ್ರದೀಪ್ತಂ ಹನ್ಯವಾಹನಂ I ೧೧೫ ॥ 

ಪ್ರತಿಜ್ಞಾತಂ ಮಯಾ ಪೂರ್ವಮೇತಕ್ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಜೇತಸಿ । 

ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನೇಹ್ಯನಿಚ್ಞಾ ತೇ ಸಂಸೇವ್ಯಃ ಸಾನಕೋ ಮಯಾ ॥ ಏ೧೬ ॥ 

ತಸ್ಮಾದ್ದೇಹಿ ಮನಾದೇಶಂ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಸಮಂದ್ವಿತಃ । 

ಪ್ರನಿಶಾಮಿ ಯಥಾ ವಸ್ನಿಂ ಭ್ರಷ್ಟಕೀರ್ತಿರಪಂ ಬಕ ! ೧೧೭ ॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :.- 

ವೇತ್ಸಿ ಚಾಂನ್ಕಂ ನರಂ ಕಂಜಿಷ್ಟಯಸಾ ಚಾಂಂತ್ಮನೋಂ ಧಿಕೆಂ | 


ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ಯೇನ ತಂ ಗತ್ವಾ ಕೃತೇ ಹೃಸ್ಥ ಮಹಾತ್ಮನಃ ॥ ೧೧೮ ॥ 
ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಪರಯಾ ಯುಕ್ತಃ ಸಂಪ್ರಾಪ್ರೋಂಯಂ ನುಯಾ ಸಹ । 
ತತ್ಯಥಂ ತ್ಯಜತಿ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಸಹಾಯೇ ಮಯಿ ಸಂಸ್ಥಿತೇ 1 ೧೧೯ ॥ 


ಅಪರಂಜ ಕ್ಸನುಂ ವಾಕ್ಯಂ ಯಶ್ಚ್ವಾಂ ವಚ್ಚಿ ನಿಪಂಗಮು । 
ಅಯಂ ದುಃಖೇನ ಸಂಯುಕ್ತ ಸಾಧಯಿಷ್ಯತಿ ಸಾನಕಂ | 
ಅಹಮೇನಮನುದ್ಧ ತ್ಯೆ ಕಸ್ಮಾದ್ದಚ್ಛಾವಿಂ ಜಾ ಶ್ರನುಂ ೧೨೦ ॥ 





೧೧೫. ನನ್ನ ದುರದೃಷ್ಟದಿಂದ ಅದು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ನಾನು ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸುನೆನು. 


೧೧೬. ನಾನು ಹಿಂದೆ ಇಂದ್ರದು ಮ್ಹನ ವೃತ್ತಾಂತವು ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೆ 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವೆನೆಂದು ವ ಶ್ರ ಸ ಪ 
ಸ ನ್ನು ಸ್ರವೇಶಿಸುವೆನೆಂದು. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಪ್ರಪಿಜ್ಞಿಮಾಡಿ 

(ನೆ. ಭ್‌ 
೦ 


೧೧೭. ಆದುದರಿಂದ ಭ್ರಷ್ಟಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳ ನು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಲು 
ಕ J ಪ್ರಜ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನೊಡಸನೆ ಆಣತಿಯನ್ನು ಕೊಡು. ಈ 

೧೧೮. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನೀನು ನನಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು 
ವಯಸ್ಸಿನ ಬೇರೆ ಯಾವನಾದರೂ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವೆಯಾ? ಹಾಗಾದರೆ 
ನಾನು ಇನನಿಗಾಗಿ ಆ ಮಹಾತ್ಮನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕೇಳುವೆನು. 

೧೧೯. ಇವನು ಅತಿ ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ಇಲಿಗೆ ನನ್ನೊಡನೆ ಬಂದಿರುವನು. 
ಆದುದರಿಂದ ಸಹಾಯಕನಾದ ನಾನಿರುವಾಗ ಹೇಗೆ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡುವನು? 

ಗ. ನಿಹಂಗನಮ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಉಚಿತವಾದ ಮಾತನ್ನು 
ತೇನ. ಇವನು ದುಃಖದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು. ನಾನು 
ಇವನನ್ನು ಉದ್ದ ರಿಸದೆ ಹೇಗೆ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನು? 
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ಹ ೨೨೦೫ 
ಸೂತ ಉವಾಚ :.-. 
2A ಇ) © Co ಬಜ್‌ 
ಸಯೋಸ್ತ 2 ತ್ತ ಯಂ ಬ್ಹಾತ್ಕಾ ಬಕಃ ಸರಮದುರ್ಮುನಾಃ | 
ಸುಜಿರಂ ಚಿಂತ ಮಾಸ ಈ | 
ಯಾಖಾಸ ಕಥಂ ಸ್ಯಾದೇತಯೋಃ ಸುಖಂ ॥ ೧೨೧ ॥ 


ತತೋ ರಾಜಾ ಮುನಿಶ್ರೈನ ದಾರೂಣ್ಯಾಹೃತ್ಕಸಾನಕಂ 
ಪ್ರವೇಷ್ಟುಕಾಮೌ ತೌ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಬಕೋ ನಚನನುಬ್ರನೀತ್‌ ॥. ೧೨೨ ॥ 
ತ್ರಾ ಸ್ರ ಕಣುಂದ್ರದ್ಯುವ್ನುಂ ನರಾಧಿಪಂ ॥ ೧೨೩ ॥ 

ಯೋ ಚ್ಹಾಸ್ಯತಿ ಮನು ಜ್ಯೇಷ್ಠಃ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರನಿಚಕ್ಸ ೫8 


ತತ್ತ್ವನೇನಂ ಸಮಾದಾಯ ಮರಣೇ ಕೃತನಿಶ್ಚಯಂ ॥ ೧೨೪ ॥ 
೩5 
ನಿತ್ಮಸಂತಂ ಯಥಾ ನಾಗಂ ಬಾಷ್ಟವ್ಯಾಶುಲರೋಚನಂ | 
ಸಮಾಗಚ್ಛ ಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಕೈಲಾಸಂ ಪರ್ವತಂ ಪ್ರತಿ ॥ ೧೨೫ ॥ 
ಯಶತ್ರಾಃಸ್ತಿ ದಯಿತೋ ಮುಹ್ಯನುಲೂಕಕ್ಲಿರಜೀನಭಾಕ್‌ | 
ಸನೂನಂ ಜ್ಞಾಸ್ಯತೇ ತಂಹಿಮಾ ವೃಥಾ ಮರಣಂ ಕೃಥಾಃ ॥ಲ೨೬॥, 
J 


ತತೋಸೌ ತೇನ ಸಂಯುಳ್ತೋ ಬಳೇನ ಸುಮಹಾತ್ಮನಾ | 
ರಕಾರ್ಕೆಂಡೇಯೇನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಃ ಕೈಲಾಸಂ ಪರ್ನತೋತ್ತಮಂ॥ ೧೨೭ ॥ 
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೧೨೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಬಕನು ಅವರಿಬ್ಬರ 
ತಿಳಿದು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಿತನಾಗಿ ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಸುಖನಾದೀಶೆಂದು ಬಹಳ 
ಹೊತ್ತು ಆಲೋಚಿಸಿದನು. 

೧೨೨, ಬಳಿಕ ಅವನು ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ತಂದು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಲು 
ಅಪೇಕ್ಟೆಯುಳ್ಳ ಮುನಿ ಮೆತ್ತು ರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ ಇಂತೆಂದನು. 

೧೨೩-೧೨೫. ಪ್ರಾಜ್ಞ! ನೀನು ಜೀನಿಸಲು ಬಯಸುವುದಾದರೆ ನನ್ನ 
ಮಾತನ್ನು ನಡೆಯಿಸು. ಇಂದ್ರಮ್ಯುಮ್ನರಾಜನನ್ನು ತಿಳಿದ ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಪುಣ 
ನಾದ ನನ್ನ ಅಣ ತು ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಬಂದನು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಮಡಿಯಲು 

ಪ € [೨ ದ 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವವನೂ, ಸರ್ಪದಂತೆ ಉಸಿರಾಡುತ್ತಿರುವನನೂ, ಕಣ್ಣೀರಿನಿಂ 
ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಇವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ನನ್ನೊಡನೆ 
ಕ.ಲಾಸಪರ್ವತಕೆ ಬಾ. 

x ೧೨೬. ಆ ಕನಗೆ ಸ್ರಿಯವೂ, ಚಿರಂಜೀನಿಯೂ ಆದ: ಗೂಬೆಯಿರುವುದು. 
ಅದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಆ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನನನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವುದು. ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
ಮಡಿಯೆಬೇಡ. 

೧೨೭. ಬಳಿಕ ಇವನು ಮಹಾತ್ಮನಾ 
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ದ ಬಕ ಮತ್ತು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ 


೨೨೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೋಸಿ ದೃಷ್ಟಾ ಬಕಂ ಪ್ರಾ ಪ್ತಂ ನಿತ್ರಂ ಪರಮಸನಮ್ಮ ತೆಂ | 


ಸಮಾಗಚ್ಛದಸೌ ಪೃಷ್ಟಃ ಸ್ಥಾ ಗತೇನಾಭ್ಯ ನಂದಯತ್‌ ! ೧೨೮ ॥ 
ಅಥ ತಂ ಚೈನ ನಿಶ್ರ ತ ಸಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಮುಹುರ್ಮುಣುಃ 1 
ಸ್ರಾಕಾರವರ್ಜನಾಮಾಂಸೌ ವಾಕ್ಯ ಮೇತದುನಾಚ ಹ Il ೧೨೯ ॥ 


ಸ್ಥಾಗತಂ ತೇದ್ಮಿ ಜಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಭೂಪ ಸುಸ್ಟಾ ಗತಂಚತೇ! 

ಸಪ್ಕೇಂದ್ಯ ಯಜ್ಞ 3 ಕಾರ್ಯಂ ಾಾಗನುನಕಾರಣಂ ॥ ೧೩೦ ॥ 

ಫಾವೇತೌ ಪುರುಷೌ ಪ್ರಾಸ್ತೌ ತ್ವಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಮಮಾಂತಿಕಂ | 

ದಿವ್ಯ ರೂಪೌ ಇರ್‌ ಇಸಾ ಪರಿವಾರಿತೌ | ೧೩೧॥ 
ಎ ಉವಾಚ :-- 

ಏಷ ಮಾರ್ಕಂಡೆ ಸಂಜ್ಞೊ ಆತ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧೋ ಸವೀ 

ಮಹೇಶ್ವರಪ್ರಸಾದೇನ ಸ ಸಂಸದ ಪರಮಾಂ ಗತಃ 

© ) ತೀಯೋಸೌ ಸುಹೃಜ್ಜಾ ಸ್ಯ ಶ್ಚಿ ನ್ನೋ ವೇದ್ಮಿತತ್ವತಃ । 

ಮಾರ್ಕಂಡೇನ ರ್‌ ಸುಪೃ ದಾ ಚ BE ॥ ೧೩೨ ॥ 

ಇಂದ್ರದ್ಳುನ್ನು ಪ್ರ ಷ್ಟು ಕಾನೋನ 'ನಿಜ್ಞಾ ತೋ ಮಯಾ ಸಖೇ ॥೧೩೩॥ 

ತತೋ ನೆ ೈರಾಗ್ಯಮಾಪನ್ನೊ ನಾಂಛಮಾನೋ ಹುತಾಃ*ಶನಂ | 

ತದ್ವಾರ್ತಾರ್ಥಂ ಸಮಾನೀತೋ ಮಯಾಶ್ರೆವ ವಿಹಂಗಮ ॥೧೩೪॥ 





೧೨೮. ಆ ಗೂಬೆಯು ಪರಮಮಿತ್ರನಾದ ಬಕನು ಬಂದಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅತಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಾ ಗತವನ್ನು ನೀಡಿ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿತು. 

೧೨೯. ಬಳಿಕ ಸ್ರಾಕಾರವರ್ಣನೆಂಬ ಆ ಗೂಬೆಯು ವಿಶ್ರಾ ೦ತಿಗೊಂಡ 
ಬಕನನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಹೀಗೆಂದಿತು. 

೧೩೦. ಮುನಿಯೇ! ದೊರೆಯೆ! ನಿಮಗೆ ಸುಖಾಗಮನವಾಗಲಿ. ಸ್ನೇಹಿತ 
ನಾದ ನನ್ನಿಂದ ನಿಮಗೇನಾಗಜೀಕು? ನೀವು ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು ತಿಳಿಸಿರಿ. 

೧೩೧. ದಿವ್ಯರೂಪವುಳ್ಳವರೂ, ಮಹಾಭಾಗ್ಯವಂತರೂ, ತೇಜಸ್ವಿಗಳೂ 
ಆಗಿ ನನ್ನೆ ಡೆಗೆ ಬಂದ ಈ ಪುರುಷರಾರು? 

೧೩೨. ಬಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇವನು ಮಹೇಶ್ವರನ 2ನ ಹದಿಂದ 
ಅತಿಶಯ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಿದ ಸಾವ 
ಮಾರ್ಕಂಡನು. ಮಿತ ತ್ರನಾದ ಇವನೊಡನೆ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದ ಎ 
ನಾದ ಈ ಎರಡನೆಯನನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿಯೆನು. 

೧೩೩-೧೩೪. ಇನನು ಇಂದ್ರದು )ಮ್ಹನನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಬಂದಿರುವನು. 
ಸಾ ರಿಯೆನು. ಅದರಿಂದ ಇವನು ವ್ಲೆರಾಗ್ಗಗೊಂಡು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು 

"ಶಿಸಲು ಇಚ್ಛಿಸುವನು. ನಾನು ಅವ ತ್ರಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಯು ದಕ್ಕಾಗಿ 
ನನ್ನೊಡನೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿ ಬಂದಿ i ಸ ಸ ನೆ 


CC-0. Jangamwadi Math ಂದಿರುವೇ Bioitized by eGangotri 


ಲ್ಲ. 
EES ಅಳ್ತಾ 230 ಪ್ರ ಅರ್ಭಲಾಫ್‌139 ರ್ತ ಗರು. ಫಶ್ಟೋಡ ಸುತ್ತಾ, 


ಏಕಸಪ್ತತ್ತುತ ರದಿಶತತಮೊ 


ಯಡಿ ಹಾನಾಸಿ ತಂ ಭೂಪನಿಂದ್ರದ್ಯುನ್ನುಂ ಮಹಾಮತೇ | 

ತತ್ತ್ವಂ ಕೀರ್ತಯಯೇೋನಾಸೌ ಮರಣಾದ್ದಿನಿನರ್ತತೇ ॥ ೧೩೫ ॥ 

೧ ಕಡೆ 

ಚಿರಾಯುಸ್ತಂ ಮಯಾ ಜ್ಞಾತೋ ಹ್ಯತಃ ಪ್ರಾಪ್ತೊೋಸ್ಸಿ ಶೇಂಂತಿಕಂ ॥ 
ಉಲೂಕ ಉವಾಚ: ಸ 

ಅಸ್ಟಾವಿಂಶತ್ರ್ರಮಾಹೇನ ಕಲ್ಪಾ ಜಾತಸ್ಯ ಮೇ ಸಿ ತಾಃ 
ದಷ್ಟೆ ಸಶುತಃ ಕಶಿ ಜೆ ರು 

ನ ದೃಷ್ಟೋ ನ ಶ್ರುತಃ ಕಲ್ಲಿದಿಂದ್ರದ್ಯುನ್ನೋ ಮಹೀಪತಿಃ ॥ ೧೩೭॥ 
ಇಂದ್ರಮ್ಯುನ್ನು ಉವಾಚ:-- 

ತನ ಕೆಸ್ಮಾದುಲೂಕತ್ವಂ ಶೀಘ್ರಂ ತನ್ಮೇ ಪ್ರಕೀರ್ತಯ | 

ಏತನ್ಮೇ ಕೌತುಕಂ ಭಾವಿ ಯತ್ತೇಹ್ಯಾಯುರಸಂತಕಂ | 

ಉಲೂಕತ್ತಂ ಚ ಸಂಜಾತಂ ರೌದ್ರಂ ಲೋಕ ನಿಗರ್ಹಿತಂ 1 ೧೩೮ ॥ 
ಉಲೂಕ ಉವಾಚ: 

ಶೃಣು ತೇಹಂ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಟಾವಿಂ ದೀರ್ಫಾೂಯುರ್ಮೆೇ ಯಥಾಸ್ಥಿತಂ 

ಮಹೇಶ್ವರ ಪ್ರಸಾದೇನ ಬಿಲ್ಜಪತ್ರಾರ್ಚನಾನ್ಮಯಾ । 

ಉಲೂಕತ್ವಂ ಮಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಭ್ರಗೋಃ ಶಾಷಾನ್ಮಹಾತ್ಮನಃ ॥ ೧೩೯ ॥ 

ಅಹಮಾಸಂ ಪುರಾ ವಿಪ್ರಃ ಸರ್ನನಿದ್ಯಾಸು ಸಾರಗಃ । 

ಚಮತ್ಕಾರಪುರೇ ಶ್ರೇಷ್ಠೇ ನಾಮ್ನಾ ಖ್ಯಾತಸ್ತು ಘಂಟಕಃ । 

ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ದಹೋಪೇತೋ ಹರಪೂಜಾರ್ಚನೇ ರತಃ ॥ ೧೪೦ ॥ 








ಕ ನ ಇಹ 





೧೩೫. ಪ್ರಾಜ್ಞನೆ! ನೀನು ಇಂದ್ರಮ್ಯನ್ನುರಾಜನನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ಹೇಳು. 
ಅದರಿಂದ ಇವನು ಮಡಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೩೬. ನೀನು ಚಿರಂಜೀವಿಯೆಂದು ತಿಳಿದು ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. 

೧೩೭. ಗೂಬೆಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ:--ನಾನು ಹುಟ್ಟಿ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ಕಲ್ಪ 
ಗಳಾದುವು. ಇಂದ್ರ ಮ್ಯುಮ್ನರಾಜನನ್ನು ಸಂಗಂ ಲ ಕೇಳಲೂ ಇಲ್ಲ. 

೧೩೮. ಇಂದ್ರದ್ಯುನ್ನುನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಸಿನಗೆ ಈ ರಡ 
ಭಯಂಕರ ಉಲೂಕತ್ವವೂ, ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯವೂ ಹೇಗುಂಟಾಯಿತು? ಬಹಳ 


ಕುತೂಹಲವುಂಟಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 
೧೩೯. ಗೂಜೆಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ: ಕೇಳು. ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನಾನು 


ಬ ರ್ಕ? ರಿಂದ ಅವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಬಿಲ್ಪಪತ್ರದಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿರುವುದ ನ ಹ ಚ ಗ್ರ pe 
ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಕಂತನಾದಿನು. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಭೃಗು 
ಯಾಜೆನು. 

೧೪೦. ಸಕಲ ವಿದ್ಧಾಪಾರಂಗತನೂ; ಬ್ರ ಹ್ಮಚಾರಿಯೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ, 


ಶಿವಪೂಜಾನಿರತ8 ಆಡ ಘಚಕತೆಂಬುನಾನು ಸಿ90 ನುತ್ಸಾರಪ್ಪಕನನಿದ್ದೆನು- 


೨೨೦೮ ಶೀ ಸ್ತಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಖಂಡಿಕೈರ್ಜಿಲೃಸಕ್ರೈರಗ್ರಜಾಶೈಸ್ರ್ರಿ ಸತ್ರ ಕೈಃ | ಕ 

ತ್ರಿಕಾಲಂ ಪೂಜಿತಃ ಶಂಭುರ್ಲಕ್ಷಮಾತ್ರೆಃ ಸದಾ ನುಯಾ 1 ೧೪೧ ॥ 
ತತೋ ನರ್ಷಸಹಸ್ರಾಂತೇ ತುಷ್ಟೋ ಮೇ ಭಗವಾನ್‌ ಹರಃ | 
ಪ್ರೋವಾಚ ದರ್ಶನಂ ಗತ್ವಾ ಮೇಘಗಂಭೀರಯಾ ಗಿರಾ i ೧೪೨ ॥ 
ಅಹಂ ತುಸ್ಕೋತಸ್ತಿ ತೇ ವತ್ಸ ವರಂ ನರಯ ತೆ | 
ಅಖಂಡಿತೈರ್ಬಿಲ್ವಸತ್ರೆಸ್ತ್ರಿಕಾಲೇ ಯತ್ತೃಯಾರ್ಜಿತಃ ( ೧ಿಳತ್ನಿ | 
ಬಿಲ್ಕಸ್ಕ್ಯ ಪ್ರಸವಾಗ್ರೇಣ ತ್ರಿಸತ್ರೇಣ ಪ್ರಜಾಯತೇ । 

ನಿಕೇನಾಃಪಿ ಯಥಾ ತುಸ್ಚಿಸ್ತಥಾಂನ್ಯೇಷಾಂ ನ ಕೋಟಭಿಃ 1 ೧೪೪ ॥ 
ಪುಷ್ಪಾಣಾಮಸಿ ಭದ್ರಂತೇ ಸುಗಂಧಾನಾಮಸಿ ಧ್ರುವಂ 

ಸಖೇ ಮಯಾ ಪ್ರಣನ್ಕೋಚ್ಛೆಃ ಸಪ್ರೋಕ್ತಃ ಶಶಿಶೇಖರಃ ॥ ೧೪೫ ॥ 
ಯದಿ ತುಣ್ಬೊಆಸಿ ಮೇ ದೇವ ಯದಿ ದೇಯೋ ವರೋ ಮನವಾ | 
ತನ್ಮಾಂಕುರು ಜಗನ್ನಾಥ ಜರಾನುರಣವರ್ಜಿತಂ | ೧೪೬ ॥ 
ಸ ತಥೇತಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯ ನುಹಾದೇನೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ಕೈಲಾಸಂ ಪ್ರತಿ ದೇವೇಶಃ ಕ್ಸಣಾಜ್ಞಾಂದರ್ಶನಂ ಗತಃ 1 ೧೪೭ ॥ 
ತತೋಃಹಂ ಸರಿತುಷ್ಟೋ*ಥ ನರಂ ಪ್ರಾಸ ನುಹೇಶತ್ವರಾಕ್‌ । 
ಕೃತಕೃತ್ಯನಿನಾತ್ಮಾನಂ ಚಿಂತಯಾನಿ ಪ್ರ ಹರ್ಷಿತಃ i ೧೪೮ ॥ 





೧೪೧. `ತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮೂರು 
ಎಲೆಗಳುಳ್ಳ ಅಖಂಡಿತ ಲಕ್ಷ ಬಿಲ್ಬಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಫೂಜಿಸಿದೆನು. 

೧೪೨-೧೪೩. ಬಳಿಕ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಾದಮೇಲೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಶಂಕರನು 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಮೇಘದಂತೆ ಗಂಭೀರವಾದ ವಾಣಿಯಿಂದ 
ಹೀಗೆಂದನು. "" ನೀನು ತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಖಂಡಿತ ಬಿಲ್ಪಪತ್ರಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿರುವುದರಿಂದ ನಿನ್ಸ ಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿರುವೆನು. ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ. 

೧೪೪-೧೪೫, ಮೂರು ದಳಗಳುಳ್ಳ ಒಂದು ಬಿಲ್ವದ ಕುಡಿಯಿಂದ ಸಂಶೋಷ 
ವಾಗುವಂತೆ. ಇತರ ಕೋಟ ಸುಗಂಧಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ತ್ನಪ್ಪಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ.” 
ಮಿತ್ರನೆ! ನಾನು ಶಿವನನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಇಂತೆಂದೆನು. ಸ 

೧೪೬. ಸ್ವಾಮಿ! ನೀನು ಸಂತುಪ್ಟನಾಗಿದ್ದಕ್ಕೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವು 
ದಾದರೆ ನನಗೆ ಮುಪ್ಪು ಮರಣವಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡು. ಸ 
ಹ 'ಶೆಂಕರನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ಅದೃಶ್ಯನಾಗಿ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ 

೧೪೮. ಬಳಿಕ ಮಹೇಶ್ನರನಿಂದ ವರ ಸಜಿ ಸಂತೋಷ 
ಹ ಗ ಸ ನನ್ನು ಪಡೆದ ನಾನು ಸಂತೋ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ರ ತ್ರಾ ಹಾ: 


ಏಕಸಪ್ತತ ತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೨೨೧೦೯ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ಸೇನ ಕಾಲೇತು ಭಾರ್ಗವೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 
ಕುಶಲಃ ಸರ್ವಶಾಸ್ತೆ ಸ್ಪೀಷು ನೇದನೇದಾಂಗ ಪಾರಗೇಃ 1 ೧೪೯ ॥ 
ತಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾ ಂಭನತ್ಸಾಥಿ ಧ್ವೀ ನಾಮ್ನಾ ಖ್ಯಾತಾ ಸುವರ್ಶನಾ | 
ಪ್ರಾ 'ಹೇಭ್ಯೊ ಪಿ ಪ್ರಿ ಯಾ ತಸ್ಯ ಗಾಲವಸ್ಯ ಮಾಕ್‌ ಸುತಾ ॥ ೧೫೦॥ 


ತ್ಮ ಕನ್ಯಾ ಸೆಮಭನದೂ ಸೇಣಾ ಪ್ರ ತಿಮಾ ಭುನಿ । 
ಸಾ ದಂ ಸಹಸಾ ಡ ಸಾ ಷಿ ಕ್ರೀಡೆಮಾನಾ ಯಥೇಚ್ಛ ಯಾ ॥ ೧೫೧॥ 
ಮಧ್ಯಕ್ಸಾಮಾ ಸುಕೇಶೀ ಚ ಜಿಂಜೋಷ್ಠೀ ದೀರ್ಫ್ಥಲೋಜನಾ 
ತಾನುಹಂ ವೀಕ್ಸ ಯಿತ್ಕಾ ತು ಕಾನುಡೇವನಕಂ ಗತಃ 


॥ ೧೫೨ ॥ 

ತತಃ ಸೃಷ್ಟಾ ನ ಸ್ಮ ಕೆನ್ಕೇಯಂ ಚಾರುಲೋಚನಾ 

ನಿಭಕ್ತಸರ್ವಾಂವಯವಾ ಡೇವಳನ್ಕೇನ ರಾಜಶೇ 1 ೧೫೩ ॥ 

ಸಖೀಜಿಃ ಕೀರ್ತಿತಾ ನುಹ್ಕಂ ಭಾರ್ಗವಸ್ಯ ಮುನೇಃ ಸುತಾ । 

ಏಷಾ ಹಾದ: ಹಿ ಕನ್ನಾ ತ್ಯೇ ವರ್ತಶೇ ಚಾರುಹಾಸಿನೀ I ೧೫೪ ॥ 

ತತೋಂಹಂ ಭಾರ್ಗವಂ ಗತ್ವಾ ನಿನಯೇನ ಸನುಸ್ವಿತಃ । 

ನತು ಕನ್ಯ ವಂ ತಾಂ ಕೆ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟ ಸ್ಥಿ ಸಿತಃ ॥ ೧೫೫ ॥ 
ವರ್ಣಂ ಮಾಂ "ಪರಿಜ್ಜಾ ಯೆ ಸೋಪಿ ಭಾರ್ಗವನಂಡನಃ | ಕ 

Spe ಮಹಾ ಬಾಗೆ ನಿರೂಪಸ್ಯಾಂಪಿ ಕನ್ಯ ಕಾಂ ॥ ೧೫೬ ॥ 


ದೆ ರ 2೭೨2೨೨22 
೧೪೯. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ಕುಶಲನೂ, ವೇದವೇಂದಾಂಗ 
ರ ಆದ ಭಾರ್ಗವನೆಂಬ ಮುನಿಪೆಯ ೯ಫಿದ್ದ ನು. 
ಕ ಸ ಅವನಿಗೆ ಸತಿವ್ರತೆಯೂ, ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತ ಪ್ಲ ಪ್ರಿಯಳೂ, ಗಾಲವ 
ಮುನಿಯ ಮಗಳೂ ಆ ಸುದರ್ಶನೆಯೆಂಬುವಳು ಸ ಪತ್ನಿ ಯಾಗಿದ್ದ ಳು, 
೧೫೧. ಅವನಿಗೆ ಸುಂದರಿಯಾದ ಕ್ಯೆಯಿದ್ದಳು. ಅವಳು ಸ್ಟೇಜ್ಛಯಾಗಿ 
3ಡುತ್ತಿರಲು ಸಾನು ನೋಡಿದೆನು. 
ಹ ೧೫೨. ಕೆ ಶಮ 21 ಸುಕೇಶಿಯೂ, ತೊಂಡೆಯ ಹಣಿ ನಂತೆ ತುಟಿಯ 
ವಳೂ, ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿಯೂ ಆದ ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿದ ನಾನು ಕ "ಕಾಮವಶನಾ ನು 
೧೫೩. ಬಳಿಕ ನಾನು. ಸುಂದರಿಯಾದ ದೇವಕನೈಯಂತೆ ವಿರಾಜಿಸು 
ಈ ಕನ್ನೆಯಾರು? ಎಂದು ಅವಳ ಸಖಿಯರನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು. 11 ಜ್ತ 
ee 3 ಸಖಿಯರು ಈ ಸುಂದರಿಯು ಭಾರ್ಗವನ ಮಗಳು. ನ್ನೂ 
ವಳು ಎಂದರು. ಕ | 
ಚ ಸಚ ಬಳಿಕ ನಾನು ಭಾರ್ಗವನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ನಿನಯದಿಂದ ಕೈಮುಗಿದು 
ಕೆಂದು ಜೇಡಿದೆನು. 
ಜಿ ಕಕ್ಕ ಯ ನಾನು ಸಿವರ್ಣವರನೆಂದರಿತು ಸಾ 
೧೫೬. ಆ 
ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟನು: 
ಯಾಗಿದ್ದ ರ್ಳ 0. ಸ ಸೈಯನ್ನ, 


ath Collection. Digitized by eGangotri 


೨೨೧೦ ಹ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಥ ಸಾ ಕನ್ಯಕಾ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪಿತ್ರಾ ಪತ್ತಾಸ್ಮಿ ಧರ್ಮತಃ । 


ವಿರೂಪಾಯ ತತೋ ಗತ್ವಾ ಮಾತರಂ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೧೫೭ ॥ 
ಸಲಜ್ಞಾ ಸಾತಿದುಃಖಾರ್ತಾ ಪಶ್ಯಾಂಬ ಜನಕೇನ ಚ | 

ವಿರೂಸಾಯ ಪ್ರದತ್ತಾಸ್ಮಿ ನಾಹಂ ಜೀವಿತುಮುತ್ಸಹೇ ॥ ೧೫೮ ॥ 
ವಿಷಂ ವಾ ಭಕ್ಸಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಪ್ರವೇಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಹುತಾಶನಂ | 
ತಸ್ಯಾಸ್ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಷಿದ್ಧಃ ಸ ದ್ವಿಜಸ್ತಯಾ ॥ ೧೫೯ ॥ 
ಕಸ್ಮಾನ್ಸ್ನಾಥ ಪ್ರದತ್ತಾಸೌ ನಿರೂಪಾಯ ತ್ವಯಾ ವಿಭೋ | 

ಕನ್ಯಕೇಯಂ ಸುರೂಪಾಢ್ಯಾ ಸರ್ನ್ವಲಕ್ಸಣ ಸಂಯುತಾ 1 ೧೬೦ ॥ 
ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ತು ನಚನಂ ಭಾರ್ಗವೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 

ತತಸ್ತಾಂ ಭತ್ಸಯಿತ್ವ್ವಾಂಸೌ ಧಿಜಕ್ನಾರೀ ಪುರುಷಾಯತೇ I ೧೬೧ ॥ 


ಅನೇನ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಾ ಕನ್ಯಾ ಮಯಾ ಜಾಸ್ತೆ ಪ್ರದೀಯತೇ । 
ತಪ್ಪಿ ನಿಷೇಧಯಸಿ ಮಾಂ ದೀಯಮಾನಾಂ ಸುತಾಮಿಮಾಂ ॥ ೧೬೨ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಪ್ರಸುಷ್ವಾಪ ಪತ್ನ್ಯಾಥ ಕನ್ಯಯಾ ಸಮಂ ॥ ೧೬೩ ॥ 
ತತೋರ್ಧರಾತ್ರೇ ಚಾಂಗತ್ಯ ಮಯಾ ಸುಪ್ತಾಚ ಭಾರ್ಗವೀ । 

ಹೃತ್ವಾ ಸ್ಪಭವನೇ ನೀತಾ ನಿಶಿ ಸುಪ್ತೇ ಜನೇ ತದಾ ॥ ೧೬೪ ॥ 
ನಿಯುಕ್ತಾ ಕಾಮಧರ್ಮೆೇಣ ಹ್ಯನಿಚ್ಛಂತೀ ಬಲಾನ್ಮಯಾ | 

ನಿಪ್ರಃ ಪ್ರಾತರ್ಜಜಾಗಾರ ಪಿತಾ ತಸ್ಯಾಸ್ತತಃ ಪರಂ I ೧೬೫ ೧ 


STS ಂ್ಪಂ 1 ಜ್ಯ ಸ) 
೧೫೭-೧೬೦. ಬಳಿಕ ಆ ಕನ್ಯೆಯು ಇದನ್ನರಿತು ತಾಯಿಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ 
ವಿಜ ದುಃಖಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಇಂತೆಂದಳು. ಅಮ್ಮ! ತಂದೆಯು ನನ್ನನ್ನು 
ಕುರೂಪಿಯಾದ ವರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವನು. ನಾನು ಬಮಕಲಿಚ್ಛಿಸುವುದಿಲ. 
ನಿಷವನ್ನಾದರೂ ಕುಡಿಯುವೆನು. ಅಗ್ನಿಯನ್ನಾದರೂ ಪ್ರವೇಶಿಸುವೆನು. 
| ಕನ್ಯೆಯ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ತಾಯಿಯು ಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ನಾಥ! 
ಸುಂದರಿಯೂ ಸಮಸ್ತ ಲಕ್ಷಣ ಸಂಪನ್ನಳೂ ಆದ ನಮ್ಮ ಕನ್ಶೆಯನ್ನು ಕುರೂಪಿಗೆ 
ಏಕೆ ದಾನಮಾಡಿದೆ? ಎಂದು ಹೇಳಿ ತಡೆದಳು. ಸ 
ಬ ತಾ ಭಾರ್ಗವ ಮುನಿಯು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೆಂಗಸು 
೦ಡಸಿನಂತಾಗಿರುವಳು ಎಂದು ಆ ಪತ್ನಿಯ ಸ ಇವ ; 
ಬೇಡಿದನು. ನಾನು ಇವನಿಗೆ ನಗ ಇವರು ತಣ್ಣಿಯನು 
ಳು. ನಾನು ಇವನಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ನೀನೇಕೆ ಮಗಳನ್ನು ಕೊಡುವನು 
ದನ್ನು ತಡೆಯುತ್ತಿರುವೆ? ೯ 
೧೬೩. ಅವನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಪತ್ನಿ, ಕನ್ಯೈಯರೊಡನೆ ನಿದ್ರಿಸಿದನು. 
ia ಅನಂತರ ಅರ್ಥರಾತ್ರಿ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಜನರೆಲ್ಲ ಮಲಗಿರಲು 
ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಮಲಗಿರುವ 'ಭಾರ್ಗವಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಈ ಈ 
ತಾ... 
ಎತ ಸು RRO OE Ni EEE EBS ನ ೦ ಪ್ರ ಪ ಇ ಸ ಈ 


ಏಕಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತ ರದ್ದಿಶತತನೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ 


೨೨೧೧ 
ಕ್ಲ್ಯಾಂಸೌ ಸಾ ದುಹಿತಾ ಕೇನ ಹೃತಾ ನಷ್ಟಾ ಮದೀಯಕಾ । 
ಅಥಾಃಸೌ ವೀಕ್ಸಿತುಂ ಬಾಹ್ಯೇ ಬಭ್ರಾಮ ಸ್ಪನನಾಂತಿಕಂ ॥ ೧೬೬ ॥ 
ಪದಸಂಹತಿಮಾರ್ಗೇಣ ಮುನಿಭಿರ್ಬಹುಭಿರ್ವೃತಃ । 
ತೇನ ಪೃಷ್ಟಾಥ ಸಾ ಕನ್ಯಾ ಕೃತಕೌತುಕಮಂಗಲಾ ॥ ೧೬೭ ॥ 
ರುಪಂತೀ ಸಸ್ವನಂ ತತ್ರ ಲಜ್ಜಮಾನಾ ಹೃಥೋಮುಖೀ । 
ತತಃ ಕೋಪಹರೀತಾತ್ಮಾ ಮಾಂ ಪ್ರೋನಾಚ ಸ ಭಾರ್ಗವಃ ॥ ೧೬೮ ॥ 
ನಿತಾಚರಸ್ಯ ಧರ್ಮೇಣ ಯಸ್ಮಾಮೂಢಾ ಸುತಾ ಮಮ । 
ನಿಶಾಚರೋ ಭವಾನಸ್ತು ಕರ್ಮಣಾಃನೇನ ಸಾಂಪ್ರತಂ ॥ ೧೬೯॥ 


ಘಂಟಿಕ ಉವಾಚ: 
ನಿರ್ದೋಷಂ ಮಾಂ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಸ್ಮಾತ್ತ್ಯಂ ಶಪಸಿ ದ್ರುತಂ! 
ತ್ಮಯ್ಕೆಷಾ ಮೇ ಸ್ವಯಂ ದತ್ತಾ ತೇನ ರಾತ್ರೌ ಹೃತಾ ಮಯಾ ॥ ೧೭೦ ॥ 


ಯೋ ದತ್ತಾ ಕನ್ಯಕಾಂ ಪೂರ್ವಂ ಪಶ್ಚಾವ್ಯಚ್ಛೇನ್ನ ದುರ್ಮತಿಃ । 


ಸ ಯಾತಿ ನರಕಂ ಘೋರಂ ಯಾನದಾಭೂತಸಂಪ್ಲನಂ ॥ ೧೭೧ ॥ 

ಅಥಾಂಸೌ ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಸತ್ಯಮೇತೇನ ಜಲ್ಪಿತಂ । 

ಪಶಾತಾಹಸಮೋಹೇತೋ ನಾಕ್ಕಮೇತದುವಾಚಹ ॥ ೧೭೨ ॥ 
ಈರ ಇ 


SES 
ಒಯ್ದು ಅವಳು ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೂ ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಕಾಮಧರ್ನುದಲ್ಲಿ ನಿಯೋಜಿಸಿ 
೨೧ ನ ಅವಳ ತಂದಯ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದು ಮಗಳಲ್ಲಿ! ಯಾರು ಅಪಹರಿಸಿದರು? 
ದನು. ಅಣ ೦ಬ ಸ ಲ ಫ ತ ನ 
ಎಂದು ನೋಡಲು ಹೆಜ್ಜೆಯ ದಾರಿಯಿಂದ ಅನೇಕ ಮುನಿಗಳೊಡನೆ A 
ಕಾಡಿನ ಹತ್ತಿರ ಸಂಚರಿಸಿದರು. ಅವನು ಕಟ್ರಿವ ಕೌತುಕ ಮಂಗಳವುಳ್ಳ 

ದ 9 
ವಳೂ, ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿರುವವಳೂ, ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತೆಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿ 
ಫೊಂಡಿರುವವಳೂ ಆದ ಆ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಕುಪಿತನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು 


ಹೀಗೆಂದನು. 


೧೬೯. ನೀನು ರಾಕ್ಷಸ ಧರ್ಮದಿಂದ ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಮದುವೆಮಾಡಿ 


ದರಿಂದ ಈಗಲೇ ರಾಕ್ಷಸನಾಗು. ಮಾ 
ಸೋಡಿ Fe ಸ ಜಾ ಕೆ:--ದ್ದಿಜವರ್ಯನೆ! ತಪ್ಪಿಲ್ಲದ ತನ್ನನ್ನು 
ನೀನು ಏತಕ್ಕೆ ಶಸಿಸುವೆ? ನೀನಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ನಾನು ರಾತ್ರಿನೇ 
ಇ 


ಸ್‌ ನ ಕನ್ಯಾದಾನಮಾಡಿ ತರುವಾಯ ಕೊಡದ ದುಷ್ಟನು 
೧೭೧. ಮಾದಲು | 


ವ ರ ನರಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. ತ ಎ 
ಪ್ರಜಾ ಸಯ ಘಂಟಕನು ಹೇಳಿದ ಸತ್ಯವಾದ 
೧೭.೨. « ೩ £ 


ಮಾತನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿ ಪಶಾ ತ್ತಾಪದಿಂದ ಘೂಢಡಿವವನಾಗಿ ಹೀಗೆಂದನು: : 


CC-0. ೧೦೫೧ Math Collection. Digitized by 685011 


೨೨೧೨ `ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸತ್ಯಮೇತತ್ತ್ವಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ನ ಮೇ ನಚನಮನ್ಯಥಾ 


ಉಲೂಕರೂ ನಸಂಯುಕೊ. € ಭವಿಷ್ಯಸಿ iN ॥ ೧೭೩ ॥ 


ಉತ್ಪತ್ಸ್ಯ್ಳತೇ ಯದಾಜಾತ್ರ ಭತೃ ನ € ಮಹಾಮುನಿಃ । 
ತಸ್ಕ್ಯೋಪದೇಶಮಾಸಾದ್ಯ ಟಾ ಪ್ರಾ ಸ್ಟ್ಯೆಸಿ ಸ್ವಾಂ ತನುಂ ॥ ೧೭೪ ॥ 
ತತಃ ಕೌಶಿಕರೂಪಂ ತು ಸಶ್ಯಾಮ್ಯಾ ತ್ಮಾನಮೇನ 

ತಥಾಪಿ ನ ಸ್ಮೃತಿರ್ನಷ್ಟಾ ಮಮ ಯಾ ಪೂರ್ನಸಂಭವಾ 1 ೧೭೫ ॥ 
ಅಥ ಯಾ ತತ್ಸುತಾ ಚೋಢಾ ಮಯಾ ತಸ್ಮಿನ್ಸಿರೌ ತದಾ । 

ಸಾಹಿ ಮಾಂ ಸನ್ನಿರೀಕ್ಸ್ಯಾ೯ಥ ತದ್ರೂಪಂ ದುಃಖಸಂಯುತಾ । 


ಪ್ರವಿಷ್ಟಾ ಹನ್ಯವಾಹಂ ಸಾ ವಿಧವಾತ್ವಮನಿಚ್ಛ ತೀ I ೧೭೬ ॥ 
ಏನಂ ಮೇ ಕೌಶಿಕತ್ವಂ ಹಿ ಸಂಜಾತಂ ತು ಮಹಾದ್ಯುತೇ । 

. ಭಾರ್ಗವಸ್ಯತು ದರ್‌ ಕನ್ಯಾರ್ಥೇ ಯತ ತ ವೋದಿತಂ ॥ ೧೭೭ ॥ 
ಅಖಂಡಬಿಲ್ಲ ಸತ್ರೇಣ ಪೂಜಿತೋ ಯನ್ನ ಹೇಶ್ವರಃ 1 
ಚಿರಾಯುಸೆ. ಸೇನ: ಸಂಜಾತಂ ಸತ್ಯ ಮೇತನ್ನ ಯೋದಿತಂ 1 ೧೭೮ ॥ 
ಸತ್ಯಂ ಕಥಯ ಯತ್ರ ತ್ಯಂಗೃ ಹಾಯಾತಸ್ಥೆ ಕಿಂ ತವ 
ಪ ಕ್ರಕರೋಮಿ “ರ್‌ ಯ್ಯ ಪಿಸ್ಕಾ ತ್ಸು ದುರ್ಲಭಂ I ೧೭೯ ॥ 


ES ದ 0. 0005003 


೧೭೩. ನೀನು ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಫಿಜ ಆದರೂ ನನ್ನ ಮಾತು ಸುಳ್ಳಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು ನಿಜನಾಗಿಯೂ ಗೂಜೆಯಾಗುವೆ. 

೧೭೪. ಇಲ್ಲಿ ಭರ್ತೃಯಜ್ಞ ಪುನಿಯು ಹುಟ್ಟುವನು, ಅವನ ಉಪದೇಶ 
: ವನ್ನು ಪಡೆದು ಮರಳಿ ನೀನು ನಿನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ. 

೧೭೫. ತರುವಾಯ ಸಾ ಗೂಬೆಯ ರೂಪವಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. 
ಆದರೂ ನನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ದ ಸ್ಮರಣೆಯು ನಷ್ಟ ವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೧೭೬. ಬಳಿಕ ನಾನು ಸರಾ ಆ ಕಥೆಯೂ ಆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ 
ಗೂಬೆಯಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನಿಧವೆಯಾಗಿರಲಿಚ್ಛೆ ಯಿಲ್ಲದೆ ದುಃಖದಿಂದ 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪೃವೇಶಿಸಿದಳು. 

೧೭೭. ತೇಜಸ್ವಿಯ! ಹೀಗೆ ಕನ್ಯಗಾಗಿ ಭಾರ್ಗವನು ಕೊಟ್ಟ ಶಾಪದಿಂದ 
ನೀನು ಕೇಳಿದ ಗೂಬೆಯ ಜನ್ಮವು ನನಗುಂಟಾಯಿತು. 

೧೭೮, ಮಹೇಶ ರನ್ನು ಅಖಂಡಬಿಲ್ಬ ಪತ್ರ ದಿಂದ ಪ್ರ 

ನಾಜಿಸಿದ್ದರಿಂವ 
ಜಿರಂಜೀವಿಯಾದೆನು. ನಾನು ಹೇಳಿರುವುದು ನ್‌ ಸ 
೧೭೯. ಮಹಾಭಾಗ್ಯವಂತನೆ! ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಹೇಳು. ಮನೆಗೆ 


ಬಂದ ನಿನಗೆ ನನ್ನಿಂದ ಏನಾಗಬೇಕು; : ಅದು ದುರ್ಲಭವಾಗಿದ್ದರೂ ಮಾಡುವೆನು . 
೧ 
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ತ 
© eves 


ಏಕಸಪ್ತ ತ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಸತತನೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 


೨3೧೩ 
ಇಂದ್ರಮ್ಮುವ್ನು ಉವಾಚ :- 
ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನುಸ್ಯ ಜ್ಞ್ಞಾನಾಯ ಪ್ರಾಪ್ರೋಃಹಂ ಯತ ವಾಂತಿಕಂ | 
ನಾಡೀಜಂಘೇನ ಚಾಾನೀತೋ ಮರಣೇ ಕೃತನಿಶ ಯಃ ॥ ೧೮೦ ॥ 
ಯದಿ ನೋ ಜ್ಞಾಸ್ಯತಿ ಭವಾಂಸ್ತಂ ಕೀರ್ತ್ಯಾ ಚ ಸುಲೇನ ಚ | 
ಪ್ರವಿಶಾಮಿ ತತೋ ಸೂನಂ ಪ್ರದೀಪ್ತಂ ಹನ್ಯವಾಹನಂ ! ೧೮೧ ॥ 
ನೋಚೇತ್ಮೀರ್ತಿಯ ಮೇ ಕಂಚಿವನ್ಯಂ ತು ಚಿರಜೀವಿನಂ | 
ಪೃಚ್ಛಾನಿಂ ತೇನ ತಂ ಗತ್ವಾ ಯೇಸವೇತ್ತಿನನಾ ಚ ಸಃ ॥ ೧೮೨ ॥ 
ಬಳ ಉವಾಚ :-- 
ಯುಕ್ತಮುಕ್ತಮನೇನಾಂವ್ಯ ತತ್ಯುರುಷ್ಟ ವದಾಂಸ್ಕಭೋಃ | 
ಯದಿ ಜಾನಾಸಿ ಕಂಚಿತ್ತ ಎಮಾತ್ಮನಕ್ಲಿ ರಜೀನಿನಂ ॥ ೧೮೩ ॥ 
ನೋಜೇದಹನುಫಿ ಶ್ಸಿಪ್ರಂ ಪ್ರವಿಶಾಮಿ ಹುತಾಶನಂ । 
ಮಾರ್ಕಂಡೇನಾಪಿ ಸಹಿತಃ ಸಾಂಪ್ರತಂ ತನ ಪಶ್ಯತಃ I ೧೮೪ ॥ 
ಏನಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮುಹಾಭಾಗ ಚಿಂತಯಸ್ವ ಜಿರಂತನಂ । 
ಕೆಂಚಿದ್ಬೂನಿಂತಲೇಃ ನೃತ್ರ ಯತಸ್ತ್ಯಂ ಚಿರಜೀನಧೃಕ್‌ ॥ ೧೮೫ ॥ 
ಆಶಯಾ ಪರಯಾ ಸ್ಲಾಪ್ನಸ್ನನಾಹೆಂ *ಲ ಮಂದಿರೇ | 


ಇಂ ಎರಿ ಎರಿ 


ಸ್ರಮಾನೇಷ ವಿಶೇಷೇಣ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಃ ಪ್ರಿಯೋ ಮಮ ॥ ೧೮೬॥ 





೧೮೦. ಇಂದ್ರಮ್ಯಮ್ನುನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಾನು ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನನನ್ನು 
ತಿಳಿಯಲು ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ಸಾಯಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ ನನ್ನನ್ನು 
ನಾಡೀಜಂಘನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತಂದನು. | 
೧೮೧-೧೮೨. ನೀನು ಆ ಇಂದ್ರಮ್ಯಮ್ನುನ ಕೀರ್ತಿ, ಕುಲಗಳನ್ನರಿತಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ 
ನಾನು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರನೇಶಿಸುವೆನು. ಹಾಗಿಬ್ಲದಿದ್ದರೆ ನೀನು 
ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಚಿರಂಜೀನಿಯನ್ನಾದರೂ ನನಗೆ ಹೇಳು. ಅದರಿಂದ ನಾನು ಅವನೆಡೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ಅವನು ಈ ನಿಷಯನನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವನೊ? ಇಲ್ಲವೊ? ಪ್ರಶ್ನಿಸುವೆನು. 
೧೮೩-೧೮೪. ಬಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇವನು ಈಗ ಉಚಿತವಾದುದನ್ನು 
ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಅದನ್ನು ಮಾಡು. ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಚಿರಂಜೀನಿಯನ್ನು ಪದಿ ಕೆ 
ಇವನಿಗೆ ಹೇಳು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾನೂ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನೊಡನೆ ನೀನು 
ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರನೇಶಮಾಡುನೆನು. ae 
೧೮೫. ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೆ! ನೀನು ಚಿರಂಜೀವಿಯಾದ್ದರಿಂ ಸ ಹ 
ನ್ನರಿತು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಚಿರಂಜೀವಿಯಾಗಿರುವವನನ್ನು ತ ಹ 
೧೮೬, ನಾನು ಅತ್ಯಂತ ಆಶೆಯಿಂದ ನಿನ್ನ ನುನೆಗೆ ಬಂದಿರುವನು- 


ಈ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು,ನನಗ್ಗೆ,ಕ್ಲಿತಿ 'ಹಿಳುನ್ಸಾಗ್ಗಿರು Ri by eGangotri 
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ಹಾಕ ರಾಣಂ 
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ಸಂತ್ಯತ್ರ ಪರ್ವತಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಶತಶೋ ಸಹಸ್ರಶಃ! 
ಯೇಷು ಸಂತಿ ಮಹಾಭಾಗಾಸ್ಕಾ ಪಸಾಶ್ಚಿರಜೀವಿನಃ ! 


ನಾನ್ಯಥಾ ಜೀವಿತಂ ಚಾಸ್ಯ ಕಥಂಚಿತ್ಸಂಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೮೭ ॥ 
ಇಂದ್ರದ್ಯುನ್ನುಸ್ಯ ರಾಜರ್ನ್ಸೇರ್ಹಿತಂ ಪರಮಕಂ ಭವೀತ್‌ । 
ತಥಾಃವಯೋರ್ದ್ವಯೋಶ್ಚಾಸಿ ತನ್ಮಾಚ್ಚಿಂತಯ ಸತ್ಯರಂ 10೧೮೮ ॥ 
ತಸ್ಯ ತಂ ನಿಶ್ಹೆ ಯಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮರಣಾರ್ಥಂ ಮಹೀಪತೇ | 

ಸ ಉಲೂಕಃ ಕೃಪಾಂ ಗತ್ವಾ ತತೋ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ I ೧೮೯ ॥ 
ಯಜದ್ಯೇವಂತು ಮಹಾಭಾಗ ಮರ್ತುಕಾಮೋಸಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ 

ತದಾಗಚ, ಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಗಂಧಮಾಷನಪರ್ವತಂ I ೧೯೦ ॥ 


ತತ್ರ ಸಂತಿಸ್ಕತೇಗೃಧ ಕ ಸಚ ಮೇ ಪರಮಃ ಸುಹೃತ್‌ 
ಜಿರಂತನಸ್ತಥಾ ಸಮ್ಯಕ್ಸತೇ ಜ್ಞಾಸ್ಯತಿ ತಂ ನೃಪಂ 


ಕಥಯಿಷ್ಯತ್ಯಸಂದಿಗೃಂ ಮಮ ನಾಕ್ಯಾದಸಂಶಯಂ I ೧೯೧ ॥ 
ತಸ್ಯ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಾದಿಭಿಸ್ರಿ ಭಿಃ । 
ಪ್ರೋಕ್ತಸ್ಸರ್ನೈರ್ನುಹಾಭಾಗ ಮಾ ತ್ವಂ ಪ್ರನಿಶ ಹಾವಕಂ 1 ೧೯೨ ॥ 
ವಯಂ ಯಾಸ್ಯಾಮಹೇ ಸರ್ವೇ ತ್ವಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಚ ತತ್ರಹಿ । 
ಕದಾಚಿತ್ಸೋ ಸಿ ಜಾನಾತಿ ಇಂದ್ರದ್ಯುವ್ನುಂ ಮಹೀಹತಿಂ ॥ ೧೯೩ ॥ 


೫ ಜಬ ನ ಹುಸಾಹರ್ಣ ೧ ಸತಾ ಹಾಡಾ, 





SS ನಾ ಸಹಾ ನ 








ಡ್‌ 


೧೮೭-೧೮೮. ಇಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ಸರ್ವತಗಳಿರುವುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗ್ಯ 
ನಂತರೂ, ಚಿರಂಜೀವಿಗಳೂ ಆದ ಮುನಿಗಳು ವಾಸಿಸುವರು. ಈ ಇಂದ್ರಮ್ಯುಮ್ನು 
ರಾಜನು ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು ನೆರವೇರದಿದ್ದರೆ ಬದುಕುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ 
ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಬದುಕುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಬೇಗನೆ ಆಲೋಚಿಸು. 

೧೮೯. ಆ ಗೂಬೆಯು ಆ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನನು ಸಾಯಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವುದ 
ನ್ನರಿತು ಕರುಣೆಯಿಂದ ಹೀಗೆಂದಿತು. | 
"೧೯೦, ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೆ ! ನೀನೀಗ ಸಾವಿನ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಬಿಡು. ನನ್ನೊಡನೆ 
ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಾ. 

೧೯೧. ಅಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಬಹುಕಾಲದ ಮಿತ್ರನಾದ ಗೃಧ್ರನಿರುವನು. ಅವನು 
ಆ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ನನ್ನ 
ಮಾತಿನಿಂದ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿಯಾನು. 

೧೯೨, ಗೂಜೆಯ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನೇ- ಮೊದಲಾದ 
ಮೂವರೂ, ದೊರೆಯೆ! ನೀನು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಬೇಡ ಎಂದರು. 

೧೯೩. ನಾವು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ.  ಒಂದುವೇಳೆ:: ಅವನು 
ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನನನ್ನು ತಿಳಿದಿರಬಹುದು ಎಂದರು. 
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ನಕಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರದ್ದಿ ತತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೨೨೧೫ 


ತೇಷಾಂ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಆಶಯಾ ಪರಯಾ ಯುತ; | 

ಸ ರಾಜಾ ಸಹ ತೈಃ ಸರ್ವೈಃ ಪ್ರಯಯೌ ಗಂಧಮಾದನಂ 
ನ ರಾಜೋಸಿ ತಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸರ್ನಾನೇವ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ | 
ಉಲೂಕಂ ಪುರತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಃ ಸನ್ಮುಖೋ ಯಯೌ 1೧೯೫॥। 
ತತೋಂಬ್ರವೀತ್ರಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಸ್ವಾಗತಂ ತೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ | 
ಚಿರಕಾಲಾತ್ರ್ರವೃಷ್ಟೋಂಸಿ ಕ ಏತೇಃ ನ್ಯೇೇತ್ರಯೇ ಸ್ಥಿತಾಃ 


I ೧೯೪ ॥ 


I ೧೯೬ ॥ 
ಉಲೂಕ ಉವಾಚ ೩. 

ಏಷ ಮೇ ಪರಮಂ ಮಿತ್ರಂ ನಾಡೀಜಂಘೋ ಬಕಃ ಸ್ಮೃತಃ । 
ಏತಸ್ಕಾಃಪಿ ತು ಮಾರ್ಕಂಡಃ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ಪರಮಃ ಸುಹೃತ್‌ ! ೧೯೭ ॥ 
ಅಸೌ ಶ್ರೈಲೋಕ್ಕವಿಖ್ಯಾತಃ ಸಪ್ತಕಲ್ಪಸ್ಮರೋಭುನಿ । 
ಏತಸ್ಯಾಫಿ ಸುಪೃತ್ವತಶ್ಲಿನ್ನೆ ನಂ ಜಾನಾಮಿ ಸತ್ವರಂ ॥ ೧೯೮ ॥ 
ನ್ರಿಯಮಾಣೋ ನುಯಾ ಹ್ಯೇಷ ಸಮಾನೀತಸ್ತ್ವವಾಂತಿಕಂ । 
ಅಯಂ ಜೀವತಿ ವಿಜ್ಞಾತ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನೇ ನರೇಶ್ವರೇ | 
ನೋ ಚೇತ್ರವಿಶತಿ ಕ್ಸಿಪ್ರಂ ಪ್ರನೀಪ್ತಂ ಹನ್ಯವಾಹನಂ I ೧೯೯॥ 





೧೯೪. ಆ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನನು ಅವರ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತ್ಯಂತ ಆತೆ 
ಯಿಂದ ಅವರೊಡನೆ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

೧೯೫. ಗೃಫ್ರನು ಗೂಬೆಯನ್ನು ಮುಂದಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಅವರೆಲ್ಲ 
ರನ್ನೂ ನೋಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಎದುರುಗೊಂಡನು. 

೧೯೬. ಅವನು ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ, "" ದ್ವಿಜನರ್ಯನೆ! ನಿನಗೆ 
ಸುಖಾಗಮನವಾಗಲಿ. ಬಹುಕಾಲದ ಮೇಲೆ ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟರುನೆ. ನಿನ್ನೊಡನೆ 
ಇರುವ ಇವರಾರು? bp 

೧೯೭. ಗೂಬೆಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ :--ಇವನು ನನ್ನ ಅತ್ಯಂತ ಸ್ನೇಹಿತನಾದ 
ನಾಡೀಜಂಘನೆಂಬ ಬಕನು. ಇವನಿಗೆ ಈ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಪರಮಮಿತ್ರ 
ನಾಗಿರುವನು. ಕ ಸ 

೧೯೮. ಇವನು ಏಳು ಕಲ್ಪಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವವನೆಂದು ಮೂರು ಣ್ಣ 
ನಿಖ್ಯಾತನಾಗಿರುವನು. ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಇವನ ಮಿತ್ರನು. ಇವನನ್ನು ನಾ 
ಯೆನು. 

೧೯೯, ಸಾಯಲು ಫಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವ ಇನನನ್ನು ಕಾನು ನಿನ್ನ ಕಂತ 
ಇವನು ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನರಾಜನ ವೃತ್ತಾಂತವು ತಿಳಿದರೆ ಬದುಕು * ಜಿ 


ವೆ F 
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ತೆ 


ಶೀ ಸ್ಥಾಂದಮೆಹಾಸುರಾಣಂ 


೨೨೧೬ ಶ್ರಿ ಸ್ಟಾ 
2 | ನ ೧ ಪತಿಂ | 
ಸತಂ ಜಾನಾಸಿ ಚೇದಂ ಇಂದ್ರದ್ಯುವ್ನುಂ ಹೀಸ 
ನ 3 ೦ ತೇನ ಸಷ್ಟುಂ ಸಮಾಗತಃ 1 ೨೦೦ ॥ 
ಚಿಕಂತನೋ ಮಯಾಪಿ ತ್ವಂ ಶೀಣ ಬ್ರ 


ಗ್ಗದ, ಉವಾಚ: ಸ 
ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನೇತಿ ನಿಖ್ಯಾತಂ ರಾ ಕಾನಂ ನ ಸ್ಮರಾಮ್ಯುಹಂ | 
4 ಣಿ ಜಾವ ಕ 
ನ ಶ್ರುತಶ್ವಾಃಪಿ ಇಂಪ್ರದ್ಯುನ್ನೋ ಮಹೀಪತಿಃ ॥೨೦೧ ॥ 


es ಶ್ರುತ್ವಾ ಸೋಪಿ ರಾಜಾ ರ | 

ಮನಸಾ ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಮರಣೇ ಕೃತನಿಶ್ಚಯಃ . 1 3೦೨॥ 
ತತಸ್ತು ಕೌತುಕಾನಿಷ್ಟಸ್ತಂ ಪಪ್ರಚ್ಛ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಂ ಕೆ | 

ಕರ್ಮಣಾ ಕೇನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಮಾಯಿುಷ್ಯಂ ಚೇದೃಶಂ ಪವ ॥೨೦೩॥ 
ತತಃ ಸಂಭಾನಯಿಷ್ಕಾಮಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ತೇಂಹಂ ವಿಭಾನಸಂಂ 1 ೨೦೪ ॥ 


| 
ಉಪತ್ಯಕಾಯಾಂ ತತ್ರೈನ ರಕ್ತ ತೃಂಗಸ್ಯ ಭೂಭ್ಯತಃ sou 


ತತ್ಕೈವಾಸ್ತಿ ಮುಹಚ್ಛಂಭೋರ್ಮಂಡಿರಂ ಮಂದರೋಪನುಂ | 

ಚಿತ್ರೇತ್ವರಾಭಿಧಾಸಂ ಚ ಸರ್ವಪಾತೆಕನಾಶನಂ ॥ ೨೦೬ ॥ 

ವಸಂತೇ ತತ್ರೆ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಸೌರಜಾನಪದೈಸ್ತಥಾ ! 

ಆಗತ್ಯ ಚೈವ ಸುಮಹಾನುತ್ಸವೋ ನಿಹಿತೋಂಭವಶ್‌ ॥ ೨೦೭ ॥ 
೪ ತ 


TE EN 
೨೦೦. ನೀನು ಇಂದ್ರಮ್ಯುಮ್ನ ರಾಜನನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದ ಕೆ ಹೇಳು. ನನಗಿಂತ 
ನೀನು ವೃದ್ಧನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಫೇಳೆಲು ಬಂದಿರುವೆನು. 
"೨೦೧. ಗೃಧ್ವುವು ಹೇಳುತ್ತದೆ: ನಾನು ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನರಾಜನನ್ನು 
ರಿಸಲಾಕೆ. ಅವನನ್ನು ನೋಡಲೂ ಇಲ್ಲ. ಕೇಳಲೂ ಇಲ್ಲ. ಸ 
೨೦೨, ಅವನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನನು ವ್ಯಥೆಗೊಂಡನ 
ನಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಾಯುವುದಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಆಲೋಚಿಸಿದನು. | 
೨೦೩-.೨೦೪. ಬಳಿಕ ಕುತೂಹಲಗೊಂಡವನಾಗಿ ಆ ಪಕ್ಷಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ನೀನು ಯಾವ ಕರ್ಮದಿಂದ ಇಂತಹ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆ? ನಿನ್ನೀ 
ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ಅನಂತರ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸಂಭಾವಿಸುವೆನು. 
೨೦೫. ಗೃಧ್ರುವು ಹೇಳುತ್ತದೆ: -ನಾನು ಚಮತ್ವಾರಪುರದಲ್ಲಿರುವ ರಕ್ತ 
ಶೃಂಗಸರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿ ಕಪಿಯಾಗಿದ್ದೆ ನು. 
೨೦೬, ಅಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಚಿತ್ರೇಶ್ವರನೆಂಬ ಮಂದರ 
ಪರ್ವತದಂತಿರುವ ಶಿವದೇವಾಲಯವಿರುವುದು. * 
೨೦೭-೨೧೦. ವಸಂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಪಟ್ಟಣಿಗರೂ, ಹಳ್ಳಿಯವರ 
ಬಂದು ಲಿಂಗದ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಅವರು ಸಕಲ 


CC-0. Jangamwad) Math Bllecti6n. ೧೦7380 by eGangotri 


ನಿಕೆಸಪ್ತತ್ತುತ್ತರದ್ದಿ ಶತತನೋನಧ್ಯಾಯಃ 


೨೨೨೧೭೩ 
ಲಿಂಗಸ್ಯ ಸನಿಫೇ ರಮ್ಯೇ ಸರ್ವರ್ತುಫಲಿತದು ್ರಿಮೋ | 
ಹ ಕಾಮಿನೀಲೋಕಕಾಂಶೇ ಜನಮನೋಹಕೇ | 
'ಅಿಂಗೆಮಾಕೋಹಿತಂ ಜಾರುತರೋರಾಂಜೋಲಿಕೀಮುದಾ ॥ ೨೧೮ ॥ 
ಕೃತ್ವಾ ದಮುನೆಳೇನಾರ್ಜಾಂ ಸ್ಥಾಸ್ಕಾಂದೋಲೇ ಸುಯಂತಿ ತೇ । 
ಯಯುಸ್ರೇ ಸ್ವಗೃಹಂ ಸಶ್ಚಾ ದರ್ಚ ಯಿತ್ಕಾ ತ್ರ ಲೋಚನ ॥ ೨೦೯ ॥ 


ET ಕಜನೀವಕ್ರೆ ಗ ತಾಂ ಜೋಲಾಂ ಸುಮನೋಹರಾಂ | 
ಕೌತುಕಾವಿಷ್ಟ ಹೈ ಷಯ ದೋಲಯಾಮಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ॥ ೨೧೦ ॥ 
ವಂ ಸಂಬೋ ಲಯಾಸಸ್ಕ ಮನು ಸ್ರಾಸ್ತಾ ನಿರಾಸ್ತ್ರಣಾ । 


ಕೈಶ್ಲಿತ್ತಿ ಸೌ ಸಾ ಸಿತೋ ಹತ್ವಾ ಲಗಡೈಃ 'ಸರ್ನಕೋ ದಿಶಂ 1 ೨೧೧ ॥ 
ತತಃ ಸಂಚತೃಮಾಪನ್ಮೃಸ್ತ ತೈನಾ ಎಯತನೇ ಮ್ರತಂ । 

ತತೋ ಜಾತಿಸ್ತ , ರೋ ಭೂತ್ವಾ ಸಿಂಜಾತೋ ಇ )ಪನುಂದಿರೇ ೨೧೨ 
ಸೋಟೀಶ್ಸ ರಸ ನಿಖ್ಯಾತೋ ನಾನ್ನಾಚ್ಛಿನ ಕುತಥೃಜಃ | 


ನಿತೃಷೈರಾನುಹಂ ರಾಜ್ಯ ಂವುಯಾ ಪ್ರಾ ಪ್ತ ೧ ತತಃ ಈ ಶ್ರ ಮಾತ್‌ ॥ ೨೧೩ ॥ 

ಕೋಹೀಶೇ ಸಹುನುಶ್ರಾಪೆ ಸ್ತೇ ಪರಲೋಕ ೆಂಸ್ಕ ಜಾ ಷಾ। 

ಜಾಗೇತ್ಸ ರಂ ನಂಶ ಎ ದೋಲಯಾನಿ 'ಯಥೇಚ್ಛಯಾ ॥ ೨೧೪ ॥ 
ನ ನಸಿಡ್ಲಾಂತಜ್ಜೆ ಮಣಂತ್ರೆರ್ಗುರುಣಾ ಸನ್ನಿವೇದಿತೈೆಃ। 

ತತಃ ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ತುಷ್ಟೋ ದೇವೋ ಪರೋ ಪುಮ । 

ಚನತೋ ನಎರಡಶ್ಲಾಸ್ತಿ ನಾಕ 'ಮೇತದುವಾಃ I ೨೧೫ ॥ 





ಯತುಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಫಲಿಸುವ ಮರಗಳುಳ್ಳುದೂ, ಕಾ ಮಿನಿಯರಿಂದ ಮನೋಹರ 
ನಾಡುದೂ, ಜನರನ್ನು ಸ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸೆ ಸುವುಷೂ ಆದ ಅಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಮರಕ್ಕೆ ಉಯ್ಯಾಲೆಯನ್ನು ಶಟ್ಟಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಲಿಂಗವನ್ನಿಟ್ಟು ಅದನ್ನು ದವನದಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಕೆರಳಿದರು. ನಾನು ಸಾಯಂ ಮನೋಹರವಾದ 
ಆಳ ಉಯ್ಯಾಲೆಯನ್ನು ತುತೂಹಲದಿಂದ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ತೂಗುತ್ತಿ ಡ್ಲೆನು- 

೨೧೧. ಹೀಗೆ ನಾನು ಉಯ್ಯಾಲೆಯನ್ನು ತೂಗುತ್ತಿರಲು ಕೆಲವು ಜನರು 
ಬಂದು ನನ್ನನ ನ್ನು ದೊಣ್ಣೆ ಯಿಂದ ಹೊಡಿದು ಹೆದರಿಸಿ ಓಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. 

೨೧-೨೧೩. ಬಳಿಕ ಅದೇ ಡೇನಾಲಯವಲ್ಲಿ ಮಡಿದ ನಾನು ಕೋಟೇಶ್ವರ 
ರಾಜನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಕುಶಧ ಜನೆಂದು ಹೆಸರನ್ನಾಂತು ತ 
ಸ್ಮರಣೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಕ್ರಮದಿಂದ ನಿತೃರಾಜ್ಯನನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೨೧೪-೨೨೧೬. ಕೋಟೀಶ್ವ ರನು ತನ್ನ ಕರ್ಮದಿಂದ ಪರಲೋಕನನ್ನು 
ಹೊಂದಲು ನಾನು ಜಾಗೇಶ ರನ್ನು ಗುರುವು ತಿಳಿಸಿದ ಶಿವಸಿದ್ಧಾ ಂತೆ ಮಂತ್ರ 


ಗಳಿಂದ ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ಚಾಗ'ತೂಗುತ್ತಿಳ್ದ ತಲ ಅನಂಸಕ ಬಡ್ಗುಕ್ಷಾಳದ ಮೇಲೆ 


೨೨೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕುಶಥ್ವಜ ಪ್ರ ಪ್ರತುಷ್ಟೊ ಸ್ಕಿ ಶ್ರ ದ್ದ ಯಾ ಪರಯಾ ತವ! 
ವರಂ ವೃ ಜೇಷ್ಠ ಭದ್ರಂ ತೇ ತುತ ಸದಾ ಮನಸಿ ಸ್ಸ ತಃ 
ತತೋ ಸ್‌ ಪ್ರ ಇನ್ನೊ ಚ್ಚೈಃ ಸಪ್ರೊ (ಹ್ತೋ ಭಗವಾನ್‌ ಹರಃ॥೨೧೭॥ 
ಯದಿ ತುಷ್ಟೊ ಇಸ ಮೇ ಜೀವ ತನ್ಮಾ ೦ "ಕುರು ನಿಜಂ ಗಣಂ | 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ರಾಜ್ಯಮಹಿ ಮೇ ನಾನ್ಯತ್ಸ ಪ್ರ ತಿ ರೋಚತೇ 

ಏವಮುಕ್ತೋ 'ನುಯಾದೇವೋ ನಿಮಾಸೇ ಮಾಂ ನಿಧಾಯ ಸಃ! 


1 ೨೧೬ ॥ 


1 ೨೧೮ ॥ 


ಶಿನಲೋಕಂ. ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಸಹಸಾ ಮಾಂ ಸಮಾನಯತ್‌ ॥ ೨೧೯ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರಸಾದತಶ್ಲಾ ಹಂ ಬನಾನಾ ಶ್ತ ಹರಸ್ಯ ಚೆ । 
ಕ್ರೈ ನ ಸೆ ಸ್ವಚ್ಛ "ಯಾ ತತ್ರ ಗಣಮಥ್ಸೇ ನ್ಮ ಪ ವಸ್ಥಿ ತಃ ॥ ೨೨೦ ॥ 


ಕಸ್ಯ ಚಿತ ತೃಥೆ ಕ ಕಾಲಸ್ಯ ನಿಮಾನ ವರಮಾಶ್ರಿತ ತಃ 

ಸೆ ೇಚ್ಛ ಯಾಭ್ರ ಮಮಾಣಸ್ತು ಪ್ರಾಸ್ತೊ ಅಕ್ರ ಶ್ರ ಮಹಾಗಿರೌ ॥ ೨೨೧ ॥ 
ವಸಂತಸಮಯೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಪ್ರವೃತ್ತೇ ಪಕ ಣಾನಿಲೇ 

ಅಗ್ನಿನೇಶ್ಯಸುತಾ ದೃಷ್ಟಾ ನಿವಸ್ತ್ರಾ ಜಲಮಧ್ಯಗಾ ॥ ೨೨೨ ॥ 
ಆಲಿಭಿರ್ಬಹುಭಿರ್ಯುಕ್ತಾ ಕ್ರೀಡಮಾನಾ ಯಥೇಚ್ಛಯಾ | 
ಮುಷ್ಟಿಗ್ರಾಹ್ಯಾ ತು ಮಧ್ಯೇ ಸಾ ಬಿಂಚಬೋಷ್ಮೀ ವಾರಿಜೇಕ್ಸಣಾ ॥ ೨೨೩ ॥ 


ಸಂತುಷ್ಟ ನಾದ ಶಿವನು, ““ ಕುಶಧ್ವಜ! ನಿನ್ನ ಅತಿಶಯ ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ನಾನು 
ಸಂಶೋಸಗೊಂಡಿರುವೆನು ವರವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. ವ 
ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ Ro 


೨೧೭-೨೧೮. ಅನಂತರ ನಾನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದೆನು. 


ಸ್ವಾಮಿ! ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಸಿ ನಿನ್ನ ಗಣನನ್ನಾಗಿಸು. ನನಗೆ 
ಇತರ ತ್ರೆ ಿರೋಕ್ಯರಾಜ್ಯವೂ ಇಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೧೯. ನಾನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಶಿನನು ನನ್ನನ್ನು ನಿಮಾನದ 
ಕೊಂಡು ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋದನು. 

೨೨೦. ಬಳಿಕ ನಾನು ಜಸತ ಪರಮೇಶ್ವ ರರ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಗಣಗಳ 
ನಡು ಡುವೆ ಸ್ಟೇಜೈ ಯಾಗಿ ನಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ನಿನು. 

೨೨೧. ನು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ” ಕುಳಿತು 
ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ಯಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಈ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದೆನು. 

೨೨೨-೨೨೪. ವಸಂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿ ಕಣಾನಿಲವು ಬೀಸುತ್ತಿರಲು ನೀರಿನ 
ನಡುವೆ ನಗ್ನಳಾಗಿರುವನಳೂ, ಬಹುಮಂದಿ ಸಖಿಯರೊಡನೆ ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ಯಾಗಿ 
ಆಡುತ್ತಿ ಹ ಪ್ರ ಸೈ ಶಮಧ್ಯ ಳೂ ಬಿಂಬೋಷ್ಠಿ ಯೊ, ಕಮಲಾಕ್ಷಿ ಯ್ಕೂ 
ಬಿಲ್ಪಫಲದಂತೆ ಸ್ತ ನವಳೃವಳೂ. ಚಂದ್ರಮುಖಿಯೂ ಸಿಹಿ, ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ 


೫೫ 0. 2770261 ನಂದ ಮುಖಯ ೧16260 


ಈ 
cll 
ತ್ರಿ 
© 
2 ಖಿ 


| EE EELS ಶ್ರ ಕಾ “oe ತ 


ನಿಕಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೨೧೯ 


ಲ್ಮಸ್ತ ನೀ ಶಶಾಂಕಾಸ್ಯಾ ಸರ್ವಲಕ್ಸ್‌ ಣ ಲಕ್ಷಿತಾ। 
ತ ಮನ್ಮಥಾವಿಷ್ಟಃ ಕ ಸಮದೂವಂ ಹಿ ತತ್ತ್ಸ್ನಣಾತ್‌ ॥ ೨೨೪ ॥ 
ಅವತೀರ್ಯ ನಿಮಾನಾಗಾ. 3ದ್ನ ಎಹೀತಾಂಘ ಭರೇ ಮುಯಾ । 


ಪ್ರಕುರ್ಮಾಣಾಫ ಜ್‌ ಕ್ಸಿಜೇ ಕುರರೀ ಯಥಾ ॥ ೨೨೫ ॥ 
ತತಃ ಕನ್ಯಾ ಮುನೀಂದ್ರಾ ಣಾಂ RE ತಾಸ್ತತ್ರವಾರಿಣಿ । 
ರುಪಂತ್ಯಃ ಸೆ ಸಂಪ್ರ ಯಾತಾಸ್ತಾ ಅಗ್ನಿ ನೇತೆಸ್ಕ ಸ ಸನ್ನಿ ಧೌ ॥ ೨೨೬ ॥ 
ನೀಯತೇ ತ್ನು ತಾ ಬ್ರಹ್ಮ ನ್‌ ನಿಮಾನನರಮಾಸ್ತಿ ತಾ । 
ವೆ | ಮಾನಿಕೇನ ಕೇನಾಪಿ ಈ ಕ್ರಂದನಾನಾ ಸಗರ ॥ ೨೨೭ ॥ 


ತಚ್ಛು ತ್ಯಾ ಕುಪಿತಃ ಸೋತ ವ್ಯೋಮನಾರ್ಗಾಂವಲೋಕನಃ । 
ಸ್ವ್ಯಾಂ ಶ್ರಮಾತ್ಮಂ ಪ್ರ ಸ ಭರ್ತ್ಸ್ವಮಾನೋ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ! 


ಲ್ವ 


ತಿಷ್ಠ ತಿಷ್ಣೇತಿ ಚೆ ಪ್ರೋಜ್ಯ ಸ್ತ Rc ಸರ್ವತಃ । 


w 3 ೪ 


ತಪಸೋಗ್ರೇಣ ವಿಪ್ರಸ್ಯ ನಿಮಾನಂ ಮನು ಸಂಸ್ಥಿತಂ | ೨೨೯ | 
ಅಬ್ರನೀಜ್ಞ ತತೋ ಮಾಂಸ ಕೋಸಷೇನ ಮಹಪತಾನ್ಸಿತಃ 
ಯಸ್ಮಾತ್ಸಾಪ ತ ತ, ಯಾಕನ್ಯಾ ಕ್ರೀಡಂತೀ ನಿಹೃ ತಾಂಢುನಾ 1 ೨೩೦೧ ॥ 


ತ ಡಾ ಆ ಹಾಸ 5 ಪ ಮಿ ನಾವೇ 
ಸಹಿತಳೂ ಆದ ಅಗ್ನಿವೇಶ್ಯನ ಮಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಅದೆರಿಂದೆ ಕಾವ ಗ್‌ 
ಷು 5 ಇ) ಜತಿ — ಮು 
ಹಣಡೆಲ ಮನ್ಮಥನೀಡಿ ತನಾದನು. 

A ದ್‌್‌ ಫ್ಯಾನ್ಸ ಹ ಹ x 
೨೨೫. ಬಳಿಕ ನಾನು ವಿಮಾನದಿಂದ ಇಳಿದು ಕುರರಿಯಂತ ದೀೀನವಾಗಿ 


ನೀರಿನಲ್ಲಿದ್ದ EE ಪನ್ಲೆಯೆರಿ ಅಳುತ್ತ 


ಭ್‌ ಭ್ರ 
s ಎ 
ಅಗ್ನಿವೇಶ್ಯನ ಹೆತಿ ರಳ್ಳೆ 5 ಹೋದರು. 
) ವ ಜ್‌ ಲ್‌ 
ವರೆ ಯೆ! ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ವೊಮಾನಿಕನು ಅತಿಶಯ: 
೨೨೭. ಅವರು, "" ಮುವಿಯಿ: ಯಾವನೂ ಒಬ್ಬ ಬ್ಬು | 
ಕ ನ ಮಾನದಲಿ ಕುಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಒಯ್ಯು 
ವಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ನಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೂಂಡ 3 
ತರುವನು?” ಎಂದರು. | 
5 ಕೇಳಿ ಕುಪಿತನಾಗಿ ಆಕಾಶ: 
5೨೮-೨೨೯, ಅಗ್ನಿ ವೇಶ್ಯನು ಆ ಗತ ಮ ಗ ಶೆ 
ನಿ ಕಾರಿಗೂ i vep pe 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ನೊ ನೋಡಿ ತನ್ನ ಆಶ್ರ ಮದಿಂದ 5 


ನಿಲು, ನಿಲ್ಲು ಎಂದು ಹೇಳಿ “ತನ್ನ ಉಗ ಗ್ರ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ನನ್ನ್ನ ವಿಮಾ 


ತ್ನ ವೆ 5 

೫೦-೨೩೧. ಬಳಿಕ ಅವನು ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪದಿಂದ ತೊಡಿ ನನ್ನನ್ನು 

೪ಎ ನ್‌ ಮೆ 

ಫುರಿತು. "" ಪಾಪಿಯೆ! ರೀನು ಕಾಮರಹಿತಳಾದೆ ಆಡುತ್ತಿರುವ ಕ್ಮ ನ್‌್‌ 


ಕೊಂಡುಹೋಗುವಂತೆ 
ಯನ್ನು ವಣಾಸಹೂಮುನೈಯನ ಗುನ್ನ ತದ ಬಟ ಸ್‌ 


"ಇಓ 


3೨೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಜಂ 


ಆಕಾಮಾ ಮಾಂಸಹೇಶೀನ ಯಥಾ ಗೃಥ್ರೇಣ ದುರ್ಮುತೇ। 
ತಸ್ಮಾವ್ಟೈಥ್ರೋ ಭವತ್ವಾಶು ಮಮ 'ವಾಕ್ಸಾ ದಸಂಶಯಂ 
ಏನಮುಕ್ತಸ್ತತಸ್ತೇಸ ಲಜ್ಜ ಯಾಹಂ ಸರಿಪು. ತಃ । ' 
ನಿನೇಷ್ಯ ಕನ್ನಃ ಕಾಂ ತಸ್ಮೈ ಪ್ರ ಚಿಪತ್ಯ ಮುಹುರ್ನುಹುಃ ॥ ೨೩೨ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಮಾ ನಿಪ್ರಸ್ತೃಗ್ಗಿ ನೇಶ್ಕೋ ಮಹಾತಪಾಃ | 
ನವಮಾಯಾತೇಸುತಾಚ್ಞಾತಾನ 5 ನ ಪಯಾತುಮರ್ಹಸಿ 2೩೩ ॥ 
ಗೃಧ್ರತ್ನಂ ಮೇ ಯಥಾ ನಸ್ಯಾತ್ತಥಾ ಕುರು ಮುನೀಶ್ವರ  ೨೩೪॥ 
ಜಾ ತೇನ ಚ ಸ್ರೋಕ್ತೂ, € ನ ನಿಂಥ್ಕಾ ಹ ಮನವು! 
ಕಥಂಚಿಜ್ಞಾಯತೇ ತಸ್ಮಾವ್ಸೃಥ್ರತ್ವಂ ಪ್ರ ಭವಿಷ್ಯ ತ್ರಿ ॥ ೨೩೫ ॥ 
ಆನರ್ತಸ್ಯೋಪದೇಶೇನ ಭಿ “ಯಾಸ್ಯ. ಸಿ ಭೋ ಧಮ । 
ಭರ್ತೃಯಜ್ಞಂ ಮುಹಾಭಾಗಮುಷದೇಶಕೃತೇ ತಡಾ 
ತಸ್ಮಾಚ್ಞ ನಿಸ್ಕಿತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಗೃ ಧ್ರ ತ್ತ್ವ ೦ಂಶೇಪೆ ಯಾಸ್ಯತಿ । 
ಸ ಮಯಾನ್ವೇಷಮಾಣೇನ ಸದ ಷ್ಟೊ (ಸೈನ ಚ ಶ್ರುತಃ । 
ನಿರ್ವಿಹ್ಣೋ ಗೃಥ್ರಭಾವೇನ ವಾರ್‌ ನಚ ಮೇಂಭವತ್‌ ॥ ೨೩೭ ॥ 
ಗೃಥ್ರ ಉವಾಚ ಃ-- 
ಏತತ್ತೇ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ಗೃದ್ರತ್ವಸ್ಯ ಚ ಕಾರಣಂ । 
ಆಯುಷ್ಯಂ ಚ ಯಥಾಜಾತಂ ಮಮ ಸಂಖ್ಯಾ ವಿವರ್ಜಿತಂ ॥ ೨೩೮ ॥ 


{| ೨೩೧ ॥ 


| ೨೩೬ ॥ 





ಅಪಹರಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ನನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಗೃಧ ನಾಗು?” ಎಂದು ಕಪಿಸಿದನು. 

೨೨-೨೩೪. ಅವನು ಹೀಗೆ ಶಪಿಸಲು ನಾನು ನಾಚಿಕೆಗೊಂಡು ಕನ್ಯ 
ಯನ್ನು ಅವರಿಗಿತ್ತು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ವಂದಿಸಿ ಮಹಾತಪಸ್ವಿಯಾದ ಆ ಅಗ್ನಿವೇಶ್ಯ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನು ಇವಳು ನಿನ್ನ ಮಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ನೀನು ಕೋಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಡ. ನಾನು ಗೃಧ ನಾಗದಿರುವಂತೆ ಮಾಡೆಂದು ಹೇಳಿದೆನು. 

೨೩೨1-೨೨೭. ಬಳಿಕ ಅವನು ನನ್ನ ಮಾತು ಸುಳ್ಳಾ ಿಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ನೀನು ಗೃಧ್ರ್ರನಾಗುವೆ. ನೀನು ಆನರ್ತನ ಉಪದೇಶ ದಿಂದ ಮಹಾಭಾಗ್ಯ 
ವಂತನಾದ ಭರ್ತೃಯಜ್ಞ ನನ್ನು ಉಪದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಹೊಂದಿದಾಗ ಪಾಪವು ಪರಿಹಾರ 
ವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಗೃಧ್ರತ್ವವು ಹೋಗುವುದು. ಆ ಆನರ್ತನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವ 
ನಾನು ಅವನನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಕೇಳಲೂ ಇಲ್ಲ, ಗೃಥ ತತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ನಿರ್ವಿಣ್ಣ ನಾದ ನನ್ನ ಶಾಪವು ಅವಸಾನಗೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. 

೨೩೮. ಗ ಸಿದ ವು ಹೇಳುತ್ತದೆ; ಸ ಗೃಢ ವನಾಗುವುದಕ್ಕೂ, ದೀರ್ಫಾ 
ಯುಸ್ಮೂತನಾಗುವುಡಕ್ಕೂ ಕಾರಣವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುನೆನು. 
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+ 


- ಹ a ತಡಾ ಕಾ ತಾಸ 


ಏಕಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೨೨೨೧ 
ಇಂದ್ರದ್ಯುನ್ನು ಉವಾಚ :-- 

ಅನುಜ್ಞಾ 0 ದೇಹಿ ಮೇ ಶೀಘ್ರಂ ಪ್ರನಿಶಾನಿ ಹುತಾಶನಂ | 
ಯೇಸ ನ್ಮ ರಾಗ್ಯ ಮಾನನ್ನೋ "ಇ 8 ಹಿ ಜೀನಿತುಮುತ್ಸಹೇ ॥ ೨೩೯ ॥ 
ಏವಮುಕ್ತಃ ಸ ತೇನಾಘಫ ರ ಚೇತ; 
ಮಮಾಂತಿಕಂ ಸಮಾಯಾತ ಏನಂ ಮಿತ್ರಸ ಸಮನ್ನಿತ ತ$ | 
ತತ ರೋನಿ ಸತ ತನಾ ಸ್ನೋಪಕಾರಂ ಸುದುರ್ಲ ಭಂ ॥ ೨೪೦ ॥ 
ತತಾ ಪ್ರೋವಾಜೆ ತಂಪ್ರಿ (ತ್ಕಾ ದಾಸ್ಸಿಣ್ಯಂ ಸರಮಂ ಗತಃ 
ಮಾತೆಂ ಸಾಧಯ ಚಾಂಗ್ನಿ 0 ಜೊ ಶ್ರ ಣು ತಾನದ್ವಜೋ ಮನು॥೨೪೧॥ 
ಅಹಂಶೇ ಕೀರ್ತಯಿಷ್ಕಾಮಿ ಮತ್ತೊ ಸ ಯೋಿ ಜಿರಂತನಃ ॥ ೨೪೨॥ 
ಸೃತಿ ನ ಸಂದೇಹ ಇಂದ್ರದ್ಯುಃ ಮುಲ ೦ ಸತ ॥ ೨೪೩ ॥ 


ಸಹಾಯ ಸಹಿತಃ ಸರ್ಮೆರ್ನುಂಯಾ ಸಾರ?  ತಜ್ಣೆನ ಇಚೆ ॥೨೪೪॥ದ 


2೬ 


ಈಸ್ತ ಮಾಷಸ್ಕಧಿ ಧಿಕೋಂಹ ಸಿ ಜೀನಿತವ್ಗೇ 


ಕ 

ಗು 

ಡಿ 

ಏತನ್ನೇ ಕೌತುಳಂ ಭೂರಿ ತಸ್ಮಾದ್ವದ ಮುಹಾಮತೇ ॥ ೨೪೫ 1 
ಛಿ 





೨೪೦-೨೪೧. ಇಂದ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮನು ಹಾಗೆ ಹೇಳಲು ಗೃಧ್ರನು ಸ 
೫ ಹ 
"" ಇವನು ಮಿತ್ರರೊಡನೆ ನನ್ನೆಡೆಗೆ ಬಂದಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರ 
ಇ ೨ಬ 2 
ದುರ್ಲ್ಬಭೋ ಸಳಾರವನ್ನು ಮಾಡುನೆನು'' ಎಂದು ಲ್ರ ದ್ರ ಣಿ; ನ 
೩ ಹಾ 
ಆ ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಅತಿ ದಾಕ್ಸಿಣ್ಯದಿಂದ ಇಂತೆಂದಿತು, * ನೀನು ಅ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು 
ಡಕ Re 
ಘಂಘ ಲಿ ಡಾ ಮಲಿ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಬೇಡ. ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. SN 
೨೪.೨.೨೪೪೫ ನಾನು ನನಗಿಂ ತ್ರ ಚಿರಂಜೀನಿಯಾದವನನ್ನು ನಿನಗೆ ಕು 
ಇ ೬ ಣೆ ಬಿ ೨೫ 
ವೆನು. ಅವನು ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ಇಂದ್ರಷ್ಕುಮ್ನು ರಾಜನನ್ನು $೪ ಯನ 
| SpE ರ 
೫11೫. ನೀನು. ತರು ಇ ಇಡನೆಯೊ ಮಹಾತ್ಮನಾ 


ಅವನ ಪತಿ ತ್ರಿರಕ್ಕೆ ಬಾ.” | ತ 

೨೪೫. ಇಂದ ಗ್ರದ್ಯುವ ಮ್ನನು ಹೇಳುತ್ತಾನ: ಸ 

ಕಾಲ ಬದುಕಿರುವವನು ಯಾನಿ ಕುವ ಪ್ರ 
ಶೂಹಲವುಂಟಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಹೇಳು. 
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ಎ.೨.೨.೨ ೫ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂಡೆಮಹಾಪುರಾಣಂ ಸ 


ಗೃಥ್ಛ ಉವಾಚ :-- 
ಅಸ್ತಿ ಮಂಥರಕೋ ನಾಮ ಕಮಶಶ್ಚಿ ರಜೀವಿತಃ 
ಮಾನಸೇ ಸರಸಿ ಖ್ಯಾತ ಇಂದ್ರದ್ಯುನ್ನುಂ ಸನೇತ್ಛ್ಯತಿ ॥ ೨೪೬ ॥ 
ತಸ್ಯ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಾರ್ಕಂಡಾವ್ಯಾಶ್ಚ ತೇ ತ್ರಯಃ | 
ತಮೂಚುಃ ಸಾರ್ಥಿನಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಮರಣೇ ಕೃತನಿಶ್ಚಯಂ ॥ ೨೪೭ ॥ 
ಯುಕ್ತಮುಕ್ತಂ ಮಹಾಭಾಗ ಗೃಥ್ಟರಾಜೇನ ಧೀಮತಾ | 
ತತ್ರ ಯಾಸ್ಕಾಮಹೇ ಸರ್ವೇ ಯತ್ರಾಃಸೌ ಕಮುಠಃ ಸ್ಥಿತಃ ॥ ೨೪೮ ॥ 
ಆನಿರ್ವೇದಃ ಶ್ರಿಯೋ ಮೂಲಂ ಯತಃ ಶಂಸಂತಿ ಪಂಡಿತಾಃ | 
ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರನಿದಃ ಸರ್ವೇ ತಸ್ಮಾದಾಗಚ್ಛ ಗನ್ಮುತಾಂ ॥ ೨೪೯ ॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ: 
ತೇಷಾಂ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕೃಚ್ಛ್ರಾಸ್ಸಿರ್ವರ್ತ್ಯ ಪಾರ್ಥಿವಃ । 
ಮರಣಾದ್ದಾ _ಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠಾ ವೈರಾಗ್ಯಂ ಪರಮಂ ಗತಃ ॥ ೨೫೦ ॥ 
ಅಥ ತೇ ಪ್ರಸ್ಥಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ನತಾತ್‌ | 
ಪಂಚಾಫಿ ಚ ಸಮಾದಿಶ್ಯ ಮಾನಸಂ ಸರ ಉತ್ತಮಂ | 


ಅಥ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಕ್ರಮೇಣೈನ ಗಚ್ಸಮಾನಾ ವಿಹಾಯಸಾ ॥ ೨೫೧ ॥ 
ಮಾನಸಂ ತತ್ಸರೋ ರಮ್ಮಂ ಕೂರ್ಮಸ್ತೋಯಾದ್ವಿನಿರ್ಗತಃ । 
ನಿದಾಘಂ ಸೇನಮಾನಸ್ತು ಸಂತಿಷೃತಿ ಯದೃಚ್ಛಯಾ ॥ ೨೫೨ ॥ 





ಚಿರಂಜೀನಿಯಾದ ಒಂದು ಅಮೆಯಿದೆ. ಅದು ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ಮನನನ್ನು ಅರಿತಿರುವುದು. 
೨೪೭. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನೇ ಮೊದಲಾದ ಆ ಮೂವರು ಗೃಧ್ವನಆ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಸಾಯಲು ಥಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದರು. 

೨೪೮. ಮಹಾಭಾಗ್ಯವಂತನೆ! ಬುದ್ದಿ ವಂತನಾದ ಗೃಧ್ರನು ಯುಕ್ತವಾಗಿ 
ನುಡಿದಿರುವನು. ನಾವೆಲ್ಲ ಅಮೆಯೆಜಿಗೆ ಹೋಗೋಣ. 

೨೪೯. ವೈರಾಗ್ಯಗೊಳ್ಳದಿರುವುದು ಸಂಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವೆಂದು ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನರಿತ ಪಂಡಿತರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಬಾ ಹೋಗೋಣ. 

೨೫೦. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೆ! ಆ ಇಂದ್ರ 
ದ್ಯುಮ್ನನು ಅವರ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಮರಣದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಅಧಿಕ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೨೫೧-೨೫೨. ಬಳಿಕ ಆ ಐದು ಜನರೂ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತದಿಂದ 
ಮಾನಸ ಸರೋವರವನ್ನುದ್ದೆ (ಶಿಸಿ ಹೊರಟು ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಿಂದ ಹೋಗುತ್ತ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಾನಸಸರೋವರವನ್ನು ಸೇರಿದರು. ಆಗ ಆ ಕೂರ್ಮವು ನೀರಿ 
ನಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಉಷ್ಣವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


೨೪೬, ಗೃಧ ವು ಹೇಳುತ್ತದೆ: ಮಾನಸ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಮಂಥರಕವೆಂಬ 
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ಇ ಗ ಬಂ ee 
ಮಾ ಕ 


ನಿಕಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋ$ಥ್ಯಾಯ; ೨೨೨ಎ 


ಸಚ ತಾಂಶೆ ಶಿ ತುಶೋ ದೃಷ್ಟಾ ಎ ಸುಚಿರಂ ಚ ನಿರೀಕ್ಸ ತಾನ್‌ | 
ಪರಿಜ್ಞಾ ಯ” ತತಃ ಸರ್ವಾನ್‌” ಶ್ರನಷ್ಟ $ ಸಲಿಲಂಪ್ರ 3 

ಅಥ ತಂ ಕೌಶಿಕಃ ಪ್ರಾಹ ಗಚ್ಛ ಮಾನಂ ಸರಾಜು 2 ಖಂ | 

ಭೋ ಭೋ ಮಿತ್ರಾ ವ್ರ ಮಾಂ ದೃಷ್ಟಾ , ಸೆಂಜಾತೋಸಿ ಪರಾಜ್ಮುಖಃ ॥ 


ಸುನೀಜೋಕಪಿ ಗೃ ಹಂ ಪ್ರಾಸ್ರೋ ಭನೇತ್ಟೂ ಜೃತಮಃ ಸತಾಂ ॥ "೫೫ I 
ಅಥಾಂಸೌ ಸ ಮದಧ್ಯಸ ಸ್ಥ ಶಿಕೋಮಾತ್ರ 0 ಹಿಗ್ಗ ತಃ | 


1 ೨೫೩ ॥ 


ಪ್ರ ತ ತೆಂ ಗೃ ಧ್ರ 0 ನಿನಯಾದ್ದಿ ಎಜಸತ್ತಮಾಃ ॥ ೨೫೬ ॥ 
ರ್ನಾಹಂ ಜು ಹೋ ಜಾತಾ ಫ್ರಂ ದೃಷ್ಟಾ ಸ್ಟ್ಯಾಃಸಂತರಾವುಭೌ | 


ಹ ಸಮಭ್ಯೆ «ತಿ ಯೋ ಯುಷ್ನಾ. ಕಂ ಮಹಾಪುಮಾನ್‌ ॥ 
ಭಯಾತ್ರಸ್ಯ ಪ್ರ ಇಷ್ಟೂ 6ಹಮಿಂದ್ರ ದ್ಯೂಮ್ನುಸ್ಯ “ಜೂಪಕೇಃ 

ಅನೇನ ತುಪ ಪ್ರದಗ್ಗಾಸೇ ಪುರಾ ಸೃಷಿರ್ಮಖಾಗ್ಮಿ ನಾ | 

ಸತತಂ ಯಜಮಾನೇನ ಕತ ಸತ್ಸುರೋತ್ತಮೇ ॥ ೨೫೮ ॥ 
ಏತದೀಯಂ ಪುನಃ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಭಯಂ ಮೇ ಸುಮಹತ್ಸಿ ಎತೆಂ 

ಇಂದ್ರ ದ್ಯುವ್ನುಸ ಸ್ಕ ಕಾರ ಕೀರ್ತಿಸಂಶ್ರಯ ಣಂ ಮಹ್‌ ॥ ೨೫೯ ॥ 
ಇತ್ಯೇನಮುಕ್ತೇ ವಚನೇ ಕಮುಠೇನ ಗ್‌ ದಿನಃ 

ದೇನಡೊತಃ ಸಮಾಗಚ್ಛಚ್ಛಾ ಸನಾತ್ಸರಮೇಷ್ಠಿ ತ ॥ ೨೬೦ ॥ 





೨೫೩. ಅದು ಆ ನಾಲ್ವು ಮಂದಿಯನ್ನು ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ನೋಡಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಗುರುತಿಸಿ ನೀರಿನಲಿ ಅದ್ಲಶ ನಾಯಿತು. 
ಸ ಮ ಲ ಶ ಖೆ ಎವೆ ¢< 
೨೫೪, ಗೂಬೆಯ ಅನಭಿಮುಖನಾದ ಕೂರ್ಮವನ್ನು ನೋಡಿ, "ಎಲ್ಫೆ 
€ ಇ « ನ ಸ್ನ ಆಸ್‌ ನಿ 
ಮಿತ್ರನೆ! ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನೀನು ಅನಭಿಮುಖನಾಗಿರುವ. | 
A ಕಳೆ = 
೨೫೫-೨೫೬. ಸಜ್ಜ ನರಿಗೆ ಮ ತ ೦ದವನು ನೀಚನಾಗಿದ್ದರೂ ಪೂಜ್ಯರೇ 
ಧ್ರ (ರಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಆ ಅಮೆಯು ತಳ 
ನು ಕುರಿತು ನಿನಯದಿಂದ ಇಂತೆಂದಿತು. 
ಬು ಮಂದಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅನಭಿಮುಖ 
ನಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನುಲಿ ಮ ಇಂ ಂದ್ರದ್ಯು ಮ ರಾಜನ ಸಯ 
ಇಂದ ಸ ಲೂ ಯಾ 
ಅದ್ದೆ ಶೃನಾದಿವು. ಇವನು ಹಂದೆ ಕೋಚಕನಗರದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಾಗ 
ಲಲ ೨೫ ೨. ವನು. 
ಮಾಡುತ್ತ ೦ ಜ್ಞ ದ ಅಗ್ರಿ ಯಿಂದನ ನನ್ನು ಬೆನ್ನನ್ನು ಸುಟ್ಟಿ ರುವನು ಹ 
ಮಹಾ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 


ಗೆ 
0 
ಈ) 
ql 
ಲ 
el 
A; 
೭೬ 
ತ 
3] 
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ಲಿ 


ಖ್ಯ 
ಈ 


೨೫೯ ಪ್ರ ಇಂದ್ರ ದ್ಯ ರಾಜನ 
ಇ ಹಾಕೆ. 
ಅಂದ ದೇವಲೋಕ 


ದಿಂದ ದೇಃ ವಸತ | ಬಂದನ 
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` ೨೨ ೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ವೇನದೂತೆ ಉನಾಚ:- 

ಆಗಚ್ಛಾ ಗಚ್ಛ ರಾಜರೇ ಸ 

ಉಕೊ ಹೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ತಾ ಕೀರ್ತಿಶ್ಲಾ ಸ ಸೃಥಗ್ಹಿಧಾ ॥ ೨೬೧ | 

ಯದಾ ಪ್ರಶಾಶತಾಂ ಯಾತಿ ಸ್ವಲ್ಪಾಪಿ ಜಗತೀತಲೇ | 

ತದಾಂನೇಯೋ ದ್ರುತಂ ರಾಜಾ ಜಃ ಲೋಕೇ ಸುದುರ್ಲಭೇ 1೨೬೨॥ 

ತಸಾ ಿದಾಗಜ್ಯ ಸ ಗಚ್ಛಾನೋ ನಿಮಾನಾರೋಹಣಂ ಕುರು । 

ಸಯಾನಿ ಜು ತತ್ಪಾರ್ಶ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಹೊವ್ಯ ಕ್ರಜನ್ಮನಃ | ೨೬೩ ॥ 
ಇಂದ್ರ ದ್ಕು ಮ್ಸು ಇಸಾ — 

ಯೆ ಹತೇ ಸುಹೃ ಮೋ" ಮಹ್ಯಂ ಬಕ ಕೌಶಿಕ ಕಚ್ಛಸಾಃ 


ಸಾಂಪ್ರತಂ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಹೋಂತಿಕಂ । 


ಜ್‌ ಸಹಿತಾ ಆಗಚ್ಛಂತಿ ಷುಯಾ ಸಹ 1 ೨೬೪ 
ಆಗಚ್ಛಾ ನಿ ತ್ವಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ತದಹಂಬ ಕ್ಮ ಕಾ ಹೋಂತಿಕೆಂ | 
ಅನ್ವ ಸ್ಯಾಮಿ ಸತ್ಯಮೇತನ್ಮ ಸ | ೨೬೫ ॥ 
ದೇವದೂತ ಉವಾಚ: ಬ 
ಅಧೆ ಇಇ 


ಏತೇ ಹರಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಶಾಸಭ್ರಷ್ಟಾಃ ಕ್ಸಿತಿಂ ಗತಾಃ | 
ಶಾಷಾಂತೇ ಹರಸಾರ್ಶ್ರೇ ತು | ಯಾಸ್ಕಂತ್ಯಸಂಶಯಂ ॥ ೨೬೬ ॥ 
ಸಾಗ ಗಚ್ಛ ಗಜ್ಛಾಮೋ ಮುಕ್ತ್ವಾತ್ರೈತಾನ್‌ಪ್ರುತಂ ನೃಷ । 

ನ ಚೈಷಾಂ ತೋಜತೇ ಸ್ವರ್ಗೋ ಮುಕ್ತ್ವಾ ದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥೨೬೭॥ 





೨೬೧-೨೬೨, ಧೇವದಸಿತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ರಾಜರ್ಷಿಯೆ ! 
ಣೆ ಲ 
ಗು 
ಕಕ್ಕೆ, ಕರೆದು 


ದುದರಿಂದ ಬಾ. ಹೋಗೋಣ. ನಿಮಾನನನ್ನೇರು. ನಿನ್ನನ್ನು 
ಡು ಹೋಗುವೆನು. 
೨೬೪-೨೬೫. ಸಂಸ ನಿ ಮ್ಯಮ್ನುನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರಾದ 
ಷೆ ಬಕ್ಕ ಸೌಶಿಕ್ಕ ತಮ ತರು ಮಾರ್ಕಂಜೇಯನೊಡನೆ ಸತ ನಾನೂ 
'ವರೊಡನೆ ಬ್ರಹ್ಮನೆಡೆಗೆ ಬರುವೆನು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು 


೨೬೬. ದೇವದೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹೆ 
ಮಹೇಶ್ವರನ ಗಣಗಳಾದ ಇವರು 
ಶಾಸಗ್ರಸ್ತರಾಗಿ ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದಿರುವರು, ಶಾಪದ ತೆ ವ 
ೂ ಮಲ್ಲಿ ಆಶಿ 
ಸನ್ನಿಧಿಗೇ ಹೋಗುವರು. ಸ ಮ ಸ 


೨೬೭. ಆದುದರಿಂದ ಇವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಬಾ, ಹೋಗೋಣ. ' 


ಇವರಿಗೆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸ್ನ ಸ್ವರ್ಗವು ರುಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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ame ಡಾಡಾ. ರಾ ಮಾ ನಾ ಮಾಯಾ ಸಾಹಾಯ 


ತಾ ES 


ಇ ಜಾ 
ಇಂದ್ರದ್ಕುವ್ನು ಉವಾಚ :-.- 


ಯಜ್ಯೇವಂ ಗಚ್ಛತೇ ಭದ್ರಂ ನಾಃಹಂ ಗಂತಾ ತ್ರಿನಿಷ್ಟಪಂ, । 
ಹಂ 


ತಥಾ ತಥಾ ಯತಿಷ್ಕಾಮಿ ಭನಿಷ್ಕಾನಿ: ಯಥಾ ಗಣಃ ॥ ೨೬೮ ॥ 
ತತ್ರಸ್ಥೆಸ್ಯ ಧ್ರುವಂ ಭಾವಿ ನಿತ್ಯಂ ಚ ಪತನಾದ್ರಯಂ | 
ಏವಮುಕ್ತಃ ಸ ತೇನಾಥ ಸಮಾದಾಯ ವಿಮಾನಕಂ 1 ೨೬೯ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಗತೋ ದೂತೋ ವೈಲಕ್ಸ್ಯಂ ಪರಮಂ ಗತಃ । 

ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನೋಪಿ ಪಪ್ರಚ್ಛ ತಂ ಕೂರ್ಮಂ ನಿನಯಾನ್ವಿಶಃ ॥೨೭೦॥ 

ಆಖ್ಯಾಹಿ ಕೂರ್ಮ ಸ್ವಂ ಕರ್ಮ ಯದೀದೃಕ್ತ್ವಂ ಜಿರಂತನಃ | 

ಕರ್ಮಣಾ ಕೇನ ತತ್ಭ್ರಾಪ್ತಂ ಕೂರ್ಮತ್ತಂ ಶಂಸ ಮೇ ದ್ರುತಂ ॥ ೨೭೧॥ 
ತೊರ್ಮ ಉವಾಚ: 

ಅಹಮಾಸಂ ಪುರಾ ವಿಪ್ರೋ ಜಾಲಭಾನೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ । 

ಚಮತ್ತಾರಪುರೇ ರಮ್ಯೇ ಶಾಂಡಿಲ್ಕೋನಾಮ ವಿಶ್ರುತಃ ॥ ೨೭೨ ॥ 

ಬಾಲಕ್ರೀಡಾಸು ಸರ್ವಾಸು ಕ್ರೀಡಮಾನೋ ಯದೃಚ್ಛಯಾ ! 

ಪಕ್ತೇಷ್ಟಿಕಮಯಂ ಶಂಭೋ ಕ್ರೀಡಿತಾ ನಿರ್ನಿತಂ ಗೃಹಂ | 


ತತ್ರ ಜಾಗೇಶ್ವರಂ ಲಿಂಗಂ ಹೃತ್ವ್ಯಾಥ ವಿನಿವೇಶಿತಂ ॥ ೨೩೭೩ ॥ 
ತತೋಹಂ ಭಕ್ತಿಸಂಯುಕ್ತಃ ಪೂಜಯಾಮಿ ದಿನೇ ದಿನೇ | 
ಕ್ರೀಡಮಾನೋ ವಿನಾ ಮಂತ್ರೆಃ ಶಿಶುಭಿಃ ಪರಿವಾರಿತಃ ॥ ೨೭೪ ॥ 








೨೬೮. ಇಂಪ್ರಮೃಮ್ನನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಹೀಗಾದರೆ ನೀನು ಹೋಗು. 
ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ನಾನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನೂ ಶಂಕರನ 
ಗಣನಾಗಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವೆನು. 

೫೩೯-೨೭೧. ಸ್ಪರ್ಗವಾಸಿಗೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಪತನಭಯವಿರುವುದು. 

ಸ ಬ ವನ ಕೊಂಡು ಆಶ 
ರಾಜನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಆ ದೇವದೂತನು ನಿಮಾನನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೂಂ ಶರು 
ದಿಂದ ಬೃಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಇಂದ್ರಮ್ಯನ್ನನು ನಿನಯದಿಂದ ಆ ಕೂರ್ಮ 
NE 1ಜಿ ನು ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ನಂತನ್ಕೂ ಕೂರ್ಮನೂ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು, " ಕೂರ್ಮ! ನೀನು ದೀರ್ಫಾಯ ಂತಮಾ A 
ಆಗಲು ಕಾರಣವನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನನಗೆ ಹೇಳು' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 


೨೭೨೨೨೭೩, ಕೂರ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನಾನು ಹಿಂದೆ ಜಾತ] 
ಪುರದಲ್ಲಿ ಶಾಂಡಿಲ್ಯನೆಂಬ ಭಾಲಕನಾಗಿದ್ದೆನು. ನಾನು ಸ್ವಚ ರಾಗ ಅ 
ಪಕ್ವವಾದ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳಿಂದ ಶಂಕರನ ಜೀನಾಲಯವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಆ 
ಜಾಗೇಶ್ಸರಲಿಂಗವನ್ನು ಸಾ ಪಿಸಿದೆನು. 

ಜು ಜಾ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಹುಡುಗಕೊಡನೆ ಆಡುತ್ತ ಮಂತ್ರ 


€ ಸೃ P 
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೨೨೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಸ್ಯಚಿತ್ತ್ಯ್ಯಥ ಕಾಲಸ್ಯ ನುರಣೇ ಸಮುಪಸ್ಥಿತೇ | 


ಜಾತಿಸ್ಮರೋಹ್ಯಹಂ ವಿಪ್ರೋ ಜಾತೋ ವೈ ವೈದಿಶೇಪುರೇ ೫ ೨೭೫ ॥ 
ತತೋ ಮೇಂಭ್ಯಧಿಕಾ ಜಾತಾ ಭಕ್ತಿರ್ದೇವಂ ಹರಂ ಪ್ರತಿ। 

ಕೃತ್ವಾ ಭಿಕ್ಸಾಟಿನಂ ನಿತ್ಯಂ ಯಾಚಯಿತ್ವಾ ಧನಂ ಬಹು ॥ ೨೭೬ ॥ 
ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಾಸಾದಮಾತ್ರಂ ತು ಲಿಂಗಂ ಸಂಸ್ಥಾಪಸಿತಂ ಮಯಾ | 
ಪೂಜಯಾಮಿ ತತೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದೇನಂ ಪಶುಪತಿಂ ಹರಂ ॥ ೨೭೭ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾ ಸನೋಹೇತೋ ಭಿಕ್ಸಾನ್ನಕೃತಭೋಜನಃ । 

ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಸಮೋಹೇತಸ್ತ್ರಿಕಾಲಂ ಚ ಜಪಂಛಿನಂ ॥ ೨೭೮ ॥ 
ತತಸ್ತೇನ ಪ್ರಭಾನೇನ ಸಂಜಾತೋಹಂ ಭವಾಂತರೇ | 

ಸಾರ್ವಭೌನೋ ಮಹೀಪಾಲೋ ಜಾತಿಸ್ಮರಣಸಂಯುತಃ ॥ ೨೭೯॥ 
ತತಃ ಸಂಖ್ಯಾನವಿಹೀನಾಶ್ಚ ಪ್ರಾಸಾದಾಃ ಕಾರಿತಾ ಮಯಾ । 

ತ್ರಿಣೇತ್ರಸ್ಯ ಮಹಾರಾಜ ಕೈಲಾಸಶಿಖಕೋಪಮಾಃ ॥ ೨೮೦ ॥ 
ತಥಾ ನಿರೂಪಿತಾ ಪೂಜಾ ಬಹುಪುಷ್ಪ ಸಮುದ್ಭವಾ (ಜಿ 

ನಾಂನೃತ್ರ್ರಿಂಚಿತೃ ರೋಮ್ಯತ್ರ ಧರ್ಮಂ ದಾನಾದಿಕಂ ನೃಪ ॥ ೨೮೧ ॥ 
ತತಃ ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ತುಷ್ಟೋ ಮೇ ಶಶಿಶೇಖರಃ । 

ತತಃ ಪ್ರೋವಾಚ ರಾಜರ್ಷೇ ಪ್ರಹಸಂಛ್ಲಕ್ಸ್ಸಯಾ ಗಿರಾ ॥ ೨೮೨ ॥ 





೨೭೫. ಕೆಲವು ಕಾಲದಮೇಲೆ ಮರಣವು ಸಂಭವಿಸಲು ನಾನು ವೈದಿಶ 
ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ವಜಾತಿಯ ಸ್ಮರಣೆಯುಳ್ಳ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಜನಿಸಿದೆನು. 

೨೭೬-೨೭೭. ಬಳಿಕ ನನಗೆ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಅಧಿಕ ಭಕ್ತಿಯುಂಬಾಯಿತು. 
ಭಿಕ್ಷಾಟಿನಮಾಡಿ ಬಹು ಧನವನ್ನು ಯಾಚನೆಯಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಪ್ರಾಸಾದವನ್ನು 
ರಚಿಸಿ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಶುಪತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. 

೨೩೮. ವೇದಾಂತವನ್ನು ಓದಿದವನೂ, ಭಿಕ್ಸಾನ್ಸ ವನ್ನು ಭುಂಜಿಸುವವನೂ, 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯೂ ಆಗಿ ತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಸಿಸುತ್ತಿದ್ಲೆ ನು. 

೨೩೯, ಬಳಿಕ ನಾನು ಅದರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಜಾತಿಸ್ಮರಣೆಯುಳ್ಳ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಜಿನು. 2 

೨೮೦. ಅನಂತರ ನಾನು ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ಕೈಲಾಸಶಿಖರದಂತಿರುವ ಅನೇಕ 
ಪ್ರಾಸಾದಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದೆನು. 

೨೮೧. ಹಾಗೆಯೇ ಅನೇಕ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ರಚಿಸಿದ ಅವನ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿದೆನು. ಇತರ ದಾನಧರ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 

೨೮೨, ರಾಜರ್ಷಿಯೆ! ಬಳಿಕ ಬಹುಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಸಂತುಷ,ನಾದ 
ಚಂದ್ರಶೇಖರನು ನಗುತ್ತ ಮೃದು ವಚನದಿಂದ ಇಂತೆಂದರು. x 
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| 
REE ೌ ನರಿ ನರು ಅಂತರಗಳ 


ಏಕಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೨೨೨೭ 


ಜಯದತ್ತ ಪ್ರತುಷ್ಬೋಸ್ಕಿ ತನ ಪಾರ್ಥಿವ ಸತ್ತಮ । 

ಭಕ್ತ್ಯಾಂನಯಾ ದ್ರುತಂ ಬ್ರೂಹಿ ಕಂ ತೇ ಯಚ್ಛಾಮಿ ವಾಂಛಿತಂ॥ ೨೮೩ ॥ 
ಪ್ರಣಿಸತ್ಯ ತತೋಇಷ್ಟಾಂಗಂ ಸ್ತುತ್ಸಾ ಚೈನ ಪೃಥಗ್ಮಿಥಂ । 

ಮಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಹರೋ ರಾಜನ್‌ ಕುರುಮಾಮಜರಾಂಮರಂ | 

ಸ ತಥೇತಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯ ಗತೋಂತರ್ಧಾನಮೇನ ಹಿ . ॥೨೮೪॥ 
ಅಪ್ರಮೇಯ ಗತಿರ್ಜೇವಶ್ಚತುರ್ದಶಜಗತ್ಸತಿಃ | 

ತತೋಹಂ ತುಷ್ಟಿಸಂಯುಕ್ತೋ ಜರಾಮುರಣನರ್ಜಿತಃ | 


ವಿಚರಾಮಿ ನುಹೀಪೃಷ್ಠೇ ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯಾ ಶತ್ರುವರ್ಜಿತಃ , ॥ ೨೮೫ ॥ 
ತತಃ ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ಗತೇನ ನೃಪಸತ್ತಮ । 

ಬಹುಕಾನತಾಗ್ನಿ ಸಂತಪ್ತಃ ಶಿವಭಕ್ತಿವಿವರ್ಜಿತಃ ॥ ೨೮೬ ॥ 
ಯಾಂ ಯಾಂ ಹಶ್ಯಾಮಿ ರೂಪಾಢ್ಯಾಂ ಪರನಾರೀಂ ಮನೋರಮಾಂ | 

ತಾಂ ತಾಂ ನಿರೀಕ್ಸ್ವ್ಯ ಸುಚಿರಂ ಧರ್ಷಯಾಮಿ ತತಃ ಪರಂ ॥ ೨೮೭ ॥ . 
ಧರ್ಮರಾಜಭಯತ್ಯಕ್ತಃ ಪಾರ್ಥಿವತ್ತ್ವಂ ಸಮಾಶ್ರಿತಃ ॥ ೨೮೮ ॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ರಾಜನ್‌ ಮಮ ಪಾಪೇನ ಕರ್ಮಣಾ । 
ಹಾಹಾಕಾರಸ್ತತೋ ಜಾತಃ ಸಮಗ್ರೇ ಧರಣೀತಲೇ ॥ ೨೮೯ ॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಧರ್ಮರಾಜಃ ಶಿವಾಂತಿಕಂ 1 
ಅಬ್ರವೀತ್ರಣಿಪತ್ಯೋಚ್ಛೈರ್ಮಃಖಿತಸ್ತದನಂತರಂ ॥ ೨೯೦ ॥ 


NSS 

೨೮೩. ಜಯವದತ್ತ! ನಿಪ್ಲೀ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಂತುಷ್ವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನಿನಗೆ 
ಯಾವ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ಸೀಯಲಿ. 

೮೪೨.೨೮೫. ದೊಕೆಯೆ! ನಾನು ಹರನಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ 
ಸ್ತುತಿಸಿ, ಸ್ನಾಮಿ! ನನ್ನನ್ನು ಜರಾಮರಣವಿಲ್ಲದವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡೆಂದು ಬೇಡಿ 
ಕೊಂಡಿತು. ತಿಳಿಯಲಾಗದ ಗಮನವುಳ್ಳನನೂ, ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳಿಗೆ 
ಒಡೆಯನೂ ಆದ ಶಂಕರನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ಕಣ್ಮರೆಯಾದನು. 
ಅನಂತರ ನಾನು ಸಂತೋಸಗೊಂ ವನ. ಜಗಾಮ ನ ಶತ್ರು 
ರಹಿತ ಆಗಿ ಸೇಜಿಯಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸುಿಲ್ಲಲ್ಬಲ: 
ನಾಲ ಅನಂತರ ಬಹುಕಾಲ ಕಳೆಯಲು ದೊರೆಯಾದ ನಾನು 
ಅತ್ಯಂತ ಕಾಮಪೀಡಿತನೂ, ಶಿವಭಕ್ತಿರಹಿತನೂ ಯಮ ಭಯವಿಲ್ಲದವನೂ ಸ 
ಸುಂದರಿಯೂ, ಮ ಅ ಸ ಯಾವ ಪರನಾರಿಯನ್ನು ನೋ 

ಅ ಬಹುಕಾಲ ಕಡಿಸಿಬನು- 
ಮ ಬ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪಾಸಕಾರ್ಯದಿಂದ 
ಸಮಗ್ರ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಹಾಹಾಕಾರವುಂಟಾಯಿತು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಯಮನು ಶಿವನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬಂದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಹೀಗೆಂದನು. 
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« ಸ್ಯಾಂಡೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


೨೨೨೪ ಸ್ರಿ 
J 


ತ್ವಯಾ ದೇನ ಮುಹೀಷಾಲೋ ಜಯದಶ್ತೋ ಮಹೀತಲೇ! 
ಯೋ ನಿರ್ಮಿತಃ ಪ್ರತುಷ್ಟೇನ ಜರಾನುರಣವ ವರ್ನಿತಃ ॥ ೨೯೧ ॥ 


ಸೆ ಮ 
ಸರ್ವೋ ಭೂಪಭಯಾಲ್ಲೋಕಃ ಸರ್ವಧರ್ಮಬಹಿಷ್ಟ್ರತಃ ॥ ೨೯೨ | 
ಸಂಜಾತೋ ನಿಬುಧಶ್ರೇಷ್ಠ ನ ಸ್ವಭಾನಾತೃಥಂಚನ 

ತಸ್ತೈಕನುಸಿ ಮೇ ನಾಂಸ್ತಿ ಭಯಂ ಸತ್ಯಂ ಬ್ರನೀವಿಂ ಶೇ I ೨೯೩ ॥ 
ತಸ್ಮಾವ್ವಾರಯ ತಂ ಶೀಘ ಸಿಂ ಯಾವಡ್ಗ ಸ ನ ನಶ್ಯತಿ । 
ಮರ್ತ್ಯಲೋಕಾದಶೇಷೇದ ಸತೀನಾಂ “ದರ್ಷಣೇನ ಚ ॥ ೨೯೮ | 
ವಿವಮುಕ್ತಸ್ತತೋ ದೇನಃ ಕೋಪೇನ ಮಹತಾನ್ವಿ ತಃ । | 

ಶಶಾಪ ಮಾಂ ಸಮಾನೀಯ ನೇಪಮಾನಂ ಕೃತಾಂಜಲಿಂ ॥ ೨೯೫ ॥ 
ಯಸಾ ಿದ್ದುಷ್ನ ಷ್ಟ ಸೃಜಾ ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ನಿಗರ್ಹಿತಂ । 

ತೆಸಾನ ನ್ನ್ನ ಚ್ಚ ಸಿದೆ ಗ್ಲಃ ಃ ಕಮಕಠೋ ವೈ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ॥ ೨೯೬ ॥ 


ತಕೋ ಡಾ ಸ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಃ ಸರಮೇಶ್ವ ರಃ! 
ಚ ಮೋ ಹ ಕುರುಷ್ವ ಜೆ ದ್‌ ನುಮ ॥ ೨೯೭॥ 
ಸ್ವೇನ ಪುನಃ ಖೆ ಬ್ರೀ ಕಂ ಕಲಾ ನಿಂತೇ ಷಷ್ಠಿ ಸಂಜೆ ಸ್ಲಿತೇ [ 
| ತರಕ ಪುನಃ ಸ್ರಾ ಸ್ಶ ಮದ್ದ 'ಜಸ್ತ ೦ ಭವಿಷ್ಯ ಸಿ ॥ ೨೯೮ ॥ 
ಎಸ್‌ ಸ್ವಾಮಿ! ನೀನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜಯದತ ತ್ರನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾಗಿ ಅವನನು ಜರಾನುರಣವಿ್ಲಡವನನ್ನಾಗ ಮಾಡಿರುವೆ. 
೨೯ ೯೩. ಷ್ಟ ಬುದಿ ಯುಳ್ಳ ಅನನು ಸತಿವ ಪ್ರತೆಯರ ಪ ಪಾತಿವ್ರತ್ನ ತ್ರ ವನ್ನು 
ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಸಾಕ ಳಿಸುವನು. ಎಲ್ಲ ಜನರೂ ಹೊರೆಯ AE 











ಸಮಸ ಸರಾಗರುವಹು ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಹಾಗೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ, ಆ ಜಯವದತ್ತನಿಗೆ 
ನನ್ನಿಂದ ತಾನ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಫರಿಜನಾಗಿಯೂ ನಿನಗೆ ಹೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


೨೯೪. ಆದುದರಿಂದ ಸತಿಯರ ತಿರಸಾರದಿ ನ 
ವಾ ದಾ ಸ್ಟಾರದಿಂದ ಭೂಲೋಕದಲಿ ಧರ್ಮ 
ನಾಶವಾಗದಿರುವಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅನನ ನ ತಡಿ (ಕದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವು 

೨೯೫. ಯಮ ನು ಹೀಗೆನ ಲು, ಶಿವನ ದ ೪ 
ಕರೆಯಿಸಿ ಶೈವ ತ್ಕ ನು ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪಗೊಂಡು ನು 
ಕರೆಯೆಸಿ ಕೈಮುಗಿ ವನ ಬಂಡು ನಡುಗುತ್ತಿರುವ ನನ ನ್ನು ಹೀಗೆ er ಸರ 

೬, ದುರುಳ! ಕೀನು ಂದೆವಾದ fx 
ಶಾಪದಿಂದ ದಗ್ಗನಾಗಿ ನ ಬ ಕಾರ್ಯವನ್ನೆಸಗಿರುವುದರಿಂದ ನನ್ನ 

೨೯೭. ತರುವಾಯ ಅತಿ ದೀನನಾದ 

ಜಿ ನಾನು ಈಶ್ವರ! 
ಕೊನೆಗಾಣಿಸು. ದಯೆಮಾಡು ಎಂದು ಸೇಡನ್‌ ಸನ್ನ ಕಾಲವನ್ನು 


೨೯೮. ಬಳಿಕ ಅವನ 
ಕ ಅನನು ಅರುವತ್ತ ನೆ ಕಲ್ಪದ ಕೂನೆಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು 


ಮರಳಿ ಹೊಂದಿ ನನ್ನ ಗಣನಾಗುನೆ. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


RS ಕಾಡ್ತಾ A ಇತ್ರ 


ತೋ ರಾ ೯ ಇ ೯? 


ನಿಕಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೨೨೨೯ 


ಅತಸಿ ಿನ್ನಂತರೇ ಕೂರ್ಮುಃ' ಸಂಜಾತೋ ಹಂ ಮಹೀಪತೇ । 


ಸಮುದ್ರಸಲಿಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಂಸಿ ತೋ ಮುಃಖಿತೋನಿಶಂ ॥ ೨೯೯ ॥ 
ಈಸ ಚಿತ್ರೃಥ ಕಾಲಸ್ಯ ರಾಜಂಸ ಸ್ಲಿಂ ಭೂತಲೇ ಸ್ಲಿತಃ । 

ಯಜನಾರ್ಥಂ ಸಮಾನೀತಃ ಸಮುಪ್ರಸ ಸಲಿಲಸ್ತ ಆತೆ I ೩೦೦ ॥ 

ಸ್ಟ ನಿಕೋ ಭೂಮಿಸೃಷ್ಠೆ (ತು ಮಂತ್ಗೆಃ ಸಂಸ | ಅಭಿತಸ್ತ, ಥಾ।: 

ಮನೋಹರಿ ತತೋ ಯಜ್ಞಾಃ ಕೃತಾಃ ಶತಸಹಸ್ರಶಃ ॥ ೩೦೧ ॥ 


ಕ್ರಿಯಮಾಣ್ಮೈಶ್ಚ ಯ್ಯರ್ಡಗ್ನಾ ಮಮ ಸೃಷ್ಠಿಃ ರ್ಜ 
ದಹ್ಯ ಶೋಕಿ ಮಹಾರಾಜ ತೇನ ಯಜ್ಞಾ ಗ್ನಿನಾ ತದಾ । 


ಪ್ರ ಸಾ ಹೇಶಸ್ಯ ನ ಮೋ ಪ್ರಾ ಹಾತ್ಸ ಯೋಭವತ್‌ ॥ ೩೦೨ ॥ 
ಕೇವಲಂ ಜಾಯತೇ ದಾಹೋ ಸ್‌ ಷಾಪಂ ಪುರಾಕೃತಂ । 

ಆನಾ ಭೂತಂ ಜ ತತ್ಸರ್ನಂ ಹರಕೋಷಾದಸಂಶಯಂ ॥ ೩೦೩ ॥ 
ಅಥ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ದಿವಂ ಚೈನ ತ್ವಯಿ ಪಾರ್ಥಿನಸತ್ತಮ । 

ಇರದ ಚ ಸಂಜಾಶೇ ಜಲಪೂರ್ಣೀ ಧರಾತಲೇ 

ಸಂಪ್ರಾ ಪ್ಲೂಪು ಠ ಪಮಾನಸ್ತು ತತೋಹಂ ಮಾನಸಂ ಸರಃ ॥ ೩೦೪ ॥ 
ಷಬ ಸಿಂಚಾಕತ್ರಮಾಣೇನ ಕಲ್ಫಾ ಮನು ಚ ಸಂಸ್ಲಿತಾಃ। 

ಚತುರ್ಭಿರಪಕೆ ೈರ್ನೋತ್ಸ3 ಕೂರ್ಮತ್ವಾತ್ಸಂಭವಿಸ್ಯತಿ ॥ ೩೦೫ ॥ 





೨೯೯. ದೊರೆಯೆ! ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ನಾನು ಕೂರ್ಮನಾಗಿ ಸಮುದ್ರಜಲವನ್ನು 
ಸೇರಿ ಯಾವಾಗಲೂ ದುಃ ಖಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದನು. 

೩೦೦-೩೦೧. ದೊರೆಯೆ. ಕೆಲವು ಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರು 
ನೀನು ಯಾಗಕ್ಕಾಗಿ ಸಮುದ್ರದ ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಬಂದು ಅದನ್ನು 
ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಭ ಸೂಮಿಯಲ್ಲಿ ತಡೆದು ನ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಸಾನಿರಾರು ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು 


ಮಾಡಿದೆ. 
೩೦೨. ಆ ಯಜ ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ನನ್ನ ಬೆನ್ನು ಎಲ್ಲೆ ಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 


ಸುಟ್ಟುಹೋಯಿತು. ಯಜ್ಞಾ ಸ್ಲಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಹಾಗೆ 'ಸುಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಈಶ ಶರನ 
ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ನಾನು ಸಾಯಲಿಲ್ಲ. 
೩೦೩. ಶರೀರವು ಮಾತ್ರ ಸುಡುತ್ತಿ ದ್ದಿತು. ಹಂದೆ ಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಿರು 
ವುದರಿಂದ ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಹರನ ಕೋಪದಿಂದ ಪಿ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಅನುಭನಿಸಿದೆನು. 
೩೦೪. ಪಾರ್ಥಿವೋತ್ರ ಮ! ನೀನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ನೀರು ತುಂಬಿ 
ಭೂಮಿಯು ಸಮುದ್ರ ದೊಡನೆ ಜ್‌ ನಾಕು ಈಜುತ್ತ ಮಾನಸ 


ಸರೋವರಕ್ಕೆ ಜ್‌ 
A ಸಣ ಈಗ ನನಗೆ ಐವತ್ತಾರು ಕಲ್ಪಗಳು ಕಳೆದುವು... ಇನ್ನು ನಾಲ್ಕು 


ಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಕೂರ್ಮತ್ವವು ಹೋಗುವುದು. 
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೨೨೩೦. ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏತತ್ತೇ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ದೀರ್ಥಾಯುಷ್ಯಸ್ಯ ಕಾರಣಂ ! 

ಹರಪ್ರಸಾದಕರಣಾದ್ಭ್ಬಹುಪುಷ್ಬಾರ್ಚನಾದ್ವಿಭೋಃ ॥ ೩೦೬ ॥ 

ಕೂರ್ಮತ್ವಂ ಚ ಯಥಾ ಜಾತಂ ಕಾಮದೇವಸ್ಯ ಕೋಪತಃ । 

ಸತ್ತಂ ವದ ಮಹಾಭಾಗ ಗೃಹಾಯಾತಸ್ಯ ಕಂ ತವ! 

ಕರೋಮಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಕೃತ್ಯಂ ಶತ್ರೋರಪಿ ಹೃದಿ ಸ್ಥಿತಂ ॥ ೩೦೭ ॥ 

ತ್ವಯಾ ಮೇ ಸುಚಿರಂ ಕಾಲಂ ದಗ್ಗಾ ಪೃಷ್ಠಿರ್ಮಖಾಗ್ನಿನಾ | 

ಅವ್ಯಾಪಿ ಚ ಪ್ರಪಶ್ಯಾನಿಂ ತಾಂ ಜ್ವಲಂತೀಪಿಂವ ಸ್ಥಿ ತಾಂ ॥ ೩೦೮ ॥ 

ಏತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾನ್ನಷ್ಟಸ್ತ್ವಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾಃಹಂ ಮಹೀಪತೇ । 

ಕಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ನ ಗತಃ ಸ್ವರ್ಗಂ ನಿಮಾನೇಪಿ ಸಮಾಗಶೇ | 

ಏತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾದ್ಧರ್ಮಂ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ನರಾಧಿಪಾಃ ॥ ೩೦೯ ॥ 
ಇಂದ್ರದ್ಮುವ್ನು ಉವಾಚ ಃ-- 


ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥಾನೇ ಚೆ ಲೋಕಾನಾಂ ನಿತ್ಯಂ ಷೆ ಪತನಾದ್ಭಂಯಂ | 


ತನ್ನಯಾಸ್ಯಾಮ್ಯಹಂ ತತ್ರ ಯತಿಷ್ಯಾಮಿ ವಿಮುಕ್ತಯೇ ೩೧೦ ॥ 
ಸತ್ವಂ ಕರೋಷಿ ಚೇತೃತ್ಯಂ ಗೃಹಾಯಾತಸ್ಯ ಮೇ ಸಖೇ । 
ಚಿರಂತನಂ ಕಥಯ ಮೇ ಯದ್ಯಸ್ತಿ ತನ ಸೌಪೃದಂ I ೩೧೦೧ ॥ 


೩೦೬-೩೦೭. ಹೀಗೆ ಪುಷ್ಪದಿಂದ ಹರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಆತನ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದ 
ಚಿರಂಜೀವಿಯಾದುದನ್ನೂ, ಕಾಮದೇವನ ಕೋಪದಿಂದ ಕೂರ್ಮನಾದುದನ್ನೂ 
ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೆ ! ಶತ್ರುವಾದರೂ ಮನೆಗೆ ಬಂದ 
ನಿನಗೆ ಈಗ ಏನನ್ನು ಮಾಡಲಿ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

: ೩೦೮. ನೀನು ಬಹುಕಾಲ ಯಜ್ಞಾ ಗ್ನಿಯಿಂದ ನನ್ನ ಬೆನ್ನನ್ನು ಸುಟ್ಟಿರುವೆ. 
ಈಗಲೂ ಆ ಬೆಂಕೆಯು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ತೋರುವುದು. 

೩೦೯. ದೊರೆಯೆ! ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಅದೃಶ್ಯ 
ನಾದೆನು. ನೀನು ನಿಮಾನವು ಬಂದರೂ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಸೇಕೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ? ದೊರೆಗಳು 

ಈ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಧರ್ಮವನ್ನಾಚರಿಸುವರು. | 
| ೩೧೦. ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಜನರಿಗೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಪತನ ಭಯವಿರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಮುಕ್ತಿಗಾಗಿ ಯತ್ನಿಸುವೆರು. ' 

೩೧೧. ನೀನು ಮನೆಗೆ ಬಂದ ನನ್ನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುವುದಾದಕೆ 
ನಿನಗಿಂತ ಚೆರಂಜೀನಿಯಾದ ಮಿತ್ರಶಿದ್ಧರೆ ಅವನನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 
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ನಿಕಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೨೩೧ 


ಕೂರ್ಮ ಉವಾಚ 
ಲೋಮಶೋ ನಾನು ನಿಪ್ರರ್ಷಿಃ ಸ ಮತ್ತೋಸಸ್ತಿ ಚಿರಂತನಃ । 
ಶ್ರೂಯತೇ ಸ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟೋ ನದೀತೀರಂ ಸಮಾಶ್ರಿತಃ ॥ ೩೧೨॥ 
ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ಸ ಉವಾಚ: 
ತದಾಗಚ್ಛತ ಗಚ್ಛಾಮೋ ಯತಃ ಸರ್ವೇ ದ್ರುತಂ ಸ್ವಯಂ | 


ಪೃಚ್ಛಾಮೋ ಬಹುಕಾಲಸ್ಯ ಜೀವಿತೆಸ್ಯ ಚ ಕಾರಣಂ ॥ ೩೧೩ ॥ 
ಅಥ ಶೇ ಸಹಿತಾಃ ಪಂಚ ವ್ಯೋನುಮಾರ್ಗೇಣ ಸಂಸ್ಥಿ ತಾಃ | ; 
ಅಥ ತೇ ದದೃಶುಸ್ತತ್ರ ಲೋನಮಶಂ ಚ ನಿರಾಶ್ರಯಂ ॥ ೩೧೪ ॥ 
ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯನಿರತಂ ದಾಂತಂ ಜಪಹೋಮಸಷರಾಯಣಂ | 

ಸನ್ಯಹಸ್ತೇ ತೃಣೌಘೇನ ಭಾಯಾರ್ಥಂ ನಿಧೃತೇನ ಚ ॥ ೩೧೫ ॥ 


ದಧತಂ ಚಾಕ್ಸಮಾಲಾಂ ಚ ದಕ್ಷಿಣೇನ ಕರೇಣ ಹಿ । 

ತೇ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಹಾತ್ಮಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ತಸ್ಯ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾಂ | 
ಉಪನಿಷ್ಟಾಸ್ತತಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ವಾಗತೇನಾಃಭಿನಂದಿತಾಃ 1 ೩೧೬ ॥ 
ಪೃಷ್ಟಾಸ್ತೇನ ತತಶ್ಚೈನ ಕೇ ಯೂಯಂ ಕಿಮಿಹಾಂಂಗತಾಃ | 

ನಿಶ್ರಬ್ಧಂ ಕಥ್ಯತಾಂ ಮಹ್ಯಂ ಯೇನ ಸರ್ವಂ ಕರೋನಮ್ಯುಹಂ ॥ ೩೧೭॥ 





ಫಾರ ಮಾಡವ ರಹಾ 


೩೧೨, ಕೂರ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :-ಇಲೋಮಶನೆಂಬ ವಿಪ್ರರ್ಷಿಯು 
ನನಗಿಂತ ಚಿರಂಜೀನಿಯಾಗಿರುವನೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೆ ನೆ. ನದೀತೀರದಲ್ಲಿರುವ 
ಅನನನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿರುವೆನು. 

೩೧೩. ಇಂದ್ರಮ್ಯುಮ್ನುನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಹಾಗಾದರಿ ಬನ್ನಿರಿ. ಎಲ್ಲರೂ 
ಅವನೆಡೆಗೆ ಬೇಗನೆ ಹೋಗೋಣ. ಅವನು ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಜೀವಿಸಿರಲು ಕಾರಣ 
ವನ್ರು ಕೇಳೋಣ. | 

೩೧೪೨೩೧೬. ಬಳಿಕ ಅವರು ಐವರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಿಂದ 
ಹೊರಟು ಆಶ್ರಯವನಿಲ್ಲದವನೂ, ವೇಪಾಧ್ಯಯನನಿರತನೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ, 
ಜಸಹೋನಮುದಲಿ ಆಸಕ್ತನೂ, ನೆರಳಿಗಾಗಿ ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲಿನ ಕಟ್ಟನ್ನು 
ಒಡಿದವನೂ  ಬಲಗ್ವೈಯಲ್ಲಿ ಜಪಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವನನೂ ಆದ 
ಆ ಮಹಾತ್ಮನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ನಮಸ್ಸರಿಸಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಮುನಿಯು 

ವರನು ಗತದಿಂದ ಅಭಿಕಂದಿಸಿದನು. - 
ನ ಸ « ಫ್ಛೀವು ಯಾರು? ಏತಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರಿ? ನನ್ನಲ್ಲಿ 

ನ > ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 
ವಿಶ್ವಾಸವಿಟ್ಟು ಹೇಳಿರಿ. ಅಜಿಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡುನೆನು'” ಎಂದು ಕೇ ನು 
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೨೨೩೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶೂರ್ಮ ಉವಾಚ ಃ-- 
ಮಾರ್ಕಂಡೋ ನಾಮ ವಿಪ್ರರ್ಷಿಃ ಸಪ ಸ್ರಕಲ್ಪಸ್ಮರೋಹ್ಯ ಯಂ। 
ಇಂವ್ರದ್ಯುಮ್ನೇನ ನ ಭೂಭುಜಾನೇನ ಸನ್ಮುನೇ ॥ ೩೧೮ ॥ 
ಬಳಸ್ಯಾ ಸಸ್ಯ ಸಮಾಪೇತು ನಾಡೀಜಂಘಸ್ಯ ಧೀಮತಃ । 
ಜಿರಾಯಿರಿತಿ ವಿಜ್ಞಾ ಯು ಆತ ನತ್ತಾ ಇ4ಯುರುತ್ತ ಮಂ! 
ಇಂದ್ರ ದ್ಯು ವಮ್ನುಸ್ಯ ಗರ್‌ ದ್ವಿ )ಿಗುಣಾಯೆ ಬಷಮಾತ್ಮನ ನೊ 1 ೩೧೯॥ 
`ಅಥ ಇಸ My ನಿಜ್ಞಾ ತೋ ಯದಾ "ಸ ನಿತ ಸೃತಿ 


ತದಾ ದ್ವಾಪಸಿ ಜಾಯಾತಾ ಉಲೂಕಸ್ಯಾ $ಸ್ಯ ಸನ್ನಿ ಧೌ ॥ ೩೨೦ ॥ 
ದಿ ) ಗುಣಾಸ್ತ್ರತ್ರಮಾಣೇನ ಕಲ್ಪಾಶ್ಚಾಃಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮ ನ | 

ವರ್ತಂತೇ ನೈವ ನಿಜ್ಞಾತೋ ಪೋ ಹೈೇತೇನ ಸದ್ದಿ ಎದ ॥ ೩೨೧ ॥ 
ತತಸ್ತ್ರಯೋಿ ಚಾಂನೀತಾಗ ಥ್ರರಾಜಸ್ಯ ಜಾಂಂತಿಕೆಂ ॥ ೩೨೨ ॥ 
ಷಬ್‌ಪಂಜಾಶತ್ರ್ರ ಮಾಣೇನ ಕಲ್ಬಾ ಶ್ಣಾ ಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 

ವರ್ತಂತೇ ನೈವ” ವಿಜ್ಞಾತೋ ನೃಪೋ ಹ್ಯೆ ತೇನ ಸದ್ದಿಜ ॥ ೩೨೩ ॥ 


ಚತ್ಕಾರೋಪಿ ಸಮಾನೀತಾ ವಿತೇನೈವ ಮಮಾಂತಿಕಂ 
ಚರ ಯುಸಂ ಚಿ ಮಾಂ ಜ್ಞಾತ್ಚಾ ಮಿತ್ರಭಾನೇನ ತೇ ದ್ವಿಜ ॥ ೩೨೪॥ 
ಮಯಾಪ್ಯಸೌ ಪರಿಜ್ಞಾ ತೋ ಮೂರಾದೇವ ಸಮಾಗತಃ | 
ಇಂದ್ರದ್ಯು 4 ಶೀ ಧ್ರುವಂ ಹ್ಯೇಷ ದಗ್ಧಾಪೃಷ್ಠಿಃ ಪುರಾ ಮನು ॥ ೩೨೫ ॥ 





೩೧೮-೩೧೯. ಕೂರ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇವನು ಏಳು ಕಲ್ಪಗಳನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸುವ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನೆಂಬ ವಿಪ್ರರ್ಷಿಯು. ಈ ಇಂದ್ರ ಮ್ಯ ಮ್ನರಾಜನು 
ಇವನನ್ನು ಇವನಿಗಿಂತ ಇಮ್ಮಡಿ ಆಯುಸ್ಸು ಳ್ಳ ನಾಡೀಜಂಘನೆಂಬ ಕ್ರ ಬಕನೆಜಿಗೆ 
ಇಂದ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ನ ವೃತ್ತಾ ೦ತವನ್ನು ಸ Eel 
೩೨೦. ಈ ಬಕನಿಗೆ ಆ ರಾಜನ ವ ವೃತಾ ಇಾಂತವು ತಿಳಿಯದಿರಲು ಇಬ್ಬರೂ 
ಸೇರಿ ಈ ಉಲೂಕನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. 
೩೨೧. ಈ ಉಲೂಕನು ಬಕನಿಗಿಂತ ಇಮ್ಮಡಿ ಕಲ್ಸಗಳ ಆಯುಸ್ಸುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿದ್ದರೂ ಆ ರಾಜನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
೩೨೨. ಬಳಿಕ ಮೂವರೂ ಈ ಗೃಧ ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. 
೩೨೩. ಇವನು ಐವತ್ತಾರು ಕಲ್ಪಗಳ ಆಯುಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದರೂ ಇಂದ್ರ 
ದ್ಯುಮ್ನನನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
೩೨೪. ಈ ಗೃಧ್ರನು: ನಾನು ಚೆರಂಜೀನಿಯಾಗಿರುವೆನೆಂದು ತಿಳಿದು ಮೈತ್ರಿ 
ಯಿಂದ ಈ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿಯನ್ನೂ ನನ್ನೆ ಡೆಗೆ ಕರೆತಂದನು. 
೩೨೫-೨೮೯. ಹಂದೆ ಮಂತ್ರ ಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಯ ಕೆಳಗೆ ನನ್ನನ್ನು ತಡೆದು 
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ಏಕಸ ಸಪ್ಮತು ೃತ್ತರೆದ್ದಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯ: 3 3ತ್ಲಿತ್ಠಿ 


ಯೀನ ಯಜ್ಞಾಗ್ಲಿನಾ ಮಂತ್ರೈಃ ಸ ಸ್ಪಂಭಯಿತ್ವಾ ಕ್ಸಿತೇರಧಃ । 

ತತೋಃಹಂ ಶ್‌ ನ್ಸಿಯಾನ್ನ ಷೊ ಗ ಧ್ರಾಜ್ಯೈತ್ನ ನಿಮಾರಿತಃ ॥ ೩೨೬ ॥ 
ಟಾ ಸು” ಬಹುಭಿಃ ದ ಇಯಾಜ್ಞ ಲಮಾವಿಶಂ | 
ಮಯೋಕ್ಕೊ ಷೆ ಸ ಭೂಯೋಪಿ ನಾಹಂ ತನ ಪರಾಜ್ಮುಖಃ ॥೩೨೭॥ 
ಇಂದ ಪ್ರಮ್ಯುಮ್ಮೇನ ಮೇಹ _ಹ್ಠಿರ್ಯೇನ ದಗ್ಗಾ ಮಹಖಾಗ್ನಿನಾ | 
ಏತಸ್ಮಿಸ್ಟಂತರೇ ಸ ರ್ಗಾಜ್ಜೀವದೂತೋ ಮಧಾಮನಾಃ. | 
ನಿಮಾನವರಮಾರೂಢಃ ಪ್ರಾಪ್ತಶ್ಚಾಂಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ . ॥ ೩೨೮ ॥' 
ಕೀರ್ತಿಲೋಪಾಚ್ಚ್ಯುತಃ ಸ್ವರ್ಗಾವಯಮಾಸೀನ್ಮಹೀಪತಿಃ 
ತತೋ ನಿಮಾನಮಾಯಾತ ಮುಕ್ತಮಾತ್ರೇ ಮಯಾ ದಿವ ॥ ೩೨೯॥ 
ಅಥಾಃಸೌ ನ ಗತಃ ಸ್ವರ್ಗಂ ವಿನಾಸಾ ಭಿದ್ದಿ ೯ಜೋತ್ತಮ । 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ತಿರ್ಯಯ್ಯೋಿಗತ್ತೈ ಸ್ರಿ ಭಿಃ ॥ ೩೩೦ ॥ 
ಪೃ ತೋಂ ಮಯಾ. ಸ್ರೋಕ್ತಮಾಯುಷ್ಯಂ ಜಾತೆ ನಃ ಪುನಃ । 
ಷ್‌ ವತಿಪ್ರ ಮಾಣೇನ ಕಲ್ಫಾ ಮೇ ಜೀನತೋ ಗತಾಃ ॥ ೩೩೧॥ 
ಸೃಷ್ಟೊ ಹಂ ಪೂರ್ವಮೇನಾಂತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿ ತಸ್ತನ ಸಾರ್ಶತಃ। 
ಚಿರಂತನತಮೋ ಬ್ರೂಹಿ ಮಯಾ ತ್ವಂ ತು "ನಿವೇದಿತ ॥ ೩೩೨ ॥ 
ಏತಸ್ನಾತ್ರಾರಣಾತಾ ಹಾ ನಯಂಂ ಸರ್ವೇ ತವಾಂತಿಕಂ | 
ಬ್ರ ನು ಈ 
ತಸ್ಮಾದ್ಯತ್ಛ ಎಚ ಶೇ ಭೂಪ ಏಷ ತ್ವಾಂ ತಪ್ಪಿತು ॥ ತಿ೩ಿ೩ ॥ 





ಯಜ್ಞಾ ಗ್ಲಿಯಿಂದ ನ ನನ್ನ ಬಿನ್ನನ್ನು ಸುಟ್ಟ ಇಂದ ್ರದ್ಯುಮ್ಮ ಕೆಂದು ರ 
ಅಡಡ ತಿಳಿದು ಜಿವನ ಭಯದಿಂದ ಜಲವನ್ನು ಪ್ರ ವೇಶಿಸಲು ಈ ಗೆ ಸಥ್ರಾವಿಗಳು 
ಶ್ಸಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ತಡೆದರು. Shp ಹ ನಿನಗೆ 
BN ಇಂದ ದ್ರಮ್ಯುಮ್ನ ನು ಯಜ ಜ್ಹಾಗ್ತಿ ಗ್ಹಿಯಿಂದ ನನ್ನ ಬೆನ್ನನ್ನು 
ಭ್ರ ಸಿರುವುಡರಿಂದ ಅದೃಶ್ಯನಾ ನಾಜಿ” ನಂಜೆನು. ಹೀಗೆ ನಾನು ಕೀರ್ತಿಯ “ನಾಶದಿಂದ 


p18 


€» 


ರುವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ 
ಸಿಗ್ಗದಿ ದಿಂದ ಬಿದ್ದ ಈ ಇಂದ್ರ ದ್ನುವ ಮ್ಹನ ತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿ 
ನು, ಮರಳಿ ಸ್ವರ್ಗತ್ತೆ ಶನ ಕಿನಿಡುಹೋಗುವುದಕ್ಸಾಗಿ ನೀಪೆದೂತನು 
ವಿಃ ಮಾನವನ್ನೇರಿ ಬಂದನು. 


೩೩೦. ಬಳಿಕ ಇವನು. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನನ್ನೂ; ತಿರ್ಯಗ್ಯೋನಿಗಳಾದ 
ಹ: ನನ್ನ ಬಟ್ಟು ಸರಗ ಮ ನ ಪ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಕೇಳಲು ನಾನು 
ಜೀವಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ತೊಂಬತ್ತಾರು ಕಲು ಗಳು ಸಳೆದುವು ನಡೆ ತೆ 
8೩೨-೩೩೩. ನಿನ್ನ ಬಳಿಯಿರುವ ವ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಚಿರಂಜೀನಿಯನ್ನು ಕೇ ಹ 
ನಾನು ನಿನ್ನ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. ಈ ಬ ರಣದಿಂದ ನ ಲ 
ಬಂದಿರುವೆವು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ದೊರೆಯು ಕೇಳಿದ್ದ ನ್ನು ಹೇಳು 
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he 


೨೨ಶ೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭರ್ತೃಯಜ್ಞ ಉವಾಚ: 
ಲೋಮಶೋಪಪ್ಯಥ ತಂ ಪ್ರಾಹ ವಿಶ್ರಬ್ಧಂ ಪೃಚ್ಛ ಪಾರ್ಥಿವ । 
ಅವಶ್ಯಂ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಯನ್ಮಾಂ ತ್ವಂ ಪರಿಪೃಚ್ಛಸಿ ॥ ೩೩೪ ॥ 


ಇಂದ್ರದ್ಯುವಲ್ನಿ ಉವಾಚ 2. 


ಕಸ್ಮಾತ್ರ್ಮ್ವಂ ಗ್ರೀಸ್ಮಕಾಲೇಸಿ ಮಧ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ದಿವಾಕರೇ । 

ನಿವಾಸಾರ್ಥಂ ಗೃಹಂ ರಮ್ಯಂ ಕಿಮರ್ಥಂ ನ ಕರಿಷ್ಯಸಿ ॥ ೩೩೫ ॥ 
ಲೋಮಶ ಉವಾಚ :-- 

ಕಸ್ಳಾರ್ಥೇ ಕ್ರಿಯತೇ ಗೇಹಮನಿತ್ಯಂ ಜೀವಿತಂ ಯತಃ | 

ಯದಿಸ್ಯಾಚ್ಛಾಶ್ಚತೋ ದೇಹಸ್ತ ದರ್ಥಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಚ ತತ್‌ ॥ ೩೩೬ ॥ 


ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನು ಉವಾಚ ೭. 
ಸರ್ನೇಷಾಮೇವ ಲೋಕಾನಾಂ ಚಿರಾಯುಃ ಶ್ರೂಯತೇ ಭವಾನ್‌ । 


, ತೇನಾಹಮಪಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೋ ಭವದ್ದರ್ಶನಕಾಮ್ಯುಯಾ ॥ ೩೩೭ ॥ 
ಲೋಮಶ ಉವಾಚ :-- | 
ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ತು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ರೋಮಕಂ ಮಮ ನಶ್ಯತಿ । 
ಅಭಾವೇ ಸರ್ನರೋಮ್ಣಾ ೦ ಚ ತತೋ ನಾಶೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೩೩೮ ॥ 





೩೩೪. ಭರ್ತ್ವೃಯಜ್ಞನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಲೋಮಶನೂ, “ ದೊರೆಯೆ! 
ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಕೇಳು. ನೀನು ಕೇಳಿದ್ದನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು”? 
ಎಂದನು. 

೩೩೫. ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನುನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹರ್ಷಿಯೆ! ನೀನು ಗ್ರೀಷ್ಮ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ವೇಳೆ ನಿವಾಸಕ್ಕಾಗಿ ರಮ್ಯವಾದ ಮನೆಯನ್ನು 
ಏತಕ್ಕಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸುವುದಿಲ್ಲ? | 

೩೩೬. ಲೋಮಶನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಜೀವಿತವು ಅನಿತ್ಯವಾಮದರಿಂದ 
ಯಾರಿಗಾಗಿ ಮನೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು? ದೇಹವು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿವ್ದ ರೆ 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಮನೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು. 

೨೩೩೭. ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಚಿರಂಜೀವಿಯೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು 
ಬಂದಿರುವೆನು. 

೩೩೮. ಲೋಮಶನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಪ್ರತಿಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನ 
ಕೋಮವು ನಾಶವಾಗುವುದು. ಸಮಸ್ತ ರೋಮಗಳು ನಾಶವಾದಮೇಲೆ ನಾನು 
ಸಾಯುವೆನು. 
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ನಿಕಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨೨೩೫ 


ಪಶ್ಯ ತ್ವ್ವಂ ಮಚ್ಛರೀರೇಃಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಕಾಶಂ ರೋಮುವರ್ಜಿತಂ। 

ನ ಕರೋಪಿ ಗೃಹಂ ತೇನ ಕಾರಣೇನ ಮಹಾಮತೇ 
ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಉವಾಚ: 

೨೦ ತ್ವಯಾ ವಿಹಿತಂ ಕರ್ಮ ಯೇನೇಡೃಗ್ನೀನಿತಂ ಸ್ಥಿತಂ | 


ಕಂ 'ದಾಸಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವೋಂಯಂ ತಪಸೋ ನಿಯಮಸ್ಕ ವಾ ॥ ೩೪೦ ॥ 
ಲೋಮಶ ಉವಾಚ :-- 


4೩೯ ॥ 


ಅಹೆಮಾಸಂ ಪುರಾ ಶೂದ್ರೋ ದರಿದ್ರೇಣ ಪರಿಸ್ಪೃತಃ | 

ಭ್ರ ಮಾನಿ ಮೇದಿನೀಪೃಷ್ಠ ಉದರಸ್ಕ ಕೃತೇ ಸದಾ ॥ ೩೪೧ ॥ 
ಕರ್ಮಯೋಗೇನ ಮಹತಾ ಸಂಪ್ರಾಪ್ರೋ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಂ । 
ಕ್ಸುತ್ಥ್ಚ್ಪಾಮಸ್ತು ಪಿಷಾಸಾರ್ತೊ  ಯತ್ನ್ರೆತಲ್ಲಿಂಗಮುತ್ತಮಂ | 
ಅವಘೂತೆಂ ತತೋ ಲಿಂಗಂ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸ್ಮಯಂಭು ತತ್‌ ॥೩೪೨॥ 
ಸ್ಪಾಪಿತಂ ಶೋಯಮಾದಾಯ ಶೀತಮೇತತ್ಸುನಿರ್ಮಲಂ | 


ತತಸ್ತು ಕಮಲೈರೇತೈರ್ಮಯಾ ಪೂಜಾ ವಿನಿರ್ಮಿತಾ ॥ ೩೪೩ ॥ 
ಅಥ ಪೂಜಾಂ ವಿನಿರ್ವರ್ತ್ಯ ಯಾವನ್ಮಾರ್ಗಂ ಸಮಾಶ್ರಿತಃ । 
ಕ್ಬುತ್ಪ್ಯಾಮಕಂತಸ್ಯ ತತಃ ಪ್ರಾಣಾ ನಷ್ಟಾಸ್ತವಾ ಮಮ ॥ ೩೪೪ ॥ 
ಅಥಾಃಹಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗೃಹೇ ಜಾತೋ ಜಾತಿಸ್ಮರಸ್ತತಃ । 


ಸರ್ವಂ ಸ್ಮರಾಮಿ ಭೂಪಾಲ ದೇನದೇವಸ್ಯ ಪೂಜನಾತ್‌ ॥ ೩೪೫ ॥ 


ತಾ ಸ ಸ ಸಾ ಗಂ ಅಯಾ ಲಾ ಟಾ 


೧೩೯. ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಶರೀರ ನೀರೋಮವಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡು. 
ಎಳ್ಫೈ ಪ್ರಾಜ್ಞನೆ! ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಮನೆಯನ್ನು ರಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೪೦ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಿನಗೆ, ಇಂತಹ ಚಿರಂಜೀನಿತ್ವ 
ಮಂಟಾಗಲು ಪಾನದ ಪ್ರಭಾವ, ತಪಸ್ಸು, ನಿಯಮ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದು 
ಕಾರಣ? 

೩೪೧. ಲೋಮಶನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನಾನು ಹಿಂದೆ ದರಿದ್ರಶೂದ್ರನಾಗಿ 

3 ಡೆ RC SE ೩ ಶೌ ದೆ ನು 
ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಿಣು. _._._ 

ನಸ ಮಹಾ ಕರ್ಮುವಶದಿಂದ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇತ್ರಕ್ಕ ಬಂದು 
ಇವನೂ ಆಗಿ ಈ ಮಹೇಶ್ವರನ ಈ ಅವಧೂತಲಿಂಗವನ್ನು 
ಹೆಪಿದವನೂ, ಬಾಯಾರಿದವನೂ ಆಗಿ ಈ ಮಹೇಶ್ವರಂ ಡು ಜು 
ಕಂಡು ನಿರ್ಮಲವೂ ತಣ್ಣಗೂ ಇರುವ ನೀರನ್ನು ತಂದು ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ ಕಮಲ 
ಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದನು. ನಾ 

ಹ ಅನಂತರ ನಾನು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತ ಹಸಿವಿನಿಂದ ಪೀಡಿತ 
ನಾಗಿ ತನಾದೆನು. ಈ ತ 5 
ನಾಗ ಬಳಿಕ ಬ್ಯಾಹ್ಮಣನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಸ್ಮರಣೆ 

ತಳ ಸ್ಲಡೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೃರಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು. 
ಯುಳ,ವನಾಗಿ ಶಂಕರನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
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೨೨೩೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತೋ ಮೂಕತ್ವ್ಸಮಾಸನ್ನೋ ನೈವ ಜಲ್ಬಾಮಿ ಕಿಂಚನ । 

ಈಶಾನ ಇತಿ ಮೇ ನಾಮ ಹಿತಾ ಚಕ್ರೇ ಪ್ರಹರ್ಷಿತಃ ॥ ೩೪೬ I 
ಈಶಾನೇನ ಯತೋ ದತ್ತಃ ಪೂರ್ವಮಾರಾಧಿತೇನ ಚ । 

ವೈರಾಗ್ಯಂ ಪರಮಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಂಸಾರಸಂಸ್ಥಿತಿಂ ॥ ೩೪೭ ॥ 
ಹಿತಾಮೇ ಬಹುವಾತ್ಸಲ್ಯಾದ್ಭೇಷಜಾಸಿ ಪ್ರಯೋಜಯತ್‌ 

ವಾಚಾರ್ಥಂ ಮಂತ್ರವಾದಾಂಶ್ಚ ತಥಾ ಚೈನೋಪಯಾಚಿತಂ | 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ಸೃಚ್ಛತೇ ನಿತ್ಯಂ ದಿವಾರಾತ್ರಮತಂದ್ರಿತಃ ॥ ೩೪೮ ॥ 
ತತೋ ಮೇ ಜಾಯತೇ ಹಾಸ್ಕಂ ನಿಜಚಿತ್ತೇ ನರಾಧಿಪ । 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಂಸಾರಸಂಸಕ್ತಿಂ ಪಿತುರ್ಮಾತುಶ್ತ ಭೂರಿಶಃ ॥ ೩೪೯ ॥ 
ತತಶ್ಚ ಯೌವನಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಕ್ರಮೇಣ ಸೃಪಸತ್ತಮ | 

ಯದಾ ತದಾ ನಿಶಿ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ತಾವುಭೌ ಚಾತ್ರ ಸಂಗತಃ ॥ ೩೫೦ ॥ 
ತತೋ ಹೃಷ್ಟಮನಾ ನಿತ್ಯಂ ಪೂಜಯಾಮಿ ಸಮಾಹಿತಃ | 

ಬೆ ಳಿ 
ಈಶಾನಂ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಸಲಿಲೇನ ಚ ॥ ೩೫೧ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ತೀರ್ಥಜಾತೇನ ತ್ರಿಕಾಲಂ ನೃಷಸತ್ತಮ । 
ಶಿಲೋಂಛವೃತ್ತಿಮಾಸಾದ್ಯ ಪ್ರಾಣಯಾತ್ರಾಂ ಸಮಾಚರನ್‌ । 
ನೀನಾರೈರ್ಬದರೈಃ ಶಾಕೈಶ್ಲಿರ್ಭಟೈಃ ಫಲಪತ್ರಕೈೆಃ ॥ ೩೫೨ ॥ 


_—_ ೨. ಹಾಡ ರ ವ ವಾಂ ಇಂ ನಜದ ಒಂ ಚ ್ಹ್ದ ನ ಕಾ ೫.೨ ಂೃಂ್ಥ ಒಂ ಒಂಇ್ಲ ಇದ್ಯ ಸಂಭ ಯನ ೂೊ-ಂ-"ಇಫಛಟುಭ ಚಚ ಂ ನಚ ಪಸಾತಖಾಾಣಾ,ಾ 





೩೪೬-೩೪೭. ತರುವಾಯ ನಾನು ಮೂಕನಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
'ಹಿಂದೆ ಪೂಜಿಸಿದ ಈಶಾನನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಪುತ್ರನನ್ನಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ರಿಂದ 
ನನ್ನ ತಂದೆಯು ನನಗೆ ಈಶಾನ ಎಂದು ಹೆಸರನ್ಸಿಟ್ಟಿನು. ನಾನು ಈ ಸಂಸಾರ 
ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಅತಿ ವೈರಾಗ್ಯಗೊಂಡೆನು- 

೩೪೮. ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಅಧಿಕ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನನಗೆ ಮಾತು ಬರುವುದ 
ಕ್ಯಾಗಿ ಔಷಧವನ್ನು ಕೊಡಿಸಿದನು. ಮಂತ್ರವಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದತು. ಹಗಲು 
ರಾತ್ರಿ ಆಲಸ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. | 

೩೪೯, ನನಗೆ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳ ಸಂಸಾರಾಸಕ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯವುಂಟಾಯಿತು. ವ 

೩೫೦. ಬಳಿಕ ನಾನು ಕ್ರಮದಿಂದ ಯೌವನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಯಾವಾ 
ಗಲೋ ಒಂದು ದಿನ ರಾತ್ರಿ ತಾಯಿ ತಂಡೆಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು. 
೩೫೧-೩೫೨, ಬಳಿಕ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಾವಧಾನ ಮನಸ್ಫನಾಗಿ ಈಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಅತಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀತೀರ್ಥದ ನೀರಿನಿಂದ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ 
ತ್ರಿಕಾಲವೂ ಪೂಜಿಸಿದೆನು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಕಾಳುಗಳು, ನೀವಾರ, ಬದರಿ, 
ತರಕಾರಿ, ಚಿರ್ಭಟ, ಹಣ್ಣು, ಎಲೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ಮರಣ ಲ 
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ಏಕಸಪ್ತತ್ಯಲ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೋ$ ಧ್ಯಾಯಃ 


೨೨೩೭ 
ತತೋ ಮೇ ಭಗವಾನ್ರುಪ್ರಃ ಸರ್ವದೇವೇಶ್ವಕೋ ಹರಃ । 
ಅಬ್ರವೀದ್ದರ್ಶನಂ ಗತ್ವಾ ಮೇಘಗಂಭೀರಯಾ ಗಿರಾ ॥ ೩೫೩ ॥ 
ಪರಿತುಷ್ಟೋಸಸ್ಮಿ ತೇ ನತ್ಸ ನರಂ ನರಯ ಸುವ್ರತ । 

ಅದೇಯವಮಶಿ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಯದ್ಯಫಿ ಸ್ಯಾತ್ಸುದುರ್ಲಭಂ ॥ ೩೫೪ ॥ - 


ತತಸ್ತಂ ಪ್ರಜಿಪತ್ಯೋಚ್ಛೈಃ ಸ್ತುತ್ವಾ ವಾಕ್ಯೈಃ ಪೃಫಗ್ವಿೈಃ । 
ಮಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕುರು ವಿಭೋ ಜರಾಮರಣನರ್ಜಿತಂ ॥ ೩೫೫ ॥ 
' ಶ್ರೀ ಚಗವಾನುವಾಚ:- 


ಅಮರತ್ವಂ ಯತೋ ನಾಸ್ತಿ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕೇತತ್ರ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ । 


ಮರ್ಯಾವಾಂ ಕುರು ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ಜೀನಿತಸ್ಯ ಸ್ವಕಸ್ಯವೈ 1 ೩೫೬ ॥ 
ತತೋ ಮೇ ಭಗವಾನುಕ್ತಃ ಕಲ್ಬಾಂತೇ ಸಮುಪಸ್ಥಿತೇ 

ರೋಮ್ಲು ಏಕಸ್ಕ ಮೇ ನಾಶೋ ಜಾಯತಾಂ ತ್ರಿದಶೇಶ್ವರ ॥ ೩೫೭ ॥ 
ಯಡಾ ಚೆ ಸರ್ವರೋಮ್ಹಾಂ ಮೇ ವಿನಾಶಃ ಸಂಪ್ರಜಾಯತೇ | 

ತದಾ ಮನು ಗಣತ್ವಂ ಕ ಜಾಯತಾಂ ತಾನಕಂ ವಿಭೋ ॥ ೩೫೮ ॥ 
ಏನಂ ಭನಿಷ್ಯತೀತ್ಯುಕ್ತಂ ಪರಂ ಲಿಂಗಂ ಸದಾ ಮಮ | | 
ಸ್ನಾಪ್ಯಂ ಜಲೇನ ಜೈತೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಸಂಭವೇನ ಚ | I ೩೫೯ ॥ 


TT 


೬೫೬. ತರುವಾಯ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಮೇಘ 
ದಂತೆ ಗಂಭೀರವಾದ ವಾಣಿಯಿಂದ ಇಂತೆಂದನು. ಗ: 
ಎ೫೪, ಮಗು! ನಾನು ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದ (ನೆ. 


ಕೊಡಲನರ್ಹವಾದಾಗ್ಲೂ ಅದನು 
ವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ. ದುರ್ಲಭವಾಪಾಗ್ಲೂ, ಕೊಡಲನ A ೩ 
ಕೊಡುವೆನು. 


ನ್ನ ಬಳಿಕ ನಾನು ಅವನನ್ನು ವಂದಿಸಿ ನಾನಾವಿಧವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ 
Fs ಸ ದಂತೆ ಅನುಗೃಹಿಸು ಎಂದೆನು. 
ಸ್ತಾಮಿ! ನನಗೆ ಮುಪು ಮೆರಣಗಳಿಲ್ಲದಂತಿ ಅನುಗ್ರಿ ಸ 
ಜು ಶ್ರೀ ಭಗಸಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಲ್ಲಿಯೂ 
Ei ಆಯುಷ್ನಕ್ಲೆ ಒಂದು ಅವಧಿಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸು. 
ಅಮರತ ವಿಲದಿರುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಆ ನ್ಯ ಸ ಹ | 
ಹ ವ ಬಳಿಕ ನಾನು ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಫುರಿತು, “ಶಂಕರ! ಸಲ್ಫಾಂ 
ಸಸ ಕಾಶವಾಗಲಿ. | 
ಇಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಒಂದು ಕೋಮವು ನಾ ಸ i 
ತ ಸ ಸ ಸಕಲ ಕೋಮಗಳೂ ನಾಶವಾದಾಗ ನಾನು ನಿನ್ನ ಗಣನಾ 
೫೮. ನನ್ನ 
ವಂತೆ ಮಾಡು? ಎಂದೆನು: ಚ 
| ೩೫೯೨೩೬೦. ಶಂಕರನು ಇಂತೆಂದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಆಗು 
| ಹು ತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಲರ್ಹವಾದ ನನ್ನ ಸ 
ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು ಕ್ರಿ ಲ ಮ 
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೨೨೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯೈಃ ಪೂಜನೀಯಂ ಚ ತ್ರಿಕಾಲಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ । 


ಮನೈುಕವಾಸರಂ ಯಾವತ್ತವ ಚಾಂಯುರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೩೬೦ ॥ 
ಅನ್ಯೋ ನಿ ಯೋ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸೊಜಯಿಷ್ಯತಿ ಮಾನಿಹ | 
ಸ್ನಾಪಯಿಷ್ಯತಿ ಸದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಿಪಾಪ್ಕ್ಮಾ ಸ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೩೬೧ ॥ 
ನಾಃಪಮೃತ್ಯುರ್ಭವೇತ್ತಸ್ಯ ಕದಾಚಿದ್ದಿಜಸತ್ತಮ ! 
ಸಕೃತ್ಸಂಪೂಜಿತೇಷ್ಯೇವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯೆ $ರ್ನುತ್ಕಲೇವರೇ ॥ ೩೬೨ ॥ 
ಸಕೃತ್ಸಿಬತಿ ಯಸ್ತೋಯಂ ಬ್ರಹ್ಮತೀರ್ಥಸಮುದ್ಭವಂ 
ಸರ್ವಹಾಪನಿಶುದ್ದಾತ್ಮಾ ತತ್ಸಣಾಜ್ಞಾ ಯೆತೇ ಹಿ ಸಃ ॥ ೩೬೩ 1 
ಏನಮುಕ್ತ್ವ್ವಾಥ ದೇನೇಶಸ್ತತಶ್ನಾಾಡರ್ಕನಂ ಗತಃ ೩೬೪ ॥ 
ಅಹೆಂ ತು ಸಂಸ್ಥಿತಶ್ವಾಃತ್ರ ತತಃಪ್ರಭೃತಿ ಪಾರ್ಥಿವ | 
ಪೂಜಯಾನಶ್ಚ ಸದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಲಿಂಗಮೇತತ್ಸದೈವ ಹಿ ॥ ೩೬೫ ॥ 
ಏತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾಜ್ಜಾತಂ ಮಮಾಯುರತಿ ವಿಸ್ತೃತಂ | 
ಶಂಕರಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದೇನ ನಾಃನ್ಯದಸ್ತೀಹ ಕಾರಣಂ I ೩೬೬ ॥ 
ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನು ಉವಾಚ :- 
ಅಹಮಪಸ್ಯರ್ಚ ಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಲಿಂಗಮೇತತ್ತ್ವಯಾ ಸಹ । 
`ನಾಃನ್ಯತ್ರ ನಾ ಗಮಿಷ್ಕಾನಿಂ ಮಮೈವಂ ಹೃದಿ ನಿಶ್ಚಯಃ ॥ ೩೬೭ ॥ 





ಒಂದುದಿನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀ ತೀರ್ಥದಿಂದ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿದರೆ ನಿನಗೆ ಆಯುಸ್ಸುಂಬಾ 
ಖು ಗ 


ಗುವುದು. 

೩೬೧-೩೬೨. ನನ್ನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸಿದ 
ಇತರ ಮಾನವನೂ ಪಾಪರಹಿತನಾಗುವರು. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು ಪೂಜಿಸಿದ 
ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ಒಂದುಸಾರಿ ಪೂಜಿಸಿದವನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಪಮೃತ್ಯು 
ವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೬೩. ಬ್ರಹ್ಮತೀರ್ಥದ ಜಲವನ್ನು ಒಂದುಸಾರಿ.ಪಾನಮಾಡಿದವನು ಕೂಡಲೆ 
ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಶುದ್ಧ ನಾಗುವನು. 

೩೬೪. ಶಂಕರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅದೃಶ್ಯನಾದನು. 

೩೬೫, ನಾನು ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಪೂಜಿಸುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದೆನು. 

೩೬೬, ಇದರಿಂದ ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರಹನಾಗಿ ನನಗೆ ದೀರ್ಫಾಯುಸ್ಸುಂಬಾ 
ಯಿತು. ಇದಕ್ಕೆ ಬೇರಾನ ಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲ. 

೩೬೭, ಇಂದ್ರದ್ಯುನ್ನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು” ನಾನು 
ನಿನ್ನೊಡನೆ ಪೂಜಿಸುವೆನು. ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ನನ್ನ ನಿಶ್ಚಯ. 
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ಏಕಸಪ್ತತ್ಯು ತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೨೨೩೯ 
ಲೋಮಶೆ ಉವಾಚ -- 

ಏವಂ ಕುರು ಮಹಾಭಾಗ ತ್ವಮಪ್ಯಾಪ್ಸ್ಯಸಿ ವಾಂಛಿತಂ । 
ಹರಭಕ್ತಸ್ಯೆ ಲೋಕಸ್ಯ ವಾಂಛಿತಂ ನಾಸ್ತಿ ದುರ್ಲಭಂ ॥ ೩೬೮ ॥ 
ನಾಡೀಜಂಘೋ ಗೃಹಂ ಯಾತು ಮಾರ್ಕಂಡ ಗೃಧ |) ಕೌಶಿಕಾಃ । 
ಕಚ್ಛ್ಚಸೇನ ಸಮಾಯುಕ್ತಸ್ತ್ರ್ಯಂ ಹಿ ತಿಷ್ಮ ಮಮಾಶ್ರಮೇ ॥ ೩೬೯ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರೋಚುಶ್ಚ ತೇ ಸರ್ವೇನ ನಯಂತು ನರೇಶ್ವರ | 
ತ್ವಾಂ ವಿನಾ ಸಂಪ್ರಯಾಸ್ಕಾನೋ ಭೂಯ ಏವ ನಿಜಾಲಯಂ । 
ಲಿಂಗಮಾರಾಧಯಿಷ್ಕಾನೋ ಯದೇತದ್ಭವತಾರ್ಜಿತಂ ॥ ೩೭೦ ॥ 
ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ತು ತೇ ಸರ್ವೇ ಲೋಮಶಸ್ಕ ನರಾಶ್ರಮೇ | 
ತಸ್ಫುಃ ಸಂಪೂಜಯಾಮಾಸುಸ್ತ್ರಿಕಾಲಂ ಲಿಂಗಮೇವ ತತ್‌ | ೩೭೧॥ 


ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀತೋಯ್ಯಃ ಪದ್ಮಾದ್ಯೈಃ ಪೂಜಯಂತಿ ಚ॥ ೩೭೨ ॥ 
ಕಸ್ಯಚಿತ್ತ್ವಥ ಕಾಲಸ್ಯ ನಾರದೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ | 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಸಂಗೇನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಸ್ತತ್ರ ಯತ್ರ ತೇ ॥ ೩೭೩॥ 
ಅಥ ತೇ ನಾರದಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕೃತ್ವ್ವಾಚ್ಳೆವಾಃರ್ಹಣಕ್ರಿಯಾಂ | 
ವಿಶ್ರಾಂತಂ ಚ ತತೋ ಜ್ಞಾತ್ಕಾ ಸಪ್ರಚ್ಛು ರ್ನಿನಯಾಸ್ವಿತ್ಠಾ  ॥ ೩೭೪ 0, 
ಶಾಪಭ್ರಷ್ಟಾ ವಯಂ ಸರ್ವೇ ಯತಃ ಸಂನರ್ತದರ್ಶನಾತ್‌ | 
ಬಕಾದ್ಯಾಶ್ಚೈವ ಚತ್ಕಾರಃ ಕೂರ್ಮಾಂತಾಶ್ಚ ಮುಹಾಮುನೇ ॥ ೩೭೩೫ ॥ 
LEE SS EST 
೩೬೮. ಲೋಮಶನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ —ಮಹಾಭಾಗನೆ! ನೀನೂ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 

ಎಎ". ಮೂಳೆ ನಿಮೆ ುರ್ಲಭವಾದ ಇಷಾರ್ಥವಿರುವುದಿಲ. 
ನನ್ನು ಹೊಂಬುಜ. ಶಿವಭಕ್ತರಿಗೆ ದುರ್ಲಭ ಸ ನ 

೩ ೨೬೯೨೩೭೦. ನಾಡೀಜಂಘ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಗೃಧ್ರ, ಕೌತಿಕರು ಜು 
ಹೋಗಲಿ. ನೀನು ಆಮೆಯೊಡನೆ ನನ್ನ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿರು. ಬಳಿಕ ಅ ಫಿ 
ನರೇಂದ್ರ! ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು 
ಪೂಜಿಸಿದ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವೆವು. ತ್ತ 
್ರ ಪ ನ ಹೀಗೆಂದು ಲೋಮಶನ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿದ್ದು ಕತಿ 
ದಲಿಯೂ ಆ ಶಿನಲಿಂಗವನ್ನು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೀತೀರ್ಥದ ಜಲದಿಂದ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ 

ಮ ಸಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರು. 

ಸ] ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾರದಮುನಿನರ್ಯನು ತೀರ್ಥ 
ತಾ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಅವರಿರುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 
ಯಾತ್ರಾ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಾರ್ಕಂಡೇಂಯನೇ ಮೊದಲಾದವರು ನಾರದನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಪ್ದ ಈ ನಾ ತನಾಗಿರುವನೆಂದರಿತು ವಿನಯದಿಂದ ಆತನನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಸಲ 
ಸ ತ ಮಹಸಿಗಯ! ಬಕನೇ ಮೊದಲಾದ ನಾವು ನಾಲ್ವರು ಸವತ 


ದರ್ಶನದವರೆಗೆ ಶಾಷಭ್ರ್ರಷ್ಟರಾಗಿರುವೆವು- 
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೨೨೪೦ `  ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಸ ET ಯಾತೇ ಕ್ಸ್ಯಾಪಿ ಹಸ್ಸಿ ನ್‌ಸ್ಥಾ ನೇವ ವಸ್ಥಿತಃ । 


ಕಂ ರೂಪಕ ಕಿಂ ಪ್ರ ಮಾಣಶ್ಚ *ಮಾಚಾರಃ ಕ್ಟ ಸಂಸ್ಥಿ ತಃ ೩೭೬ ॥ 
ಸ ತ್ತ್ವ ಯದಿ ಇರ್‌. ಯತ್ರ ತಂ ಸಂಸ್ಥಿ ಹ ಮುನಿಂ 
ತದ್ದಪಸ್ಯ ಮಹಾಭಾಗ ನ ಕಿಂಚಿತ್ತೇಂಸ್ಟ್ರಗೋಚರಂ ॥ ೩೭೭ ॥ 


ಶ್ರೀ ನಾರದ ಉವಾಚ :- 
ಅಹಂ ಜಾನಾಮಿ ತಂ ಸಮ್ಯಕ್ಗ ಕೈಂವರ್ತಂ ಮುಸಿಸತ್ತಮಂ | 


ಗುಪಾ 2 ಚಾರೇಣ ತಿಷ್ಕ ತಂ ಸ ನ್ಕೊ € ವೇತ್ತಿ ಕಥಂಚನ ॥ ೩೭೮ ॥ 
ವಾರಾಣಸ್ಕಾ ೦ಸ್ಲಿ ತೋ ನಿತ್ಯಂ ESE ಮಹಾಮುನಿಃ ! 
ವಿವಸ್ನೋ ಮಲದಿಗ್ನಾ HL ಸವಾ ರಣ್ಯಂ ಸಮಾಶ್ರಿತಃ ೩೭೯ ॥ 
ಭಿಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಕಂತಹೇ ಕಾಲೇ ಸಮಾಗಚ್ಛ ತಿ ತಾಂ ಫುಕೀಂ | 
ಪಾಣಿಪಾತ್ರಕೃತಾಹಾರೋ ಗೃಹೈಃ ಕೆ ಶ್ಚಿತ್ಸ ದೈನಹಿ ॥ ೩೮೦ ॥ 


ಸೈ ಯಾತಿ ಸಾಯಾಹ್ನೇ ಕಿಂಜಿದೇವ ನನಾಂತರಂ | 

ತಸ್ಯಾಂ ಪುರ್ಯಾಂ.ತಥಾ ರೂಪಾಃ ಶತಶೋ ಸಹಸ್ರತಃ ॥ ೩೮೧॥ 
ತಿಷ್ಕಂತಿ ತಾಪಸಶ್ರೇಷ್ಠಾಸ್ತ ಸ್ಯ ನಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮಿ ಲಕ್ಬ್ಮಣಂ । 

`ಭವದ್ಭಿಃ ಸ ತಥಾಜೆ ್ಲೇಯೋ ತ ವಾಕ್ಯಾದಸಂಶಯಂ ॥ ೩೮೨ ॥ 





"೩೭೬, ಆ ಸಂಗನ ಎಲ್ಲಿರುವನು? ಹೇಗಿರುವನು? ಎಷ್ಟು ಪ್ರ ರ್ರಮಾಣ 
ದವನು? ಎಂತಹ ಆಚಾರವುಳ್ಳ ಜಿ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 

೩೭೭, ಮಹಾಭಾಗ್ಯವಂತನೆ ನೆ! ನೀನು ಅನ ನೆಲ್ಲಿರುವನೆಂಬುದನ್ನರಿತಿದ್ದರೆ 
ಹೇಳು. ನಿನಗೆ ಅಗೋಚರವಾದುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 

೩೭೮. ಶ್ರೀ ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಾನು ಗುಸ್ತಾಚಾರದಿಂದಿರುವ 

ಆ ಸಂವರ್ತಮುನಿವರ್ಯನನ್ನು ಬಲ್ಲೆನು. ಬೇರಿ ಯಾರೂ ಅವನನ್ತರಿ 

ತಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಕ 

೩೭೯. ಆ ಮುನಿಯು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಅವಧೂತನೂ, ವಸ್ತ್ರವಿಲ್ಲದವನೂ, 


ಮಲದಿಂದ ಲಿಪ್ತವಾದ ಅನಯವಗಳುಳ ವನೂ ಆಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 


ವಾಸಿಸುತಿ ತ್ರಿರುವನು. 

೩೮೦. ಅವನು ಆ ಪಟ ಣಕ್ಕೆ ಭಿಕ್ಬೆಗಾಗಿ ಕುತಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಂದು,ಕೆಲವು 
ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಸೆಜೇಡಿ ಅಂಗ್ಲೈಯಕ್ಲಿ ಅದನ್ನು ತಿನ್ನುವನು. 

೩೮೧-೩೮೨, ಅನನು ಮರಳಿ ಸಾಯಂಕಾಲ ಯಾವುದೋ ಕಾಡಿಗೆ 
ಹೋಗುವರು. ಆ ಪಟ್ಟ ಣದಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಸಾವಿರಾರು. ಮಂದಿ ಮುನಿಗಳಿರು 
ವರು. ನೀವು ನನ್ನ ಆ ತಿಳಿಯಲರ್ಹವಾದ ಅವನ Sk ಸಾವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು. 
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ಏಕೆಸಪ್ತತ ತ್ಯತ್ತರದ್ವಿತತತನೋಳಿಧ್ಯಾಯ। ೨೨೪೧ 


ವಾರಾಣಸ್ಯಾಃ ಪ್ರತೋಲ್ಯಾಂ ಚ ಸ್ಥಾಪನೀಯಂ ಸುಯತ್ನತಃ | 
ಕುಣಪಂ ಚೈನ ಗುಪ್ತಂ ಚ ಯಥಾ ಕೋ ವೇತ್ತಿ ಕಶ್ಚನ 


॥ ೩೮೩ ॥ 
ಯಾಸ್ಕಂತಿ ತಾಪಸಾಃ ಸರ್ವೇ ತಮತಿಕ್ರ ಮೃ ಭೂರಿತ) 
ಸಂವರ್ಕೋ ಡಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಸ್ತು ಶಲ್ಯಂ ಸಾತಿ ಕ್ರಮಿಷ್ಯತಿ ॥ ೩೮೪ ॥ 
id ನಂತು ಯಶ್ನ ತ ಕ್ರ ಭೂಭಾಗಾತ್ಕು ಪಾತ್ರ ರ | 

ಸಂವರ್ತಃ ಪರಿಜೆ ತಿ "ಯಃ ಪ್ರಷ್ಟವ್ಯಶ್ವ ತತಃ ಪರಂ ॥ ೩೮೫ ॥ 


ಜತ ಪೃಚ್ಛತಿ ಕೇನಾಂಹಂ ಭನತಾಂ ಸನ್ನಿ ನೇದಿತಃ | 
ನಾರದೇನ ತತೋ ವಾಚ ಸ ತ್ವಾಂ ಜಾನಾತಿ ನೈ ಸದಾ ॥ ೩೮೬ ॥ 
ಯದಿ ಪೃಚ್ಛ ಚ್ಛತಿ ತಿಜೂಯಃ ಸ ನಾರದಃ ಕ್ರ ಸ ಸ ತಿಷೃತಿ ॥ ೩೮೭ ॥ 
ತತೋ ನಾಚ್ಕೊ ೀನಿನೇಷ್ಯತ್ವಾಂಪ್ರ ತಿಷ್ಜೊ ೀ ಹನ್ಕವಾಹನಂ ॥ ೩೮೮ ॥ 
ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ನಾರದವಚಃ ಸವೇಷ ವೈ ಶೋಮಶಾದಯಃ 
ಜ್‌: ಪುರೀಂ ಪ್ರಾಷ್ಟಾ ಸ್ಗಸ್ಥ ದರ್ಶನಲಾಲಸಾಃ ॥ ೩೮೯ ॥ 


ಉಲ್ಭೃಧ್ಣ ಗ್ರಾ 


ಪ್ರತೋಲ್ಯಾಂ ಕುಣಸಂಸ ಸಾಪ ಗುಪ್ತೆಂ ಲೋಕೈೆರಲಕ್ಷ್ಮಿತಂ | 

ಸ ಯಂ ಚೈವ ಸ್ಥಿ ಸಿ ತಾ ಷೂರಂ ಪ್ರೇಕ್ಷ 'ಮಾಣಾಃ ಪ್ರ ಯತ್ನ ತಃ ॥1೩೯೦॥ 

ತತಸ್ತು ಕುತಪೇಕಾಲೇ ಸಂವರ್ತಸು ಸಮಾಗರ್ತ | 

ಯಾವೃ ಗ್ರೂಪಃ ಪುರಾ ಸ್ರೋಕ್ತೂ ( ನಾರದೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ ॥ ೩೯೧ ॥ 
೮೩. ನೀವು ಕಾಶೀ ನಗರದ | ಯಾರ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಒಂದು 

ಶವವನ್ನು ಇಡಿರಿ. ಜಿ ಲ 

ಮ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಮುನಿಗಳು ಆ ಶವವನ್ನು ದ ದಾಟಿಕೊಂಡುಹೋಗು 
ವರು ದೃಷ್ಟಿ ಯುಳ್ಳ ಸಂವರ್ಶನು ಮಾತ್ರ ಅದನ್ನು ದಾಟುವುದಿಲ್ಲ. 

; ದಗ ರ್‌ ಸ್ಪ ದಿಂದ ಹಂದಿರುಗುವವನು ಸಂವರ್ತ 
ನೆಂದರಿತು ಅವನನ್ನು ಫ ಪ್ರಶ್ನಿಸಬೇಕು. ಅವನು, ನನ್ನನ್ನು. ಮಗೆ ಷ್ಟ 
ತಿಳಿಸಿದರೆಂದು ಕೇಳಿದರೆ “ನಾರದನು ತಿಳಿಸಿದರು. ಅವನು ನಿನ್ನನ್ನು ಯ 

೧ ಅಿರಿ. 

ಸ ಪ್ರ ಚನ: ಪುನಃ ನಾರದನು ಎಲ್ಲಿರುವನೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ 
ಘಾನ ಪ್ರ ಪೀಶಮಾಡಿದನೆಂದು ಹೇಳಿರಿ. 

ನಿಮ್ಮನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಅವನು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ನ 

ನ್ನ ಯುಶನೇ, ಸೊದಲಾದವರು ನಾರಿನ ಅ ಮಾತನ್ನು 
ಡಲೋಸುಗ ಕಾಶೀನಗರವನ್ನು ಸೇರಿ | 
ತ ನ ನ ಸಪಥ ಶವವನ್ನು ಮ ಸಃ 
ತ್ರ ಂತರು. 

ಇಟ್ಟು ಶಾವು ಮತತ ನಾರದನು ಹೆ ಗಳತ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳ 
AXE 7 § & 1 ತಥ 

ಆ ಸಂವರ್ತನು ಕುತಪಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ 'ಬಂದರು. 
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೨೨೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂಡಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕುಣಪಂ ತತ್ರ ದಿನ್ಯದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮಹಾಮುನಿಃ । 


ನಿನೃತ್ತಃ ಕ್ಲುತ್ಪಿಸಾಸಾತ್ತೋ ನೈವ ಶಲ್ಯನುಲಂಘಯತ್‌ ॥ ೩೯೨ ॥ 
ಅಥ ತೇ ತಂ ಸಮುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಪೃಷ್ಠತೋ*ನುಯಯುಸ್ತದಾ 
ತಿಸೃತಿಸ್ಕೇತಿ ಜಲ್ಸಂತಃ ಪ್ರಸಾದಃ ಕ್ರಿಯತಾಮಿತಿ ॥ ೩೯೩ ॥ 
ಸೋಪಿ ನಿರ್ಭರ್ತ್ಶ್ವಯನ್ನೇತಾಸ್ನಿವರ್ತಥೃಮಿತಿ ಬ್ರುವನ್‌ । 
ಮಾಂಂಗಚ್ಚತ ಮತ್ಸಮಿಾಪಮಿತಿ ಪ್ರೋಚ್ಯ ಪಲಾಯಿತಂ ॥ ೩೯೪ ॥ 
ಅಥ ದೂರತರಂ ಗತ್ವಾ ಸ ಪ್ರೋವಾಚೆ ಕ್ಪುಧಾಸ್ವಿತಃ ॥ ೩೯೫ ॥ 


ಕೇನಾಂದಿಸ್ಟೋಸ್ಮಿ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಸ ಶೀಘ್ರಂ ಮೇ ನಿವೇದ್ಯತಾಂ | 

ಶಾಸಾಃಗ್ನೌ ಯೇನ ತಂ ಪಾಪಂ ಭಸ್ಮಸಾತ್ರ್ರೃಕರೋನ್ಯುಹಂ ॥ ೩೯೬॥ 
ತ ಊಚುಃ:- 

ನಾರದೇನ ಸಮಾಖ್ಯಾತೋ ಭವಾನತ್ರ ಸ್ಥಿತೋ ಹಿ ನಃ। 

ಕಥಯಿತ್ವಾ ತತೋ ವಹ್ಹೌ ಸಂಪ್ರನಿಷ್ಟಃ ಸ ತತ್ಕೈಣಾತ್‌ I ೩೯೭ ॥ 
ಸಂವರ್ತ ಉವಾಚ ೭. 

' ಅಹಂ ತದೇವ ಕರ್ತಾಚ ತಸ್ಯ ಮಷ್ಟಸ್ಯೆ ಸಾಂಪ್ರತಂ । 

ನಿರ್ದಿಷ್ಟೋ ಯೇನ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಗುಪ್ತಾಜಾರಂ ಸಮಾಶ್ರಿತಃ ॥ ೩೯೮ ॥ 


೩೯.೨. ಅವನು ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿರುವ ಶವವನ್ನು ಕೆಂಡು ಹಸಿವು 
ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಅಡ್ಡಿ ಯಾಗಿರುವ ಆ ಶವ 
ವನ್ನು ದಾಟಲಿಲ್ಲ. 

೩೯೩, ಬಳಿಕ ಅವರು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು, " ನಿಲ್ಲು, ನಿಲ್ಲು, ಅನು 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. 

೩೯೪. ಅವನೂ ಇವರನ್ನು, “ ಹಿಂದಿರುಗಿರಿ. ನನ್ನೆಡೆಗೆ ಬರಬೇಡಿರಿ?' 
ಎಂದು ಗದರಿಸುತ್ತ ಓಡಿದನು. 

೩೯೫-೩೯೬. ಬಳಿಕ ಅವನು ಮೂರಹೋಗಿ ಹಸಿವುಗೊಂಡವನಾಗಿ, “ನಿಮಗೆ 
ನನ್ನ ವಿನಯವನ್ನು ಯಾರು ತಿಳಿಸಿದರು? ಬೇಗನೆ ತಿಳಿಸಿರಿ. ಅವನನ್ನು ಶಾಪಾಗ್ದಿ 
ಯಿಂದ ಬೂದಿಮಾಡುವೆನು?' ಎಂದನು. 

೩೯೭. ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಫೀನು ಇಲ್ಲಿರುವೆಯೆಂದು ನಾರದನು 
ನಮಗೆ ಹೇಳಿ ಕೂಡಲೆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದನು. 

೩೯೮. ಸಂವರ್ತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಗುಪ್ತವಾಗಿರುವ ನ 
ಆ ದುಷ್ಬನಿಗೆ ನಾನು ಅದನ್ನೇ ಮಾಡತಕ್ಕವನಾಗಿದ್ದೆ ನು. ಸ 

೧ 
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ಏಕಸಪ್ತ ತ್ಯುತ್ತ ರದ್ದಿ ಶತತನೋ6$ಧ್ಯಾಯಃ 


೨೨೪೭ 
ತ ಊಚಂಃ:-- 

ಭಗವನ್ನಾರದೇನೋಕ್ತೆಸ್ತ್ವಮಸ್ಮಾಕಂ ನುಹಾಮುನೇ | 

ಚಿರಾದನ್ವೇಷ್ಯಮಾಣಾನಾಂ ನಾನ್ಯಸ್ಟ್ಯಾಂ ವೇತ್ರಿ ಕಶ್ಚನ ॥೩೯೯॥ 


ತಾವನ್ನಿನೇದ್ಯ ಚಾಂಸ್ಮಾಕಂ ಪ್ರನಿಷ್ಟೋ ಹನ್ಯವಾಹನಂ । 
ತತ್ವ ಣಾದೇವ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಸ ನಿದ್ಕಸ್ತತ್ರಕಾರಣಂ nH ೪೦೦ ॥ 
ಸಂವರ್ತ ಉವಾಚ." 
ಅಹಮಪಷ್ಯತಿಸಂಕ್ರುದ್ಧಃ ಶಾಸಾತೃರ್ತುಂ ಸಮುದ್ಯತಃ 
ಏತದೇನ ಹಿ ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ಸ್ವಯಮೇವ ಕೃತಂ ಚ ಯತ್‌ । 
ತಸ್ಥಾವ್ವದಥ ಮೇ ಶೀಘ್ರಂ ಕಸ್ಮಾದ್ಯೂಯಂ ಸಮಾಗತಾಃ ॥ ೪೦೨ ॥ 
ಜಿರಂ ಸ್ಥಾಸ್ಯಾಮಿ ನಾಃತ್ರಾಃಹಂ ಭ್ರಮಿಷ್ಯಾಮಿ ಪುರೀಂ ಪ್ರತಿ । 
ಪ್ರಾಜಯಾತ್ರಾಕೃತೇ ಭಿಕ್ಸಾಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಸ್ವಯಂ ಯತಃ ॥ ೪೦೩ ॥ 
ವಿಶಲ್ಕಃ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಮಾರ್ಗಃ ಕುಣಸಪಂ ಹ್ರಿಯತಾಂ ಚ ಯಶ್‌ । 


1 ೪೦೧ ॥ 


ನೋಚೇಚ್ಛಾಪಂ ಪ್ರದಾಸ್ಕಾನಿಂ ಯದ್ಯೇನಂ ನ ಕರಿಸ್ಕಥ ॥ ೪೦೪ ॥ 
ತಥಾಂಹಂ ನೈನ ನಕ್ತನ್ಯಃ ಕಸ್ಯಚಿಜ್ಚಾತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿತಃ | 

ಅನ್ನೇಷಯತಿ ಮಾಂ ನಿತ್ಯಂ ಮರುತ್ತಃ ಪೃಥಿನೀಪತಿಃ ॥ ೪೦೫ ॥ 
ಯಜ್ಲಾರ್ಥಂ ನೈವ ತಂ ಭೂಪಂ ಯಾಜಯಿಷ್ಯೇ ಕಥಂಚನ | 

ಧಿಷಣೇನ ಪರಿತ್ಯಕ್ತೋ ಗಂರುಣಾ ಸ ಮಹೀಹತಿಃ ॥ ೪೦೬ I 


೩೯೯. ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ಮಹರ್ಸಿಯೆ! ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವ ನಮಗೆ ನಾರದನು ನಿನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವನು. ಬೇಕೆ ಯಾರೂ 
ನಿನ್ನನ್ನ ಅರಿಯರು. | 

5 ಇರೂ: ನಾರದನು ನಮಗೆ ತಿಳಿಸಿದ ಕೂಡಲೆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 
ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 

“6೧-೪೦೨. ಸಂವರ್ತನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಸರ್‌ ಸ ಚ 
ಶಾಪದಿಂದ ಇದನ್ನೇ ಮಾಡಲುದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿದ್ದೆ ನು 8 ಶೆ ಜಿ ಹ 
ಇದನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ನೀವು ಇಲ್ಲಿಗೇಕೆ ಬಂದಿದ್ದಿ ರಿ? ನನಗೆ ಬೀ 

= 
ಹೇಳಿರಿ. 

| ೪೦೩. ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ 
ಭಿಕ್ಸಾಟಿನೆಮಾಡಲು ಪಟ್ಟಿ ಣದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವೆನು. ಏ ನ 

೪೦೪. ಹೆಣವನ್ನು ತೆಗೆದು ಮಾರ್ಗನನ್ನು ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲದಂ * 
8 ಡದಿದ ಕೆ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. ಗ 
ಈ ತ ಎ ಹಾಗೆಯೇ ನಾನಿಲ್ಲಿರುನೆನೆಂದು ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳಬಾರದು 
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೨೨೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಐಂ 


ಗುರುಪುತ್ರಂ ಚ ಮಾಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತತೋನ್ವೇಷಯತೇ ಹಿ ಮಾಂ ॥೪೦೭॥ 


ತ ಊಚುಃ: 
ಶಾಪಭ ಸ್ಟಾ ನಯಂ ಸರ್ವೇ ಚೆತ್ಕಾರೋನಿ ಬಕಾದಯಃ | 


ಸಕ್ಸಿತ್ವಂ ಚೈವ ಸಂಪ್ರಾಸ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮತಾಪೇನ ಸನ್ಮುನೇ ॥ ೪೦೮ ॥ 
ಮಹೇಶ್ವರಗಣಾಶ್ಚೈವ ವಯಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯವಂದಿತಾಃ | 

ತಿರ್ಯಗ್ಯೋಸಿಂ ಸಮಾನೀತಾ ವೈರಾಗ್ಯಂ ಪರಮಂ ಗತಾಃ ॥ ೪೦೯ ॥ 
ಶಾಪಾಂತಸ್ತು ಸಮಾದಿಷ್ಟಸ್ಸೈರ್ನಿಪ್ಟೆಃ ಸ್ತ್ರೀಸಮುದ್ಭವಃ | 
ತವೋಪದೇಶತಸ್ತೇನ ಬಕಾದ್ಯಾಃ ಶರಣಂ ಗತಾಃ ॥ ೪೧೦ 0 
ತಸ್ಮಾತಾಹಿ ಮಹಾಭಾಗ ಪಕ್ಷಿತ್ವಾತ್ಸಾಂಪ್ರತಂ ನಿಭೋ I ೪೧೧ ॥ 
ನಿರ್ನಿಹಾ ಶಿರಕಾಲಂ ಚೆ ಪಕ್ಸಿತ್ವಸ್ಯ ನಿಷೇವಣಾತ್‌ | 

ಣಿ ಬ 
ಏತಚ್ಚೆ ಕಾರಣಂ ನಾಂನ್ಯತ್ತವ ಸಂಗಸಮುದ್ಭನಂ ॥ ೪೧೨ ॥ 
ಸಂವರ್ತ ಉವಾಚ:- ಸ 
ಯದ್ಯೇವಂ ಗನ್ಯುತಾಂ ಶೀಘ್ರಂ ಚಮತ್ಕಾರಪುರಂ ಪ್ರತಿ । 
ಭರ್ತೃಯಜ್ಞ $ ಸ್ಥಿತೋ ಪ್ಯತ್ರ ಸರ್ವಸಂದೇಹ ಹಾರಕಃ ॥ ೪೧೩ ॥ 


ನನ್ನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮರುತ್ತರಾಜನು ಯಜ್ಞಕ್ಕಾಗಿ ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವನು. 
ಬ್ರಹ್ಮನು ತ್ಯಜಿಸಿರುವ ಅವನಿಂದ ನಾನು ಯಾಗಮಾಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೪೦೭. ನಾನು ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಮಗನೆಂದರಿತು ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕು 
ತ್ತಿರುವನು. 

೪೦೮. ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: -ಮುಸನಿಯೆ! ಬಕನೇ ಮೊದಲಾದ ಈ ನಾನು 
ನಾಲ್ವರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶಾಪದಿಂದ ಪಕ್ಷಿಗಳಾಗಿದ್ದೆ ವೆ. 

೪೦೯. ತ್ರಿಲೋಕವಂದಿತನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನ ಗಣಗಳಾದ ನಾವು ತಿರ್ಯಗ್ಹ ತು 
ಗಳಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ವೈರಾಗ್ಯಗೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. 

೪೧೦. ನಮಗೆ ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಆ ಪ್ರೀಯರಸಲುವಾಗಿ 
ನಮಗೆ ಬಂದ ಶಾಪವು ನಿನ್ನ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಳಿದ್ದೆ ವೆ. 

೪೧೧-೪೧೨. ಮಹಾಭಾಗ್ಯವಂತನೆ! ಬಹುಕಾಲ ಪಕ್ಸಿಗಳಾಗಿ ವ್ಯಥೆ 
ಗೊಂಡಿರುವ ನಮ್ಮನ್ನು ಪಕ್ಸಿತ್ವದಿಂದ ಕಾಪಾಡು. ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರಲು ಇದೆ 

ಸಿ ಹಸುತ್ತಿ * ಲ್ನ ೯ 

ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು. ಬೇರೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. 

೪೧೩. ಸಂವರ್ತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಹೀಗಾದಕೆ ಭೇಗನೆ ಚಮತ್ಸಾರ 
ಸೆ ಗ ಅಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಸಂಬೇಹಗಳನ್ನೂ ನಿನಾರಿಸುವ ಭರ್ತೃಯಜ್ಞ, 
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ಏಕಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರದ್ವಿತತತನೋ$9ಧ್ಯಾ ಯ; 
೪ 


ಸವೈ ದಾಸ್ಯತಿ ಸರ್ವೇಷಾಮುಸದೇಶಂ ಸುಶೋಭನಂ | 
ತೇನ ಪ್ರಾಪ್ಟ್ಯೃಥ ಸಂದೇಹಂ ಪೂರ್ನೀಯಂ ಚೆ ಯ 


ಥಾಸ್ಥಿತಂ ॥ ೪೧೪ ॥ 
ಸ ಪೂರ್ವಂ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯೋೋಭೂತ್ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಪಾರಗಃ | 


ತತೋ ಭವಾಂತರೇಇನ್ಯಸ್ಮಿನ್ಛಾತ್ಕಾಯನ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ 


I ೪೧೫ ॥ 
ತತೋ ಪದೇಹಾಂತರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಖ್ಯಾತೋ ವರರುಜಿರ್ದ್ವಿಜಃ | 

ತತೋ ದೇಹಾಂತರೇಇನ್ಯಸ್ಮಿನ್ಸೇಶ್ಯಾಪುತ್ರೋ ಬಭೂನ ಹ I ೪೧೬ ॥ 
ಆರಾಧಿತಾ ಬ್ರಹ್ಮಸುತಾ ದೇವೀ ವಾಗ್ರೂಸನಿಣೇ ಸದಾ | 

ನಜ ತುಷ್ಟಾ ಸ್ವಯಂ ದೇನೀ ಕಾರಣಂ ನೀಕ್ಸ್ಮ್ಯ ಕಂಚನ I ೪೧೭ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇನ ಪ್ರಜಾತಸ್ತು ವೇಹಾಂತಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಕಿಂಚನ | 

ತಸ್ಯ ವಕ್ತ್ರಂ ಸಮಾಪನ್ನಾ ಸ್ವಯಮೇವ ಸರಸ್ವತೀ I ೪90೮ ॥ 
ಸೂರ್ವನಾರಾಧಿತಾ ನಿತ್ಯಂ ನ ಸಾ ತ್ಯಜತಿ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ | 

ತಸ್ಕಾಶ್ಚ ರ್ಯನಮುಭೂಚ್ಹಾಃ ನೃದ್ಯಜ್ಞಿ « ವೇಶ್ಯಾಸುತಸ್ಯ ಹಿ Il ೪೧೯ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಂ ಸಮಭ್ಯೇತಿ ಸ್ಫಂಧೇ ನಿರ್ಯಾತಿ ಗಚ್ಛತಿ 1 ೪೨೦ ॥ 
ಪೂರ್ನೇಷಾಮೇವನ ಲೋಕಾನಾಂ ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮಸು ಸಂಸ್ಲಿತಾನ್‌ । 

ಸ ಸಂಡೇಹಾನ್‌ ಹರತ್ಕೇವ ಯಥಾ ನಾನನ್ಕೋತ್ರ ಕಶ್ಚನ ॥೪೨೧॥ 





ಅ೧೪. ಅವನು ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಉಪದೇಶವನ್ನು 

ಮಾಡುವನು. ಅದರಿಂದ ಹಿಂದಿನ ನಿಮ್ಮ ಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದುವಿರಿ. 
ಹಿಂದೆ ಸಕಲ ಸಾಜ್ರಸ್ಪಾಗತ ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ 

ನಾಗಿದ ನು. ಅನಂತರ ಬೇರೆ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಕಾತ್ಕಾಯನನಾಗಿದ್ದನು. 
ಸಟ ಅ ಪ ಪಡೆ ವರರುಚಿಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ನಾದನು. ತರುವಾಯ ಮತ್ತೊಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ವೇಶ್ಯೆಯ ಮಗನಾದನು. 

೪೧೭. ಅನನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗಳಾದ ವಾಗ್ಬೇವಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದರು. 
ಅವಳು ಯಾವುದೋ ಕಾರಣವನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನಿಗೆ ಸುನ ಸಾಗಲಿ 

೧೮-೪೨೧. ಅವನು ಆ ಶರೀರದ ಅವಸಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂದ 
ಜನಿಸಲು ಹಿಂದೆ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸರಸ್ಪತಿಯು ತಾನೇ ಅನನ ಸಾಯಿ ಹ್ತ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಅವನನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ವೇಶ್ಯಾಸುತನಾದ ಅನನ ಜ್ಯ 
ಯಜ್ಞೋಪನೀತವು ಹೆಗಲಿಗೆ ಬಂದು ಟಾ ನಬ. ಸ 
ಸ 02 ಕಿ ಜನರಿ ಹ 
NE ಗ ೫ ಮ ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಸಂದೇಹವನ್ನು ವಾರಿ Cle Math Collection. Digitized by eGangotri 


೨೨೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೂತ ಉವಾಚ :.-. 
ತಸ್ಯ ತದ್ವ ಚನೆಂ ಶು ತ್ವಾಪ್ರ ಿಪತ್ಯ | 
ಗತಾಸ್ತೆ ಜಪಂ ತಸ ನರ್ತನ ಪ ಪ್ರ ಹೋದಿತಾಃ ॥ ೪೨೨ ॥ 


ತಚ್ಚಾಕೃಷ್ಯ ತತಃ ಸರ್ವೇ  ಚಮತಾ ೃ ರಪುರಂ ಗತಾಃ । 

ವಾಸು ಸ್ಥಾನ ಪದೇ ತೀರ್ಥೇ ತಂ ದ ಷಾ ತತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿ ತೆಂ 

ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ತತಃ ಪ್ರೋಚುಃ ಸರ್ವೇ “ಎನಯೆಸಂಸ್ಥಿ ತಾಃ | 
ಬ್ರಹ ಶಾಸೇನೆ ನಿರ್ವಗ್ಧಾ ವಯಂ ಚತ್ವಾರ ಏವ! ಹಿ ॥ ೪೨೪ ॥ 

ಸಕ್ಸ ತ್ತ ೦ ಸಮನುಪ್ರಾ ಸ್ತಾ ಸ್ತ್ರ ಯಂ ಕೂರ್ನುತ್ತ್ಯ ಮನ್ಯಕಃ 

ಯ ತೇ ಚತ್ರ ಯೋ ಸ್ಮಾಕಂ ಸ್ಥಿ ಸಿ ತಾಃ ಸಾಕೆ ೀ ಮಹತ್ತ ರಾ8 ೪೨೫ ॥ 

ಮಾರ್ಕಂಡಃ ಕಥಿತೋ ಹೆ ಹ್ಯೇಷ ಇಂದ ಮನ್ನ ಸ್ತಥಾಸರಃ 

ತೃ ತೀಯೋ ಲೋಮನುಶೋ ನಾಮ ನಿಖ್ಯಾ ತಃ ಸುಮಹಾ ತಪಾಃ॥ ೪೨೬ ॥ 

ಜೀವಿತನ್ಯ ಸ್ಯ ನಿರ್ನಿಣ್ಣಾ ಸ್ತ್ರ ಯ ಏವ ಚ ಸಾಂಪ್ರ ತಂ! 

ಉಪದೇಶಪ್ರ ದಾನೇನ 'ಪ್ರ ನಾದಂ ಕ BE 1 ೪೨೭ ॥ 
ಸೂತ ಹ ಕ್ರಾ 

ತೇಷಾಂ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭತೃ ೯ಯಜ್ಞೊ ೀ ಮಹಾಮುನಿಃ | 


1 ೪.೨೩ ॥ 


ಅಬ್ಬವೀತ್ಸು ಚಿರಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ 'ಜ್ಞಾತ್ವಾ ದಿವ್ಯ ಸ ಚಕ್ಸುಷಾ ॥ ೪೨೮ ॥ 


ಸಾಕ್‌ ಸಪ್ಟೈನ ಲಿಂಗಾನಿ ಸ್ಥಾ ) ಪಯಧ್ಯಂ ERE | 
ಹಾಟಕೇಶ್ವ ರಜೇ ಕೆ ಶ್ಸೀತ್ರೇ ನಾಮ್ನಾ, ಚೈವಾಂತಿಕೇ ನಿಭೋಃ ॥ ೪೨೯॥ 








೪೨೨-೪೨೬, ತ್‌್‌ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಆ ಬಕಾದಿಗಳು ಸಂವರ್ತ್ಶನ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಾರಿ ಬಾರಿಗೂ ನಮಸ್ಫಾರಮಾಡಿ ಅವನ ಪ್ರೇರಣೆಯಂತೆ ದಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಶವವನ್ನು ತೆಗೆದು ಚಮತ್ಪಾರಪುರಕ್ಕ ಹೋಗಿ ವಾಸ್ಮುಸಾನ ತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಆ ಭರ್ತೃಯಜ್ಞನನ್ನು ಕಂಡು ವಂದಿಸಿ ವಿನಯದಿಂದ ಹೀಗೆಂದರು. 
ನಾವು ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿಯೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಶಾಪದಿಂದ ವಗ್ಗ ರಾಗಿ ನಿವು 
ಪಕ್ಷಿಗಳೂ, ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಆಮೆಯೂ ಆಗಿದೆ ಸೇವೆ. ನಮ್ಮ ENN ೪ 
ಮಹಾತ್ಮರು ಮಾಕಾಡೇಯ, ಇಂದ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ, ಲೋಮಶ ಎಂಬುವರು. 

೪೨೭, ಈ ಮೂವರೂ ಈಗ ಬದುಕುವುದರಲ್ಲಿ ಆತೆಯಿಲ್ಲದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಉಪದೇಶಮಾಡಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 

೪೨೮-೪೨೯, ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಭರ್ತೃಯಜ್ಞ ನು ಅವರ 
ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಆಲೋಚಿಸಿ ದಬ ದೃಶ ಯಂದ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಇಂತೆಂದನು. “ನೀವು ಮಹೇಶ್ವರನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಹಾಟಕೇಶ್ವರ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ನಥ ಎಳು ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಪ್ರ ತಿಸ್ಕೆ ಮಾಡಿರಿ. 
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ES 


ರಾಶ್‌ ನ್‌ ದ -(ಂಣ್ಟ 


೨೨೪೭ 
ತತೋ ದಾನಾನಿ ಸಪಸ್ತೈನ ತೇಷಾಮಗ್ರೇ ಸ್ಟ 


ಯಚ್ಛತ | 
ಕುಲಪರ್ವತಸಂಜ್ಞಾನಿ ಸರ್ವಸಾಪಹರಾಜಿರ್ರ  * 


ನ ಸ ೪೩೦ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರಾಸ್ಸ್ಯಥ ಚಾಂಭೀಷ್ಟಂ ವಪುರ್ನಿನ್ಯಂ ಮನೋರಮಂ | 
ತ್ವಚೆ 
ಗಣತ್ವಂ ದೇವದೇವಸ್ಥ ತ್ರಿಣೇತ್ರಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ ॥ ೪೩೧ ॥ 
ತ ಊಚುಃ: 
ಪ್ರ ಹತಗಯ ಎಲ್ಲೋ ದಾನಂ ತೇಷಾಂ ಯಚ್ಛಾಮುಹೇ ಯಹಾ । 
ಪ್ರಮಾಣಂ ಚ ವಿಧಾನಂ ಚ ನಿಸ್ತಕೇಣ ಮಹಾಮುನೆ ॥ ೪೩೨ ॥ 


ಭರ್ತೃಯಜ್ಞ ಉವಾಚ :- ` 
ದೇಯೋ ಹೇನುನುಯೋ ಮೇರುಃ ಕೈಲಾಸೋ ರಜಕೋಡ ವಃ | 


ಕಾರ್ಸಾಸೇನ ಹಿಮಾದ್ರಿಸ್ತು ಗುಡಜೋ ಗಂಧಮಾದನಃ ॥ ೪೩೩ ॥ 

ಸುನೇಲಸ್ತು ತಿಲೈಜೀಯೋ ವಿಂಧ್ಯಃ ಶರ್ಕಯಾ ತಥಾ । 

ಲನಣೇನ ತಥಾ ಶೃಂಗೀ ಯಥೋಕ್ತನಿಧಿನಾ ತತಃ ॥ ೪೩೪ ॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ 2-- 

ತಸ್ಯ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಫಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ | 

ಸಪ್ತಲಿಂಗಾನಿ ತೈಃ ಸಶ್ಚಾ ತ್ರವತ್ತಾಃ ಕುಲಪರ್ನತಾಃ ॥ ೪೩೫ ॥ 


ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನೇಶ್ವರಸ್ಯಾಗ್ರೇ ಇಂದ್ರದ್ಯುನ್ನೂಃ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ | 
ಮೇರುಂ ಹೇಮಮಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಭರ್ತೃಯಜ್ಞ ಮತೇ ಸ್ಥಿತಃ ॥ ೪೩೬ ॥ 





೪೩೦. ಅನಂತರ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಕುಲಪರ್ವತವೆಂಬ 
ಸಪ್ತ ದಾನಗಳನ್ನು ಆ ಲಿಂಗಗಳ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರಿ. 

೪೩೧. ಅನಂತರ ನೀವು ಮನೋಹರವಾದ ದಿವ್ಯ ಶರೀರವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶಂಕರನ ಗಣಗಳಾಗುವಿರಿ. 

೪೩೨, ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :-ಮಹರ್ಷಿಯೆ! ಆ ಪಾನದ ಪ್ರಮಾಣ ಮತ್ತು 
ವಿಧಾನವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಮಗೆ ಹೇಳು. ಆ ದಾನವನ್ನು ಕೊಡುವೆವು. 

೪2೨-೪೩೪. ಭರ್ತ್ವಯಜ್ಞ, ತು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಚಿನ್ನದ ಮೇರುಪರ್ವತ, 
ಬೆಳಿ 4 ಹತಿಯ ಹಿಮಾಲಯ, ಬೆಲ್ಲವ ಗಂಧಮಾದನ, ಎಳ್ಳಿನ 
ಬೆಳ್ಳಿಯ ಕೈಲಾಸ, ಗ ತ 
ಸುವೇಲ,್ಕ ಸಕ್ಕರೆಯ ನಿಂದ, ಉಪ್ಪಿನ ಶೃಂಗಿ ಈ ಪರ್ವತಗಳನ್ನು ನಿಧಿಯಂ 


ದಾನ ೩ 
ಇನಮಾಡಬೇಕು ನ ಅವರು ಆ ಭರ್ತೃಯಜ್ಞನ ಮಾತನ್ನು 


೪೩೫. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 
ಕೇಳ ವಿಧಿಯಂತೆ ಏಳು ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಸಿಸಿ ಕುಲಪರ್ವತಗಳನ್ನು ದಾನ 


ಮಾಡಿದರು. 5 
೪೩೬, ಪ್ರತ್ಲಾಪಶಾಲಿಯಾದ ಇಂದ್ರದ್ಯುನ್ನುನು ಭರ್ತ್ನೃಯಜ್ಞನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
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೨೨೪೮ ಸ್ವಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವ ರ ಜೀವಸ್ಯ ಮಾರ್ಕಂಡೇನ ಚ ಧೀಮತಾ! 


ಕೈಲಾಸೋ ರಾಜಕೋ ದತ್ತೊ « ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಂ ದ್ವಿ ಜೋತ್ತಮಾಃ ॥೪೩೭॥ 


ಸ ಹನುಮಾನ್‌ ದತ್ತ $ ಸಾಲಕೇನ ದಿ ನ್ವಿಜಾತಯೇ 


ಗಂಧಮಾದನ ಸಂಜ್ಞ ಸ್ತುಪ್ರ ದತ್ತೊ ೀಗುಡಜಃ ಪುರಃ ॥ ೪೩೮ ॥ 
ಘಂಟಿಕೇಶ್ವ ರ ದೇವಸ್ಯ 'ಧಂಟಕೇನ- ದ್ರಿ ಜೋತ್ತ ಮಾ | 

ಘಜ ಪೇನ ನ್ನ ಸಂದತ್ತಃ ಸುವೇಲಃ 'ಸರ್ನತೋತ್ತ ಮಃ ॥ ೪೩೯॥ 
ಷ್ಟ ಫೇಶ್ವ ರದೇವಸ್ಯ 'ಪುರಸ್ತಿ ಸರ ಥಾ। 

ಶಾರ್ಕರಸ್ತು ತದಾ ಶೈಲಃ ಪ್ರ ೇ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ನಕಂ ॥ ೪೪೦ ॥ 
ಶೈಲ ಈಶಾನಸಂಜ್ಞೆ (ನ ಸ ಚಾಂಗ್ರತಃ | 

ವಾನಕೇಕ್ತ, ರ ದೇವಸ್ಯ ಪುರತೋ ದ್ವಿ 'ಜಸತ್ರ್ವ ವ । ೪೪೧॥ : 
ಗೃಥ್ರೇಣಾಂಶ ಪ್ರ ಪ ದತ್ತ ಸ್ತು ಅವಣಾಖ್ಯೊ € ಮಹಾಗಿರಿಃ । 

ಶೃಂಗೀನಾಮ ನುಹಾಭಾಗಃ ಶ ಶ್ರದ್ಧಾ ಪೂತೇನೆ ಚೇತಸಾ 1 ೪೪೨ ॥ 
ತತ್ರಾ ಶ್ಲ ರ್ಯಮಭೂದ್ಧಿಸ್ರಾ ಪತ ತ ಮಾತ್ರೈರ್ನಗೋತ್ತ ಮೊಕ । 

ಪಕ್ಸಿ ತ್ತ ೦ ನಿರ್ಗತಂ ಜಾ ಕೂರ್ಮತ್ತ ಮಿತರಸ್ಯ ಚ ಶೆ ॥ ೪೪೩ ॥ 


ವತಿ ನೇವ ಕಾಲೇತು ಸರ್ಮೇ ತೇ ತತ್ರಭಾವತಃ | 
ದಿನ್ಯಮಾಲ್ಲಾ ಂಬರಧರಾ ದಿವ್ಯ ಗಂಧಾನುಲೇಪನಾಃ 
ತಾತಾ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠ್ಮಾ "ಯೇ ಚ ತತ ತಿ ॥ ೪೪೪॥ 





ದಂತೆ ಇಂದ್ರಮ್ಯುಮ್ನುನ ಮುಂಡೆ ಸುನರ್ಣ ಮೇರುಸರ್ವತವನ್ನು ಪಾನ 
ಮಾಡಿದನು. 
೪೩೭. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ರರನ ಮುಂದೆ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದನು. | 
೪೩೮-೪೪೨. ಪಾಲಕನು ಹತಿ ತ್ರಿಯ ಹಿಮನತ್ಸವ ೯ತವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದನು. 
ಘಂಟಿಕನು ಫಂಟಕೇಶ್ವರನ ಮುಂದೆ ಬೆಲ್ಲದ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತವನ್ನು 
ದಾನಮಾಡಿದನು. ಆಮೆಯು ಸಚ್ಛಪೇಶ್ವ ರನ ಮುಂದೆ ಎಳ್ಳಿನ ಸುವೇಲ 
ಪರ್ವತವನ್ನು ಸರಣ: ಮಾಡಿತು. ಈಶಾನನು ಈಶಾನೇಶ್ವ ರನ ಮುಂದೆ ಸಕ್ಕ ರೆಯ 
ಪರ್ವತವನ್ನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಿದನು. 'ಗೃಢ ನು ವಾನಕೇಶ್ವ ರನ 
ಮುಂದೆ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಲವಣದ ಶ್ರಂಗಿಯೆಂಬ ಪರ್ನತನನ್ನು ವಾಸಮಾಡಿದನು. 
೪೪೩, ಇ ಎಪ್ರರಿ! ಅವರು ಪರ್ವತಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಮೂವ 
ಪಕ್ಷಿತ್ರವೂ, ೫1 ಕೂರ್ಮತ್ರವೂ ತೊಲಗಿ ಆಶ ಶ್ಚರ್ಯವುಂಟಾಯಿತು. 
೪೪೪. ಅದರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದಿವ್ನಮಾಲೆ, 
ದಿವ್ಯಗಂಧಗಳನ್ನು ದರಿಸಿ ಉತ್ತಮ ಬಾ ತ್ರಿಹ್ಮಚರಾಗಿ ಆ ಲಿಂಗಗಳ ಮುಂದೆ 
ನಿಂತರು, ಸಿ 
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ನಿಕಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ ೨೨೪% 


ವಿಮಾನಾನಿ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸಮಾಯಾತಾಸಿ ತತ್ಕ್ಸಣಾತ್‌ | 
ಭರ್ತೃಯಜ್ಜ್ಞಮನುಷ್ರಾಪ ಸ್ಯ ಪ್ರಣೆಪತ ಸಮಿತ 

ಸ ವ್ಯ ಇ ತಾನ್‌ ದ್ವ ಜಾನ್‌ | 
ಫೈಲಾಸೆಂ ಪರ್ವತಂ ಪ್ರಾ ಸಾ ನಿಮಾನನರಮಾಶಿತ ಶ್ರಿತಾಃ 
ಎತದ್ದ 8 ಸರ್ವ ಮಾಖಾ ತಂ ಯಥಾ ತಲ್ಲಿಂಗಸಪ್ತ ಸ | 
ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಜೇ ಫೆ ಶ್ಸೀತ್ರೆ € ಸಂಜಾತಂ ಸಾಪನಾಶನಂ 
ಅನ್ಯೋಪಿ ಯಃ ಪುನಸ್ತೆ ಷಾಂ ಲಿಂಗಾನಾಂ ಭಕ ಸಂಯುತಃ | 
ರ ಟಾ ಚ ಕುರ್ಯಾಕೊ ಶಫಿ ಶಿವಂ । ವ್ರಜೇತ್‌ 
ತಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಯೋ ಮತ್ಯ ೯2 ಪಾ ್ರತೆರುಕ್ಕಾ ಯ ನೀಕ್ಸ ತೇ । 
ಅಜ್ಞಾ ನವಿಹಿತಾತ್ಸಾ ಪಾತ ಸೀಪಿ ನ ಕ್ರಿಮನಾಪ್ಲು ಜ್‌ ॥ ೪೪೮ ॥ 
ಯಶ್ನೈತಾನ್‌ ಪ ರಾ ಸಪ್ತ ಕ್ರಮೇಣಾತ್ರ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ | 
ದ್ವಿಜಾತಿಭ್ಯಃ ಸ್ವಲಿಂಗಾನಾಂ ಪುರತಸ್ರಿ ದಿನಂ ವ ಚೇತ್‌ ॥ ೪೪೯॥ 
ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಕಲ ಇಂತರಂ ತತ್ರ ಸಂಸೇವ್ಯ ಇ ವರಾಷ್ಟೆ ರಾಃ । | 
ದಿವ್ಯಾ ನ್‌ ಭೋಗಾಂಕ್ಮ-: ಸಂಸೇವ್ಯ ಮಿನ್‌ ಭೂಮೌ ಪ ಪ್ರಜಾಯತೇ । 


1 ೪೪೫ ॥ 
Nl ೪೪೬ ॥ 


1.೪೪೭ ॥ 


ಚೆಕ್ರವರ್ತಿತ್ಸಮಾಸಾಣೆ ಸಾರ್ವಭೌಮಃ ಪ ಕ್ರಜಾಯತೇ' I ೪೫೦ ॥ 
ಏಕೇನ ತು ಪ್ರ ದತ್ತೇನ ಜಾಯತೇ ಸಾಪಸಂಕ್ಸಯಃ 
ದ್ರಾಭ್ಗಾಂ ಫ್ರಾ ಶ ಪೌತ್ಕಾಶ ವಾಂಛಿತಾನಿ ಫಲಾನಿ ಚ ॥ ೪೫೧ ॥ 
25. 0ಲಿ ಒಲ 95 ಇಂ ೦೦ 


ಸ A ಹ 4 | 
ಲಲ, ಹೀಗೆ ನಿಮಗೆ ಆ ಹಾಟಕೇಶ್ವರ ಕ್ಫೇತ್ರದಲ್ಲಿ ೮ ಏಳು ಲಿಂಗಗಳು 
ಹೇಗಾದುವು? ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆಕು. 
೪೭. ಇತರ ಮಾನವನೂ ಆ ಶಿವಲಿಂಗಗಳ ಮುಂದೆ ಭಕ್ತಿ ಯೆಂದ 
ಕುಲಪರ್ವತಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಅವನೂ ಶಿವನನ್ನು ಸೇರುವನು. . 
ಅಲ್ಲ. ಆ ಶಿನಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದು ದರ್ಶನಮಾಡಿದ ಮಾನನ ನನು 
ಅಜಾ ನದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತ ನಾಗುವನು. ಸ 
“ರ್‌. ಇಗ ಮುಂಡೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಪ್ತ್ರಸರ್ವತೆಗಳನ್ನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ವಾನಮಾಡಿದವನು ಸ್ಥ ಕ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರುವ. PE 
೪೫೦. ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಕಲ್ಪ ಕಾಲದವಕಿಗೆ ಉತ್ತಮ ಅಪ್ಸರೆಯ ನ್ನೂ ಗ ತ 
ಭೋಗಗಳನ್ನೂ "ಅನುಭವಿಸಿ 'ಭೊಮಿಯಲ್ಲಿ ಚಕ್ರ ್ರರೀಯಾಗಿ ಸನಿಹ. 
೪೫೧-೪೫೩. ಒಂದು ಸರ್ನತವನ್ನು ದಾನ ಮಾಡುವುದರ ಠ್‌ ಹ 
ಎರಡರಿಂದ ಪುತ್ರಪ್ಲೌತ್ರರೂ, ಇಷ್ಟವಾದ ಫಲಗಳೂ, ಮೂರರಿಂ 
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೨೨೫೦ ಶ್ರೀಸ್ವಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ರಿಭಿಃ ಸಂಜಾಯತೇ ರಾಜಾ ಚತುರ್ಭಿರ್ಪಂಡಲೇಶ್ವೆ ರಃ 1 
ಭಾರತಸ್ಯ ಚೆ ಖಂಡಸ್ಯ ಸ್ವಾವಿಸಾ ಭವತಿ ಪಂಚಭಿಃ 
ಜಂಬುದ್ಧಿ (ಪೌ ಧಿಷಃ' ಪದ್ಬಿತ್ನಕ್ರ ಫವರ್ತೀ ಚ ಸಪ್ತಭಿಃ 

ವಿಧಿವತ್ಸ 'ರ್ವತೈರ್ಷತ್ರೈ ಕೇಡದಾಶ ಹಸಿತಾಮಹಃ ತ 
ನರಃ ಸ್ಮಾದ ಹ್ಹಣತ್ರೀಷ್ಠಾಃ ಸದಾ ಜನ್ಮನಿ ಜ 
ನ ಕ ೀವಾ ವ್ಯಾಧಿತೋ ವಾ ಪ್ರಜಾ ಯತೇ ॥ ೪೫೪ ॥ 
ಸೌಭಾಗ್ಯ ಸುಖಸಂಯುಕ್ತಃ ಸುದೇಹೋ ರತ್ನವಾನ್‌ ಭವೇತ್‌ ! 


1 ೪೫೨ ॥ 


॥ ೪೫೩ ॥ 


ಸರ್ವತತ್ತು ನಿನಿರ್ಮೂಕ್ಕಃ ಪ್ರ ತಾಫೀ ನಿಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯಃ I ೪೫೫ ॥ 
ತಸ್ಮಾ: ತ್ಸ ರ್ನೇಷ ಕ್ರಯತ್ನೇನ ಭೂನಿಸಾಲೈ EET 
ಸಾ ke ಪರ್ವತಾ ದೇಯಾ ಉದ್ದಿ ಶ್ಯ ॥ ೪೫೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಷ್ಟೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವೈರಕ್ಟೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ 3° 
66 ಸಪ್ತ ಲಿಂಗೋತ್ಸತ್ತಿ ಮಾಹಾತ್ಮ .ವರ್ಣನಂ ಸಿ ಸಾಮ 
`ಕಸಪ ತುತ್ತ ರದಿ ತತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 

SE 
ನಾಲ್ವರಿಂದ ಮಂಡಲಾಧಿಸನೂ. ಐದರಿಂದ ಭರತಖಂಡದ ಸ್ವಾಮಿಯೂ, ಆರರಿಂದ 
ಜಂಬು ದ್ವೀಪದೊಡೆಯನೂ, ಏಳರಿಂದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೂ ಆಗುವನು ಎಂದು 
ಬ ಬ್ರ ಹ್ಮನು ಹೇಳಿರುವನು. 

೪೫೪. ಬಾ ್ರ್ರಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮರೆ! ಇದರಿಂದ ಮಾನವನು ಪ್ರತಿ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ 
ದುಃಖಿತನಾಗಲಿ, ದರಿದ್ರನಾಗಲಿ, ರೋಗಿಯಾಗಲಿ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೪೫7೫, ಸೌಭಾಗ್ಯಸುಖಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ, ಸುಂದರ ಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ, 
ರತ್ನವುಳ್ಳವನೂ, ಸಕಲ ಶತ್ರುರಹಿತನೂ, ಪ್ರತಾಪಶಾಲಿಯ್ಕೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿ 
ಯನೂ ಆಗುವನು. 

೪೫೬. ಆದುದರಿಂದ ರಾಜರು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ತಮ್ಮ ದೇವತೆಗಳನ್ನುದ್ದೆ (ತಿಸಿ 
ಈ ಪರ್ವತಗಳನ್ನು 'ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂಮಸಾವಿರ ಶ್ಲೊ (ಕೆಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 

ಶ್ರೀಸ್ಥಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಕೇಶ್ಸ್‌ ರಕ್ಷ (ತ್ರ 


ಮಾಹಾತ್ಮ ನಲ್ಲಿ 4 ಸಪ್ತ ಲಿಂಗೋತ್ಸ ತಿ ಶಿ ಮಾಹಾತ್ಮ, Ned ಟಿ 
ಇನ್ನೂರ ಎಪ್ಪ ತೊ ಂದೆನೆಯ” ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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ಅಥ ಎ್ವಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಯುಗಸ್ತರೂಸವರ್ಣನಂ 

ಯಷಯ ಊಚುಃ: 
ಯದೇತದ್ಭ ನತಾ ಪ್ರೋಕ್ತನಿಖಾಶಾನಸ್ಯ ಮಹೀಪಶೇಃ । 
ಈಶ್ವರೇಣ ಪುರಾ ದತ್ತ ಮಾಯುರ್ಯಾವತ್ಸ 3ನಾಸರಂ | 





ಕೆಂ ಪ್ರಮಾಣಂ ಭವೇತ್ತಸ್ಯ ದಿವಸಸ್ಕ ಬ್ರನೀಹಿ ನಃ 1-೧॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ :- 
ಅಹಂ ವಃ ಕೀರ್ತಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಪ್ರಮಾಣಂ ದಿವಸಸ್ಯ ತು ॥1೨॥ 
ಮಾಹೇಶ್ವರಸ್ಯ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಾಃ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಗದತಃ ಸ್ಪುಟಿಂ | 
ನಿಮೇಷಸ್ಯ ಚತುರ್ಭಾಗಸ್ತ್ರಾಟಃ ಸ್ಯಾತ್ತದ್ದ್ಯಯಂ ಲವಃ 1೩॥ 
ಅಲನಡ್ವಯಂ ಯವಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಕಾಷ್ಠಾ ತೇ ದಶಪಂಚ ಚ । 
ತ್ರಿಂಶತ್ಛಾಷ್ಠಾಃ ಕಲಾಮಾಹುಃ ಕ್ಸಣಸ್ತ್ರಿಂಶತ್ಯಲೋ ಮತಃ I ೪ 
ಕ್ಲೈ ಸಷ್ಟ್ಯಾ ಫಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಷಷ್ಟ್ಯಾ ತೇಷಾಂ ಚ ನಾಡಿಕಾ । 
ನಾಡಿಕಾದ್ದಿತಯೇನೈನ ಮುಹೂರ್ತಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ ॥೫॥ 
ತ್ರಿಂಶನ್ಮುಹೂರ್ತಮುದ್ದಿಷ್ಟನುಹೋರಾತ್ರಂ ಮನೀಷಿಭಿಃ । 
ಮಾಸಸ್ತ್ರಿಂಶದಹೋರಾತ್ರೆರ್ಟ್‌ ದೌ ಮಾಸಾವೃತುಂ ವಿದುಃ ॥ ೬॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಯುಗಸ್ಮರೂಪವರ್ಣನ 


೧. ಖುಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಸೂತ! ನೀನು ಹಿಂದೆ ಈಶಾನರಾಜನಿಗೆ 
ಶಂಕರನು ತನ್ನ ಒಂದು ದಿವಸದ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ಕೊಟಚ್ಚಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳಿರುವೆ. 
ಆ ಈಶ್ವರನ ದಿವಸವು ಎಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳುದು? ಅದನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳು. 

"೭. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ವಿಪ್ರವರ್ಯರೆ! ನಾನು ನಿಮಗೆ ಈಶ್ವರನ 
ದಿವಸದ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ನನ್ನಿಂದ 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. ನಾಲ್ಕು ನಿಮೇಷಗಳಿಂದ ಒಂದು ತ್ರುಹಿಯೂ, ಎರಡು ತ್ರುಟ 
ಗಳಿಂದ ಒಂದು ಲವವೂ, ಎರಡು ಲವಗಳಿಂದ ಒಂದು ಯವವೂ, ಹದಿನೈದು 
ಯವಗಳಿಂದ ಒಂದು ಕಾಷ್ಕವೂ, ಮೂವತ್ತು ಕಾಷ್ಠಗಳಿಂದ ಒಂದು ಕಲೆಯೂ, 
ಮೂವತ್ತು ಕಲೆಗಳಿಂದ ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ, ಅರುವತ್ತು ಕ್ಸಣಗಳಿಂದ ಒಂದು 
ಫಲವೂ, ಅರುವತ್ತು ಫಲಗಳಿಂದ ಒಂದು :ನಾಡಿಯೂ, ಎರಡು ನಾಡಿಗಳಿಂದ 
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೨೨೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ುತುತ್ತಯಂ ಚಾಪ್ಯಯನಮಯನೇ ದ್ವೇ ತು ವತ್ಸರಂ | 
ಮಾನುಷಾಣಾಂ ಹಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸ ಏನ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ 

ಸ ದೇವಾನಾಮಹೋರಾತ್ರಂ ಪುರಾಣಜ್ಞಾಃ ಪ್ರಚಕ್ಸೃತೇ ! 
ಅಯನಂ ಚೋತ್ತರಂ ಶುಕ್ಲಂ ಯದ್ದೇವಾನಾಂ ದಿನಂ ಚ ತತ್‌ | 
ಯದ್ದಕ್ಸಿಣಿಂ ತು ಸಾ ರಾತ್ರಿಃ ಶುಭಕರ್ಮನಿಗರ್ಹಿತಾ 

ಯಥಾ ಸುಪ್ತೋ ನ ಗೃಹ್ಹಾತಿ ಕಿಂಚಿದ್ಭೋಗಾದಿಕಂ ನರಃ । 

ತಥಾ ದೇವಾಶ್ಚ ಯಜ್ಞಾ ಂಶಾನ್ನಗೃಹ್ನಂತಿ ಕಥಂಚನ 

ಅನೇನೈನ ತು ಮಾನೇನ ಮಾನವೇನ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ | 
ಲಕ್ಸ್ಮೈಃ ಸಪ್ತದಶಾಖ್ಯೈಸ್ತು ವಶ್ಸರಾಣಾಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ 
ಅಷ್ಟಾನಿಂಶತ್ಸಹಸ್ತೆಸ್ತು ವತ್ಸರಾಣಾಂ ಕೃತಂ ಯುಗಂ 
ತಸ್ಮಿಂಛ್ವೇತೋಭವದ್ಧಿಷ್ಟುರ್ಭಗವಾನ್ಯೋ ಜಗದ್ಗುರುಃ I ೧೧॥ 
ಲೋಕಾಃ ಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಾಃ ಶಾಂತಾ ದಾಂತಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ । 
ದೀರ್ಫಾಯುಷಸ್ತಥಾ ಸರ್ವೇ ಸದೈನ ತಪಸಿ ಸ್ಥಿತಾಃ ॥ ೧೨ ॥ 
ಯೋ ಯಥಾ ಜನ್ಮ ಚಾಃಾಸ್ಟೋತಿ ತಥಾ ಸ ವ್ರಯತೇ ನರಃ । 

ನ ಪುತ್ರಸಂಭವೋ ಮೃತ್ಯುರ್ನೀಕ್ಸ್‌, ತೀ ಜನಕೈಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ ॥ ೧೩ ॥ 


lan 


I ೧೦ ॥ 





ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತವೂ, ಅರುವತ್ತು ಮುಹೂರ್ತಗಳಿಂದ ಒಂದು ದಿನವೂ, 
ಮೂವತ್ತು ದಿನಗಳಿಂದ ಒಂದು ತಿಂಗಳೂ, ಎರಡು ತಿಂಗಳಿಂದ ಒಂದು ಖುತುವೂ, 
ಮೂರು ಖುತುಗಳಿಂದ ಒಂದು ಅಯನವೂ, ಎರಡು ಅಯನಗಳಿಂದ ಒಂದು 
ಮನುಷ್ಯವರ್ಷವೂ ಆಗುವುದು. 

\ ೮. ಪುರಾಣಜ್ಞರು ಅದು ದೇವತೆಗಳ ದಿನವೆನ್ನುವರು. ಉತ್ತರಾಯಣವು 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹಗಲೂ, ದಕ್ಷಿಣಾಯನವು ಅವರಿಗೆ ರಾತ್ರಿಯೂ ಆಗಿರುವುದು. 
ಆ ದಕ್ಷಿಣಾಯನವು ಶುಭಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅರರ್ಹವಾದುದು. 
೯. ಸಿದ್ರಿಸಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸದಿರುವಂಶೆ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಯಜ್ಞಾ ಂಶಗಳನ್ನು ದಕ್ಷಿಣಾಯನದಲ್ಲಿ ಸಿ ೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೦-೧೧. ಈ ಮಾನವ ಪ್ರಮಾಣದ ಹದಿನೇಳು ಲಕ್ಷದ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು 
ವಿರ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಕೃತಯುಗವಾಗುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನೂ, 
ಗದ್ಗುರುವೂ ಆದ ವಿಷ್ಣುವು ಶ್ವೇತವರ್ಣವುಳ್ಳ ನನಾದನು. 

.. ೧೨. ಜನರು ಪಾಪರಹಿತರೂ, ಶಾಂತರೂ, ದಾನ್ರ್ಮರೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರೂ, 
ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಮಂತರೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ತಪೋಫಿರತರೂ ಆಗುವರು. 

೧೩. ಮನುಷ್ಯನು ಹುಟ್ಟಿ ದಂತೆಯೇ ಸುಖವಾಗಿ ಸಾಯುವನು. ತಂದೆಯು 
ಪುತ್ರ ಮರಣನನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ: | 
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ಗ್ರ 


‘0 


ದ್ವಿಸಪ್ತ ತ್ಕು ತ್ತರದಿ ್ವಿಶತತನೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


೨೨೫ಷ 
ಕಾಮಃ ಕ್ರೋಧಸ್ತಥಾ ಲೋಭೋ ದಂಭೋ ಮತ್ಸರ ಏನ ಚ ।. 
ನ ಜಾಯತೇ ನೃಣಾಂ ತತ್ರ ಯುಗೇತು ದ್ವಿಜಸತ್ತ ॥ ೧೪ ॥ 
ತತಸೆ ಸ್ರ್ರೇತಾಯುಗಂ ಜಾನಿ ನಿ ಿತೀಯಂ ಮುಸಿಸತ್ತ: ಮಾ । | 
ಪಾಡೇಕ್ಸೆ ಕೇನ ಸಾಸಪಂತು ತೌವ್ರ ೦ ಧರ್ಮೇ ತೆದಾವಿಶತ್‌ Il ೧೫ ॥ 
ತತೋ ರಕ್ತತ ಸಮಭ್ಯೇತಿ ಭಗವಾನ್‌ ಮುಧುಸೂದಸಃ | 
ಪಾಪಾಂಶೇಸಿ ಚಸ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಸಸ್ಪರ್ಫೊೋ ಜಾಯತೇ ಜನಃ ॥೧೬॥ 
ಸ ಸ್ವರ್ಗಮಾರ್ಗಕೃತೇ ಸವಿ ಚಕ್ರು 'ರ್ಯಜ್ಞಾ ೦ಸ್ಕತಃ ಪರಂ | | 
ಅಗ್ನಿ ಸ್ಗೊ ಮಾಧಿಕಾಂಸ್ತ ತ್ರ ಬಹುಹೋಮಾನಿಕಾಂಸ್ತ ಥಾ । ೧೭ ॥ 
ಜೇನಲೋಕಾಂಸ್ತೃತೆ ತೋ ನ ಮೂಲಾದ್ಯಾನಚ್ಚ ತುರತ | 

ಬ್ರಹ ಲೋಕಸ್ಯ ಬ ಸರ್ಯಂತಂ ಸೆ ಸಕೀಯೈರ್ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮಭಿಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಇಂಚಿತ್ರ್ಮ ಲ್ಬಾಯುಸಸ್ತತ್ರ ತ್ರ ಜಾಯಂತೇ ಸ್ಪರ್ಧಯಾನ್ವಿತಾಃ । 
ಪರಂ ತತ್ರಾಪಿ ನೋ ಯಾಂತಿ ಮೃತ್ಯುಂ ಪುತ್ರಾಃ ಕಥಂಚನ Horn 
ಜನಕೇ ನಿಷ್ಯ ಮಾನೇ ಚ ಸ್ವಲ್ಪದೋಷಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ | 


ಕಾಮಕ್ರೊ ೇಧಾಷಯೋ ಯೇ ಜೆ ಭವರಿತಿ pe ಭನಂತಿ ಚ ॥ ೨೦ ॥ 
ಏಕಯಾ `ಸೇಲಯಾ ತತ್ರ ವಾಪಿತಂ ಸಸ್ಕಮುತ್ತಮಂ | 
ಸಪ್ತವಾರಾನ್‌ ಪ್ರಗೃಹ್ಹಂತಿ ವೈತ್ಯಾಃ ಕೃಷಿಷರಾಯಣಾಃ ॥ ೨೧ ॥ 





೧೪. ದ್ವೀಜವಯನ್ನರ. ಆ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಕಾಮ, ಕ್ರೋಫ, 
ಅ ಪಂಜ ಮಾತ್ಸರ್ಯ ಗೆಳುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ರಾರು ಕಿ! ಬಳಿಕ ಎರಡನೆಯ ತ್ರೇತಾಯುಗವುಂಟಾಗುವುದು. 
ಆಗ ತ ಒಂದು ಪಾದದಿಂದ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದು... 
೧೬. ಬಳಿಕ ಸ್ಪ ಪೂಜ್ಯನಾದ ನಿಷ್ಣುವು ರಕ್ತನರ್ಣವುಳ್ಳ ಎನಾಗುವನು. ಪಾಪದ 
ಅಂಶದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಜನರು ಪರಸ್ಪ ಸುನ ಆ 
೧೭. ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕಾಗಿ ಅಗ್ನಿ ಸ್ಟೋಮ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಯಾಗ 
ಡುವರು. 
ನ ಯಜ ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಜೋಕದವರೆಗೆ ಹದಿನಾಲ್ಕು 


ಲೋಕಗಳನ್ನು ೫೪.21 
೧೯೨.೨೦. ಆ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಜನರು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಡಮೆ ಆಯುಸ್ಸುಳ್ಳ, ಪರಾಗಿ 
ಸರಸ್ನರ ಸ ಸ್ಚರ್ಧಿಸುವರು. ಆದರೆ ಆ ಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ತಂದೆಯರುವಾಗ "ಪ್ರತ್ರರು 
BN ಜನರು ಸ್ವಲ್ಪ ದೋಷವುಳ್ಳ 'ನರಾಗುವರು. ಕಾಮಕ್ರೊ (ಡಿ 
ಗಳು ಉಂಟಾಗುವುದೂ ಜಾಡಿ ಉಂಟಾಗದಿರುವುದೂ ಗ ಸ 
ಬಾಹ್ಮಣರು ಒಂದುಸಾರಿ ಸ ದ 
೨೧. Ng ್ರಾಹ್ಮ] 


ಸಾರಿ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯ ಯುವರು wi 
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೨೨೫೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾ ಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಾ ಘಟಿಸ್ರವಾ ಇ ಮಹಿಷ್ಕ ಶ್ಚ ಚತುರ್ಗುಣಾಃ | 
ಪ್ರಯಚ್ಛಂತಿ ತಥಾ $ ಕ್ಲೀರಮುಷ್ಟ್ಯಸ್ತಾ ಸಾಂ ಚತುರ್ಗುಣಂ 
ಆಹಾವಿಕಾಸ ಸ್ವಥಾಸಾದಂ ಸಾ 'ಸರ್ವಾಸ್ತ ಥೈನ ಚ । 
ವೇದಾಃಧ್ಯಯನ ಸಂಸನ್ನಾಃ ಪ್ರತಿಗ್ರಹವಿನರ್ಜಿತಾಃ | 
ಶಾಪಾನುಗ್ರಹ ಕೃತ್ಯೇಷು ಸಮರ್ಥಾಃ ಸಂಭವಂತಿ ಚ ॥ ೨೩ ॥ 
ಕ್ಚತ್ರಿಯಾಃ ಕ್ಸಾತ್ರಧರ್ಮೇಣ ಸಾಲಯಂತಿ ವಸುಂಧರಾಂ । 

ನ ತತ್ರ ದೃಶ್ಯ ತೇ ಸಾಕೋ ನಚ ಜಾರಃ ಕಥಂಚನ! 


1 ೨೨ ॥ 


ಸ್ನಧರ್ಮನಿರತಾಃ ಸರ್ವೇ ವರ್ಣಾಶ್ಚೆನ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಾಃ ॥ ೨೪ ॥, 


ತಚ್ಚ ದ್ವಾದಶಭಿರ್ಲಕ್ಟ್ಸೈರ್ವತ್ಸರಾಣಾಂ ಪ ಕೀರ್ತಿತಂ 

ಷಣ್ಣ ವತ್ಕಾ ಸಪಸ್ಸೆಸ್ತು ದ್ವಿತೀಯಂ ಯುಗಮುತ್ತ ಮಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ತತಶ್ಚ ದ್ವಾಪರಂ ಭಾವಿ 2 )ತೀಯಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತ ಕ್‌ 

ದ್ಕೌ ಬೌ ತತ್ರ ಸಾಷಸ್ಯ ದ್ಕೌಚ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಸಂಸ್ಥಿತೌ । 


ಜಾಂ ನಾಸುಜೀನಕ. ಕಪಲಸ್ತ ತ್ರ ಜಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ತಜಾ ಇಷ್ಟ ಲಕ ಕ್ಸ ಮಾನೇನ : ವತ್ಸ ರಾಜಾ ಸ ಪ ಸ್ರಕೀರ್ತಿತಂ | 
ಚತುಃ ಸಸಿ ಭಿರನ್ನೆ ಸ್ತು ಸಹಸ್ರಾ ಣಾಂದಿ ಸ ಜೋತ್ತ ಮಾಃ ॥ ೨೭ ॥ 





೨೨. ಗೋವುಗಳು ಕಲಶ ತುಂಬುವಷ್ಟು ಹಾ ಹಾಲನ್ನು ಕೊಡುವುವೂ, ಎಮ್ಮೆ 
ಗಳು ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಹಾಲನ್ನು ಕೊಡುವುವೂ, "ಒಂಟೆಗಳು ಅವುಗಳ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು. 
ಹಾಲನ್ನು ಕೊಡುವುವೂ pp 

೨೩. ಆಹು ಕುರಿಗಳೂ, ಮನುಷ್ಯಸ್ತಿ (ಯರೂ ಅವುಗಳ ನಾಲ್ಕನೆ ಒಂದರಷ್ಟು 
ಹಾಲನ್ನು ಕೊಡುವವರು ಆಗುವರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ವೇಡಾಧ್ಯ ಯನ ಸಂಪನ್ಮರೂ. 
ಪ್ರತಿಗ್ರಹೆನಿಲ್ಲದವರೂ, ಶಾಪಾನುಗ್ರ ಹಶಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ವರೂ ಗು. 

೨೪. ಕ್ಲತ್ರಿಯರು ಕ್ರಿಯ ಸ” ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುವರು. 
ಆ ಯುಗದಲ್ಲಿ. ನ್‌ ಮ ಕಾಣಿಸ ವುದಿಲ್ಲ. ೫೬೬ ಜಾತಿಯವರೂ 

ಸ್ವಧರ್ಮನಿರತರಾಗಿರುವರು. 

೨೫, ಈ ಎರಡನೆಯ ಯುಗವು ಹನೆರಡು ಲಕ ಕದ ತೊಂಬತ್ತಾರು ವರ್ಷ 
ಗಳ ಣವನ್ನು ದು. ಸ ತೆ " 

ದ್ವಿಜವರ್ಯರೆ! ಬಳಿಕ ಮೂರನೆಯ ದಾ ್ರಿಸರಯುಗವು 
ಬರುವುದು. 
ಕ್‌ ಎ ಪಾದ ಧರ್ಮವೂ ಎರಡು ಪಾವ ಪಾಸವೂ ಇರುವುದು. 
ಪೂಜ್ಯನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಕಪಿಲವರ್ಣನಾಗುವನು. 

೨೭. ಆ ಯುಗವು ಎಂಟು ಲಕ್ಷದ ಅರುವತ್ತು ಸಾನಿರ ವರ್ಷ ಪ್ರಮಾಣ 

ಪುಳ್ಳುದು. 
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en dm ಮ & 


ದ್ವಿಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


೨೨೫೫ 
ಕಾನುಃ ಕ್ರೋಧಸ್ತಥಾ ಲೋಭೋ ವಂಭೋ ಮತ್ಸರ ಏನ ಚ । 
ಷಡೇಶೇ ತತ್ರ ಜಾಯಂತೇ ಈರ್ಷ್ಯಾ ಚೈನ ತು ಸಪ್ತ. ಮಾ ॥ ೨೮ ॥ 

ಅಥ ಸಂಸೇನಿತಾಸೆ ಸ್ತೃಸ್ತು ಮಾನವಾಶ್ಹ 'ಪರಸ್ಸ ರಂ। 
ನಿರುದ್ದಾ ಶ್ಲ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ನಾಂಪ್ಲುವಂತಿ ಮಾ ದಿನಂ ॥ ೨೯ | 
ಕೇಜಿತ್ತ ತ್ರಾ ಸ್‌ ಜಾಯಂತೇ ಶಾಂತಾ ದಾಂತಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ 1 
ನ ಸರ್ಷೇಫಿ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಯಶೋಂರ್ಧಂ ಪಾತಕಸ್ಯ ತ ॥ ೩೦ ॥ 
ತತಃ ಕಲಿಯುಗಂ ಫೆ ಪ್ರೊ (ಕ ೦ ಚತುರ್ಥಂ ಚ ಸುದಾರುಣಂ 
ಏಕಪಾಹೋ ವೃಷೋ ಯತ್ರ ಪಾಪಂ ಪಾದೈಸ್ತ್ರಿ ಭಿಃ ಸ್ಥಿತಂ ॥ ೩೧॥ 
ಕೃಷ್ಣತ್ವೆಂ ನ ದೇವೋ ತತ್ರ ಚೈವ ಚತುರ್ಭುಜ | 
ಏಕಪಾದೋಪಿ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಯಾನತ್ತಾ ವತ್ರ ವರ್ತತೇ ॥ ೩೨॥ 
ಪಶ್ಚಾನ್ನಾಶಂ ಸಮಭ್ಯೇತಿ ಯಾನತ್ತಾವೆಚ್ಚನೈಃ ಶನೈಃ । 
ಪ್ರಮಾಣಂ ತಸ್ಯ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಂ ಲಕ್ಸಾಶ್ಲೆತ್ವಾರ ನಿವ ಹಿ ೩೩ ॥ 
ದ್ವಾತ್ರಿಂಶಜ್ಜೆ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಯುಗಸ್ಕೈವಾಂತಿಮಸ್ಯ ಜ । 
ಕಲಿನಾ ತತ್ರ ಸಂಸ ಮರ್ತ್ಯಾಃ ಸರ್ವೇ ಪರಸ್ಪರಂ ॥ ೩೪ ॥ 


ನಿಬುಧ್ಧೈ ಸ್ತೇ ಪ್ರ ವರ್ತಂತೇ ರಾಗದೆ ಸಷ ಪರಾಯಣಾಃ | 
ಯಸ್ಯ ಯಸ್ಕ ನ್ಯ ಹೇ ವಿತ್ತಂ ಜ್‌ ನಾಯೋ ನುನೋರೆಮಾಃ ॥ ೩೫ ॥ 





ಚಾರ್ಜ ಇ ೩ ಇಂ ಹಾಸ ಹ ನಾಸಾ ಸಾಗಿ 








೨೮. ಅಲ್ಲಿ ಕಾಮ, ಗಾ ಸ್‌ ದಂಭ, ಮಾತ್ಸರ್ಯ, ಆಸೂಯಾ 
ಈ ಆರೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. 

೨೯. ಇವುಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯ ಯಿಸಿ ದ ಮಾನವರು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದದಿರುವಂತೆ 
ಪರಸ್ಫರ ದೆ ಕ್ರೀ ಷಮಾಡುವರು. 

೩೦. ಅವ್ಲ ಕೆಲವರು ಶಾಂತರೂ, ದಾನ್ತರೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯರೂ 
೨ಗಿರುವರು. ಪಾಪವು ಅರ್ಧವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಹಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೧. ಬಳಿಕ hf ಭಯಂಕರವಾದ ಕಲಿಯುಗವು ಬರುವುದು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವು ಒಂದು ಪಾದದಿಂದಲೂ, ಪಾಪವು ಮೂರು ಪ ಪಾದಗಳಿಂದಲೂ 
ನರು ವಿಷ್ಣು ವು ಕೃಷ್ಣನ ನಾಗಿರುವನು. ಒಂದು ಸ 
ಕರ್ಮವೂ ಸಿ ತ ಕನ 

ಸಾವಿರ ವರ್ಷ ಪ್ರಮಾಣ 
ಸ್‌ ಜಿ ಪರಸ್ಪ ರ 'ಸಾಗದ್ದೇಷಫಿರತರಾಗಿರುವರು. ದ ಜು 
ದ್ರವ್ಯವ, ಸುಂಡರರಾದ ಸ್ರಿ ಸ್ಟೀಯರೂ ಇರುವರೊ, ಜನ ನ ನ 
ಮಾಡುವರು. __ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿ  ಯಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ನಿಧವೆಯರೂ, 
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ಶ್ರೀ ಸ್ವ್ಯಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


೨೨೫೬ 


ತೇನ ತೇನ ಸಮಂ ಮೈತ್ರೀಂ ಕಲೌ ಕುರ್ವಂತಿ ಮಾನವಾಃ । 


ನಿಧವಾನಾಂ ಯತೀನಾಂ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚೆ ತಪಸ್ವಿನಾಂ ॥ ೩೬ ॥ 
ಲೋಕವ್ವಯವನಿನಾಶಃ ಸ್ಯಾದ್ಯತಶ್ಚೇತೋ ನ ಶುಧ್ಯ 3 
ಪ್ರಾವೃ ಟ್ರಾ ಲೇಃಪಿ ಸಂಪ್ರಾ Fy ¢ ದುರ್ಭಿಕ್ಸೆ (ಐ ಪ್ರ ನಡಿತಾ I ೩೭ ॥ 
ಭ್ರ ಚ ಕಲೌ 5 ಗಗನಾಸ ಸಕ್ಕ. ದೃಷ್ಟ Re 

I ೩೮ ॥ 


ಜಾನಾತಿ ಚಾಪಿ ತನಯಃ ಪಿತಾ ಚೇನ್ನಿ ಧನಂ ವ್ರ ನ.ಜೇತ್‌ 

ತತೋ*ಹಂ ಗೃಹಪೋ ಭೂಯಾಂ ಬಾಂಧವೋಹ್ಯ ಪಿ ಬಾಂಧವಂ । 
ಸ್ನಾಷಾಃಪಿ ವೇತ್ತಿ ಚಿತ್ತೇನ ಯದಿ ಶ್ವಶ್ರೂಃ ಕ್ಷಯಂ ವ್ರ ಜೇತ್‌ ॥೩೯॥ 

ಮಮಸ್ಕಾದ್ಧೃಹ ಐಶ್ವ ರುಂ ತತ್ಸ ರ್ವಂ ನಾಸ್ಯ ಥಾ ವ್ರ ಜೇತ್‌ | 


ಕಾವ್ಯೆ ಶುಪತಾ ವೇದಾಃ ಪುತ್ರಾ "ಜಾಮಾತೃಕ್ಳೈಸ್ತಥಾ ll ೪೦॥ 
ಶಾಲಕೈರ್ಜಾಂಧವಾಶ್ಚೈ ನ ಹ್ಯಸತೀಭಿಃ ಕುಲಸ್ತ್ರಿಯಃ 

ಶೂವ್ರಾಸ್ತ ಸಸ್ಟಿನಶ್ನೆ ನ ಕೊಡ್ತಾ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಸೂಚಕಾಃ I ೪೧॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ತತಃ ಶೂದ್ರಾ SE ನದಂತಿಚ। : 
ಅಲ್ಟೋದಕಾಸ್ತಥಾ ಆ ಅಲ್ಬಸಸ್ಯಾ ಚ ಚ ಮೇದಿನೀ I ೪೨ ॥ 


ಅಲ ಕ ೀರಾಸ್ತ ಥಾ ಗಾವಃ ಕ್ಸೀರೇ ಸರ್ಪಿಸ ಸಥಾಂಲ್ಬಕಂ। 


ಸರ್ನಭಕ್ಕಾಸ್ತ್ರಥಾ ವಿಪ್ರಾ ನೃಷಾ ನಿಷ್ಕರುಣಾಸ್ತ ತಃ | 


ಕೃಷ್ವಾಲ್ಲಜ್ಜಂತಿ ವೈಶ್ಯಾಶ್ಟ ಶೂವ್ರಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪ್ರೇಷಕಾಃ I ೪೩॥ 





(ಮ 


ಪಸ್ಟಿಗಳೂ ಲ) ಎ ಸ ಸ್ಟರಾಗುವರು. ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಜನರು 
ದುರ್ಭಿಕ್ಷದಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿ ಆಕಾಶವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಸಂಚರಿಸುವರು. ಮಗನು 
ತಂಜಿಯು ನ ಮ ಶತನಾದರೆ ನಾನು ಸ ಯಜಮಾನನಾಗುವೆನೆಂದರಿಯುವನು. 
ಬಾಂಧವನು ಬಾಧಕ ಮರಣನನ್ನು ಬಯಸುವನು. ಸೊಸೆಯು ಅತ್ತೆಯು 
ಮಡಿದರೆ ಮನೆಯ ಐಶ್ರರ್ಯವೆಲ್ಲ ನನ್ನ ವಶವಾಗುವುದು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆಗಲಾರ 
ದೆಂದು ತಿಳಿಯುವಳು” ವೇವಗಳು ಕ ಕಾನ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ಪುತ್ರ ರು ಅಳಿಯಂದಿ 
ರಿಂದಲೂ, ಬಾಂಧವರು ಭಾವನೆ ಬ ಮನರಿಂದಲೂ, ವ್ಯಭಿಜಾರಿಣಿಯರಿಂದ 
ಶುಲಾಂಗನೆಯರೂ ಕೆಡಿಸಲ್ಪ ಸ ಶೂದರು 
ತಪ] ಜಾ fa. 
ಬೋಧಕರೂ ಆಗುವರು. ಎ ಬ ತರದ 
೪೨-೪೩. ಶೂದ್ರರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಉಪಜೆ 
ಸ! ಜೀಶ ಮಾಡುವರು. ಮೇಘಗಳು 
ಆರೊ ೀದಕಪುಳ್ಳುವೂ.. ಭೂಮಿಯು ಅಲ್ಪ ಸಸ್ಯವುಳ್ಳುದೂ, ಗೋವುಗಳು ಸ 
ಹಾಲನ್ನು ಕೊಡುವುವ್ನ ಗಳು ಸ್ವಲ್ಲ 
ನೂ) ಹಾಲು ಸ್ಪಲ್ಪ ತುಸ ವುಳ್ಳು ದೂಆಗು 
ಸರ್ವವನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಸುವ ಳು ಕುಪ್ಪ ಆಗುವುವು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ನನ್ನು ಸುವವರೂ, ರಾಜರು ದಯೆಯಿಲ್ಲದವ ರೂ, ವಶ 
ಲಜ್ಜೆ ಗೊಳ್ಳು ವನರೂ ಶೂದ್ರರು ಬಾಹ SN 
> ಬ್ರಾ ನಾಸೇನಕರುಳ್ಳ ವರೂ ಆಗುವರು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ದ್ವಿಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತ ರದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೨೨೫೭ 


ಹೇತುವಾದರತಾ ಯೇ ಚ ಜ ಭಂಡನಿದ್ಯಾ ಪರಾಶ ಶ ಯೇ | 
ತೇ ತೇಸ್ಕುರ್ಭೂನಿಸಾಲಸ್ಕ್ಯ ಸದಾಃಭೀಷ್ಟಾ ಕ ಕಲೌ ಯುಗೇ ॥೪೪॥ 
ಶ್ವಃ ಶ್ವೈಃ ಸಾಪೀಯದಿನಸಾಃ ಸೃಥಿನೀ ಗೆತೆಯೌನನಾ 


ತ ್ರಿಂತಶುಭಾಃ ಕಾಲಾಃ ಪರ್ಯುಷಃ ಸ್ಥಿತದಾರುಣಾಃ ॥ ೪೫ ॥ 
ಯಥಾ ಯಥಾ ಯುಗಂ ಜಾವಿ ವೃ ದ್ಧಿಂ ಯಾಂತಿ ಸಿ ಸ್ತ್ರಿಯೋ ನರಾಃ | 
ತಥಾ ತಥಾ ಪ್ರ ಯಾಂತಿಸ್ಮ ಮಜ ಜಂತುಭಿಃ ಸಣ ॥ ೪೬ ॥ 
ವರ್ಷೇ ವಾ ದೆಕಮೇ ಜಿ ವ ಕ ಕನ್ನಾ ;ಸ್ಯಾವೃತೃ ೯ಸಂಯುತಾ ॥ ೪೭ Il 
ತತಃ ಜಿ [2 ವರ್ಷ € ನರಾಃ ಸಲಿತಯೌವನಾಃ | 
ಶೌಚಾಚಾರಪರಿತ್ಯಕ್ತಾ ನಿಜಕಾರ್ಯಸಪರಾಸ್ತ್ರಥಾ ॥ ೪೮ ॥ 
ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಯುಗಸ್ಯಾಂತೇ ನರಾ ಅಂಗುಷ್ಕಮಾತ್ರಕಾಃ । 
ಗೃಹಂ ಚ ಶೇಂಥ ಕುರ್ವಂತಿ ಬಿಲೈರಾಖುಸಮುದ್ಪವೈಃ I ೪೯॥ 


ತಥಾ ಪ್ರಾನರಣಂ ಶೇಷಾಂ ಕೃಮಿವಸ್ತ್ರಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಏಕನರ್ಣಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ವರ್ಣಾಃ ಸರ್ವೇ ತತಃಷರಂ | 
ವ್ಲೆ ೇಚ್ಛೇಭೂತಾ ಮರಾಚಾರಾ ಧರ್ಮಕೃತ್ಯನಿದೂಷಕಾಃ Ho i 


- ತಾ ಪಚಾ ಗನ (ಂಐ್ಳ 
ನಾ ಇ ಜಭ ಸಾ 8 . eo ಅ: ಹಃ | ———— ೨. _ ಬಾಜಾ ರಪಣ ಅಂತ ಹಾಹಾಗರಾಸಾಾಸಾರಾ ಭಹತ: ದಾರಾ. ಹಾರ 


"ಲಲ, ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಹೇತುವಾದದಲ್ಲಿ ನಿರತರೂ, ಹೊಲಸುವ ತಕ ಪಡು 
ನವರೂ ರಾಜನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಇಷ್ಟ ರಾಗಿರುವ 

೪೫. ದಿನಗಳು ಮುಂದೆ ಮುಂದೆ ಹೆಚ್ಚು ಪಾಪವುಳ್ಳ ವೊ, ಭೂಮಿಯು 
ಯೌವನವಿಲ್ಲದಿರುವುದೂ, ಕಾಲಗಳು ಶುಭವಿಲ್ಲದುವೂ, ಭಯಂಕರಗಳೂ 
ಆಗುವುವು. 

೪೬. ಯುಗವು ವೃದ್ಧಿ ಯಾದಹಾಗೆಲ್ಲ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರು ಪ್ರಾಣಿಗಳೊಡನೆ 
ಲಾಘವವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

ಭನ ಕನ್ಯೆಯು. ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪತಿಯೊಡನೆ ಸೇರು 
ವಳು. ಪುರುಷರು ಹದಿನಾರನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮುದುಕರೂ, ಶೌಚಾಚಾರ 
ರಹಿತರೂ, ಸ್ರ ಕಾರ್ಯನಿರತರೂ ಆಗುವರು. 

೪೯. ಕ ಯುಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪುರುಷರು. ಅಂಗುಷ್ಕ ಪರಿಮಾಣರಾಗಿ 

ಳ್ಳು ವರು. 

ಇಲಿಗಳು ಮಾಡಿದ ಬಿಲಗಳನ್ನು ಮನೆಯಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊ 

೫೦. ಅವರಿಗೆ ಸ್ಸ ಮಿಗಳು ಮಾಡಿದ ವಸ್ತ್ರವು ಬಟ್ಟಿ ಬ್‌ ಸಕಲ 
ಜಾತಿಯವರೂ ಒಂದೇ "ಜಾಕಿಯವರಾಗಿ ಮ್ಲೆ (ಜ್ಯ ರೂ, 'ಮರ್ನಡತೆಯುಳ್ಳ ನರೂ, 


ಧರ್ಮಕಾರ್ಯದ್ರ್ಯೇಷಿಗಳೂ ಆಗುವರು. : 
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೨೨೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏವಂ ಜಾತೇ ತತೋ ಲೋಕೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಹರಿಪಿಂಗಲಃ । 
ಕಲ್ಪಿ ಗೋತ್ರಸಮುತ್ಸನ್ನಸ್ತಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ಸೂದಯೇತ್ತತೇ ॥ ೫೧॥ 


ಸಶ್ಚಾತ್ಯತಯುಗಂ ಭಾನಿ ಭೂಯೋಪಿ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ ॥ ೫೨ ॥ 
ಏನಂ ಯುಗಸಹಸ್ರೇಣ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇನ ತತಃಸರಂ ! 

ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ದಿವಸಂ ಭಾನಿ ರಾತ್ರಿಶ್ಚೈನ ತತಃಪರಂ ॥ ೫೩ ॥ 
ತತಶ್ಚಾಃನೇನ ಮಾನೇನ ಸಸ್ಟಾಾಯುಕ್ರೈಸ್ರ್ರಿಭಿಃ ಶಶೈಃ | 

ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವತ್ಸರಂ ಭಾವಿ ಕೇಶವಸ್ಯ ಚ ತದ್ದಿನಂ ॥ ೫೪ ॥ 
ಆತ್ಮೀಯೇ ಜೀವಿತೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಯಾನದೃರ್ಷಶತಂ ಸ್ಥ ತಃ | | 
ಕೇಶವೋಪಿ ಸ್ವಮಾನೇನ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಜೀವಿತೇ ಶತಂ I ೫೫ ॥ 
ವರ್ಷೇಣ ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ದಿನಂ ಮಾಹೇಶ್ವರಂ ಭವೇತ್‌ । 

ನಿಜಮಾನೇನ ಸೋಪ್ಯತ್ರ ಯಾನದ್ವರ್ಷಶತಂ ಸ್ಥಿತಃ ॥ ೫೬ ॥ 


ತತಃ ಶಕ್ತಿಸ್ಟರೂಪಃ ಸ್ಕ್ಯಾತ್ಸೋಕ್ಟಯೀ ಕೀರ್ತ್ವ್ಯತೇ ಯತಃ | 
ಸದಾಶಿವಸ್ಯ ನಿಃಶ್ವಾಸಃ ಶೈನಂ ವರ್ಷಶತಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಉಚ್ಛ್ಛ್ವಾಸಸ್ತು ಪುನಸ್ತಸ್ಯ ಶಕ್ತಿರೂಪೇಣ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ॥ ೫೭ ॥ 


೫೧. ಲೋಕವು ಹೀಗಾಗಲು ಕಲ್ಪಿ ಗೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಹರಿವಿಂಗಲ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅನರನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಲ್ಲುವನು. 

೫೨-೫೩. ದ್ವಿಜನರ್ಯರೆ! ಅನಂತರ ಮರಳಿ ಕೃತಯುಗವಾಗುವುದು. 
ಹೀಗೆ ಸಾನಿರ ಯುಗಗಳಾಗಲು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಒಂದು ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿಯೂ 
ಆಗುವುದು. 

೫೪. ಇಂತಹ ಮುನ್ನೂರ ಅರುವತ್ತು ದಿವಸಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಒಂದು 
ನರ್ಷವೂ, ವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ ಒಂದು ದಿನವೂ ಆಗುವುದು. 

೫೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಇಂತಹ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲವೂ, ವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ 
ಕಾಲಪರಿಮಾಣದಂತೆ ನೂರು ವರ್ಷಕಾಲವೂ ಜೀವಿಸುವರು. 

೫೬. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಒಂದು ವರ್ಷದಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ಒಂದು ದಿನವಾಗು 
ವುದು. ಅವನೂ ಸಹ ತನ್ನ ಕಾಲಸರಿಮಾಣದಂತೆ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ 
ಜೀವಿಸುವನು. 

೫೭. ಆ ಈಶ್ವರನು ನಾಶನಿಲ್ಲದವನಾದ್ದರಿಂದ ತರುವಾಯ ಶಕ್ತಿರೂಸ 
ನಾಗುವನು. ಸದಾಶಿವನ ನಿಃಶ್ವಾಸವು ಶಿವನ ನೂರು ವರ್ಷಗಳಾಗುವುವು. ಅವನ 
ಉಚ್ಛ್ಯಾಸವು ಶಕ್ತಿರೂಪವಾಗಿರುವುದು. 
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೨೨೫೯ 
ಸೂತ ಉವಾಚ:- 

ಏತೆದ್ಧಃ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ಶಿನಶಕ್ತಿಸಮುದ್ಧವಂ | 

ಯಾವದಾಯುಃ ಪ್ರಮಾಣಂ ಚ ಮಾನುಷಾಢ್ಯಂ ಚ ಯದ್ದವನೇತ್‌ ॥೫೮॥ 

ಭವದ್ಭಿಃ ಶಾಂಕರಂ ಪೃಷ್ಟೋ ದ್ವಿಜಾ ಅಸ್ಮಿ ದಿನಂ ಪುರಾ । 

ಮಯಾ ಪುನಸ್ತು ಸರ್ನೇಷಾಂ ಮರ್ತ್ಯಾದೀನಾಂ ತು ಕೀರ್ತಿತಂ ॥ ೫೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ನಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಷ್ಮೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಕ್ರೇಶ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
4 ಯುಗಸ್ವರೂಪವರ್ಣನಂ?' ನಾಮ 
ದ್ವಿಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತ ರದ್ವಿಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಚ್‌ [13337 1337272. ೨ ಅ ಗಾ ಎರಾ 


ಯಿಂದ ಮನುಸ್ಯನಿಗಾಗುವ 


ಪ b 

ಲೆ hb 
೫೯. ದ್ವಿಜರೆ! ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಶಂಕರನ ದಿನದ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಿದಿರಿ. ನಾನು ಮನುಷ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲರ ಕಾಲಸರಿಮಾಣವನ್ನೂ 


ಲ್ಲಿ " ಯುಗಸ್ವರೂಪವರ್ಣನ'' ವೆಂಬ ಇನ್ನೂರ ಎಪ್ಪತ್ತೆ ರಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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ಸೂತ ಉವಾಚ: 
ಏತೇಷಾಂ ತು ಸಹಸ್ರೇಣ ಭನೇದ್ಭಾಹ್ಮಂ ದಿನಂ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಚತುರ್ದಶ ರಾ ್ರಾಕ್ಸಾ ಯಂತೆ), ತತ್ರ ವಾಸ ಸರೇ' ॥೧॥ 
ಸಪ್ರಮುಸ್ತು ಸಹಸ್ರಾಕ್ಟಃ ಸಾಂಪ್ರತಂ ವರ್ತೆಕೇಂತ್ರ ಯಃ 1 
ಏಕಸಪ್ತತಿ ಸಂವರ್ತ ಚೆತುರ್ದಶದಿನೇ ನಿಧೇಃ 1 ೨॥ 
ಯುಗಾನಾಂ ಕುರುತೇ ರಾಜ್ಯಂ ಮನನಶ್ಚ ತಥಾ ಪರೇ। 
ಸ್ವಾಯಂಭುನ ಪ್ರಭೃತಯೋ ಯಥಾ ಶಕ್ರಾಸ ಸ್ತಥಾ ಸ್ಥಿತಾಃ 4 
ಜಾಯಂತೋ ತ ಶಕ್ರೋಯಂ ಸಾಂಪ್ರ ತಂ ವರ್ತತೇ ತು ಯೇ । 
ವೈನಸ್ಪತೋ ಮನುಶ್ಚೈನ ಅಷ್ಟಾ ವಿಂಶತ್ರ ॥೪॥ 
ಚತುರ್ಯುಗಸ್ಯ ಸಂಜಾತೋ ಗತೆ ಕೇಸಿ ಂಭೇಷಮಾತ್ರ ಫೇ | 
ಭನಿಷ್ಯ ತಿ ಬಲಿಃ ಶಕ್ರೋ ವಾಸುದೇವ ಸ ಪ್ರಸಾದತಃ I ೫॥ 
ತೇನ ತಸ್ಯ ಪ್ರ ತಿಜ್ಞಾ ರಾಜ್ಯಂ ಚೈ ನಾಷ್ಟ ಮೇ ಮನೌ ॥ ೬॥ 
EE ಸ ಲಂ ದಗ ದಳ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಯುಗಪ ಪ್ರಮಾಣನರ್ಣನ 
೧-೩. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಜರೆ ! ಇಂತಹ ಸಾನಿರ ಯುಗಗಳಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಒಂದು ದಿನವಾಗುವುದು. ಆ ದಿನದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾಲು ಮಂದಿ ಇಂದ್ರರು 
ಆಗುವರು. ಈಗ ಇರುವವನು ಏಳನೆಯ ಇಂದ್ರನು, ಬ್ರಹ್ಮನ ಎಪ್ಪ ತ್ರೊಂದ 
ನೆಯ ಕಲ್ಪದ ಕದಿನಾ ನಾಲ್ಭನೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರ ರಾತೆ ಸ್ನಾ ಶಯಂಭುವ ಮೆ ಮೊದಲಾದ 
ಮನುಗಳು ರಾಜ್ಯವಾಳುವರು. 
೪, ಈಗ ಜಾಯಂತನೆಂಬ ಇಂದ್ರನೂ, ಇಸ್ಪತ್ತೆಂಟನೆಯ ಮನುವೂ 


೫. ಚತುರ್ಯುಗದ ಉಳಿದ ಕಾಲವು ಕಳೆಯಲು ಬಲಿಯು ವಿಷು ನಿನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಇಂದ ಗಿನಾಗುವನು. ನು 


೬. ಆ ವಿಷ್ಣುವು ಎಂಟನೆಯ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಬಲಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು | 


ಕೂಡುವುದಾಗಿ ಪ್ರ ಜ್ಜ ಮಾಡಿರುವನು. 
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ತ್ರಿಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತ ರದ್ದಿಶತತನೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೨೨೬೧ 


ಏನಂ ಸರ್ವೇ ಸುರಾಶಾ ನೈ € ತೈಯಸಿ ಂಶೆತ ತ್ರಮಾಣತಃ 


ಸೋಟಿಯೆಃ ಹ ಸ್ರೈಭನಿಷ್ಯಂ 0ತಿ ಜಾ ಚನ ತಥ ತಥಾ ಪುರಾ lan 
ಜೋಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ಥಿತೋ ವಿಪ್ರಾಃ "ಸಾಂಪ್ರ ತಂ ಸೃ ಷ್ಟಿ ಕಾರಕಃ | 
ತಸ್ಕಾನೇನ ಸ ನಮಾಣೇನ ಜಾತಂ ಸಂವತ್ಸ ರಾ ಸ್ಟ ಸ್‌ ॥೮॥ 
ಷಣ್ಮಾ ಸಾಶ್ಚ ನಿನಾರ್ಥಂ ಚ ಚ ಪ್ರಥಮಂ ಶುಕ್ಲ ಪೂರ್ವ 

ಸೌರಸಾವನೆ ಚಂದಾ, ಳೆ ರ್ಸ್‌ ರ್ಮಾನ್ಯೈಕೇಭಿತ ತುರ್ಪಿಫ್ಸೈಃ NF 


ಫೆಲೌ ನಿರ್ಯಾತಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಕಿ ಶ್ಸಿತಿನುಂಡಲೇ | 
ಸಂಚ ಷಷಾ ಸತಧಿಕಶ್ಚೈ ನ ದಿನಾನಾಂಚ ತ್ತಿ ಬಿ 1 


ಭವೇತ್ಸ ಂನತ್ಸ ರಂ ಸಾಕು ಪಂಜೋನೈಸ್ತ್ವೈ ಶ್ಲ ಸಾನನಂ ! ೧೦ ॥ 
ಚಾಂದ್ರ ಎಕದಕೋ €ನಸ್ತು ತಿ ಶ್ರಿಂಶದ್ದೀನ ಜಿ ನಃ । 
ಶೀತಾಃ8ತಸೌ ತಥಾ ವೃ ಸ್ಟಿಃ ಸೌರಮಾನೇನ ಜಾಯತೇ 1 ೧೧ ೬ 


ವೃಕ್ಸಾಣಾಂ ಫಲನಿಷ್ಟತ್ತೀ "ಸಸ ನಾಂ ಚ ತಥಾ ಪರಾ! 
ಅಗ್ನಿಸ್ಟೋಮಾವಯೋ ಯಜ್ಞಾ. ವರ್ತಂತೇ ಯೇ ಧರಾತಲೇ ॥೧೨॥ 
ಉತ್ಸಾಹಾಶ್ಚ ನಿನಾಹಾಶ್ಚ ಸಾನನೇನ ಚಭನಂತಿಚೆ। 


ಹುಸೀದಾಷ್ಯಾಶ್ನ ಯೇ ಕೇಜಿದ್ದ್ಯನಹಾರಾಶ್ಚ ವೃತ್ತಿಜಾಃ 1 ೧೩॥ 
ಅಧಿಮಾಸ ಪ್ರಯುಕ್ತೇಸ ತೇಸ್ಕುಶ್ಹಾಂದ್ರೇಣ ನಿರ್ಮಿತಾಃ 1 ಸ 
ನಾಕ್ಸತ್ರೇಣ ತು ಮಾನೇನ ಸಿಧ್ಯಂತೇ ಗ್ರಹಚಾರಿಕಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಹಟ ಚ ಳ್ಳ eS SS SSE ರುಂದುಯಯಯ 
೭, ಹೀಗೆ ಮೂನತ್ತಮೂರುಕೋಟ ಜೇನತೆಗಳು ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ 


ಹುಟ್ಟುವರು. 
ರ, ಈಗ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಗೆ ಎಂಟು ವರ್ಷ 


ಆರುತಿಂಗಳ ಶುಠ್ನ | ಸಕ್ಷವಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ದಿನವಾಗಿರುವುದು. ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ 


ಸಕಲಪ್ರಾ ಪ್ಯಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸೌರ್ಯ.ಸಾವನ, ಚಾಂದ್ರ, ಅಕ್ಷ ನಂಬ ನಾಲ್ಕು ನಿಧ ಕಾಲ 
ಮಾ ನಕುನ ದು. 
ಸಾ ಮುನ್ನೂರ ಅರುವತ್ತಾರು ದಿನಗಳಿಂದ ಸೌರಮಾನವೂ. 
`ಮುನ್ನೂರ ಅರುವತ್ತೊ ದ ದಿವಸಗಳಿಂದ ಸಾನನಮಾನವೂ, ಮುನ್ನೂರ 
ಐವತ್ತೆ ದು ದಿವಸಗಳಿಂದ ಚಾಂದ್ರಮಾನವೂ, ಮುನ್ನೂರ ಮೂವತ್ತಾರು 
ದಿವಸಗಳಿಂದ ಅಸ್ಸ ಮಾನವೂ 31೫... ಶೀತ, ಹ ಮಳೆ ಹ 
ಸೌರಮಾನದಿಂದಾಗುವುದು. ಸು 0 ಫಲೋತ್ಸತ್ತಿ, ಸಸ್ಯ? ಗಳ ಬೆಳನಣ! 
ಮಾದಿ ಯಜ ಗಳು, ಉತ್ಸಾಹ ಹ ವಿವಾಹಗಳು ನಾವೆಮಾನದಿಂದಾಗು 
ಪ್‌ ಪ ರಗಳೂ ಅಧಿಕಮಾಸದ ಕಾರ್ಯ 
ವುವು. ಬಡ್ಡಿ ಮೊದಲಾದ ವೃತ್ತಿಜನ್ಯ ಸನ್‌ ಗಳೂ, ವ ಗ 
ಚ ಚಾಂದ್ರ ಮಾಕರಿಾಗುವು ಗ್ರ ಹಚಾರಸ 'ಂಬಂಧನಾ ಥ್ರ ಗಿ 
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೨೨೬೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾಂನ್ಯತ್ತಿ ಚಿದ್ಧರಾಸೃಷ್ಠ ಏತನ್ಮಾನ ಚತುಷ್ಟಯಾತ್‌ 1; 


ಏತೇನ ತು ಪ್ರ ಮಾಣೇನ' ದೇನದೈ ತ್ಯಾಶ್ಚ ಮಾನವಾಃ: © 108. 


ವರ್ತಂತೇ ಇ ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ತ್ತು ತಿಕೇಜಾ ಪುರಾತನೀ । 


ಏತದ್ಯು ಗಪ್ರಮಾಣಂ ತು ಯೇಪಕೇದ ಕ್ರಿಸಂಯುತಃ ॥ ೧೬ I 


ವಿತೇಷಾಮೇವ ಲಿಂಗಾನಾಂ.ಸಪ್ತಾನಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮಾಃ । 


ನಾಃಸಮೃತ್ಯುಭಯಂ ತಸ್ಯ ಕಥಂಚಿತ್ಸಂಭವಿಷ್ಯತಿ | ...॥೧೩॥, 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಸ್ಕೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
ಯುಗಪ್ರಮಾಣವರ್ಣನಂ?' ನಾಮ 
ಕ್ರಿಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 





೧೫-೧೭. ಈ ನಾಲ್ಕು ಮಾನಗಳಿಗಿಂತ ಬೇರೆ ಮಾನಗಳು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ.. 


ದೇವ ದೈತ್ಯ ದಾನನರು ಈ ಕಾಲಪ್ರಮಾಣದಿಂದಲೇ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವರು 


ಎಂದು ಪುರಾತನ ಶ್ರುತಿಯಿರುವುದು. ಈ ಸಸ್ತಲಿಂಗಗಳ ಮುಂದೆ ಈ ಯುಗ. 
ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಠಿ ಸುವವನಿಗೆ. ಅಸಮ )ತ್ಯುಭಯವುಂಬಾಗು. 


ವುದಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಶ್ರಸಿದ್ದವಾದೆ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇಕ್ಸ' ರಕ್ಷೀತ್ರ 
' ಮಾಹಾತ್ಮ 3 ದಲ್ಲಿ "" ಯಾಗಪ ಸ್ರಮಾಣವರ್ಣನ? ನೆಂಬ ಇನ್ನೂ ರ ಎಪ್ಪತ್ತ ತ ಮೂರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾ ಯವು ಮಂಗಿದುದು 
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ಸೂತ ಉವಾಚ ಸೆ | 
ತಥಾನ್ಯದಸಿ ತತ್ರಾ ಕ್ಸ ದುರ್ಷಾಸಸ್ತ ನಿತಂ $ ಪುರಾ | | 
ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಜೇನಣೀವಸ್ಸ. ತ್ರಿಣೇತ್ರಸ್ಯ' ಮಹಾತ್ಮನ” ರ 
ಚೈಃ ತ್ರ ಮಾಸಿ ನರೋ ಯಸು: ತೆಮಾರಾಢಯತೇ ದ್ವಿ ಜಾ | ೫.೪೮; 
ನೃತ ಗೀತ ಪ್ರವಾಜ್ಯೈಶ್ಚ ತ್ರಿಕಾಲಂ ನಿಔತಕ್ಷ ಣಃ | ಪ 
ಸ ನೂನಂ ತ ತತ್ಪಸಾದೇನ ನಧವಾಗಥಿಪತಿರ್ಭನೇತ್‌ "ಒಟ್ಟ “9 

ಯಷಯ ಊಚುಃ: 
ದುರ್ನಾಸಾ ನಾಮ ಕಠಶ್ಲಾ ಯಂ ಕೇನಾಯಂ ಸ್ಟಾ ಸಿತೋ ಹರಃ । 





ಕಸ್ಮಿನ್ಭಾಲೇ ಮಹಾಭಾಗ" ಸರ್ವಂ ನೋ ವಿಸ್ತ ರಾದ್ಯ ದ ॥೩॥ 
ಸ ಉವಾಚ :-- 
'ಆಸೀತ್ಸುರಾ ನಿಂಬಶುಚೋ ವೈದಿಶೇ ಚ ಪುರೋತ್ತಮೇ ॥೪.॥ 
ಸಚ ಪೂಜಯತೇ ಲಿಂಗಂ ಕಂಚಿನ್ನ ತಪತಿಃ ಸ್ಥಿತಃ । 
'ಸ ಯತ್ನಿಂಚಿದವನಾಪ್ಫೋತಿ ವಸ್ತ್ರ ದ್ಯ ೦ ಚೆ ಚ ತಥಾಪರಂ 1೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುನಾದ 


, ಪುತ್ರಿ ಲೇ ಶ್ರ ರಸಂಜ್ಣ್ಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತಿಕಾರಣವೃತ್ತಾ 9ತನರ್ಣನ 
೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾ: ಕ್ಲಿ 'ಮ್ಲರ್ವಾನನು ಸ್ಥಾ ಸ ಮಹೇಶ್ವ ರನ 
ಮತ್ತೊಂದು ಲಿಂಗವಿದೆ. .... ಕೈ 
೨. ದ್ವಿ ಜರೆ! ಜಿ ಚೈತ್ರ ತ್ರಮಾಸವಲ್ಲಿ'ತಿ ತ್ರಿಕಾಠದಲ್ಲಿ ನೃತ್ಯ; ಗೀತೆ, ವಾದ್ಯಗಳಿಂದ 
ಆ ಮಹೇಶ್‌ ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ: ಉತ್ತ ನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ 
ಅವನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಗಂಧರ್ವ ಹ ನು, yy: : 
೩. ಖಸಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ಮಹಾ ಭಾಗ್ಯವಂತನೆ ! ದುರ್ವಾಸನೆಂಬವ 
ನಾರು? ಈ ಮಹೇಶ್ವರ ಲಿಂಗವ ವನ್ನು. ಅವನು. . ಯಾವಾಗ ಸ್ಥಾ ನಿಸಿದನು? 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಮಗೆ ಆ ರವಾಗಿ ಹೇಳು. 
ಲೆ ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.--ಹಿಂದೆ ವೈದಿಶನೆಂಬ ಪುರದಲ್ಲಿ ನಿಂಬಶುಚ. 
ನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ ಬನಿದ್ದ ಕು. ಅವನು ಮಠಾಧಿಪತಿಯಾಗಿ ಒಂದು ಲಿಂಗವನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದ "ಅವನು ವಸ, ಮೊದಲಾದ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ವಸ್ತು 
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೨೨೬೪ ಸ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾಹೇಶ್ವ ರಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಯ ನಿಕ್ರೀಣೀತೇ ತತಸ್ತತಃ | 

ತತೋ ಗೃ ಜಾ ತಿ ನಿತ್ಯಂ p ಹೇನುಮೂಲ್ಕೆ ನ ತಸ್ಯ ಚ ॥೬॥ 
ನ ಕರೋಕಿ ವ್ಯ ಯೆಂ "ತಸ್ಯ ಕೇನಲಂ ಜೇ ರತಃ | 

ತತಃ ಕಾಲೇನ ಸುರ್ಯ ಮಂಜೂಷಾಂಸ್ಯ ನಿರರ್ಗಲಾ | 


ಜಾತಾ ಹೇಮುಮಯೀ ವಿಪ್ರಾಃ ಕಾರ್ಪಣ್ಯ ನಿರತಸ್ಯ ಚ len 
ಅಥ ಸಂಸ್ಥಾ ಪ್ಪ , ಭೂಮಥ್ಯೇ ಮ್‌ ತಾಂ pe ನ್ರಪೂರಿತಾಂ | 

ಕರೋತಿ ವ ಸ ಸಕಕ್ಸ್ಯಾಂ ತಾಂ ನೈವ ಮುಂಚಿತಿ NNN 
ಕದಾಜಿದೆ $ (ವಪೂಜಾಯಾಂ ಸೋಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸತ್ತಮಾಃ | 

ನಿಶ್ಚಾ ಸಂ ನೈವ ನಿರ್ಯಾತಿ ಕಸ್ಕಚಿಚ್ಚ ಕಥಂಚನ ॥೯॥ 
ಕಸ್ಟ ಚಿತ್ರ ಇಥ ಕಾಲಸ್ಯ ಸರವಿತ್ತಾ ಸಹಾರಕಃ | 

ಅಲಕ್ಷ ದ್ಬಾ ಎಹ್ಮಣಸ್ತಚ್ಚ ತ ದುಶಿ ೀಲಾಖ್ಯೋ ವ್ಯ ಚಿಂತಯತ್‌ ॥ ೧೦ I 
ತತಃ ಷೊ ೀ ಭನಿಷ್ಯಾ ನಿ ನಿಶ್ಚಾ ಜಂ ಧರಾ ನಃ | 

ಸುದೀನೈಃ ಕೃಷಣ ರ್ನಾಳೆ ಜ್‌ ಟುಕಾರೈಃ ಪೃ ಥಗ್ಗಿ ಧೈಃ I ೧೧ 
ಆಲಸ್ಯಂ ಚೆ ದಿವಾನಕ್ತಂ ಸಾಥಯೆಷ್ಕಾ ನ್ಯು ಸು 

ಅನ್ಯಸ್ಸಿನ್ನ ನ್ನಹನಿ ಪ್ರಾ ಪ್ರೇ € ಡೈಷ್ಟ್ಯಾ ತೆಂ 'ಮಠನುಥ್ಯಗ io ॥ ೧೨ ॥ 
ತತಃ ಸೆಮಾಸಮಗಮದ್ನ ರಕ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚೆ । 
ಅಬ್ರನೀತ್ಛ್ರಾಂಜಲಿರ್ಭೂತ್ಮಾ ವಿನಯಾನನತಃ ಸ್ಥಿತಃ ॥ ೧೩ ॥ 





ವನ್ನು ಪಡೆದರೆ ಅದನ್ನು ಮಹೇಶ್ವರನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮಾರಿ ಮೂಲ್ಯವಾಗಿ ಸುವರ್ಣ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. 

೭. ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂಪಾದಿಸುವುವರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾದ ಅವನು ವೆಚೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅನಂತರ ಬಹುಕಾಲದಮೇಲೆ ಕ ಕೃಪಣನಾದ ಇವನ ಸೆಟ್ಟಿಗೆಯು 
ಸುವರ್ಣದಿಂದ ತುಂಬಿತು. | 

೮. ಬಳಿಕ ಅವನು ಸುವರ್ಣದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಆ ಪೆಟ ಸ್ರಗೆಯನ್ನು ಭೂವಿ: 
ಯಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾಪಿಸಿವ ಟ)ನದಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಬಿಡುತಿ ಪ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ, 

೯. ಬ್ರಾಹ್ಮಣವರ್ಯಕರೆ! ಅನನು ದೇವರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸಾರ್‌ 
ಯಾರನ್ನೂ ಗಿ ರಲಿಬ್ಲ. ; 

೧೦. ಕೆಲವು ಕಾಲದಮೇಲೆ ಪರದ್ರವ ನನ್ನು ಅಸಹರಿಸುವನನಾದ ದುಶ್ಶೀಲ 
ನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಹೀಗಿ ಆರೋ ಕಿಸಿದರು. 

೧೧-೧೩. ಈ ಗ ನಂಬಿಕೆಗಾಗಿ ಅನನ ಶಿಷ ನಾಗಿ ದೀನವೂ,. ' 
ಕೃಪಣವೂ ಆದ ನಾನಾನಿಫ ಪಿ ್ರಿಯವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ Fy” ರಾತ್ರಿ ಅವನಿಗೆ 
ಆಲಸ್ಯವನ್ನುಂಟ: ಮಾಡುವೆನು ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ, ಒಂದು ದಿನ ಆ ಮು ಲನ. 


ಕಿ 
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ಚತುಃಸಪ್ತ ತ್ಕು ತ್ತರದಿ ಸ್ರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಭಗನಂಸ್ತೇ ಪ್ರಭಾವೋಃದ್ಯ ತಪಸಾ ನೈ ಮಯಾ ಶ್ರುತಃ 


೨೨೬೫ 


॥ ೧೪ ॥ 
ಯದನ್ಯಸ್ಥಾಪಸೋ ನಾಸ್ತಿ ಈದ ಶೋ ಧರಾತಲೇ 
ತೇನಾಃಹಂ ದೂರತಃ ಪಾ ಪ್ರೊ € ಸ ರಾಗ್‌ ಬಣ ಸಮನ್ವಿತಃ: ॥ ೧೫1೫ 
ಸಂಸಾರಾಃಸಾರತಾಂ ಜ್ಞಾತ್ಥಾ  ಜನ್ಮನ್ನು ತ್ಸು ಜರಾತಿ ಕಾಂ | 
ಅರ್ಥಾತ್ಸ ಎಷ್ನೆಪ್ರತೀಕಾಶಂ ಯೌವನಂ ಜೆ 'ನೃಹಾನಿಹ ॥ ೧೬ ॥ 


ಯದ ೈಕೃರ್ನತಸಂಜಾತಾ ನದೀ ಚ ಕ್ಷಣಭಂಗುರಾ | | 
ಪುತ್ರಾಃ ಕಲತ್ರಾಣಿ ಚ ನಾ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ಬಾಂಧನಾದೆಯಃ ॥ ೧೭॥ 
ಶೇ ಸರ್ವೇ ಜೆ "ಸಂಜಿ ಸ್ಟೇಯಾ ಯಥಾ ಮ 


ತತ್ಸಂಸಾರಸಮುದ ಸ್ಯ ತಾರಣಾರ್ಥಂ ಬ್ರವೀಹಿ ಮೇ ॥ ೧೮ ॥ 
ಉಸಾಯಂ ಘಂಚಿದದೆ ಹೀನ ಉಪದೇಶೇ ವ್ಯ ವಸ್ಥಿ ತಂ। 
ತರಾವಿಿೀ ಯೇನ ಸಂಸಾರಂ ಪ್ರ ಸಾದಾತ್ತವ "ಸುಪ್ರೆ ತ ॥!೦೯॥ 


ತ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ SSRI NE [ 

ತ್ಸಾ'ಮಾಹೇಕ್ಸ ರಃ ಕೋಮು ಜಿಂತಾವಾನ್‌ ಸಮುಪಸ್ಥಿತ ತಃ8॥ ೨೦ ॥- 
ಸ ಬ್ರನೀಷಿ ಥನ್ಕೊ ಸಿ ಯಸ್ಯ ತೇ ಮತಿರೀದೃಶೀ | 
ತಾರುಣೆ | ವರ್ತಮಾನಸ್ಯ ಸುಕುಮಾರಸ್ಕ್ಯ ಚೈನ ಹಿ ॥ ೨೧ ॥” 





ಮಠದ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿರುವ ನಿಂಬಶುಚನನ್ನು ಕಂಡು ಅವನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ನಾಷ್ಟಾ ೦ಗ ಪ ಪ್ರಣಾಮಸೈದು ವಿನಯದಿಂದ ಸೈಮುಗಿದುಕೆತಿಡು ಹೀಗೆಂದನು. ' 

ಚ್‌ ಯ ಪೂಜ್ಯನೆ! ನಾನು ತಸಸ್ಸಿನಿಂದ ನಿನ್ನೆ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಕೇಳಿರು 
ವೆನು. ನಿನ್ನಂತಹ ಮುನಿಯು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ಜನ್ಮನುರಣಜರಾರೂಹವಾದ ಸಂಸಾರವು ಅಸಾರನೆಂದು ಕಳದು ವೈರಾಗ್ಯಗೊಂಡ 
ನಾನು ದೂರದಿಂದ ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದಿರುವೆನು. ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಮಾನವರ 
ಯೌವನವು ಸ್ಪಸ್ನದಂಕಿರುವುದು; 

೧೭. ಪರ್ವತದಿಂದ ಹು ಟ್ಟದ ನದಿಯು ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾವಾಗಿ 
ಪುತ್ರರು, ಪತ್ನಿಯರು, ಇತರ ಬಾ! ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ನಾಶ 
ವಾಗುನರು. 

೧೮-೧೯. ಅವರೆಲ್ಲ ಪಾಪದಿಂದ "ಬಂದು ಸೀರುವರೆಂದು. ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಆದುದರಿಂದ ಸಂಸಾರ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಲು ಉಪದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು 
ಉಪಾಯವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. ಅದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಸಂಸಾರವನ್ನು ದಾಟುವೆನು. | 

೨೦-೨೨೧, ನಿಂಬಶುಚನು ಅವನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೋಮಾಂಚಗೊಂಡವ 
ನಾಗಿ ಮಹೇಶ್ವರನ ಭಕ್ತನಾದ ಯಾವನೊ ಒಬ್ಬನು ಚಿಂತಾಗ್ರಸ್ತನಾಗಿ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೨೨೬೬ ಶ್ರೀಸ್ಗಾ ಶಿಂದಮಹಾಪುರ್ಲಾಣಂ ಜ್ನ 


ತಾರುಣ್ಯೇ ವರ್ತಮಾನೋ ಯುಃ ಶಾಂತಃ ಸೋತ್ರ ನಿಗದ್ಯ ತೇ । 


ಧಾತುಷು ಕ್ಲೀಯಮಾಣೇಷು ಶಮಃ ಕಸ್ಯ ನ ಜಾಯತೇ. _ ॥ ೨೨1 
ಯದ್ಯೇವಂ ಸುವಿರಕ್ತಿಃ ಸ್ಯಾತ್ಸಂಸಾರೋಪರಿ: ಸಂಸ್ಥಿ ತಾ। ಜಣ 
ಸಮಾರಾಧಯ ದೇನೇಶಂ "ಶಂಕರಂ ಶಶಿಶೇಖರಂ : 1 ॥3೩.॥ 
ನಾನ್ಯಥಾ ಘೋರಜಾಷ್ಯೇನ್ರ ತೀರ್ಬುತೇ'ಭವಸಾನರಕ।': ಸಸ 
ಮಯಾ ಸಮೃ್ಯಕ್ಸರಿಜ್ಞಾ ತನ ತಟ್ಛಾತ್ತಸೆನಾಗಮಾಕ್‌ "ll ೨೪ 1 


ಕೂದ್ರೆ ಗ್ರಾ ವಾ್‌ ಯದಿ ಮಾ ನಿಸ ಮೆ ್ಲೀಚ್ಛೋ: ಮಾ: ಎ ಸ 1:7 
ಶಿವದೀಕ್ಸಾಸನೋಸೇಶಃ।, ಪುಷ್ಟಮೇಕಂ- ತು: ಯೋ: ad 3 ll ೨೫ 1 
ಷಡಕ್ಟ ಕೇಣ ಮಂತ್ರಿ ಣ ಲಿ6ಗಸ್ಕೋಪಶಿ ಭಕ್ತಿತಃ. |. 

ಸತಾಂ ಗತಿ ಚುನಾಸ್ನೋತಿ, ಯಾಂ ಯಾಂ. ಯಾಂತೀಹ. ಯಜಿ ನಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಯೋ'ದದಾತಿ ಪ ಸ್ರಭಕ್ತ್ವ್ಯಾ ಚ ಶಿನದೀಕ್ಸಾಂಫಿ ತಾಯ ಚಟ: 


ನಸ್ರ್ರೋಪಾನಹ ಫಾಪೀಸರ ಸ.ಯಜೆ. ಸ್ಲೈಕಿ ಕೆಂ ಕರಿಷ್ಯ ತಿ ॥ ೨೭ ॥ 
ತಚ್ಛು ೨ತ್ಕಾ ಚರಣೌ ತಸ್ಯ ದುಶಿ ೀಲೋಂಸ್‌ ತದಾ ಡದದೇ | 
ನಿನ್ಯಸ್ಸ ಸ ರಸಾ ತಾಭ್ಯಾಂ ತಕ ನಾಕ್ಕಮುವಾಚ ಹ .... ॥೨೮॥ 





ಬಂದಿರುವನೆಂದರಿತು ಗ ರ ಫಿನೆಗೆ ಇಂತಹ ಬುದ್ಧಿ 
ಯುಂಬಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ನೀನು ಧನ್ಯನಾಗಿರುವೆ. 

೨೨. ತರುಣನು ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೆ ಅನನು ಶಾಂತನೆನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವನು. ಧಾತುಗಳು ಕ್ಸೀಣವಾದ ಮೇಲೆ ಯಾವನಿಗೆ ಶಾಂತಿಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ? 

೨೩. ನಿನಗೆ ಗ್‌ ಮೇಲೆ ಇಂತಹ ವೈರಾಗ್ಯವುಂಟಾಗಿದ್ದರೆ ಚಂದ್ರ 
ಮೌಲೀಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸು. 

೨೪. ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ಯಾವ ಘೋರಮಂತ್ರಜಪದಿಂದಲೂ ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು 
ದಾಟಲು ಸ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಾನು ಇದನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಓದಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವೆನು. 

೨೫-೨೬. ಪಾಸ ಮಾಡಿದ ಮಾನವನು ಶೂದ್ರನಾಗಲಿ, ಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಲಿ, 
ಮೆ ್ಲೀಚ್ಛ ನಾಗಲಿ ತಿವದೀಕೆ ಕ್ಷಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಷಡಕ್ಷ ರ: ಮಂತ್ರದಿಂದ ಲಿಂಗದ ಮೇಲೆ 
ಭಕ್ತಿ ಗ ಒಂದು ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಇಟ್ಟರೆ ಜ್‌ ಮಾಡಿದವರು ಸಡೆಯುನ 
ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

೨೭. ಶಿವದೀಕ್ಸೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಿಗೆ ಭಕ್ತೆಯಿಂದ ವಸ ಸ್ರಿ ಪಾದರಕ್ಷೆ, 
ಕೌನೀನ ಇವುಗಳನ್ನು, ದಾನ ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಯಜ ಜ್ಞಗಳಿಂದೇನು ಪ ಪ್ರಯೋಜನ] Fo 

೨೮. ಆಗ ದುಶಿ ಲನು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ಇಂತೆಂದನು. 
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ಚತುಃಸಪ್ತ ತ್ಯುತ್ತರದ್ದಿ ್ವಿಶತತಮೋತಧ್ಯಾ ಯೆಃ ೨೨೬೭ 


ಶಿವದೀಕಾ ಫ್ಸಿಪ್ರುಮಾಣೇನ ಪ್ರಸಾದಂ ಕುರು ಮೇ ಪ್ರಭೋ 1. 

ಶುಶ್ರೂಷಾಂ ಯೇನ ತೇ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಕಕೋಮಿ ಸಮಾಹಿತಃ ‘sr u 

ತತೋಸ್‌ೌ ತಾಪಸೋ' ನಿಸ್ರಾ ಶ್ರಿ ) ತಯಾಮಾಸ ಚೇತಸಿ ಕ 

ದಕ್ಸೋಂಯಂದ ೈಶ್ಯತೇ ಕೋರಸಿ ಪುಮಾಂಶ್ಚೈವನ ಮೊಸ I ೩೦ ॥ 

ಮಮಾಸ್ಸಿ ನಾಃಪರಃ ಶಿಷ್ಯ ಸ್ತಸಾ ಿದೇನಂ ಕರೋಮ್ಯ ಹಂ। 

ತತೋಬ್ರ! ನೀತೃ ರೇಗೃ ಹ ಯದ (ವಂ ವತ್ಸ ಮೇ ನಂ 

ಸಮಯಂ ಕುರು ಯೇನ. ತ್ವಾಂ ವೀಕ್ಷ ಯಾನ್ಕು ದ್ಯಚ್ಛನ ಹಿ 1 ೩೧॥ 

ತ್ವಯಾ ಕುಟೀರಕಂ ಕಾರ್ಯಂ ಮಠಸ್ಕಾ ಸ್ಯ ನಿದೂರತಃ 

ಸ ಕ್ರವೇಶೋ ನೈನ ಕಾರ್ಯಸ್ತು ನುಮಾಃತ್ರಾ ಸ್ವಂ ಗತೇರನೌ ॥ ೩೨॥ 
ದುಶ್ಶೀಲ ಉವಾಚ 


ತವಾಂಂದೇಶಃ ಪ್ರ ಮಾಣಂ ಮೇ ಶೇವಲಂ ತಾಪಸೋತ್ತ, ಮಃ 


ಕಂ ಮಠೇನ ಕರಿಷ್ಯಾ ಮಿ ನಿಶೇಷಾದ್ರಾತ್ರಿಸಂಗಮೇ 1 ೩೩॥ 
ಯಃ ಶಿಸ್ಕೊ ೯ ಗುರುವಾಕ್ಕ ೦ತುನ ಕೋತಿ ಯಥೋದಿತಂ । 

ತಸ್ಯ ವ್ರತಂ ಟ್ಟ ತದ ರ್ಥಂ ನರಕಂ ಚೆ ತತಃ ಪರಂ ॥ 49 ॥ 
ತಚ್ಛು ಏತ್ವಾ ತುಷ್ಟಿಮಾಸನ್ನಃ ಶಿವದೀಕ್ಸಾಂ ತತೋ ದದೌ | 

ತಸ್ಮೈ ''ನಿನಯಯುಕ್ತಾ ಯ ತದಾ ನಿಂಬಶುಚೋ ಮುನಿಃ “1 ೩೫ ॥ 


SN ENN 
೨೯. ನನಗೆ ತಿನದೀಕ್ಸೆಯನ್ಸಿತ್ತು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಅದರಿಂದ ನಾನು ನಿತ್ಯವೂ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸುವೆನು. | : 
೩೦-೩೧. ಬಳಿಕ ಆ ಮುನಿಯು, "ಬಂದಿರುವ ಇವನು ಕುಶಲನಾಗಿ 
ಕಾಣುವನು. ನನಗೆ ಇತರ ಶಿಷ್ಯರಿಲ್ಲ. ಆದುವರಿಂದ ಇವನನ್ನು ಶಿಷ ೈನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಳು ವೆನು? ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸಿ ಅವನ ಕೈಯನ್ನು ಓಡಿದ ತೊಂಡು 
ಜಗು. "ಮಗು! ಹೀಗಾದರೆ ನನ್ನೊಡನೆ ಒಂದು ಸಂಕೇತವನ್ನು ವ ಮಾಡು. 
ಈಗ ನಿನಗೆ ಶಿವದೀಕ್ಸೆಯನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. 
೩೨. ನೀನು ಈ ಮತಕ್ಕೆ ದೂರದಲ್ಲಿ ಗುಡಿಸಲನ್ನು ರಚಿಸಿಕೊಳೆ. ಬೇಕ. 
ಸೂರ್ಯನು ಮುಳುಗಿದಮೇಲೆ" ನನ್ನೀಮಕಕ್ಕೆ ಬರಬಾರದು. ' 
೩೩. ದುಶ್ಚಿ (ಲನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: --ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ನನಗೆ ನಿನ್ನ್ನ ಅಪ್ಪ ಣೆಯೆ 
ಪ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿರುವುದು. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಮಠದಿಂದ Sn 
೩೪. ಗುರುವು. ಹೇಳಿದಂತೆ ಅವನ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಯಿಸದ ತಿಷ್ಯನ.ವ್ರ ತವು 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದು. ಅವನು ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
೩೫. ನಿಂಬಶುಚ ಮುನಿಯು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪೋಷಿತ 
ನಿನೀತನಾದ ಅವನಿಗೆ ತಿವದೀಕೆ ಕೆಯನ್ನಿತ್ತನು. 
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33೬೮ .- .ಶ್ರೀಸಾ ಶಿಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಪ ಸ್ರಭೃತಿ ಸೋತೀವ ತಸ್ಯ ಶುಶ್ರೂಷಣೇ ರತಃ । 


ರಂಜಯಾನಾಸ ತಚ್ಚಿ ತ್ತಂ TTY ॥ ೩೬ ॥ 
ಮನಸಾ ಚಿಂತಯಾನಸು, ತನ್ಮಾತ್ರಾರ್ಥಂ ದಿನೇ ದಿನೇ । 
ನ ಛಿದ್ರಂ ವೀಕ್ಷ ತೇ ಕಿಂಬಿದಿ ಕೆ Rs ಯತ್ನತಃ ೩೭ 


ತ್ರೆ ವಿ ಚ ಸ ಕಕಾ ಫಂ ತ ತಾಂ ಮಾತ್ರಾಂ ಹೇಮುಸಂಭವಾಂ | 
ಕಥಂಚಿನ್ಕೊ ಶ್ಸತೇ ಭೂಮೌ ಭೋಜ್ಯೇ ಜಾ ೫02 ನ ॥ ೩೮॥ 
ತೋಸ್‌. ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ದುಶ್ರಿ ಲೋ ನಿಜಚೇತಸಿ । 


:ಮಠೇ ತಾವತ್ರ ನೇಶೋಸಸ್ತಿ ನೈವರಾತ್ರಾ ಕಥಂಚನ NAF 
ಇಸೊರ್ಯಾಸ ತಾಗ ಬಾ ಯತ್ರಯಚ್ಛತಿ ತತ ಸಾತ್‌ | 
-ಪರಿಘಂ ಸುದ ಢಂ ಪಾಪಸ ಕೃತ್ಯ ಕೋವಿ ಚೆ ಕಂ ಪುನಃ” ಜೂ 1 ಳಂ ॥ 
ಸರದರ ಸುಶಿಲಾಬದೊ ಸೀ ಸೈವ'ಖಾತಂ ಪ್ರ ಸ್ರಜಾಯತೇ । 
`ತುಂಗತ್ವಾನ್ನಪ್ರ ನೇಶೆಃ ಸ್ಯಾ ದುಸಾ ಯ್ಯ ರ್ನಿನಿಧೈ $ "ಪಕ I-90 1 

ತತ್ವಿಂ ನಿಸಂ ನ ಸ್ರಯಚ್ಛಾನಿಂ ಶಸೆ ಸ್ರೈವ್ವ್ಯಾಷಾದಯಾನಿ ಕಂ 1 

ಧಿನಾಸಿ ಸೆಶುಮಾರೇಣ ಸಂಚೆತ್ನ ನಾ ಸುಂ ಕಂ' ॥ ೪೨ ॥ 





೩೬, ಆ ದುಶ್ಶೀಲನು ಅದು ಮೊದಲ್ಲೊ ೦ಂಡು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಅವನ ಸೇವೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದನು. ಹಾಗೆ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ಅನನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದನು. 

೩೭. ಆ ನಿಂಬಶುಚನ ದ್ರವ್ಯದ ಗಂಟನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಅನಕಾಶನನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದರೂ ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. | 

೩೮. ಆ ತೈವನೂ ಭೋಜನ, ದೇವಪೂಜೆಗಳ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಚಿನ್ನ ದ 
ಗಂಟನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಡಲಿಲ್ಲ. 

ರ೯. ಬಳಿಕ ಈ ದುಶಿ ೀಲನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ. ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸಿದನು. 
“" ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೂ ನನಗೆ ಮಠದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ್ರವೇಶನಿಲ್ಲ. 

೪೦. ತ್ರ ಪಾನಿಯು ಸೂರ್ಯಾಸ್ತ ಮಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಗಟ್ಟ ಯಾಗಿ 
ಅಗಣಿಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳು ವನು, ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಏನನ್ನು ಮಾಡಲಿ? | 

೪೧. ಕಲ್ಲಿನಿಂದ ಕನ ರುನ ಈ ಮಠದಲ್ಲಿ ಕನ ಓವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಎತ್ತರ 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಾನಾ ಉಪಾಯಗಳ್ಳೊದಲೂ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಲು ಸಾಧ ವಿಲ್ಲ. 
, ೪೨. ಆದುದರಿಂದ ಇವನಿಗೆ ವಿಷವನ್ನು ಕೊಡಲೆ? ಆಯುಧಗಳಿಂದ 
ಇವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲರೊ? ಹಗಲಿನಲ್ಲಿಯೇ. ಸಣವನ್ನು ಕೊಲ್ಲುನಂತೆ ಕೊಲ್ಲಲೊ??? 
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ಚತುಃಸಪ್ತ ತ್ಕು ತ 3, ರದ್ದಿಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨೨೬೯ 


ಏವಂ ಚಿಂತಯತಸ್ತ ಸ್ಯ ಸ್ರಾವ ಹ್ಛಾಲ ಉಪಸ್ಥಿ ತಃ । 
ಶ್ರಾವಣಸಾ ಸಿತೇ | ಪಳ ಕೇ ಇರ್ಕಟಸ XK ದಿನಾಳಕೀ 


ಪ್ರಾಪೊ € ಮಹೇಶ್ವ ರಸ್ತ ಸ್ಯ ಕೋಪಿ ತತ್ರ ಧನೀ ದ್ರುತಂ । ಘಿ 
ತೇನೋಕ್ತಂ ಪ ಕ್ರಚೆಸತೊ ಜ್ಜ ಕಿ ಕರಿಷ್ಠಾ; ಮಿ ಪವಿತ್ರ ಕಂ ॥ ೪೪ ॥ 
ಚತುರ್ದಶಾ ಮಹಂ ಸಾ ಮಧ್‌ ಯದಾ _ಜೇಶೋ ನೇತ್ರ ವೆ 5 
ಯದ್ಯಾ ಗಚ್ಛ ಸಿಮೇ ಗ್ರಾ ನ ಪ ಕ್ರೈ ಸಾದೇನ ಸಮಸನ್ಸಿ ತಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ಸೂತ ಸು ಎ 


ತಚ್ಛು ೨ಕ್ಕಾ ತುಷಿ ಿಮಾಪನ್ನಸ್ತತೋ ನಿಂಬಶುಚೋ ಮುನಿಃ | 
ತಥ ಚೈ 'ನಮುಕ್ತಾ ತೆಂ ಇ. ಶ್ರೀ ಷಯಾಮಾಸ ತತ್ಯ ನ 1 ೪೬॥' 
ಆಗಮಿಷ್ಯಾ ಮ್ಯ ಹಂ ₹ ಸಾಲೇ ಸ ಶಿಷ್ಯೆ ೀಣ ಸಮನ್ಸಿ ತಃ | : 
ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಸರೆ ಶ್ರೇಯಸ್ತ ನ ವತ್ಸ ನ ಸಂಶಯಃ ೪೭/1” 
ಅಥ ಕಾಲೇ ತು ಸಂಪ್ತಾ ಸ್ತೇ ಚಿಂತಯಿತ್ನಾ ಪ್ರಭಾತಿಕಂ । ಇಲ 
ಪ್ರಭಾತಸನುಯೇ ಪಾ ಸ್ರಾಪ್ಟೇ ನ ಶೈನಃ ಪ್ರ ಸಿ ತಸ್ತದಾ | 


ದುಶ್ಶೀಲೇನ ಸಮಾಯುಕ್ತ $ ಸಂಪ್ರ ಹೃ ಸ್ಟ ತನೂರುಹಃ | 1 ೪೮ ॥' 
ತತೋನ್ಮೈ ಗಚ್ಛ ಮಾನಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಮಾರ್ಗೇ ವ್ಯ ವಸ್ಥಿ ತಾ। - 
ಪುಣ್ಯಾ ನದೀ ಸುವಿಖ್ಕಾ ತ ಮುರಲಾ ಸಾಗರಂಗಮಾ I ೪೯॥ 


ತ ಈ EE 
ಹಾಕ ರಾಕಾ ವ ರ ಯಂ ದ ವ (104151 ಸತಾರ ಗ ಹಾ ಹಾ — ————— 
ಹ್ಮ 
ಕ್ರ ಇ 3 5 


೪೩-೪೫. ಅವನು ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರಲು ಗ್‌ ಬಂದಿತು.” 
ಶ್ರಾವಣ ಕ್ಸ ನ್ನ ಪಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಕರ್ಕಟ ರಾಶಿಯಲ್ಲಿರಲು ಧನಿಕನಾದ ಒಬ್ಬ 
ಶಿನಭಕ ನು "ಅಲಿಗೆ "ಬಂದನು. ಅವನು ನಿಂಬಶುಚ ತೆಮುನಿಗೆ: ನಮಸ್ಯ ರಿಸಿ, 
ಬ ಸ್ಟ್ರಾ ಮಿ! ನಿನ್ನ ಅಸ್ಸಣೆಯಾದರೆ ನೀನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ನನ್ನ : ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಬ 
ನಾರು ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನ ಸವಿತ ಫುಕವನ್ನು! ಮಾಡುವೆನು?” ಎಂದನು.' ; 
೪೬-೪೭. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನಿಂಬಶುಚ ಮುನಿಯು ಆ ಮಾತನ್ನು 

ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಹಾಗೆಯೇಆಗಲಿ. ನಾನು ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿಷ ನೊಡನೆ 
ಬರುವೆನು. ನಿನಗೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಶ್ರೆ ಕ್ರೀಯಸ್ಸನ್ನುಂಟುಮಾಡುವೆನು ಎಂದು" 
ಹೇಳಿ ಕೂಡಲೆ ಅವನನ್ನು, ಕಳುಹಿಸಿದನು. ; 
೪೮. ಬಳಿಕ: ಆ ಕಾಲವೊದಗಲು ಆ ಶೈವನು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಪ್ರಾ ಎಂಡ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿ ದುಶ್ರಿ, ೀಲನೊಡನೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೊರಟನು. 
ರ್ಕ, ಸ್‌ ಹೋಗುತ್ತಿ ರಲು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರವೂ, ಸಾನು 
ಸೇರುವುದೂ ಆದ ಮುರಳಾ ಎಂಬ ನದಿಯು ಸಂಧಿಸಿತು. 
F 
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೨೨೭೦ : ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸತಾಂ ದೃಷ್ಟಾ ಷ್ಟ್ಯಾ ಬ್ರವೀದ್ವಾಕ್ಕ ಕ್ಕಂ ವತ್ಸ ಶಿಷ್ಯ ಕರೋನ್ಯು ಹಂ! 


ಭವತಾ ಸಹ ದೇವಾರ್ಜಾಂ ಮಾರಲಾಯಾಂ ಸ್ಥಿ ರೋ ಭವ ॥೫೦॥ 
ಬಾಢನಿತ್ಯೇವ ಸ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ತ ಸಂಸ್ಥಿ ತೋಸ್ಕಾ ಸೆ ಬೇ ಶುಭೇ ಗ 
ಸೋಪಿ. ನಿಂಬತುಚಸ ಸ್ಯ 'ಕೆಂಜಿತಃ ಸರ್ವದಾ ಗುಣ್ಯೆ ಕ್ರ” Il ೫೧: ll 


ಸುಶಿಸ್ಯಂ ತಂ ಸರಿಜ್ಞಾ ಯ ನಿಶ್ಚಾ ಸಂ ಪರಮಂ ಗತಃ 

ಸ್ಥಗಿತಾಂ ತಾಂ ಸಮಾದಾಯ ಹೇನುಮಾತಾ ಹಾಳೆ : 1.೫೨ ॥ 
ಜಾಗೇಶ್ವರ ಸಮೋಸಪೇತಾಂ ಸ ಕಂಥಾಂವಾ ಕ್ಸಿಸಶ್ಕ್ಪಿತೌ Mua 
ಪುರೀಸೋತ್ಸ ರ್ಗಕಾರ್ಯೇಣ ತತಸೊ ಬ ಕಾಂತರೆಂ ಗತಃ ॥ ೫೩ ॥ 
ಯಾವಚ್ಚಾಃದರ್ಶನಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ವೇತಸೈಃ ಪರಿವಾರಿತಃ । 

ತಾವನ್ಮಾ: ತ್ರಾ ೦ ಸಮಾದಾಯ ಡುಶ್ಶೀಲಃ ಪ್ರ ಸ್ಥ ತೋದ್ರು ತಂ 


ಉತ್ತರಾಂ ನಿಶಮಾತ್ರಿ ತ್ಯ ಪ್ರಹೃಷ್ಟೆ (ನಾಂತರಾಕ್ಸೆ ನಾ ॥ ೫೪ ॥ 
ಅಥಾಸೌ ರ ಯಾವದು ಕ್ಕ (ಲಂ ನೈವ ಪಶ್ಯತಿ । | 
ಕೇವಲಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಕಂಥಾ ಜಾಗೇಶ್ವರ ಸಮನ್ಸಿತಾ i ೫೫ ॥ 
ತತಃ ಶೀಘ್ರತರಂ ಶೌಚಂ ಕಿಂಚಿತೃತ್ತಾ ಸುದುರ್ನುನಾಃ | ಬ 
'`ವಿನೈವಾಂಂಚಮನಂಪ್ರಾಪ್ತಃ-ಸಾ ಕಂಥಾ ಯತ್ರ ತಿಷ್ಠತಿ... : ॥೫೬॥ 





೫೦. ಯು ಆ ನದಿಯನ್ನು ಕಂಡು, "ಮಗು! ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆ 
ಈ ಮುರಳಾ ನದಿಯಲ್ಲಿ ದೇವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವೆನು; ; ಸ್ಥ ರಮನ ನಸ್ಫನಾಗಿರು?? 
ಎಂದನು.: 

| ೫೧೫೩. ಆ ಶಿಸ ನು. ಹಾಗೆಯೇ ಗುರು ಹೇಳಿ ಆ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ 

ಇದ್ದನು. ` `ಆ ಜ್‌ ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಶಿಷ್ಯನ ಗುಣಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡವನೌದ್ದ ರಿಂದ ಅವನು ಒಳ್ಳೆ ಯ ಶಿಷ ನೆಂದು ನಂಬಿವ ಮುಚ್ಚಿ ಟ್ಟ ಆದ ದ್ರವ್ಯದ 
ಗಂಟು, ಜಾಗೇಶ್ವರ ಇವುಗಳು ಇ ಚತ ಕಂತೆಯನ್ನು ಭೊಮಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಮಲವಿಸರ್ಜನೆಗಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ಹೋದನು. 

೫೪, ಆ ಗುರುವು ಜೊಂಡುಗಳಿಂದ ಅದ್ಧ ೈಶ್ಯ್ಯನಾಗಲು, ದುಶ್ಮಿ (ಲನು 
ಆ ಚಿನ್ನದ ಗಂಟನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಉತ್ತ ದಿಕ್ಸಿಗೆ ಶೀಘ್ರ 
ವಾಗಿ ನ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. ; 

"೫೫. ಬಳಿಕ ಆ ನಿಂಬಶುಚನು ಬಂದು ನೋಡಲು ದುಶೀಲನಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಕೇವಲ ಜಾಗೇಶ್ವರನಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಕಂತೆಯು ಮಾತ್ರ ಕಾಣುತ್ತಿ ದ್ವಿತು, 

೫೬. ಬಳಿಕ ಅವನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಲ ) ಶೌಚನನ್ನು ಮಾಡಿ ಆಚಮನ 
ಮಾಡದೆ ಕಂತೆಯಿರುವ ಸ್ಥ ಳಕ್ಳೈ ಬಂದನು. 
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ಚತುಃಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತ ರದ್ವಿಶತತನೋ$ಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಇನು ಓತ್ರಾನಿಹೀನಾಂ ಚ ತತೋ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಚ ತಾಂ ಹೃ ತಾಂ | 

€ನ ಶಿಷ್ಯೇಣ ಮೂರ್ಛಾಢ್ಯೋ ನಿಸಪಾತ ಮಹೀತಲೇ I ೫೭ ॥ 
ತತಶ್ಚ ರಂ ಪ್ರಾಷ್ಯ ಕೃಷ್ಣಾ ತ್ರ್ರಜ್ಜೊ ತ್ಥಾಯ ತತ್ಸೃಣಾತ್‌। ---' 
ಶಿಲಾಯಾಂ ತಾಡಯಾಮಾಸ ನಿಜಾಂ ಸಿರಸ ಕಥಾ” 
ಹಾ ಹತೋಸಸ್ಮಿ ವಿನಷೊ ಸ್ತಿ ಮುಷ್ಟ ಸ್ವೇನ ದುರಾತ್ಮನಾ | 
ಕಂ ಕರೋಮಿ ಇ ಗಹ ವಿ ಕಥಂ ತಂ `ನೀಕ್ಸ ಯಾನ್ಯು ಹಂ ॥೫೯॥ 


P 
ಕ್‌ 


ತತಸ್ತು ಪದನೀಂ ವಿ 3 ಕೆಸ್ಕತಾಂ ಚಲಿತೋ ಧ್ರು ನ | 1 
ವೃಷ್ಠ ಸಭಾವಾತ್ಸರಿಶಾ ಹ ತ್ಯಸ ಮಠಂ ಗತ! Eon 
ದಃತೀಲೋಡು ಸಮಾನ ಮಾತ್ರಾ 0 ಸ್ಥಾನಾಂತರಂ ಗತಃ । 
ತತಸ್ತೇನ ಸುನರ್ಣೇನ ನ [ನಹಾರಾನ್‌ ಇ ಕರೋತಿ ಸಃ ॥ ಕ್ಷೆ i 
ತತೋ ಗೃ ಹಸ್ಥ ತಾಂಪಾ ಪ್ತ $ ಈ ತದಾರಪರಿಗ್ರ ಹಃ । Rs 
ವೃ ದ್ದ EE ಸಮಾಪನ್ನ $ Pr ನಿನರ್ಜಿತಃ I ೬೨ ॥ 
ಕಸ್ಮ ಜಿತ ತ್ತೃಫ ಕಾಲಸ್ಯ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಪರಾಯಣಃ । 

ಗ ಸಹಿತೋ ನಿಪ್ರಶ್ಹ ಮತು ಿರಪುರಂ ಗತಃ ॥ ೬೩ ॥ 


ದ 
SS ಹಾ 
ee 


೫೭. ಅನನ ನ ಚಿನ್ನದ ಗಂಟು ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನೂ, ಅದನ್ನು 
ತಿಸ್ಯನು ಅಪಹರಿಸಿ ನೆಂಬುದನ್ನೂ ನ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡು ನೆಲದಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದನು. 

೫೮-೫೯. ಬಳಿಕ ಕಷ್ಟ ದಿಂದ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕೂಡಲೇ ಎದು 
ಅಯ್ಯೋ! 'ಹಾಳಾದೆನು. “ ಮರಾತ್ಮಕಾದ ಆ ದುಶಿ ೀಲನು' ನನ್ನ ಚೆನ್ನನ 
ಗಂಟನ್ನು ಕ ಫದ ನನು. ಏನುಮಾಡಲಿ. ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ. ಅವನನ್ನು ಹೇಗೆ 
ನೋಡಲಿ ಎಂದು ಗೋಳಾಡುತ್ತ ತನ್ನ ಅವಯವಗಳನ್ನೂ , ತಲೆಯನ್ನೂ. ಕಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಡಿದುಕೊಂಡನು. 

೬೦. ಬಳಿಕ ಆ ಶಿಷ್ಯನ ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬೇಗನೆ ಹೊರಟು ಮುಸಿ 
ನಿಂದ ಬಳಲಿದವನಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಮಠವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

೬೧. ದುಶ್ಶೀಲನೂ ಆ ಗಂಟನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬೇಕೆ ಸ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ' 
ಆ ರ ವ್ಯವಹಾರ ಮಾಡು ದ ನನು. of 

: ೬೨. ಬಳಿಕ ಅವನು ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಗೃಹಸ್ಥ ನಾಗಿ ಸಂತತಿಯಿಲ್ಲದೆ. 
ಮುದುಶನಾದನು. 
೬೩. ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ನಿರತನಾಗಿ ಸತ್ತಿ 


ಯೊಡನೆ ನೆ ಪನುಶ್ಛಾಫುಕನನ್ನು ಸೇರಿದನು. 
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೨೨೭೨ . ಫ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ನಾತ್ಟಾ ತೀರ್ಥೇಷು ಸರ್ವೇಷು ದೇವತಾಯತನೇಷು ಚ । 
ಭ್ರಮಮಾಣೇನ ಸಂದೃಷ್ಟೋ ದುರ್ವಾಸಾ ನಾಮ ಸನ್ಮುನಿಃ ॥೬೪॥ 
ಿವದೇವಸ್ಯ ಸದ್ಭ ಕ್ಲ್ಯಾ ನೃತ್ಯ ಗೀತಸರಾಯಣಃ | ; | 
ತಂ ಜೆ ದೃಷ್ಟಾ ನಮಸ್ಕ ತ್ಯ 'ನಾಕ್ಸ ಮೇತದುವಾಚ ಸಃ: 1 ೬೫ ॥' 
ಸೇನೈತತ್ಸ್ಸಾ ಪಿತಂ ಲಿಂಗಂ. ನಿರ್ಮಲಂ ಶಂಕರೋದ್ಧವಂ 1 | 
ತೆಂ ತ್ವಂ ನೃತ್ಯ ಸಿಗೀತಂ.ಚ ಪುರೋಸ್ಯ ಪ್ರಕರೋಷಿ ಚ । 

ಮುನೀನಾಂ ಯುಜ್ಯತೇ ನೈವ. ಯದೇತತ) ವ ಚೇಸ್ಟಿತಂ : ॥ ೬೬: 

ದುರ್ನಾಸಾ ಇವಾಣ — 

ಮಯ್ಯ ತಸ್ಥಾ ಸಿತಂ.ಲಿಂಗಂ ದೇವದೇವಸ್ಯ ಶೂಲಿನಃ 


ನೃತ್ಯಗೀತಸಿ ಯೋ ಯಸ್ತಾ ದ್ಧೆ ; (ನಡೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥ ೬೭ ॥: 
ನಮೇಸಸ್ತಿ ನಿಭನಃ ಕಶ್ಚಿದ್ಯೈ ನ ಭೋಗಂ ಕರೋಮ್ಯಹ ಹಂ !೬೮॥ 
ಏತಸಿ ನ್ನ್ನಂ ್ಲಿಂತರೇ ಪ್ರಾ ಪ್ತ. ಶಿ ) ರ್ಭಟರ್ನಾನು ಯೋಗನಿತ್‌ | 

ತೇನ Fy ಷ್ಟಃಸ ಸಾರ್ಕ್‌ ನೇದಾಂತಿಕವಮಿದಂ ವಚಃ 1೬೯॥ 


ಆಸಾ“ ತೇ ಲೋಕಾ ಆಂಥೇನ ತಮಸಾವೃತಾಃ । 
ತಾಂಸ್ಕೇ ಪ್ರೇತಾ *ಭಿಗಚ್ಛ ೦ತಿ ಯೇ ಕೇಚಾ $5ತ್ಕ | ಹನೋ ಜನಾಃ ॥೭೦॥ 


EE ಾತಾ ಅ ಎಂಸಿಎ ರ್‌ 


೬೪-೬೫. ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸು 
ತಿರುವ ಅವನು ದೇವರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನ )ತೃಗೀತಾಸಕ್ತ ನಾದ ದುರ್ನಾಸನೆಂಬ 
ಮುನಿಯನ್ನು; ಕಂಡನು. ಅವನು ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. 

೬೬, ಈ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮಹೇಶ್ವ ರ ಲಿಂಗವನ್ನು ಯಾರು ಪ ಸ್ರತಿಷ್ಕೆ ಮಾಡಿ 
ಪರು? ಇದರ ಮುಂದೆ ನೀನು ನ ತ್ಯಗಾಯನಗಳನ್ನು ಏಕೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆ? 


ಈ ಥಿನ್ನ ಕಾರ್ಯವು ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಯುಕ್ತ ವಲ್ಲವಲ್ಲ!, 


೬೭. ದುರ್ವಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನಾನೇ ಈ ಮಹೇಶ್ವರ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸಿದೆನು. ಆ ಮಹೇಶ್ವ ರನು ನ ೃತ್ಯಗೀತಸ್ರಿ ಯನಾಗಿರುವುದರಿಂದೆ ನಾನು : 
ಅದನ್ನು : 'ಮಾಡುತ್ತಿರುನೆನು. 

೬೮. ನನಗೆ ಸುಖವನ ನುಭನಿಸಲು ಐಶ್ವ ರ್ಯನಿಲ್ಲ. 

ರೀ, ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಚಿರ್ಭಟಿಯೆಂಬ ಯೋಗಜ ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಮರ್ವಾಸ ಮುನಿಯನ್ನು ವೇದಾಂತಸಂಬಂಧನಾದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 

೭೦. ಆತ್ಮಫಾತುಕರು ಮಡಿದ ತರುನಾಯೆ ತ್ತ ಲೆಯಿಂದ ವ್ಯಾಪ ನಾದ 
ಅಸೂರ್ಯ ಎಂಬ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ತೆರಳುವರು. ಹ 
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ಕತ ಶಿ | 
ಚತುಃಸಪ್ತ ತ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨3೭೩ 


ಸಾ ಇಳ CY 

ಚಕ ತತಸ್ತೇನ ತಸ್ಕ ದತ್ತಸ್ತು ನಿರ್ಣಯಃ | 
ಇಂಲ್ಲೀಲೇೀನಾಫಿ ತತ ೯೦ c | 
ಭಲ Fy ತತ್ಸರ್ವಂ ವಿಜ್ಞಾತಂ ತಸ್ಯ ಸಂಸ್ಕ್ರುತಂ ' I ೭೧॥ 
ಗ. (ಷತೋ ಜಾತಾ ಭಕ್ತಿಸ್ತಸ್ಯ ಹರಂ ಪ್ರತಿ । | 
ತಂ ಸಣ ತದ 
ಎಂ ಮೃ ತತಶ್ಹೋಚ್ಚೈ ರ್ನಾಕ್ಯಮೇತದುವಾಚಹ Hen 
ನಿಗವನ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋಸಸ್ನೀತಿ ಜಾತ್ಕಾ ಚೈವ ನ ಕರ್ನುಣಾ | 
ನ ಕಸ್ಸಜಿನ್ನಯಾ ದತ್ತಂ ಕ ನಜ ಕ 
ಸ ಜನ್ಮ ತಂ ಕದಾಚಿನ್ನೈನ ಭೋಜನಂ ' ॥ ೭೩ ॥ 

(ವಲಂ ದೇವನಿಪ್ರಾಣಾಂ ವಂಚಿಯಿತ್ಲಾ ಧನಂ ಹೃತಂ | 
ವಸನೆ ಮ ಸ ಚಂ ಬ 

ಸೆ €ನಾಾಭಿಭೂತೇನ ದ್ಯೂತನೇಶ್ಯೋದ್ಭನೇನ ಚ I ೭೪ ॥ 
ಪ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇನಾಪಿ ಮಯಾ ಶೈವೋ ಗುರುಃ ಕೃತಃ 
ವಂಚಿತಶ್ಚ ತಥಾಃನೇಕೈಶ್ಹಾಟುಭಿರ್ನಿಹೃತಂ ಧನಂ ॥ ೭೫ ॥ 

ದ ಣೆ ನ 

ತಸ್ಯ ಸಕ್ತಂ ಧನಂ ಭೂಯಃ ಸಾಧುಮಾರ್ಗೇಣ ಚಾಂಹೃತಂ ! 
ಸಚಜಾಫಿಚ ಗುರುರ್ಮುಹ್ಕಂ ಪರಲೋಕಮಿಹಾಂಗತಃ ॥ ೭೬ ॥ 
ಸತ್ತ ಸೇನ ತೇನೈನ ಪ್ರದಹ್ಯಾಮಿ ದಿವಾ ನಿಶಂ। | 
ಪುರಶ್ಚರಣದಾನೇಸ ತತ್ರ ಸಾಡಂ ಕುರುಷ್ಠ ಮೇ ॥ ೭೭ ॥ 


a ಾಿಮ 


೩೭೧ ಬಳಿಕ ದುರ್ನಾಸನು ಕ 
ವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದರು. ಅವನನು ಹೆ ಳಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ದುಶ್ಶೀಲನೂ ಕೇಳಿದನು. 
೭೨. ಬಳಿಕ ಅನನಿಗೆ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಅಧಿಕ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಯಿತು. ಅನನು 


೭೨-೭೪. ಪೂಜ್ಯನೆ! ನಾನು ಜಾತಿಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿರುನೆನು. 
ಕರ್ಮದಿಂದಲ್ಲ. ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಯಾರಿಗೂ ಭೋಜನವನ್ನು ನೀಡಲಿಲ್ಲ. 
ಜೂಜು, ವೇಶೈ ಸಂಬಂಧವಾದ ವ್ಯಸನದಿಂದ ಸಹಿತನಾಗಿ ದೇವಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರನ್ನು 
ವಂಚಿಸಿ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಅಸಹರಿಸಿದೆರು. | 

೭೫. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ನಾನು ಶೈವನನ್ನು ಗುರುವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಅವನನ್ನು ಅನೇಕ ಸ್ರಿಯೋಕ್ತಿಗಳಿಂದ ವಂಚಿಸಿ ಅವನ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಅಪಹರಿ 
ಸಿದೆನು. ಮುದ್‌ ಎಸ 
೭೬, ಗುರುವು ಆ ದ್ರವ್ಯನನ್ನೆಲ್ಲ ಒಳ್ಳೆಯ ದಾರಿಯಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದನು. 
ಅವನು ನನಗಾಗಿ ಮಡಿದನು. ೨ 

೭೭ ಆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದಿಂದ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ಸಂತಪ್ತನಾಗುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪುರಶ್ಚರಣ ದಾನದಿಂದ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ' 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೨೨೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಪಾ ಶಿ ಂಧನುಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ಥಾ 


ಅಸ್ತಿ ಮೇ ವಿಪುಲಂ ವಿತ್ತಂ ನ ಸಂತಾನಂ ಮುನೀಶ್ವರ । 

ತನ್ಮೇ ವದಮುನೇಶ್ರೆ 6ಯಸೆ ಸ್ತದ್ಧಿತ್ತಸ್ಯ ಯಥಾ ಭನೇತ್‌ 

ಇಹ ಲೋಕೇ ಪರೇ ಚೈನ ಯೇನ ಸರ್ವಂ ಕರೋಮ್ಯಹಂ H ೭೮ 0 
ದುರ್ವಾಸಾ ಉವಾಚ ಃ-- “ದ 

ಕೃತ್ವಾ ಪಾಪಸಹಸ್ರಾಣಿ ಪಶ್ಚಾ ದೃರ್ಮಪರೋ ಭವೇತ್‌ । qh 

ಯಃ ಪುಮಾನ್‌ ಸೊಂತಿಕ್ಕ ಚೆ ಸ” ತರೇತ್ಸಂಸಾರಸಾಗರಂ 1೫1೩೭೯ 

ದಿನೇನಾಪಿ ಗುರುರ್ಯೋಸ್‌ ತ್ವಯಾಶ್ಕೆ ಸೋ ವಿನಿರ್ನಿತಃ |: ಕಃ 


ಅಧರ್ಮೇಣಾಪಿ ಸಂಜಾತಃ ಸ ಗುರುಸ್ತೆ (ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೮೦ I 
ಬ್ರಾ ಹ ಹೋ ಬ ನ್ರಿಹ್ಮಚಾರೀ ಸ್ಕಾದ್ದ ಹಸ್ಥ ಸ್ತದನಂತರಂ । 

ವಾನಪ್ರೆ ಸೊ ಸೀ ಯತಿಶ್ಲೈನ ತಕ್ಲಿ" “ವ ಕುಟೀಚಕಃ ॥ ೮೧ ॥ 
ಬಹೊದಕಸೆ ಸತೋ ಹಂಸಃ ಸರನುಕ ತತೋ ಭವೇತ್‌ । 

ತತಶ್ಚ ಮುಕ್ತ ಮಾಯಾತಿ ಮಾರ್ಗಮೇನಂ ಸಮಾಶ್ರಿತ ತಃ ॥ ೮೨ ॥ 
ತ ತ್ವಯಾ ಪುನಃ ಕುಮಾರ್ಗೇಣ ಯಷ್ಟ್ಟತಂ ಜಾ ್ರ್ರಹ್ಮಣೇನ ಚ । 

ಕ್ಸ ವಮಾರ್ಗಂ ಸಮಾಸ್ಥಾ ಯತ ತನ್ನಹಾಸಾತಕಂ' ಕೃತಂ 1 ೮೩ ॥ 


ದುಶ್ಶೀಲ ಉವಾಚ: 
ವಹಿ ನೇದೇಷು ರುದ್ರಃ ಸಂಕೀತ್ಯ ತೇ ಪ್ರಭುಃ । 
ತತ್ತಿಂ ದೋಷಸ್ತ್ವಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತ ಸಸ ದೀಕ್ಷಾ ಸ ಸಮುದ್ಧವಃ ೮೪ i 


ಇವಿ ಇವಿ ಫ್ರಿ 





೭೮. ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ನನ್ನ ಲಿ ಅಧಿಕದ ನ್ರವ್ಯನಿದೆ. ಸಂತತಿಯಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಆ ದ ಪ್ರವ್ಯದಿಂದ ನನಗೆ 'ಇಹಪರಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಹೇಗಾದೀ 
ತೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡುನೆನು. 

೭೯. ದುರ್ವಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: -ಅನೇಕ ಸಾಪಗಳನೆ ನೈಸಗಿ ಅನಂತರ 
ಧರ್ಮನಿರತನಾದ ಮಾನವನು ಅತಿ ಕಷ್ಟ ದಿಂದ ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟುವನು. 

೮೦. ನೀನು ಒಂದು ಮ ಶ್ರ ಶಿವನನ್ನು ಗುರುವಾಗಿ EN 
ವುದರಿಂದ ಅಧರ್ಮದಿಂದಲಾದರೂ ಹ ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ಗುರುವಾಗಿ 
ರುವನು. | 

೮೧-೮೨. ಬಾ ಶಿ ಹ್ಮಣ, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ, ಗೃಹಸ್ಥ, ವಾನಪ್ರಸ್ಸ, 'ಯತಿ, 
ಕುಟೀಚಕ, ಬಹೂದಕ, ಹಂಸ್ಕ ಸರನುಹಂಸ ಇವರ ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದವನು | 
ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

"೮೩. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ನೀನು ಶೈನಮಾರ್ಗವ ನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ದುರ್ಮಾರ್ಗ 
ದಿಂದದ್ರ ಶ್ಯನನ್ನು ಆಸಹರಿಸಿ ಮಹಾ ಪಾತಕನನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ. | 

ದುಶ್ವೀಅನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: — ಸಕಲ ವೇಷಗಳೂ ರುದ್ರನನ್ನು ಪ್ರತಿ 
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ಚತುಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋನಧ್ಯಾಯಃ 


೨೨೭೫. 
ದುರ್ನಾಸ ಉವಾಚ: 
ಪತ ್ಯ ಮೇತತ್ತ ಎಯಾ ಖ್ಯಾ ತಂ ವೇದೇ ರುದ್ರ $ ಪು ಶ್ರಕೀರ್ತಿತಃ । 
ಇರರ ನಾಸುಜೀವೊ ತ ಬ್ರಹಾ ಚೈ ಸ್‌ ನಿಶೇಷತಃ 


IW ೮೫'॥' 
ಪರಂ ವಿಪ್ರಸ್ಯ ಯಾ ದೀಕ್ಸಾ ವ ಧ್ರ ತಬಂಧಸಮುದೆ ವಾ। ಜ್‌ 
ಗಾಯತ್ರೀ ಪರಮಾ ಜಾಫೆ NK ಸಹನ ರ್ರ್ರತಸರೋ ಹಿಸಃ॥ 77 :೯ಇ೧೫7'- 
ವೈ ಷ್ಣ ನೀಂ ಜಾಥಶೆ ನೀಂ ಚೆಯೋಂನ್ಕಾ ೦ ದೀಕ್ಸಾಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌॥೮೬॥ 
ಬ್ರಾಹ ಹ ಣೋ ನ ಭನೇತ್ನೊ ತ್ರ ಯದ್ಯ ನಷ ಸತ್ನಡಂಗನಿತ್‌ Me 


Sk ಲಿಂಗಭೇದಸ್ತೆ ಕ ತಾ ಸಟ SA TI 
ವ್ರತತಾ ್ಯಗಾನ್ನ ಸಂಡೇಹಸ ಸ್ಪತ್ರ ತೇನಾಸ್ತಿ ಕಿಂಚನ | | ತ್ರ 
ಪ್ರಾ ಯಶ್ಸಿ ತ್ರಂ ಮಯಾ ಸಮ್ಮಕ ಕ್ಸ್ಮತಮಾರ್ಗೇಣ ಜಿಂತಿತಂ ॥ ೮೮ ॥ 


ತೀ ಉವಾಚ 
ಸತಾಂ ಸಪ್ತಪದೀಂ ಮೈತ್ರಿ ಪ್ರ ವದಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ | 


ಮಿತ್ರತಾಂ "ತು ಪುರಸ್ಕೃ ತ್ಯ ಸರ್‌ ಮಿ ತಚ್ಛ ಣು 1 ೮೯ 
ಅಸಿ. ಮೇ ವಿಪುಲಂ ನಿತ್ತ ೦ ಯದಿ ತೇನ ಪ ಶ್ರಸಿದ್ಧ್ಯತಿ 


ತದ್ದ ದಸ್ವ ಮಹಾಭಾಗ ಯೇನ. ಸರ್ವಂ ಸ” ಹಂ: . ॥1೯೦॥ 





ಪಾದಿಸುವುವು. ಅವನ ದೀಫ್ಸೆಯಿಂದ ತೋಷವುಯಾಗುವುರೊದು ನೀನು ಹೇಗೆ: 
ಹೇಳುವೆ? 

"೮೫. ಧುರ್ವಾಸನು: ಹೇಳುತ್ತಾನೆ--ದನೀಸು ವೇದವು? ಕುಡ; ದ್ರನನ್ನು` ಸ 
ಫಾದಿಸುವುದೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದು ನಿಜ. ಹಾಗೆಯೇ ವೇದವು ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ ಕ | 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದು. 1 

೮೬-೮೮. ಆದರೆ ಬಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಗಾಯತ್ರೀ ಜಸವು ಉತ್ತ ಮ 
ಗುರುವು ವ್ರ ತಪರನಾದ್ದ ರಿಂದ ವ್ರ ತದೀಕ್ಷು ಯು 'ಅನನಿಂದಾಗತಕ್ಕುದು. ಇತರ . 
ವೈಷ್ಣ ವ ವಡಾ ಕೈವದೀಕ್ಷೆ ಯನ್ನು ಸ್ಪೀತರಿಸಿದವೆನು ಸಡಂಗಸಹಿತ ವೇದವನ್ನು 
ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಬಾ ್ರಹ್ಮಣನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. “ಮತ್ತು ನೀನು ಕಪಟಿದಿಂದ 
ವ್ರತವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಲಿಂಗಭೇದನಾಯಿತು. ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಪ್ರಾ ಯಶ್ಚಿಃ ತ್ತವೂ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸ್ಮೃತಿಮಾರ್ಗದಿಂದ ಆಲೋಚಿಸಿ 
ರುವೆನು. 

೮೯. ದುಶಿ ೀಲನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೆ: ಸಜ ನರಿಗೆ ಸಪ್ತ ಪದಗಳಿಂದ ಸ್ನೇಹ 
ವುಂಟಾಗುವುದೆಂದು ಜಾನಿಗಳು ಹೇಳುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಮೈತ್ರಿ ಯಿಂದ 
ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 

೯೦. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ದ್ರವ್ಯನಿರುವುದು. ಅದರಿಂದ ಪ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ತವು 
ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದಾದಕಿ 'ಹೇಳು; ಅದನ್ನೆ ಮಾಡುವೆನು. 
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೨೨೭೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ದುರ್ವಾಸಾ ಉವಾಚ:- 
ಏಕ ಏನಹೃುಷಾಯೋಸ್ತಿ ತನ ಸಾತಕನಾಶನೇ । 


ತಂಚೇತ್ಮರೋಷಿ ಮೇ ವಾಕ್ಯಾದ್ವಿಶುದ್ಧಃ ಸಂಭವಿಷ್ಯಸಿ IFO 
ತಪಃ ಕೃತೇ ಪ್ರಶಂಸಂತಿ ತ್ರೇತಾಯಾಂ ಜ್ಞಾನಮೇವ ಚ 

ವ್ಯಾಪಕೇ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಂ ಚ ದಾನಮೇವ ಕಲೌಯುಗೇ ॥೯೨॥ 
ಸಾಂಪ್ರತಂ ಕಲಿಕಾಲೋಯಂ ವರ್ತತೇ ದಾರುಣಾಕೃತಿಃ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಯಷ್ಣಾಜಿನಂ ದೇಹಿ ಸರ್ವಪಾಪನಿಶುದ್ದಯೇ _ ॥ ೯೩ I 
ತಥಾ ಚ ತೇ ಫೃಣಾಂಪ್ಯಸ್ತಿ ಗುರುವಿತ್ತಸಮುದ್ಭವಾ'! 

ತದರ್ಥಂ ಕುರು ತನ್ನಾಮ್ನಾ ಶಂಕರಸ್ಯ ನಿವೇಶನಂ ॥ ೯೪ ॥ 
ಯೇನ ತಸ್ಮಾದಸಿ ತ್ವಂ ಹಿ ಆನೃೈಜ್ಯಂ-ಯಾಸಿ ತತ್ಕೃಣಾತ್‌। _ 
ಅನ್ಯತ್ರಾಃಪಿ ಚ ತದ್ವಿತ್ತಂ ಯತ್ಕಿಂಚಿಚ್ಚಪ್ರಪಸದ್ಯತೇ I ೯೫ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ವಿಶಿಷ್ಟೇಭ್ಯೋ ನಿತ್ಯಂ ದೇಹಿ ಸಮಾಹಿತಃ । 

ತಿಲಪಾತ್ರಂ ಸವಾ ದೇಹಿ ಸ ಹಿರಣ್ಯಂ ವಿಶೇಷತಃ I ೯೬ ॥ 
ಯೇನ ತೇ ಸಕಲಂ ಪಾಪಂ ದೇಹಾನ್ನಾಶಂ ಪ್ರಗಚ್ಛತಿ 

ಅಪರಂ ಚೈತ್ರಮಾಸೇಹಂ ಸದಾಃಗಚ್ಛಾವಿಂ ಭಕ್ತಿತಃ Hen 
ಕಲ್ಪಗ್ರಾಮಾತ್ಸುದೂರಾಚ್ಚ ಪ್ರಾಸಾದಡೇತ್ರ ಸ್ವಯಂ ಕೃತೇ । 
ಪುನರ್ಯಾಮಿ ಚ ತತ್ರೈನ ವ್ರತಮೇತದ್ಧಿ ವೇ ಸ್ಥಿ ತಂ: ॥೯೮॥ 


೯೧. ದುರ್ವಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಿನ್ನ ಪಾಪಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ ಒಂದೇ 
ಉಪಾಯವಿರುವುದು. ನನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ಅದನ್ನು ಮಾಡುವುದಾದರೆ ಶುದ್ಧ 
ನಾಗುವೆ. | 

. ೯೨, ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ತಸಸ್ಸನ್ನೂ, ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ, 
ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯನ್ನೂ, - ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ದಾನವನ್ನೂ 
ಹೊಗಳುವರು. 

೯೩. ಈಗ ಭಯಂಕರವಾದ ಕಲಿಕಾಲವಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಸಕಲ 
ಪಾಪಶುದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಕೃಷ್ಣಾ ಜಿನವನ್ನು ದಾನ ಮಾಡು. 

೯೪. ಹಾಗೆಯೇ ನಿನಗೆ ಗುರುನಿತ್ತದಿಂದ ದಯೆಯುಂಬಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಅವನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಶಿವಾಲಯವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸು. 

೯೫-೯೮. ಅದರಿಂದ ನೀನು ಕೂಡಲೆ ಅನೃಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವೆ. ಉಳಿದ 
ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಬೇರೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ನಿತ್ಯವೂ ದಾನಮಾಡು. 
ಸುವರ್ಣಸಹಿತವಾಗಿ.ತಿಲಪಾತ್ರವನ್ನು ದಾನಮಾಡು. ಅದರಿಂದ ನಿನ | ದೇಹದ 
ಪಾಸವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು... ನಾನು ಚೈತ್ರಮಾಸದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
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ಚತುಃಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತ ರದ್ದಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೨೨೭೭ 
ತಸ್ಮಾಚ್ಹಿಂತ್ಯಸ್ತ್ಯಯಾಹ್ಯೇಷ ಪಾ $್ರಿಸಾದೋ ಯೋ ಮಯಾ ಕೃತಃ । : 
ಚಿಂತನೀಯಂ ಸಜ್ಜೆ ೈವೇಹ ಸ್ನಾನಾದಿಭಿರನೇಕಶಃ I ರ 

`ದುಶ್ಶೀಲ ಬಾ ಜಾ ೆ 
ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ನಚಸೆ ಸ್ಪೀಹಂ ಯಥಾ ನದನಿ ಸ | 
ದುರ್ವಾಸಾ ಇರ — ನು ೬ನೇ ಭತ 
ಸರ್ವಪಾಪನಿಶುದ್ಧ ರಂ ದತ್ತೀ ಕ ಓಷ್ಣಾಜಿನೇ ದ್ವಿಜಃ | 
ಪ್ರ ಯಚ್ಛ ತಿಲಸಾಶ್ರಾ ೆ ಗುಪ್ತ; ಸಾನಸ್ಯ "ಶುದ [ಯೇ I ೧೦೧ ॥ 


ಸಾ pr — 
ತಸ್ಯ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದತ್ತಂ ತೇನ ಮಹಾತ ನಾ | 


ತತಃ ಕೈ ಷ್ಣಾ ಜಿನಂ ಭಕ್ತಾ ತ್ಷ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮ | ಹಾಯಾಂಹಿತಾಗ ಯೇ: ॥ ೧೦೨ ॥ 
ದಾನಾ ಸಮಾದೇಶಾದ ಘೋಕ್ತ ವಿಧಿನಾ ದ್ವಿ ದ್‌ 


ಯಚ್ಛ ತಸ್ತಿ ಲಪಾತ್ರಾಣಿ ತಸ್ಯ ನಿತ, 0 ಪ್ರಭಕ್ತಿತಃ ॥ ೧೦೩ ॥ 
ಗತಸಾಪ ಸ್ಯ ದೀಕ್ಷಾ, ೦ ಚೆ ದದೌ ಗಜಾ kt ; 
ತಥಾಂಸೌ ಗತಸಾಪಸ್ಯ ದೀಕ್ಸಾಂ ದತ್ತಾ ಯಥಾನಿಧಿ ॥ ೧೦೪ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಮಧುರಂ ದೇಹಿ ಮೇ ಗುರುದಕ್ಷಿಣಾಂ ! ೧೦೫ ॥ 





ಕಲ್ಪಗ್ರಾಮದಿಂದ ನಾನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಈ ಜೀವಾಲಯಕ್ಕೆ ದೂರದಿಂದ ಭಕ್ತಿ 
ಸೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬರುವೆನು. ಮರಳಿ ಹೋಗುವೆನು. ಇದು ನನ್ನ ವ್ರತವಾಗಿರು 
ವುದ. | | 
೯೯. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ರಚಿಸಿದ ಈ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಚಿಂತಿಸು. ' 
ಸ್ನಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಈ ಲಿಂಗವನ್ನೂ ಧ್ಯಾನಿಸು. ಹಾ ಸಣ 
೧೦೦. ದುಶ್ಶೀಲನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: "ಹರಿಯೆ! ನಾನು ನೀನು : 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಹ 
೧೦೧. ದುರ್ವಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ! ಸಕಲ ಪಾಪಶುದ್ಧಿ 
ಗಾಗಿ ಕೃಷ್ಣಾ ಜಿನವನ್ನು ದಾನ ಮಾಡಿದವು ಗುಪ್ತ ಪಾಪಶುದ್ಧಿ ಗಾಗಿ: ತಿಲಸಾತ್ರೆ 
ಗಳನ್ನು ದಾನ ಸ ; | 
೧೦೨5-೧೦೫. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಆ ಮಹಾತ್ಮನು ವಾ 
ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಹಿತಾಗ್ನಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಮುನಿಯ್ದುಹೇಳಿದ ಕ್ರಮ 
ದಿಂದ ಕೃಷ್ಣಾ ಜಿನವನ್ನು ದಾನ ಮಾಡಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ ನಿತ್ಯವೂ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ 
ಫ ಡಿ ಪಾಸರಹಿತನಾದ ಅವನಿಗೆ ಜು ಮೋಕ್ಷ 


ತಿಲಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ನಾ 
ಸಂಬಂಧವಾ ದ. ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಹಾಗೆ ದೀಕ್ಸೆಯನ್ನಿತ್ತು ನನಗೆ - 


ಗುರುದಕ ಕ್ಲಿಣೆಯನ್ನು ಕ ಇಂ ಮೃ ದುವಾಗಿ ನುಡಿದನು. 
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೨೨೭೮ ಸಿ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಮುಶ್ರೀಲ ಉವಾಚ:- 
ಯಾಚಸ್ಟ ತ್ವಂ ಪ್ರಭೋ ಶೀಘ್ರಂ ಯಾಂ-ತೇ. ಯಚ್ಛಾವಿಂ ದಕ್ಷ ಹಾಂ! 
ತಾಂಪ್ರ 'ದಾಸ್ಕಾ ವಿ ಚೇಚ್ಛ ಕ್ವಿರ್ನಿತ್ತಶಾಠ್ಯ ಬರತ - HOON 
ಸ್‌ ಗ — eT TC 
ಕಲ್ಸಗ್ರಾಮಂ ಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ ವರ್ತತೇ $08 | 
ನಾಹನುತ್ತಾ 66ಗಮಿಸ್ಕಾ ವಿ ಯಾವನ್ನೆೈವ ಕೃತಂ ಭವೇತ್‌: ೧೦೭ ॥ 
ಅರ್ಧನಿಸ್ಟಾ ನಿತೋಷ್ಯೆ | ಪ್ರಾಸಾದೋ ಜೋ. ಮಯಾ ಕೃತಃ | 
ಪರಿಪೂರ್ತಿ' ತ್ವಯಾಂ ನೇಯ ಮೇಷಾ ಮೇ ಗುರುದಕ್ಷಿಣಾ" ॥-೧೦೮ ॥ 
ನೃತ್ಯಗೀತಾದಿಕಂ ಯಚ್ಚ ತಥಾ ಕಾರ್ಯಂ ಸ್ಪಶಕ್ತಿತಃ । 


ಪುರತೋಸ್ಯ ಬಲಿರ್ದೇಯಸ್ತಥಾನ್ಯತ್ಯುಸುಮಾದಿಕಂ ..  ॥1 ೧೦೯ ॥ 

ಏವಮುಕ್ತಾ ಗತಃ ಸೋಂಥ ಕಲ್ಪಗ್ರಾಮಂ. ಮುನೀಶ್ವರಃ 

ದುಶ್ಶೀಲೋಪಿ ತಥಾ ಚಕ್ರೇ ಯತ್ತೇನ ಸಮುದಾಹೃತಂ ॥ ೧೧೦ ॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ :-- 

ಏವಂ ತಸ್ಯ ಪ್ರಭಕ್ತಸ್ಕ ತತ್ಕಾರ್ಯಾಣಿ ಪ್ರಕುರ್ವತಃ । 

ತನ್ನ್ನಾಮ್ನಾ ಕೀರ್ತ್ಯಶೇ ಸೋ ದುಶ್ಶೀಲ ಇತಿ ಸಂಜ್ಥೆ ತಃ ॥ ೧೧೧ ॥ 





೧೦೬. ದುಶ್ಶೀಲನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಪ್ರಭುವೆ! ಬೇಗನೆ ಬೇಡು. ನೀನು?" 
ಕೇಳಿದ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದರೆ ವಿತ್ತಶಾಕ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಕೊಡುವೆನು. - 

೧೦೭. ದುರ್ವಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಈಗ ಕಲಿಯುಗವು .ಬಂದಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಕಲ್ಪಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನು. ಕೃತಯುಗವು ಬರುವವರೆಗೆ ಮರಳಿ 
ಹಿಂದಿರುಗುವುದಿಲ್ಲ. | 

_ ೧೦೮. ನಾನು ಅರ್ಥವಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಈ ನಯನ ಸ ಪೂರ್ತಿ 

. ಗೊಳಿಸು. ಇದೇ ನನ್ನ ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯು. 

೧೦೯. ಇವನ ಮುಂದೆ ಶಕ್ಸನುಸಾರ ಸುಪುೀತಾಂಗಳನ್ನು ಮಾಡು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಹೊವು ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಬಲಿಯನ್ನು ಕೊಡು. 

೧೧೦. ಆ ದುರ್ವಾಸ ಮುನೀಶ್ವ ರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಕಲ್ಪಗ್ರಾ ಮಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. ದುಶ್ಶೀಲನೂ ಅವನು ೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 

೧೧೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಹೀಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಅನನ ದುಶ್ಶೀಲ ಎಂಬ ಸಲು ಆ ದೇನಾಲಯವು ಪ್ರ ಸಿದ್ದ 
ವಾಯಿತು. 
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ಚಃ ತ | 
ಉಃಸಸ್ತತ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೨೭೯ 


ತ್ರಮಾಸೇಚ ಯೋ ನಿತ್ಯ ೦ತಂಚ ದೇವಂ ಪ್ರ ಪಶ್ಯ ತಿ | 
ಈ ಣಂ ಕ್ಸ ತ್ಕಾ ಸ ಪಾಹೇನ ಮ ಪ ಮುಚ ತೇ 


ಜಃ ಪುನಃ ಸ್ನ ಸನಂ ತಸ್ಯ ಸರ್ವಂ ಜೈನ ಕಕೋತಿ ಚ ಹ 
ತ್ರಿಂಶವ ರ್ನೋದ್ಛ ವಂ ಮ ತಸ್ಕ ಗಾತ್ರಾತ್ರ ಣತ್ಯತಿ H ೧೧ 
ಮಃ ಪುನನ್ಯ ೯ತ [ನೀತಾದ್ಯ 0 ಕುರುತೇ ಚೆ ತದಗ್ರ ತಃ ಸ 
ಆಜನ | ಮುರಣಾತ್ಸಾಷ ಪಾತೊ ಸೀಪಿ ಮುಕಿ ಕ್ಷಿಮವಾಸ್ನ್ನಯಾತ್‌ H ೧೧೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಾನಾ ಬಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸಾ,,೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಷ್ಟೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರಮಾ ನ ಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
«« ದುಶ್ಚಿ (ಜೇಶ್ವ! ಕಸಂಜ್ಞಾಪ್ರಾಪ್ತಿ ಕಾರಣನೃತ್ಪಾಂತನರ್ಣನಂತೆ ನಾಮ 
ಚತುಃಸನ್‌' ತ್ಯುಃ ಠಃ ಕದಿ ಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ' 


EE 


೧೧೨. ಚೈತ್ರ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಆ ಮಹೇಶ ಶರನನ್ನು ನಿತ್ಯ ವೂಸ ಸ್ವಲ್ಪಹೊತಾ ದರೂ 


ನೋಡಿದವನು ಒಂದು ವರ್ಷ ಮಾಡಿದ ಪಾಪದಿಂದ ಪ ಕ್ರನಾಗುವನು. ನ್‌ 
೧೧೩. ಅವನಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿ ಪೂಜಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರ ಶರೀರ 
ದಿಂದ ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಪಾಪವು ನೀಗುವುದು. 
೧೧೪. ಅಆ ಮಹೇಶ್ವರ ನ ಮುಂದೆ ನ ವ ತೈಗೀತಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನು 
ಹುಟ್ಟಿದ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಸಾಯುವವಕೆಗೆ ಮಾಡಿದ ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ "" ದುಶ್ಶೀಲೇಶ್ವರಸಂಜ್ಞಾ ಸ್ರಾಪ್ತಿಕಾರಣವೃತ್ತಾಂತವರ್ಣನ''ನೆಂಬ 


ಇನ್ನೂರ ಎಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಯನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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n ಶ್ರಿ il 
ಹ ಅಡಡ ಔ 
ಅಥ ಸಂಚಸಪ್ಮತ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋ$ ಧ್ಯಾಯಃ 
ನಿಂಬೇಶ್ವರ ಶಾಕಂಭಯರ್ನತ್ಪತ್ತಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ: 


ಸೂತ ಉವಾಚ :-- 


ಮಶ್ಶೀಲೋಸಿ ಚ ತತೈತ್ವಾ ಗುರೋರ್ನಾಮ್ನಾ ಶಿವಾಲಯಂ | 
ನಿಂಬೇಶ್ವರ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಂ ದಕ್ಸಿಣಾಂ ದಿಶಮಾಶ್ರಿತಂ Hon 
ಚಕಾರ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತತ್ಸಾದಾಬ್ದಮನುಸ್ಮರನ್‌ | | 
ತಥಾ ತಸ್ಯ ತು ಭಾರ್ಯಾಯಾ ನಾಮ್ನಾ ಶಾಕಂಭರೀ ಸ್ಮೃತಾ 1 ೨ 
ಸ್ವನಾಮಾಂಕಾ ತತ್ರ ದುರ್ಗಾ ತಥಾ ಸಂಸ್ಥಾಪಿತಾ ತಯಾ | 

ತತಸ್ತು ತದ್ದನೆಂ ತಾಭ್ಯಾಂ ಕಿಂಚಿಚ್ಛೇಷಂ ವ್ಯನಸ್ಥಿತಂ ॥೩॥ 
ಪೂಜಾರ್ಥಂ ದೇವತಾಭ್ಯಾಂ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಃ ಸಮರ್ಪಿತಂ | 
ಭಿಕ್ಸಾಭುಜ್‌ ತತೋ ಜಾತೌ ದಂಪತೀತೌ ತತಃ ಪರಂ I ೪॥ 
ಕಸ್ಕಚಿತ್ತ್ವಥ ಕಾಲಸ್ಯ ದುಶ್ಶೀಲೋ ನಿಧನಂ ಗತಃ | 1೫ 
ಶಾಕಂಭರ್ಯಪಿ ತತ್ಕಾಯಂ ಗೃಹೀತ್ಥಾ ಹವ್ಯವಾಹನಂ । 

ಪ್ರನಿಷ್ಟಾ ನೃಪಶಾರ್ದೂಲ ನಿರ್ನಿಕಲ್ಪೇನ ಚೇತಸಾ I ೬ ॥ 
ತತೋ ನಿಮಾನಮಾರುಹ್ಯ ವರಾಪ್ಪರಃ ಸುಸೇವಿತಂ | 

ಗತೌ ತೌ ದ್ವಾನಸಿ ಸ್ವರ್ಗಂ ಸಂಪ್ರಹೃಷ್ಟತನೂರುಹೌ 2; 


ESSE 
| ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ನಿಂಬೇಶ್ವರ ಶಾಕಂಭರ್ಯುತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನ 
೧-೪. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದುಶ್ಶೀಲನೂ ಗುರುವಿನ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಅವನನ್ನೇ ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ನಿಂಬೇಶ್ವರನ ಆಲಯವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಅತಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ರಚಿಸಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಶಾಕಂಭರಿಯೆಂಬ ಅವನ ಪತ್ಲಿಯೂ ತನ 
ಹೆಸರಿನ ದುರ್ಗೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದಳು. ಬಳಿಕ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಸ್ವಲ ಉಳಿದ 
ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಆ ದೇವತೆಗಳ ಪೂಜೆಗಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಕೊಟಿ ರು | ತಾವು 
ಭಿಕ್ಷಾನ್ನನನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. 
೫. ಕೆಲವು ಕಾಲದ ಮೇಲೆ ದುಶ್ಶೀಲನು ಮಡಿದನು. 
೬, ಶಾಕಂಭರಿಯು ಅವನ ಶರೀರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಇ ನಿಶ ಲಮನಸಿ 
ನಿಂದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ಹಳಿ 
೭. ಬಳಿಕ ಅವರು ಉತ್ತಮ ಅಪ್ಪಕರೆಯರಿಂದಸೆ 
ದೈ ಸೀನಿತನಾದ ನಿಮಾನನಕ್ಷೇರಿ 
ರೋಮಾಂಚಗೊಂಡವರಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಳು 
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ಸಂಚಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ತ೨೨೮ಗಿ 
ಹತ ಶ್ರೀಲಜಂ ಯಸ್ತು ಪಠೇದಾಖ್ಯಾನಮುತ್ತಮಂ | 
ಸೆ ಸರ್ನ್ವೈೈರ್ಮುಚ್ಛತೇ ಪಾಸೈರಜ್ಞಾ ನವಿಹಿತೈರ್ನ್ಯಪ I © I 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ವಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸಾ,,೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸ ಷಷ್ಠೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾಕ್ಮೆ ( ` 
ನಿಂಬೇಶ್ವರ ಶಾಕಂಭರ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ ಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನಂ 5» ನಾಮ 
ಸಂಚಸಪ್ಪ ತ್ತುತ್ತರದ್ವಿತತತನೆಸೀೀಧ್ಯಾಯಃ 


| ಷಾ | 
೮. ದ ದುಶ್ಶೀಲನ ಪ್ರ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಪಠಿಸಿದವನು ಅಜ್ಞಾ ನದಿಂದ 
ಮಾಡಿದ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. | 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇಶ ರಕ್ಕೆ ೇತ 
ವ ಹ ಣಿ (ಶ್ವ ನ್ಸತ್ರ 
ಕಾಹಾತ್ಮ್ಯ ದಲ್ಲಿ '' ನಿಂಬೇಶ್ವರ ಶಾಕಂಭರ್ಯುತ್ಬತ್ತಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ'' ನೆಂಬ 


ಇನ್ನೂರ ಎಪ್ಸತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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॥ ಎ I 


ಸೂತ ಉವಾಚ: 
ತಥಾನ್ಯೇಪಿ ವಸಂತೀಹ ರುದ್ರಾ ಏಕಾದಶೈನ ತು । 
ಸಂಜಾತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಒಣಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಮುನೀನಾಂ "ಏಿತಕಾಮ್ಯಯಾ I O8೫ 
ಯ್ಛರ್ದ್ಯಷೆೆ ಕ? ಪೂಜಿತೈರ್ವಾಃಸಿ ಸ್ತುತ್ತೆ ಿರ್ನಾಣಥ ನಮಸ್ಕೃತೈಃ | 
ನಿಸಾಫ್ಟಾ ಜಾಯತೇ ಮುತ್ಯ ೯ ಸರನ್‌ NS 
ಯಷಯ ಊಚುಃ: ಸಣ | 
ಏಕ ಏನ ಶ್ರುತೋ ರುದೊ ತ್ರೀ ನ ದ್ವಿತೀಯಃ ಕಥಂಚನ | 
ಗೌರೀ ಭಾರ್ಯಾ ಫಿ ಪ್ರಿಯಾ: ಯಸ್ಯ ಸ್ಯ ಸ ೦ದಃ ಪುತ್ರಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ ॥'೩॥ 
ತೇನೇಕಂ ನಿದ ಹೇ ರುದ್ರ ೦ ನಾನ್ಯ ನಾಶಂ ಕಥಂಚನ 


ತಸ್ಮಾದ್ಬೂ ಹ ಮಹಾಭಾಗ ಸರ್ವಾನೇತಾನ್‌ ಸುನಿಸ್ತರಾತ್‌  ॥ ೪॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ:-- ಷ 

ಸತ್ಯಮೇತನ್ನ ಹಾಭಾಗಾ ಯದ ಸ್ಭವದ್ಧಿ ರುದಾಹೃ ತೆಂ । 

ಏಕ ಏನಸಿ ತೋ ರುದೊ ಶ್ರೀ ನ ದ್ವೀತೀಯಃ ಕಥಂಚನ 1೫॥ 








ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಏಕಾದಶರುದ್ರೊ (ತೈತ್ತಿವರ್ಣನ . 
೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಬಾ ನರ್ಯರೆ! 
ತ್ರ ಹ್ಮಣವರ್ಯರೆ! ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಹಿತವನು 
ಉಂಟುವ ಮಾಡಲಿಚ್ಛೆಯಿಂದ ಉದ್ಭ ವಿಸಿದ ವಿಕಾದಶರುದ್ರ ರು ಅಲ್ಲಿರುವರು. ತ ನ 
೨. ಇವರ ದರ್ಶನ ಪೂಜಿ, ಸ್ತೋತ್ರ, ನ 
ಕ ಳಿಂದ ಮಾನವ 
ಸಕಲ ದೋಷರಹಿತನಾಗಿ ಪ ಪಾಸವಿಲ್ಲದವನಾಗನನ್ನು, ಸಷ ಸ 
೨. ಸು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ನಾವು ಒಬ್ಬನೇ ರುದ್ರ ದ್ರನನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೆ ವೆ. 
ಎರಡನೆಯವನನ್ನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಗೌರಿಯು ಪತ್ನಿಯೂ, ಸ್ಪಂದನು 
ಪುತ್ರನೂ ಆಗಿರುವರು. ಸ 
೪. ಆದುದರಿಂದ ಒಬ್ಬ ರುದ್ದ ಪ್ರನನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಾವು ತಿಳಿದಿರುತೆ ತ್ತೇವೆ. ಇತರ 
ಗು ಸ ಕಿಳಿಯೆವು, ಮಹಾ ಭಾಗ್ಯವಂತನೆ' ಆದುದರಿಂದ ಇವರ ನಿಷಯವನೆ ಲ್ಲ 
ಛು 





SS 


೫. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹಾ ಭಾಗ್ಗಶಾಲಿಗಳಿ! 
ಸ ಹೆ 
ವುದು ನಿಜ. ಒಬ ನೇ ರುದ್ರನಿರುನನು; ಎರಡನೆಯನನಿಲ. ಬು 
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ಷಓ್‌ಸಸ್ತತ್ಯುತ್ತ ರದ್ದಿ ್ವಶತತಮೋನಿಧ್ಯಾಯ॥ ೨೨೮೩ 
ಪರಂ ಯೆಫಾ ಚ ಚ ಸಂಜಾತಾ ರುದ್ರಾ ವಿಕಾದಶಾತ್ರ ಭೋಃ! 
ತಥಾಹಂ ಕೀರ್ತ ಯಿಷ್ಕಾ ನಿ ಶೃ ಣುಥ್ಗೆ 0 ಸುಸಮಾಹಿತಾಃ - 
ವಾರಾಣಸ್ಕಾಂ ಪುರಾ ne! ಬನ ಶೆಂಸಿತವ್ರ ತಾಃ | ` 
ಹಾಟಕೇಶ್ವ ರದೇವಸ್ಯ ದರ್ಕನಾರ್ಥ o ಸಮುತ್ಸು ಕ 

ಪ್ರ ಸ್ಥಿತಾಃ ಸಮಯಂ ಕೃ ತ್ವಾ. ಸ ರ್ಧಮಾನಾಃ : ಪರಸ್ಸ ಶಂ | 
ಆಪ" ಪೂರ್ನೂಮಹಂ ನ ವೀಕ್ಷ: ಯಿಷ್ಕಾ ನಿ ತಂ: ವಿಭುಂ 1 ಲ ॥ 
ಸರ್ನೇಷಾಮಗ್ರತೋ ಭೂತ್ಮಾ ಪೀ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವ ರಂ। : 
ಯಶ್ಚಾಃದೌ ತತ್ರ ಗತ್ವಾ. ಚ ಸೇಕ್ಸ ಯಿಷೃತಿ ತಂ ಹರು | - 
ಸರ್ವೆ (ಷಾ 9 ಶ್ರ ಮ ಸ ತಸೆ. ಕಸ್ಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ 


.॥1೬॥ 


Han 


HEF 


ಏನಮುಕ್ತಾ “ತತಃ ಸರ್ವೇ ನಾರಾಣಸ ಇಂ ತತಃ ಪರಂ | 

ಪ್ರ ಸ್ಥ ತಾ ಧಾನಮಾನಾಶ್ಚ ನೇಗೇನ ಮಹತಾ ತತಃ I ೧೦ n 
ಏತನ್ನಿನ ಿಸ್ನಂತರೇ ದೇವೋ. ಹಾಟಕೇಶ ೈರಸಂಜ್ಞಿ ತಃ (ಬ | 
ಜ್ಞಾ ತ್ನ್ನ "ತೇಷಾಮಭಿಷ್ಟಾ ಯಂ ವಿಥಃಸ ಸರ್ಧಾಸಮುದ್ಧವಂ ! 

ಆತ ನೋ ದರ್ಶನಾರ್ಥಾಯ ಬಹುಭಕಿ. ಪುರಸ್ಕೃತ ತಂ I ೧೧ ॥ 
ಲಘುನಾ ರಕ್ಷ್ಯ್ಯಮಾಣೇನ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚ ಜಾ ಮನಾಂ | | 
ನಾಗರಂಡ್ರೇಣ:ನಿಷ್ಟ್ರವ್ಯು ಷಾತಾಲಾಜ್ಹೈನ ತತ್ಯ ಹಾತ್‌ nos 
ಏಕಾಡಶಪ್ಪ ಕಾರಂ:ಸ ಕೃತ್ವಾ ರೂಪಂ ಮಸೋಹರು 1 IS ವ 


ತ್ರಿ ಕೊಲಭೃ ತ್ರಿನೇತ್ರಂ ಚಿ ಕಪರ್ದೇನ ಸಭೂಹಿತ ಇ ಜ್ತ ಡೆ ಕ ॥ ೧೩-॥ 


ಇ” 





'ಓ ಆದರೆ ಏಕಾ ದಶರುದ್ರ ರು. ಹೇಗೆ ಪಂಟಾಸಕಿಬನನ ನಿಮಗೆ 
ಹೇಳುವೆನು; ಸಾವಧಾನಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳಿರಿ. `` 

೭೨೯. ಹಿಂದೆ ವಾರಾಣಸಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸ ಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ತುತೃವಾದ ವ್ರತ 
ವುಳ್ಳ ಮುನಿಗಳು ಹಾಟಕೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸು ಕರಾಗಿ ಡ್ನ ತಾ 
ಇತರ] ನಾನು TE ನೋಡುವೆನು ತ ಸ್ಪರ್ಧಿಸುತ್ತ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ 
ಮೊದಲು ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿರುವ ಹಾಟಕೇಶ ಶೈರನನ್ನು. ನೋಡದವನಿಗೆ ಎಲ್ಲ ರೆ ಶ್ರಮ .: 
ದಿಂದುಂಬಾದ ಪಾಪವು ಅವನೊಬ್ಬ ನಿಗೆ ಸಂಭವಿಸುವುದು ಎಂದು ಜಾನ 
ಹೊರಟರು. 

೧೦. ಬಳಿಕ ಅವಕೆಲ್ಲ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಕಾಶಿಯಿಂದ ಬಹು ವೇಗದಿಂದ ಓಡುತ್ತ 
ಹೋದರು. 

೧೧-೧೪. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹಾಟಕೇಶ್ವ ರನು ತನ್ನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಬಹು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸರಸ್ಪರಸ್ಥ ಸ ಸ್ಪರ್ಧೆಗೊಂಡೆ ಅನರ ತ ್ರ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ಪಾತಾಳ 
ವಿಂದ ಲಘುವಾದ ಸಾ ದ ಮೂಲಕ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೊರಟು, ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು 
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೨೨೮೪ ಶ್ರೀಸಾ ಂದಮಹಾಶುರಾಣಂ 


ಶಶಿಖಂಡಧರಂ ಚೈನ ರುಂಡಮಾಲಾಪ ಸ್ರಧಾರಕಂ | 


ಸಮಂ ಚೈವ ಸ್ಥಿ ತಸ. (ಹಾಂ ದರ್ಶನೇ 'ಕಂಕರಃ ಪ್ರಭುಃ I ೧೪ ॥ 

ತತಸ್ತೇ ನೈ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಪುರಸ್ಮಂ ವ್ರ | ಸಭಧೃಜಂ 

ಜಾಸುಭ್ಯಾಂ ಧರಣೀಂ ಗತ್ವಾ ಸ್ತುಃ ತಿಂ ಚಕ್ರುಸ್ತತಸ್ತತಃ I ೧೫ ॥ 

ಏಕೋ ಜಾನಾತಿ ದೇವೋಯಂ. ಮನು ಸಂದರ್ಕನಂ ಗತಃ । 

ದೇನದೇವೋ ಮಹಾದೇವಃ ಪ ಕ್ರಥಮಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ll ೧೬ ॥ 

ಅನ್ಯೋ ಜಾನಾತಿ ಮೇ ಪೂರ್ವಂ ಜಾತಸ್ತೇ ತಾಸಸೋತ್ತ ಮಃ । 

ಸ್ತು ತಿಂ ಚಕ್ರುಶ್ಚ ವಿಪ್ರೆ (ದ್ರಾ ಜಾನುಭ್ಯಾಮವನಿಂ ಗತಾ ॥ ೧೭.೫ 
`ತಾಸಸಾ ನ್‌ — 

ನನೋ ದೇವಾಧಿದೇವಾಯ ಸರ್ನದೇನನುಯಾಯ ಚ । 

ನಮಃ ಶಾಂತಾಯ ಸೂಕಾ ಠ್ರ್ಮ್ಮಾಯ ನಮಶ್ಚಾ ? ೦ಧಕಭೇದಿನೇ I ೧೮ ॥ 

ನನೋಸ್ತು ಸರ್ವರುದೆ ನ್ರೀಭ್ಯೊ € ಯೇ ದಿನಂ ಸಂಶ್ರಿತಾಃ ಸದಾ । 

ಜೀನಾಪಯಂತಿ ಜಗತಿ ನಾಯುಭಿಕ್ಚ ಸೃಥಗ್ಗಿ ಥಃ ‘I OF 

ನನೋಸ್ತು ಸರ್ವರುದೆ ನ್ರೀಭ್ಯೋ ಯೇ ಸಿತಾ ವಾರುಣೀಂ ದಿಶಂ। 

ರಕ್ಚಂತಿ ಸರ್ವಲೋಕಾಂಶ್ಚ ಗಾಃ ನುಕಾಸ್ಸ ನಾಂ ॥ ೨೦ ॥. 





ಧರಿಸಿರುವುವೂ, ಮೂರು ಕಣ್ಣು ಳ್ಳುವೂ,  ಸಸರ್ದ ಶಶಿಖಂಡ, ರುಂಡಮಾಲೆ. 
ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುವೂ, ರೂ `ಆದ ಹೆನ್ನೊ ೦ದು ರೂಪಗಳನ್ನು 
ತಾಳಿ ಆ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಒಂದೇ ಸಾರಿ ದರ್ಶನವಿತ್ತನು. 

೧೫. ಬಳಿಕ ಆ ಮುನಿಗಳು ತಮ್ಮ ಮುಂದಿರುವ ಶಂಕರ 

ಸ 0 ನನ್ನು ಡಿ 

ಮೊಣಕಾಲನ್ನೂರಿ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. ಸ್ವ 

..೧೬, ಒಬ ನನು ೭ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಮಹಾದೇವನು ನನಗೆ ಮೊದಲು ದರ್ಶನ 
ವನ್ನಿತ್ತನೆಂದು ನ ಟ್‌ 

೧೭. ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ನನಗೆ ಮೊದಲು ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ನೆಂದು ತಿಳಿಯು. 
ವನು. ಅವರೆಲ್ಲ ಮೊಣಕಾಲನ್ನೂ ರಿಆ. ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸು re 

೧೮. ತಾಸಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ದೇವನೂ, ಸಕಲ ಜೀವ 
ಸ್ವರೂಸನೂ, ಶಾಂತನೂ, ಸೂಕ ನೂ; ಅಂಧಕನಾಶಕನೂ ಆದ ರುದ ದ್ರನಿಗೆ - 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 
°° ೧೯. ನಾನಾವಿಧ ವಾಯುಗಳಿಂದ ಜಗತ ತ್ತನ್ನು ಜೀವನಗೊಳಿಸುವ ಆಕಾಶ. 

ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ಸಕಲ ರುದ್ರರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೨೦. ಪತ್ತಿ ಮ ದಿಕ್ಕನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ದುಷ ತೈವಿಶಾಚಗಳಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕ 

ಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸ ಕ್ಷಿಸುವ ೨ ಸಮಸ್ತ ರುದ್ರರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು, 
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ಸರಸ ೫ 
ಸ ಶತ್ಯುತ್ತ ರದಿ ್ವಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯ; ೨೨೮೫ 


2 ಸರ್ವರುದೆ ನ್ರೀಭ್ಕೊ € ದಿಶಮೂರ್ಥ್ಯಂ ಸಮಾಶ್ರಿ ತಾಃ । 

ತಿ ಸಕಲಾಂಲೊ ್ಲೀಕಾನ್ಭೂತಾನಾಂ ಜಂಭಕಾದ ಯಾತ್‌ ॥೨೧॥ 
ನನೋಸ್ತು ಸರ್ವರುಜಿ ಸ್ರೀ ಭೋ ಯೇಧ ಊಧ್ಯ ನ ಸಮಾಶ್ರಿತಾಃ | 
ರಳ್ಸಂತಿ ಸಕಲಾಂಲೊ (ಕಾನ್‌ ಕೂಷಾ ಂಡಾನಾಂ. ಭಯಾತ್ಸ ದಾ 1 ೨೨॥ 
ಗ ತಾಃ ಸಹಸ್ರಾ ಕ ಯೇ ರುದ್ರಾ ಭೂಮಿಮಾಶ್ರಿ ತಾಃ | 


ನಿ ಸ್ರೀಭ್ಯೋಪಿ ಸರ್ನೇಭ್ಯಸ್ತೇಷಾಂ ರಕ್ಸಂತ ಯೇ ಕುಜಃ '॥ ೨೩॥ 
0 ಸ್ತುತಾಸ್ತು ತೇ ರುದ್ರಾ ಏಕಾದಶ ತಪಸ್ನಿಭಿಃ। ' ` ಕ 
ಏಕಾದಶಾಸಿ ತಾನ್‌ ಪೊ ್ರೀಹುರ್ಭ ನಮ್ರಾ ಂಸ್ತು ತಾಪೆಸಾನ್‌ ॥೨೪॥ 

ರುದ್ರಾ ಊಚುಃ | 
ನಿಕಾದಶ ಪ ಸ್ರಕಾರೋ ಹಂ ತುಷೊ ಶೀ ನಸ್ತಾಪಸೋತ್ತಮಾಃ | F 
ಬಹುಭಕ್ತ ತಿರೇಕೇಣ ಫ್ರಿ ಯತಾಖಿ ಚ ಯಥೇಷ್ಸಿ ತಂ Il ೨೫ ॥ 


ತಾಸ ಜು! — 
ಯದಿ ತುಷ್ಟೋಸಸಿ ನೋ ದೇವ ಯದಿ ಯಚ್ಛಸಿ ವಾಂಛಿತಂ | 


ಸಕಾದಶಪ್ರಕಾರೈಸ್ತು ಸದಾ ಸ್ಮೇಯಮಿಹೈವ ತು ॥ ೨೬ ॥ 
ಹಾಟಕೇಶ್ವರಣೇ ಕ್ಪೇತ್ರೇ ಸರ್ವತೀರ್ಥನುಯೇ ಶುಭೇ । 
ಆರಾಧನಂ ಪ್ರಕುರ್ವಾಣಾ ನಸಾನೋ ಯೇನ ನೈ ನಯಂ ॥ ೨೭॥ 





3೧. ಸ ದಿಕ್ಕನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಜಂಭಕನ 
ಭಯದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುವ ಸಮಸ್ತ ರುದ್ರ ನಗೆ ವಂದನೆಯು. | 

೨೨. ಕೆಳಗಿನ ಮತ್ತು ಮೇಲಿನ ದಿಕ್ಕನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ರ 
ಭಯದಿಂದ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸ 3 'ಕುದ್ರ ರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೨೩. ಭೂಮಿಯನ್ನು! ಅಕ್ರ ಯಿಸಿ 1 'ತೋಗದಿಂದ ಆಯು 
ತ್ರ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ರುದ್ರ ರಿಗೆ ಸಮಸ್ಕಾಕವು. 

೨೪. ಹನ್ನೊಂದು ಮಂದಿ ಮುನಿಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಏಕಾದಶ 
ರುದ್ರರು ಭಕ್ತಿನಮ್ರರಾದ ಆ ಮುನಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದರು. 

೨೫. ರುದ್ರರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ತಾಪಸ ನರ್ಯಕೆ! ನೀವು ಅತಿಶಯವಾದ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಏಕಾದಕನಿಧನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ನಾನು 
ಸಂ ತುಷ್ಟ ನಾಗಿರುವೆನು. ಇಷ್ಟ ವಾದ ವರವನ್ನು 50, 

; ಡಿ ತಾಪಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :— ಸ್ವಾಮಿ! ನೀನು ಸಂತು ನಾಗಿದ್ದ, 
ಇಷಾ ರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾದರೆ ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ದ ಯಾವಾಗಲು 


ನಿರಾಜಿಸುತ್ತಿ ರು. 
೨೭, "ಅದರಿಂದ ನಾವು ಸಕಲ ರಾಂಪ ಹಾಟಕೇಶ್ವ ಚೇತ ದಲ್ಲಿ 


ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತ ಯಾವಾಗಲೂ ವಾಸಿಸುನೆವು. 
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ರ we Oe 


೨೨೮೬ . ~ ಶ್ರೀಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ _:, 


ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ:- ಕನ "ತ 
ಬಿಕಾದಶಪ್ರಕಾರಾ ಯಾ ನ 'ನಿರ್ಮಿತಾ ಮಯಾ ॥ '_' 
ಏತಾಭಿಕೇನ ಸರ್ವಾಭಿಃ ಸ್ಥಾಸ್ಕಾಮ್ಯತ್ರ ಸದೈವಹಿ: SSE 
ಆವ್ಯಾ ತು ಮನು ಯಾ ದಿ | ಕ್ಸ NE ಸಮಾಶ್ರಿ ತಾ|: 
ಸಂತಿಷ್ಠ ತಿ ಸದೈವಾಂತ್ರ ಕೈಲಾಸೇ ಸರ್ವತೋತ್ತ ಮೇ H ೨೯ ॥ 
ಏತಾಸ್ತು ಮೂರ್ತಯೋರಸ್ಮಾ ಘಂ ಸ್ಥಾ ಸ ೈಂತೃತ್ರೈವ ಸರ್ವದಾ | 
ಸರ್ನೇಷಾನೇನಲೋಕಾ ನಾಂ ಹಿತಾಯ ದ್ರಿ ಜಸತ್ತಮಾಃ | AOR 
ನಾಮಭಿಶ್ಚ ಕ್ರಮೇಣೈವ ಯುಷ ದೀಯ್ಯೈಃ ಸ್ಟ ಯಂ. ದ್ವಿಜಾಃ । 
ನಿಶ್ಚಾ ನಿತ ಪ್ರದೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನತ ಮೂರ್ತೀರ್ಮನಮಾತ್ರ ವೈ! 
ಪೂಜಯಿಸ್ಕ 0ತಿ ನಾ ಮತ್ಯಾ ೯ಸ್ತೇ ಯಾಸ್ಕಂತಿ ಎ NH ೩0 
ಕಂ ವಾಚಾ "ಬಹುನೋಕ್ತೆ ನ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥ 
ಯಾ ತಾಸಾಂ ಕ ಕ್ರಿಯತೇ ಪೂಜಾ ಏಕಾದಶಗುಣಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೩೨ ॥ 
ನವನ ತ್ರಿಣೇತ್ರ ಸ್ತು ತತೆ ತ್ರೊನಾಾದರ್ಶನಂ ಗತಃ | 
ತೇಫಿ ತತ್ರಾ 5ಶ್ರಮಂ ಕೃ: ತ್ಕಾ ಶ್ರ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಪರಯಾ ಯುತಾಃ | 
ಮೂರ್ತಿಶ್ಚ। ತಾಃ `ಸಮಾರಾಧ್ದ, ಸಂಸಿ ಪ್ರಾಃ ಪರಮಂ ಪದಂ ॥೩೩ 
ಅನ್ಕೊ ಆಸಿ ಯಃ ಪುಮಾಂಸ್ತಾ ಶ್ತ ಆರಾಧಯತಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯಾ'। 

ಸ ಯಾ ಪರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯತ್ರ ದೇವೋ ಮಹೇಶ ರಃ I ೩೪ ॥ 





೨೮.' ಶ್ರೀಭಗನಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಾನು ನಿರ್ನಿಸಿದ ಹನ್ನೊಂದು. 
ನಿಧ ಮೂರ್ತಿಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಇಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸುವೆನು. 

೨೯, ನನ್ನ ಮೊದಲನೆಯ ಮೂರ್ತಿಯು. ಯಾವಾಗಲೂ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತ 
ದಲ್ಲಿರುವುದು. 

೩೦. ದ್ವಿಜನರ್ಯರೆ'! ನನ್ನ ಈ ಮೂರ್ತಿಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಜನರ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ 
ಇರುವುವು. 

೩೧. ದ್ವಿಜರೆ! ಈ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಪ್ರದದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು. ನಿಮ್ಮ. ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಈ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ. ಮಾನವರು ಉತ್ತಮ ಗತಿಯನ್ನು ಸ 

. ೩೨. 'ಬಹುಮಾತಿನಿಂಡೇನು ಪ ಸ್ರಯೋಜನ? ಅವರಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಯು 
ಹನ್ನೊಂದರಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗುವುದು. 

೩೩. ಸ್ರ ರನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅ ನಾದನು. ಆ ಗಳು 
ಅಲ್ಲಿ ಆಶ ಶ್ರಮನನ್ನು ರಚಿಸಿಕೊಂಡು ಅತಿಶಯ pl ಆ ಮೂರ್ತಿಗಳನು 
ಆರಾಧಿಸಿ ಉತ್ತಮಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. | | ಕ 

೩೪, ಇತರ ಮಾನವನು ಅವರನ್ನು ಶ್ರದ ಸ್ಲಿಯಿಂದ ಆರಾಧಿಸಿದರೆ ಮಣೆ ಶ್ವರ 
ನಿರುವ ಉತ್ತಮಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. * ಸ 
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ಷಟ್‌ಸಪ್ತ ತ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೊಂಧ್ಯಾಯಃ ೨೨೮೭ 


ತತಃ ಪ್ರಭೈತಿ ತೇ ಜಾತಾ ರುದ್ರಾ ಏಕಾದಶೈವ ತು। 
ಸಂಖ್ಯಯಾ ದೇವದೇವಸ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರನಪುರ್ಥರಾಃ 
ತೇಜೋತ್ತಮಾಸ್ತೇ ಸಂಯುಕ್ತಾ ಸ್ತ್ರಿನೇತ್ರಾಃ ಶೂಲಷಾಣಯಃ । 
ಏತದ್ವಃ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ 'ಯತ್ಚೃಷ್ಟೋಸ್ಮಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೩೬ ॥ 
ವಿಕಾದಶಪ್ರಕಾರಸ್ತು ಯಥಾ ಜಾತೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 


॥ 4೫ ॥ 


ಚೈತ್ರೇ ಮಾಸಿ ಸಿತೇಹಳ್ಸೇ ಚತು ರ್ದಶ್ಕಾಂ ದಿನೇ ಸಿತಿ 1 ೩೭॥ 
ಯಸ್ತಾನ್‌ ಸೂಜಯತೇ ಭಕ್ತಾ ; ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ | 
ಅಧನೋ-ಧನನಾಸ್ನೋತಿ ಹೃಪುತ್ರಃ ಪುತ್ರನಾನ್‌ ಭವೇತ್‌ ‘I ೩೮ i 
ಸರೋಗೋ ಕೋಗಮುಕ್ತಸ್ತು ಪರಾಭೂತೋ ರಿಸುಶ್ಚಯಂ ಜಾರ 
ತತ್ಸಮಾರಾಧನಾದೇವನ ಕಾಮಾನಂತ್ಯನುವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ Nan 
ಯಃ ಪುನಃ ಶಿನದೀಕ್ಲಾಢ್ಕೋ ಭಸ್ಮಸ್ನಾನಪರಾಯಣಃ | | 
ತತ್ಸಮಾರಾಧನಂ ಕುರ್ಯಾಚ್ಛೃಣು ತಸ್ಯಾಪಿ ಯತ್ಛಲಂ ॥೪೦॥ 
ಯದನ್ಯಃ ಪ್ರಾಸ್ಟ್ಮಯಾನ್ಮರ್ತ್ಯಸ್ತತ್ಪೂಜಾ ಸಂಭನಂ ಫಲಂ | 
ಷಡಕ್ಸರೇಣ ಮಂತ್ರೇಣ ಪುಷ್ಪೇಣೈಕೇನ ತತ್ಸಲಂ ॥ ೪೧॥ 


ಶಿವದೀಕ್ಸಾಧರೋ ಯಸ್ತು ಶತಫ್ಲುಂ ಲಭತೇ ಫಲಂ | 
ತಸ್ಮಾಚ್ಛತಫ್ನುಮಾಪ್ಟೋತಿ ಶೈವಾತ್ಪ್ಸಾಶುಪತಶ್ಚ ಯಃ | 


ತಸ್ಮಾತ್ಕಾಲನುಖೋ ಯಶ್ಚ ಮಹಾವ್ರತಧರಶ್ಚ ಯಃ ॥ ೪೨ ॥ 


೩೫-೩೯. ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಅವರು ಮಹೇಶ್ವರನ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಉತ್ತಮ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳವರೂ, ಮೂರು ಕಣ್ಣುಳ್ಳವರೂ, ಶೂಲಪಾಣಿಗಳೂ ಆಗಿ 
ಏಕಾದಶರುದ್ರರಾದರು. ದ್ವಿಜನರ್ಯರೆ! ನೀವು ಕೇಳಿದಂತೆ ಮಹೇಶ್ವರನು 
ಹನ್ನೊಂದು ವಿಧವಾಗಿ ಹೇಗಾದನೆಂಬುದನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಚೈತ್ರಮಾಸದ 
ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷದ ಚತುರ್ದಶೀದಿನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವರನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರು ಉತ್ತಮ 
ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಧನವಿಲ್ಲದವನು ಧನವನ್ನೂ , ಪುತ್ರನಿಲ್ಲದವನು 
ಪುತ್ರನನ್ನೂ ; ಕೋಗಿಯು ಕೋಗಮುಕ್ತನೂ, ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಸೋತವನು ಶತ್ರು 
ಸಾಶನನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. ನರರು ಅವನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಅನಂತೇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವರು. | 

೪೦. ಶಿವದೀಕ್ಷೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಭಸ್ಮಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದವನು ಅನನ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದಕೆ ಉಂಟಾಗುವ ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. | 

೧. ಇತರ ಮಾನನನು ಅವನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಪಡೆಯುವ ಫಲವು ಷಡಕ್ಷರ 

ಚ ರಿಸಿ ಒಂದು ಪುಷ್ಪದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಲಭಿಸುವುದು. 
ಗ ಅದರ ನೂರರಸ್ಟೂ, ಪಾಶುಪತನು ಅದರ ನೂರರಷ್ಟೂ, 
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೨೨೮೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೂರ್ತೀರ್ಯಾಸ್ತಾಶ್ಚ ಯೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿನತಾಃ ಪೂಜಯಂತಿ ಚ । 
ಸರ್ನೇಷಾಮೇನ ತೇಷಾಂ ತು ಫಲಂ ಶತೆಗುಣಂ ಭವೇತ್‌ 1 ೪೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಸ್ಕೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
4« ಏಕಾದಶರುದ್ರೋತ್ಸತ್ತಿವರ್ಣನಂ?? ನಾಮ 
ಷಟ್‌ಸಪ್ತ ತುತ್ತ ರದ್ದಿಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಕಾಲಮುಖನು ಅದರ ನೂರರಷ್ಟೂ; ಮಹಾ ವ್ರತಧಾರಿಯು ಅದರ ನೂರರಷ್ಟೂ 
ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 
೪೩. ಆ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿನಮ್ರರಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದವರಿಗೆಲ್ಲ ನೂರರಷ್ಟು 
ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರ 


ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ದಲ್ಲಿ "" ಏಕಾದಶರುದ್ರೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನ'' ನೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರ ಎಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ಸಪ್ತಸ ಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರದಿ ತತೂಮೋಣಧ್ಯಾ ಟೆ 
ದಾನಮಾಹಾತ ಒಸಿವರ್ಣನಂ 
ಯಷಯ ಊಚುಃ: ಡ್ನ 
ಕಂ ನಾಮಾನೋ ದ್ವಿಜಾಸ್ತೇ ಚ ವಾರಾಣಸ್ಯಾಃ ಸಮಾಗತಾಃ । 
ಏಕಾದಶ ಪ ಕ್ರಳಾರೋಸ್‌' ಯೇಷಾಂ ರುದ್ರೇ ಪ್ರಭಕ್ತಿತಃ । 


ತೆತ್ಸಂಜ್ಞಾ ಕ್ಸ ಸಮಾಚಕ್ಸ ವಿಸ್ತರೇಣ ಮಹಾಮುನೇ | nop 
ಸೂತ । ಉನಾಚ ;-- | 

ಏಕಸ್ತೇಷಾಂ ಮೃಗನ್ಯಾಥೋ ವಿಖ್ಯಾಶೋ ಭುವನತ್ರಯೇ | | 

ದ್ವಿತೀಯಃ ಸರ್ವಸಂಜ್ವಶ್ಚ ನಿಂದಿತಶ್ಚ ತೃತೀಯಕಃ Sk 

ಮಹಾ ಯಶಾಶ್ಚತುರ್ಥಸ್ತು ಕಥ್ಯತೇ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ । 

ಅಜೈಕಸಾದ ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಪಸಂಚಮೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ 1 ೩॥ 

ಅಹಿರ್ಬುಧ್ಯ್ಯಸ್ತ ಥಾ 'ಸಸ್ಟ॥ ನಿನಾಕೀ ಸಸ್ತನುಸ್ತಥಾ । 

ಪರಂತಪಸ್ತಥಾಂನ್ಯಸ್ತು ದಹನೋ ನನಮಸ್ತ ಥಾ ॥ ೪ ॥ 


ಈಶ್ವರೋ ರ್‌ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಕಸಾಲೀ ಚಾಂತಿಮಸ್ತ ಥಾ। 
EER ನಾಮಾನಿ ಸ್ಥಿ ತಾನೆ €ನ ಹಿ ಯಾನಿ ಚ | 
ರುದ್ರಾ ಣಾಮಫಿ ತಾನ್ಯೆ (ವ ಖಹಿತಾನಿ ಹಕೇಣ ತು I ® 








ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 

ದಾನಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 
೧. ಖುಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಪೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ರುದ್ರ ನು ನು 
ನಿಧನಾದನು? ವ್ಹಾರ್ಲಾಣಸಿಯಿ ದ ಬಂಧ್ಯರ ಅವರ ಹೆರುಗಳೇನು? : ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಮ ಸೂತನು:ಹೇಳುತ್ತಾಕೆ:- ಅವರು ಹನ್ನೊಂದು ಮಂದಿ ಮ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಗನಾ ಧೆ ಸರ್ವೆ: ಬಸ್ಟ್‌ ಮಹಾಯಶ, ಅಜೈಕಪಾದ, 
ಅಹಿರ್ಬುಧ್ಯ, "ಪಿನಾಕ, ದಹನ, ಈಶ್ವರ, ಕಪಾಲಿ ಎಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳವ 

ರಾಗಿದ್ದ ರು. ಹರನು ಅವರ ಹೆಸರನ್ನೇ ನಿಕಾದಕರುದ್ರ ರಿಗಿಟ್ಟಿ ಕು. 
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೨೨೯೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹಯಷಯ ಊಚುಃ: ಮ 
ಕಾನಿ ದಾನಾನಿ ಶಸ್ಕಾನಿ ತದರ್ಥಂ ವದ ನೋ ದ್ರುತಂ | 
ಜಪಶ್ಚೈನ ಪುರಾ ಪ್ರೋಕ್ತಸ್ತ್ನಯಾ ಕಾರ್ಯೋ ಯಶೈನ ಚೆ ॥ ೬ ॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ... 
ತದುದ್ದಿಶ್ಯ ಪ್ರ ದಾತನ್ಯ ಮೇಕೈ ಕಸ್ಯ ಪ ಥಕ್‌ ಪೃ ಥಕ್‌ 
ಪ್ರತ್ಯ ಕ್ಸಾ ತ ಮಹಾಭಾಗ ದಾತವ್ಯಾ 'ಭೇನವಃ “ಕ್ರಮಾತ್‌ ಟಮ I 
ಮೃ ಗವ್ಯ ಧಾಯ ಪ್ರ ತ್ಯ ಕ್ಸಾ ಗೌರ್ಜೇಯಾ ಚ ಗುಡೋದ್ಭ ವಾ। ನನ್‌ ಈ 
ಕಪಾಲಿನೇ' ಪ್ರದಾತವ್ಯಾ' 'ಸಷನೇತಸಮುದ ವಾ ಗ್ಗ ಲ ॥ 
ಅಜಸಾದಾಯ' ಚಾಜ್ಜೂ ತ್ಸ ಆಹಿರ್ಬುದ್ದಾ ಯ ಹೇಮಜಾ | ಹ "ಕೆ 
ಫಿನಾಕನೇ ಪ್ರ ದಾತವ್ಯಾ ಧೇಸುರ್ಲವಣಸಂಭನಾ PE || ೯ 
ಷರಂತಸಾಯ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರಾಸ್ಟೈನ ರಸಸಂಭವಾ। 1... 
ಅನ್ನಜಾ ದಹನಾಯೋಕಾ. ಈಶ್ವರಾಯ ಜಲೋದ್ದವಾ ೧೦ i 
ಬ ದದಾತಿಯೋ ವಿಪ್ರಾ EPS ಚ ಮುಹಾತ ನಾಂ | 
ಚಕ್ರ ವರ್ತೀ ಭವೇನ್ನೂ ಸಮೇತದಾಹ ಸಿತಾಮುಹಃ I ೧೧ ॥ 
ಅನ್ಯ ತ್ರಾಃಪಿ ಪ್ರದತ್ತಾ ತ ಕಂ ಪುನರ್ಭವಸನ್ನಿ ಧೌ। | 
ತಸ್ಮಾ ರ್ವಪ್ರೇ ಯತ್ನೆ ನೆ ಏತಾ ದೇಯಾಃ ಪ ಶ್ರಯತ್ನ ತಃ ॥ ೧೨ ॥ 
ಯಯವ is 


೬. ಖುಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ: ಫೀನು ಈ ಮೊದಲೇ ಮಾಡತಕ, ಕ ಜಪವನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವೆ. ಈಗ ಅವರಿಗೆ ಕೊಡಲರ್ಹವಾದ ದಾನವನ್ನು ಹೇಳು, 

೭. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾಕೆ: -ಅವರನ್ನು ಉದ್ದೆ ಪ್ರೀತಿಸಿ ಪ್ರತ ೀಕವಾಗಿ ಈ ರೀತಿ 
ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ದಾನ ಮಾಡ 

೮-೧೦. ಮ )ಿಗವ್ಯಾಧನಿಗೆ ಗುಡಧೇನು ಕನಾಲಿಗೆ ಬೆಣ್ಣೆ ಯ 
ಗೋನನ್ನೂ, ಅಜಪಾದನಿಗೆ ಸ ವ i ಸಿರಿಗೆ ಸುವರ್ಣ 
ಫೇನುವನ್ನೂ, ಪಿನಾಕೆಗೆ ಲವಣಧೇನುವನ್ನೂ, ಪರಂತಪಕಿಗೆ ರಸಧೇನುವನ್ನೂ, 
ಪಹನನಿಗೆ ಅನ್ನಧೇನುವ ವನ್ನೂ, ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಜಲಥೇನುವನ್ನೂ ದಾನ ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೧. ಈ ಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ ಹೀಗೆ: ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನ ಮಾಡಿದವನು ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಚಕ ಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗುವನೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿರುವನು. 

೧೨. ಇತರ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಇವುಗಳನ್ನು ದಾನ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಈ ಫ 
ವುಂಟಾಗುವುದು. ಶಿವಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೇನು. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ಇತಿ 
ಗಳನ್ನು ದಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ಹ 
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ತ. ್ಪ್ಫ ಒಟ ಒ್ಚ್ಲ್ಲ0 


ಸಪ್ತಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತ ರದ್ದಿ ್ಸಿಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೨೯೧ 


ಧೇನವೋಯೋ ನ ಶಕ್ತಃ ಸಾ ದೇಕಾ ದೇಯಾ ಪ್ರಯತ್ನ ತ್ನತಃ | 
ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ರುದ್ರಾ ಣಾಂ 'ಭತ್ಯ ೯ಯಜ ವಚೋ ಯಥಾ ॥ಂ೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ನಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 39 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಸ್ಕೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ ರಕ್ಟ್ನೇತ್ರೆ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
46 ದಾನಮಾಹಾತ್ಮ 1ನರ್ಣನಂ 33 ನಾಮ 
ಸಪ್ತಸಪ್ತ ತ್ಯು ತ್ರ ದಿ ಿಶತತಷನೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೧೩. ಇಷು ಸ ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಲಶಕ್ತನಾದವನು ಭತ ್ಸ್ರೈ ಯಜ್ಞ ನೆ 
ವಚನದಂತೆ ಸಕಲ ರುದ್ರರಿಗೂ ಒಂದು ಧೇನುನನ್ನು ದಾನ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂ ದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂಡು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ - 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ದಲ್ಲಿ "" ದಾನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ನೆಂಬ ಇನ್ನೂರ ಎಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಅಷ ಟಸಸ್ತತ್ಯುತ್ತರದ್ದಿ ಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಯಾಜ್ಞನಲ್ವ್ಯವೃತ್ತಾ ತವರ್ಣನೆಂ 
ಸೂತ ಉವಾಚ . 
ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ಭಾಸ್ಕರಾಸ್ತ್ರತ್ರ ಸಂತಿ ಜ್ರಾಹ್ಮಣಸತ್ತಮಾಃ ! 
ಹಾಟಕೇಶ್ವರಜೇ ಸ್ಲೇತ್ರೇ ಯಾಜ್ಞನಲ್ಯ್ಯಪ್ರತಿಸ್ಠಿತಾಃ : ಕ 
ಯಸ್ತಾನ್‌ ಪೂಜಯತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಹೃದಿಕೃತ್ವಾಂಭಿವಾಂಛಿತಾನ್‌ 
ಸಪ್ತಮ್ಯಾಂ ಚೈವ ಸಪ್ರಮ್ಯಾಂ ಲಭತೇ ನಾಂತ್ರಸಂಶೆಯಃ 
ಯಷಯ ಊಚುಃ:- | 
ಏಕ ಏನ ಸ್ಥಿತಃ ಸೂರ್ಯೋ ದೃಶ್ಯತೇ ಚ ನಭಸ್ತಲೇ।! 
ತತ್ವಫಂ ದ್ವಾದಶೈತೇ ಚ ತತ್ರ ಕ್ಸೇತ್ರೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ । 
ಕಸ್ಮಿನ್‌ ಕಾಲೇ ತಥಾ ಕೃತ್ಯೇ ಕಿಮರ್ಥಂ ಸೂತನಂದನ 
ಸೂತ ಉವಾಚ :-- 
ಆಸೀತ್ಸೂರ್ವಂ ಕೃತಿರ್ನಾಮ ಶುನಃಶೇಪ ಸಮುದ್ಭವಃ 
ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಃ ಶುನಃಪುತ್ರೋ ಬಭೂನ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 
3ತಾರಾಯಣಃ ಸುತಸ್ತಸ್ಯ ಬಭೂನ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ 


1 ೧ ॥ 


1 9H 


N ಕ್ಕಿ | 
WY I 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಯಾಜ್ಞನಲ್ಯ್ಯನೃತ್ತಾಂತನರ್ಣನ 

೧-೨, ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾರನೆ:--ಬ್ರಾ ಹೃಣವರ್ಯರೆ! ಹಾಟಕೇಶ್ವರಜ 
ಸ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಫ 3ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದ ಸೂರ್ಯರನ್ನು ಪ್ರತಿ ಸಪ್ತಮಾ 
ದಿನದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದ ಮಾನವನು ಅಖಿಲೇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಪಡೆಯುವನು. 

೩. ಖುಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೇ ಸೂರ್ಯನು ಕಾಣಿಸು 
ವರು. ಆ ಕ್ಲ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಫ ತನು ಯಾನಾಗ ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಗೆ ಹನ್ನೆರಡು 
ಮಂದಿ ಸೂರ್ಯರನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಮಾಡಿದನು. 

೪-೫, ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;--ಹಿಂದೆ ಶುನಶೈಪಥಿಗೆ ಕೃತಿಯೆಂಬ ಪುತ್ರ 
ನಾದನು. ಅವನಿಗೆ ಮುನಿವರ್ಯನಾದ ಶುನ ಎಂಬ ಪುತ್ರನೂ, ಅವನಿಗೆ 
ಚಾರಾಯಣನೆಂಬ ಪುತ್ರನೂ ಜನಿಸಿದರು. 
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aN Ns ಇಷಾಮಿತೆ ಉಚಚ ಪಾಟಚಚೋು ಟೆ ಟಕ ೂಟಪೂತ್‌ ಚೂ ಚಾಚ ಸವ ಚಡ ಜ.2 


_— 


_—————— 


ಅಸ್ಟಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತ ರದ್ದಿಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ ೨೨೯೩. 


ಕಸ್ಯಚಿತ್ತ್ವಥೆ ಕಾಲಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಪಿತಾಮಹಃ । 

ಸಾವಿಶ್ರೀಶಾಪನಿರ್ದಗ್ಗೋ ಹ್ಯವತೀರ್ಣೊೋ ಧರಾತಲೇ ॥೬.! 

ಗಾಯತ್ರೀ ಚ ಯದಾ ವಿಪ್ರಾಸ್ತೇನೋಢಾ ಯಜ್ಞಕರ್ಮಣಿ । . 
ಬಟ 

ಪ್ರಾಕ್ಸ್ಮಿತಾಂ ಚ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಸರ್ವದೇವಸಮಾಗಮೇ । 


ಕಾಲಾತ್ಯಯೋ ಭವೇನ್ನೈನ ಸಾವಿತ್ರಾ 3ಗಮುನೇ ಸ್ಥಿರೇ ॥೭॥ 
ತತಸ್ತಸ್ಯ ಸಮಾದೇಶಾದ್ದಾಯತ್ರೀ ಗೋಪಕನ್ಯಕಾ | | 
ಶಕ್ರೇಣ ಚ ಸಮಾನೀತಾ ದಿನ್ಯಲಕ್ಸಣಲಕ್ಷಿತಾ un 
ಗೋಪಕನ್ಯಾಂ ಚೆ ತಾಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಗೋಶ್ಚ ವಕ್ರ್ರೇಣ ಪದ್ಮಜಃ । 
ಪ್ರವೇಶ್ಯಾಕರ್ಷಯಾಮಾಸ ಗುಹ್ಯೇನ ಚ ತತಃ ಪರಂ ॥೯॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಗವಾಂ ಚೈನ ಕುಲಮೇಕಂ ದ್ವಿಧಾ ಸ್ಸ ತೆಂ | 

ಏಕತ್ರ ಮಂತ್ರಾಸ್ತಿಷ್ಠಂತಿ ಹನಿರೇಕತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿತಂ ॥ ೧೦ ॥ 
ತೇನ ತಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀಂ ಕೃತ್ವಾ ಪಶ್ಚಾತ್ತಸ್ಯಾಃ ಪರಿಗ್ರಹಂ | 
ಗೃಹ್ಯೋಕ್ತವಿಧಿನಾ ಚಕ್ರೇ ಪುರಸ್ಟೋಃಪಿ ಪಿತಾಮಹಃ ॥ ೧೧॥ 
ಸತ್ನೀಶಾಲೋಪನವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ತತಸ್ತಸ್ಕಾಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ! 

ಸಾವಿತ್ರೀ ಸಮನುಪ್ರಾಹ್ತಾ ದೇನಪತ್ಸೀಭಿರಾವೃತಾ ॥ ೧೨ ॥ 





೬, ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರೋಕಪಿತಾಮಹನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಾವಿತ್ರೀ 
ಶಾಪದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದನು. | 

೭. ಅವನು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಬಾರದೆ ಯಜ್ಞ 
ಶಾಲ ಮಾರುತ್ತಿರಲು ಹಿಂದೆ ಪತ್ಲಿಯಾಗಿವ್ದ ಸಾವಿತ್ರಿಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಗಾಯತ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಮಡುವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. | 

೮. ಇಂದ್ರನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ದಿವ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಗೋಪಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಕರೆತಂದನು. ಸ 

೯. ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಳು ಗೋಪಕ ಕೈಯೆಂದರಿತು ಅವಳನ್ನು ಗೋವಿನ 
ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಗಿಸಿ ಗುದದ್ವಾರದಿಂದ ಸೆಳೆದನು. 

೧೦. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮತ್ತು ಗೋವುಗಳ ಕುಲವು ಒಂದೇ ಆಗಿರುವುದು. 
ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಗಳೂ, ಇನ್ನೊಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಹನಿಸ್ಸೂ ಇರುವುದು. ಕ 

೧೧. ಆದುದರಿಂದ ಪಿತಾಮಹೆನು ಅವಳನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕನೈಯನ್ನಾಗಿಸಿ 
ಗೃಹ್ಯೋಕ್ತವಿಧಿಯಿಂದ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 

೧೨. ದ್ವಿಜನರ್ಯರೆ! ಆ ಗಾಯತ್ರಿಯು ಪತ್ನೀಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರಲು 
ಸಾವಿತ್ರಿಯು ದೇವಸತ್ನಿಯಕೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. 
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“ವಿ೨ ೯೪ * ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಸ್ತಾಂ ಸಾ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ರಶನಾಸಮಲಂಕೃತಾಂ | 


"ದೌರ್ಭಾಗ್ಯ ದುಃಖಮಾಪನ್ನಾ ಶಶಾಪ ಚ ನಿಧಿಂ ತತಃ I ೧೩ ॥ 
ಸಾನಿತ್ರ್ಯುವಾಚ :- 

ಯಸ್ಮಾತ್ರ "ಯಾ ಪರಿತ್ಯಕ್ತಾ ನಿರ್ದೋಷಾ*ಹಂ ಪಿತಾಮಹ | 

'ಪಿತಾಮಹೋಸಿ ಮೇ ನೂನಮವ್ಯ ಪ್ರಭೃತಿ ಸಂಗಮೇ ॥ ೧೪ ॥ 

ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಭವೇತೃ ತ್ಯಮನ್ಯ ನಾರೀಪರಿಗ್ರ ಹಃ । 

ಏತತ್ತ ಇಯ ಕೃ ತೆಂ ಜ್‌ ನಾ ನುಷಸ್ತ ೦ 'ಭವಿಷ್ಯಸಿ ॥ ೧೫ ॥ 

ಕಾಮಾರ್ತಶ್ಚ ನಿಶೇಷೇಣ ವು ವಾಕ್ಸ್‌ ದಸಂಶಯಂ ॥ ೧೬ ॥ 

ಏನಮುಕ್ತಾ, ತು ಸಾವಿತ್ರೀ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ತಂ. ಯಜ ನಮಂಡಪಂ । 

ಗಿರೇಃ Mi ತನಕ ಕ ಶ್ರೀ "ಮಹತ, ತಃ. ॥೧೭॥ 

ಪಿತಾಮುಹೋಪಿ ತಚ್ಛಾ ಸಾಚ್ಹಾ ನ `ಸೌನೇಶನೇ | 

ಅನತೀರ್ಣೋ ಧರಾಷೃಷ್ಠೇ ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ತತಃ 1 ೧೮ ॥ 

ಸ ಯದಾ ಯೌನನಂ ಜೇಡೇ ಮಾನುಷಂ ಚ ಪುರಾಸಿ ತಃ । 

ತಥಾ ತಥಾ ಚ-ತಾಪೇನ ಕಾನೋತ್ಸೆ (ನ ಪ್ರ ಪೀಡ್ಕ ತೇ I oF I 

ತತೋಸೌ ನೀಕ್ಸತೇ ನಾರೀಂ ಕನ್ನಾ 0 ನ್‌್‌ ತಪಸಿ ನೀಂ 1 

ಅನಿಕಲ್ಪಮನಾ ಜೇಜೇ ರೂಪಸೌಭಾಗ್ಯ ಗರ್ನಿತಃ ॥೨೦॥ 








೧೩. `ಅವಳು ಯಜ್ಞ ದ'ಮೌಂಜಿಯಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡ ಆ ಗಾಯತ್ರಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯ ದಿಂದ ದುಃಖಗೊಂಡವಳಾಗಿ ಬಹ ನನ್ನು ಈ ರೀತಿ 
ಶಪಿಸಿದಳು. ಸ 

೧೪. ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಪಿತಾಮಹ! ನೀನು ನಿರ್ದುಷ್ಟ ಳಾಬೆ 
ನನ್ನನ್ನು ತೃಜಿಸಿದ್ದರ ರಿಂದ ಸಂಗಮ ನಿನಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಪಿತಾಮುಹನೇ ರತ | 
ರ ಬೇರೆ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಪರಿಗ್ರ8 ಬಸುವುದು ಮನುಷ್ಯರ ಕಾರ್ಯವು. 

ನೀನು ಕಾ ನಾ ತಿಣನಾಗಿ' ಇದನು ಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ ಮಾತಿ 
ಸ ತೆ ನನ್ನ ಶಾತಿನಂತೆ ಮನುಷ್ಯ 

೧೭. ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯನ್ನು ತಜಿಸಿ ಪರ್ವತದ: 
ಶಿಖರವನ್ನು ಏರಿ ಮಹಾ ತಸಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಸ % ನ್‌ 

೧೮-೧೯. ಪಿತಾಮಹನೂ ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಶಾಸದಿಂದ ಬಹುಕಾಲದೃಮೆ 

(ಲೆ; 
ಚಾರಾಯಣನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದರು. ಅನನು ಮನುಷ್ಯ ರಂತೆ ಯಾವನ, 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದಹಾಗೆಲ್ಲ ಕಾಮಸೀಡಿತನಾಗುತಿ ತ್ತಿದ್ದನು. 

೨೦. ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಗರ್ನಿತನಾದ ಅನನು ಸಿ 

ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನಾಗಲಿ, ಕನ್ಯೆ 
ಯನ್ನಾಗಲಿ ತಪಸ್ತಿ ್ರನಿಯನ್ನಾಗಲಿ ನೋಡಿದೊಡನೆ 
ಬಿ 
rE ಡು ನ ನಿಜಾರಮಾಡದೆ ಅನಳೊಡನ 
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ಮಾ ನಾನಾನಾ ಸ ಇದ 


ಅಷ್ಟ ಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೧೫ 

ಸ ಸ್ತಂ ವ್ಯಸನಾರ್ತಂ ಚ ದ್ನ ಸ್ಟ್ರಾ ಚಾರಾಯಣೋ ಮುನಿಃ | 

ಯಂ ನೀಿಸಾರಯಾಮಾಸ ಪ ಸ್ರಕೋಷೇನ ನಿಜಾಶ್ರಮಾತ್‌ 1೨೧8 
ಸೆ ಜೆ ಪಿತ್ರಾ ಪರಿತ್ಯಕ್ರೊ ಕ್ರೋ ಭ್ರ 'ಮಮಾಣಸ್ತ, ತಸ್ತತ ಠಃ । 
ಚಮತಾ ಪುರಂ ಪ್ರಾಪ್ತ ಪ್ರಃ ಶಾಕಲ್ಕೊ ಸ ಯತ್ರ. ತಿಷ್ಠ ಫಿ ॥ ೨೨ ॥ 
ನಾಮ್ನಾ “ಭಾ ಪ್ಮಣ ತರ ಜಾ ನಾಗಕೋ ವೇವಷಪಾರಗಃ ತ 
ವೃತ ೫] ಸ್ಯ ಸಹಸ್ಥಿ (೮ ವೇಡನಿದ್ಯಾ ೦ ಪ್ರಚಾರಯನ್‌ "oan 
ಆತು ತಂಸಹ ಪ್ರ ನೊ ೀಚ್ಛೈಃ ಶಿಷ್ಯತ್ತಂ TE 
ನೇದಾಧ್ಯಯನ ಸೆ ಸಂಪನ್ನ ಬಭೂವಾಂಥ ಚಿರಾಷಪಿ nov 

ತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಕಾಲೇತು ಆನರ್ತಾಧಿಪತಿಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಆಗತಸ್ತಿಷ್ಠತೇ ಯತ್ರ ಜಲಶಾಯಾ ಹರಿಃ ಸ ಯಂ I ೨೫ ॥ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಕವತಂ ತೇನ ಗೃಹೀತಂ ಶತ್ಪು "ಸ್ಪ ದಾ। 
ಪ್ರಾರ್ಥಿತಸ್ತು ತತೋ ಬ್ರ ಶಾಕಲ್ಯಸ್ತೇನ ಭೂಭುಜಾ Uk 
ಶಾಂತಿಕಂ ಪೌಷ್ಟಿಕಂ ನ ನಿತ್ಯಂ ಫ್ರೈ ಯಾ ಕಾರ್ಯ ಮಮಾಲಂಲಯೇ | 
ಯಾವಕ್ತಿ ಸಾಮ್ಯ ಹಂ ಚಾಂತ್ರ ಪ್ರಸಾದಃ ಕ್ರಿಯತಾವಿತಿ ॥ ೨೭ ॥ 
ಬಾಢಮಿಶ್ಯೇವ ಸ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ವಾಕ್ಚಿಣ್ಯೇನ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ | 
ಏಕೈಕಂ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಸ್ವಶಿಷ್ಟಂ ತಸ್ಯ ಮಂದಿಕೇ ॥ ೨೮ 8. 





ಎ 

೨೨-೨೩. pA ಹ ಅ 
ಸಾರಿ ರಂಗತನೂ, ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಶಿಷ್ಯರೂ ಡನೆ : ವೇದವಿದ್ದೆಯನು ಪ ಜಾರಗೊಂ 
ವವನೂ ಆದ ಶಾಕಲ್ಯನೆಂಬ ನಾಗರಬ ಕ್ಯಾ ರುವ ಚಮತ್ವಾರಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


೨೪ ಅಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ನ ನಮಸಾ ನ್ಸಾ ಸಾರಮಾಡಿ ಶಿಷ್ಯತ್ವ ಶ್ರವನ್ನು ವಹಿಸಿ ನಡುಕದ 


[40 ತ 


ಮೇಲೆ ನೇಡಾಧ್ಯಯನಸಂಪನ್ನನಾದನು. 
32೫. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜಲಶಾಯಿ ಯಾದ ವಿಷ್ಣುನಿರುವ ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 

ಆನರ್ತಾಧಿಸತಿಯು ಬಂದನು. | 

೨೩೬-೨೭. ಆ ರಾಜನು ಆ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮುಂದೆ ಜಾತುರ್ಮಾ ವ್ರತವನ್ನು 
ಸ್ಪೀಕರಿಸಿದನು. ವಿಪ್ರರೆ ಅನಂತರ ಅನನು ಶಾಕಃ ನನ್ನು ಇ, 
ನೀನು ನನ್ನ ಮನೆಯಲಿ ಶಾಂತಿಕ ಪೌಷ್ಟಿಕ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸೆಂದು ಪ್ರಾ ರ್ಥಿಸಿದತು. 

೨೮. ಶಾಕಲ್ಯನು ದಾಕ್ಸಿಣ್ಯದಿಂದ ಹಾ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ಅವನ 


ಮನೆಗೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ) ಶಿಷ್ಯನನ್ನು ಕಳುಹಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರು ನು. 
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೨೨೯೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ ಶಾಂತಿಕಂ ನಿಧಾಯಾಥ ದಶ್ವಾಃ*ಶೀಃ ಪಾರ್ಥಿವಸ್ಯ ಚ । 


ಸಂಪ್ರಾ ಪ್ಕ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ತಸ್ಮಾತ್ಸು ನೇತಿ ಚೆ ತಂ ದ್ವಿಜಂ ॥೨೯॥ 
ಶಾಕಲ್ಯಾಯ ಚ ತಾಂ ದತ್ವಾ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಸಿಜಮಂದಿರೇ 
ಜಗಾಮ ನಿತ್ಯಮೇವಂ ಹಿ ವ್ಯ ಬ್‌ ವ್ಯ ವಸ್ಥಿ ತಃ ॥೩೦॥ 
ಅನ್ಯಸ್ಮಿನ್ನ ಹನಿ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಶಾಕಲ್ಕೆ (ನ ವಿಸರ್ಜಿತ ' 

॥೩೧॥ 


ತೆ ರ್ಥಂ ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ ಸ್ತು ಪಾರ್ಥಿವಸ್ಯ ನಿವೇಶನಂ 
ತಸ್ಯ ಭೂಷಸ್ಥೆ ರೂಸಾಢ್ಸಾ ಶರಾ ಸ್ತಿ ನಿಲಾಸಿಸೀ | 
ರಾತ್ರಾ ಚೆ ಕಾಮಿತಾ ತೇನ ಕಾಮಾಢ್ಯೇನ ಸುಕಾಮಿನೀ ॥ ೩೨ ॥ 
ಭಾವ; ರ್ನಾತ್ಸ್ಯಾಯನ ಪ್ರೋಕ್ತೈಃ ಸಮಾಲಿಂಗನ ಪೂರ್ವಕ್ಕೈಃ | 

ಸೆ. ಹ ವಿವಿಧೈಃ ಕೃ ತೊ ೀ ಮಯೂರಸಪದಕಾದಿಭಿಃ । 


ಶರೀರೇ ಚಾಃಧರೇ ಚ್ಚ ವ ಥಾ ಮಣಿಪ್ರವಾಲಕ್ಕೆಃ ॥ ೩೩ ॥ 
ಸಂಸ್ರಾಪ್ರ್ರೋಧ್ಯಯನಾರ್ಥಾಯ ಯಾವಚ್ಛಾಕಲ್ಯ ಸನ್ನಿಧೌ | 
ತಾನತ್ಸಂಪ್ರೇಷಿತಸ್ತೇನ ಶಾಂತ್ಯರ್ಥಂ ಭೂಪಮಂದಿರೇ I ೩೪ ॥ 
ಸೋಪಿ ಸಂಪ್ರೇಷಿತಸ್ತೇನ ಗತ್ವಾ ತಂ ಪಾರ್ಥಿನಾಲಯಂ | 

ಶಾಂತಿಕಂ ಚ ತತಶ್ಚಕ್ರೇ ಯಥೋಕ್ತನಿಧಿನಾ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೩೫ ॥ 





೨೯-೩೦. ಆ ಶಿಷ್ಯನು ಶಾಂತಿಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ರಾಜನನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ 
ಅವರಿಂದ ದಕಿ ಕ್ಲಿಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶಾಕಲ್ಯನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಆ ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯನ್ನು ಶಾಕಲ್ಯನಿಗಿತ್ತು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ತೆರಳುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಹೀಗೆಯೇ 
ನಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ದಿತು. 

೧. ಇನ್ನೊ ದು ದಿನ ಶಾಕಲ್ಯನು ಯಾಜ್ಞ ನಲ್ಯ್ಯನನ್ನು ಶಾಂತಿಕರ್ಮಕ್ಕಾಗಿ 
ದೊರೆಯ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದರು. 

೩೨. ಆ ದೊರೆಗೆ ಸುಂದರಿಯಾದ ಮಂಥಕೆಯೆಂಬ ಫ್ರಿ ಯಳಿದ್ದ ಳು, 
ಕಾಮುಕನಾದ ಯಾಜ ಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯ ನು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಕಾಮಿನಿಯನ್ನು EL 

೩೩. ಅವನನ್ನು. ಅವಳು ವಾತ್ಸಾ $ಯನೋಕ್ತವಾದ ಭಾವಗಳಿಂದ 
ಸಹಿತಳಾಗಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿ, ಮಯೂರನದಕ್ಕ* ಮಣಿಪ್ರವಾಲಕ ಮೊದಲಾದುವು 
ಗಳಿಂದ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ, ತುಟಯಲ್ಲಿಯೂ ಕ ಕ್ಷತಗೊಳಿಸಿದಳು. 

೩೪. ಅಂತಹ ಅವನು ಅಧ್ಯ ಯನಮಾಡಲೋಸುಗ ಶಾಕಲ್ಯನ ಹತ್ತಿರ 
ಬರಲು ಶಾಕಲ್ಯನು ಅವನನ್ನು ಡ್‌ ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದರು. 

.. ೩೫. ಯಾಜ ಜ್ರ ವಲ್ಯ್ಯನು ರಾಜನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಶಾಂತಿಕರ್ಮ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
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ಆ 
ಷ್ಟ ಸಪ ಶತು ತ ಕೈರದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯ; 3೨೯೭ 


ಹಸದ ಬನಸಾನೇತು ಪ್ರಗೃ ಹ್ಯ ಕಲತೋದಕಂ। | 

9 

ನೆ ಸ ಪಲ ತಂ ರುದ್ರ? ಸ [ಯಮೇವಾಭಿನೂಶಿ ತ್ರಿಕೈಃ ॥ ೩೬ ॥ 
ಮುನೋಯುಕ್ತಂ ಸಮಾದಾಯ ಗತಸ್ಸ.! ತಃ । 

ಸಂತಿಷ್ಯ ತೇನೃಪೋ ಯತ್ರ ಆನರ್ತೋ ನ ಪ್ರತಸಂಯುತಃ 4೭ ॥ 

ದಾ ,ಮಾಲೇಖೀತಿ ಮಂತ್ರಂ ೦ಸಪ್ರೊ ಚ್ಹಾ ರ್ಜು ನಿಧಿಸೂರ್ವಕಂ । 

ಭರರ್ಷಿಸಹಿತ ಚೈನ 'ಯಾವತ್ತಿ ಪತಿ ಮುಸ್ತಕೇ । 


ತಾನನ್ನಿರೀಕ್ಸಿತಸೆ ಸೇನ ನಖರೇಖಾ್‌ "ನಿಕ ॥ ೩೮ ॥ 
ಖಂಡಿಸೇನಾಧಕೇಣ್ಯೆ ವ ತತೋಃಭೂದ್ದು ರ್ಮನಾ ನೃಪಃ ॥೩೯॥ 
ವಿಚಪ್ರಾಯಂ ತು ತಂದ ೈಷ್ಟ್ವಾ , ಮಲಿನಾಂಬರಧಾರಿಣಂ i 

ತೆಂ ಪ್ರೊ (ವಾಚ ನಿಹಸ್ಕೊ ಚೆ. ಸ್ಸ ರ್ನೇಹಿ ವಿಪ್ರಾಕ್ಸತಾಂಜಲಂ u von 


ಮಂದುರಾಯಾಂ ಸಿ ತೆಂ "ಯಜ್ಞ ಕಾಸ್ಕಮೇತತ್ರ್ರದೃಶ್ಶತೇ 1 ' 
ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ si ಸತೋ ದ ೈಷ್ಟಾ ೩ ಸಕೋಪಸ್ತ ಮುಸಾದ್ರ ನತ್‌ ॥ ೪೧॥ 
ಕ್ಸಿಸ್ತಾ ತತ” ಜಲಂ ನಿಪ್ರಾ $ "ಸಕ್ಸ ತಂ ಗೃ ಧಗ | 


ಅಗೃ ಹ್ಮ ದಕ್ಷ ಣಾಂ ತಸ್ಕ ಸಾರ್ಥಿನಸ್ಕ ತೆ ಸ್ಥಿತಾಂ "01೪೨ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನ ಂತಕೇ ತಸ್ಯ ಧನಕಾಷ್ಠ ಸ್ಯ ಸ | 
ನಿಷ್ಕಾ್‌ಂತಾ ನಿವಿಧಾಃ ಶಾಖಾಃ 'ಪಲ್ಪವೈಃ 8 ಸಮಲಂಕೃತಾಃ ॥ ೪೩॥ 





೩೬-೩೭, ಅವನು ಶಾಂತಿಕರ್ಮದ ಅವಸಾನದಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿದ 
ಪಂಚಾಂಗ : ರುದ್ರಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಕಲ್ಪಿ ತವಾದುದೂ, ಅಕ್ಷತ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ 
'ಕೂಡಿರುವುದೂ ಆದ ಕಲಶೋದಕವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 'ಪ್ರತಥಾರಿಯಾದ 
ರಾಜನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

೩೮-೪೨. ಅವನು ಛಂದಸ್ಸು ಖುಸಿಸಹಿತವಾದ ದಾಮ 
ಮಂತ ತ್ರವನ್ನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸಿ ರಾಜನ ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಪೊ ತ್ರೀಕ್ಷಿಸು 
ವಷ್ತ ರಲಿ ಹೊರೆಯು ದಂತಕ್ಷತ ನಕಕ್ಸ ತಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ವೃಥಿತನಾಗಿ ಕೊಳೆ 
ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಟ್ಟರುನ ಅವನು ನಿಟಿನೆಂದರಿತು ನಕ್ಕು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು, “ ವಿಪ್ರ! 
ಅಶ್ವಶಾಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ಆ ಕಟ್ಟಿಗೆಗೆ ಈ ಅಕ್ಬತೋದಕದಿಂದ ಪ್ರೋಕ್ಸಿಸು'' 
"ಎಂದನು. ಅದರಿಂದ ಕುಪಿತನಾದ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ 3ನು ಆ ಕಟ್ಟಿ ಗೆಯೆಡೆಗೆ ಓಡಿ 
ಅಕ್ಬತೆ ಸಹಿತವಾದ ನೀರನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ಚಿಮುಕಿಸಿ ಎಂದಿನಂತೆ ಕೊಡುವ ರಾಜನ 
ದಕಿ ಹಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಡೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. 

೪೩. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಥವಕಾನ್ಮದ ಸುತ್ತಲೂ ಚಿಗುರುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರ 


ಗೊಂಡ ಚ ಹ 'ಶಾಖೆಗಳು ಹೊರಟವು. 
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- ಶಏ೨೯೮ ಶ್ರೀ:ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ, 


ತದ್ದೃಷ್ಟ್ಟಾ ವಿಸ್ಮಿತಃ ಸೋಥ ಆನರ್ತಾಧಿಪತಿರ್ನ್ಯಪಃ ! 


ಪಶ್ಚಾ ತ್ತಾಪಂ ಪರಂ ಚಕ್ರೇ ಧಿಜ ಬಯ್ಯ ನಮನುಷ್ಟ ತಂ 1 ೪೪ 0 
ಸೆ ನೂನಂ ವಿಬುಧಃ ಕಪಿ ನಿಪ್ರರೂಹೇಣ ಸಂಗತಃ ! 
ಯೇನೇದೃಶಃ ಪ್ರಭಾನೋಯಂ ತಸ್ಕ ಮಂತ್ರಸ್ಯ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ॥ ೪೫ ॥ 
ಯದ್ಯಹಂ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ನ್ಹಾನಿ ತಸ್ಯ ನುಂಶ್ರೋದಿಕೆಂ' ಜಲಂ | | 
ಜರಾಮರಣಹೀನಸ್ತು ತಪ್ಪವಾನಿು ನ ಸಂಶಯಃ 1 ೪೬ ॥ 
ಏನಂ ಚಿಂತಯತಸ್ತ್ರಸ್ಯ ತದ್ದಿನಂ ವಿಸ್ಮಿತಸ್ಯ ಚ! 
ಪಾರ್ಥಿವಸ್ಯ ದ್ವಿಜಕ್ತಿ ಜಾತಂ ನರ್ಷಶತೋಪಮಂ Il ೪೩ ॥ 
ದಿನಸೇತು ಸಮಾಕ್ರಾ ಂತೇ ಕಥಂಚಿತ್ತಸ್ಯ ಭೂಪತೇಃ । 

. ವಿಭಾವರೀ ಕೈಯಂ 'ಯಾತಿ ಕಫಂಚಿನ್ನೆ ನ ಶಾರದೀ ॥ ೪೮: ॥ 
ತತಃ ಪ ಕ್ರಭಾತಸಮಯೇ ಸಮುತ್ಥಾ ಯು ಮಹೀಪತಿಃ । 
ಆಹ್ವ ಯಾಮಾಸ ಶಾಕಲ್ಯ ೦ ಪುರುಷೈ ರಾಪ್ತ್ರಕಾರಿಭಿಃ 1೪೯॥ 


ಜಿ ಪ್ರೋವಾಚ ನಿನಯಾತ್ಸಾ ದರ ಪ್ರಾಂಜಲಿಃ ಸ್ಥಿ ತೇ । 

ಕಲೈ ಶಿಷ್ಯಃ 'ಮಾಯಾತೋ ಯಸ್ತ ನೀಯೋ ನುಮಾಂತಿಕಂ I ೫೦: ॥ 
ಕ ರ್ಥಂ ಪ್ರೆ ಷಣೀಯಂಸ್ತತ್ತಿ ಸೋತ ದ್ಯಾ ನಿಚ ದ್ವಿ ಜೋತ್ತೆ ಮ । 
ತಸ್ನೋಪರಿ ಪರಾಭಕ್ತಿರ್ಮಮ ಜಾತಾಂದ್ಯ ಕೇವಲಂ ॥ ೫೧॥ 





೪೪, ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚ ರ್ಯೆಗೊಂಡ ಆ ಆನರ್ತರಾಜನು ನಾನು. 
: ಎಂತಹ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಟಿಸು ಪಶ್ಚಾ ತ್ತಾಪಗೊಂಡನು. 

೪೫. ಅವನ ಮಂತ್ರವು ಇಷ್ಟು ಪ್ರಭಾವವುಳ್ಳದ್ದಾ ದುದರಿಂದ ಅವನು. 
ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ:ಬ್ರಾ ಹ್ಮೈಣರೂಸದಿಂದ ಬಂದ ಜೀವ ತಿಯೇ ಆಗಿರುವನು. 

೪೬, ಅವನ ಪನ ತ್ರಜಲವನ್ನು ನಾನು ಸಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ಜರಾಮರಣರಹಿತನಾಗುನೆನು. 4 

೪೭. ಹೀಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಆ ದಿನವು 
" ಒಂದು ವರ್ಷದಂತಾಯಿತು. 

ಲ೮. ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಗಾದರೂ ಹೆಗಲು ಕಳೆದರೂ ಶರತ್ಪಾಲದ ರಾತ್ರಿಯು 
ಕಳೆಯಲೇ ಇಲ್ಲ. 

ರ, ಬಳಿಕ ಬೆಳಗ್ಗೆ ರಾಜನು ಎದ್ದು ಆಸ ರದ ಶಾಕಲ್ಯನನ್ನು 
. ಕರೆಯಿಸಿದನು. 

೫೦-೫೧. ಅವನು ವಿನಯದಿಂದ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಿಂತು ನಿನ್ನೆ 
ಬೆಳಗ್ಗೆ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಶಾಂತಿಗಾಗಿ: ಬಂದ "ಶಿಷ ನನ್ನು ಈ ದಿನವೂ ಕಳುಹಿಸು- 
ಅವನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗಿದೆ ಮು 
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ಅಷ್ಟಸಪ್ತತ್ಯು ತ್ತರದಿ ಒಶತತಮೋಂಧ್ಯಾ ಯ ೨೨೪೯ 


ಸ ತಥೇತಿ ಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯ ಗತ್ತ್ವಾಃಥ ನಿಜಮಂದಿರಂ | 

ಸೀನಾ ಯಾಜ್ಞನಲ್ಯ್ಯಂ 'ಹ ಶಾಂತ್ಯರ್ಥಂ ಶ್ಲಶ್ಸಯಾ ಗಿರಾ ॥ ೫೨ ॥ 
ಚ್ಛ ವತ್ಸ ತ್ನಮುದ್ದೆ ಬನ ಪಾರ್ಥಿವಸ್ಯ ಸಿನೇಶನು' 

ಶಾಂತ ರಂ ತೇನ ಭೂಯೋಪಿ ತ ಕ ಮೇವಾಸಶು ಸಿಮಂತ್ರಿ ತಃ ॥ ೫೩ ॥ 
ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಲ ಉವಾಚ: 

ನಾಹಂ ಯಾಸ್ಕಾ ನಿ ತದ್ದ ರ್ಮ್ಮೇ ಶಾಂತ ೈರ್ಥಂ ದಿ ಿಜಪುಂಗವ | 

ಅನಾದರೇಣ ಬೃ ಷ್ಟೊ ಹಂ ಸೀರ ಚ ಸಮಾಹ್ನ ತಾ: ॥೫೪॥ 

ಕಾಷ್ಟೊ (ಪರಿ ಸ ದತ್ತಾ ತಸ್ಯ ವಾಕಾ )ದಸಂಶಯಂ ತ 

ತಸ್ಮಾ ತ್ರ ೀಷಯ ಚಾಂನ್ಯಂ ತಂ ಗುರೋ ಶಿಸ್ಕಂ ನಿಚಕ್ಸ ಇಂ 


ಸ ರಂಜಯೇದ್ಯ; ಸ್ತು 'ನಿನೇಕೇನ ಸಮನ್ನಿ ತಂ ॥ ೫೫ ॥ 
ಶಾಕಲ್ಯ ಉವಾಚ :- 

ರಾಜಾ ಡೇಶಃ ಸ ಸದಾ ಕಾರ್ಯಃ ಪುರುಷೈರ್ದೆೇಶವಾಸಿಭಿಃ 1 
ಯೋಗಕ್ಟೇಮನಿಧಾನಾಯ ತಥಾ ರಾಜಯ ಕೇನಲಂ ॥ ೫೬ ॥ 
ಪ್ರತಿಕೂಲೋ ಭವೇದ್ಯ ಸ್ತು ಪಾರ್ಥಿವಾನಾಂ ಸ ಮಂದಧೀಃ ! 

3 ತಸ್ಯ ಜಾಯತೇ ಸೌಖ್ಯಂ 0 ಕಥಂಚಿದ್ದಿ ಎಜಸತ್ತನು I ೫೭ ॥ 
ಯೇ ಜಾತ್ಯಾ ದಿ ಮಹೋಕೆ ಶ್ಸೇಕಾನ್ನ ಗಾನ್‌ ೨ಾನುಪಾಸತೇ | 
ತೇಷಾಮಾನುರಣಂ ಭಿಕ್ಲಾ ಪ್ರಾ ಯಶ್ಚಿ ತ್ತಂ ನಿಸಿರ್ಮಿತಂ ॥ ೫೮ ॥ 


EE ENE 
೫೨. ಅನನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ 


ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ ತನನ್ನು ಕುರಿತು ಮೃದುನಚನದಿಂದ ರ 
೫೩. "ಮಗು! ನೀನು ಈಗಲೇ ದೊರೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು. ಅವನು 
ಮರಳಿ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಶಾಂತಿಗಾಗಿ ಕರೆದಿರುವನು.?' 

೫೪. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ 3ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ದಿ ್ರಿಜವರ್ಯನೆ! ನಾನು ಶಾಂತಿ 
ಕರ್ಮಕ್ಕಾಗಿ ಅವನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ೬ ನನ್ನನ್ನು ಅನಾದರದಿಂದ 
ನೋಡಿರುನನು. ನನ ಸ್ನ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಸ್ಪೀಕರಿಸಲಿಲ್ಲ. 

೫೫. ಅನನ ಮಾತಿನಂತೆ ನಾನು ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಅಕ್ಷ ಕತೋದಕವನ್ನು 
ಚಿಮುಕಿಸಿದೆನು. ಆದುದರಿಂದ ಗುರುವೆ! ನು ಆ ಆಕರ್ತನನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಳಿಸುವ ವಿವೇಕವುಳ್ಳ ಇತರ ಶಿಷ್ಯನನ್ನು ಕಳುಹಿಸು. 

೫೬-೫೭. ಶಾಕಲ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ದೇಶವಾಸಿಗಳಾದ ಪ್ರಜೆಗಳು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಯೋಗಕೆ ಕ್ಲೇಮಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ಲಾಭಕ್ಕಾಗಿಯೂ ರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ನೆರವೇ 

ರಿಸಬೇಕು. ರಾಜರಿಗೆ ವಿರುದ ನಾದ ಮೂಢಕನಿಗೆ ಹೇಗೂ ಸೆ ಸೌಖ್ಯವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
: ೫೮. ಉತ್ತಮ ಜಾತಿಯವನೆಂದು ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ರಾಜರನ್ನು ಸೇವಿಸದ 
ಮಾನವರಿಗೆ ಸಾಯುವವರೆಗೆ ಭಿಕ್ಸಾಟಿನೆಯೇ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವಾಗಿರುವುದು. 
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೨೩೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಪಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏನಂ ತೆಯೋರ್ನಿನದತೋಸ್ತದಾ ವೈ ಗುರುಶಿಷ್ಯ ಯೋಃ | 

ಭೂಯೋಪಿ ತತ ತ್ರ ಸಂಪ್ರಾಸ್ತಾ 1 ಪುರುಷಾಃ ಸಾರ್ಥಿನೇರಿತಾಃ 1 ೫೯॥ 
ಪ್ರೋಚುಶ್ತ ತ್ವ ರಮಾ ಯುಕ್ತಾಃ ಶಾಕಲ್ಯಂ ಪ್ರಾಂಜಲಿಸ್ಥಿತಾಃ । 

ಶಿಸ್ಥ ೦ ತಂ: ಪ್ರೆ ಸಹಯ ಕ್ಸಿಪ್ರೆಂ ರಾಜಾ ಮಾರ್ಗಂ ಪ್ರತೀಕ್ಸತೇ 1೬೦॥ 


ಅಸಕ 2 | ಶ್ರೋಂಚ್ಯ ಮಾನೋಪಿ ಯದಾ: ಗಚ್ಛ ತಿ ಸೈವ ಸಃ । 


ಹೆಣಾ ಸಂಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಉದ್ದಾ ಅಕಮಥಾರುಣಿಂ H&On 
'ಶಿಸ್ಯಂ ವಿನೆಯಸಂಪನ್ನಂ ಕ್ಸ ಸ ತಾಂಜಲಿಪುಟಿಂ ಸ್ಥಿತಂ | 
ಗಚ್ಛ ವತ್ಸ ಸಮಾಜೇಶಾತ್ಸಾ ಂಪ್ರತಂ ನೃಪಮಂದಿರಂ ॥೬೨॥ 


ರ ರ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಂ ಚ ತತಃ ಕುರು I ೬೩ ॥ 
“ಸ ತಥೇತಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯ ಗತ್ವಾ ತಂ ಸಾರ್ಥಿವಾಲಯಂ | 


“ಚ್ಛಕಾತೆ ಶಾಂತಿಕಂ ಕರ್ಮ ವಿಧಿದೃಷ್ಟೇನ ಕರ್ಮಣಾ ॥ ೬೪ ॥ 
ತತಃ ಕೆಲಶ ತೋಯಂ ಸ ಸಾಕ್ಸತಂ ಸುನುನೋಸ್ಕಿತಂ | 
`ಗೃಹೀತ್ಟೋಪಾದ್ರನತ್ತತ್ರ ಯತ್ರ ರಾಜಾ ನ್ಯವಸ್ಥಿತಃ ॥ ೬೫ ॥ 
ರಾಜೋವಾಚ; 
ಸ್ವಕೀಯ ಮಂತ್ರಲಿಂಗೇನ ಅಭಿಷೇಕಂ ತು ಯಚ್ಛ ಭೋಃ! 
ಕಾಷ್ಠಸ್ಯಾಂಸ್ಕ ಯದಗ್ಗೆ «ತೇ ಪ್ರೋತ್ಸಿತಂ ತಿಷ್ಮ ತ ದ್ವಿಜ ॥ ೬೬ ॥ 





೫೯. ಹೀಗೆ ಆ ಗುರು ಶಿಷ್ಯರು ವಿವಾದಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಮರಳಿ ರಾಜನು 
ಕಳುಹಿಸಿದ ಜನರು ಬಂದರು. 

೬೦. ಅವರು ತ್ರರೆಯಿಂದ ಶಾಕಲ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು 

ಸ್ಯನನ್ನು ಕಳುಹಿಸು; ರಾಜನು ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದಾ ನೆ ಎಂದರು. 

ತೆ ಶಾಕಲ್ಯನು ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಹೇಳಿದರೂ ಆ ಯಾಜ್ಞ ವಲ ನು 
ರಾಜಕೆಜೆಗೆ ಹೋಗದಿರಲು, ವಿನೀತನೂ, ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತಿರುವವನೂ ಆದ 
ಆರುಣಿ ಉದ್ದಾಲಕನನ್ನು ಕುರಿತು, ಮಗು! ಈಗ ನನ್ನ ಅಸ್ಪಣೆಯಿಂದ ರಾಜನ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಶಾಂತಿಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಂದು ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡು 
ಎಂದು ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದನು. 

೬೪. ಅವನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ಆ ರಾಜನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ವಿಧಿಯಂತೆ ಶಾಂತಿಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೬೫. ಬಳಿಕ ರಾಜನೆಜಿಗೆ ಅಕ್ಷತ ಪುಸ್ಪ ಗಳಿಂದ ಕ ಕಲತೋದಕ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋದನು. 

೬೬, ರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ದ್ವಿಜನೆ! ಮುಂದೆ ಇರುವ ಈ ಕಾಸ ಕೈ 
ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಭಿಸೇಕ ಮಾಡು, 
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ಆಸ್ಚಸಸ್ತತ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೨೩೦೧ 
ತತಸ್ತೇನ ಶುಭಂ ಮಂತ್ರಂ ಪ್ರೋಚಾ *ಭೀಷ್ಟಂ ಜಲಂ ಸ್ಹಯ 
ಅಭಿಷಿಚ್ಛ ಚ ತತಾ ಷಂ ತತ 3 ಸ 
A ಷಂ ತತಶ್ಚ ಸ್ವಗೃಹಂ ಯಯಾ ॥ ೬2 n 


ತಾವದ್ರೂಪಂ ಚೆ ತತ್ವಾಷ್ಮಂ ದೃಷ್ಟಾ ತಿೌನರ್ತೋ ಮುಹೀಪತಿಃ | 


ಏಷಾದಸಹಿತಶ್ಪೈವ ಸಶ್ಚಾತ್ತಾ ಪಸಮನ್ಸಿತ್ಯಃ 

ಭೂಯಸ್ತು ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಯಾಜ್ಞ ಪಲ್ಲ ಕ್ನತೇ ತದಾ 

ಅನ್ನಂ ದೊತ ನ 
x ೦ ವಿದಗಂಚ ಶಾಕಲ್ಲಸ ದ್ವಿಜಾಶ್ವಯಂ 

ವೇದನಾ ಕಾಯಸಂಸಾ ನ್ಬೇ-ವ್ರಾನ ನಲ 

*ಉಸಿಂಸ್ಥಾ ಮೇ: ವರ್ತತೇ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ । 
ಶಾಂತ್ಯರ್ಥಂ ಪ್ರೇಷಯ ಕ್ಸಿಪ್ರಂ ತಂ ಶಿಷ್ಯಂ ಪೂರ್ವಸಂಚಿತಂ ` ॥ ೭೦ I 
ಅಸಮಾನಂ ಕೃತಂ ತಸ್ಯ ಮಯಾ ಕಲ್ಫೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ | 


1! ೬೮ ॥ 


1 ೬೯ ॥ 


ತೇನ ಮೇ ನ ಸಹಸಾ ನ್ಯಾಧಿರಾಶೀರ್ನಾದನುನಿಚ ತಃ ॥ ೭೧॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ರ್ಯೇಷಯ ನೇ ಶೀಘ 30 ಯೇನ ಮೇ ಸ್ವಸ್ಥತಾ ಭವೇತ್‌ । 
ಅಸಕೃತ್ರೋಚ್ಯಮಾನೋಪಿ ಯದಾ ನೈವಸ ಗಚ್ಛತಿ 29 
ಯಾಜ್ಞನಲ್ಯ್ಯ ಸ್ತತಃ ಶಿಷ್ಯಮನ್ಯಂ ಪ್ರೋವಾಚ ಸಾವರಂ | 

ತತಸ್ತಂ ಮಧುಕಂ ಪೈಂಗ್ಳಂ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ತದ ಹೇ ॥ ೭೩ ॥ 
ತೇನಾಂಪಿ ವಿಹಿತಂ ತಚ್ಚ ಯಥೋದ್ಧಾ ಲಕನಿರ್ನಿತು 

ಆಶೀರ್ವಾದೋ ನೃಸೋದ್ಹೇಶಾದ್ದತ್ತಃ ಕಾಷ್ಟಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಚೆ I ೭೪ ॥ 


೬೭. ಅದರಂತೆ ಉದ್ದಾ ಲಕನು ಮಂಗಳಕರವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿ 
ಜಲದಿಂದ ಕಾಠ್ಠಕ್ಕೆ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು... 

೬೮. ಆನರ್ತರಾಜನು ಆ ಕಾಸ್ಕವು ಹಾಗೆಯೇ ಇರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ನಿಷಾದ ಪಶ್ಲಾತ್ತಾಸಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಮರಳಿ ಯಾಜ ವಲ್ಯ್ಯನಿಗಾಗಿ ಕುಶಲನಾದ 
ದೂತನನ್ನು ಕಲ್ಲನೆಡೆಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದನು. 

೬೯, “ದ್ವಿಜವರ್ಯನೆ! ನನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ವೇದನೆಯುಂಟಾಗಿದೆ. ಆವರ 
ಶಾಂತಿಗಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಬಂದ ಶಿಷ್ಯನನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಕಳುಹಿಸು. 

೭೦. ದ್ವಿಜನರ್ಯನೆ! ನಾನು ಅನನಿಗೆ ನಿನ್ನೆ ಅನಮಾನ ಮಾಡಿದ್ದೆ (ನೆ. 
ಅವನ ಆತೀರ್ನಾದವನ್ನು ಇಚ್ಛೆ ಸದಿರುವ ನನಗೆ ಕೂಡಲೆ ವ್ಯಾಧಿಯುಂಟಾಗಿದೆ. 

೭೧-೭೩. ಆದುದರಿಂದ ನನಗೆ ಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯವುಂಟಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಶಿಷ್ಯನನ್ನು 
ಬೇಗನೆ ಕಳುಹಿಸು”? ಅದರಂತೆ ಶಾಕಲ್ಯನು ಆ ಯಾಜ್ಞ ನಲ್ಯ್ಯಸಿಗೆ ಅನೇಕ ಸಾರಿ 
ಹೇಳಿದರೂ ಹೋಗದಿರಳು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಮಧುಕಪೈಂಗ್ಯನನ್ನು ರಾಜನ ಮನೆಗೆ 
ಕಳುಹಿಸಿದನು. | 

೭೪, ಆ ಪೈಂಗ್ಯನೂ ಉದ್ದಾಲಕನು ಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಿಂದ ಆ ಕಾಷ್ಠಕ್ಕೆ ಆತೀರ್ವಾದ ಮಾಡಿದನು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೦೩೧೦೦11 


ಜಿತಂ ತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ- 


ತದ್ರೂಪಮಪಿ ತತ್ಯಾಸ್ಕಂ ದೃಷ ಣ್ಯ ಭೋಯೋಪಿ ಪಾರ್ಥಿವಃ ! 


ಅನ್ಯಂ 6 ಸಂಪ್ರೆ ಬರಾತ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ ಕೃತೇ ನರಂ 2೫ 
ಕ ಗ ತ್ರೋಚ್ಯ ಮಾನೋಫಿ ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ್ಯೋ ವ್ರಜೇನ್ನ ಹಿ | 

ಯದಾ ತದಾ ಬಹುಗುಣನುನ್ಯಂ ಶಿಷ್ನ ೦ಪ್ರ ನಿಷ ವಾನ್‌ ॥ ೭೬ ॥ 
ಪ್ರಚೂಡಂ ಭಾಗವಿತ್ತಿಂಚ ಸೋಸಿ ಗತ್ವಾ ಯಥಾ ಪುರಾ 1 | 
ಚಕಾರ ಶಾಂತಿಕಂ ಕರ್ನ ಯಥಾ ತಾಭ್ಯಾಂ ಪುರಾ ಕೃತಂ 1 ೭೭ ॥' 
ತತಃ ಶಾಂತ್ಯುದಕಂ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಾಕ್ಸಿಪಚ್ಚೈವ ದಾರುಣಿ । 
ಮಂತ್ರ ವಚ್ಚ ತಥಾಷ್ಯೇನ ತದ್ರೂ ಪಂಚೆ ವ್ಯ ವಸ್ಥಿ ತಂ wan 
ತತಃ ಸ್ನ ಯಂ ಯಯೌ ರಾಜಾ ಶಾಕಲ್ಯಸ್ಥ ನಿವೇಶನಂ 
ನ? ಸ್ಞವಲ್ಯ್ಯಸ್ಯ ಮಂತ್ರಾರ್ಥಂ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಸಮನ್ಹಿ ತಃ, Warn 


ಪ್ರಣನ್ಯು ಸ ದ್ಹಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಶಾಕಲ್ಯಂ ಚೆ ನ್ಸಿಜೋತ್ತ ಪ 
ಶತ ರ್ಥೆಂ ಆ ಹಮ್ಮೆ ೯ ತ್ಮಂ ಕಲೈ « ಶಿಷ್ಯಂ ಸೆಮಾದಿಶ |! 


ಯೇನ ಮೇ ಜಾಯತೇ ಶಾಂತಿಃ “ಶರೀರಸ್ಯ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ 1 ೮೦ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಶಾಕಲ್ಯೋ ಯಾಜ್ಞನಲ್ಯ್ಯಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ! 
ಭೂಯೋಪಿ ಶೃಣ್ವತಸ್ತಸೃ ಗ್‌ ಬ ಮುಹೀಪತೇಃ | I ೮೧॥ 
ಯಾಜ ನ್ಹವಲ್ಯ್ಯ ದ್ರುತಂ "ಗಚ್ಛ ಮಮಾಜೀಶಾನ್ನ ಎಸಾಲಯಂ | 

ರಾಜ್ಞೊ ಸ್ಯ ಕೋಗನಾಶಾಯ ಶಾಂತಿಕಂ ಕುರು ಪುತ್ರಕ . ॥ ೮೨ ॥ 





೭೫. ದೊರೆಯು ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ತ್‌ ಆ ಕಾಸ್ಕವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಯಾಜ್ಞ ವಲ, )ಿ ್ಯವಿಗಾಗಿ ಬೇರೆ ಮನುಷ್ಯ ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು. 

ಜಾತೆ ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಹೇಳದ ಯಾಜ್ಞ ವಲ ನು ಹೋಗದಿರಲು 
ಶಾಕಲ್ಯನು ಅಧಿಕ ಗುಣವುಳ್ಳ ಪ್ರಚೂಡಭಾಗವಿತ್ತಿಯೆಂಬ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಶಿಷ ನನ್ನು 
AE ಅವನು ನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಹಿಂದಿನವರು ಜ್‌ 
ಶಾಂತಿಕರ್ಮವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಆ ಕಾಢ್ಕ ದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಶಾಂತು ,ದಕವನ್ನು 
ಚಿಮುಕಿಸಿದನು. ಆದರೂ ಆ ಕಾಷ್ಠ ವು ಜಾಗಟೆ ಇದ್ದಿ ತು. 

೭೯. ಬಳಿಕ ದೊರೆಯು ಪಶ್ಚ್ರಾತ್ರಾ ಪಗೊಂಡು ಯಾಜ ಜ್ಞವಲ್ಪ 3ನನ್ನು ಕರೆಯು 
ತಗ ತಾನೇ ಆ ಶಾಕಲ್ಯನ ಮನೆಗೆ. ಹೋದನು. 

ಅವನು ಆ ಶಾಕಲ್ಯನನ್ನು ವಂದಿಸಿ, ದ್ವಿಜನರ್ಯನೆ! ಶಾಂತಿಕರ್ಮ 

ಭಳ ಆ ಮ ಬಂದ ಶಿಸ್ಯನನ್ನೇ ಕಳುಹಿಸು. ಅಸೆನಿಂದ ನನ್ನ ಶರೀರಕ್ಕೆ 
ಶಾಂಕಿಯುಂಬಾಗುವುದು ಎಂದನು. 

೮೧-೮೨. ದ್ವಿಜವರ್ಯರೆ! ಬಳಿಕ ಶಾಕಲ್ಯನು ಯಾಜ್ಞ ನಲ್ಲ ) ನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಟಾ ಕೇಳುತ್ತಿ ರುನಾಗಲೆ ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ್ಯ! "ನನ್ನ್ನ "ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ' 
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೨೩೦೩ ' 
ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ 8 ಉವಾಚ: 
ಸಾಹ ತತ್ರ ಗಮಿಷ್ಕಾ ವಿ ಗುರೋವೆ ; 
i ೨ ನಂಬ ನವೀ 
ಅಪಮಾನ ಈ ಫ್‌ ತೋನೇನ ಗುರೋ ಮ ಸ ಕ | 
ತಸ್ಯ ತದ | ಚನಂ ಶ್ರು ತ್ಕಾ ಸ ಕೋಪಂ ಪರಮಂ ಗತಃ | ಟಟ 
ಅಬ್ರ ನೀತೃ ರ್ತ ೯ಮಾನಸ್ಸು ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ 39 ತತಃ ಪರಂ 1-೮೪ ॥ 


ಏಕಮಪಶ ರಂ ಯಸ್ತು ಗುರು ಶಿಷ್ನ ಸ 'ನಿನೇಡಯೇತ್‌ | 
ಪ ೈಥಿವ್ಯಾಂ 'ನಾಂಸಿ ತದ್ದ ೨ನ್ಯಂ ಯಂ ದತ್ತಾ ಜಾನೃ ಕೇ ಭವೇತ್‌ ॥ ೮ 
ಯಸ್ಮಾತ್ರ್ಯಂ ಶಿಷ್ಯ. ತಾಂ “ತ್ಯಾ ಮಮ. ವಾಕ್ಯಂ ಕರೋಷಿ ನಃ ಸ 
ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವ್ವಾಂ ಯೋಜಯಿಷ್ಣಾ ಮಿ ಬ್ರಹ | ತಾಪೇನ ಸಾಂಪ್ರತಂ 


ಯಾಜ ಹ್ಹ ವಲ್ಲ ಉವಾಚ: ಫಸ 
ಅನ್ಯಾ ಯೇನ ಹಿ ಜೇ ಸಂಗ ಗುರೋ ಮುನು ಪ ಪ್ರವಾಸ್ಯಸಿ 
ಅಹನುಸ್ಯೆ (ವ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಪ್ರತಿಶಾಸಂ ತನಾಧುನಾ 1೮೭॥ ”' 
ಗುಶೋರಪ್ಯ ವಲಿಪ್ತ ಸ್ಸ ಕ ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯಮಜಾನಕಃ 
ಉತ್ಸಥೇ ನರ್ತ ಮಾನಸ, ಷರಿತ್ಯಾಗೋ ನಿಧೀಯತೇ ॥ ೮೮ ॥ ' 


ಅರಾ ಾರರಾರರರ್ಯಾರ್ಹ;ರರರ;ಾರಾರ್ವಾರಾಾರಾವಾವಾವಾಮಾಮಾಾಾ ರ 
ಇಜನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನ ರೋಗಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಶಾಂತಿಕರ್ಮನನ್ನು ಮಾಡು 
ಎಂದನು. 


೮೩. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಗುರುಗಳೆ! ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ' 


ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಬೇಡಿರಿ. ಈ ರಾಜನು ನನಗೆ ಅಸಮಾನ 
ಮಾಡಿದ್ದಾ ನೆ. 

ಸ: ಶಾಕಲ್ಯನು ಅವನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತ್ಯಂತ ಕ್ರುದ್ಧನಾಗಿ 
ಅನನನ್ನು ಗದರಿಸುತ್ತ ಇಂತೆಂದನು. 

೮೫. ಒಂದು ಅಕ್ಬರವನ್ನಾದರೂ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದ ಗುರುವಿಗೆ ಪ್ರತಿ 


ಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಆನೃಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾನ ದ್ರವ್ವವೂ ಇಲ್ಲ. 


೮೬. ಸ ನನ್ನ ಶಿಷ್ಯನಾಗಿ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳದಿರುವುಪರಿಂದ ನಿನಗೆ ಈಗ 
ಶಾಸ ಸವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. 
೮೭. ಯಾಜ ವಲ್ಯ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಗುರುಗಳೆ! ನನಗೆ ಅನ್ಯಾಯ 
ಗಿ 
ದಿಂದ ನೀವು ಶಾಪವನ್ನೂ ಕೊಡುವುದಾದರೆ ನಾನೂ ನಿಮಗೆ ಪ್ರತಿಶಾಸವನ್ನು 


ಕೊಡುವೆನು. 
೮೮. ಅಹಂಕಾರಗೊಂಡನನೂ, ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯವನ್ನರಿಯದವನ್ನೂ 


ಸ ಸಾ 
ೌ 


ದುರ್ಮಾಗನ'ದಲ್ಲಿ ಫಡೆಯುವವನೂ' ಆದೆ ಗುರುವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು, ಫಷ 
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ಜ್ತ [UY 


೨೩೨೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದನುಹಾಪುರಾಣ೦ . 


ತಸ್ಮಾತ್ತ 4೦ ಹಿ ಮಯಾ ತ್ಯ ಘಃ ಸಾಂಪ್ರತ ತಂಹಿನಮೇಗುರುಃ। 


ಅವಶೇಷೇಣ ಶಿಷ್ಯಾರ್ಥಂ ads ಪ್ರಯಚ್ಛಸಿ 1೮೯ ॥ 
ಯಾವಂತಸ್ತೇ ಸ್ಥಿ kn ಶಿಷ್ಯಾಸ್ತಾ ವದ್ಧಿ ರ್ನಿನಸ್ಥೆ ರಪಂ 
ಕ ಕರಿಷ್ಕಾಮಿ ನೋ ಚೇದ್ಯಾಸ್ಕಾ ನ ದೂರತಃ ॥೯ಇ೦॥ 


ಶಾಕಲ್ಯ ಉವಾಚ -- 
ಯದಿ ಗಚ್ಛಸಿ ಚಾಂನ್ಶತ್ರ ತತ್ತ್ವಂ ನಿದ್ಯಾಂ ಪರಿತ್ಯಜ | 
ಯಾಂ ಮಯಾ ಪಾಠಿತಃ ಪಾಪ ವ್ರಜ ಪಶ್ಚಾ ತ್ಯುಶಿಷ್ಯ ಭೋಃ ಳಂ 
ಮಯಾಭಿಮಂತ್ರಿತಂ ತೋಯಂ ಕ್ಸುರಿಕಾಮುಂಡ ಸಂಭನಂ | 
ಪಿಬ ತಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಭಾವೇಣ ಶೀಘ್ರ ಮೇನ ತ್ಯಜಿಷ್ಯಸಿ । 

EE ಮೇಂ ವಿದ್ಯಾಂ ತ | ಯಯಾಂಧೀತಾ ತುಯಾ ॥ಳ೨॥ 
ಏವಮುಕಾ ಶ್ಚ ಚಾಂ$ಮಂತ್ರ್ಯ ಮಂತ್ರೈರಾಥರ್ವಣೈರ್ಜಲಂ । 
ಪಾನಾಯ ಪ್ರದವೌ ತಸ್ಮೈ ವಾಂತ ೈರ್ಥ್ಷಂ ಸ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ I F4 I 
ಯಾಜ್ಞ ನಲ್ಯ್ಯೋಖಪಿ ತತ್ಪಿ ತ್ಸ ಜು ತೇನಾಂಭಿಮಂತ್ರಿ ತಂ । 


ವಾಂತಿಂ ಕ್ರತ್ಸಾ ಸಹಾಂನ್ಸೇನ ಇದ್ದಿ ದ್ಯಾಂ ತಾಂ ಪರಿತ್ಯ ತ] I ೯೪ ॥ 
ತತೋ ಮೂಢತ್ತ ಮಾಷನ್ನೋ ನಿಶ್ಚಾ ಮಿತ ಪ್ರದಂ ಶುಭಂ | 
ಗತ್ವಾ ಸ್ನಾತೋ 'ನಿಧಾನೇನ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ 1೯೫॥ 


ರ್‌. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಈಗ ತ್ಯಜಿಸಿರುವೆನು. ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ 
ವಿಶೇಷವನ್ನರಿಯದೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ನೀನು ನನಗೆ ಗುರುವಲ್ಲ. 

೯೦. ಗೆ ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ : 'ಶಿಷ್ಯರಿರುವರೊ, ಅಷ್ಟು ದಿನಸ ನಾನು ನಿನ್ನ 
ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಡುಗ ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ದೂರ ಹೋಗುವೆನು. 

೯೧. ಶಾಕಲ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ದುಷ್ಟ ಶಿಷ್ಯನೆ! ನೀನು ಇತರ ಕಡೆಗೆ 
ಹೋಗುವುದಾದರೆ ನಾನು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟ ವಿದೆ ಯನ್ನು" ತ್ಯಜಿಸಿ ಅನಂತರ ಹೋಗು. 

೯೨, ನಾನು ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿದ ಸಟ ಮುಂಡದಿಂದುಂಟಾದೆ ನೀರನ್ನು 
ಕುಡಿ, ಅದರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನನ್ನಿಂದ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದ. 
ನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಹೊಟ್ಟ ಯಿಂದ ತ್ರಾಜೆಸುವೆ. 

೯೩. ಆ ಶಾಕಲ್ಯನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ, ಅಥರ್ವಣ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ನೀರನ್ನು 
ಮಂತ್ರಿಸಿ ಸಿ ವಮನಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕುಡಿಯಲು ಅವನಿಗಿತ್ತ ನು 

೯೪. ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ ನೂ ಆ ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿದ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ಅನ್ನ 
ದೊಡನೆ ಆ ನಿದ್ಯೆಯನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿದನು. 

ತರ್‌ ೮. ಬಳಿಕ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯ ನು _ಮೂಢನಾ ಗಿ ಮಂಗಳಕರವಾದೆ 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಹ್ರದವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಮಿಂದು ಶುದ ನಾಗಿ ಧಾತಾ, 
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ಆಷ್ಟ ಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ। 
: ೨೩೦೫ 


ಚಕಾರ ಮೂರ್ತಿಸ್ತಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ರವನೇದಾ ರ್ಫದಶ ಸಂಖ ಯಾ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಸ್ಯ ತತಃ ಸರ್ವಾಃ ಫೂಜಯಾ ನೊ ನ ಭಕ್ತಿ ತಃ | 


la ಇ ಬಳಯ ಜಂ I ೯೬ ॥ 
ಭಗೋ ನಿವಸಾ [ನ್‌ ಪೂಸಾ ಚ ರಾ ಪೋನಿನ 
ವಿಕಾದಶಸ್ತಥಾ ¥ ಸ್ಟಾ ವಿಷ್ಲುರ್ಮಾದಶ ಉಚ ತೇ 

ಏವಂ ದ್ಮಾ ದಶಧಾ ಸೂರ್ಯ, ಸ ಪಿತೋತ್ರ "ಪಕ ತಾ । ಹ: 
ಆರಾಧಿತನ ಸ್ತತೋ ನಿತ್ಯಂ ಗಂಧಪುಸಾ ನುಲೇಸನ್ನೇ ಬ ॥ ೯ 
ತತಃ ಕಾಲೇನ ಮಹಾ ಗತ್ವಾ ಪ ್ರತ್ಯಕ್ಚೃತಾಂ | ಟಿ 
ಸ್ರೋವಾಚ ಸುಂದರಂ ಪಿ ್ರೀತ್ಸಾ ವಾಕ್ಯ ಮೇತನು ನಿಂ ಪ್ರತಿ 1೯೯ 
ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ ; ಪ್ರತುಷೊ ಹಂ ತನ” ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸತ್ತಮ । 
ಇಷ್ಟಂ 2ಜಿ ತೇ ಬ್ರೂ ಹಿಯದ ತ್ಸಂಪ್ರತಿ ವಾಂಭಿತಂ ॥ ೧೦೦ ॥ 


ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ 3s ಉವಾಚ: 
ವರಂ ದದಾಸಿ 'ಚೇನ್ನ ಹ್ಯಂ ವೇಷಸಾಕೇ ನಿಯೋಜಯ | 
ಮಾಂ ವಿಭೋ ಯೇನ ಶಿಷ್ಕತ್ನಂ ತವ ಗಚ್ಛಾಮಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ ॥ ೧೦೧ ॥ 
ಆದಿತ್ಯ ಉನಾಚ ೭. 
ಯಾ ಪರ್ಯಟನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಸದೆ ವ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ | 
ಮೇರೋಃ ಪ್ರ ದಕ್ಸಿಣಾರ್ಥಾಯ ಲೋಕಾಲೋಕಕ್ಕ ತೇ ದ್ವಿಜ ॥ ೧೦೨ ॥ 
ತತ್ಕಥಂ ಯೋಜಯಾಮಿ ತ್ವಾಂ ನೇದಸಾಕೇನ ಸದಿ ಹ ॥ ೧೦೩ ॥ 
EAA EG ET TT 
ಮಿತ್ರ, ಅರ್ಯಮಾ, ಶಕ್ರ, ವರುಣ, ಸಾಂಬ, ಭಗ್ನ ನಿವಸ್ಟಾನ್‌, ಪೂಷಾ," 
ಸವಿತಾ. ತ್ವಷ್ಟ, ವಿಷ್ಣು ನಜ ಹನ್ನೆರಡು ವಿಧ ಸೂರ್ಯರನ್ನು ಸ್ರ ಪ್ರತಿಷ್ಕೆ ಮಾಡಿ 
ಗಂಧಪುಷ್ಠಾ ನುಲೇಸ ನಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದನು. 

೯೯. ಅನಂತರ ಬಹುಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಸೂರ್ಯನು ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಯಾಜ್ಞ 
ವಲ್ಫ ತನನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸವಿಯಾಗಿ ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡಿದನು. 

೧೦೦. ಬಾ ಶೂ ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಕ ಕ! ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿರುವೆನು. ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಜೀತ ಈಗ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು 
ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. 

೧೦೧. ಯಾಜ ನಲ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸ್ವಾನಿ! ನೀನು ನನಗೆ ನರವ 
ನ್ನೀಯುವುದಾದಕೆ ಸಾ ಕವನ್ನು Foor; ನಿನಗೆ ತಿಷ್ಯನಾಗುನೆನು. 

೧೦೨-೧೦೩. ಆದಿತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ ದ್ವಿಜನರ್ಯನೆ! ನಾನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮೇರು ಪರ್ವತದಲ್ಲಿರುವ ಲೋಕಾಲೋಕಪರ್ವತದ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 
ಗಾಗಿ ಸಂಚರಿಸಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ನಾನು ಹೇಗೆ ವೇಡಪಾಕನನ್ನು 


ಹೇಳಿಕೊಡಲಿ. 
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೨೦೩೭೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ಲಘುತಾಂ ಗತ್ವಾ ಮನು ಮುಖ್ಯ ಹಯಸ್ಕಚ । 


ಶ್ರನಣೇ ತಿಷ್ಠ ಮದ್ವಾಕ್ಕಾತ್ರೇಜಸಾ ಚೈವ ಯೇನ ಮೇ ॥ ೧೦೪ ॥` 

ಸ ದಹ್ಯಸಿ ಗ ತತ್ರ ಸ್ಲೊ ಧ್ಯ ಟ್‌ ಈುರು | 

ಸ ತಠೇತಿ ಪ್ರ ತಿಜ್ಞಾಯ ಪ್ರ ನಿಶ್ನಾ ದಿತ್ಯ ದಾರ್‌ ॥ ೧೦೫ ॥ 

ಕರ್ಣೇ ಪಠತ್ತ ತೋ ವೇದಾಂತ ತುಕೋಪಿ ಚ ತನ್ಮುಖಾತ್‌ । ನನ 

ಅಂಗೋಪಾಂಗ ಸಮೋಹೇತಾನ್‌ ಪರಿಶಿಷ್ಠ ಸ, ಮನ್ವಿ ತಾನ್‌ ॥ ೧೦೬ ॥ 

ತತಃ ಸಮಾಪ್ಕೇ ಸ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಾರ್ಥಯ ಸ ನಭೋ ಭಾ ಜ್ಞ 

ಪ್ರದಾಸ್ಯಾಮಿ. ನ ಸಂದೇಹಸ್ತವಾಂ ದ್ಯ ಗುರುದಕ್ಷಿಣಾಂ ॥ ೧೦೭ ॥” 
ಆದಿತ್ಯ ಉವಾಚ:- | 

ಯಾನಿ ಸೂಕ್ತಾನಿ ಖುಗ್ಕೇಡೇ ಮದೀಯಾನಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 

ಸಾವನಾನಿ ಯಜುರ್ವೇದೇ ಸಾಮಾನಿ ಚ ತೃತೀಯಕೇ ॥ ೧೦೮ ॥ 

ಕಲ್ಬೋಕ್ತಾನಿ ಚತುರ್ಥೇ ಚ ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಲೇ । 

ತ್ವಯಾ ಪ್ರಚಾರಣೀಯಾನಿ ಕೃತ್ವಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮುತ್ತಮಂ ॥೧೦೯॥ 


ಯೇ ದ್ವಿಜಾಸ್ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಕರ್ತ ಯಿಷ್ಯಂತಿ ಮೇ ಪುರಃ 
ತೇ ಸರ್ವೇ ಪಾಪನಿರ್ಮೂಕ್ತಾಃ ಪ್ರಯಾಸ್ಯಂತಿ ದಿನಾಲಯಂ ॥ ೧೧೦ ॥ 


೧೦೪-೧೦೬. ಆದಕಾರಣ ನೀನು ಲಘುವಾಗಿ ನನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ ಮು 
ವಾದ ಕುದುರೆಯ ಕಿವಿಯ ಹತ್ತಿರ ಇರು. ಅದರಿಂದ ನೀನು ನನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿ ನಿಂದ 
ದಗ್ಗ ನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾ ಇಡು. ಯಾಜ ಜವಲ್ಯ್ಯನು 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ಸೂರ್ಯನ ಕುದುರೆಯ ಕನಿಯ ಹೆತಿ ತ್ತಿರವಿದ್ದು 
ಅಂಗ, ಉಪಾಂಗ, ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನೂ ಅವನ 
ಬಾಯಿಯಿಂದ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದನು. 

೧೦೭. ವೇದಾಧ್ಯಯನವು ಮುಗಿಯಲು ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ ವಲ ತನು ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ಶಕುರಿತ್ಕು ಸ್ವಾಮಿ! ಗುರುದಕಿ ಕ್ಲಿಣೆಯನ್ನು ಕೇಳು. ಎನಿ ಅದನ್ನು ಕೊಡು 
ವೆನು?” ಎಂದನು. 

೧೦೮-೧೦೯. ಆದಿತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ದಿ ್ರಿಜವರ್ಯನೆ! ನೀರು ಖುಗ್ಗೆ ಸೀದ. 
ದಲ್ಲಿರುವ ಸೂಕ್ತಗಳನ್ನೂ, ಯಜುರ್ನೇದದಲ್ಲಿರುವೆ ಸ ಸಾವನಗಳನ್ನೂ, Rh 
ದಲ್ಲಿರುವ ಸಾಮಗಳನ್ನೂ, ಅಥರ್ವಣವೇದದಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಬ್ಸೋಕ್ತ ಗಳನ್ನೂ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿ ಪ್ರ ಪ್ಲಜಾರಗೊಳಿಸು. 

೧೧೦. ನನ್ನ ಇ ಮುಂದೆ ಅವುಗಳನ್ನು -ಪಠಿಸುವ ಬ್ರಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು. 2! 


ರಾಗಿ ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. PR 
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ಅಷ್ಟ ಸಪ್ತ ತ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋಕಧ್ಯಾಯಃ 


೨೩೦೭ 
ಜಾತ ಪುನರ್ಯೇ ಚ ಮಮ ಭಕ್ಷಿಸರಾಯಣಾಃ ॥ 
€ ಯಾಸ್ಥಂತಿ ದ್ವಿಜಾ ಮುಕಿಂಸ ನ 
ಸೂತ ನ್ಯ: ತೆ Fy ಸತ್ಯಮೇತನ್ಮಯೋದಿತಂ ॥ ೧೧೧ ॥ 


ಏನಂ ವೇದಾನ್‌ ಸಠಿತ್ವ್ವಾ ಸ ಪ್ರದತ್ವಾ ಗುರುದಕ್ಸಿ ಹಾಂ | 


ಸೂರ್ಯಾಯಾಭ್ಯಾಗತೋ ಭೂಯಶ ಮತಾ:ರಪುರ ; 
ದ ಬ ತ್ಲ ರಪುರಂ ಪತಿ - ಭು 
ತತಃ ಶಾಕಲ್ಯಮಭ್ಯೇತ್ಯ ಗುರುಸ್ಪ ೦ ಸಾಜ ಮೆ ನಿತ I ೧೧೨.॥ 

ರ್ಥ್ಧಯಸ್ಮ ಮಹಾಭಾಗ A 

ನ ಲ ವೆ ್ಥ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಗುರುಪಕ್ಷಿಣಾಂ 


| ೧೧೩ ॥ 
ಜ್ಯೇಸ್ಕೋ ಭ್ರಾತಾ ಪಿತಾಚೈನ ಮಾತಾಚೈನ ಗುರುಸ್ಪಥಾ । 
ವೈರುಷ್ಟ್ಯೇನಾಸಿ ವರ್ತಂತೇ ಯದ್ಯೇತೇ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ | 

ತಥಾಪಿ ಸೂಜನೀಯಾಶ್ಚ ಪುರುಷೇಣ ನ ಸಂಶಯಃ Il ೧೧೪ ॥ 


ಸಾಂಗೋಪಾಂಗಾ ಮಯಾಧೀತಾ ವೇದಾಶ್ಚತ್ಟಾರ ಏನ ಜೆ । 
ಅಧೀತಾಶ್ಲೈನ ಸರ್ವೇಷಾಂ ತೇಷಾನುರ್ಥೋನಧಾರಿತಃ ॥ ೧೧೫ ॥ 


ತತ್ತ್ವಂ ವದ ಮಹಾಭಾಗ ಕಾಂ ತೇ ಯಚ್ಛಾಮಿ ದಕ್ಷಿಣಾಂ I ೧೧೬ ॥ 
ಶಾಕಲ್ಯ ಉವಾಚ :- 


ಯಾನಿ ನೇದರಹಸ್ಯಾನಿ ಸೂರ್ಯೆೇಣ ಶಸಥಿತಾನಿ-ತೇ ॥ ೧೧೭ ॥ 
ಯೈಃ ಸ್ಯಾತ್ಸಾಸಪ್ರಣಾಶಶ್ಚ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತೈಃ ಪಠಿತೈಸ್ತಥಾ | 
ತಾನಿ ಮೇ ಕೀರ್ತಯ ಕ್ಸಿಪ್ರಮೇಷಾ ಮೇ ಗುರುದಕ್ಷಿಣಾ ॥ ೧೧೮ ॥ 


೧೧೧. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳನರಾಗಿ ಇದನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡುವವರು 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

೧೧೨. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-- ಅನನು ಹೀಗೆ ವೇದಗಳನ್ನು ಪಠಿಸಿ 
ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಗುರುದಕ್ತಿಸೆಯನ್ನಿತ್ತು ಚಮತ್ವಾರಪುರಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 

೧೧೩-೧೧೬. ಬಳಿಕ ಶಾಕಲ್ಯನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ನೀನು ನನಗೆ ಪೂರ್ವದ ಗುರು 
ವಾಗಿರುವೆ. ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೇಳು ಕೊಡುವೆನು. ದೊಡ್ಡ ಅಣ್ಣ, ತಂದೆ, 
ತಾಯಿ, ಗುರು ಇವರು ವಿರುದ್ಧರಾಗಿದ್ದರೂ ಮನುಷ್ಯನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ಅವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ನಾನು ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನೂ ಸಾಂಗಾ 
ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ ಅವುಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿರುನೆನು. ಆದುದರಿಂದ ಪೂಜ್ಯನೆ! 
ನಿನಗೆ ಯಾವ ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಲಿ, ಹೇಳು ಎಂದನು. ಬ 

೧೧೭-೧೧೮. ಶಾಕಲ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ -ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯ ನೀನು ಜತ್ತ 
ನಿಂದ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿರುವುದೂ, ಪಠಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುವು 
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೨೨೧೦೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಾಜ ಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯ ಉವಾಚ: 

ತದಾಗಚ್ಛ ಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಯತ್ರ ಸೂರ್ಯಾಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ 1 
ಮಯಾ ದ್ವಾದಶ ತೇಷಾಂ ಚ ಕೀರ್ತಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಜಾಗ್ರ ಠಃ | 
ತಚು ತ್ವಾ ಶಿಷ್ಯ ಸಂಯುಕ್ತಃ 8 ಶಾಕಲ್ಯ ಸ್ತೈಶ್ನ ಸದ್ದಿ ಜೈ! $ 1 

ಶಿಷೆ ತೆ ಷ್ಮಂತಿ ಯೀ ತತ್ರ ಸ್ಥಾ ನಿತಾಸ್ತೆ €ನ ಭಾಸ a I ೧೨೦ ॥ 
ತತಸ್ತು. ತಾ ಜಾನೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಂ ತತ್ತು ೨ ಸ್ಥಿತಃ 
ನೇದಾಂತಾನಾಂ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಯಥೋಕ ೦ ರಫಿಣಾ ಪುರಾ ॥ ೧೨೧ ॥ 
ಅವಸಾನೇ ಚ ತೇಷಾಂ ತು ಚತುಶ್ಚ ರಣಸಂಭವೈಃ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮ: ಣೆ ಶರ್ಯಾಜ್ಞವ ವಲ್ಯ ಸತ್ತಿ ವೇದಾಂತಜೆ ಸ್ಲೈಃಪ್ರ ಪತೋಷಿತಃ ॥ ೧೨೨ ॥ 
ಪ್ರೋಕ್ತಸ್ತ ಸ್ತವ ಪ್ರಸಾದೇನ ವೇದಾಂತಜ್ಞಾ ನಯಂ A ತಾಃ । 
ಶ್ರುತಾಧ್ಯಯನಸಂಸನ್ನಾ ಯಾಚಸ್ವ ಗುರುದಕ್ಸಿ ಹಾಂ ॥ ೧೨೩ ॥ 

ಯಾಜ ಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯ ಉವಾಚ :- 
ಏತೇಷಾಂ" ಭಾಸ್ಕರಾಣಾಂ ಚ ಮದೀಯಾನಾಂ ಪುರೋ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಕೀರ್ತ ಯಿಷ್ಯಂತಿ ಯ ವಿಪ್ರಾಸ್ತ್ರೇಷಾಂ ಯುಷ್ಮ ತ್ರ ಸಾದತಃ | 
ಭೂಯಾತ್ಸ ರ್ಗಗೆತಿರ್ನಿಪ್ಲಾ ಏಷಾ ಮೇಗುರುದಕ್ಸಿಣಾ. ॥೧೨೪॥ 


1 ೧೧೯ ॥ 


ರಿಂದಲೂ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ ಆದ ವೇದರಹೆಸ್ಯಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 
ಇದೇ ನನ್ನ ಗುರುದಕಿ. ಕ್ಲಿಣೆಯಾಗಿರುವುದು. 

೧೧೯. ಯಾಜ್ಞನಲ್ಯ್ಯ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-- ಹಾಗಾದಕೆ ನಾನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 
ಮಾಡಿರುವ ದ್ವಾದಶಾಧಿತ್ಯಕ ಸ ಸನ್ನಿಧಿಗೆಬಾ, ಅವರ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವೆನು. 

೧೨೦. ಶಾಕಲ್ಯನು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಅವನು ಪ್ರತಿಷ್ಕಿ ಸಿರುವ 
ಸೂರ್ಯರೆಡೆಗೆ ಹೋದನು. 

೧೨೧. ಬಳಿಕ ಯಾಜ್ಞವ ವಲ್ಯ ಕನು ಸೂರ್ಯನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಸಕಲವೇದಾಂತ 
ವನ್ನೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದನು. 

೧೨೨-೧೨೩. ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ವೇಂದಾಂತವನ್ನ ರಿತ ಚತುಶ್ಚರಣ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಲ ನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 

ನಾವು ನೇದಾ ಂತಜ್ಞ ರೂ, ಶ್ರುತಾಧ್ಯಯನಸಂಪನ್ಸ ರೂ ಆದೆವು. ಗುರುದಕಿಣೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳು ಎಂದರು. ಸ 

೧೨೪. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ವಿಪ್ರಕೆ! ನಾನು ಪ್ರ ತಿಪ್ಪಿಸಿರುವ 
ಈ ಸೂರ್ಯರ ಮುಂಜಿ ನೇದಾಧ್ಯ ಯನ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ 
ಸ್ಪರ್ಗವು ಲಭಿಸಲಿ, ಇದೇ ನನ್ನ ಗುರುದಕ್ಕಿ ಕ್ಸಿಣೆಯು. 
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ಅಸ್ಪ್ರಸಸ್ತ ತುತ್ತ ರದ್ದಿ ಶತತನೋ6ಧ್ಯಾಯ; 


ಯೇ ಪುನರ್ಭಕ್ತಿಸಂಯುಕಾ. ಕರಿ 
ತೇಷಾಂ ತುರ್ಯಪದಂ ಯಾಃ ಕರಿಸ್ಕಂತಿ ವಿಃಾರಣಂ | 
ಈ ಚ್ಚ ಜರಾಮರಣನರ್ಜಿತಂ Il 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಊಚುಃ: ೧೨೫ ॥ 
ಚಾ ತ ವಿಪ್ರಾ ದೌಃಸ್ಥ್ಯಭಾವಸಮತ್ಪಿ ತಾಃ । 
ಣೃ ಕ್ತಾಶ್ಚ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಸ್ಯ ಚ ಕಾ'ಕಥಾ 


ತಿಕಿ೦೯ 


5 ॥ ೧೨೬ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸಾರಸ್ಥತಂ ಬ್ರೂಹಿ ನೇದಾನಾಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ | 
ಅಸಿ ದೌಃಸ್ಛ್ಯ್ಯ ಸಮಾಯುಕ್ತಾ ಯೇನ ತೇ ಕೀರ್ತಯಂತಿ ಚ I ೧೨೭ ॥ 


ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯ ಉವಾಚ 
ಸಥಂ ಯುಂಜಂತಿ ಸೂಕ್ತಂ ಯಶ್ರಥನುಂ ನಿತ್ತಲಕ್ಭ್ಮಣಂ । 


ತ್ರಿಷ್ಟುಭೇತಿ ಚೆ ಯತ್ಪೂಕ್ತಂ ತಥಾದ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮಾಃ ॥೧೨೮॥ 


ಚಿತ್ರಂ ದೇವಾನಾಮಿತಿ ಚ ತಥಾಃನ್ಯತ್ತಸ್ಯ ವಲ್ಲಭಂ । 


ಹಂಸಃ ಶುಚಿಷದಿತ್ಕುಕ್ತಂ ತತಶ್ಚಾಪಿ ಪ್ರಹರ್ಷದಂ 1 ೧೨೯॥ 
ಪಾನಮಾನಂ ತಥಾ ಸೂಕ್ತಂ ಯೇ ಪಠಿಷ್ಯಂತಿ ಬಹ್ಮೃಚಃ । 
ಇತ್ಯೇಷಾನಾಡ್ಯ ಮೇನಂ ತುಶೇ ಯಾಸ್ಯಂತಿ ಪರಾಂ ಗತಿಂ ॥ ೧೩೦ ॥ 


ಖಕವಿಂಶತಿಸಾಮಾನಿ ಆದಿತ್ಯೇಷ್ಟಾನಿ ಯಾನಿ ಚ | 

ಸಾಮಗಾಃ ಕೀರ್ತ ಯಿಷ್ಯಂತಿ ಯೇತತ್ರಸ್ಥಾಃ ಶುಚಯಃ ಸ್ಥಿತಾಃ ॥ ೧೩೧ ॥ 
ನಿಶ್ಚಯಂ ತು ಪರಂ ಧೃತ್ವಾ ಯೇಃಪಿ ಸ್ತೋಷ್ಯಂತಿ ಭಾಸ್ಕರಂ । 
ತತಸ್ತೇಃಪಿ ಪ್ರಯಾಸ್ಕಂತಿ ನಿರ್ಭಿದ್ಯ ರನಿಮಂಡಲಂ ॥ ೧೩೨ ॥ 





೧೨೫. ಇದನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿಚಾರಮಾಡುವವರಿಗೆ ಜರಾಮರಣನಿಲ್ಲದ 
ಮೋಕ್ಷವು ಲಭಿಸಲಿ. | | 

೧೨೬. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಜನರು ದುರವಸ್ಥೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪಠಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿನ್ನೇನು. ಕ 

೧೨೭. ಆದುದರಿಂದ ದುರವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವರೂ ಪಠಿಸಲರ್ಹವಾದ 
ವೇದಗಳ ಸಾರವನ್ನು ಹೇಳು. ಸ 

೧೨೮-೧೩೦. ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ್ಯನು pp eh ಶೆ 
ತ್ರಿಷ್ಟುಭ, ಚಿತ್ರಂ ದೇವಾನಾಂ, ಹಂಸಃ ಶುಚಿಷತ್‌ ಇತ್ಯಾ ಕ್ರಗಳನ್ನೂ, 


' ಸವಮಾನ ಸೂಕ್ತಗಳನ್ನೂ ಸಶಿಸುವವರು ಉತ್ತಮ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿ. 


೧೩೧-೧೩೨. ಶುದ್ಧರಾಗಿ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ನ ಸ 
ಗಳನ್ನು ದೃಢಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಪಠಿಸಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವ ಸಾ 


ವೇದಿಗಳು ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಲಿ. 
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೨೩೧೦ | ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕ್ಸುರಿಕಾಸಂಪುಟಂ ಚೈವ ಸೂರ್ಯಕಲ್ಪಂ ತಥೈನ ಚ | 
ಶಾಂತಿಕಲ್ಪಸಮಾಯುಕ್ತಂ ಕೀರ್ತಯಿಷ್ಯಂತಿ ಯೇ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೧೩೩ 8 
ಅಥರ್ನ್ವಪಾಠಕಾಸ್ತೇಃಪಿ ಪ್ರಯಾಸ್ಯಂತಿ ಪರಾಂಗತಿಂ । ೧ 
ಮೂರ್ಹಾ ಅಪಿ ಸಮಾಗತ್ಯ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಸೂರ್ಯವಮಾಸರೇ ॥ ೧೩೪ ॥ 
ಪ್ರಣಾನುಂ ಯೇ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಶ್ರದ್ಧಯಾ. ಪರಯಾ ಯುತಾಃ | 
ಸಪ್ತರಾತ್ರಕೃತಾತ್ಸಾಸಾನ್ಮುಕ್ತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಂತಿ ತೇ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೧೩೫ ॥ 
_ ಸೂತ ಉವಾಚ 

ತಥೇತಿ ತೈಃ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾತೇ ಚತುಶ್ಚರಣಸಂಭವೈಃ । 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈರ್ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ್ಯಸ್ತು ವಿಜ್ಞಾತೋ ಯೇನ ಕೇನ ತು ॥ ೧೩೬ 8 
ನಿದೇಹೇನ ತತಃ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಶ್ರವಣಾರ್ಥಂ ನರಾಧಿಪಃ । 

ವೇದಾಂತಾನಾಂ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ರತ್ನಾಖ್ಯೇನ ಮಹೀಭುಜಾ ॥ ೧೩೭ ॥ 
ತೇನಾಸಿ ಚ ಪರಿಜ್ಞಾಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸೂರ್ಯೆಸಂಭವಂ | 

ತತಃ ಸಂಸ್ಥಾಪಿತಃ ಸೂರ್ಯಸ್ತಸ್ಮಿನ್‌ಸ್ಥಾನೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೧೩೮ 8 
ತಂ ಜಾಪಿ ಸೂರ್ಯವಾರೇಣ ಯಃ ಪ್ರಸಶ್ಯತಿ ಮಾನವಃ । 

ಸಪ್ತರಾತ್ರಕೃತಾತ್ಸಾಸಾನ್ಮುಚ್ಛತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೩೯ ॥ 
ಏತದ್ವಃ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಂ ಸೂರ್ಯಸಂಭವಂ। 

ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಅಶ್ವಮೇಧಪಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೧೪೦ ೫ 


೧೩೩-೧೩೫, ಕ್ಪುರಿಕಾಸಂಪುಟ್ಕು.. ಸೂರ್ಯಕಲ್ಪ, ಶಾಂತಿಕಲ್ಪಗಳನ್ನು 
ಪಠಿಸುವ ದ್ವಿಜರೂ, ಅಥರ್ವವೇದವನ್ನು ಪಠಿಸುವವರೂ ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವರು. ಮೂರ್ಪರು ಕೂಡ ಭಾನುವಾರದ ದಿನ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಶ್ರದ್ಧೆ 
'ಯಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದರೆ ಏಳು ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಅನರು ಮಾಡಿದ ಪಾಪದಿಂದ 
'ಮುಕ್ತರಾಗಲಿ. 

೧೩೬-೧೩೭. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಚತು ಶ್ಚರಣ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆನ್ನಲು ಆ ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ 3ನನ್ನರಿತ ರತ್ನನೆಂಬ ನಿದೇಹೆ ರಾಜನು 
ಸಕಲ ವೇದಾಂತಗಳನ್ನು ಕೇಳಲೋಸುಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 

೧೩೮. ದ್ವಿಜನರ್ಯರೆ! ಅವನು ಸೂರ್ಯನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೃವನ್ನರಿತು ಅಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದನು. 

೧೩೯. ಆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಭಾನುವಾರದ ದಿನ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದವನು ಏಳು 
ರಾತ್ರಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಸದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುನನು. . 

೧೪೦, ನಿಮಗೆ ಈ ಸೂರ್ಯನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇದನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದ ಮಾನವನು ಅಶ್ಚಮೇಧಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
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ಅಷ್ಟ ಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯ; ೨೩೧೧ 
ಸಂಕ್ರಾಂತೌ ಯಶ್ರದಾನೇನ ಸೂರ್ಯೇ 


ಖಿ ನಾ ಶ್ರವಣೇನ ತು | 
ತತ್ಸಲಂ ಸಮವಾಪ್ಟೋತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಾ ಷ್‌ 


ತ | 
| ಹಾತ್ಮ್ಯಯುತ್ತಮಂ I ೧೪೧ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ನಿಕಾಶೀತಿ | 
ಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾ 
ಷಷ್ಠೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇಶ್ರಮಾಹಾತ್ಮೆ ( ಎ 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ ವೈತ್ತಾಂತನರ್ಣನಂ ೨ ನಾಮ 
ಆಷ್ಟ್ರಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯ; 
A 
ನ ವ್‌ (Ma ೨; 
(ರ ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿದವನು ಸಂಕ್ರಾಂತಿಯ ದಿನ ದಾನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಭಾನುವಾರದ ದಿನ ಕೇಳುವುದರಿಂದಲೂ ಉಂಟಾಗುವ 
ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ ವಾಡ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇಶ್ಹೆರಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ಯಾಜ್ಞನಲ್ಯ್ಯವೃತ್ತಾಂತವರ್ಣನ'' ನೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರ ಎಪ್ಸತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ಏಕೋನಾ3ಶೀತ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ಪುರಾಣತ್ರನಣಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 

ಸೂತ ಉವಾಚ:- 
ಏತತ್ಪುರಾಣಮಖಿಲಂ ಪುರಾ ಸ್ವಂದೇನ ಭಾಷಿತಂ ! | 
ಭೃಗನೇ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಾಯ ತಸ್ಮಾಲ್ಲೇಭೇ ತಥಾಂಗಿರಾಃ Ok 
ತತಶ್ಚ ಚ್ಯವನಃ ಪ್ರಾಪ ಸ ಖುಜೀಕಸ್ತತೋ ಮುನಿಃ । 
ಏನಂ ಪರಂಪರಾಪ್ರಾಪ್ತಂ ಸರ್ವೇಷು ಭುನನೇಷ್ಟಸಿ ॥೨॥ 
ಸ್ಕಾಂದಂ ಪುರಾಣಮೇತಚ್ಚ ಕುಮಾರೇಣ ಪುರೋದ್ಧೃತಂ 
'ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ಸತಾಂ ಮಧ್ಯೇ ನರಃ ಪಾಪಾತ್ರಮುಚ್ಯತೇ 1 ೩॥ 
ಇದಂ ಪುರಾಣಮಾಯುಷ್ಯಂ ವರ್ಣಾನಾಂ ತು ಸುಖಾವಹಂ । 
ನಿರ್ಮಿತಂ ಷಣ್ಮುಖೇನೇಹ ನಿಯತಂ ಸುಮಹಾತ್ಮನಾ ॥೪॥ 
ನಮೇತತ್ಪುರಾ ಖ್ಯಾತಮಾಖ್ಯಾನಂ ಭದ್ರಮಸ್ತುವಃ ॥ ೫॥ 
'ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇತ್ರಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಶ್ರಣುತೇ ನರಃ | 
ನ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಸಂಖ್ಯಾನಂ ಕರ್ತುಂ ಶಕ್ಕೇನ ಕೇನಚಿತ್‌ ೬ 
ಯ ಇದಂ ಧರ್ಮಮಾಹಾತ್ಮ 50 ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ವಸೇತ್ತಾವದ್ಯಾವದಕ್ಸರಸಂಖ್ಯಯಾ Han 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಪುರಾಣಶ್ರವಣಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 
೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಈ ಸಮಗ್ರ ಪುರಾಣವನ್ನು ಹಿಂದೆ ಸ್ಫಂದನು 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗನಾದ ಭೃಗುನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಅನನಿಂದ ಅಂಗಿರನು ಕೇಳಿದನು. 
೨. ಬಳಿಕ ಚ್ಛವನನೂ, ಅವನಿಂದ ಖುಚೀಕಮುನಿಯೂ ಕೇಳಿದರು. ಹೀಗೆ 
ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. ' 
೩. ಹಿಂದೆ ಸೃಂದನು ಹೇಳಿದ ಈ ಸ್ಟಾಂದಪುರಾಣವನ್ನು ಸಜ್ಜನರ ನಡುನೆ 
ಸೇಳಿದ ಮಾನವನು ಪಾಸಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 
೪, ಆಯುಷ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ, ಸಮಸ್ತ ಜಾತಿಯವರಿಗೆ ಸುಖ 
'ಕರವೂ ಆದ ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಸ್ಫಂದನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 
೫. ಹೀಗೆ ಹಿಂದೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ ಈ ಪುರಾಣವು ಫಿಮಗೆ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಲಿ. I 
೬. ಹಾಟಕೇಶ್ನರಕ್ಷೇತೃದ ಮಾಹಾತ್ಮ ವನು ಕೇಳಿದ ವ 
್‌ರಕ್ಟೇತ್ರಿ ೬ ಳಿದ ಮನುಷ್ಯನ ಪುಣ 
“ವನ್ನು ಎಣಿಸಲು ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಟು ಇತ್ತ 
೭, ಧರ್ಮದಾಯಕವಾದ ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಬರೆದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
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ಏಕೋನಾಂಶೀತ್ಯುತ್ತ ರದ್ದಿ ತತತನೋಕಧ್ಯಾಯ; 


ಯಥಾ ಹಿ ವರ್ಷತೋ ಧಾರಾ ಯಥಾ ವಾ 
ಗಂಗಾಯಾಂ ಸಿಕತಾ ಯದ್ವತ್ತದ್ವತ್ಸಂಖಾ ep ಫಾ 
ಯೋ ನರಃ ಶೃಣುಯಾದ ಕ್ರ್ಯಾ ದಿನಾಸಿ ಚ ಸ ಹ 
ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ಲೋ ಭವತಿ ಯ ಇಮಾಂ ಪಠತೀ ಸಹ 
ಪುತ್ರಾರ್ಥೀ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಾನ್‌ ಧನಾರ್ಥೀ ಅಭತೇದ್ದನ,  '*" 
ಲಭತೇ ಪತಿಕಾಮಾಯಾ ಪತಿಂ ಕನಾ ಮುನೋಕ 
ಳೆ ಲ ಮಂ 

ಸಮಾಗಮಂ ಲಭಂತೇ ಚ ಜಾಂಧವಾಶ ಪ್ರವಾಸಿಭಿಃ । 
ಸ್ಥಾಂದಂ ಪುರಾಣಂ ಶುತ್ತಾ ತ ಸ 

NM ತ್ರಿತ್ವ್ವಾ ತು ಪುಮಾನಾಪ್ರೋತಿ ವಾ | 
ಶೃಜ್ವತಃ ಪಠತಶ್ಲೈೈವ ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದಂ ಸ್ಯ ಸ 
ಮಹೀಂ ನಿಜಯತೇ ರಾಜಾ ಶತ್ರೂಂಶ್ಲಾ $ಪೃಧಿತಿಷ್ಮತಿ 
ಪುಣ್ಯಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪುರಾಣಂ ವೈ ದೀರ್ಥಮಾಯುಶ್ಚ ನಿಂದತಿ | 
ನೇದನಿಚ್ಚ ಭನೇದ್ವಿಪ್ರಃ ಶ್ಚತ್ರಿಯೋ ರಾಜ್ಯನಾಪ್ನುಯಾತ್‌ 0೧೩ 
ಧನಂ ಧಾನ್ಯಂ ತಥಾ ವೈಶ್ಯಃ ಶೂದ್ರಃ ಸುಖಮವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ । 
ಯಃ ಶ್ಲೋಕಪಾದಂ ಶೃಣುಯಾದ್ವಿಷ್ಸುಲೋಕಂ ಸಗಚ್ಚತಿ ॥೧೪॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಪುರಾಣಮೇತದ್ಧಿ ನಾಚಕಂ ಯಸ್ತು ಪೂಜಯೇತ್‌ 
ತೇನ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ನಿಷ್ಣುತ್ಹ ರುದ್ರಶ್ಲೈವನ ಪ್ರಪೂಜಿತಃ I ೧೫ ॥ 


೨೬೧೫ 


1 


I ೧೦ n 


I ೧೨ ॥ 


NN 

ಹಾಡಿದನು ಅದರ ಅಕ್ಷರಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟುಕಾಲ ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
. ೮. ಮಳೆಯ ಧಾರೆ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಕ್ಸತ್ರಗಳು, ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಮರಳುಗಳು 

ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವಂತೆ ಅವನ ಪುಣ್ಯವೂ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವುದು. 

೯-೧೧. ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಕಾಲ ಇದನ್ನು ಕೇಳುವವನು ಸಕಲಸಿದಿ ಯನ್ನೂ 
ಸಡೆಯುವನು. ಇದನ್ನು ಪಠಿಸುವವನು ಪುತ್ರಾರ್ಥಿಯಾಗಿದ್ದಕೆ ಪುಶ್ರೆರನ್ನೂ, 
ಧನಾರ್ಥಿಯಾಗಿದ್ದ ರೆ ಧನವನ್ನೂ, ಪತಿಯನ್ನು ಬಯಸುವ ಕನ್ಫೈಯು ಸುಂದರ 
ನಾದ ಪತಿಯನ್ನೂ ಪಡೆಯುವರು. ಬಾಂಧವರು ದೇಶಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೋದವರೊಡನೆ 
ಸೇರುವರು. ಹೀಗೆ ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ನರನು ತನ್ನ ಇಷ್ಟವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೧೨-೧೪. ಇದು ಕೇಳುವವರಿಗೂ, ಪಠಿಸುವವರಿಗೂ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ನೀಡುವುದು. ಈ ಪುಣ್ಣಕರವಾದ ಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳಿದ ರಾಜನು 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ವೇದಜ್ಞನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯವನ್ನೂ, ಕ್ಷತ್ರಿಯನು ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ, ವೈಶ್ಯನು ಧನಧಾನ್ಯಗಳನ್ನೂ, 
ಶೂದ್ರನು ಸುಖನನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. ಇದರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಒಂದು ಪಾದನನ್ನು 
ಕೇಳಿದವನು ಕೂಡ ನಿಷ್ಣುಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 

೧೫. ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳಿ ಪೌರಾಣಿಕನನ್ನು ಪೂಜಿಸುನನನು ಬ್ರಹ್ಮ, 
ನಿನ್ನು, ಮಹೇಶ್ವಕರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನಂತಾಗುವನು. 
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೨೬೫ ೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾ ಂದಜಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏಕಮಪ್ಯಕ್ಸರಂ ಯಸ್ತು ಗುರುಃ ಶಿಸ್ಯೇ ನಿನೇದಯೇತ್‌ ! 

ಷ್ಠ ಥಿವ್ಯಾ, ನಾಸ್ತಿ ತದ್ದ್ರವ್ಯಂ ಯದ್ದ ತ್ಲಾ ಹ್ಯನೃಣೀ ಭವೇತ್‌ 
. ಅತಃ ಸಂಪೂಜನೀಯಸ್ಸು ವ್ಯಾಸಃ ಶಾಸ್ತ್ರೊ ೀಪದೇಶಕಃ | 

ಗೋ ಭೂ ಹಿರಜ್ಯ ವಸ್ತ್ರಾದ್ಧೆ  ರ್ರೋಜನೈ ಸಾರ್ವಕಾನಿಕೈ? ॥ ೧೩ ೪. 

ಯ ಏವಂ ಭಕ್ತಿ ಯುಕೆ ಸ್ತು ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮನುತ್ತಮಂ | 


1 ೧೬ ೪8 


ಪೂಜಯೇದುಸದೇಷ್ಟಾ ರಂಸ 'ತೈನೆಪದಪಾಸ್ಲುಯಾತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 
ಪುರಾಣಶ್ರ ನಣಾದೇವ ಸಿನೇಕಭವಸಂಜಿತಂ 
ಪಾಪಂ ಸ್ರ ಶಮುಮಾಯಾತಿ ಸರ್ವತೀರ್ಥಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ I OF ೫ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀಶತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಷ್ಠೇ ನಾಗರಖಂಡೇ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಕ್ಸೇತ | ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
೭ ಪುರಾಣಶ್ರ ನಣಮಾಹಾತ್ಮ 'ವರ್ಬಿನಂ 3» ನಾಮ 
' ಏಕೋನಾಂಶೀತ್ಯುತ್ತರದಿ ಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂಡದೇ ಮುಹಾಪುರಾಣೇ ಷಸ್ಕಂ ನಾಗರಖಂಡಂ ಸಮಾಪ್ತಂ 





"೧೬. ಇದರ ಒಂದಕ್ಷರವನ್ನು ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ ಗುರುವಿಗೆ 
ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಕೂಟ್ಟು. ಆನ್ಫ ್ಯವನ್ನು ರ ಜ್ಯೊದಲು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಸು ವೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

1 ೧೭] ಆದುದರಿಂದ: ಶಾಸೊ ್ರೀಪಡೇಶಮಾಡುನ ವಾ ಸೆನನ್ನುಗೋವು, ಭೂಮಿ, 
ಸುವರ್ಣ, ವಸ್ತ್ರ, ಭೋಜನ: ಮೊದಲಾದ ಇಷ್ಟಾ ರ್ಥಗಳನ್ನಿ ತ್ತು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೧೮. ಹೀಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಉತ್ತವ ಮ ಶಾಸ ಸ್ವವನ್ನು ಸಾ ಉಪದೇಶಿಸು 
ವವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ: ನರನು ಶಿವಪಹವಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೧೯. ಪುರಾಣಶ್ರ 'ನಣದಿಂಡಿಕೇ ಅನೇಕ ಜನ್ಮ] ಗಳಲ್ಲೆಸಗಿದ ಪಾಪವು 


ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ. ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
; ಶ್ರೀ'ಸ್ಲಾ ಂಡಮುಹಾಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಟಿಕೇಶ್ಜೆರಕ್ಷೈೆ ತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ದಲ್ಲಿ "* ಪುರಾಣಶ್ರ ವಣಮಾಹಾತ್ಮ ನೆರ್ಣನ?೨ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರ ಎಪ್ಪ ತ್ತೊಂಬತ್ತ ಸಿಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸ್ಯಾಂದಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಆರನೆಯ ನಾಗರಖಂಡವು ಮುಗಿದುದು. 


ಶಾ ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಟ ಬೆಂಗಳೂರು ಪೆ ಪ್ರಸ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಸೂಸರಿಂಟೆಂಡೆಂಟಿರವರಾದ 
ಸಿ. ವಾಸುದೇವರಾಯರವ ರು ಮುದಿ ನಿಹಿ"ವವರು, 
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